τα. εν 
Το 
ο ΜΕΓΑ 
ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Τόμος Δ 


Ως εἰς Λειμῶνα ἀρετῶν ἀνθηφοροῦντα τῶν 
θεοφύρων ἀσκητῶν περιπατοῦντες, τῆς ὀσμῆς 
πληρούμεθα τῆς ἠδυπνόου' τοῖς ἄθλοις γὰρ 
στομωθέντες᾽ τῶν πειρασμῶν, τὸ σῶμα τῇ ἐγ- 
χρατείᾳ δουλοπρεπῶς χαθυπέταξαν πνεύµατι, 
ἀγγελικὴν ἐπὶ γῆς πολιτείαν θιώσαντες' δύδης 
οὖν ἠξιώθησαν. 


Ἀπό τήν ὑμνολογία τῆς Ἐκκλησίας 


(ἔγιναν χαλύθδινοι) 


15ΗΒΝ οεί 978-960-7407-47-4 
ΙΕΝ Δ΄ 978-960-7407-60-3 


ΤΟ 
ΜΕΤΑ 
ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


(κο 
ΜΕΓΚΑ 
ΓΣΡΡΟΝΥΝΡΗΚΟΝ 


Θεματική Συλλογή 


Κείµενο-Μετάφραση-Σχόλια 


Τόμος Τέταρτος 


Θεσσαλονίκη 2014 


15ΒΝ εί 978-960-7407-47-4 
158Ν Δ΄ 978-960-7407-60-3 


Α΄ ἔκδοση 1999 
Β’ ἔκδοση 2014 


Θ Γυν. Ἱερόν Ἡσυχαστήριον «Τό Γενέσιον τῆς Θεοτόκου» 
Ἀναπαύσεως 1δ -- 55236 Πανόραμα Θεσσαλονίκης 
Τηλ. 2310343901 


Ἔκδοση -- Κεντρική διάθεση: 

Βιθλιοπωλεῖο «Τό Περιθόλι τῆς Παναγίας» 
Πρασακάκη 9 -- 54622 Θεσσαλονίκη 

Τηλ. 2310231040, 2310283805, φάξ 2310241254 
Ε-πιαί]: ὈοοκείοτεΘιορεγὶνοΙ{.ρτ 


Περιεχόμενα 


Περιεχόμενα 

Χάρτης 

Ὁδηγός παραπομπῶν καί συντομογραφιῶν 
Εἰσαγωγικό σημείωμα 

Κεφάλαιο ΙΕ. 

Περί ταπεινοφροσύνης 
Κεφάλαιο]ς. 

Περί ἀνεξικακίας 
Κεφάλαιο Ι12Ζ. 

Περί ἀγάπης 
Κεφάλαιο 1Η. 

Περί διορατικῶν 
Κεφάλαιο 18. 

Περί σηµειοφόρων 
Κεφάλαιο Κ. 

Σχετικά µέ τήν ἐνάρετη ζωή 
Κεφάλαιο ΚΑ. 

Διάλογος ἁγίων Γερόντων µέ ἐρωτήσεις καί ἀπο- 

κρίσεις 
Κεφάλαιο ΚΒ. 

Γιά τούς δώδεκα ἀναχωρητές 
Βιογραφικά σημειώματα 
Εὐὑρετήρια 

Α. Ὀνομάτων καί τοπωνυμίων 

Β. Ἐννοιῶν 

Γ’, Ἁγιογραφικῶν χωρίων 


ΠΟΝΤΟΣ 


ο ΒΙΘΥΝΙΑ 
Νίκαια 


ΓΑΛΑΤΙΑ 


ΚΑΠΠΑΔΟΚΙΑ 


ὃν 


ΚΙΛΙΚΙΑ,- 


ΚΥΠΡΟΣ 


ΣΑΜΑΡΕΙΑ 


ΑΙΓΥΠΤΟΣ "ος ούθη/θ(Κάϊρο) 


Μέμψις 


ΙΟΥΔΑΙΑ 


ΚΑΤΩ ΘΗΒΑΙΣ 


Μ. ἀθ6ᾶ Ὁ μή 


ΑΝΩ ΘΗΒΑΙΣ { 


Μα 


Μοναστήρια τῆς Παλαιστίνης 
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Ὁδηγός παραπομπῶν καί συντομογραφιῶν 


ἀπόφθ. Ξ ἀπόφθεγμα 

6ιογορ.σηµ. Ξ διογραφικό σηµείωμα 

6. Ξ θλέπε 

(61) Εἰσαγ. Ξ/(σλέπε στό) Εἰσαγωγικό σημείωμα 
κεφ. Ξ κεφάλαιο 

κώδ. Ξ κώδικας 

λ. Ξλέξη 

πρθλ. Ξπαράόαλε 

σελ. Ξσελίδα 

τ. Ξ τόμος 

ὕποσημ. Ξ ὑποσημείωση 

Ρα Ξ Ραιτοἱορία ἄταεσα (Ἑλληνικὴ Πατρολογία Μίρπε) 


ο Ἡ παραπομπή σὲ ἀπόφθεγμα ἡ σὲ ἔννοια ἑνός ἀποφθέγματος δηλώ- 
νεται μὲ τό ἀλφαθητικό γράµµα τοῦ κεφαλαίου, πού χαρακτηρίζει τή σειρά 
του, καί τόν εἰδικό ἀριθµό πού ἔχει τό ἀπόφθεγμα µέσα στό κεφάλαιο αὐτό. 

Π.χ.1ΙΕ 29 σηµαίνει τό ἀπόφθ. 29 τοῦ ΙΕ’ κεφ. 

Γιά ἀποφθέγματα πού ἡ ἕκτασή τους εἶναι πάνω ἀπό µιά σελίδα, καί 
πρόκειται νά παραπέµψουµε σέ κάποια ἔννοια τοῦ ἀποφθέγματος,άναγράφε- 
ται στίς στῆλες τῶν Εὐὑρετηρίων καί ἤ σελίδα στήν ὁποία θρίσκεται ἤ ἔννοια. 

Π.χ, ΤΗ 59 (σελ. 395) σηµαίνει ὅτι ἡ ἔννοια πού ἀναζητοῦμε θρίσκεται 
στό ἀπόφθ. 59 τοῦ ΤΗ΄ κεφ. καί στή σελ. 305. 

ο Οἱ ὑποσημειώσεις κάθε κεφαλαίου ἔχουν δική τους ἀριθµητική σει- 
ρά. Στά Εὐρετήρια ἡ παραπομπή στίἰς ὑποσημειώσεις τῶν ἀποφθεγμάτων 
δηλώνεται μέ τό γράµµα τοῦ κεφαλαίου, τόν ἀριθµμό τῆς ὑποσημείωσης καί, 
ὅπου χρειάζεται, τόν ἀριθµό τῆς σελίδας στήν ὁποία θρίσκεται. 

Π.χ.1Ε ὕποσημ. 75, σελ. 106. 

ο Ὁ ἀστερίσκος (’) πάνω σὲ κάποια κύρια ὀνόματα σηµαίνει ὅτι γι 
αὐτά ὑπάρχει θιογραφικό σημείωμα στίς σελ. 579-586 στό τέλος τοῦ θιθλίου. 

ο Στό Εὐρετήριο ἐννοιῶν, ὅπου µέσα σὲ παρενθέσεις παρατίθενται κά- 
ποιες προσδιοριστικές λέξεις, ἄν ὑπάρχει µιά παύλα (-) μὲ τό ἀρχικό ἤ καί 
τό δεύτερο γράµµα τῆς ἔννοιας στήν ὁποία γίνεται ἤ παραπομπή, ἡ παύλα 
δηλώνει ἀχκριθῶς τήν ἴδια τήν ἔννοια. 

Π.χ, στήλ. ὑπερηφάνεια: (πνεῦμα ῥὁ-) σηµαίνει: πνεῦμα ὑπερηφανείας. 

Στή λ. κρίση: (κρ- τοῦ Θεοῦ) σηµαίνει: κρίση τοῦ Θεοῦ. 


Εἰσαγωγιό σημείωμα 


Πρίν ἀπό ἕξι περίπου χρόνια μᾶς ἔγινε πρόταση -σέ 
ἀνύποπτο χρόνο- νά ἀσχοληθοῦμε µέ τήν ἔχδοση τῆς θε- 
ματικῆς σειρᾶς τῶν ἀποφθεγμάτων τῶν ἁγίων Γερόντων 
Αἰγύπτου, Θηθαΐδος, Σινᾶ, Παλαιστίνης καί περιχώρων, τά 
ὁποῖα ὥς τότε, στὀ σύνολό τους τουλάχιστον, παρέμεναν 
ἀνέχδοτα (6λ. Εἰσαγωγή Α΄ τ. Μ. Γερ). 

Ἔχοντας συνείδηση τῶν περιορισμένων δυνατοτήτων 
μας, η πρώτη µας ἀντίδραση στήν πρόταση ὑπηρξε ὁ δι- 
σταγµός. Γρήγορα ὅμως ὑπερίσχυσε ἢ πεποίθηση ὅτι ὁ 
Θεός πού κυθερνᾶ τή ζωή µας καί οἰκονομεῖ τά πάντα, εἶναι 
Αὐτός πού παρουσίασε τήν εὐκαιρία αὐτή, ἀξήτητη ἀπό 
µέρους µας, Ἔτσι θεωρήῄσαµε χρέος µας νά µήν ἀντιπαρέλ- 
θουµε τό σχέδιο τοῦ Θεοῦ καί ὅπου φτάσουμε. 

Ὄντως εὐδόκησε ὁ Θεός καί ἤδη ἔχουμε στά χέρια 
μας τόν Δ΄ τόμο τοῦ Μεγάλου Γεροντικοῦ, µέ τόν ὁποῖο 
ὁλοκληρώγεται καί ἢ σειρά. 

Ὁ τόμος αὐτός περιλαμθάνει τά ὀκτώ (8) τελευταῖα 
κεφάλαια τῆς σειρᾶς τοῦ Μ. Γεροντικοῦ: 

ΙΕ. Περί ταπεινοφροσύνης 

Ις Περί ἀνεξικαχίας 

17. Περί ἀγάπης 

ΤΗ. Περί διορατικῶν 

18: Περί σηµειοφόρων 

Κ’ Σχετικά µέ τήν ἐνάρετη ζωή 

ΚΑ. Διάλογος Γερόντων µέ ἐρωτήσεις καί ἀποχρίσεις 

ΚΒ’ Γιά τούς δώδεκα ἀναχωρητές. 
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Κατά τήν ἀρίθμηση τῶν κεφ. τοῦ Δ΄ τόµου θεωρήσαµε 
σκόπιμο νά δώσουμε ξεχωριστό ἀριθμό στά “Περί σηµειο- 
φόρων” ἀποφθέγματα -πού ἀκολουθοῦν τά “Περί διορα- 
τικῶν”-- καθώς διαφοροποιοῦνται ἀπ᾿ αὐτά σέ ὁρισμένους 
πώδικες. Γιά τόν λόγο αὐτόν ὁ τελικός ἀριθμός τῶν χεφα- 
λαίων ὅλης τῆς σειρᾶς (Α. Β, Γ' Δ τόμων) ἀνέρχεται σέ 
εἴκοσι δύο (22), ἐνῶ ἡ ἀρχική ἐκτίμηση (Α΄ τόμος) τά κατέ- 
τασσε σέ εἴκοσι ἕνα (21) κεφάλαια, 


Ὀφείλουμε εὐχαριστίες στὀν Θεό τόν συνεργήσαντα 
ἐν τῇ ἀδυναμίᾳ µας στήν πραγματοποίηση τῆς ἔκδοσης 
αὐτῆς, ἢ ὁποία πιστεύουμε ὅτι θά εἶναι µιά “πηγή ὕδατος 
ἀλλομένου εἰς ζωήν αἰώνιον” σ᾿ ὅσων τά χέρια καί τίς καρ- 
διές θά φτάσει. 

Παρακαλοῦμε τούς ἀγαπητούς ἀναγνῶστες νά παρα- 
θλέψουν τίς δικές µας ἀτέλειες, µιά καί θά ἀποζημιωθοῦν 
γενναῖα -καί αὐτό εἶναι τό ζητούμενο- ἀπό τήν Ἀλήθεια 
τοῦ Θεοῦ, πού ἐκφράζεται µέσα ἀπό τὴν πείρα τῶν πνευ- 
µατοφόρων παλαιστῶν τῆς Ἐρήμου, τῶν ἁγίων Πατέρων, 
οἱ ὁποῖοι ὡς ἄγγελοι θιώσαντες ἐπί τῆς γῆς μᾶς κληροδό- 
τησαν τούς ἀδάμαντες τῆς ἐμπειρίας τους, τόν ἀτίμητο 
αὐτόν θησαυρό. 

Χρέος ἐπίσης αἰσθανόμαστε νά ἐχφράσουμε καί ἀπό 
τῆς θέσεως αὐτῆς τήν εὐγνωμοσύνη µας καί τίς εἰλικρινεῖς 
εὐχαριστίες µας στούς φίλους συνεργάτες τῆς Ἀδελφότητος, 
οἱ ὁποῖοι µέ ὅλα τά µέσα πού ἡ ἀγάπητους ἐπινοοῦσε συνέ- 
6αλαν στήν πραγματοποίηση τῆς ἱερῆς αὐτῆς ἔκδοσης. 

Τά ὀνόματά τους εἶναι γραμμένα ἐν οὐρανοῖς, µιά καί 
προτιμοῦν τήν ἀνωνυμία στή γή μιμούμενοι τὀν πτωχεύ- 
σαντα ὃν ἡμᾶς Κύριον. 

Εὔχεσθε, παρακαλοῦμε, γιά τή µετάνοιά µας. 


Ἐκ τοῦ ἱεροῦ Ἡσυχαστηρίου 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
16’ 


Εἶπε Γέρων: «Ὁ ἔχων ταπείνωσιν 
ταπεινοῖ τοὺς δαίμονας, 

ὁ δὲ μὴ ἔχων ταπεένωσιν 
καταπαίξδεται ὑπὸ τῶν δαιμόνων». 


(Ἀπόφθ. 171) 


Περὶ ταπεινοφροσύνης 


ἀθδᾶς Ἀντώνιος ἀτενίσας πρὸς τὸ δάθος τῶν τοῦ 

Θεοῦ κριµάτων ἤτησε λέγων’ Κύριε, πῶς τινες ὁλι- 

γόδιοι ἀποθνῄσκουσι, τινὲς δὲ καὶ ὑπεργηρῶσι, Καὶ 

διατί τινες μὲν πένονται, ἄλλοι δὲ πλουτοῦσι, καὶ 

πῶς ἅδικοι μὲν πλουτοῦσι, δίκαιοι δὲ πένονται; 

Ἠλθε δὲ αὐτῷ φωνὴ λέγουσα' Ἀντώνιε, σεαυτῷ 
πρόσεχε’ ταῦτα γὰρ κρίµατα Θεοῦ εἰσι καὶ οὐ συμφέρει σοι 
αὐτὰ μαθεῖν, 


2. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἀντώνιος τῷ ἀδδᾷ Ποιμένι ὅτι αὕτη 
ἐστὶν ἡ µεγάλη ἐργασία τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα τὸ σφάλμα αὐτοῦ 
ἐπάνω ἑαυτοῦ δάλη ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ προσδοκήση 
πειρασμὸν ἕως ἐσχάτης ἀναπνοῆς. 


3. Εἶπε πάλιν Εἶδον πάσας τὰς παγίδας τοῦ ἐχθροῦ 
ἠπλωμένας ἐπὶ τῆς γῆς καὶ στενάξας εἶπον' Τίς ρα παρέρ- 
χεται ταῦτα; Καὶ ἤκουσα φωνῆς λεγούσης µοι Ἡ ταπεινο- 
φροσύνη. 


1. Κρίµατα: κρίσεις, ἀποφάσεις. 
2. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν σ᾿ αὐτή τήν συνάντηση µέ τὸν ἀθθᾶ Ἀντώνιο πρέπει 


Περί ταπεινοφροσύνης 


ἀθόᾶς Αντώνιος" θυθίζοντας κάποια φορά 6αθιά 

τή σκέψη του στοῦ Θεοῦ τά κρίµατα! ζήτησε νά 

μάθει: «Κύριε, εἶπε, πῶς μερικοί ζοῦν λίγα χρόνια 

καί πεθαίνουν, ἐνῶ ἄλλοι φτάνουν στά 6αθιά γε- 

ράματα; Γιατί κάποιοι ζοῦν µέσα στή φτώχεια καί 

ἄλλοι πλουτίζουν; Καΐ πῶς συµθαίνει ἄδικοι νά 
πλουτίζουν καί δίκαιοι ἄνθρωποι νά ναι φτωχοί» Ἄκουσε 
τότε µιά φωνήῆ νά τοῦ λέει: «Ἀντώνιε, τόν ἑαυτό σου πρό- 
σεχε. Αὐτά εἶναι κρίµατα Θεοῦ καί δέν σοῦ συμφέρει νά τά 
μάθεις». 


2. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος στὀν ἀθθᾶ Ποιμένα”2 ὅτι ἡ 
σπουδαιότερη ἐργασία πού ἔχει νά κάνει ὁ ἄνθρωπος εἶναι 
νά ἀναλαμθάνει τήν εὐθύνη τῶν σφαλμάτων του ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ καί νά ἀναμένει πειρασμό μέχρι τελευταίας του 
πνοῆς. 


3. ΕἘἶπε ἐπίσης: «Εἶδα ὅλες τίς παγίδες τοῦ διαθόλου 
ἁπλωμένες πάνω στή γἢ καί στενάζοντας εἶπα: Ποιός ἆρα- 
γε μπορεῖ νά τίς προσπεράσει αὐτές; Καί ἄκουσα µιά φωνή 
νά μοῦ λέει: Ἡ ταπεινοφροσύνη». 


γά ἦταν μόλις ἔφηθος: διότι γεννήθηκε περί τό 340 καί ὁ Μ. Ἀντώνιος ἔκοι- 
µήθη περί τό 356. 
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4. Εἶπε πάλιν' Οὐδεὶς ἀπείραστος δυνήῄσεται εἰσελθεῖν 
εἰς τὴν Βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 


5. Παρέθαλόν ποτε Γέροντες τῷ ἀόόᾳᾷ Ἀντωνίῳ. Καὶ ἦν 
ὁ ἀθδᾶς Ἰωσήφ μετ᾽ αὐτῶν Καὶ θέλων ὁ Γέρων δοκιάσαι 
αὐτοὺς προεθάλετο ἐκ τῆς Γ[ραφῆς καὶ ἤρξατο ἐρωτᾶν ἀπὸ 
τῶν µικροτέρων τί ἐστι τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἕκαστος ἔλεγε 
κατὰ τὴν ἰδίαν δύναμιν Ὁ δὲ Γέρων ἑκάστῳ ἔλεγεν' Οὕπω 
εὗρες. Ὕστερον ὅλων λέγει τῷ ἀθόᾳ Ἰωσήφ: Σὺ πῶς λέγεις 
εἶναι τὸν λόγον τοῦτον; Ἀποκρίνεται λέγων’ Οὐκ οἶδα. /1έγει 
οὖν ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος' Πάντως ὁ ἀθθᾶς Ἰωσὴφ εὗρε τὴν 
ὁδόν, ὅτι εἶπεν οὐκ οἶδα. 


6. Ίρεῖς τῶν Πατέρων εἶχον ἔθος κατ᾽ ἐνιαυτὸν ὑπάγειν 
πρὸς τὸν µακάριον Ἀντώνιον Καὶ οἱ μὲν δύο ἠρώτων αὐτὸν 
περὶ λογισμῶν καὶ σωτηρίας φυχῶν ὁ δὲ εἷς πάντοτε ἐσιώπα 
μηδὲν ἐρωτῶν Μετὰ δὲ πολὺν χρόνον λέγει αὐτῷ ὁ ἀθθδᾶς 
Ἀντώνιος' Ἰδοὺ τοσοῦτον χρόνον ἔχεις ἐρχόμενος ὧδε καὶ 
οὐδὲν ἐρωτᾷς µε. Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ' Ἀρκεῖ µοι µό- 
νον τὸ ὀλέπειν σε, πάτερ. 


7. Ἐπέστησάν ποτε τῷ ἀθδᾷ Ἀρσενίῳ οἳ δαίμονες ἐν τῷ 
χελλίῳ, θλίδοντες αὐτόν Παραθδαλόντες δὲ οἱ διακονοῦντες 
αὐτῷ καὶ στάντες ἔξω τῆς κέλλης ἤκουον αὐτοῦ 6οῶντος 
πρὸς τὸν Θεὸν καὶ λέγοντος' Ὁ Θεός, μὴ ἐγκαταλίπῃς µε" 
οὐδὲν ἐποίησα ἐνώπιόν σου ἀγαθόν, ἀλλὰ δός µοι κατὰ τὴν 
χρηστότητά σου δαλεῖν ἀρχήν. 


ὃ. Ἔλεγον περὶ αὐτοῦ ὅτι ὥσπερ οὐδεὶς τοῦ παλατίου 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ’ 4-8 15 


4. Ὅποιος δέν δοκιµάσθηχκε σέ πειρασμούς --εἶπε ἄλλη 
φορά-- δέν θά μπορέσει νά μπεῖ στή Βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 


5. Ἐπισκέφθηκαν κάποτε Γέροντες τόν ἀθθᾶ Ἀντά- 
νιο' µαζί τους ἦταν καί ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ. Θέλοντας ὁ Γέρον- 
τας νά τούς δοκιμάσει, τούς εἶπε ἕνα ρητό ἀπό τήν ἁγία 
Γραφή καί ἄρχισε ἀπό τούς νεώτερους νά τούς ρωτάει 
ποιό εἶναι τό νόημά του. 

Ὁ καθένας ἔλεγε ὅπως τό καταλάθαινε, καί ὁ Γέρον- 
τας τοῦ ἀπαντοῦσε: «Δέν τό θρῆκες». Τελευταῖο ἀπ᾿ ὅλους 
ρώτησε τόν ἀθθᾷᾶ Ἰωσήφ: «Ἐσύ τί νομίζεις ὅτι σηµαίνει ὁ 
λόγος αὐτός» «Δέν γνωρίζω» ἀπάντησε ἐκεῖνος. Λέει τότε 
ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος: «Ὁπωσδήποτε ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ θρῆκε 
τόν δρόµο, γιατί εἶπε: δέν γνωρίζω». 


6. Ἱρεῖς Πατέρες εἶχαν τή συνήθεια νά ἐπισκέπτονται 
κάθε χρόνο τόν µακαριστό Ἀντώνιο. Οἱ δύο τόν ρωτοῦσαν 
σχετικά µέ τούς λογισμούς καί τή σωτηρία τῆς ψυχῆς. Ὁ 
τρίτος ἔμενε σιωπηλός καί δέν ρωτοῦσε τίποτε. Μετά ἀπό 
πολύ χρονικό διάστηµα, τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος: «Εἶναι 
τόσος καιρός πού ἔρχεσαι ἐδῶ καί δέν μέ ρωτᾶς τίποτε». 
«Μοῦ ἀρκεῖ -ἀπάντησε ἐκεῖνος- καί µόνο πού σέ θλέπω, 
πάτερ». 


7.Ἔκαναν ἔφοδο κάποτε οἱ δαίμονες στόν ἀθθᾶ Ἀρσέ- 
νιο” µέσα στό κελί του καί τόν ταλαιπωροῦσαν, Ἔφθασαν 
κάποια στιγµή οἱ διακονητές του καί καθώς ἦσαν ἔξω ἀπό 
τό κελί, τόν ἄκουσαν νά κραυγάζει πρὀς τὀν Θεό καί νά 
λέει: «Θεέ µου, µή µέ ἐγκαταλείψεις. Δέν ἔχανα τίποτε τό 
καλό ἐνώπιόν σου ἀλλά θοήθησέ µε κατά τήν ἀγαθότητά 
σου νά θάλω ἀρχή». 


δ. Ἔλεγαν γι αὐτόν ὅτι, ὅταν ἧταν στό παλάτι, κανέ- 
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ἐφόρει θελτίονα αὐτοῦ ἐσθῆτα, οὕτως οὐδὲ ἐν τῇ Σκήτει εἷς 
τὴν ἐκκλήησίαν εὐτελεστέραν τις αὐτοῦ ἐφόρεσεν 


9. Εἶπέ τις τῷ µακαρίῳ Ἀρσενίῳ' Πῶς ἡμεῖς ἀπὸ το- 
σαύτης σοφίας καὶ παιδεύσεως οὐδὲν ἔχομεν, οὗτοι δὲ οἱ 
ἄγροικοι καὶ Αἰγύπτιοι τοσαύτας ἀρετὰς κέκτηνται; “4έγει 
αὐτῷ ὁ ἀόδᾶς Ἀρσένιος' Ἡμεῖς ἀπὸ τῆς τοῦ κόσμου παιδεύ- 
σεως οὐδὲν ἔχομεν, οὗτοι δὲ οἱ ἄγροικοι καὶ Αἰγύπτιοι ἀπὸ 
τῶν ἰδίων πόνων ἐκτήσαντο τὰς ἀρετάς. 


10. Ἐρωτῶντός ποτε τοῦ ἀθ6ᾶ Ἀρσενίου τινὰ Γέροντα 
Αἰγύπτιον περὶ τῶν ἰδίων λογισμῶν, ἕτερος ἰδὼν αὐτὸν 
εἶπεν' Ἀρσένιε, πῶς τοσαύτην παίδευσιν ῥωμαϊκὴν καὶ 
ἑλληνικὴν ἐπιστάμενος τοῦτον τὸν ἄγροικον περὶ τῶν σῶν 
λογισμῶν ἐρωτᾷς; Ὁ δὲ εἶπε πρὸς αὐτόν' Τὴν μὲν ῥωμαϊκὴν 
χαὶ ἑλληνικὴν ἐπίσταμαι παίδευσιν τὸν δὲ ἀλφάδητον τοῦ 
ἀγροίχου τούτου οὕπω µεμάθηκα. 


11. Ἔλεγεν ὁ ἀθόᾶς Ἀρσένιος ὅτι ξένος μοναχὸς εἰς 
ἀλλοτρίαν χώραν μηδὲν µεσαζέτω καὶ ἀναπαύεται. 


12. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι ἐδόθη ποτὲ εἰς Σκῆτιν πρὸς 
ὀλίγα ἰσχάδια, καὶ ὡς μηδὲν ὄντα οὐκ ἀπέστειλαν τῷ ἀθδᾷ 
Ἀρσενίῳ, ὡς μὴ ὕόριν πάθοι.. Ὁ δὲ Γέρων ἀκούσας οὐκ 
ᾖλθεν εἰς τὴν σύναξιν λέγων' Ἠφορίσατέ µε τοῦ μή δοῦναί 
µοι τὴν εὐλογίαν ἣν ἔπεμψεν ὁ (Θεὸς τοῖς ἀδελφοῖς, ἣν οὐκ 


3. Ἄς µήν παρεμθαίνει σε καμιά περίπτωση. 
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νας ἄνθρωπος τοῦ παλατιοῦ δέν φοροῦσε πολυτελέστερη 
ἐνδυμασία ἀπ᾿ αὐτόν ἔτσι καί στήν ἐκκλησία τῆς Σκήτης 
τώρα κανένας δέν φόρεσε πιό φτωχική ἐνδυμασία ἀπ᾿ 
αὐτόν. 


0, Εἶπε κάποιος στόν µακαριστό Ἀρσένιο: «Πῶς ἐμεῖς 
µετά ἀπό τόση σοφία καί παιδεία δέν ἀποχκομίσαμε τίπο- 
τε, ἐνῶ αὐτοί οἱ χωριάτες καί μάλιστα Αἰγύπτιοι ἔχουν 
ἀποκτήσει τόσες ἀρετές» Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος τοῦ λέει: 
«Ἐμεῖς ἀπό τήν κοσμική παιδεία δέν ἀποχκομίσαμε τίποτε, 
ἑνῶ αὐτοί οἱ χωριάτες καί Αἰγύπτιοι µέ τόν προσωπικό 
τους ἀγώνα ἀπέχτησαν τίς ἀρετές». 


10. Κάποια φορά πού ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος συμθουλευό- 
ταν ἕναν Γέροντα Αἰγύπτιο γιά τούςλογισμούςτου, τόν εἶδε 
ἕνας γνωστός του καί τοῦ λέει; «Ἀρσένιε, ἐσύ πού εἶσαι 
κάτοχος τόσο μεγάλης παιδείας ρωμαϊκῆς καί ἑλληνικῆς, 
αὐτόν τόν χωριάτη ρωτᾶς γιά τούς λογισμούς σου» Καίΐ 
ἐκεῖνος τοῦ εἶπε: «Τήν ρωμαϊκή θέθαια καί τήν ἑλληνικὴ 
παιδεία τή γνωρίζω, ἀλλά τήν ἀλφαθήτα τοῦ χωριάτη αὖ- 
τοῦ δέν τήν ἔμαθα ἀκόμη». 


11. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος ὅτι μοναχός πού θρίσκε- 
ται σε ξένη χώρα ἄς µήν κάνει τόν µεσολαθητή» ποτέ καί 
θά εἶναι ἀναπαυμένος. 


12. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι κάποτε προσφέρθηκαν 
στούς ἀδελφούς τῆς Σχήτης ἀπό λίγα ξερά σύκα. Κι ἐπειδή 
Ἡ προσφορά ἦταν μηδαμινή, δέν ἔστειλαν στὀν Ἀρσένιο, 
γιά νά µήν τόν προσθάλουν, Ὁ Γέροντας ὅμως τό πληροφο- 
ρήθηκε καί δέν πῆγε στή σύναξη λέγοντας: «Μέ Ἑεχωρίσα- 
τε µέ τό νά µή μοῦ δώσετε τήν εὐλογία πού ἔστειλε ὁ Θεός 
στούς ἀδελφούς, γιατί δέν ἤμουν ἄξιος νά τήν πάρω». 
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ἥμην ἄξιος λαδεῖν Καὶ ἀκούσαντες πάντες ὠφελήθησαν εἰς 
τὴν ταπείνωσιν τοῦ Γέροντος. Καὶ ἀπελθὼν ὃ πρεσδύτερος 
ἀπήνεγκεν αὐτῷ τὰ ἰσχάδια καὶ ἤνεγκεν αὐτὸν εἰς τὴν σύ- 
ναξιν μετὰ χαρᾶς. 


19. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ ὅτι ποτὲ ἦλθόν τινες ἀπὸ 
Ἀλεξανδρείας Πατέρες ἰδεῖν τὸν ἀόδᾶν Ἀρσένιον Καὶ ἦν εἷς 
ἐξ αὐτῶν θεῖος τοῦ παλαιοῦ Τιμοθέου τοῦ ἀρχιεπισκόπου 
Ἀλεξανδρείας τοῦ λεγοµένου ἀκτήμονος καὶ εἶχεν ἕνα ἐκ τῶν 
τεκναδέλφων αὐτοῦ. Εἶχε δὲ τότε ὁ Γέρων ἀσθένειαν καὶ οὐκ 
ἠθέλησεν ὑπαντῆσαι αὐτοῖς, ἵνα μὴ καὶ ἄλλοι ἔλθωσι καὶ 
παρενοχλήσωσιν αὐτόν ν δὲ τότε εἰς τὴν πέτραν τῆς 1ρώ- 
ης καὶ ἀνέκαμψαν λυπούµενοι. 

Συνέδη δὲ ἐπίστασιν δαρδάρων γενέσθαι, καὶ ἐλθὼν 
ἔμεινεν ἐν τοῖς κάτω µέρεσι. Καὶ ἀκούσαντες πάλιν ἦλθον 
ἰδεῖν αὐτόν. Καὶ μετὰ χαρᾶς προσελάδετο αὐτούς. Καὶ λέγει 
αὐτῷ ὁ ἀδελφός, ὃς ἦν μετ αὐτῶν Οὐκ οἶδας, ἀ6δᾶ, ὅτι ἤλ- 
θοµεν παραθαλεῖν σοι εἷς Τοώην, καὶ οὐκ ἐδέξω ἡμᾶς; Καὶ 
λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων Ὑμεῖς ἐγεύσασθε ἄρτου καὶ ἐπίετε 
ὕδωρ' φύσει δὲ ἐγώ, τέκνον οὔτε ἄρτου οὔτε ὕδατος ἐγευσά- 
µην, οὔτε μὴν ἐκάθησα, κολάξων ἐμαυτόν, ἕως οὗ ἐδοκίμασα 
ὅτι ἐφθάσατε εἰς τὸν τόπον ὑμῶν ὅτι δι ἐμὲ καὶ ὑμεῖς ἐσκύ- 
λετε ἀλλὰ συγχωρήσατέ µοι, ἀδελφοί. Καὶ παρακληθέντες 
ἀνεχώρησαν 


14. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6ᾶ Ἀρσενίου ὅτι ἀσθενήσαντος 
αὐτοῦ ποτε εἰς Σκῆτιν, ἀπῆλθεν ὁ πρεσθύτερος καὶ ἤνεγκεν 


4. Ὁ ἱερεύς τῆς Σκήτης. 
5. Τιμόθεος ἐπίσκοπος Ἀλεξανδρείας, ὁ ὁποῖος διαδέχθηκε ἀπό τό 379 
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Σάν τό ἄκουσαν, ὅλοι ὠφελήθηκαν ἀπό τήν ταπείνωση 
τοῦ Γέροντα. ΠΗγε ἀμέσως καί τοῦ πρόσφερε ὁ πρεσθύτε- 
ϱος4 τά ξερά σύκα καί τόν ὁδήγησε στή σύναξη µέ πολλή 
χαρά. 


13. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ" ὅτι κάποτε ἧἦρθαν ἀπό τήν 
Ἀλεξάνδρεια κάποιοι Πατέρες νά δοῦν τόν ἀθθᾶ Ἀρσένιο. 
Ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς ἦταν θεῖος τοῦ παλιοῦ Τιμοθέου» τοῦ 
ἀρχιεπισκόπου Ἀλεξανδρείας, πού ἔφερε τό προσωνύμιο 
ἀκτήμων, καί εἶχε µαζί του ἕναν ἀπό τούς ἀνεψιούς αὐτοῦ. 
Συνέπεσε τότε ὁ Γέροντας νά θρίσκεται σε κατάσταση 
ἀδυναμίας καί δέν θέλησε νά τούς συναντήσει, γιά νά µήν 
ἔλθουν καί ἄλλοι καί τόν ἐνοχλήσουν, Ἔμενε τότε στή σπη- 
λιά τῆς Ίρώης: καί ἐπέστρεψαν οἱ ἐπισκέπτες λυπηµένοι. 

Συνέθη τόν καιρό ἐκεῖνο ἐπιδρομή 6αρθάρων' γὺ αὐτό 
ὁ Γέροντας ἔφυγε ἀπό κεῖ καί ἔμενε στά Κάτω µέρηέ Τό 
πληροφορήθηκαν οἱ Πατέρες καί πῆγαν πάλι νά τόν δοῦν' 
καί τούς δέχθηκε χαρούμενος. Τοῦ λέει τότε ὁ ἀδελφός πού 
τούς συνόδευε: «Δέν τό γνωρίζεις, ἀθ6ᾶ, πού ἤλθαμε νά σἐ 
δοῦμε στήν ΤἸρώη καί δέν μᾶς δέχθηκες» Καί ἀπάντησε ὁ 
Γἔροντας: «Ἑσεῖς φάγατε ψωμί καί ἤπιατε νερό: ἀλήθεια 
σας λέω, παιδί µου, ἐγώ οὔτε ψωμί ἔθαλα στό στόµα µου 
οὔτε νερό, οὔτε κάθησα τιμωρώντας τόν ἑαυτό µου, ἑωσό- 
του θεθαιώθηκα ὅτι φθάσατε στὀν τόπο σας’ γιατί ἑξαι- 
τας µου καί σεῖς κακοπαθήσατε. Παρακαλῶ, ἀδελφοί µου, 
ιτυγχωρῆστε µε». Ἔφυγαν κατόπιν παρηγορηµένοι. 


14.Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀρσένιο ὅτι, ὅταν θρισκόταν 
τή Σκήτη, ἀρρώστησε κάποια φορά καί πΏγε ὁ ἵερέας καί 


.. ἀδελφό του Πέτρο, ἐπί αὐτοκράτορος Οὐάλεντος. 
ὰ Κάτω µέρη - Κάνωπος ἤ Κάνωθος, 6λ. Μ. Γερ. τ. Α, σελ. 248. 
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αὐτὸν εἰς τὴν ἐκκλησίαν' καὶ ἔθηκεν αὐτὸν εἰς χαράδριον καὶ 
μικρὸν προσκεφάλαιον πρὸς τῇ κεφαλῇ αὐτοῦ. Καὶ ἰδοὺ εἷς 
τῶν Γερόντων ἐλθὼν ἐπισκέψασθαι αὐτὸν καὶ ἰδὼν αὐτὸν 
εἰς τὸ χαρά δριον, καὶ τὸ προσκεφάλαιον ὑποκάτω αὐτοῦ, 
ἐσκανδαλίσθη λέγων' Οὗτός ἐστιν ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος καὶ εἰς 
ταῦτα ἀνάκειται; 

αθὼν δὲ αὐτὸν ὁ πρεσόθύτερος κατ᾽ ἰδίαν λέγει αὐτῷ' 
Τί ἦν τὸ ἔργον σου ἐν τῇ κώμῃ σου; Ὁ δὲ εἶπε' Ποιμὴν ἥμην 
Πῶς οὖν, φησί, διῆγες τὸν 6ίον σου; Ὁ δὲ ἔφη: Ἐν πολλῷ 
κόπῳ διῆγον αὐτόν. Καὶ λέγει αὐτῷ' Νῦν οὖν πῶς διάγεις ἐν 
τῷ κελλίῳ; /1έγει αὐτῷ' Μᾶλλον ἀναπαύομαι. Καὶ ἔφη αὐτῷ 
ὁ Γέρων’ Βλέπεις τοῦτον τὸν ἀόδᾶν Ἀρσένιον; Πατήρ όασι- 
λέων ὑπήρχεν ἐν τῷ κόσµῳ, καὶ χίλιοι δοῦλοι χρυσόξωνοι 
καὶ ὅλοι µανιάχια καὶ ὁλοσήρικα φοροῦντες παρειστήκεσαν 
αὐτῷ, πολύτιμα δὲ στρώματα ὑποκάτω αὐτοῦ ἦν Σὺ δὲ 
ποιμὴν ὢν οὐκ εἶχες ἐν τῷ κόσµῳ ἣν νῦν ἔχεις ἀνάπαυσιν 
Καὶ οὗτος τὴν τρυφἠν ἣν εἶχεν ἐν τῷ κόσµῳ, ὧδε οὐκ ἔχει. 
Ἰδοὺ οὖν σὺ ἀναπαύῃ, κἀκεῖνος θλίόεται. 

Ὁ δὲ ἀκούσας ταῦτα κατενύγη καὶ ἔόαλε µετάνοιαν λέ- 
γων' Συγχώρησόν µοι, ἀθ6ᾶ, ἡμάρτηκα: ἀληθῶς αὕτη ἐστὶν 
ᾗ ἀληθινὴ ὁδός, ὅτι οὗτος ἦλθεν εἰς ταπείνωσιν, ἐγὼ δὲ εἰς 
ἀνάπαυσιν 


15. Ἔλεγεν ὁ ἀόόᾶς Δανιήλ ὅτι µέλλων τελευτᾶν ὁ 
ἀόδᾶς Ἀρσένιος παρήγγειλεν ἡμῖν λέγων Μἠ φροντίσητε 


7. Γνωστή ἡ προσωνυμία θασιλοπάτωρ πού τοῦ ἀπέδιδε γενικότερα τό 
ἀνακτορικό περιθάλλον. Ἔκφραση τιμῆς, σεθασμοῦ καί ἀγάπης στήν χαρι- 
σµατική του προσωπικότητα, ἀρχῆς γενομένης ἀπό τὀν αὐτοκράτορα Θεο- 
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τόν ἔφερε στή σύναξη. Τόν ἔδαλε νά ξαπλώσει πάνω σὲ 
κουρελοῦ καί ἕνα µαξιλαράκι στό κεφάλι. Καί νά, ἔρχεται 
Κάποιος ἀπό τούς Γέροντες νά τόν ἐπισκεφθεῖ ἀλλά σἀν 
τόν εἶδε πάνω στήν κουρελοῦ καί µέ μαξιλάρι στὀ κεφάλι, 
σκανδαλίσθηκε καί εἶπε: «Αὐτός λοιπόν εἶναι ὁ ἀθθᾶς Ἀρ- 
σένιος καί ξαπλώνει πάνω σέ στρωσίδια» 

Ἰόν πῆρε τότε παράµερα ὁ πρεσθύτερος καί τοῦ λέει: 
«Τί δουλειά ἔκανες στό χωριό σου» 

-ῬἩοσκός ἥμουν, 

- Καὶ πῶς τά οἰκονομοῦσες; 

-Μέ πολύ κόπο. 

- Τώρα πῶς τά περνᾶς στό κελί; 

-Βρήκα ἀνάπαυση. 

1οῦ λέει τότε ὁ Γέροντας: «Βλέπεις αὐτόν τόν ἀθθᾶ 
Ἀρσένιο, Ἠταν 6ασιλοπάτορας7 στήν κατά κόσμον ζωή 
του Ἆαί χίλιοι ὑπηρέτες µέ χρυσές ζῶνες καί περιθραχιόνια 
καί ὁλομέταξα φορέματα τόν παρέστεκαν͵ Καί σέ πολύτιμα 
στρωσίδια ξάπλωνε. Ἐνῶ ἐσύ θοσκός ἤσουν καί δέν εἶχες 
στόν κόσμο τήν ἀνάπαυση πού ἔχεις τώρα στό κελί σου. Αὐ- 
τός τήν καλοπέραση πού εἶχε στόν κόσµο, ἐδῶ δέν τήν ἔχει. 
Νάλοιπόν πού ἐσύ καλοπερνᾶς καί ἐκεῖνος ταλαιπωρεῖται», 

Κατανύχθηκε ὁ ἀδελφός ἀκούγοντάς τα καί ἔδαλε με- 
τάνοια λέγοντας: «Συγχώρεσέ µε, ἀθ6ᾶ, ἁμάρτησα. Πράγ- 
ματι αὐτός εἶναι ὁ γνήσιος δρόμος τῆς μοναχικῆς ζωῆς, τό 
ότι αὐτός ἧρθε στή στέρηση: ἐνῶ ἐγώ στή θόλεψη». 


15. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ γιά τόν ἀθθᾶ Ἀρσένιο ὅτι, 
ώταν πλησίαζε ἡ ὥρα τοῦ θανάτου, μᾶς παρήγγειλε: «Μή 


Ρόσιο τόν Μέγα, πατέρα τῶν Ἀρκαδίου καί Ὀνωρίου, ὅταν ἀνέθετε τήν µόρ- 
ή ὦση καί ἀγωγή τῶν παιδιῶν του στὀν Ἅγιο Ἀρσένιο Βλ. Μέγα Συναξαριστή 
ἓ σελ. 195, καί Μ. Γερ. τ. Α’ σελ. 443-4. 
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ποιεῖν ἀγάπας ὑπὲρ ἐμοῦ: ἐγὼ γὰρ εἰ ἐποίησα ἐμαυτῷ ἀγά- 
πην ταύτην ἔχω εὑρεῖν 


16. Μέλλοντος τελευτᾶν τοῦ ἀθθᾶ Ἀρσενίου, ἐταράχθη- 
σαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. Καὶ λέγει αὐτοῖς' οὕπω ἦλθεν ἡ ὥρα: 
ὅτε δὲ ἔλθῃ ἡ ὥρα, λέγω ὑμῖν' κριθῆναι δὲ ἔχω μεθ’ ὑμῶν ἐπὶ 
τοῦ 6ήµατος τοῦ φοθεροῦ, ἐὰν δῶτε τὸ λείψανόν µου τινί. Οἱ 
δὲ εἶπον' Τί οὖν ποιήσωµεν, ὅτι οὐκ οἴδαμεν ἐνταφιάσαις 
Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων' Οὐκ οἴδατε θαλεῖν σχοινίον εἷς 
τὸν πόδα µου καὶ ἆραί µε εἰς τὸ ὄρος; 


17. Οὗτος δὲ ὁ λόγος τοῦ Γέροντος ἦν' Ἀρσένιε, δι’ ὃ 
ἐξῆλθες; /4αλήσας γὰρ πολλάκις µετεμελήθην' σιωπήσας δὲ 
οὐδέποτε. 


1δ. Ὡς δ᾽ ἐγγὺς ἦν τοῦ τελευτᾶν, εἶδον αὐτὸν τὸν ἀθόᾶν 
Ἀρσένιον οἱ ἀδελφοὶ κλαίοντα καὶ Λέγουσιν αὐτῷ' Ἐν ἀλη- 
θείᾳ καὶ σὺ φοόθῇ, πάτερ; Καὶ εἶπεν αὐτοῖς' Ἐν ἀληθείᾳ ὁ φό- 
όος ὁ νῦν μετ ἐμοῦ ὢν ἐν τῇ ὥρᾳ ταύτῃ, μετ ἐμοῦ ἐστιν, 
ἀφοῦ ἐγενόμην μοναχός. Καὶ οὕτως ἐκοιμήθη. Ἔλεγον δὲ ὅτι 
ὅλον τὸν χρόνον τῆς ξωῆς αὐτοῦ καθεζόµενος εἰς τὸ ἐργό- 
χειρον αὐτοῦ ῥάχκος εἶχεν εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ χάριν τῶν 
δακρύων τῶν πιπτόντων ἐκ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 

Ἀκούσας δὲ ὁ ἀόδᾶς Ποιμὴν ὅτι ἐκοιμήθη, δακρύσας 
εἶπε Μακάριος εἶ, ἀθδᾶ Ἀρσένιε, ὅτι ἔκλαυσας σαυτὸν εἰς 
τὸν ὧδε κόσμον! ὁ γὰρ μὴ χλαίων ἑαυτὸν ὧδε, αἰωνίως ἐκεῖ 
κλαύσεται εἴτε οὖν ὧδε ἑκὼν εἴτε ἐκεῖ ἀπὸ δασάνων ἀδύ- 
νατον µἠή χλαῦσαι. 
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φροντίσετε νά κάνετε τραπεζώµατα γιά τήν ψυχή µου. Για- 
τί ἄν ἔκανα ἐγώ γιά λογαριασμό µου ἔργα ἀγάπης, αὐτά θά 
6ρῶ». 


16. Ὅταν ἧταν στά τελευταῖα του ὁ Ἀρσένιος, οἱ µα- 
θητές του ἀνησύχησαν πολύ: καί τούς λέει ὁ ἀθθᾶς: «Δέν 
ἡρθε ἀκόμη ἡ ὥρα" ὅταν ἔρθει θά σᾶς τό πῶ. Καί θά ζητή- 
σω τόν λόγο ἀπό σᾶς τήν ὥρα τοῦ φοθεροῦ κριτηρίου, ἐάν 
δώσετε σέ κανέναν τό νεκρό σῶμα µου». Κι ἐκεῖνοι εἶπαν: 
«Τί νά κάνουμε ὅμως πού δέν Ἑέρουμε πῶς γίνεται ἡταφή» 

«Δέν ξέρετε -τούς λέει ὁ Γέροντας- νά δέσετε ἕνα 
σχοινί στό πόδι µου καί νά µέ πετάξετε στό θουνό» 


17 Ἰοῦτον τόν λόγο συνήθιζε ὁ Γέροντας νά λέει: «Ἀρ- 
σένιε, γιά ποιόν λόγο ἔφυγες ἀπό τόν κόσμο» 

Ἐπίσης ἔλεγε: «Πολλές φορές µετάνιωσα γιατί µίλησα, 
ἐνῶ ποτέ (δέν µετάνιωσα) γιατί σιώπησα». 


18. Ὅταν πλησίαζε ἡ ὥρα τοῦ θανάτου του, τόν εἶδαν 
οἱ ἀδελφοί νά κλαίει καί τοῦ λένε: «Ἀλήθεια, πάτερ, πι ἐσύ 
φοθᾶσαι;» «Ἀλήθεια -τούςλέει- ὁ φόθος πού ἔχω αὐτή τήν 
ὥρα µέ συνοδεύει ἀπό τότε πού ἔγινα μοναχός» καί ἔτσι 
ἐξέπνευσε. Ἔλεγαν µάλιστα ὅτι σ᾿ ὅλη του τή ζωή, ὅταν 
καθόταν νά κάνει ἐργόχειρο, εἶχε ἕνα κουρέλι στήν άγκα- 
λιά του γιά τά δάκρυα πού ἔπεφταν ἀπό τά µάτια του. 

Ἄκουσε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι πέθανε καί δακρύζοντας 
εἶπε: «Μακάριος εἶσαι, ἀθθᾶ Ἀρσένιε, γιατί ἔκλαυσες τόν 
ἑαυτό σου σ᾿ αὐτόν τόν κόσµο. Ὅποιος δέν κλαίει τόν ἑαυ- 
τό του ἐδῶ, θά τόν κλαίει ἐκεῖ αἰώνια. Εἴτε λοιπόν ἐδῶ 
ἑκούσια εἴτε ἐχεῖ ἀπό τά θάσανα τῆς κόλασης, εἶναι ἀδύ- 
νατο νά µήν κλαύσει κανείς». 
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19. Διηγήσατο δὲ ὁ ἀθθᾶς Δανιὴλ ὅτι οὐδέποτε ἤθελε 
λαλεῖν τι ζήτημα ἓκ τῆς Γραφῆς, καίπερ δυνάµενος λαλῆ- 
σαι, εἰ ἤθελεν, Ἀλλ' οὐδὲ ἐπιστολὴν ταχέως ἔγραφεν Ὅτε δὲ 
ἤρχετο εἰς τὴν ἐχκλησίαν διὰ χρόνου, ὀπίσω τοῦ στύλου 
ἐκαθέξετο, ἵνα μηδεὶς ἴδῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, μηδὲ αὐτὸς 
ἄλλῳ πρόσχῃ. Ἡν δὲ τὸ εἶδος αὐτοῦ ἀγγελικόν, ὥσπερ τοῦ 
Ἰακώό' ὁλοπόλιος, ἀστεῖος τῷ σώματι, ξηρὸς δὲ ὑπῆρχεν. 
Εἶχε δὲ τὸν πώγωνα µέγαν φθάνοντα ἕως τῆς κοιλίας. Αἱ δὲ 
τρίχες τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ἔπεσον ἀπὸ τοῦ κλαυθμοῦ. Μα- 
χρὸς δὲ ἦν, ἀλλ ἐκυρτώθη ἀπὸ τοῦ γήρως. Ἐγένετο δὲ ἐτῶν 
ἐνενήκοντα πέντε. 

Ἐποίῃησε δὲ εἰς τὸ παλάτιον τοῦ τῆς θείας µνήµης Θεο- 
δοσίου τοῦ Μεγάλου ἔτη εἴκοσι, πατήρ γενόμενος τῶν θειο- 
τάτων Ὀνωρίου καὶ Ἀρκαδίου' καὶ ἐν τῇ Σκήτει ἐποίησεν 
ἔτη τεσσαράκοντα καὶ δέκα εἰς Ίρώην τῆς Ἄνω Βαθυλῶνος 
κατέναντι Μέμφεως' καὶ τρία ἔτη εἰς τὸν Κάνωδον Ἀλεξαν- 
δρείας' καὶ τὰ ἄλλα δύο ἔτη ἦλθε πάλιν εἰς Ίρώην καὶ ἐκεῖ 
ἐκοιμήθη, τελέσας ἐν εἰρήνῃ καὶ ἓν φόδῳ Θεοῦ τὸν δρόµον 
αὐτοῦ. Ὅτι ἦν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ πλήρης Πνεύματος Ἁγίου 
καὶ πίστεως. 

Κατέλιπε δέ µοι τὸν χιτῶνα αὐτοῦ τὸν δερµάτινον καὶ 
τρίχινον Καμίσιν λευκὸν καὶ σανδάλια σεθένινα. Καὶ ἐγὼ ὁ 
ἀνάξιος ἐφόρεσα αὐτά, ἵνα εὐλογηθῶ. 


20, Διηγήσατο πάλιν ὁ ἀθδᾶς Δανιήλ περὶ τοῦ ἀδόδᾶ 
Ἀρσενίου ὅτι ποτὲ ἐκάλεσε τοὺς πατέρας µου, τόν τε ἀθδᾶν 


8. Βλ. Μ. Γερ. τ Α., σελ. 443. 

9, Ἄνω Βαθυλών: Ἀρχαία πόλη τῆς Αἰγύπτου πού ἵδρυσαν οἱ Ἕλληνες 
στά θόρεια τῆς Μέμφιδος, ἀκριθῶς πάνω ἀπό τήν περιοχή πού ἄρχιζδε ἡ 
διώρυγα τοῦ Νείλου στήν Ἔρυθρά Θάλασσα. 

10. Μέμφις: Πρωτεύουσα τῆς ἀρχαίας Αἰγύπτου στά νότια τοῦ Δέλτα τοῦ 
Νείλου καί στή δυτική του ὄχθη. Οἱ νεκροπόλεις τῆς Μέμφιδος, µέ τἰς περί- 
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19. Ἔχει πεῖ ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ ὅτι ὁ Ἀρσένιος ποτέ δέν 
ἤθελε νά μιλάει γιά κάποιο θέµα ἀπό τή Γραφή, ἄν καί εἶχε 
τή δυνατότητα νά μιλήσει, ἐάν ἤθελε. Οὔτε καί ἐπιστολή 
ἔγραφε ἀμέσως. Καί ὅταν ἐρχόταν στήν ἐκχκλησία σέ ἀραιά 
χρονικά διαστήµατα, καθόταν πίσω ἀπό τόν στύλο, γιά νά 
µή δεῖ κανείς τό πρόσωπό του, οὔτε καί ὁ ἴδιος νά δεῖ 
ἄλλον, Ἡ µορφή του ἦταν ἀγγελική σάν τοῦ Ἰακώθ, ὁλό- 
λευκος, κομψός στό παράστηµα, ἀλλά Ἑερακιανός. Εἶχε µα- 
πριά γένια πού ἔφθαναν ὥς τή µέση του. Τά µατοτσίνορα 
εἶχαν πέσει ἀπό τά δάκρυα. Ἠταν ψηλός ἀλλά κύρτωσε 
ἀπό τό γῆρας. Ἔφθασε στά ἐνενηνταπέντε του χρόνια. 

Ἔκανε στό παλάτι τοῦ Θεοδοσίου τοῦ Μεγάλου -ὑερή 
ἣ μνήμη του- εἴκοσι χρόνια, ὡς ἄλλος “πατέρας” τῶν ὕψη- 
λοτάτων θασιλοπαίδων Ὀνωρίου καί Ἀρκαδίου, Σαράντα 
χρόνια ἔκανε στἠ Σκήτη, δέκα στὴν Τρώηδ τῆς Ἄνω Βα- 
θυλῶνος” ἀπέναντι ἀπό τὴν Μέμφη!θ. τρία χρόνια στόν 
Κάνωπο τῆς Ἀλεξανδρείας καί τά ἄλλα δύο χρόνια ἦρθε 
πάλι στήν Τρώη καί ἐκεῖ ἐκοιμήθη, ἀφοῦ διήνυσε εἰρηνικά 
καί μέ φό6θο Θεοῦ τόν δρόμο του. Γιατί ἦταν καλός ἄνθρω- 
πος καί πλήρης Πνεύματος Ἁγίου καί πίστεως. 

Ἄφησε σέ µένα τόν χιτώνα του τόν δερμάτινο καί ἕναν 
ἄλλο τρίχινο χιτώνα λευκό καί σανδάλια σεθένιναἩ. Κι ἐγώ 
ὁ ἀνάξιος τά φόρεσα γιά νά εὐλογηθῶ. 


20. Διηγήθηκε ἐπίσης ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ γιά τόν ἀθθᾶ 
Ἀρσένιο τά ἑξῆς: «Κάποτε κάλεσε τόν ἀθ6θᾶ Ἀλέξανδρο 


Φφημες πυραμίδες τῆς Αἰγύπτου καί τή Μεγάλη Σφίγγα, θρίσκονται σὲ στενή 
σχέση µέ τήν πόλη αὐτή. Καταστράφηκε τό 640 μ.Χ. ἀπό τούς Ἄραθες. 

11. Σεθένινα: σέθινο ἤ σίθινο ἦταν ἴνες ἀπό φύλλα φοινικιᾶς πού χατα- 
σκεύαζαν σχοινιά, ψάθες, σκοῦπες, ἀλλά καί ἑνδύματα ἤ ὑποδήματα. Τά σε- 
θένινα ἐνδύματα ἦταν πολύ τραχιά καί τά χρησιμοποιοῦσαν οἱ μοναχοί γιά 
ἄσκηση. 
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Ἀλέξανδρον καὶ Ζωίλον Καὶ ταπεινῶν ἑαυτὸν εἶπεν αὐτοῖς' 
Ἐπειδὴ οἱ δαίμονες πολεμοῦσί µε καὶ οὐκ οἶδα εἰ κλέπτουσί 
µε ἐν ὕπνῳ, τὴν νύκτα ταύτην κοπιάσατε μετ᾽ ἐμοῦ καὶ τη- 
ρήσατέ µε, εἰ νυστάξω ἐν τῇ ἀγρυπνίᾳ. 

Καὶ ἐκάθισεν εἷς ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων 
ἀπὸ ὀψέ, σιωπῶντες. Καὶ εἶπον οἱ Πατέρες µου ὅτι Ἡμεῖς 
ἐκοιμήθημεν καὶ ἀνέστημεν καὶ οὐκ ᾖσθάνθημεν αὐτὸν νυ- 
στάξαντα! καὶ ἐπὶ τῷ πρωὶ -ὁ Θεὸς οἶδεν εἰ ἀφ᾿ ἑαυτοῦ 
ἐποίησεν, ἵνα νοήσωµεν ὅτι ἐνύσταξεν ἢ κατὰ ἀλήθειαν ἡ 
φύσις τοῦ ὕπνου ἦλθεν- ἐφύσησε τρεῖς πνοὰς καὶ εὐθέως 
ἀνέστη λέγων’ Ἐνύσταξα, ναῦ Καὶ ἀπεκρίθημεν ἡμεῖς Οὐκ 
οἴδαμεν 


21. Ὁ ἀθδᾶς Ἀγάθων µέλλων τελευτᾶν ἔμεινε τρεῖς ἡμέ- 
ϱας ἀνεφγμένους ἔχων τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ μὴ χινουµένους. 
Ἔνυξαν δὲ αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ λέγοντες' Ἀθό6ᾶ Ἀγάθων, ποῦ εἴ- 
“Αέγει αὐτοῖς' Ἐνώπιον τοῦ κριτηρίου τοῦ Θεοῦ ἵσταμαι. 41έ- 
γουσιν αὐτῷ' Καὶ σὺ φούθῇ, πάτερ; “1έγει αὐτοῖς' Τέως ἐποίη- 
σα τήν δύναμίν µου εἰς τὸ φυλάξαι τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ, 
ἀλλ ἄνθρωπός εἰμι. Πόθεν οἶδα, εἰ τὸ ἔργον µου ἤρεσε τῷ 
Θεῷ; 1έγουσιν αὐτῷ οἱ ἀδελφοίῦ Οὐκ εἶ πεποιθὼς ἐπὶ τῷ 
ἔργῳ σου ὅτι κατὰ Θεόν ἐστι; “1έγει ὁ Γέρων' Οὐ θαρρῶ, εἰ 
μὴ τῷ Θεῷ ἀπαντήσω' ἕτερον γάρ ἐστι τὸ τοῦ Θεοῦ κριτή- 
θιον καὶ ἕτερον τὸ τῶν ἀνθρώπων 

Ὡς δὲ ἤθελον ἐρωτᾶν αὐτὸν ἕτερον λόγον, λέγει αὐτοῖς' 
Ποιήσατε ἀγάπην, μὴ] λαλεῖτε μµετ᾽ ἐμοῦ ἄρτι, ὅτι ἀσχολοῦ- 
µαι. Καὶ ἐτελειώθη ἐν χαρᾷ. Ἑώρων γὰρ αὐτὸν ἀναγόμενον, 
ὃν τρόπον ἀσπάξεταίτις τοὺς ἑαυτοῦ φίλους καὶ ἀγαπητούς. 
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καί τόν ἀθθᾶ Ζωίλο, τούς Πατέρες µου, καί ταπεινώνοντας 
τόν ἑαυτό του τούς εἶπε: “Ἐπειδή οἱ δαίμονες µέ πολεμοῦν 
καί δέν ξέρω µήπως µέ κλέψουν στόν ὕπνο, κοπιάστε τή 
νύχτα αὐτή µαζί µου καί φυλάξτε µε µή νυστάξω στήν 
ἀγρυπνία”. 

Κάθισαν πράγματι ἀποθραδύς σιωπηλοί ὁ ἕνας ἀπ᾿ 
τά δεξιά καί ὁ ἄλλος ἀπ᾿ τά ἀριστερά. Καί εἶπαν οἱ Πατέ- 
ρες µου: “Ἐμεῖς κοιµηθήκαµε καί Ἑυπνήσαμε καί δέν τόν 
ἀντιληφθήκαμε νά νυστάξει” Καί ὅταν Ἑημέρωσε -ὁ Θεός 
γνωρίζει ἐάν ἦταν φτιαχτό αὐτό πού ἔκανε, γιά νά νοµίσου- 
µε ὅτι νύσταξε, ἤ ἐάν πραγματικά ἠρθε ὁ φυσικός ὕπνος- 
ἔόγαλε τρεῖς ἀναπνοές καί ἀμέσως σηκώθηκε λέγοντας: 
Νύσταξα, ναί; Κι ἐμεῖς τοῦ εἴπαμε: Δέν ξέρουμε». 


21. Ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων" ὅταν ἦταν στά τελευταῖα του, 
ἔμεινε τρεῖς µέρες µέ ἀνοιχτά τά µάτια καί ἀκίνητος. Κά- 
ποια στιγµή τόν κούνησαν λίγο οἱ ἀδελφοί λέγοντας: «Ἀ66ᾶ 
Ἀγάθων, ποῦ θρίσκεσαι» «Στέχομαι µπροστά στό κριτήριο 
τοῦ Θεοῦ» τούς εἶπε. Καί τόν ρωτοῦν «Καί σύ φοθᾶσαι, πά- 
τερ» «Μέχρι τώρα -τούς ἀποκρίθηκε- φρόντισα ὅσο µπο- 
ροῦσα νά φυλάξω τίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ, ἀλλά ἄνθρωπος 
εἶμαι. Πῶς νά Ἑέρω ἄν ἣ ἐργασία µου ἄρεσε στόν Θεό» 
«Δέν εἶσαι σίγουρος -τόν ρωτοῦν οἱ ἀδελφοί-- γιά τήν ἐργα- 
σία σου ὅτι ἦταν σύμφωνη µέ τό θέληµα τοῦ Θεοῦ» «Δέν 
μπορῶ νά ξεθαρρέψω, παρά µόνο ἄν συναντήσω τόν Θεό. 
Ἄλλο εἶναι τό κριτήριο τοῦ Θεοῦ καί ἄλλο τῶν ἀνθρώπων». 

Καί ἐπειδή ἤθελαν νά τοῦ ρωτήσουν καί ἄλλα, τούς 
εἶπε: «Κάντε ἀγάπη καί µή μοῦ μιλᾶτε αὐτήν τήν ὥρα, γιατί 
εἶμαι ἀπασχολημένος». Καί “ἐτελειώθη” χαρούμενος. Γιατί 
τόν ἔθλεπαν νά φεύγει ὅπως ὅταν ὑποδέχεται κανείς φιλι- 
κά καί ἀγαπημένα του πρόσωπα. 
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22. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ἀμμωνᾶ ὅτι τινὲς ἦλθον ὃι- 
κασθήναι παρ᾽ αὐτῷ. Ὁ δὲ Γέρων ἐμωροποίει. Καὶ ἰδοὺ γυνή 
τις ἔστη πλησίον αὐτοῦ καὶ ἔλεγεν' Οὗτος ὁ Γέρων σαλός 
ἐστιν Ἴκουσεν οὖν αὐτῆς ὁ Γέρων καὶ φωνήσας αὐτὴν λέ- 
γει Πόσους κόπους ἐποίησα ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἵνα κτήσωµαι τὴν 
σαλότητα ταύτην χαὶ διὰ σὲ ἔχω ἀπολέσαι αὐτὴν σήμερον. 


23. Ἠρωτήθη ὁ ἀθδᾶς Ἀμμωνᾶς τί ἐστιν ἡ στενὴ ὁδὸς 
χαὶ τεθλιμμένη. Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν' Ἡ στενἡ ὁδὸς καὶ τε- 
θλιµµένη αὕτη ἐστίν τὸ 6ιάξεσθαι τοὺς λογισμοὺς ἑαυτοῦ 
χαὶ κόπτειν διὰ τὸν (ΘΘεὸν τὰ ἴδια θελήµατα"' καὶ τοῦτό ἐστι 
τό' Ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι. 


24. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι ἀδελφὸς παρέδαλε τῷ 
ἀθόᾷ Ἀμμώῃ καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ἀ66ᾶ, εἰπέ µοι λόγον Καὶ µεί- 
νας παρ) αὐτῷ ἡμέρας ἑπτά, οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ ὁ Γέρων 
Καὶ προπέµπων αὐτὸν εἶπεν αὐτῷ' Ἀπελθὼν πρόσεχε σε- 
αυτῷ' ἐμοῦ τέως αἱ ἁμαρτίαι γεγόνασι τεῖχος σχοτεινὸν ἀνα- 
µέσον ἐμοῦ καὶ τοῦ Θεοῦ. 


25. άιηγήσατο ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἀνοὺό καὶ 

ὁ ἀθδᾶς Ποιιὴν καὶ οἱ λοιποὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν, ἐκ μιᾶς κοι- 

λίας ὄντες καὶ μοναχοὶ ἐν τῇ Σκήτει γενόµενοι, ὅτε ἦλθον 

ἐκεῖ οἱ Μάζικες καὶ ἠρήμωσαν αὐτὴν τὸ πρῶτον, ἀνεχώρη- 

σαν ἐκεῖθεν καὶ ἦλθον εἰς τόπον καλούμενον Τερενοῦθιν, 
12. Σαλός-ότης: Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 420, ὕποσημ. 4. 


13. Ματθ. 7, 14. 14. Ματθ. 19, 27. 
15. Ὁ Ἀνούό ἦταν ὁ πρωτότοκος ἀπό τά ἑπτά ἀδέλφια τοῦ Ποιμένος, 
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22. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Ἀμμωνᾶ”" ὅτι πῆγαν κάποιοι 
σ᾿ αὐτόν γιά νά τούς λύσει τή διαφορά. Ὁ Γέροντας παρί- 
στανε τόὀν τρελό. Καί Ἑαφνικά παρουσιάστηκε µιά γυναίκα 
ἡ ὁποία στάθηκε κοντά του καί ἔλεγε: «Αὐτός ὁ Γέροντας 
εἶναι σαλός!2», Τήν ἄκουσε ὁ Γέροντας, τήν φώναξε καί τῆς 
εἶπε: «Πόσους κόπους ἔκανα στήν ἔρημο, γιά ν᾿ ἀποκτήσω 
τή σαλότητα αὐτή καί ἐξαιτίας σου θά κινδυνεύσω νά τήν 
χάσω σήµερα». 


23. Ρωτήθηκε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς τί εἶναι “ἡ στενἠ καὶ 
τεθλιμµένη ὁδός᾽3 Καί ἀποκρίθηκε: «Ἡ στενή καί τεθλιµ- 
µένη ὁδός εἶναι νά πολεμάει ὁ ἄνθρωπος τούς λογισμούς 
του καί νά κόθει τά δικά του θελήµατα ἀπό ἀγάπη γιά τόν 
Θεό. Καὶ αὐτό σηµαίνει τό ρητό: Ἐγκαταλείψαμε ἐμεῖς τά 
πάντα καί σε ἀκολουθήσαμε!”». 


24. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι κάποιος ἀδελφός ἐπισκέ- 
Φθηκε τόν ἀθθᾶ Ἀμμώη καί τοῦ εἶπε: «Ἀό6ᾶ, πές µου ἕναν 
λόγο». Ἔμεινε κοντά του ἑφτά μέρες καί δέν τοῦ εἶπε τίποτε 
ὁ Γέροντας. Ξεπροθοδίζοντάς τον τοῦ εἶπε µόνο: «Πήγαινε 
καί πρόσεχε τόν ἑαυτό σου. Οἱ δικές µου ἁμαρτίες µέχρι 
τώρα ἔχουν γίνει τεῖχος σκοτεινό ἀνάμεσα σέ µένα καί στόν 
Θεό». 


25. Διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ" 
καί ὁ ἀθθᾶς Ποιµήν καί οἱ ἄλλοι κατά σάρκα ἀδελφοί 
τους] οἱ ὁποῖοι ἔγιναν μοναχοί στή Σκήτη, ὅταν ἔφθασαν 
ἐκεῖ οἱ Μάζικες καί τήν ἐρήμωσαν τήν πρώτη φορά, ἔφυγαν 
ἀπό κεῖ καί πῆγαν σ’ ἕνα τόπο πού τὀν ἔλεγαν Τερενούθη!ῖό 


16. Τερενούθη: Πόλη στίς ὄχθες τοῦ δυτικοῦ 6ραχίονα τοῦ Νείλου, ἀπ᾽ 
ὅπου ἦταν εὐκολότερη ἢ µετάθαση στη Σκήτη. 
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ἕως οὗ σκοπήσουσι ποῦ ὀφείλουσιν εἶναι. Καὶ ἔμειναν ἐκεῖ 
εἷς παλαιὸν ἱερὸν μικρὰς ἡμέρας. Εἶπε δὲ ὁ ἀθδᾶς Ἀνοὺό 
τῷ ἀ6δᾷ Ποιμένι Ποίησον ἀγάπην σὺ καὶ οἱ ἀδελφοί σου: 
ἕκαστος κατὰ µόνας ἠσυχάσῃ χαὶ μὴ ἀπαντήσωμεν ἀλλή- 
λοις τὴν ἑδδομάδα ταύτην Καὶ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν' Ὡς 
θέλεις, ποιοῦμεν Καὶ ἐποίησαν οὕτως. Ἡν δὲ ἐκεῖ ἄγαλμα 
Λίθινον ἐν αὐτῷ τῷ ἱερῷ. Καὶ ἠγείρετο ὁ Γέρων ὁ ἀθδᾶς 
Ἀνοὺό κατὰ πρωὶ χαὶ ἐλιθοδόλει τὸ πρόσωπον τοῦ ἀγάλμα- 
τος. Καὶ καθ’ ἑσπέραν ἔλεγεν αὐτῷ' Συγχώρησόν µοι. Καὶ 
ἐπλήρωσε τὴν ἑδδομάδα οὕτω ποιῶν, 

Τῇ δὲ ἡμέρᾳ τοῦ Σαόδάτου ἀπήντησαν ἀλλήλοις καὶ 
εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν τῷ ἀόθδᾷ Ἀνούθ' Εἰδόν σε, ἀθδᾶ, τὴν 
ἑόδομάδα ταύτην λιθάξοντα τὸ πρόσωπον τοῦ ἀγάλματος 
χαὶ µετάνοιαν αὐτῷ πάλιν ποιοῦντα' πιστὸς ἄνθρωπος ταῦ- 
τα ποιεῖ; Καὶ ἀπεκρίθη ὁ Γέρων’ Καὶ τοῦτο τὸ πρᾶγμα δι 
ὑμᾶς ἐποίησα. Ὅτε εἴδετέ µε λιθοδθολοῦντα τὸ πρόσωπον 
τοῦ ἀγάλματος, μὴ ἐλάλησεν ἢ ὠργίσθη; Καὶ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς 
Ποιμήν' Οὔ. Καὶ πάλιν ὅτε ἔόδαλον αὐτῷ µετάνοιαν͵ μὴ ἐτα- 
ράχθη καὶ εἶπεν οὐ συγχωρῶ, Καὶ εἶπεν ὁ ἀόδᾶς Ποιμήν' Οὔ. 
έγει δὲ ὁ Γέρων: Καὶ ἡμεῖς οὖν ἐσμεν ἑπτὰ ἀδελφοί. Εἰ θέ- 
λετε ἵνα µείνωμεν μµετ᾽ ἀλλήλων, γενώµεθα ὥσπερ τὸ ἄγαλμα 
τοῦτο, ὅπερ ἐὰν ὑδρισθῇ ἢ δοξασθῃ, οὐ ταράσσεται. Εἰ δὲ 
οὐ θέλετε γενέσθαι οὕτως, ἰδοὺ τέσσαρες πύλαι εἰσίν ἐν τῷ 
ἱερῷ' ἕκαστος ὑμῶν ὅπου θέλει ἀπέλθῃ. 

Καὶ ἔόαλον ἑαυτοὺς χαμαὶ Λέγοντες τῷ ἀ6όᾷ Ἀνούόδ: 
Ὡς θέλεις, πάτερ, ποιοῦμεν' καὶ ἀχούομεν ὡς λέγεις ἡμῖν 
Εἶπε δὲ ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι ἐμείναμεν μετ ἀλλήλων τὸν 
(παντα χρόνον ἡμῶν ἐργαξόμενοι κατὰ τὸν λόγον τοῦ Γέ- 
κ»τὸ, ὃν εἶπεν ἡμῖν καταστήσαντες ἑαυτοῖς ἕνα ἐξ ἡμῶν 
υ Χοιὐμον καὶ πᾶν ὅπερ ἐτίθει ἡμῖν ἠσθίομεν Καὶ ἀδύνατον 


11. "ἠσυγάσει” μὲ τήν μοναχική ἔννοια. Βλ. Μ. Γερ. τ. Α’ σελ. 238. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ’ 25 31 


µέχρις ὅτου ἐξετάσουν ποῦ πρέπει νά μείνουν. Στην Τερε- 
νούθη ἔμειναν σ’ ἕνα παλιό εἰδωλολατρικό ἱερό λίγες µέρες. 

Πῆρε τότε τόν λόγο ὁ Ἀνούό καί εἶπε στὀν ἀθθᾶ Ποι- 
μένα: «Κάνε ἀγάπη ἐσύ καί τά ἀδέλφια σου, ὁ καθένας µας 
αὐτή τήν ἑθδομάδα νά “ἠσυχάσει” μόνος καί νά µή συναν- 
τηθοῦμε μεταξύ µας». «Ὅπως θέλεις θά κάνουμε» ἀπάντησε 
ὁ Ποιμήν καί ἔτσι ἔκαναν, Στό ἱερό αὐτό ὑπῆρχε ἕνα ἄγαλ- 
μα πέτρινο. Καί ὁ Γέροντας ἀθθᾶς Ἀνούόθ σηκωνόταν κάθε 
πρωί καί πετροθολοῦσε τό ἄγαλμα στό πρόσωπο. Καί κάθε 
6ράδυ τοῦ ἔλεγε: «Συγχώρεσέ µε». Κάνοντας τὀ ἴδιο πέρα- 
σε ὅλη ἢ ἑθδομάδα. 

Τό Σάθθατο συναντήθηκαν καί εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν 
στὀν ἀθθᾶ Ἀνού6: «Σέ εἶδα, ἀθθᾶ, πού πετροθολοῦσες ὅλη 
τήν ἑθδομάδα τό ἄγαλμα καί τοῦ Ίθαζες μετάνοια’ χριστια- 
γός ἄνθρωπος κάνει τέτοια πράγματα» Καί ὁ Γέροντας 
ἀποκρίθηκε: «Καί αὐτό γιά σᾶς τό ἔκανα. Μέ εἴδατε νά πε- 
τροθολῶ τό ἄγαλμα στό πρόσωπο! µήπως ἔθγαλε λαλιά ἤ 
θύμωσε» «Ὄχι» εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν. «Καί ὅταν πάλι τοῦ 
αλα μετάνοια, µήπως ταράχθηκε καί εἶπε, δέν σὲ συγχω- 
ρῶ» «ὌὈχι» ἐπανέλαθε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν «Καί ἐμεῖς λοιπόν 
εἴμαστε ἑφτά ἀδέλφια. Ἐάν θέλετε νά ζήσουμε ὡς χοινό- 
6ιο, νά γίνουμε σάν αὐτό τό ἄγαλμα, τό ὁποῖο ἄν τό 6ρί- 
σουν ἤ τό τιμήσουν, δέν ταράζεται. Ἄν ὅμως δέν θέλετε νά 
γίνει ἔτσι ἢ συµθίωσή µας, νά, τέσσαρες θύρες ὑπάρχουν 
στό ἱερό. Ὁ καθένας σας ἄς πάει ὅπου θέλει». 

Ἔπεσαν τότε ὅλοι στὀ ἔδαφος λέγοντας στὀν ἀθθᾶ 
Ἀνούθ: «Ὅπως θέλεις, πάτερ, θά κάνουμε’ καί θά ὑπακού- 
σουµε σ᾿ αὐτά πού λές». Καί πρὀσθεσε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: 
Έτσι ζήσαμε κοινοθιακά σ᾿ ὅλη τή διάρκεια τῆς ζωῆς, ἀγω- 
νιξόµενοι σύμφωνα µέ ὅσα μᾶς εἶπε ὁ Γέροντας. Ὀρίσαμε 
ἕναν ἀπό μᾶς οἰκονόμοίὃ καί ὅτι μᾶς παρέθετε ἐχεῖνο τρώ- 

18. Διακόνημα τῆς κοινοθιακῆς ζωῆς. Στόν οἰχονόμο ἀνατίθεται ἡ φρον- 
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ἦν εἰπεῖν τινα ἐξ ἡμῶν φέρε ἡμῖν ἄλλο τίποτε ἢ εἰπεῖν ὅτι θέ- 
λομεν τοῦτο φαγεῖν Καὶ ἐποιήσαμεν τὸν ἅπαντα χρόνον 
ἡμῶν ἐν ἀναπαύσει καὶ εἰρήνῃ. 


26. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἀλώνιος' Εἰ μὴ τὸ ὅλον κατέστρεψα, 
οὐκ ἂν ἠδυνήθην ἐμαυτὸν οἰκοδομῆσαι. 


27. Διηγήσαντο περὶ ἐπισκόπου τῆς Ὀξυρρύγχου ὀνό- 
ματι Ἀπφύ, ὅτι ὅτε ἦν, φήσί, μοναχὸς πολλὰς σκληραγωγίας 
ἐποίει ὅτε δὲ ἐγένετο ἐπίσκοπος, ἠθέλησε χρήσασθαι τῇ αὐτῇ 
σκληραγωγίᾳ καὶ ἐν τῷ κόσµῳ καὶ οὐκ ἴσχυσε. Καὶ ἔρριψεν 
ἑαυτὸν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ Λέγων' μὴ ἄρα διὰ τὴν ἐπισκοπὴν 
ἀπῆλθεν ἡ χάρις τοῦ Θεοῦ ἀπ᾿ ἐμοῦ; Καὶ ἀπεκαλύφθη αὐτῷ 
ὅτι οὐχέ ἀλλὰ τότε ἔρημος ἦν, καὶ µὴ ὄντος ἀνθρώπου, ὁ 
Θεὸς ἀντελαμόάνετο' νῦν δὲ κόσμος ἐστὶ καὶ οἱ ἄνθρωποι 
ἀντιλαμθάνονταί σου. 


2δ. Ἔλεγεν ὁ µαχκάριος Γρηγόριος ὁ Θεολόγος ὅτι Πῶς 
εἰς τὴν σωτήριον ταπεινοφροσύνην καταθησόµεθα τὸν ὀλέ- 
θριον ὄγκον τῆς ὑπερηφανίας μὴ καταλιπόντες; Ἐὰν διὰ 
παντὸς ἀσκῶμεν τὸ τοιοῦτον καὶ μηδὲν παρορῶμεν, ὡς οὐ 
παρὰ τοῦτο θλαπτόµενοι. Τοῖς γὰρ ἐπιτηδεύμασιν ὁμοιοῦται 
ᾗ ψυχἠὴ καὶ πρὸς ἃ πράττει τυποῦται καὶ πρὸς ταῦτα σχη- 
ματίζεται. 

Ἔστω οὖν σοι καὶ σχῆμα καὶ ἱμάτιον καὶ θάδισµα καὶ 
καθέδρα καὶ τροφἠ καὶ κατάστασις καὶ στρωμνῆς παρα- 


τίδα τῆς καθημερινῆς διατροφῆς τῶν μελῶν τοῦ κοινοδίου καί τῆς παροχῆς 
τῶν ἀπαραίτητων µέσων, 

19, Τό κείµενο πού ἀκολουθεῖ, προφανῶς ἐκ παραδρομῆς, στόν κώδικα 
ἀποδίδεται στόν ἅγιο Γρηγόριο τόν Θεολόγο, ἐνῶ ἀνήκει στόν Μέγα Βασί- 
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γαμε. Καί ἦταν ἀδιανόητο νά πεῖ κάποιος ἀπό μᾶς, φέρε 
κάτι ἄλλο, ἤ νά πεῖ, θέλουμε νά φᾶμε τό τάδε φαγητό. Καί 
περάσαμε ὅλη µας τή ζωή µέ ἀνάπαυση ψυχική καί εἰρήνη. 


26. Εἶπε ὁὃ ἀθθᾶς Ἁλώνιος":. «Ἐάν δέν γηρέμιζα τό 
πᾶν, δέν θά μποροῦσα νά οἰκοδομήσω τόν ἑαυτό µου». 


27. Διηγήθηκαν γιά κάποιον ἐπίσκοπο τῆς Ὀξυρρύγ- 
χου πού ὀνομαζξόταν Ἀπφύ", ὅτι ὅταν ἧταν μοναχός, ᾱ- 
σκοῦνταν σέ πολλή σκληραγωγία. Ὅταν ἔγινε ἐπίσκοπος, 
θέλησε τήν ἴδια σκληραγωγία νά ἔχει καί µέσα στόν κόσµο, 
ἀλλά δέν τό κατόρθωσε. Ἔριξε τότε τόν ἑαυτό του ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ λέγοντας: «Μή τυχόν ἔφυγε ἣἤ Χάρις τοῦ Θεοῦ 
ἀπό μένα, γιατί ἔγινα ἐπίσκοπος» Καί τοῦ ἀποκαλύφθηκχε: 
«Όχι ἀλλά τότε ἧταν ἔρημος, καί καθώς δέν ὑπῆρχαν ἄν- 
θρωποι, ὁ Θεός φρόντιζε. Τώρα ὅμως εἶναι κόσμος γύρω 
σου καί οἱ ἄνθρωποι φροντίζουν γιά σένα». 


28.Ἔλεγε ὁ µακαριστός Γρηγόριος ὁ Θεολόγος!” «Πῶς 
θά κατεθοῦμε πρός τήν σωτήρια ταπεινοφροσύνη, χωρίς 
νά ἐγκαταλείψουμε τόν ὀλέθριο ὄγκο τῆς ὑπερηφανείας; 
Ἐάν παντοτινά ἐπιδιώκουμε τήν ταπεινοφροσύνη καί δέν 
ἀδιαφοροῦμε σέ χαμµιά περίπτωση, µέ τήν ἰδέα ὅτι τάχα 
δέν λαπτόμαστε ἀπό αὐτό. Διότι ἣ ψυχή ἐξομοιώνεται 
πρός τό ἀντικείμενο µέ τό ὁποῖο ἀσχολεῖται καί διαπλάθε- 
ται σύµφωνα μ᾽ αὐτά πού πράττει καί παίρνει τό ἀνάλογο 
σχῆμα μ᾽ αὐτά. 

Γιά σένα λοιπόν καί ἡ ἐμφάνιση καί τό ἔνδυμα, τό 6ά- 
δισµα ὅσο καί τό κάθισμα, ἢ τροφή καί ἣ ὅλη εἰκόνα τῆς 


Ἰχ1ο, Βλ. Μ. Βασιλείου Ἔργα, τ. 6, Λόγος περί ταπεινοφροσύνης, ἔκδ. Ε.Π.Ε., 
ε λ. 126. 
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σκευὴ) καὶ οἶκος καὶ τὰ ἐν οἴκῳ σκεύη, πάντα πρὸς εὐτέλειαν 
ἠσκημένα. Καὶ μὴν καὶ ψαλμὸς καὶ ᾠδὴ καὶ πρὸς τὸν πλη- 
σίον εὐταξία καὶ ταῦτα πρὸς εὐτέλειαν μᾶλλον ἢ πρὸς 
ὄγκον ὁράτω. Μή µοι κόμπους ἐν λόγοις σοφιστικοῖς, μηδὲ 
ἐν ᾠδαῖς ἠδυφωνίας ὑπερόαλλούσης, μηδὲ διαλέξεις ὑπερη- 
φάνους καὶ 6αρείας͵ ἀλλ᾽ ἐν ἅπασιν ὑφαιρεῖν τοῦ μεγέθους. 

Χρηστὸς ἐν τοῖς φίλοις, ἤπιος πρὸς οἰκέτην, ἀνεξίκακος 
πρὸς τοὺς θρασεῖς, φιλάνθρωπος πρὸς τοὺς ταπεινούς, πα- 
ρηγορῶν κακουµένους, ἐπισκεπτόμενος τοὺς ἐν ὀδύναις, µη- 
δένα καθ’ ἅπαξ παρορῶν, γλυκὺς ἐν προσηγορίᾳ, φαιδρὸς 
ἐν ἀποκρίσει, δεξιὸς καὶ εὐπρόσιτος ἐν πᾶσιν 


29, Εἶπεν ὁ ἀθόθᾶς Δανιήλ ὅτι ἦν ἐν Βαόδυλῶνι θυγάτηρ 
τινὸς πρωτεύοντος δαιµόνιον ἔχουσα. Εἶχε δὲ ὁ πατὴρ αὐ- 
τῆς ἀγαπητὸν µοναχόν τινα. Καὶ λέγει αὐτῷ' Οὐδεὶς δύναται 
θεραπεῦσαι τὴν θυγατέρα σου, εἰ μὴ οὓς οἶδα ἀναχωρητάς. 
Καὶ ἐὰν αὐτοὺς παρακαλέσῃς, οὐκ ἀνέχονται τοῦτο ποιῆσαι 
διὰ ταπεινοφροσύνην Ἀλλὰ τοῦτο ποιήσωµεν' ὅταν ἔλθωσιν 
εἰς τὴν ἀγοράν, ποιήσατε ἑαυτοὺς ὡς θέλοντας ἀγοράσαι 
σκεύη, καὶ ὅταν ἔλθωσι λαθεῖν τὴν τιμήν αὐτῶν, λέγωμεν 
αὐτοῖς, ἵνα ποιήσωσιν εὐχήν Καὶ πιστεύω ὅτι θεραπεύεται. 

Καὶ ἐξελθόντες ἐν τῇ ἀγορᾷ εὗρον ἕνα µαθητὴν τῶν Γε- 
ρόντων καθήµενον͵ ἵνα πωλήσῃ τὰ σκεύη αὐτοῦ. Καὶ λαδὼν 
αὐτὸν μετὰ τῶν σπυρίδων ἀπήγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον αὐ- 
τοῦ, ἵνα λάό6ῃ τὸ τίµηµα αὐτῶν Καὶ ὅτε ἦλθεν ὁ μοναχὸς εἰς 
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ζωῆς σου, ἀκόμη καί τό στρώσιµο τοῦ κρεθθατιοῦ καί τὀ 
σπίτι καὶ τά ἀντικείμενα πού ὑπάρχουν µέσα σ᾿ αὐτό, ὅλα 
ἄς εἶναι προσαρμοσμένα γιά λιτή ζωή. Ἀλλά καί ἢ ψαλμω- 
δία καὶ τό ἆσμα καὶ ἡ καλή συμπεριφορά πρός τόν πλη- 
σίον, καὶ αὐτά ἄς χλίνουν πρὀς τή λιτότητα περισσότερο 
παρά στήν ὑπερθολή. 

Μήν κομπάξεις, σὲ παρακαλῶ, µέ λόγους ἐπιδεικτι- 
κούς, οὔτε μέ ἄσματα ὑπερθολικά καλλίφωνα, οὔτε μέ συζη- 
τήσεις ὑπερήφανες χαί δυσνόητες, ἀλλά σὲ ὅλα νά ἀφαιρεῖς 
ἀπό τό μέγεθος. 

Καλοσυνάτος μεταξύ τῶν φίλων, ἤπιος στὀν ὑπηρέτη, 
ἀνεξίκακος στούς θρασεῖς, φιλάνθρωπος στούς ἀνήμπο- 
ρους, ἡ παρηγοριά σ᾿ ὅσους ὑποφέρουν, παρών σ' ὅσους 
θλίθονται, μ’ ἕνα λόγο µή παραθλέποντας κανέναν, γλυκύς 
ὅταν ἀπευθύνεσαι σε κάποιον, ἀνοιχτόκαρδος στήν ἐξυπη- 
ρέτηση, πρόθυµος καί καταδεκτικός πρὀς ὅλους. 


29. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ ὅτι στήν Βαθυλώνα ζοῦσε 
µιά δαιµονισµένη, πού ἦταν θυγατέρα κάποιου ἀξιωμα- 
τούχου. Ὁ πατέρας της γνώριζε ἕναν μοναχό, πού τοῦ ἦταν 
πολύ ἀγαπητός. Τοῦ λέει λοιπόν αὐτός: «Κανείς δέν μπορεῖ 
νά θεραπεύσει τή θυγατέρα σου παρά οἱ ἀναχωρητές πού 
γνωρίζω. Ἄν ὅμως τούς παρακαλέσεις, δέν θά δεχθοῦν νά 
τό κάνουν αὐτό ἀπό ταπεινοφροσύνη. Ἀλλά θά χάνουμε τό 
ἑξῆς: Ὅταν ἔλθουν στό παζάρι, θά προσποιηθοῦµε πώς θέ- 
λουµε τάχα νά ἀγοράσουμε ἐργόχειρα καί ὅταν ἔλθουν νά 
πληρωθοῦν, θά τούς ποῦμε νά προσευχηθοῦν’ καί πιστεύω 
ὅτι θά θεραπευτεῖ». 

Πράγματι θγῆκαν στήν ἀγορά καί συνάντησαν ἕνα 
µαθητή τῶν Γερόντων πού καθόταν γιά νά πουλήσει τά 

ὑγόχειρά του. Τόν πῆρε λοιπόν αὐτόν μαζί μέ τά πανέρια 
καί τὸν ἔφερε στό σπίτι του γιά νά πληρωθεῖ τήν ἀξία τους. 
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τὸν οἶκον, ἦλθεν ἡ δαιμονιξοµένη καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ῥάπι- 
σµα. Ὁ δὲ ἔστρεψε καὶ τὴν ἄλλην σιαγόνα κατὰ τὴν ἐντολὴν 
τοῦ Κυρίου. Καὶ 6ασανισθεὶς ὁ δαίµων ἔκραξε Λέγων' Ὦ 
6ία, ἡ ἐντολὴ τοῦ Ἰησοῦ ἐκδάλλει µε. Καὶ εὐθέως ἐκαθαρί- 
σθη ἡ γυνή. 

Καὶ ὡς ἦλθον οἱ Γέροντες, ἀνήγγειλαν αὐτοῖς τὸ γενόµε- 
νον καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν καὶ εἶπον' Ἔθος ἐστὶ τῇ ὑπερη- 
φανίᾳ τοῦ διαθόλου πίπτειν ἀπὸ τῆς ταπεινώσεως τῆς ἐντο- 
λῆς τοῦ Χριστοῦ. 


30. Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἐπιφάνιος' Ἡ Χαναναία 6οᾷ καὶ 
ἀκούεται, καὶ ᾗ αἱμόρρους σιωπᾷ καὶ µακαρίξεται, ὁ δὲ 
Φαρισαῖος κράξζει καὶ κατακρίνεται ὁ τελώνης οὐδὲ ἀνοίγει 
τὸ στόμα καὶ ἀκούεται. 


3]. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Εὐάγριος' Ἀρχὴ σωτηρίας ἡ σαυτοῦ 
κατάγνωσις. 


32. Ἐγένετό ποτε συνέδριον εἰς τὰ Κελλία περὶ πράγ- 
µατος. Καὶ ἐλάλησεν ὁ ἀθόᾶς Εὐάγριος. /1έγει οὖν αὐτῷ ὁ 
πρεσόύτερος' Οἴδαμεν, ἀθδᾶ, ὅτι εἰ ἦσθα εἰς τὴν ἐπισκοπήν 
σου, πολλάκις καὶ κεφαλή πολλῶν εἶχες εἶναι. Νῦν δὲ ὡς ξέ- 
νος καθέξῃ ὧδε. Ὁ δὲ κατανυγεὶς οὐκ ἐταράχθη, ἀλλὰ κινή- 
σας τὴν κεφαλὴν λέγει αὐτῷ' Ἀληθῶς οὕτως ἐστί, πάτερ, 
πλὴν ἅπαξ ἐλάλησα' ἐπὶ δὲ τῷ δευτέρῳ οὐ προσθήσω. 


20. Ματθ. 5, 39. 21. Ματθ. 15. 22-28. 
22. Ματθ. 9, 20-22. 23. Λουκ. 18, 10-14. 
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Ὅταν ἔφθασε ὁ μοναχός ἐχεῖνος στό σπίτι͵ ἦρθε ἤ δαιμονι- 
σµένη καί τοῦ "δωσε ἕνα χαστούκι. Καΐ ἐκεῖνος ἔστρεψε 
καί τό ἄλλο μάγουλο σύμφωνα µέ τήν ἐντολή τοῦ ΚυρίουΣ 
Καί ὁ δαίμονας πιέσθηκε καί ἔθγαλε κραυγή λέγοντας: 
«Χάνομαι, ἢ ἐντολή τοῦ Ἰησοῦ µέ διώχνει» Καί εὐθύς θε- 
ραπεύθηκε ἡ γυναίκα. 

Ὅταν ἔφτασαν ἐκεῖ οἱ Γέροντες, τούς ἀνέφεραν τό γε- 
γονός καί ἐκεῖνοι δόξασαν τόν Θεό καί εἶπαν: «Εἶναι συνη- 
θισµένο ἤ ὑπερηφάνεια τοῦ διαθόλου νά πέφτει μπροστά 
στήν ταπείνωση πού ἐκφράζει ἣ ἐντολή τοῦ Χριστοῦ». 


30. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἐπιφάνιος": «Ἡ Χαναναία κραυγά- 
ζειζ καί εἰσακούεται ἡ αἱμορροοῦσα σωπαίνει” καί καλο- 
τυχίζεται ὁ Φαρισαῖος μιλάει δυνατά καί καταδικάζεται ὁ 
Τελώνης οὔτε ἀνοίγει τό στόμα καί δικαιώνεταιὀΣ». 


31. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Εὐάγριος". Ἀρχή σωτηρίας εἶναι τό 
γά καταδικάζεις τόν ἑαυτό σου. 


32. Ἔγινε κάποτε συνέδριο στά Κελλία γιά κάποια 
ὑπόθεση, καί µίλησε ὁ ἀθθᾶς Εὐάγριος. Τοῦ λέει τότε ὁ 
πρεσθύτερος: «Μᾶς εἶναι γνωστό, ἀθθᾶ, ὅτι ἐάν θά θρισκό- 
σουν στόν χῶρο τῆς ἐπισκοπῆς σου», θά ἤσουν ἀρχηγός 
πολλῶν καί πολλές φορές μάλιστα. Τώρα ὅμως μένεις ἐδῶ 
ὡς φιλοξενούμενος». Κι ἐκεῖνος αἰσθάνθηκε τό σφάλμα του 
χωρίς νά ταραχθεῖ, ἀλλά κουνώντας καταφατικά τό κεφά- 
λι, τοῦ εἶπε: «Πράγματι, πάτερ, ἔτσι εἶναι ἀλλά µιά φορά 
πῆρα τόν λόγο, δεύτερη φορά δέν θά συμθεῖ». 


24. Ἐνδέχεται ἡ λ. ἐπισκοπή νά σηµαίνει ἐδῶ κατά κυριολεξίαν τό ἐπι- 
λιοπικό ἀξίωμα ἤ γενικῶς τόν χῶρο στὀν ὁποῖο ἐποπτεύει. 
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33, Παρέόαλεν ἀδελφὸς Αἰγύπτιος τῷ ἀόθᾷ Ζήνωνι εἰς 
Συρίαν καὶ κατηγόρει τῶν λογισμῶν αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ Γέροντος. 
Ὁ δὲ θαυμάσας εἶπεν' Οἱ Αἰγύπτιοι, ἃς μὲν ἔχουσιν ἀρετάς, 
κρύπτουσιν' ἃ δὲ οὐκ ἔχουσιν ἑλαττώματα, τούτων ἀεὶ κατη- 
γοροῦσιν Οἵ δὲ Σύροι καὶ οἱ Ἑλληνικοί, ἃς μὲν οὐκ ἔχουσιν 
ἀρετάς, λέγουσιν ἔχειν' ἃ δὲ ἔχουσιν ἑλαττώματα, κρύπτουσιν 


34. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Καρίων ὅτι πολλοὺς κόπους ἐποίησα 
πλέον τοῦ υἱοῦ µου Ζαχαρίου καὶ οὐκ ἔφθασα εἰς τὰ µέτρα 
αὐτοῦ, ἐν τῇ ταπεινώσει καὶ τῇ σιωπῇ αὐτοῦ. 


3». Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Μωυσῆς τῷ ἀδελφῷ ποτε Ζαχαρίᾳ' 
Εἰπέ µοι τί ποιήσω. Ἀκούσας δὲ ἔρριψεν ἑαυτὸν χαμαὶ εἰς 
τοὺς πόδας αὐτοῦ λέγων’ Σύ µε ἐρωτᾷς, πάτερ; 4έγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων’ Πίστευσόν µοι, τέκνον µου Ζαχαρία! εἶδον τὸ Πνεῦμα 
τὸ Ἅγιον κατελθὸν ἐπὶ σέ: καὶ ἐκ τούτου ἀναγκάξομαι ἐρω- 
τῆσαί σε. 

Καὶ λαδθὼν ὁ Ζαχαρίας τὸ κουκούλιον αὐτοῦ ἐκ τῆς 
χεφαλῆς αὐτοῦ ἔθηκεν ὑπὸ τοὺς πόδας. Καὶ καταπατήσας 
αὐτὸ εἶπεν' Ἐὰν μὴ συντριόῇ οὕτως ὁ ἄνθρωπος, οὐ δύναται 
εἶναι μοναχός. 


36, Καθηµένου ποτὲ τοῦ ἀθ6δᾶ Ζαχαρίου εἰς Σκῆτιν, ἦλθε 
θεωρία εἰς αὐτόν Καὶ ἀναστὰς ἀνήγγειλε τῷ ἀθδ6ᾷ αὐτοῦ 
Καρίωνι. Ὁ δὲ Γέρων πρακτικὸς ὢν οὐχ ὑπῆρχεν ἀκριόῆς 


25. Ἠ: πού ὀφείλονται στήν ταπείνωσή του καί τή σιωπή του. 
26. Ἐδῶ ἡ ἔννοια “θεωρία” πιθανότερο εἶναι νά σηµαίνει θεϊκή ἀποκάλυ- 
Ψη ἔντονη στὀν νοῦ. 
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33. Ἐπισκέφθηκε κάποιος μοναχός Αἰγύπτιος τόν 
ἀθθᾶ Ζήνωνα" στή Συρία καί καταδίκαζε τούς λογισμούς 
του ἐνώπιον τοῦ Γέροντος. Κι ἐκεῖνος θαύμασε καί εἶπε: 
«Οἱ Αἰγύπτιοι κρύθουν τίς ἀρετές πού ἔχουν, καί γιά ἐλατ- 
τώµατα πού δέν τά ἔχουν, γί αὐτά πάντοτε κατακρίνουν 
τόν ἑαυτό τους. Ἐνῶ οἱ Σύριοι καί οἱ Ἕλληνες ἀρετές πού 
δέν τίς ἔχουν, λένε ὅτι ἔχουν' καί τά ἐλαττώματα πού ἔχουν, 
τά κρύδθουν». 


34. Εἶπε ὁ ἀθδᾶς Καρίων: «Ὑποθλήθηκα σέ πολύ πε- 
ρισσότερους κόπους ἀπό τόν γιό µου Ζαχαρία” καί δέν 
ἔφθασα στά µέτρα πού ἔφθασε αὐτός µέ τήν ταπείνωση 
καί τή σιωπή του». 


35. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς" κάποτε στὀν ἀθθᾶ Ζαχα- 
ρία: «Πές µου τί νά κάνω». Στό ἄχουσμα τοῦ λόγου αὐτοῦ 
ἔπεσε (ὁ Ζαχαρίας) µπροστά στά πόδια του λέγοντας: 
«Ἐσύ µέ ρωτᾶς, πάτερ» Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἀλήθεια 
σοῦλέω, παιδί µου Ζαχαρία. Εἶδα τό Ἅγιο Πνεῦμα νά ἔρχε- 
ται ἐπάνω σου καί ἐξαιτίας αὐτοῦ ἀναγκάξομαι νά σέ ρω- 
τήσω». 

Βγάζει τότε ὁ Ζαχαρίας τό κουκούλι ἀπό τό κεφάλι, τό 
ρίχνει κάτω καί χαταπατώντας το εἶπε: «Ἐάν δέν συντρι- 
θεῖ ἔτσι ὁ ἄνθρωπος, δέν μπορεῖ νά ᾿ναι μοναχός». 


36. Τόν καιρό πού ὁ ἀθθᾶς Ζαχαρίας ἔμενε στή Σκήτη, 
τοῦ ἦρθε κάποια μυστική “θεωρία”26 Πηγαίνει λοιπόν καίτόὀ 
ἀναφέρει στόν ἀθθᾶ του τόν Καρίωναζ” Ὁ Γέροντας ὅμως 
καθώς ἐπιμελοῦνταν τήν πρακτική ἄσκηση2 δέν ἦταν κα- 

27. Ὁ Καρίων ἦταν καί φυσικός του πατέρας. Βλ. ἀπόφθ. 78 καί Μ. Γερ. 


τ.Α. σελ. 448. 
28. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 161-3, ὑποσημ. 115. 
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περὶ ταῦτα. Καὶ ἀναστὰς ἔδειρεν αὐτὸν λέγων ὅτι ἀπὸ δαι- 
µόνων ἐστί. Παρέμεινε δὲ ὁ λογισμός. 

Καὶ ἀναστὰς ἀπῆλθε πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ποιμένα νυκτὸς 
καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ τὸ πρᾶγμα καὶ πῶς καίεται τὰ ἐντὸς 
αὐτοῦ. Καὶ ἰδὼν ὁ Γέρων ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐστι λέγει αὐτῷ' 
Ὕπαγε πρὸς τὸν δεῖνα τὸν Γέροντα καἰ, εἴ τι δ᾽ ἄν σοι λέγῃ, 
ποίησον Καὶ ἀπελθὼν πρὸς τὸν Γέροντα πρὶν ἐξετάσαι αὐ- 
τόν τι, προλαόὼν ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῷ πάντα, καὶ ὅτι ἡ θεω- 
ρία ἀπὸ Θεοῦ ἐστιν Ἀλλ' ὕπαγε, ὑποτάγηθι τῷ πατρί σου. 


37, Εἶπεν ὁ ἀόδᾶς Ποιμὴν ὅτι ἠρώτησεν ὁ ἀθθᾶς Μω- 
υσῆς τὸν ἀόδᾶν Ζαχαρίαν μέλλοντα τελευτᾶν' Τΐ ὁρᾷς; Καὶ 
λέγει αὐτῷ' Οὐ 6έλτιον τὸ σιωπᾶν, πάτερ; Καὶ εἶπεν αὐτῷ: 
Ναί, τέκνον, σιώπα. Καὶ τῇ ὥρᾳ τοῦ θανάτου αὐτοῦ καθεξό- 
µενος ὁ ἀόθᾶς Ἰσίδωρος, ἀναόλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν εἶπεν' 
Εὐφραίνου, τέκνον µου Ζαχαρία, ὅτι ἀνεῴχθησάν σοι αἱ πύ- 
λαι τῆς τῶν Οὐρανῶν Βασιλείας. 


3δ. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαῖας' Ίὸ ἀγαπᾶν τὴν δόξαν τῶν 
ἀνθρώπων τίχτει τὸ ψεῦδος' τὸ δὲ ἀνατρέψαι αὐτὴν ἐν τα- 
πεινώσει, ποιεῖ τὸν φόδον τοῦ Θεοῦ µείξονα ἐν τῇ καρδίᾳ. 
Μἠ θελήσῃς φίλος γενέσθαι τῶν ἐνδόξων τοῦ κόσμου, ἵνα μὴ 
ᾗ δόξα τοῦ Θεοῦ ἀμόλυνθῇ ἀπὸ σοῦ. 


39 Εἶπε πάλιν' Ποιῶν τὰς λειτουργίας σου, ἐὰν ποιήσῃς 


29. Βλ. ἀπόφθ. 78, σελ. 67. 
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τατοπισµένος πάνω σ᾿ αὐτά. Σηκώθηκε λοιπόν καί τόν 
ἔδειρε λέγοντας ὅτι αὐτά προέρχονται ἀπό τούς δαίμονες. 
Ὁ λογισμός ὅμως παρέμεινε στόν Ζαχαρία. 

Σηκώνεται λοιπόν καί πηγαίνει τήν νύχτα στόν ἀθθᾶ 
Ποιµένα καί τοῦ ἀναφέρει τήν ὑπόθεση καί πὠς µιά φωτιά 
καίει τά σωθικά του. Ὁ Γέροντας διαπίστωσε ὅτι εἶναι ἀπό 
Θεοῦ καί τοῦ λέει: «Πήγαινε στόν τάδε Γέροντα καί ὅτι κι 
ἄν σοῦ πεῖ, πάνε το». 

Πῆγε πράγματι στὀν Γέροντα! καί ὁ Γέροντας πρίν τόν 
ρωτήσει τίποτε σχετικό, πῆρε τόν λόγο καί τοῦ τά εἶπε ὅλα 
ὅσα συνέόθησαν καί ὅτι ἡ ἀποκάλυψη ἧταν ἀπό τόὀν Θεό. 
«Ἀλλά -πρόσθεσε- πήγαινε καί συνέχισε νά ὑποτάσσεσαι 
στόν πατέρα σου». 


37. Ὅταν ὁ ἀθθᾶς Ζαχαρίας ἦταν στά τελευταῖα του 
-λέει ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν- τόν ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Μωυσής: «Τί 
θλέπεις» Καί τοῦ λέει ὁ Ζαχαρίας: «Δέν εἶναι καλύτερο νά 
σιωπῶ, πάτερ» Καί συμφώνησε ὁ ἀθθᾶς Μωυσής: «Ναί, 
παιδί µου, σώπασε». Καί τήν ὥρα τοῦ θανάτου του, ὁ ἀθ- 
θᾶς Ἰσίδωρος" πού καθόταν δίπλα του, σήκωσε τά µάτια 
του στὀν οὐρανό καί εἶπε: «Ἀπόλαυσε τήν οὐράνια εὖφρο- 
σύνη, παιδί µου Ζαχαρία, γιατί ἄνοιξαν γιά σένα οἱ θύρες 
τῆς Βασιλείας τῶν Οὐρανῶν»2 


38. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἠσαϊΐας":, «Ἡ ἀγάπη γιά τὴν ἀνθρώ- 
πινη δόξα γεννᾶ τήν ἁπάτη; ἐνῶ ἢ κατάργησή της µέ τήν 
ταπείνωση μεγαλώνει τόν φόθο τοῦ Θεοῦ στήν καρδιά. 

Μή ζητήσεις νά γίνεις φίλος τῶν ἐνδόξων τῆς γῆς, γιά 
νά µήν ἀτονήσει µέσα σου ἢ δόξα τοῦ Θεοῦ». 


39 Εἶπε ἀκόμη: «Ὅταν κάνεις τίς ἀκολουθίες σουὀ0 ἐάν 


30. Ίόν κανόνα σου, τίς προσευχές σου. 
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ἐν ταπεινοφροσύνῃ ὡς ἀνάξιος ὤν, δεκταί εἶσι τῷ Θεῷ" εἰ δὲ 
ἀναθῇ τι ἐπὶ τὴν καρδίαν σου ὑπερήφανον καὶ συγκατάθῃ ἢ 
µνησθῇς ἑτέρου κοιµωμένου ἢ ἀμελοῦντος καὶ κατακρίνῃς 
τινά, γνῶθι ὅτι ἀργός ἐστιν ὁ κόπος σου. 


40. Εἶπε πάλιν διὰ τὴν ταπεινοφροσύνην ὅτι γλῶσσαν 
οὐκ ἔχει πρός τινα φθέγξασθαι ὡς ἀμελοῦντα ἢ ἀντιλέξαι τῷ 
καταπονοῦντι αὐτόν, οὐδὲ ὀφθαλμοὺς ἔχει ἄλλου ἐλαττώμα- 
τα προσέχειν ἢ κατανοῆσαι, οὔτε ὦτα ἔχει ἀκοῦσαι τὰ μὴ 
ὠφελοῦντα αὐτοῦ τὴν ψυχήν, οὔτε στόµα ἔχει ἀναγγεῖλαι 
ἐλαττώματά τινος ἢ καταπονῆσαί τινα, οὔτε πρᾶγμα ἔχει 
µετά τινος, πλήν τῶν ἰδίων ἁμαρτιῶν Ἀλλὰ πρὸς πάντας 
ἀνθρώπους ἐστὶν εἰρηνικὸς διὰ τήν ἐντολὴν τοῦ Κυρίου καὶ 
οὐ διά τινα ἑτέραν προσπάθειαν Ἐὰν γὰρ νηστεύσῃ ἓξ ἓξ 
καὶ δὸῷ ἑαυτὸν εἰς κόπους μεγάλους ἐκτὸς τῆς ὁδοῦ ταύτης, 
µάταιοί εἰσι πάντες οἱ κόποι αὐτοῦ. 


4]. Εἶπε πάλιν’ Ὁ κτησάµενος ταπεινοφροσύνην ἐπιγι- 
νώσκει τὰς ἑαυτοῦ ἁμαρτίας. Εἰ δὲ συνδράµΠ τῇ ταπεινο- 
φροσύνῃ καὶ τὸ πένθος, καὶ παραμείνωσιν αὐτῷ τὰ ἀμφό- 
τερα, ἐκθάλλουσιν ἐκ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ πάντα δαιμονικὸν 
Λλογισμὸν καὶ τρέφουσι τὴν ψυχἠν ἐκ τῆς ἰδίας τιµῆς καὶ ἐκ 
τῶν ἁγίων ἀρετῶν. 

ΤΊῷ γὰρ ἔχοντι πένθος καὶ ταπεινοφροσύνην οὐ µέλει 
περὶ ὀνειδισμοῦ ἀνθρώπων Αὗται γὰρ πανοπλίαι αὐτῷ γί- 
νονται καὶ φυλάττουσιν αὐτὸν ἀπὸ ὀργῆς καὶ ἀνταποδόσεως 


31. Ματθ. 5, 9, Μάρκ. 9, 50 καί Ἰω. 14, 27. 
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τίς κάνεις ταπεινοφρονώντας ὡς ἀνάξιος, εἶναι δεκτές ἀπό 
τόν Θεό. Ἂν ὅμως ἀνεθεῖ στήν καρδιά σου κάποιος λογι- 
σµός ὑπερηφανείας καί τόν δεχθεῖς ἤ θυμηθεῖς πώς κάποι- 
ος ἄλλος κοιμᾶται τήν ὥρα ἐκείνη ἤ εἶναι ἀμελῆς καί κατα- 
κρίνεις κάποιον, νά ξέρεις ὅτι ὁ κόπος σου εἶναι ἀνώφελος». 


40. Εἶπε ἐπίσης ὅτι αὐτός πού ἔχει ταπείνωση δέν ἔχει 
γλώσσα νά πεῖ σέ κάποιον ὅτι εἶναι ἀμελῆς ἤ νά ἀντιμιλή- 
σει σ᾽ ἐκεῖνον ὁ ὁποῖος τόν ταλαιπωρεῖ, οὔτε ἔχει µάτια νά 
δεῖ ἤ νά ἀντιληφθεῖ ἄλλου ἀνθρώπου ἐλαττώματα, οὔτε 
αὐτιά ν᾿ ἀκούσει πράγματα πού δέν ὠφελοῦν τήν ψυχή 
του. Στόμα δέν ἔχει νά φανερώσει ἐλαττώματα κάποιου ἤ 
νά θλίψει κάποιον µέ τά λόγια του οὔτε ἔχει ἐνδιαφέροντα 
μέ κάποιον ἐκτός τῶν δικῶν του ἁμαρτημάτων. Ἀντίθετα, 
εἶναι εἰρηνικός πρός ὅλους τούς ἀνθρώπους, γιατί αὐτό εἷ- 
ναι ἐντολή τοῦ Κυρίου» καί ὄχι γιατί χαρίζεται σέ κάποια 
ἄλλη ἀδυναμία. 

Γιατί κι ἄν νηστεύει κανείς ὅλη τήν ἑθδομάδα καί κά- 
γει πολλούς κόπους ἔξω ἀπό τήν πορεία αὐτή, πᾶνε χαµέ- 
νοι ὅλοι οἱ κόποι του. 


41. Εἶπε ἄλλοτε: «Αὐτός πού ἀπέκτησε ταπεινοφροσύ- 
νη, ἔχει συνείδηση τῶν δικῶν του ἁμαρτιῶν, Ἂν μάλιστα 
συμπορευθεῖ καί τό πένθος µέ τήν ταπεινοφροσύνη καί πα- 
ραμείνουν µέσα του καί οἱ δυό ἀρετές, διώχνουν ἀπό τήν 
ψυχή του κάθε δαιµονικό λογισμό καί τρέφουν τήν ψυχή 
μέ τή δική της ἀξία καί µέ τἰς ἅγιες ἀρετές. 

Αὐτός πού ἔχει πένθος καί ταπεινοφροσύνη ἀδιαφο- 
ρεῖ γιά τούς ὀνειδισμούς ἀπό µέρους τῶν ἀνθρώπων" γιατί 
αὐτές οἱ ἀρετές εἶναι η πανοπλία του καί τόν προφυλάσ- 
σουν ἀπό τήν ὀργή καί τήν ἐκδίκηση καί τὀν διδάσκουν νά 
ὑπομένει ὅσα τοῦ συµθαίνουν, 
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καὶ διδάσκουσιν αὐτὸν ὑποφέρειν τὰ ἐπερχόμενα αὐτῷ. 
Ποῖον γὰρ ὄνειδος ἢ θυμὸς δύνανται προσεγγίσαι τῷ πεν- 
θοῦντι ὑπὲρ τῶν ἰδίων ἁμαρτημάτων ἐνώπιον τοῦ (Θεοῦ; 


42. Εἶπε πάλιν' Ίὸ παραρρίψαι ἑαυτὸν ἐνώπιον τοῦ (Θε- 
οὔ ἐν γνώσει καὶ τὸ ὑπακοῦσαι τῶν ἐντολῶν ἐν ταπεινοφρο- 
σύνῇ φέρουσι τὴν ἀγάπην καὶ ἡ ἀγάπη φέρει τὴν ἀπάθειαν 


43. Ἠρωτήθη ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαϊας τί ἐστι ταπείνωσις. Καὶ 
εἶπεν Ἡ ταπείνωσίς ἐστι τὸ λογίσασθαι ἑαυτὸν ἁμαρτωλό- 
τερον πάντων τῶν ἀνθρώπων χαἱ τὸ ἐξουθενεῖν ἑαυτὸν ὡς 
μηδὲν καλὸν ποιοῦντα ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. Τὸ δὲ ἔργον τῆς 
ταπεινώσεώς ἐστι τοῦτο, ἡ σιωπ)) χαἱ τὸ μὴ μετρεῖν ἑαυτὸν 
ἔν τινι, τὸ μὴ φιλονικεῖν, ἡ ὑποταγή, τὸ όλέμμα ἔχειν χαµαί, 
τὸ πρὸ ὀφθαλμῶν ἔχειν τὸν θάνατον, τὸ μὴ ψεύδεσθαι, τὸ μὴ 
ἀργολογεῖν, τὸ μὴ ἀντιλέγειν τῷ µείξονι, τὸ μὴ θέλειν στῆσαι 
τὸν λόγον ἑαυτοῦ, τὸ ὑποφέρειν ὕδόριν τὸ µισῆσαι τὴν ἀνά- 
παυσιν τὸ 6ιάξεσθαι ἑαυτὸν ἐν παντὶ πράγματι, τὸ νήφειν, 
τὸ χόψαι τὸ ἴδιον θέληµα, τὸ μὴ παροξῦναί τινα, τὸ μὴ Φθο- 
νεῖν τινι. 


44. Εἶπε πάλιν' Ποίησον τὴν δύναμίν σου γενέσθαι ἀψή- 
φιστον, ἵνα δυνηθῇς σχολάσαι εἷς τὸ κλαῦσαι καὶ φρόντισον 


32. Ἀργός λόγος: ὁ λόγος πού δέν ώφελεῖ. 
33. Τό ἀψήφιστον: Εἶναι συνώνυμο τοῦ “μή μετρεῖν ἑαυτόν”, νά µήν ἔχον- 
µε δηλαδή περί πολλοῦ τόν ἑαυτό µας, νά µήν τόν δικαιώνουµε καἰ νά µήν 
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Ἀλήθεια ποιά ντροπή ἡἤ θυµός μποροῦν νά πλησιά- 
σουν τόν ἄνθρωπο, ὁ ὁποῖος πενθεῖ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ γιά 
τίς ἁμαρτίες του» 


42. Εἶπε ἐπίσης: «Ἡ συνειδητή παράδοση τοῦ ἑαυτοῦ 
μας στόν Θεό, καί ἡ ὑπακοή στίς ἐντολές του µέ ταπείνω- 
ση, φέρνουν τήν ἀγάπη καί ἣ ἀγάπη φέρνει τήν ἀπάθεια». 


43. Ρώτησαν τόν ἀθθᾶ ᾿Ἠσαΐα τί εἶναι ταπείνωση, κι 
ἐκεῖνος εἶπε: «Ταπείνωση εἶναι νά θεωροῦμε τόν ἑαυτό µας 
πιό ἁμαρτωλό ἀπ᾿ ὅλους τούς ἀνθρώπους καί νά ἐξουθενώ- 
νουµε τόν ἑαυτό µας ὅτι τίποτε τό καλό δέν κάναµε ἑνώ- 
πιον τοῦ Θεοῦ. 

Καί ἡ ἐργασία τῆς ταπείνωσης εἶναι  ἑξῆς: Νά σιω- 
ποῦμε, νά µή ψηφίζουμε τόν ἑαυτό µας σέ Χαµιά περίπτωση, 
νά µήν εἴμαστε φιλόνικοι, νά εἴμαστε ἔτοιμοι γιά ὑποταγή, 
µέ τό θλέμμα χαμηλωμένο, τόν θάνατο νά ἔχουμε πρό 
ὀφθαλμῶν, νά µήν χρησιμοποιοῦμε τό ψέμα καί τόν ἀργό 
λόγο” Νά µήν ἀντιμιλοῦμε στόὀν µεγαλύτερο, νά µή θέλου- 
µε νά περάσει ὁ λόγος µας, νά ὑπομένουμε τίς περιφρονή- 
σεις, νά µισήσουµε τήν ἀνάπαυση, νά θιάζουµε τὀν ἑαυτό 
µας σε κάθε περίπτωση, νά εἴμαστε νηφάλιοι, νά κόψουµε 
τό θέληµά µας, νά µήν προκαλοῦμε κανέναν καί νά µή φθο- 
γοῦμε κανένα». 


44. Ἐἶπε ἀκόμη: «Βάλε τά δυνατά σου νά µήν ψηφί- 
ζεις» τόν ἑαυτό σου, γιά νά μπορέσεις νά χλάψεις τίς ἁμαρ- 
τίες σου. 


τόν ὑπολογίζουμε κατά τρόπον πού περιμένει κανείς ἀναγνώριση ἀπό τούς 
ἄλλους. 
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πάσῃ δυνάμει σου μὴ φιλονικῆσαι περὶ πίστεως μηδὲ δογ- 
µατίσαι, ἀλλ᾽ ἀκολουθῆσαι τῇ καθολικῇ Ἐκκλησίᾳ. Οὐδεὶς 
γὰρ δύναταί τι καταλαθεῖν τῆς θεότητος. 


42. Εἶπε πάλιν Ὁ κτώµενος τὴν ταπεινοφροσύνην 
ἑαυτῷ ἐπιφέρει τὴν µέμψιν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ λέγων ὅτι 
ἐγὼ ἐσφάλην Ὁ δὲ τοῦ ἀδελφοῦ καταφρονῶν ἔχει ἑαυτὸν 
ὅτι σοφός ἐστι καὶ µέμφεται καὶ ἐπιπλήττει τὸν πλησίον 
αὐτοῦ' ὁ δὲ ἑαυτὸν µεμφόμενος οὐδέποτε ἔπληδέ τινα. 


46. Εἶπε πάλιν Μἠ λαλείτω σου ἡ γλῶσσα ἀλλ᾽ ἡ πρᾶ- 
ξις Ἔστω σου ὁ λόγος ταπεινὸς ὑπὲρ τὴν πρᾶξιν Μἠ λα- 
λήσῃς ἐκτὸς συνειδήσεως καὶ μὴ διδάξῃς δίχα ταπεινώσεως, 
ἵνα ὑποδέξηται ἡ γή τὸν σπόρον σου. 


47. Εἶπε πάλιν Οὐκ ἔστι σοφία τὸ λαλῆσαι' σοφία δέ 
ἐστι τὸ γνῶναι τὸν χαιρόν, ὅτε δεῖ λαλῆσαι. Ἐν γνώσει σιώ- 
πα! ἐν γνώσει λάλει' πρόσεχε πρὸ τοῦ λαλῆσαι καὶ ἀποκρί- 
νου τὰ δέοντα. Γενοῦ ἄγνωστος ἐν γνώσει, ἵνα ἐχφύγῃς ἐκ 
πολλῶν κόπων Ἑαυτῷ γὰρ ἐγείρει κόπους ὁ ἐμφανίζων 
ἑαυτὸν ἐν γνώσει. Μἠ καυχῶ ἐν γνώσει σου' οὐδεὶς γὰρ 
οὐδὲν οἶδε. Τέλος δὲ πάντων, τὸ µέμφεσθαι ἑαυτὸν καὶ τὸ 
εἶναι ὑποκάτω τοῦ πλησίον προσκολλᾷ σε τῇ θεότητι. 


34, Μέὲ τήν ἔννοια: Τά λόγια σου νά µήν ἔχουν χαρακτήρα ἐπιδείξεως. Νά 
µήν ὑπερθδαίνουν τά θιώµατά σου, νά εἶναι περισσότερο ταπεινά ἀπ᾿ ὅσο ζεῖς 
τήν ταπείνωση στήν πράξη, ὥστε νά πιάσει ὁ σπόρος πού θά ρίξεις. 

35. Ἀπηχεῖ τό: ἓν οἶδα ὅτι οὐδὲν οἶδα. Βλ. Α΄ Κορ. 8, 2. 
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Φρόντισε ἐπίσης µέ ὅλη σου τή δύναμη νά µή φιλονι- 
κεῖς γιά θέµατα πίστεως οὔτε νά δογµατίζεις ἀλλά νά ἆκο- 
λουθεῖς τήν µία καθολική Ἐκκλησία. Γιατί κανείς δέν µπο- 
ρεῖ νά κατανοήσει κάτι σχετικά µέτήν οὐσία τῆς Θεότητος». 


45. Εἶπε πάλι. «Ἐκεῖνος πού ἀποχκτᾶ τήν ταπεινοφρο- 
σύνη, παίρνει ἐπάνω του τό σφάλμα τοῦ ἀδελφοῦ του, λέ- 
γοντας: ἐγώ ἔσφαλα. 

Ἐνῶ ἐκεῖνος πού καταφρονεῖ τόν ἀδελφό του, πιστεύει 
ὅτι ὁ ἴδιος εἶναι σοφός καί κατηγορεῖ καί ἐλέγχει τόν πλη- 
σίον του. Ἐκεῖνος ὅμως πού µέμφεται τόν ἑαυτό του δέν 
πληγώνει ποτέ κανέναν». 


46. «Ἄς μήμιλάει ἤ γλώσσα σου -εἶπε ἄλλη φορά- ἀλλά 
ἡ πράξη. Ὁ λόγος σου νά αι ταπεινός περισσότερο ἀπ᾿ 
ὅτι ἡ πράξης 

Μήν μιλήσεις ἐρήμην τῆς συνειδήσεώς σου καί µή δι- 
δάξεις χωρίς ταπείνωση, γιά νά δεχθεῖ ἢ γῆ τόν σπὀρο σου». 


47. «Σοφία δέν εἶναι -εἶπε πάλι- τό νά μιλήσεις. Σοφία 
εἶναι τό νά ξέρεις πὀτε εἶναι η κατάλληλη ὥρα νά μιλήσεις. 
Νά γνωρίζεις γιατί σιωπᾶς, νά γνωρίζεις γιατί μιλᾶς, νά 
σκέφτεσαι προτοῦ μιλήσεις καί νά λὲἐς τά πρέποντα. 

Νά ἐπιδιώκχεις συνειδητά νά φαίνεσαι χωρίς γνώση 
(πνευματική), γιά νά γλυτώσεις ἀπό πολλούς κόπους. Γιατί 
αὐτός πού ἐπιδιώκχει νά προθάλλεται γιά τή γνώση του, 
προκαλεῖ κόπους στὀν ἑαυτό του. 

Μήν καυχᾶσαι γιά τή γνώση σου' γιατί κανείς δέν 
γνωρίζει τίποτεξΣ 

Καί ἀποκορύφωση ὅλων: τό νά µέμφεσαι τόὀν ἑαυτό 
σου καί τό νά εἶσαι χαμηλότερα ἀπό τόν πλησίον, σέ ἑνώνει 
μέ τή Θεότητα». 
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4δ. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ἡσαῖας διὰ τὴν ταπεινοφροσύνην' 
Μνημονεύσωμεν τοῦ μὴ ἔχοντος ποῦ τὴν κεφαλὴν κχλῖναι. 
Νόησον, ὦ ἄνθρωπε, καὶ μὴ µεγάλα φρόνει. Τίς ὤν, τί γέγο- 
νε διὰ σὲ ὁ Δεσπότης σου, ξένος καὶ οἶκον οὐκ ἔχων! Ὢ τῆς 
ἀφάτου σου φιλανθρωπίας, Κύριε! Τί τοσοῦτον δι ἐμὲ τὸ 
πλαστούργημα σαυτὸν ἐταπείνωσας! 

Εἰ ὁ τὰ πάντα λόγῳ ποιήσας οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν 
χλῖναι, τί περισπᾶσαι, ταπεινὲ ἄνθρωπε, περὶ τὰ κτήματα; τί 
τυφλοῦσαι τῇ ἀπληστίᾳ, τί φαντάζῃ; τί οὐ συνάγεις καὶ τρυ- 
γᾷς τὸν ἐκεῖ ἀποχκείμενον πλοῦτον; Ίὰ πάντα γινώσκων τὸ 
χαλὸν κάτεχε. 


49. Εὐκαίρησέ ποτε ὁ ἀθδᾶς Θεόδωρος μετὰ ἀδελφῶν. 
Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν κατ᾽ εὐλάδειαν ἐλάμόανον τὰ ποτήρια 
σιωπῶντες καὶ οὐκ ἔλεγον τὸ συγχώρησον Καὶ εἶπεν ὁ ἀθ6- 
6ᾶς Θεόδωρος' Ἀπώλεσαν οἳ μοναχοὶ τὴν εὐγένειαν αὐτῶν, 
τὸ λέγειν συγχώρησον. 


50. Ὁ αὐτὸς εἶπεν Ἄλλη ἀρετὴ οὐκ ἔστιν ὡς τὸ μὴ ἐξου- 
θενεῖν 


51. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθόᾶν Θεόδωρον Λλέγων' 
Θέλω ἐπιτελέσαι τὰς ἐντολάς. /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων περὶ τοῦ 
ἀόδᾶ Θεωνᾶ ὅτι εἶπε καὶ αὐτός ποτε ὅτι θέλω πληρῶσαι τὸν 
Λογισµόν µου μετὰ τοῦ Θεοῦ, καὶ λαόδὼν σιτίαν εἰς τὸ ἀρτο- 


36. Ματθ. 8, 20. 
31, Δηλαδή ἐμπαθῶς νά στρέφεις καί νά ἐγκλωθίζεις ψυχικές δυνάμεις 
στήν ἐπιδίωξη κάποιου σκοποῦ (ἐδῶ πλουτισμοῦ). 
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4δ. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαῖϊας γιά τήν ταπεινοφροσύνη: 
«Ἄς θυμόμαστε Αὐτόν πού δέν εἶχε ποῦ νά γείρει τό χκεφά- 
λιῤό Κατάλαθέ το, ἄνθρωπε, καί µή μεγαλοφρονεῖς. Ποιός 
εἶναι καί τί ἔγινε γιά σένα ὁ Δεσπότης σου; Ξένος καί 
ἄστεγος. Ὢ, ἡ ἄφατη φιλανθρωπία Σου, Κύριε! Γιατί τόσο 
πολύ ταπεινώθηκες γιά µένα τό πλάσμα Σου 

Ἐάν Αὐτός πού µέτόνλόγοτου δημιούργησε τά πάντα 
δέν ἔχει ποῦ νά γείρει τό χεφάλι, γιά ποιόν λόγο νά περι- 
σπᾶσαι”, ἐσύ φτωχέ ἄνθρωπε, στήν ἀπόκτηση κτημάτων; 
Γιατί τυφλώνεσαι ἀπό τήν ἀπληστία:ὃ Γιατί κυνηγᾶς φαν- 
τασίες; Γιατί δέν μαζεύεις καί δέν χάνεις δικό σου τόν 
πλοῦτο πού μᾶς περιμένει ἐχεῖ; 

Τά πάντα νά γνωρίζεις καί νά κάνεις κπτῆµα σου τόὀ 
καλό»». 


49. Βρέθηκε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος µέ ἀδελφούς 
καί τήν ὥρα πού ἔτρωγαν, εὐλαθικά ἔπαιρναν τά ποτήρια, 
ἀμίλητοι, ἀλλά δέν ἔλεγαν τό “συγχώρησον” Εἶπε τότε ὁ 
ἀθθᾶς Θεόδωρος: «Ἔχασαν οἱ μοναχοί τήν εὐγένειά τους, 
νά λένε: συγχώρησον». 


50. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Καμιά ἀρετή δέν μπορεῖ νά συγκρι- 
θεῖ µέ τό νά µήν ἐξουθενώνουμε τούς ἄλλους». 


51. Ἕνας ἀδελφός ἀνέφερε στὀν ἀθθᾶ Θεόδωρο τόν 
λογισμό του: «Θέλω νά ἐφαρμόσω τέλεια τίς ἐντολές τοῦ 
Θεοῦ». Καί ὁ Γέροντας τοῦ µίλησε γιά τὀν ἀθθᾶ Θεωνᾶ ὅτι 
χι αὐτός εἶπε κάποτε: Θέλω ὁ λογισμός µου νά ταυτίζεται 
πλήρως µέ τό θέληµα τοῦ Θεοῦ. Πήρε κατόπιν σιτάρι καί 


38. Λουκ. 12. 15-21. 39. Πρ6λ. Α΄ Θεσ 5, 21. 
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χοπεῖον ἐποίησεν ἄρτους. Καὶ αἰτησάντων αὐτὸν πτωχῶν, 
ἔδωκε τοὺς ἄρτους. Καὶ πάλιν αἰτησάντων ἄλλων, ἔδωκε τὰ 
σπυρίδια καὶ τὸ ἱμάτιον ὃ ἐφόρει. Καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ κελ- 
Λίον περιξωσάµενος τὸ µαφόριον. Καὶ οὕτω πάλιν ἐμέμφετο 
ἑαυτὸν λέγων ὅτι οὐκ ἐπλήρωσα τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ. 


52. Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀ6δᾷ Θεοδώρῳ' Εἰπέ μοι ῥῆμα, ὅτι 
ἀπόλλυμαι. Καὶ μετὰ κόπου εἶπεν αὐτῷ: Ἐγὼ κινδυνεύω καὶ 
τί σοι ἔχω εἰπεῖν; 


53. Ἐλέγετο περὶ αὐτοῦ ὅτι γενόμενος διάκονος ἐν Σκή- 
τει οὐκ ἤθελε καταδέξασθαι διακονεῖν καὶ εἰς πολλοὺς τό- 
πους ἔφυγε. Καὶ πάλιν οἱ Γέροντες ἔφερον αὐτὸν λέγοντες' 
Μἠ καταλίπῄῃς τὴν διακονίαν σου. /έγει αὐτοῖς ὁ ἀθθᾶς ϐΘε- 
όδωρος' Ἐάσατέ µε, καὶ δέοµαι τοῦ Θεοῦ, εἰ πληροφορήσει 
µε στῆναι εἰς τὸν τόπον τῆς λειτουργίας µου. Καὶ δεόµενος 
τοῦ Θεοῦ ἔλεγεν' Εἰ θέληµά σου ἐστίν, ἵνα στῶ εἰἷς τὸν τόπον 
µου, πληροφόρησόν µε. Καὶ ἐδείχθη αὐτῷ στῦλος πυρὸς ἀπὸ 
τῆς γῆς ἕως τοῦ οὐρανοῦ, καὶ φωνἠ λέγουσα' Εἰ δύνασαι γε- 
νέσθαι ὡς ὁ στῦλος οὗτος, ὕπαγε διακόνησον Ὁ δὲ ἀκούσας 
ἔχρινε µήκέτι καταδέξασθαι. 

Ἐλθόντος οὖν αὐτοῦ εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ἔόαλον αὐτῷ 
µετάνοιαν οἱ ἀδελφοὶ λέγοντες' Εἰ οὐ θέλεις διακονεῖν, κἂν 
τὸ ποτήριον κάτεχε. Καὶ οὐκ ἠνέσχετο λέγων Ἐὰν µή µε 


40. Μαφόρι: εἶδος µπέρτας πού κάλυπτε τό κεφάλι καί τούς ὤμους 
(ὦμος φέρω, λατινικό πιαζοτίαπῃ). 
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ἔχανε ψωμιά στό ἀρτοποιεῖο. Τοῦ ζήτησαν ὅμως κάποιοι 
φτωχοί 6θοήθεια καί τούς ἔδωσε τά ψωμιά. Καί ἄλλοι ἔπειτα 
τοῦ ζήτησαν θοήῄθεια καί τούς δίνει τά ζεμπίλια καί τό 
ἔνδυμα πού φοροῦσε καί µπῆκε στό κελί του ζωσμένος τό 
µαφόρις Ἂν καί ἐνήργησε ἔτσι, καί πάλι κατηγοροῦσε τόν 
ἑαυτό του λέγοντας: Δέν ἐκπλήρωσα τήν ἐντολή τοῦ Θεοῦ.! 


52. Ἀδελφός εἶπε στὀν ἀθθᾶ Θεόδωρο: «Πές µου κά- 
ποιον λόγο, γιατί χάνοµαι». Καί τοῦ εἶπε µετά δυσκολίας: 
«Ἐγώ κινδυνεύω καί τί μπορῶ νά σοῦ πῶ» 


53. Ἔλεγαν γι αὐτόν ὅτι, ὅταν ἔγινε διάκονος στή 
Σκήτη, δέν ἤθελε νά δεχθεῖ τήν διακονία καί πολλούς τό- 
πους ἄλλαξε γιά νά τό ἀποφύγει. Ἀλλά οἱ Γέροντες τόν 
ἔφερναν πάλι λέγοντάς του: «Μήν ἐγκαταλείπεις τή διακο- 
γία σου». Καί ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος τούς εἶπε «Ἀφῆστε µε, 
καί θά παρακαλέσω τόὀν Θεό µήπως µέ πληροφορήσει νά 
µείνω στὀν τόπο τῆς διακονίας µου». 

Προσευχόταν λοιπόν στόν Θεό καί ἔλεγε: «Ἐάν εἶναι 
θέληµά σου νά µείνω στὀν τόπο µου, πληροφόρησέ µε». 

Καί τοῦ παρουσιάσθηκε ἕνας στύλος ἀπό φωτιά πού ἣ 
φάση του ἦταν στή γῆ καί ἔφτανε ὥς τόν οὐρανό, καί µιά 
φωνή ἔλεγε: «Ἐάν μπορεῖς νά γίνεις σάν τόν στύλο αὐτόν, 
ἐμπρός ἀνάλαθε τή διακονία». Ἔτσι, ἔθγαλε τόὀ συμπέρα- 
σμα ποτέ νά µήν ἀποδεχθεῖ. 

Ὅταν πΏγε στήν ἐκκλησία τοῦ 'θαλαν μετάνοια οἱ 
ἀδελφοί καί τοῦ εἶπαν: «Ἐάν δέν θέλεις νά διακονεῖς, του- 
λάχιστον κράτα τό ἅγιο Ποτήριο». Ἀλλά καί αὐτό δέν τό 


41. Τὰ ἀποφθέγματα 50 καί 51 ἀναφέρονται καί στὀν Γ΄ τόμο στό κεφ. 
Περί διακρίσεως, σελ. 62. 
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ἀφῆτε, ἀναχωρῶ ἐκ τοῦ τόπου τούτου. Καὶ οὕτως αὐτὸν 
ἀφῆκαν 


54. Ὁ µακάριος Θεόφιλος ὁ ἀρχιεπίσχοπος παρέθαλέ 
ποτε εἰς τὸ ὄρος τῆς Νιτρίας. Καὶ ἦλθεν ὁ ἀθθᾶς τοῦ ὄρους 
πρὸς αὐτόν, καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀρχιεπίσκοπος' Τΐ εὗρες ἐν τῇ 
ὁδῷ ταύτῃ πλέον, πάτερ; έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Τὸ αἰτιᾶσθαι 
χαὶ µέμφεσθαι ἑαυτὸν πάντοτε. 4έγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Θεόφι- 
λος Ἄλλη ὁδὸς οὐκ ἔστιν, εἰ μὴ αὕτη. 


55. Ὁ αὐτὸς ἀθδᾶς Θεόφιλος ὁ ἀρχιεπίσκοπος παρέόα- 
Λέ ποτε εἰς τὴν Σκῆτιν Συναχθέντες δὲ οἳ ἀδελφοὶ εἶπον τῷ 
ἀθδᾷ Παμόδώ: Εἰπὲ ἕνα λόγον τῷ Πάπᾳ, ὅπως ὠφεληθῇ. 4έ- 
γει αὐτοῖς ὁ Γέρων: Εἰ οὐκ ὠφελεῖται ἓν τῇ σιωπῇ µου, οὐδὲ 
ἐν τῷ λόγῳ µου ὠφεληθῆναι ἔχει. 


56. Ἔλεγεν ἡ ἀμμᾶς Θεοδώρα ὅτι οὐκ ἄσκήησις, οὔτε 
ἀγρυπνία, οὔτε παντοῖος πόνος σώῴξει, εἰ μὴ γνησία ταπεινο- 
φροσύνη. Ἡν γάρ τις ἀναχωρητὴς ἀπελαύνων δαίμονας καὶ 
ἐξήταζεν αὐτούς' Ἐν τίνι ἐξέρχεσθε; ἓν νηστείᾳ, Καὶ ἔλεγον' 
Ἡμεῖς οὔτε ἐσθίομεν οὔτε πίνοµεν Ἐν ἀγρυπνίᾳ; Καὶ ἔλεγον' 
Ἡμεῖς οὐ κοιμώμεθα. Ἐν ἀναχωρήσει, Καὶ ἔλεγον' Ἡμεῖς εἰς 
τὰς ἐρήμους διάγοµεν. Ἐν τίνι οὖν ἐξέρχεσθε, Καὶ ἔλεγον ὅτι 
οὐδὲν ἡμᾶς νικᾷ, εἰ μὴ ἡ ταπεινοφροσύνη. Ὁρᾷς ὅτι ἡ τα- 
πεινοφροσύνη νικητής ἐστι τῶν δαιμόνων; 


42. Διετέλεσε ἀρχιεπίσκοπος Ἀλεξανδρείας ἀπό τό 385-412. Βλ. Μ. Γερ. τ. 
Α. σελ. 76. 
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δέχθηκε καί τούς εἶπε: «Ἐάν δέν µέ ἀφήσετε, θά φύγω ἀπό 
τόν τόπο αὐτό». Καί ἔτσι τόν ἄφησαν, 


54. Ὁ µακαριστός Θεόφιλος ὁ ἀρχιεπίσκοπος ἐπι- 
σκέφθηκε κάποτε τό ὄρος τῆς Νιτρίας. Τόν προὐπάντησε ὁ 
ὑπεύθυνος ἀθθᾶς τοῦ Ὄρους, καί ὁ ἀρχιεπίσχοπος τοῦ ὑπέ- 
6αλε τήν ἐρώτηση: «Τί περισσότερο θρῆκες, ἀθθᾶ, σ᾿ αὐτόν 
τόν τρόπο τῆς ζωῆς ἐδῶ» Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Τό νά 
ἀποδίδω τήν εὐθύνη τῶν ἐνεργειῶν µου στὀν ἑαυτό µου 
καί αὐτόν νά κατηγορῶ πάντοτε». «Ὄντως -εἶπε ὁ ἀθθᾶς 
Θεόφιλος- δέν ὑπάρχει ἄλλος τρόπος ἐχτός ἀπ᾿ αὐτόν». 


55. Ὁ ἴδιος ὁ ἀθθᾶς Θεόφιλος ὁ ἀρχιεπίσκοπος πῆγε 
πάποτε στή Σκήτη. Συγκεντρώθηκαν οἱ ἀδελφοί καί εἶπαν 
στόν ἀθ6ᾶ Παμθώ: «Πές ἕνα λόγο στόν ἀρχιεπίσχοπο νά 
ὠφεληθεῖ» «Ἐάν δέν ὠφελεῖται -ἀποκρίθηχε ὁ Γέροντας- 
µέ τή σιωπή µου οὔτε χι ἀπ᾿ τά λόγια µου θά ὠφεληθεῖ». 


56. Ἔλεγε ἣ ἀμμᾶς Θεοδώρα ὅτι οὔτε ἣ ἄσκηση σώζει 
οὔτε ἡ ἀγρυπνία οὔτε ὁποιοσδήποτε κόπος, παρά µόνο ἣ 
ταπεινοφροσύνη. Ἠταν ἕνας ἀναχωρητής πού ἔτρεπε σἐ 
φυγή τούς δαίμονες καί τούς ἐξέταζε μέ ἐρωτήματα: «Μέ 
τι θγαίνετε ἀπό τόν ἄνθρωπο; Μέ νηστεία» Καί ἔλεγαν: 

Εμεῖς οὔτε τρῶμε οὔτε πίνουμε». 

«Μέ ἀγρυπνία» Καί ἀπαντοῦσαν: «Ἐμεῖς δέν χοιµό- 
μαστε». «Μέ τήν ἐρημική ζωή;» Καί ἔλεγαν: «Ἐμεῖς στίς 
Γ γήµους ζοῦμε». 

«Μέ τί λοιπόν φεύγετε;» Καὶ εἶπαν: «Τίποτε δέν μᾶς 
ἸΚάει παρά µόνο ἢ ταπεινοφροσύνη». 

Βλέπεις ὅτι ἡ ταπεινοφροσύνη εἶναι ὁ νικητής τῶν 

αιμόνων; 
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57. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ἰωάννου τοῦ Κολοθοῦ ὅτι 
εἶπέ ποτε τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ τῷ μειζοτέρῳ' Ἴθελον ἀμέρι- 
µνος εἶναι, ὡς οἱ ἄγγελοι ἀμέριμνοί εἰσι μηδὲν ἐργαζόμενοι, 
ἀλλ᾽ ἀδιαλείπτως λατρεύοντες τῷ (ΘΘεῷ. Καὶ ἀποδυσάμενος 
τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ ἐξῆλθεν εἰς τὴν ἔρημον Καὶ ποιήσας ἐ6δο- 
µάδα µίαν ἀνέκαμψε πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 

Καὶ ὡς ἔκρουσε τὴν θύραν ὑπήκουσεν αὐτῷ πρῖν ἀνοί- 
ξει λέγων" Σὺ τίς εἶ- Ὁ δὲ εἶπεν' Ἐγώ εἰμι, Ἰωάννης ὁ ἀδελφός 
σου. Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ' Ἰωάννης γέγονεν ἄγγελος 
χαὶ οὐχέτι ἐν ἀνθρώποις ἐστίν Ὁ δὲ παρεκάλει λέγων Ἐγώ 
εἰμι. Καὶ οὐκ ἤνοιξεν αὐτῷ, ἀλλ ἀφῆκεν αὐτὸν ἕως πρωὶ 
θλίδεσθαι. Ὕστερον δὲ ἀνοίξας αὐτῷ λέγει Ἄνθρωπος εἴἶ' 
χρείαν ἔχεις πάλιν ἐργάζεσθαι, ἵνα τραφῇς. Καὶ ἔδαλε µετά- 
νοιαν λέγων Συγχώρησόν µοι. 


2δ. Ἴκουσεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ἀδελφοῦ εἰς τὸ θέρος 
Λλαλοῦντος τῷ πλησίον μετ᾽ ὀργῆς' Ἔ! καὶ σύ' καὶ ἀφήσας 
τὸν θερισμὸν ἔφυγεν 


59, Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι ἡ πύλη τοῦ οὐρανοῦ 
ἐστιν ἡ ταπείνωσις, καὶ οἱ Πατέρες ἡμῶν διὰ πολλῶν ὕδρε- 
ων χαίροντες εἰσῆήλθον εἰς τὴν πόλιν τοῦ (Θεοῦ. 


60. Εἶπε πάλιν' Ἡ ταπεινοφροσύνη καὶ ὁ φόδος τοῦ 
Θεοῦ ὑπεράνω εἰσὶ πασῶν τῶν ἀρετῶν. 


ό1. Εἶπε πάλιν' Τίς πέπρακε τὸν Ἰωσήφ; Καὶ ἀπεκρίθή 


τις ἀδελφὸς λέγων: Οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ 


Οὐχί, ἀλλ᾽ ἡ ταπείνωσις αὐτοῦ πέπρακεν αὐτόν' ἠδύνατο 
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57. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἰωάννη τὀν Κολοθό" ὅτι εἶπε 
Χάποτε στὀν ἀδελφό του τόν µεγάλο: «Θά ἤθελα νά εἶμαι 
ἀμέριμνος ὅπως εἶναι οἱ ἄγγελοι ἀμέριμνοι δέν δουλεύουν 
καθόλου ἀλλά ἀδιαλείπτως λατρεύουν τόν Θεό». Ἔόθγαλε 
στή συνέχεια τό ἐπανωφόρι του καί πῄγε στήν ἔρημο. Ἔκα- 
νε ἐκεῖ µιά ἑθδομάδα καί γύρισε πίσω στόν ἀδελφότου, 

Χτύπησε τήν πόρτα κι ἐκεῖνος τοῦ εἶπε πρίν ἀνοίξει: 
«Ποιός εἶσαι ἐσύ» «Ἐγώ εἶμαι --εἶπε ἐκεῖνος- ὁ Ἰωάννης ὁ 
ἀδελφός σου» «Ὁ Ἰωάννης -τοῦ ἀπάντησε- ἔγινε ἄγγελος 
καί δέν ἀναστρέφεται τούς ἀνθρώπους». «Ἐγώ εἶμαι» τὸν 
παρακαλοῦσε: ἀλλά δέν τοῦ ἄνοιξε, τόν ἄφησε νά ταλαιπω- 
ρεῖται ὥς τό πρωί. Κατόπιν ἄνοιξε καί τοῦ εἶπε: «Ἄνθρω- 
πος εἶσαι καί εἶναι ἀνάγκη νά δουλεύεις γιά νά ζήσεις». 

Τοῦ ἔδαλε μετάνοια τότε λέγοντας «Συγχώρεσέ µε». 


5δ. Ὅταν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ἦταν στὀ θέρος, ἄκουσε 
ἕναν ἀδελφό νά λέει ὀργισμένος στόν διπλανό του: «Ἐ, κι 
ἐσύ». Παράτησε λοιπόν τὀν θερισµό (ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης) κι 
ἔφυγε. 


59, Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης: «Ἡ πόρτα τοῦ οὐρανοῦ 
εἶναι ἢ ταπείνωση. Καί οἱ Πατέρες µας, περνώντας µέ χαρά 
µέσα ἀπό πολλές καταφρονήσεις, µπῄῆκαν στήν πόλη τοῦ 
Θεοῦ». 


60. Εἶπε ἐπίσης: «Ἡ ταπεινοφροσύνη καί ὁ φόθος τοῦ 
Θεοῦ εἶναι πάνω ἀπ᾿ ὅλες τίς ἀρετές». 


61. Ρώτησε κάποια φορά: «Ποιός πούλησε τόν Ἰωσήφ» 
"Οἱ ἀδελφοί του» ἀποκρίθηκε ἕνας ἀδελφός. «Ὀχυ τοῦλέει 
ο Γέροντας «ἢ ταπείνωσή του τόν πούλησε! γιατί μποροῦσε 
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Ποιμενικό τοπίο στή Βηθλεέμ 


γὰρ εἰπεῖν ὅτι ἀδελφὸς αὐτῶν εἰμι καὶ ἀντιλέξαι, ἀλλὰ σιω- 
πήσας τῇ ταπεινώσει ἑαυτὸν πέπρακε. Καὶ ἡ ταπείνωσις 
αὐτοῦ κατέστησεν αὐτὸν ἡγούμενον εἰς Αἴγυπτον. 


62. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης: Ίὸ ἐλαφρὸν φορτίον ἐάσαν- 
τες, τουτέστι τὸ ἑαυτοὺς µέμφεσθαι, τὸ θαρὺ ἐδαστάσαμεν, 
τουτέστι τὸ ἑαυτοὺς δικαιοῦν. 


62. Ὁ αὐτὸς ἐκάθηπο εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ ἐστέναξεν 
ἀγνοῶν ὅτι ἐστί τις ὄπισθεν αὐτοῦ. Γνοὺς δὲ ἔδαλε µετά- 
νοιαν λέγων’ Συγχώρήησόν µοι, ἀθδα' οὕπω γὰρ κατηχήθην 

43. Γἐν. κεφ. 37 κ.δ. 
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«καὶ ἐτελεύτησεν Ἰακὼό καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν, 
καὶ µετετέθησαν εἷς Συχέμ” (Πράξ. 7, 15-16) 


νά πεῖ “εἶμαι ἀδελφός τους” καί νά ἀντιδράσει, ἀλλά σώ- 
πασε καί χάρη στήν ταπείνωση πούλησε τόν ἑαυτό του. Καίΐ 
ἡ ταπείνωσή του τόν κατέστησε ἄρχοντα στήν Αἴγυπτοῖὸ». 


62. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης: «Ἀφήσαμε τό ἐλαφρύ φορ- 
τίο, δηλαδή τό νά µεμφόμαστε τόν ἑαυτό µας καί χουθα- 
λᾶμε τό θαρύ, δηλαδή τό νά δικαιώνουµε τόν ἑαυτό µας». 


63. Ὁ ἴδιος καθόταν στή σύναξη καί στέναξε µή γνω- 
ρίζοντας ὅτι κάποιος εἶναι πίσω του. Ὅταν τό χατάλαθε, 
ἔδαλε μετάνοια λέγοντας: «Συγχώρεσέ µε, ἀθθᾶ' εἶμαι ἀκό- 
µη ἀκατήχητος». 
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64. Ὁ αὐτὸς εἶπε τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ Εἰ καὶ πάνυ εὖτε- 
λεῖς ἐσμεν ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, ἀλλὰ θαρρῶμεν, ὅπως τι- 
μηθῶμεν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 


65. Ὁ αὐτὸς γέγονε ζέων τῷ πνεύματι. Παραθαλὼν οὖν 
τις αὐτῷ ἐπῄνεσεν αὐτοῦ τὸ ἔργον Εἰργάζετο δὲ τὴν σειρὰν 
χαὶ ἐσιώπησε. Πάλιν ἐκεῖνος ἐκίνησεν αὐτῷ λόγον, καὶ πά- 
Λιν ἐσιώπησε. Τὸ τρίτον, λέγει τῷ παραθαλόντι Ἀφ᾿ οὗ εἶσ- 
ἦλθες ἐνταῦθα, ἔδαλες τὸν Θεὸν ἀπ᾿ ἐμοῦ. 


66. Ὁ αὐτὸς ἐκάθητό ποτε ἐν Σκήτει, καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτοῦ κύκλῳ αὐτοῦ ἐρωτῶντες τοὺς λογισμοὺς ἑαυτῶν. Καὶ 
λέγει αὐτῷ εἷς τῶν Γερόντων' Ἰωάννη, ὡς πόρνη καλλωπί- 
ζουσα ἑαυτήν, οὕτως εἶ, ἥτις πληθύνει τοὺς ἐραστὰς αὐτῆς. 
Καὶ περιπτυξάµενος αὐτὸν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης λέγει Ἀλήθει- 
αν Λέγεις, πάτερ. Καὶ μετὰ ταῦτα εἶπέ τις τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ" Ἆρα οὐ ταράσσῃ ἔνδον, ἀθθᾶ, Καὶ λέγει Οὐχί, ἀλλ 
ὡς εἰμὶ ἔξωθεν, οὕτω καὶ ἔσωθεν. 


67. Εἶπέτις τῶν Πατέρων περὶ αὐτοῦ ὅτι: Τῖς ἐστιν Ἰω- 
άννης, ὅτι διὰ τῆς ταπεινώσεως αὐτοῦ ἐκρέμασεν ὅλην τὴν 
Σκῆτιν ἐν τῷ μικρῷ δακτύλφ αὐτοῦ. 


6δ. Εἶπεν ὁ ἀθ6ᾶς Ἰωάννης ὁ Κολοθὸς ὅτι Γέρων τις 


44. Ῥωμ. 12, 11. 
45. Σειρά: Ἔτσι ὀνόμαζαν τά σχοινιά ἤ τίς πλεξοῦδες πού ἔκαναν οἱ µο- 
ναχοί µέ φοινικόφυλλα καί όλαστούς φοινίκων ἤ καί µέ θοῦρλα. Συρράπτον- 
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64. Ὁ ἴδιος εἶπε στόν ἀδελφό του: «Ἄν καί δέν ἔχουμε 
καμία ἀξία ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, πιστεύουμε ὅμως νά 
μᾶς τιμήσει ὁ Θεός». 


65. Ὁ ἴδιος ὁ ἀθθᾶς ἦταν πάντοτε µέ πολύ ζῆλο πνευ- 
µατικό καί ἐνθουσιασμό”” Κάποτε λοιπόν τόν ἐπισκέφθηκε 
κάποιος καί παίνεψε τή δουλειά του. Δούλευε δηλαδή τή 
σειρά’5 καί δέν μίλησε. Σέ λίγο ὁ ἐπισκέπτης ἄρχισε πάλι 
νά τοῦ μιλάει κι ἐκεῖνος πάλι δέν ἔθγαλε µιλιά. Ὅταν γιά 
τρίτη φορά ἐπανέλαθε, τοῦ εἶπε: «Ἀπό τή στιγµή πού 
μπῆκες ἐδῶ µέσα μοῦ ἀπομάκρυνες τόν Θεό». 


66. Ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης µόναζε κάποτε στή Σκήτη καί 
οἱ µαθητές του κάθονταν γύρω του καί τόν συμθουλεύον- 
ταν γιά τούς λογισμούς τους. Τοῦ λέει λοιπόν ἕνας Γέρον- 
τας: «Ἰωάννη, σάν µιά πόρνη πού καλλωπίζει τόν ἑαυτό 
της καί πληθαίνει τούς ἐραστές της, ἔτσι εἶσαι κι ἐσύ» Τόν 
ἀγκαλιάζει τότε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης καί τοῦ λέει: «Ἀλήθεια 
εἶναι, πάτερ, αὐτό πού λές», 

Κατόπιν τόν ρώτησε ἕνας ἀπό τούς µαθητές του: 
«Ἀραγε δέν ταράζεσαι µέσα σου, ἀθθᾶ» «ὌὍχι -τοῦ λέει- 
ὅπως εἶμαι ἀπ᾿ ἔξω, ἔτσι εἶμαι κι ἀπό µέσα». 


67. Σχετικά µέ τό ποιός εἶναι ὁ Ἰωάννης, εἶπε κάποιος 
ἀπό τούς Πατέρες ὅτι µέ τήν ταπείνωσή του κρέμασε ὅλη 
τή Σκήτη στό μικρό του δάκτυλο. 


6δ. Εἶπε ὁ Ἰωάννης ὁ Κολοθός ὅτι κάποιος Γέροντας, 
εροχωρηµένος στήν πνευματική ζωη, ἔγινε ἔγχκλειστος' 


τας τίς πλεξοῦδες σχημάτιζαν τά ζεμπίλια, τά πανέρια, τά καλάθια καί ἄλλα 
παρόμοια χρήσιμα σκεύη. 
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πνευματικὸς ἀπέκλεισεν ἑαυτὸν καὶ ἦν ἐπίσημος ἓν τῇ πόλει 
καὶ δόξαν πολλὴν ἔχων Ἐδηλώθη δὲ τούτῳ ὅτι μέλλει τις 
τῶν ἁγίων ἀναλύειν καὶ δεῦρο, ἄσπασαι αὐτὸν πρὶν κοι- 
µηθῆναι. Καὶ ἐνεθυμήθη ἐν ἑαυτῷ ὅτι, ἐὰν ἐξέλθω ἡμέρας, 
ἐπιτρέχουσί µοι οἱ ἄνθρωποι καὶ πολλή µοι ἡ δόξα γίνεται 
καὶ οὐκ ἀναπαύομαι ἐνταῦθα! ἀπέρχομαι οὖν ὀψὲ τῇ σκο- 
τίᾳ καὶ λανθάνω πάντας. 

Ὀψὲ οὖν ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ κελλίου ὡς θέλων λαθεῖν Καὶ 
ἰδοὺ ἐκ τοῦ Θεοῦ πέµπονται δύο ἄγγελοι μετὰ λαμπάδων 
φαίνοντες αὐτῷ. Καὶ Λλοιπὸν πᾶσα ἡ πόλις κατέδραµε 6λέ- 
πουσα τὴν δόξαν Καὶ ὅσον ἔδοξε φεύγειν τὴν δόξαν, πλέον 
ἐδοξάσθη. Ἐν τούτῳ πληροῦται τὸ γεγραμμένον' Πᾶς ὁ ὑψῶν 
ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 


69. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης ὁ Θηόαϊος' Ὀψφείλει ὁ µο- 
ναχὸς πρὸ πάντων τὴν ταπεινοφροσύνην κατορθῶσαι. αὕτη 
γάρ ἐστιν ἡ πρώτη ἐντολὴ τοῦ Σωτῆρος λέγοντος' Μακάριοι 
οἱ πτωχοὶ τῷ πνεύµατι, ὅτι αὐτῶν ἐστιν ἡ Βασιλεία τῶν Οὐ- 
ρανῶν, 


70. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιιὴν περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ἰσιδώρου ὅτι 
ἔπλεχε δέµα θαλλίων κατὰ νύχτα, καὶ παρεκάλουν αὐτὸν οἱ 
ἀδελφοὶ λέγοντες' Ἀνάπαυσον σεαυτὸν ὀλίγον, ὅτι λοιπὸν 
ἐγήρασας. Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι ἐὰν καύσωσιν Ἰσίδωρον 
καὶ τήν σποδὸν αὐτοῦ ἀνέμῳ σκορπίσωσιν, οὐδὲ µία µοι χά- 
ϱις ἁἀχμήν, ὅτι ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ὧδε ἦλθε δι ἡμᾶς. 


46. Ματθ. 23, 12. 47. Ματθ. 5, 3. 
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ἀλλά ἧταν πολύ γνωστός στούς κατοίκους τῆς πόλεως καί 
εἶχε µεγάλη φήμη. Τοῦ ἀνακοινώθηκχε λοιπόν ὅτι κάποιος 
ἅγιος ἄνθρωπος εἶναι ἑτοιμοθάνατος: «ἔλα --τοῦ εἶπαν- νά 
τόν ἀσπασθεῖς πρίν κοιμηθεῖ». Καί σκέφθηκε ὁ Γέροντας: 
«Ἐάν 6γῶ µέρα, θά τρέχουν ἀπό πίσω µου οἱ ἄνθρωποι καί 
θά μοῦ γίνει πολλή δόξα καί δέν ἀναπαύομαι σέ τέτοια 
πράγματα. Θά θγῶ λοιπόν ἀργά μέ τό σκοτάδι καί δέν θά 
μέ δεῖ κανείς». 

Βγῆκε πράγματι ἀργά τό 6ράδυ ἀπό τό κελί του, κα- 
θώς ἤθελε νά µήν τόν δοῦν. Καί νά πού στέλλονται ἀπό τόν 
Θεό δυό ἄγγελοι µέ λαμπάδες πού ἔφεγγαν πρός αὐτόν. 
Ἔτσι ὅλη ἡ πόλη θλέποντας τή λαμπρότητα αὐτή, ἔτρεξαν 
νά τὀν δοῦν. Ὅσο λοιπόν ἧταν ἀποφασισμένος νά ἀποφύ- 
γει τή δόξα τῶν ἀνθρώπων, τόσο πιό πολύ δοξάσθηκε. 

Στό πρὀσωπό του ἐκπληρώθηκε τό ρητό: «Ὅποιος 
ὑψώσει τόν ἑαυτό του θά ταπεινωθεῖ καί ὅποιος ταπεινώ- 
σει τόν ἑαυτό του θά ὑψωθεῖίό», 


69. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὁ Θηθαῖϊος: «Ὀφείλει ὁ µο- 
ναχός πάνω ἀπ᾿ ὅλα νά ἀποκτήσει τήν ταπεινοφροσύνη’ 
γιατί αὐτή εἶναι πρώτη ἐντολή τοῦ Σωτῆρος πού εἶπε: Μα- 
κάριοι ὅσοι ἔχουν ταπεινό φρόνημα, γιατί δική τους εἶναι ἢ 
Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν΄7», 


70. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν γιά τόν ἀθθᾶ Ἰσίδωρο ὅτι 
ἔπλεχε ἕνα δεµάτι φοινικόκλαδα κάθε νύκτα. Τόν παρακα- 
λοῦσαν οἱ ἀδελφοί καί τοῦ ἔλεγαν: «Ξεκούρασε τόν ἑαυτό 
σου, γιατί γέρασες πιά». Κι ἐκεῖνος ἀπαντοῦσε «χι ἄν κά- 
ψουν τόν Ἰσίδωρο καί σκορπίσουν τήν στάχτη του στούς 
ἀνέμους, οὔτε καί αὐτό μπορεῖ νά προστεθεῖ στό ἐνεργητι- 
κό µου ὡς µιά θεάρεστη πράξη, ἀφοῦ ὁ Υἱός τοῦ Θεοῦ 
ἡρθε ἐδῶ στή γή γιά χάρη µας». 
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71. Ὁ αὐτὸς εἶπε περὶ τοῦ ἀόδᾶ Ἰσιδώρου ὅτι ἔλεγον 
αὐτῷ οἱ λογισμοί Μέγας εἶ ἄνθρωπος. Καὶ ἔλεγε πρὸς αὖὐ- 
τούς' Μή εἰμι κατὰ τὸν Ἀντώνιον ἢ ἐγενόμην ὅλως κατὰ τὸν 
ἀόδαᾶν Παμθὼ ἢ ὡς οἱ λοιποὶ Πατέρες οἱ τῷ Θεῷ εὐαρεστή- 
σαντες; Ὅτε ταῦτα παρεισήνεγκεν, ἀνεπαύετο' ὅτε δὲ ἡἤ 
ἔχθρα ἐποίει αὐτὸν ὁλιγοψυχῆσαι, ὡς ὅτι μετὰ ταῦτα πάντα 
εἰς κόλασιν ἔχεις θληθῆναι, ἔλεγεν αὐτὸς πρὸς αὐτοὺς ὅτι 
κᾶἂν εἰς κόλασιν ἐμόληθῶ, ὑμᾶς ὑποκάτω εὑρίσκω. 


72. Ὁ αὐτὸς ἔλεγεν' Ἐπειδὴ µέγα τῆς ταπεινοφροσύνης 
τὸ ὕψος καὶ τῆς ἀλαξονείας τὸ πτῶμα, συμδουλεύω ὑμῖν 
ἐκεῖνο μὲν ἀσπάσασθαι, τούτῳ δὲ μὴ] περιπεσεῖν 


73. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰσαάκ' Ὅτε ἤμην νεώτερος, ἐκαθή- 
µην μετὰ τοῦ ἀόό6ᾶ Κρονίου, καὶ οὐδέποτε εἶπέ µοι ποιῆσαι 
ἔργον καίπερ γέρων ὢν καὶ τρέµων, ἀλλὰ δι’ ἑαυτοῦ ἠγείρετο 
καὶ παρεῖχε τὸ θαυχκάλιον ἐμοὶ καὶ πᾶσιν ὁμοίως. Καὶ μετὰ 
τοῦ ἀθθᾶ Θεοδώρου τῆς Φέρμης ἐκάθισα, καὶ οὐδὲ αὐτὸς 
ἔλεγέ µοι ποιῆσαι τίποτε, ἀλλὰ καὶ τὴν τράπεζαν δι ἑαυτοῦ 
ἐτίθει καὶ ἔλεγεν' Ἀδελφέ, ἐὰν θέλῃς, δεῦρο φάγε. Ἐγὼ ονὲ 
πρὸς αὐτὸν ἔλεγον' Ἀ66ᾶ, ἦλθον πρὸς σέ, ἵνα ὠφεληθῶ, καὶ 
πῶς οὐ λέγεις µοι τίποτε ποιῆσαι, Ὁ δὲ Γέρων πάντα ἐσιώπα, 
χαὶ ἀπῆλθον καὶ ἀνήγγειλα τοῖς Γέρουσι. Καὶ ἐλθόντες πρὸς 
αὐτὸν οἱ Γέροντες εἶπον αὐτῷ' Ἀό6ᾶ, ἦλθεν ὁ ἀδελφὸς πρὸς 
τὴν ἁγιωσύνην σου ὠφεληθῆναι, καὶ διατί σὺ λέγεις αὐτῷ, 
ἵνα ποιήσῃ τίποτε; Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων' Μἠ γὰρ κοινο- 
6ιάρχης εἰμί, ἵνα διατάξωµαι αὐτῷ; Ἐγὼ τέως οὐδὲν λέγω 
αὐτῷ, ἀλλ᾽ ἐὰν θέλῄ, ὃ θλέπει ποιοῦντά µε, ποιήσῃ καὶ αὐτός. 


48. Πρ6λ. Α΄ Πέτρ 5, 5-6. 
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71. Ὁ ἴδιος εἶπε γιά τόν ἀθθᾶ Ἰσίδωρο ὅτι ὁ λογισμός 
τοῦ ἔλεγε: «Εἶσαι σπουδαῖος ἄνθρωπος». Καί τοῦ ἀπαν- 
τοῦσε: «Μήν εἶμαι στά µέτρα τοῦ ἀθθᾶ Ἀντωνίου ἤ ἔφθασα 
σέ ὅλα τὀν ἀθθᾶ Παμθώ ἤ καί τούς ἄλλους Πατέρες πού 
εὐαρέστησαν στὀν Θεό» Καί σάν ἔλεγε αὐτά στόν λογισμό 
του, αἰσθανόταν ἀνάπαυση. Ὅταν ὅμως οἱ δαίμονες τόν 
ἔχαναν νά ὀλιγοψυχήσει µέ τόν λογισμό ὅτι τάχα στό τέλος 
σέ περιμένει ἢ κόλαση, ἔλεγε σ᾽ αὐτούς ὅτι κι ἄν µέ ρίξουν 
στήν κόλαση, ἐσεῖς θά εἶστε πιό κάτω ἀπό μένα. 


72. Ὁ ἴδιος ἔλεγε: «Ἐπειδή εἶναι µεγάλο τό ὕψος τῆς 
ταπεινοφροσύνης, καί τῆς ἀλαζονείας τό θάραθρο, σᾶς 
συμθουλεύω νά ἐγκολπωθεῖτε τό πρῶτο καί στό δεύτερο 
νά µήν περιπέσετεὃ». 


73. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰσαάκ: «Στά νεανικά µου χρόνια 
ἀσκήτευα µαζί µέ τόν ἀθθᾶ Κρόνιο, καί ποτέ δέν μοῦ εἶπε 
νά κάνω κάποια δουλειά ἄν καί ἧταν γέρος καί ἔτρεμε' 
ἀντίθετα σηκὠνόταν μόνος του καί πρόσφερε τό κανάτι 
τοῦ νεροῦ σε µένα ἀλλά καί σέ ὅλους. 

Ἀσκήτευσα καί µέ τὀν ἀθθᾶ Θεόδωρο τῆς Φέρμης” 
οὔτε χι αὐτός μοῦ ἔλεγε νά κάνω κάτι τήν τράπεζα μόνος 
του τήν ἑτοίμαζε καί ἔλεγε: “Ἀδελφέ, ἄν θέλεις ἔλα νά 
φᾶς” Κι ἐγώ τοῦ ἔλεγα: “Ἀ66ᾶ, ἦρθα κοντά σου γιά νά 
ὠφεληθῶ καί γιατί δέν μοῦλές νά κάνω κάτι; Ὁ Γέροντας 
πάντοτε ἔμενε σιωπηλός. Πῆγα λοιπόν καί τό ἀνέφερα 
στούς Γέροντες. Κι ἐκεῖνοι ἦρθαν καί τοῦ εἶπαν: “Ἀθθᾶ, ὁ 
ἀδελφός ἦρθε στήν ἁγιοσύνη σου γιά νά ὠφεληθεῖ, καί για- 
τἰ δἐν τοῦ λές νά κάνει κάτι” Καί ὁ Γέροντας εἶπε: “Μήν 
εἶμαι τάχα κοινοθιάρχης γιά νά τόν διατάξω; Ἐγώ δέν 
πρόκειται νά τοῦ πῶ τίποτε, ἀλλά, ἄν θέλει, αὐτό πού θλέ- 
πει νά κάνω ἐγώ, ἄς τό κάνει κι αὐτός”. 
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Ἀπὸ τότε οὖν προελάµόανον καὶ ἐποίουν, εἴ τι ἔμελλεν 
ὁ Γέρων ποιεῖν αὐτὸς δέ, εἴ τι ἐποίει, σιωπῶν ἐποίει. Καὶ 
τοῦτό µε ἐδίδαξε, τὸ ποιεῖν μετὰ σιωπῆς πάντα. 


74. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰσαὰκ ὅτι οὐδέποτε εἰσήνεγκα εἰς τὸ 
Χελλίον µου λογισμὸν κατὰ ἀδελφοῦ θλίψαντός µε' κἀγὼ 
ἐσπούδασα μὴ ἀφεῖναι ἀδελφὸν εἰσενεγκεῖν εἰς τὸ χελλίον 
αὐτοῦ κατ᾽ ἐμοῦ λογισµόν 


75. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰάκωδος ὅτι ἐπαινούμενον δεῖ λογί- 
ζεσθαι τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ καὶ ἐννοεῖν ὅτι οὐκ ἔστιν ἄξιος 
τῶν λεγομένων 


76. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθό6ᾶν Κρόνιον' Ποίῳ τρόπῳ 
ἔρχεται ἄνθρωπος εἰς ταπεινοφροσύνην; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
ρων ὅτι διὰ τοῦ φόδου τοῦ Θεοῦ. 4έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός: Καὶ 
διὰ ποίου πράγματος ἔρχεται εἰς τὸν φόόον τοῦ Θεοῦ; 4έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων! Ἰὸ κατ᾽ ἐμέ, ἵνα συστείλῃ ἑαυτὸν ἀπὸ παντὸς 
πράγματος καὶ δώσῃ ἑαυτὸν εἰς κόπον σωµατικόν͵ ὅσην ἔχει 
ἰσχύν, καὶ μνημονεύσῃ τῆς ἐκ τοῦ σώματος ἐξόδου καὶ τῆς 
κρίσεως τοῦ (Θεοῦ. 


77. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Κρόνιος ὅτι δυ)γήσατο ἡμῖν ὁ ἀθδᾶς 
Ἰωσὴφ ὁ τοῦ Πηλουσίου ὅτι καθηµένου µου εἰς τὸ Σινᾶ, ἦν 
ἐκεῖ ἀδελφὸς καλὸς καὶ ἀσκητής, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸ σῶμα 
εὐειδής, ἤρχετο δὲ εἰς τὴν ἐκκλησίαν εἰς τὴν σύναξιν φορῶν 
πολύρραφον καὶ μικρὸν µαφόριον παλαιόν Καὶ θεωρῶν 
αὐτὸν καθ᾽ ἅπαξ οὕτως εἰς τὴν σύναξιν ἐρχόμενον λέγω 
αὐτῷ' Ἀδελφέ, οὐ ὄλέπεις τοὺς ἀδελφοὺς πῶς εἰσιν ὡς ἄγγε- 
λοι εἰς τὴν ἐκκλησίαν; Πῶς σὺ πάντοτε οὕτως ἔρχῃ ὧδε; Ὁ 

49. Βλ. σελ. 50, ὑποσημ. 40. 
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Ἔτσι ἀπό τότε προλάμόανα κα ἔκανα ὅ,τι ἦταν νά 
κάνει ὁ Γέροντας καί ὁ ἴδιος ὅ,τι ἔκανε, τό ἔκανε ἀμίλητος. 


Καί μοῦ ἔμαθε αὐτό τό µάθηµα, νά κάνω τά πάντα σιωπη- 
λός». 


74. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰσαάκ: «Ποτέ δέν ἔφερα µέσα στό 
κελί µου λογισμό ἐναντίον ἀδελφοῦ, πού µέ στεναχώρεσε. 
Καὶ ἀπό µέρους µου εἶχα τήν ἔννοια νά µή δώσω ἀφορμή 
σε ἀδελφό νά φέρει στό κελί του λογισμό ἐναντίον µου». 


75. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰάκωθος ὅτι ὅταν ἐπαινεῖται κανείς, 
πρέπει νά σκέφτεται τίς ἁμαρτίες του καί νά αἰσθάνεται 
ὅτι δέν ἀξίζει γύ αὐτά πού λέγονται. 


76. Ρώτησε ἀδελφός τὀν ἀθθᾶ Κρόνιο: «Μέ ποιόν τρό- 
πο φθάνει ὁ ἄνθρωπος στήν ταπεινοφροσύνη» «Μέ τόν 
φόθο τοῦ Θεοῦ» ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας. «Καί τί κάνοντας 
-Οωτάει πάλι ὁ ἀδελφός- φθάνει στόν φόθο τοῦ Θεοῦ» 
«Ὅπως τά θλέπω ἐγώ -λέει ὁ Γέροντας- µέ τό νά περιµα- 
ζεύει τόν ἑαυτό του ἀπό κάθε τι καί νά τὀν δίνει σέ κόπο 
σωματικό µέ ὅση δύναμη ἔχει, καί νά θυμᾶται τήν ἔξοδό 
του ἀπό τόν κόσμο αὐτό καί τήν κρίση τοῦ Θεοῦ». 


77. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Κρόνιος ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ ἀπό τό 
Πηλούσιο μᾶς διηγήθηκε τό ἑξῆς: «Ὅταν µόναζα στό Σινᾶ 
βρισκόταν ἐχεῖ ἕνας καλός ἀδελφός καί ἀσκητικός ἀλλά 
καί στήν ἐμφάνιση ὡραῖος. Αὐτός λοιπόν ἐρχόταν στή σύ- 
ναξη τῆς ἐκκλησίας ντυμένος μ’ ἕνα χιλιομπαλωμένο, κοντό 
καί παλιό µαφόρι”; Καὶ θλέποντάς τον νά ἔρχεται ἔτσι στή 
σύναξη πάντοτε, τοῦ εἶπα: “Ἀδελφέ, δέν θλέπεις τούς 
ἀδελφούς πῶς εἶναι σάν ἄγγελοι µέσα στήν ἐκκλησία; Πῶς 
ισύ ἔρχεσαι ἐδῶ ἔτσι πάντοτε” Κι ἐκεῖνος εἶπε: “Συγχώρε- 
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δὲ ἔφη: Συγχώρησόν µοι, ἀθδᾶ, ὅτι οὐκ ἔχω ἄλλα. Καὶ 
λαδὼν αὐτὸν ἐν τῷ κελλίῳ µου ἔδωκα αὐτῷ λεδήτωνα καὶ 
εἴτι ἄλλο ἔχρῃξεν Καὶ ἐφόρει λοιπὸν ὡς καὶ οἱ [ λοιποὶ ἀδελ- 
φοί. Καὶ ἦν ἰδεῖν αὐτὸν ὡς ἄγγελον. 

Ἐγένετο δέ ποτε χρεία τοῖς Πατράσιν ἀποστείῖλαι δέκα 
ἀδελφοὺς πρὸς τὸν δασιλέα διά τινα χρείαν Καὶ ἐψηφίσαντο 
καὶ αὐτὸν μετὰ τῶν ὑπαγόντων Ὡς δὲ ἤκουσεν ἔδαλε µετά- 
νοιαν τοῖς Πατράσι λέγων’ Διὰ τὸν Κύριον συγχωρήσατέ 
µοι, ὅτι δοῦλός εἰμί τινος µεγάλου τῶν ἐκεῖ, καὶ ἐὰν γνωρίσῃ 
µε, ἀποσχηματίζει µε καὶ φέρει µε πάλιν εἰς τὸ δουλεύειν 
αὐτῷ. Μετὰ οὖν τὸ πεισθήναι τοὺς Πατέρας καὶ ἀφεῖναι 
αὐτόν, ἔμαθον. ὕστερον παρά τινος ἀκριδῶς ἐπισταμένου 
αὐτόν, ὅτι ὅτε ἦν ἐν τῷ κόσµῳ, ἔπαρχος πραιτωρίων ὑπῆρχε' 
καί, ἵνα μὴ γνωσθῇ καὶ ὄχλησιν εὕρη ἐκ τῶν ἀνθρώπων, 
τοῦτο προεφασίσατο. Ἰοσαύτη ἦν ἡ σπουδὴ τοῖς Πατράσι 
φεύγειν τὴν δόξαν καὶ τὴν ἀνάπαυσιν τοῦ κόσμου τούτου. 


78. Γέγονέ τις ἐν Σκήτει μοναχός, ἀόδᾶς Καρίων Λλεγό- 
µενος. Οὗτος ἐσχηκὼς δύο τέκνα, ἐάσας αὐτὰ τῇ ἰδίᾳ γυ- 
γναικὶ ἀνεχώρησε. Μετὰ δὲ καιρόν λιμοῦ γενοµένου ἐν τῇ 
Αἰγύπτῳ, στενωθεῖσα ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἦλθεν ἐν Σκήτει φέρου- 
σα τὰ δύο παιδία αὐτῆς µεθ᾽ ἑαυτῆς. Ἡν δὲ τὸ ἓν ἀρρενικόν 
λεγόμενον Ζαχαρίας, τὸ δὲ ἕτερον θηλυκόν Καὶ καθίσασα 
πόρρωθεν τοῦ Γέ ἔροντος ἐν τῷ ἕλει -ἕλος γὰρ παράκειται ἐν 
τῇ Σκήτει, ἔνθα καὶ αἱ ἐκκλησίαι ᾠκοδόμηνται καὶ αἱ πηγαὶ 


50. Λεθήτων-ωνος:; ἡ λ. αὐτή τοῦ ἀρχαίου κειµένου, πού τή μεταφράζουµε 
ὡς ἔνδυμα, ἄλλοτε σηµαίνει ράσο καί ἄλλοτε κολόθιο. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1Ε’ 77-78 67 


σέ µε, ἀθθᾶ, δέν ἔχω ἄλλα” Τόν πΏρα κατόπιν στό χελί µου 
καί τοῦ ἔδωσα ἕνα ἔνδυμαδ καί ὅτι ἄλλο χρειαζόταν. Ἔτσι 
ἐρχόταν στό ἑξῆς ντυμένος ὅπως καί οἱ ἄλλοι ἀδελφοί καί 
ἔμοιαζε σάν ἄγγελος. 

Μετά ἀπό καιρό παρουσιάσθηκε ἡ ἀνάγκη νά στεί- 
λουν οἱ Πατέρες δέκα ἀδελφούς στόν 6ασιλιά γιά κάποιο 
θέµα. Καΐ ἀποφάσισαν νά συγκαταλεχθεῖ καί αὐτός στήν 
ἀποστολή. Ἀλλά αὐτός μόλις τό ἄχουσε ἔόαλε μετάνοια 
στούς Πατέρες καί εἶπε: “Γιά χάρη τοῦ Κυρίου συγχωρήῆστε 
με εἶμαι δοῦλος κάποιου ἀξιωματούχου τοῦ παλατιοῦ καί 
ἐάν µέ γνωρίσει, θά µέἐ ἀποσχηματίσει καί θά μέ πάρει πάλι 
στήν ὑπηρεσία του” Ὄντως οἱ Πατέρες πείσθηκαν καί τόν 
ἄφησαν' ἀργότερα ὅμως ἔμαθαν ἀπό κάποιον πού τόν 
γνώριζε πολύ καλά ὅτι, πρίν γίνει μοναχός, ἧταν διοικητής 
τῶν ἀνακτόρων καί γιά νά µήν τόν ἀντιληφθεῖ κανένας 
ἀπό τούς ἀνθρώπους πού τόν γνώριζαν καί τοῦ δηµιουργή- 
σουν πρόθληµα, χρησιμοποίησε τήν πρόφαση πού ἀνέφερε. 
Μέ τόσο µεγάλο ζῆλο οἱ Πατέρες ἀπέφευγαν τήν δόξα καί 
τὴν καλοπέραση στή ζωή αὐτή». 


7δ. Ἔζησε κάποτε στή Σκήτη μοναχός πού ὀνομαζό- 
ταν Καρίων” Αὐτός εἶχε δυό παιδιά πού τά ἄφησε στή γυ- 
ναίκα του, καί ἔφυγε στήν ἔρημο. Μετά ἀπό λίγο καιρό 
Ίπεσε πείνα στήν Αἴγυπτο. Ἡ γυναίκα του 6ρέθηχε σέ πολύ 
δύσκολη θέση καί μαζί µέ τά δυό της παιδιά πΏγε στή 
Σκήτη. Τό ἕνα ἀπό τά παιδιά ἧταν ἀγόρι, πού τό ὄνομά 
του ἦταν Ζαχαρίας, καί τό ἄλλο κορίτσι. Στάθηκε λοιπόν 
µακριά ἀπό τὀν Γέροντα, στό Ἕλος.. 

Κοντά στή Σκήτη εἶναι ἕνα ἕλος ἀπ᾿ ὅπου καί οἱ µο- 
ναστικοί οἰκισμοί προμηθεύονται ὑλικά ἀλλά εἶναι καί οἱ 


|. Ἕλος: Πρόκειται γιά τόπο 6αλτώδη στήν ἔρημο τῆς Σκήτης. Βλ. Μ. 
Γ ἳ Β, σελ. 442, ὕποσημ. 20. 
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τῶν ὑδάτων εἰσί συνήθεια δὲ ἦν ἓν τῇ Σκήτει, ἵνα εἰ ἔλθῃ 
γυνἡἠ λαλῆσαι ἀδελφῷ αὐτῆς ἢ ἄλλῳ διαφέροντι αὐτῇ, ἀπὸ 
µακρόθεν καθεζοµένων αὐτῶν ἀπ᾿ ἀλλήλων ὁμιλῶσιν ἀλλή- 
λοις. Τότε λέγει ἡ γυνὴ τῷ ἀθδᾷ Καρίωνι Ἰδοὺ γέγονας µο- 
ναχὸς καὶ λιμός ἐστι. Τΐς οὖν τρέφει τὰ τέκνα σου; έγει 
αὐτῇ ὁ ἀθδᾶς Καρίων' Ἀπόστειλόν µοι αὐτὰ ὧδε. έγει ᾗ 
γυνή τοῖς τέχνοις' Ἀπέλθετε πρὸς τὸν πατέρα ὑμῶν 

Ἐρχομένων οὖν αὐτῶν πρὸς τὸν πατέρα αὐτῶν, τὸ θήλυ 
ὑπέστρεψε πρὸς τὴν μητέρα αὐτῆς, τὸ δὲ ἀρρενικὸν ἦλθε 
πρὸς τὸν ἴδιον πατέρα. Ίότε λέγει αὐτῇ' Ἰδοὺ καλῶς ἐγένε- 
το' λάδε σὺ τὸ θῆλυ καὶ ἄπελθε, κἀγὼ τὸ ἀρρενικόν 

Ἀνέτρεφεν οὖν αὐτὸ ἐν τῇ Σκήτει, πάντων εἰδότων ὅτι 
τέκνον αὐτοῦ ἐστιν Ὡς δὲ ἡἠλικίας γέγονε, γογγυσμὸς ἐγέ- 
νετο ἓν τῇ ἀδελφότητι περὶ αὐτοῦ. Καὶ ἀκούσας ὁ ἀθδᾶς 
Καρίων λέγει τῷ τέκνῳ αὐτοῦ Ζαχαρίᾳ' Ἐγείρου, ἄγωμεν 
ἐντεῦθεν, ὅτι γογγύξουσιν οἳ Πατέρες. 4έγει οὖν αὐτῷ ὁ µι- 
κρός' Ἀθ6ᾶ, πάντες οἴδασιν ἐνταῦθα ὅτι υἱός σου εἰμί ἐὰν δὲ 
ἀλλαχοῦ ἀπέλθωμεν, οὐκ ἔχουσιν εἰπεῖν ὅτι υἱός σου εἰμί. 
Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἐγείρου, ἄγωμεν ἐν τῇ (Θηόαἴδι. 
Καὶ ἀπῆλθον ἐχεῖσε. 

Ὡς δὲ λαδόντες κελλίον ἐκάθισαν ὀλίγας ἡμέρας, κἀκεῖ 
ὁ αὐτὸς γογγυσμὸς γέγονε περὶ τοῦ παιδίου. Ίότε λέγει αὐτῷ 
ὁ πατήρ αὐτοῦ" Ζαχαρία, ἐγείρου, ἄγωμεν ἐν τῇ Σκήτει. Καὶ 
ὀλίγων ἡμερῶν παρελθουσῶν, πάλιν γογγυσμὸς ἐγένετο 
περὶ αὐτοῦ. Τότε Ζαχαρίας ὁ παῖς ἐλθὼν εἰς τὴν λίµμνην τοῦ 
νίτρου καὶ ἀποδυσάμενος κατῆλθε κάτω µέχρι τῆς ῥινὸς 
αὐτοῦ καταθαπτίσας ἑαυτόν Καὶ µείνας ἐπὶ πολλὰς ὥρας, 
ὅσον ἠδύνατο, ἠφάνισε τὸ ἑαυτοῦ σῶμα' γέγονε γὰρ ὡς λε- 
λωδηµένος. Καὶ ἀνελθὼν ἐφόρεσε τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ 
ἀπῆλθε πρὸς τὸν ἴδιον πατέρα καὶ μόλις ἐπέγνω αὐτόν 
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πηγές τοῦ νεροῦ. Καί ὑπήρχε συνήθεια στη Σκήτη ἄν πή- 
γαινε καμιά γυναίκα γιά νά μιλήσει μέ τὀν ἀδελφό της ἤ 
ἄλλον συγγενή της, νά μιλοῦν μένοντας σὲ ἀπόσταση ἀρκε- 
τή μεταξύ τους. 

Εἶπε λοιπόν ἡ γυναίκα στόν ἀθθᾶ Καρίωνα: «Νά, πού 
ἔγινες μοναχός καί ἔπεσε πείνα. Ποιός θά θρέψει τά παιδιά 
σου» «Στεῖλ τα µου ἐδῶ» τῆς λέει ὁ ἀθθᾶς Καρίων, «Πη- 
γαίνετε στόν πατέρα σας» λέει ἤ γυναίκα στά παιδιά της. 

Καθώς λοιπόν πήγαιναν πρὀς τόν πατέρα τους, τό κο- 
ρίτσι γύρισε στή μητέρα του, ἐνῶ τό ἀγόρι πῆγε στόν πατέ- 
ρα του. Τότε λέει ὁ ἀθθᾶς: «Νά, καλό ἧταν αὐτό' πάρε ἐσύ 
τό κορίτσι καί φύγε, καί ἐγώ θά κρατήσω τό ἀγόρι». 

Τό ἀνέτρεφε λοιπόν στή Σκήτη καί ὅλοι ἤξεραν ὅτι εἷ- 
ναι τό παιδί του. Ὅταν μεγάλωσε, ἄρχισαν οἱ ψίθυροι στήν 
ἀδελφότητα γι’ αὐτόν. Τό πληροφορήθηκε ὁ ἀθθᾶς Καρίων 
καί εἶπε στὀ παιδί του Ζαχαρία: «Ἑτοιμάσου νά φύγουμε 
ἀπ᾿ ἐδῶ, γιατί δυσανασχετοῦν οἱ Πατέρες». Λέει τότε ὁ µι- 
πρός: «Ἀθ6ᾶ, ὅλοι ἐδῶ Ἑέρουν ὅτι εἶμαι γιός σου. Ἐάν πᾶμε 
ἀλλοῦ, δέν θά μποροῦν νά ποῦν ὅτι εἶμαι γιός σου» «Σήκω 
λοιπόν -τοῦ λέει ὁ πατέρας του- νά πᾶμε στήν Θηθαΐδα» 
Καί ἔφυγαν ἀπό κεῖ. 

Φθάνοντας στή Θηόαΐδα πήραν ἕνα κελί καί ἄρχισαν 
τὴ ζωήτους ἐκεῖ. Ἀλλά σἐλίγες µέρες οἱ ἴδιοι ψίθυροι ἀκού- 
στηκαν γιά τὀ παιδί. «Σήκω, Ζαχαρία -τοῦ λέει τότε ὁ πα- 
τέρας του- νά γυρίσουμε στη Σκήτη». Πρίν περάσουν ὅμως 
πολλές µέρες, οἱ ἴδιοι ψίθυροι πάλι ἔγιναν γιά τό παιδἰ. 

Καί τότε ὁ Ζαχαρίας, τό παιδί, πάει στη λίμνη τοῦ νί- 
τρου, θγάζει τά ροῦχα του καί θυθίζεται µέσα στό νίτρο µέ- 
χρι τή μύτη. Ἔμεινε ἐχεῖ πολλές ὧρες, ὅσο ἄντεχε, καί κατέ- 
στρεψε ὅλη τήν ἐπιδερμίδα τοῦ σώματόςτου. Ἔγινε δηλαδή 
σάν λεπρός. Βγαίνοντας ἔθαλε τά ροῦχα του καί πΏγε στόν 
πατέρα του, ὁ ὁποῖος µετά δυσκολίας τόν γνώρισε. 
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Ἀπελθόντος δὲ αὐτοῦ εἰς τήν ἁγίαν Κοινωνίαν κατὰ τὸ 
ἔθος, ἀπεκαλύφθη τῷ ἁγίῳ Ἰσιδώρφ τῷ πρεσθυτέρῳφ τῆς 
Σκήτεως ὅπερ ἐποίησε. Καὶ ἰδὼν αὐτὸν καὶ θαυµάσας εἶπε᾽ 
Ζαχαρίας, ὁ παῖς, τῇ Κυριακῇ τῇ παρελθούσῃ ἦλθε καὶ ἔχοι- 
νώνησεν ὡς ἄνθρωπος: νῦν δὲ ἄγγελος ἐγένετο. 


79, Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς /4ογγῖνος' Ὥσπερ ὁ νεκρὸς οὐκ ἐσθί- 
ει, οὕτως οὔτε ὁ ταπεινόφρων δύναται κρῖναι ἄνθρωπον, 
κἂν ἴἵδῃ αὐτὸν προσκυνοῦντα εἰδώλοις. 


δ0, Συνήχθησάν ποτε οἱ Πατέρες τῆς Σχήτεως περὶ τοῦ 
Μελχισεδὲκ καὶ ἐπελάθοντο καλέσαι τὸν ἀθόᾶν Κόπρην 
Ὕστερον δὲ καλέσαντες αὐτὸν ἠρώτησαν περὶ τούτου. Ὁ δὲ 
τύψας τὸ στόµα αὐτοῦ ἐπὶ τρεῖς, εἶπεν' Οὐαί σοι, Κόπρη: 
οὖαί σοι, Κόπρη' οὖαί σοι, Κόπρη, ὅτι ἃ ἐνετείλατό σοι ὁ 
ΦΘεὸς ποιῆσαι ἐγκατέλιπες καὶ ἃ οὐ ζητεῖ παρὰ σοῦ ἐρευνᾷς. 
Καὶ ἀκούσαντες οἱ ἀδελφοὶ ταῦτα ἔφυγον εἰς τὰ κελλία 
αὐτῶν. 


δ1. Ἠρωτήθη ὁ ἀθόᾶς /4ογγῖνος' Ποία ἀρετὴ µείξων 
ἐστὶ πάντων, πάτερ; Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων! 4ογίξομαι ὅτι ὥσπερ 
ᾗ ὑπερηφανία χείρων πάντων τῶν ἁμαρτημάτων ἐστίν, ὥστε 
καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν οὐρανῶν ἔρριψέ τινας, οὕτως οὖν καὶ ἤ 
ταπεινοφροσύνη ἰσχύει ἐξ αὐτῶν τῶν ἀδθύσσων ἀνενέγκαι 
ἄνθρωπον, κἂν ὡς δαίµων ἐστὶν ἁμαρτήσας. Ὅθεν καὶ ὁ Κύ- 
οιος µακαρίξει τοὺς πτωχοὺς τῷ πνεύματι. 


52. Μελχισεδέκ: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α. σελ. 46, ὑποσημ. 18. 
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Καί τήν ἡμέρα πού πΏγε στήν ἐχχλησία νά κοινωνή- 
σει, ὅπως συνήθιζαν, ἀποκαλύφθηκε στόν ἅγιο Ἰσίδωρο, 
τόν πρεσθύτερο τῆς Σκήτης, αὐτό πού ἔκανε. Ὅταν τόν 
εἶδε, ἔμεινε ἔπθαμόος καί εἶπε: «Ὁ Ζαχαρίας, τό παλικάρι, 
τὴν Κυριακή τὴν περασμένη ἤρθε καί κοινώνησε ὡς 
ἄνθρωπος: τώρα ὅμως ἔγινε ἄγγελος». 


79. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Λογγίνος: «Ὅπως ὁ νεκρός δέν τρώει, 
ἔτσι καί ὁ ταπεινόφρων δέν μπορεῖ νά πρίνει ἄνθρωπο, κι 
ἄν ἀκόμη τόν δεῖ νά προσκυνάει εἴδωλα». 


δ0. Συγκεντρώθηκαν κάποτε οἱ Πατέρες τῆς Σκήτης 
νά συζητήσουν σχετικά µέ τόν Μελχισεδέκ»2 καί Ἐέχασαν 
νά καλέσουν τόν ἀθθᾶ Κόπρη. Κατόπιν ὅμως τὀν κάλεσαν 
καί τόν ρώτησαν γι αὐτό τόὀ θέµα. Κι ἐπκεῖνος χτύπησε τὀ 
στόµα του τρεῖς φορές καί εἶπε: «Ἀλίμονό σου, Κόπρη: ἁλί- 
µονό σου, Κόπρη!' ἀλίμονό σου, Κόπρη: διότι αὐτά πού σοῦ 
παρήγγειλε ὁ Θεός νά κάνεις τά ἐγκατέλειψες, καί ἐρευνᾶς 
αὐτά πού δέν τά ζητάει ἀπό σένα» Μόλις ἄπχουσαν αὐτό 
τόν λόγο οἱ ἀδελφοί, ἔφυγαν στά κελιά τους. 


δ1. Ρώτησαν τὀν ἀθθᾶ Λογγίνο: «Ποιά ἀπό ὅλες τίς 
ἀρετές εἶναι µεγαλύτερη, πάτερ;» Καί ὁ Γέροντας εἶπε: 
αΣχκέφτομαι ὅτι ὅπως ἡ ὑπερηφάνεια εἶναι ἢ χειρότερη ἀπ᾿ 
ὄλες τίς ἁμαρτίες, ἀφοῦ κι ἀπό τόν οὐρανό ἔριξε κάποιους, 
ἀντίστοιχα καί ἡ ταπεινοφροσύνη ἔχει τή δύναμη καί ἀπ᾿ 
αὐτά τά ἀπύθμενα θάθη νά ἀνεθάσει πάνω τὀν ἄνθρωπο, 
ἔστω κι ἄν ἔχει ἁμαρτήσει ὅσο καί ὁ διάθολος. Γι αὐτό καί 
ὁ Κύριος µακαρίζει αὐτούς πού ἔχουν ταπεινό φρόνηµαδ»». 


53. Ματθ. 5, 3. 
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ὅ2. ἀιηγήσατο περὶ ἑαυτοῦ ὁ ἀόόᾶς Μακάριος λέγων' 
Ὅτε ἥμην νεώτερος καὶ ἐκαθήμην εἷς κελλίον εἰς Αἴγυπτον, 
ἐκράτησάν µε καὶ ἐποίησαν κληρικὸν εἰς τὴν πόλιν καὶ μὴ 
θέλων καταδέξασθαι, ἔφυγον εἰς ἕτερον τόπον Καὶ ἦλθε 
πρός µε εὐλαθὴς κοσμικὸς καὶ ἐλάμόανε τὸ ἐργόχειρόν µου 
καὶ διηχόνει μοι. 

Συνέόη δὲ ἀπὸ πειρασμοῦ παρθένον τινὰ εἷς τὴν κώ- 
µην ἐκπεσεῖν καὶ λαθοῦσα κατὰ γαστρὸς ἠρωτᾶτο τίς εἴη ὁ 
τοῦτο πεποικώς. Ἡ δὲ ἔλεγεν' Ὁ ἀναχωρητής. Καὶ ἐξελθόντες 
ἔλαθόν µε εἰς τὴν κώµην καὶ ἐκρέμασαν εἰς τὸν τράχηλόν 
µου ἠσόολωμένας χύτρας καὶ ὠτία κούφων καὶ περιεπόµ- 
πευσάν µε ἐν τῇ πόλει κατὰ ἄμφοδον τύπτοντές µε καὶ λέ- 
γοντες' Οὗτος ὁ μοναχὸς ἔφθειρε τὴν παρθένον ἡμῶν' λάόετε 
αὐτόν, λάδετε. Καὶ ἔτυψάν µε παρὰ μικρὸν τοῦ ἀποθανεῖν 

Ἐλθὼν δέ τις τῶν Γερόντων εἶπεν' Ἕως πότε τύπτετε 
τὸν ξένον µοναχόν; Ὁ δὲ διακονῶν µοι ἠκολούθει ὀπίσω µου 
αἰδούμενος' ἦσαν γὰρ ὑόρίξοντες αὐτὸν πολλὰ καὶ λέγον- 
τες' Ἰδοὺ ὁ ἀναχωρητής, ὃν σὺ ἐμαρτύρεις, τί ἐποίῃησε. Καὶ 
λέγουσιν οἱ γονεῖς αὐτῆς' Οὐκ ἀπολύομεν αὐτόν, ἕως οὗ δὃῷ 
ἐγγυητὴν τοῦ τρέφειν αὐτήν Καὶ εἶπον τῷ διακονητῇ µου 
καὶ ἐνεγγυήσατό µε. 

Καὶ ἀπελθὼν εἰς τὸ κελλίον µου ἔδωχα αὐτῷ ὅσα εἶχον 
σπυρίδια Λλέγων' Πώλησον αὐτὰ καὶ δὸς τῇ γυναιχί µου 
φαγεῖν Καὶ ἔλεγον τῷ Λλογισμῷ µου Μακάριε, ἰδοὺ εὗρες 
σεαυτῷ γυναῖκα' χρὴ οὖν ἐργάζεσθαι μικρὸν περισσόν, ἵνα 
τοέφῄῃς αὐτήν Καὶ ἠογαξόμην νύκτα καὶ ἡμέραν καὶ ἔπεμ- 
πον αὐτῇ. 

Καὶ ὅτε ἦλθεν ὁ καιρὸς τῇ ἀθλίᾳ τεχκεῖν ἔμεινεν ἐπὶ 
πολλὰς ἡμέρας καὶ οὐκ ἔτικτε. Καὶ λέγουσιν αὐτῇ' Τί ἐστι 
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82. Ὁ ἀθθᾶς Μακάριος" ἀναφερόμενος κάποτεστη ζωή 
του εἶπε: «Ὅταν ἥμουν νέος καί µόναζα σέ κάποιο κελί στήν 
Αἴγυπτο, μ ἔπιασαν καί μ’ ἔκαναν κληρικό στήν πόλη. Ἀλλά 
ἐπειδή δέν ἤθελα νά ἀποδεχθῶ τό ἔργο αὐτό, ἔφυγα σέ ἄλλο 
τόπο. Ἐκεῖ παρουσιάσθηκε ἕνας εὐλαθής κοσµικός ὁ ὁποῖ- 
ος ἔπαιρνε τό ἐργόχειρο πού ἔκανα καί µέ ἐξυπηρετοῦσε. 

Συνέθη τόν καιρό ἐκεῖνο µιά παρθένος στήν πόλη αὖὐ- 
τή ἀπό δαιμονική ἐπήρεια νά πέσει σε σαρχικό ἁμάρτημα. 
Ὅταν ἔγινε ἀντιληπτό ὅτι κυοφοροῦσε, τή ρωτοῦσαν ποιός 
τόλμησε καί τό Ἴανε αὐτό. Καί ἐχείνη ἔλεγε “ὁ ἀναχωρη- 
τής” Ἠλθαν λοιπόν στὀ κελί, μ’ ἔπιασαν, μοῦ πέρασαν στό 
λαιμό χύτρες καπνισµένες καί χερούλια ἀπό πήλινα σκεύη 
καί μέ διαπόµπευσαν σ’ ὅλες τἰς συνοικίες τῆς πόλης χτυ- 
πώντας µε καί λέγοντας: “Αὐτός ὁ μοναχός διέφθειρε τήν 
πόρη µας. Ἁρπάξτε τον, ἁρπάξτε τον” Καί µέ χτύπησαν 
τόσο πολύ πού πόντεψα νά πεθάνω. 

Πλησίασε κάποια στιγµή ἕνας Γέροντας καί τούς εἶπε: 
“Ὡς πὀτε θά χτυπᾶτε τὀν ξένο μοναχό” Καί ὁ διακονητής 
µου µέ ἀχολουθοῦσε ἀπό πίσω ντροπιασµένος, γιατί τόν 
ἔλουζαν µέ θρισιές καί τοῦ ἔλεγαν: “Νά, τί ἔκανε ὁ ἀναχω- 
ρητής γιά τὀν ὁποῖο μᾶς μιλοῦσες” Καί οἱ γονεῖς της ἔλε- 
γαν “δέν τόν ἀφήνουμε, ἑωσότου θάλει ἐγγυητή ὅτι θά 
ἀναλάθει τήν διατροφή της” Εἶπα λοιπόν στὀν διακονητήη 
µου καί ἐγγυήθηκε γιά μένα. 

Ὅταν πῆγα στό κελί µου τοῦ ἔδωσα ὅσα ζεμπίλια εἶχα 
καί τοῦ εἶπα: Πούλησέ τα καί δῶσε τα στή γυναίκα µου νά 
ἔχει νά τρώει. Καί ἔλεγα µέ τόν λογισμό µου: Μακάριε, νά 
πού ἀπέχτησες καί γυναίκα’ πρέπει λοιπόν νά δουλεύεις 
λίγο παραπάνω γιά νά τήν τρέφεις. Ἔτσι δούλευα νύχτα καί 
µέρα καί τῆς ἔστελνα. 

Ὅταν ἔφτασε ὁ καιρός τῆς γέννας, πέρασαν πολλές µέ- 
ρες καί δέν μποροῦσε ἢ δύστυχη νά γεννήσει. Τής λένε τότε: 
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τοῦτο, Ἡ δὲ εἶπεν' Ἐγὼ οἶδα ὅτι τὸν ἀναχωρητὴν ἐσυκο- 
φάντησα καὶ ψευσαµένη ᾖτιασάμην καὶ οὗτος οὐκ ἔχει 
πρᾶγμα, ἀλλ᾽ ὁ δεῖνα ὁ νεώτερος. 

Καὶ ἐλθὼν ὁ διακονῶν µοι χαίρων ἔλεγεν ὅτι οὐκ ἠδυ- 
νήθη τεχεῖν ᾗ παρθένος ἐκείνη, ἕως οὗ ὡμολόγησε λέγουσα 
ὅτι οὐκ ἔχει πρᾶγμα ὁ ἀναχωρητής, ἀλλ᾽ ἑψευσάμην κατ᾽ 
αὐτοῦ" καὶ ἰδοὺ πᾶσα ᾗ κώμη θέλει ἐλθεῖν ὧδε μετὰ δόξης 
χαὶ μετανοῆσαί σοι. Ἐγὼ δὲ ἀκούσας ταῦτα, ἵνα μὴ θλίψωσί 
µε οἱ ἄνθρωποι, ἀνέστην καὶ ἔφυγον ὧδε εἰς Σκήτιν Αὕτη 
ἐστὶν ἡ ἀρχὴ τῆς αἰτίας, δι’ ἣν ἦλθον ὧδε. 


δ3. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Πέτρος ὅτι ἐν ἀκακίᾳ τοῦ ἀό6δᾶ Μα- 
χαρίου πολιτευοµένου πρὸς πάντας τοὺς ἀδελφούς, ἔφησαν 
αὐτῷ τινες. Διατί οὕτω σεαυτὸν ποιεῖς; Ὁ δὲ εἶπε' Δώδεκα 
ἔτη ἐδούλευσα τῷ Κυρίῳ µου, ἵνα χαρίσηταί µοι τὸ χάρισμα 
τοῦτο, καὶ πάντες µοι συμόουλεύετε ἀποθέσθαι αὐτό; 


δ4. Παρερχόμενός ποτε ἀπὸ τοῦ Ἕλους εἰς τὸ κελλίον 
ἑαυτοῦ ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ἐθάσταξε θαλλία. Καὶ ἰδοὺ 
ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ διάόολος κατὰ τὴν ὁδὸν μετὰ δρεπάνου. 
Καὶ ὡς ἠθέλησε κροῦσαι αὐτόν, οὐκ ἴσχυσε καὶ λέγει αὐτῷ' 
Πολλὴ 6ία ἀπὸ σοῦ, Μακάριε, ὅτι οὐ δύναµαι πρὸς σέ. Ἰδοὺ 
γὰρ εἴ τι ποιεῖς κἀγὼ ποιῶ' σὺ νηστεύεις, κἀγώ' ἀγρυπνεῖς, 
κἀγὼ ὅλως οὐ κοιμῶμαι. Ἕν ἐστι µόνον, ἐν ᾧ νικᾷς µε. 4έ- 
γει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Μακάριος: Ποῖον τοῦτο; Ὁ δὲ ἔφη: Ἡ τα- 
πείνωσίς σου’ χαὶ διὰ τοῦτο οὐ δύναμαι πρὸς σέ. 


δ». Παρέόθαλέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος τῷ ἀόδᾷ Ἀντω- 
54. Βλ. σελ. 67, ὕποσημ. 51. 
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Γιά ποιόν λόγο συµόδαίνει αὐτό; Κι ἐκείνη εἶπε: "Ἐγώ γνωρί- 
ζω τόν λόγο! συκοφάντησα τόν ἀναχωρητή καί ἄδικα τόν 
χατηγόρησα. Δέν φταίει ὁ ἀναχωρητής ἀλλά ὁ τάδε νεαρός” 

"Ἠρθε τότε χαρούμενος ὁ διακονητής µου καί μοῦ 
λέει: Δέν μποροῦσε νά γεννήσει ἢ κοπέλα ἐκείνη, ἑωσότου 
ὁμολόγησε ὅτι δέν φταίει ὁ ἀναχωρητής, εἶπα ψέμα ἕναν- 
τίον του. Καί ὅλη ἡ πόλη εἶναι ξεσηκωμένη νά ρθει ἐδῶ ἐν 
πομπῄῃ καί νά σοῦ θάλει μετάνοια. 

Μόλις τ’ ἄκουσα αὐτά, γιά νά ἀποφύγω τήν ἐνόχληση 
ἀπό µέρους τῶν ἀνθρώπων, σηκώθηκα καί ἦρθα ἐδῶ στή 
Σκήτη. Αὐτή ἧταν ἢ ἀρχική αἰτία πού ἦρθα ἐδῶ». 


83. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Πέτρος ὅτι ὁ ἀθθᾶς Μακάριος φε- 
ρόταν µέ πολλή ἀνεξικακία πρὀς ὅλους τούς ἀδελφούς καί 
τοῦ παν κάποιοι; «Γιατί µειώνεις τόσο τόν ἑαυτό σου» Κι 
ἐκεῖνος εἶπε: «Δώδεκα χρόνια ὑπηρέτησα τόν Κύριό µου 
ζητώντας του νά μοῦ δώσει τό χάρισμα αὐτό καί τώρα µέ 
συμθουλεύετε ὅλοι νά τό πετάξω» 


84. Πήγαινε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ἀπό τό Ἕλος” 
στό κελί του κρατώντας θλαστούς. Καί ξαφνικά τόν συναν- 
τάει ὁ διάθολος πάνω στὀν δρόμο μ’ ἕνα δρεπάνι στό χέρι. 
Ἔκανε νά τόν χτυπήσει ἀλλά δέν τό κατόρθωσε καί τοῦ 
λέει; «Πολλή ἀντίσταση ὑπάρχει σέ σένα, Μακάριε, γιατί ἢ 
δύναμή µου δέν ἐνεργεῖ ἐπάνω σου. Ὅτι κάνεις, κάνω κι 
ἐγώ: ἐσύ νηστεύεις, νηστεύω κι ἐγώ' ἐσύ ἀγρυπνεῖς, ἐγώ δέν 
κοιμᾶμαι καθόλου. Ἕνα πράγµα µόνο εἶναι στό ὁποῖο µέ 
νικᾶς». «Καί ποιό εἶναι αὐτό» τόν ρωτάει ὁ ἀθθᾶς Μακά- 
οιος. «Ἡ ταπείνωσή σου -ἀπαντᾶ- καί γι αὐτό δέν μπορῶ 
νά σέ νικήσω». 


δ»5. Ἐπισκέφθηκε κάποια φορά ὁ ἀθθᾶς Μακάριος 
τόν ἀθθᾷ Ἀντώνιο: καί ἀφοῦ τοῦ μίλησε ὁ Γέροντας, ὁ Μα- 
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νίῳ, καὶ λαλήσας αὐτῷ, ὑπέστρεψεν εἷς Σκῆτιν Καὶ ἦλθον οἱ 
Πατέρες εἰς ἀπάντήησιν αὐτοῦ. Καὶ ὡς ἐλάλουν, εἶπεν αὐτοῖς 
ὁ Γέρων Ἔφην τῷ ἀθ6ᾷ Ἀντωνίῳ ὡς οὐκ ἔχομεν προσφορὰν 
ἐν τῷ τόπφ ἡμῶν Καὶ ἤρξαντο οἱ Πατέρες λαλεῖν περὶ 
ἄλλων καὶ οὐκ ἠρώτησαν ἔτι τὴν ἀπόκρισιν μαθεῖν παρὰ 
τοῦ Γέροντος, οὔτε ὁ Γέρων αὐτοῖς εἶπε. 

Ίοῦτο οὖν ἔλεγέ τις τῶν Πατέρων ὅτι ἐὰν ἴδωσιν οἱ 
Πατέρες ὅτι λανθάνει τοὺς ἀδελφοὺς τοῦ ἐρωτῆσαι περὶ 
πράγματος, ὀφείλουσιν αὐτοὶ ἀναγκάζειν αὐτοὺς εἰπεῖν τὴν 
ἀρχῆν τοῦ Λόγου, ἐὰν δὲ μὴ ἀναγκασθῶσιν ὑπὸ τῶν ἀδελ- 
φῶν οὐκέτι λαλοῦσι τὸν λόγον, ἵνα μὴ εὑρεθῶσιν ὡς μὴ] ἐπε- 
ρωτώμενοι καὶ λαλοῦντες, καὶ ὡς ἀργολογία εὑρίσκεται.. 


δό6. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Μακαρίου ὅτι εἰ προσήρχε- 
το αὐτῷ ἀδελφὸς ὡς ἁγίῳ Γέροντι καὶ µεγάλῳ μετὰ φόδου, 
οὐδὲν ἐλάλει αὐτῷ. Εἰ δὲ ἔλεγεν αὐτῷ τις τῶν ἀδελφῶν ὡς 
ἐξουθενῶν αὐτόν' Ἀθ6ᾶ, ἆρα, ὅταν ἧς καμηλίτης καὶ ἔκλε- 
πτες νίτρον καὶ ἐπώλεις αὐτό, οὐκ ἔδερνόν σε οἳ τηρηταύ Εἰ 
ταῦτά τις ἔλεγεν αὐτῷ, ἐλάλει αὐτῷ μετὰ χαρᾶς, εἴ τι αὐτὸν 
ἠρώτα. 


δ7. Ἐπέστη ποτὲ δαίμων τῷ ἀθ6ᾷ Μακαρίῳ μετὰ µα- 
χαίρας θέλων τὸν πόδα αὐτοῦ κόψαι. Καὶ διὰ τὴν ταπεινο- 
φροσύνην αὐτοῦ μὴ δυνηθείς, λέγει αὐτῷ' Ὅσα ἔχετε καὶ 
ἡμεῖς ἔχομεν' µόνῃ δὲ τῇ ταπεινοφροσύν/ διαφέρετε ἡμῶν 
καὶ κρατεῖτε. 


ὅδ. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Μακαρίου τοῦ Αἰγυπτίου 
ὅτι ἀνέθαινέ ποτε ἐκ τῆς Σκήτεως εἰς τὸ ὄρος τῆς Νιτρίας. 
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κάριος γύρισε πίσω στη Σκήτη. Οἱ Πατέρες πῆγαν νά τόν 

αντήσουν Καθώς μιλοῦσαν τούς εἶπε ὁ Γέροντας: «Εἶπα 
στόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο ὅτι στὀν τόπο µας δέν ἔχουμε “προσ- 
φορά”55». Ἀλλά οἱ Πατέρες ἄρχισαν νά μιλοῦν γιά ἄλλα 
πράγµατα καί δἐν ρώτησαν νά μάθουν τί ἀπάντησε ὁ Γέ- 
ροντας ἀλλά οὔτε καί ὁ ἀθθᾶς τούς εἶπε. 

Αὐτό ἀχκριθῶς ἔλεγε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες, ὅτι 
δηλαδή ἐάν δοῦν οἱ Πατέρες πώς οἱ ἀδελφοί Ἐεχνοῦν νά 
ρωτήσουν γιά κάποιο θέµα, ὀφείλουν οἱ ἴδιοι νά τούς πα- 
ρακινοῦν νά τό Ἐεκινήσουν τό θέµα. Ἄν ὅμως δέν τούς ἀναγ- 
κάσουν οἱ ἀδελφοί, δέν ἀναφέρονται οἱ Πατέρες πιά στό 
θέµα γιά νά μήν ὑποπέσουν σέἐ ἀργολογία, χαθώς θά µι- 
λοῦν χωρίς νά τούς ἔχουν ρωτήσει. 


δ6. Ἔλεγαν γιά τόν ἆθθᾶ Μακάριο ὅτι ἐάν τὀν ἐπι- 
σχεπτόταν κανένας ἀδελφός µέ πολλή συστολή θεωρώντας 
τον ἅγιο καί µεγάλο Γέροντα, δέν τοῦ μιλοῦσε καθόλου. 
Ἐνῶ ἄν τοῦ ἔλεγε ὁ ἀδελφός σάν νά τὀν ἐξουθένωνε 
«ἀθ6ᾶ, ὅταν ἤσουν καμηλιέρης καί ἔκλεθες νίτρο καί τό 
πουλοῦσες, δέν σέ ἔδερναν οἱ ἐπιστάτες», ἄν λοιπόν τέτοια 
τοῦ ἔλεγε κανείς, μιλοῦσε µαζί του εὐχαρίστως γιά ὅτι τόν 
ρωτοῦσε. 


87. Ἐμφανίσθηκε κάποτε ὁ δαίμονας στόν ἀθθᾶ Μα- 
κάριο μ’ ἕνα μαχαίρι νά τοῦ κόψει τό πὀδι. Καί χάρη στήν 
απεινοφροσύνη τοῦ ἀθθᾶ, δέν τό κατόρθωσε καί τοῦ εἶπε: 
«Ὅσα ἔχετε χι ἐμεῖς τά ἔχουμε' διαφέρετε µόνο ὡς πρός 
τήν ταπεινοφροσύνη ἀπό μᾶς καί γι αὐτό μᾶς νικᾶτε» 


8δ. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Μακάριο τόν Αἰγύπτιο ὅτι 
κάποτε ἀνέθαινε ἀπό τή Σκήτη στό ὄρος τῆς Νιτρίας. Σάν 


55, Δηλαδή Θεία Λειτουργία. 
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Καὶ ὡς ἤγγισεν εἰς τὸν τόπον, εἶπε τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Πρό- 
λαδε μικρόν, Καὶ ἐν τῷ προάγειν αὐτὸν συναντᾷ τινι ἱερεῖ τῶν 
Ἑλλήνων Καὶ κράξας αὐτῷ ὁ ἀδελφὸς ἐφώνησε λέγων' Ἔ, ἔ, 
δαϊμον, ποῦ τρέχεις; Στραφεὶς ὃ᾽ ἐχεῖνος δίδωσιν αὐτῷ πλη- 
γὰς καὶ ἀφῆκεν αὐτὸν ἡμιθανή χαὶ ἄρας τὸ ξύλον ἔτρεχε. 

Καὶ προθάντος ὀλίγον συναντᾷ αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Μακά- 
ριος τρέχοντι καὶ λέγει αὐτῷ' Σωθείης, σωθείης, καματηρέ. 
Καὶ θαυµάσας ἦλθε πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπε' Τί καλὸν εἶδες ἐν 
ἐμοί, ὅτε προσηγόρευσάς µε; Ὅτι εἶδόν σε, φησὶν ὁ Γέρων, 
χοπιῶντα, καὶ οὐκ οἶδας ὅτι εἰς κενὸν κοπιᾶς. 4έγει αὐτῷ 
χαὶ αὐτός' Ἐγὼ ἐπὶ τῷ ἀσπασμῷ σου κατενύγην καὶ ἔμαθον 
ὅτι τοῦ µέρους τοῦ Θεοῦ εἶ ἄλλος δὲ κακὸς μοναχὸς ὑπαν- 
τήσας µοι ὕθρισέ µε, κἀγὼ ἔδωκα αὐτῷ πληγὰς εἰς θάνατον 
Καὶ ἔγνω ὁ Γέρων ὅτι ὁ μαθητής αὐτοῦ ἐστι Καὶ κρατήσας 
τοὺς πόδας αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς ἔλεγεν' Οὐκ ἀφῶ σε, ἐὰν μὴ ποι- 
ῄσῃς µε µοναχόν 

Καὶ ἦλθεν ἐπάνω, ὅπου ἦν ὁ μαθητής, καὶ ἐδάσταξαν 
καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν εἰς τήν ἐχκλησίαν τοῦ ὄρους. Καὶ ἰδόν- 
τες τὸν ἱερέα μετ αὐτοῦ ἐξέστησαν καὶ ἐποίησαν αὐτὸν µο- 
ναχόν͵, καὶ πολλοὶ τῶν Ἑλλήνων ἐγένοντο δι’ αὐτοῦ χριστια- 
νοί. Ἔλεγεν οὖν ὁ ἀθδᾶς Μακάριος ὅτι ὁ λόγος ὁ κακὸς καὶ 
τὸν χαλὸν ποιεῖ κακόν, χαὶ ὁ καλὸς ὁ λόγος καὶ τὸν κακὸν 
ποιεῖ καλόν, 


δ9. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Μακάριος ὅτι ὅτε ἥμην νεώτερος, 

ἀκχήδιάσας ἓν τῷ κελλίῳ ἐξῆλθον εἰς τὴν ἔρημον λέγων τῷ 

λογισμῷ µου ὅτι ᾧ ἐὰν ἀπαντήσῃς, ἐρώτησον αὐτὸν χάριν 
56. Ἀχηδία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 60, ὑποσημ. 34. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ’ 88-89 79 


πλησίασαν τόν τόπο, λέει στόν µαθητή του: «Πήγαινε ἐσύ 
λίγο πιό μπροστά». Καί καθώς ἐκεῖνος προχωροῦσε, συνάν- 
τησε ἕναν ἱερέα τῶν εἰδωλολατρῶν. Ἔόθγαλε κραυγή ὁ 
ἀδελφός καί τόν φώναξε λέγοντας: «Ἔ, ἔ, διάθολε, ποῦ 
τρέχεις» Στράφηχκε τότε ἐχεῖνος, τόν Ἑυλοφόρτωσε καί τόν 
ἄφησε µισοπεθαμένο. Πήρε κατόπιν τό ξύλο καί ἔτρεχε. 

Ὅταν προχώρησε λίγο, τόν εἶδε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος νά 
τρέχει καί τοῦ λέει; «Νά σωθεῖς, νά σωθεῖς, ἀκούραστε». 
Ἀπόρησε ἐκεῖνος, τόν πλησίασε καί τοῦ εἶπε: «Τί καλό 
εἶδες σέ µένα καί μοῦ µίλησες ἔτσι» «Ἐπειδή σέ εἶδα --εἶπε 
ὁ Γέροντας- χουρασμµένο καί δέν γνωρίζεις ὅτι στά χαμένα 
κοπιάζεις». Κι ἐκεῖνος τοῦ ἀπαντᾶ: «Μαλάκωσε ἡ ψυχή 
μου µέ τόν χαιρετισμό σου καί κατάλαθα ὅτι εἶσαι ἄνθρω- 
πος τοῦ Θεοῦ. Ἐνῶ κάποιος κακός μοναχός πού µέ συνάν- 
τησε, µέ ἔθρισε χι ἐγώ τόν χτύπησα τοῦ θανατᾶ». Κατάλαθε 
ὁ Γέροντας ὅτι ἐπρόκειτο γιά τόν µαθητή του. Τοῦ ἀγκα- 
λιάζει λοιπόν τά πόδια ὁ ἱερεύς καί τοῦ λέει «Δέν θά σέ 
ἀφήσω, ἐάν δέν µέ κάνεις μοναχό». 

Πήγαν κατόπιν ἐκεῖ ὅπου θ6ρισχκόταν ὁ μαθητής, τόν 
σήχκωσαν στά χέρια καί τόν μετέφεραν στήν ἐχκλησία τοῦ 
ὄρους. Μόλις εἶδαν οἱ ἀδελφοί τόν ἱερέα τῶν εἰδωλολα- 
τρῶν µαξδί τους, ἔμειναν ἔκπληκτοι. Πράγματι τόν ἔκαναν 
μοναχό καί χάρη σ᾿ αὐτόν πολλοί εἰδωλολάτρες ἔγιναν χρι- 
στιανοί. 

Ἔλεγε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ὅτι ὁ λόγος ὁ χακός 
καί τόν καλό τὀν κάνει κακό, ἐνῶ ὁ καλός λόγος καί τόν 
κακό τὀν µεταθάλλει σέ καλό. 


89. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος: «Ὅταν ἡμουν νέος μ ἔπια- 
σε κάποτε ἤ ἀκηδίαδό µέσα στό κελί καί θγΏκα στήν ἔρημο 
λέγοντας µέ τόν λογισμό µου “ὅποιον συναντήσεις ρώτησέ 
τον κάτι νά ὠφεληθεῖς' Πράγματι συνάντησα ἕνα παιδί 
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ὠφελείας. Καὶ εὗρον παιδίον δόσκον 6οΐδια καὶ λέγω αὐτῷ' 
Τί ποιήσω, παιδίον, ὅτι πεινῶ, /έγει µοι Καὶ φάγε. Πάλιν 
εἶπον ὅτι ἔφαγον καὶ πάλιν πεινῶ. Πάλιν λέγει µοι' Καὶ πά- 
Λιν φάγε. Καὶ πάλιν εἶπον ὅτι πολλάκις ἔφαγον καὶ πάλιν 
πεινῶ. Τότε λέγει µοι' Ίάχα ὄνος εἶ, ἀ66ᾶ, ὅτι πάντοτε τρώ- 
γειν θέλεις; Καὶ ὠφεληθεὶς ἀνεχώρησα. 


90. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6ᾶ Μωυσέως ὅτι ἐγένετο κλη- 
ρικὸς καὶ ἐπέθηκαν αὐτῷ τὴν ἐπωμίδα. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 
ἀρχιεπίσκοπος' Ἰδοὺ γέγονας ὀλόλευκος, ἀθθᾶ Μωυσή. 41έ- 
γει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἆρα τὰ ἔξω, κύρι ὁ πάπας, ἢ τὰ ἔσω; 

Θέλων δὲ ὁ ἀρχιεπίσκοπος δοχιµάσαι αὐτὸν λέγει τοῖς 
κληρικοῖς' Ὅταν εἰσέρχηται ὁ ἀθδᾶς Μωυσῆς εἰς τὸ ἱερα- 
τεῖον, διώξατε αὐτὸν καὶ ἀκολουθήσατε αὐτῷ, ἵνα ἀκούσητε 
τί λέγει. 

Εἰσῆλθεν οὖν ὁ Γέρων, καὶ ἐπετίμησαν αὐτῷ καὶ ἐδίω- 
ξαν Λέγοντες' Ὕπαγε ἔξω, Αἰθίοψ. Ὁ δὲ ἐξελθὼν ἔλεγεν ἔαυ- 
τῷ' Καλῶς σοι ἐποίησαν σποδόδερµε, µελανέ' μὴ ὢν ἄνθρω- 
πος τί ἔρχη μετὰ ἀνθρώπων; 


91. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἆθθᾶν Μωυσῆν λέγων' Ὁρῶ 
ἐνώπιόν µου πρᾶγμα καὶ οὐ δύναµαι αὐτὸ κατασχεῖν /έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἐὰν μὶ) γένη νεκρὸς ὡς οἱ ταφέντες, οὐ δύ- 
νασαι αὐτὸ κατασχεῖν 


92. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμὴν ὅτι ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν 
ἀθόᾶν Μωυσῆν λέγων ποίῳ τρόπῳ νεκροῖ ἑαυτὸν ἄνθρω- 
πος ἀπὸ τοῦ πλησίον Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων ὅτι, ἐὰν μὴ 
θήσῃ ἄνθρωπος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἑαυτὸν ἤδη τριήµερον 
ὄντα ἐν µνηµείῳ, οὐ φθάνει εἰς τὸν λόγον τοῦτον 
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πού ἔθοσχε µοσχάρια καί τοῦ εἶπα: “Τί νά κάνω, παιδί µου, 
πού πεινῶ;”; “Φάγε” μοῦ λέει. Τοῦ ξαναλέω “ἔφαγα καί πάλι 
πεινῶ” “Καί πάλι φάγε” μοῦ ἀπαντᾶ. Γιά τρίτη φορά τοῦ 
λέω “πολλές φορές ἔφαγα καί πάλι πεινῶ” Τότε μοῦ λέει 
“Ίσως εἶσαι γάιδαρος, ἀθθᾶ, ἀφοῦ ὅλη τήν ὥρα θέλεις νά 
μασᾶς” Ἔτσι ὠφελήθηκα καί ἐπέστρεψα». 

90. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Μωυση”" ὅτι ὅταν ἔγινε κλη- 
ρικός καί τοῦ φόρεσαν τά ἄμφια, τοῦ λέει ὁ ἀρχιεπίσκο- 
πος: «Νά, ἔγινες ὀλόλευκος, ἀθθᾶ Μωυσή». Καί ὁ Γέροντας 
τοῦ λέει: «Άραγε, δεσπότη µου, στά ἔξω ἤ στά µέσα» 

Ὁ ἀρχιεπίσκοπος θέλοντας νά τόν δοκιμάσει λέει 
στούς κληρικούς: «Ὅταν θά μπαίνει ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς στό 
ἱερό θῆμα, διῶξτε τον καί παρακολουθῆστε τον νά ἁκού- 
σετε τί θά πεῖ». Καθώς λοιπόν μπῆκε ὁ Γέροντας µέσα, τόν 
ἀποπῆραν καί τόν ἔδιωξαν λέγοντας: «Πήγαινε ἔξω, ἀρά- 
πη». Κι ἐκεῖνος θγῆκε καί μονολογοῦσε: «Καλά σοῦ ἔκαναν, 
σταχτόδερµε, μαῦρε. Ἀφοῦ δέν εἶσαι ἄνθρωπος, γιατί ἔρχε- 
σαι ἀνάμεσα σε ἀνθρώπους» 


91. Κάποιος ἀδελφός ἔθεσε στόν ἀθόᾶ Μωυση τό ἑξῆς 
θέµα: «Βλέπω µπροστά µου, εἶπε, ἕναν πειρασμό καί δέν 
μπορῶ νά ὑπερισχύσω». Ὁ Γέροντας τοῦ ἀποκρίθηκε: «Ἐάν 
δέν νεκρωθεῖς, ὅπως αὐτοί πού εἶναι στὀν τάφο, δέν µπο- 
ρεῖς νά τόν ὑπερνικήσεις». 


ϱ2. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι κάποιος ἀδελφός ρώτησε 
τόν ἀθθᾶ Μωυσῆ µέ ποιόν τρόπο νεκρώνει τόν ἑαυτό του 
ὁ ἄνθρωπος ἔναντι τοῦ πλησίον. Καί τοῦ ἀπάντησε ὁ Γέ- 
ροντας: «Ἐάν δέν θάλει ὁ ἄνθρωπος µέσα στἠν καρδιά του 
ὅτι ὁ ἑαυτός του εἶναι ἤδη τριήµερος νεκρός µέσα στόν 
τάφο, δέν εἶναι σε θέση νά καταλάθει καί νά πραγµατο- 
ποιῄσει τόν λόγο αὐτόν». 


Κοιλάδα τῆς ἁγίας Αἰκατερίνης - Σινᾶ Ὄρος τῆς ἁγίας Αἰκατερίνης - Σινᾶ 
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ϱ3. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Μωυσής: Ἑἀνμὴ ἄνθρωπος ἔχῃ ἐν τῇ 
καρδίᾳ αὐτοῦ ὅτι ἁμαρτωλός ἐστιν ὁ Θεὸς οὐκ εἰσακούει 
αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν ὁ ἀδελφός' Τί ἐστιν ἔχειν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐ- 
τοῦ ὅτι ἁμαρτωλός ἐστιν; Καὶ λέγει ὁ Γέρων ὅτι εἴ τις δαστά- 
ζει τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ, οὐ λέπει τὰς τοῦ πλησίον αὐτοῦ. 


ϱή. Ἠρώτησεν ἀδελφὸς τὸν ἀθ6θᾶν Μωυσῆν λέγων’ Ἐν 
παντὶ κόπῳ τοῦ ἀνθρώπου τί ἐστι τὸ θοηθοῦν αὐτῷ; Καὶ Λέ- 
γει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ὁ Θεός ἐστιν ὁ θοηθῶν' γέγραπται γάρ᾽ 
Ὁ Θεὸς ἡμῶν καταφυγὴἡ χαὶ δύναμις, θοηθὸς ἐν θλίψεσι 
ταῖς εὑρούσαις ἡμᾶς σφόδρα. Καὶ εἶπεν ὁ ἀδελφός' Αἱ νη- 
στεῖαι καὶ αἱ ἀγρυπνίαι, ἃς ποιεῖ ἄνθρωπος, τί γίνονται; Καὶ 
εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων' Αὗται ποιοῦσι τὴν ψυχἠν ταπει- 
νωθῆναι' γέγραπται γάρ' Ἴδε τὴν ταπείνωσίν µου καὶ τὸν 
χόπον µου καὶ ἄφες πάσας τὰς ἁμαρτίας µου. Ἐὰν ἡ ψυχἠ 
ποιήσῃ τοὺς καρποὺς τούτους, σπλαγχνίξεται ὁ Θεὸς ἐπ᾽ 
αὐτὴν δι’ αὐτῶν 


05. Ἠρώτησε πάλιν ὁ ἀδελφὸς ὅτι ἰδοὺ ἄνθρωπος δέρει 
τὸν δοῦλον αὐτοῦ δι’ ἁμαρτίαν ἣν ἔπραξε' τί ἐρεῖ ὁ δοῦλος;, 
Λέγει ὁ Γέρων' Ἐάν ἐστι δοῦλος καλός, ἐρεῖ. Ἐλέησόν µε, 
ἡμάρτηκα. Λέγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός: Οὐδὲν ἄλλο λέγει; 4έγει ὁ 
Γέρων' Οὐχί. Ἀφ΄ οὗ γὰρ τὴν µέμψιν ἐπιτίθησιν ἐφ᾽ ἑαυτῷ καὶ 
εἴπῃ ἡμάρτηκα, εὐθέως σπλαγχνίξεται ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ χύριος 
αὐτοῦ. 

06. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ματώης' Ὅσον ἐγγίξει ἄνθρωπος τῷ 
Θεῷ, τοσοῦτον ἁμαρτωλὸν ἑαυτὸν λέγει. Ἠσαϊΐας γὰρ ὁ προ- 
φήτήης ἰδὼν τὸν Θεόν τάλανα καὶ ἀκάθαρτον ἔλεγεν ἑαυτόν 

5]. Ψαλμ. 45, 2. 58. Ψαλμ. 24, 18. 50, Ἠα 6,5. 
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93. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μωυσής: «Ἐάν ὁ ἄνθρωπος δέν 
πωατᾶ µέσα στήν καρδιά του ὅτι εἶναι ἁμαρτωλός, ὁ Θεός 
δέν τόν εἰσακούει» «Καί τί σηµαίνει -ρωτάει ὁ ἀδελφός- 
νά κρατᾶς στήν καρδιά σου ὅτι εἶσαι ἁμαρτωλός;» Καί 
ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Ἐκεῖνος πού σηκώνει συνειδητά τίς 
ἁμαρτίες του, δέν θλέπει τίς ἁμαρτίες τοῦ πλησίον». 


94. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθ6θᾶ Μωυσή: «Σέ κάθε κόπο 
πού χάνει ὁ ἄνθρωπος, τί εἶναι αὐτό πού θά τόν 6οηθήσει» 

«Ὁ Θεός -τοῦ ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας- εἶναι αὐτός πού 
6οηθάει διότι εἶναι γραμμένο στή Γραφή: Ὁ Θεός εἶναι κα- 
ταφυγή καί δύναμή µας καί θοηθός πανίσχυρος στίς θλί- 
Ψεις πού μᾶς θρίσκουν””» «Καί οἱ νηστεῖες -Ἑαναρωτᾶ ὁ 
ἀδελφός- καί οἱ ἀγρυπνίες πού κάνει ὁ ἄνθρωπος, τί σκο- 
πό ἔχουν» «Αὐτές -τοῦ λέει ὁ Γέροντας- ταπεινώνουν τήν 
ψυχή. Καί ἤ Γραφή λέει; Δές τήν ταπείνωσή µου καί τόν 
κόπο µου καί συγχώρεσε ὄλες τίς ἁμαρτίες μουδὲ Καί ἐάν ἢ 
ψυχή θά φέρει τούς καρπούς αὐτούς, θά τήν σπλαχνιστεῖ ὁ 
Θεός χάρη σ᾽ αὐτά». 


95. Ῥώτησε πάλι ὁ ἀδελφός: «Νά, κάποιος δέρνει τόν 
δοῦλο του γιά κάποιο σφάλμα πού ἔκανε. Τί θά τοῦ πεῖ ὁ 
δοῦλος» «Ἐάν εἶναι δοῦλος καλός -τοῦ λέει ὁ Γέροντας- 
θά πεῖ: Σπλαχνίσου µε, ἁμάρτησα». «Τίποτε ἄλλο δέν λέει» 
ρωτάει ὁ ἀδελφός. «Τίποτε -ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας- ἐφόσον 
ἀποδίδει τήν εὐθύνη στὀν ἑαυτό του καί λέει “ἔσφαλαν᾽ εὐ- 
θύς ὁ χύριός του τόν σπλαχνίζεται». 


96. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ματώης: «Ὅσο περισσότερο προσεγ- 
γίζει ὁ ἄνθρωπος τόὀν Θεό, τόσο πιό πολύ ἁμαρτωλό χαρα- 
πτηρίζει τὀν ἑαυτό του. Ὁ προφήτης Ἠσαῖας ὅταν εἶδε τόν 
Ωεό ἀποκαλοῦσε τὀν ἑαυτό του ταλαίπωρο καί θρωμερό”». 
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97. Ἔλεγε πάλιν Ὅτε ἥἤμην νεώτερος, ἔλεγον ἐν ἑαυτῷ 
ὅτι τάχα τίποτε ἐργάξομαι ἀγαθόν' νῦν δὲ ὡς ἐγήρασα, δλέ- 
πω ὅτι οὐκ ἔχω ἓν ἔργον ἐν ἑαυτῷ καλόν 


0δ. Ἀδελφὸς παρέόαλε τῷ ἀθδᾷ Ματώῃ καὶ λέγει αὐτῷ' 
Πῶς οἱ Σκητιῶται ἐποίουν περισσότερον τῆς Γοραφῆς ἀἆγα- 
πῶντες τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν ὑπὲρ ἑαυτούς, /έγει αὐτῷ ὁ ἀ6- 
6ᾶς Ματώης' Ἐγὼ τέως τὸν ἀγαπῶντά µε οὐκ ἔχω ἀγαπᾶν 
ὡς ἐμαυτόν, 


90 Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰάκωδος ὅτι παρέόαλον τῷ ἀθδᾷ 
Ματώῃ καὶ ἀνακάμψαντός µου εἶπον αὐτῷ ὅτι θέλω παρα- 
θαλεῖν εἰς τὰ Κελλία, καὶ εἶπέ µοι Ἄσπασαι ἐξ ἐμοῦ τὸν 
ἀθδᾶν Ἰωάννην Ἐλθὼν δὲ ἐγὼ πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ἰωάννην 
λέγω αὐτφ' Ἀσπάξεταί σε ὁ ἀθθᾶς Ματώης. Καὶ λέγει µοι ὁ 
Γέρων: Ἰδοὺ ὁ ἀδδᾶς Ματώης ἀνὴρ Ἰσραηλίτης ἐστίν ἐν ᾧ 
δόλος οὐκ ἔστι. 

Καὶ πληρωθέντος ἐνιαυτοῦ πάλιν παρέδαλον τῷ ἀόδᾷ 
Ματώῃ καὶ εἶπον αὐτῷ τὸν ἀσπασμὸν τοῦ ἀθ6ᾶ Ἰωάννου, 
Καὶ λέγει ὁ Γέρων’ Οὔκ εἰμι ἄξιος τοῦ λόγου τοῦ Γέροντος' 
πλὴν τοῦτο γίνωσκε, ὅτι ὅταν ἀκούσῃς Γέροντος τὸν πλη- 
σίον δοξάξοντος ὑπὲρ ἑαυτόν εἰς µέτρα µεγάλα ἔφθασεν' 
αὕτη γάρ ἐστιν ἡ τελειότης, ὥστε τὸν πλησίον αὐτοῦ δοξά- 
ζειν ὑπὲρ ἑαυτόν 


100. Ἀπῆλθέ ποτε ὁ ἀθδᾶς Ματώης ἀπὸ τῆς 'Ραϊθοῦ εἰς 
τὰ µέρη Μαγδάλων Ἐν δὲ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ. Καὶ 
κχρατήσας ὁ ἐπίσκοπος τὸν Γέροντα ἐχειροτόνησεν αὐτὸν 
πρεσθύτερον. Καὶ γευοµένων αὐτῶν ὁμοῦ, ἔλεγεν αὐτῷ ὁ 
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97. Ἔλεγε ἐπίσης: «Ὅταν ἥμουν νέος, εἶχα τόν λογισμό 
ὅτι ἴσως κάποια καλή ἐργασία κάνω. Τώρα ὅμως πού γέ- 
ρασα, θλέπω ὅτι καµιά καλή ἐργασία δέν ἔχω κάνει». 


98. Ἀδελφός ἐπισχέφθηκε τὀν ἀθθᾶ Ματώη καί τοῦ 
λέει: «Πῶς οἱ Σκητιῶτες ἔκαναν περισσότερα ἀπ᾿ αὐτά πού 
λέει η Γραφή ἀγαπώντας τούς ἐχθρούς τουςδὸ παραπάνω 
ἀπό τόν ἑαυτό τους» Καί ὁ ἀθθᾶς Ματώης τοῦ εἶπε: «Ἐγώ 
µέχρι τώρα ἀχόμη δέν ἔχω καταφέρει νά ἀγαπῶ σάν τόν 
ἑαυτό µου ἐχεῖνον πού µέ ἀγαπᾶ». 


99 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰάκωδος: «Ἐπισκέφθηκα τόν ἀθδθᾶ 
Ματώη καί ὅταν ἔπαιρνα τόν δρόμο τῆς ἐπιστροφῆς, τοῦ 
εἶπα ὅτι θέλω νά πάω στά Κελλία, καί μοῦ λέει: Χαιρέτησε 
ἀπό µέρους µου τόν ἀθθᾷ Ἰωάννη. Πήγα λοιπόν στόν ἀθ6δᾶ 
Ἰωάννη καί τοῦ εἶπα: Σέ ἀσπάζεται ὁ ἀθθᾶς Ματώης. Καί 
ὁ Γέροντας μοῦ λέει: Νά, ὁ ἀθθᾶς Ματώης, ἕνας Ἰσραηλί- 
της στὀν ὁποῖο δέν ὑπάρχει δόλος6Ι. 

Ὅταν συμπληρώθηκε χρόνος, ἐπισκέφθηκα πάλι τὀν 
ἀόδθᾶ Ματώη καί τοῦ εἶπα τόν χαιρετισμό τοῦ ἀθθᾶ Ἰωάν- 
νη. Τότε μοῦ λέει ὁ Γέροντας: Δέν εἶμαι ἄξιος γιά τά λόγια 
τοῦ Γέροντα, ὅμως νά ξέρεις τοῦτο: Ὅταν ἀκούσεις Γέρον- 
τα νά θάζει τόν πλησίον πιό πάνω ἀπό τὀν ἑαυτό του, 
αὐτός ἔχει φθάσει σέ ὑψηλά µέτρα. Αὐτή εἶναι ἡ τελειότης, 
νά ἀποδίδει στὀν πλησίον του περισσότερη δόξα ἀπ᾿ ὅ,τι 
στόν ἑαυτό του». 


100. Ἔφυγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ματώης ἀπό τή Ραϊθώ 
καί πῆγε στήν περιοχή Μάγδαλα. Μαζί του ἦταν καί ὁ 
ἀδελφός του. Ὁ ἐπίσκοπος τοῦ τόπου αὐτοῦ τόν κράτησε 
καί τόν χειροτόνησε πρεσθύτερο. Τήν ὥρα πού γευµάτιζαν, 


60. Ματθ. 5, 43-48. 61. Ἰω. 1, 48. 
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ἐπίσκοπος' Συγχώρησόν µοι, ἀθ6δᾶ' οἶδα ὅτι οὐκ ἤθελες τὸ 
πρᾶγμα τοῦτο, ἀλλὰ διὰ τὸ εὐλογηθῆναί µε παρὰ σοῦ ἐτόλ- 
µησα τοῦτο ποιῆσαι. Εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ Γέρων μετὰ ταπεινώσε- 
ως' Καὶ ὁ λογισμός µου μικρὸν ἤθελε, πλὴν εἰς τοῦτο ἐγὼ 
κοπιῶ, ὅτι χωρισθῆναι ἔχω ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ, 
οὐ δαστάξω γὰρ ὅλας τὰς εὐχὰς ποιῆσαι μόνος. Καὶ λέγει 
αὐτῷ ὁ ἐπίσκοπος' Εἰ οἶδας ὅτι ἄξιός ἐστιν, ἐγὼ αὐτὸν χει- 
ροτονῶ. έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ματώης' Εἰ μὲν ἄξιός ἐστιν 
οὐκ οἶδα, ἓν δὲ οἶδα, ὅτι ἐμοῦ καλλίων ἐστίν, 

Ἐχειροτόνησε δὲ καὶ αὐτόν Καὶ ἐκοιμήθησαν ἀμφότε- 
ροι μὴ] ἐγγίσαντες θυσιαστηρίῳ ἕνεχεν τοῦ ποιῆσαι προσφο- 
ράν Ἔλεγε δὲ ὁ Γέρων' Πιστεύω εἰς τὸν (Θεὸν ὅτι οὐκ ἔχω 
χρῖμα πολὺ διὰ τὴν χειροτονίαν, ὁπότε οὐ ποιῶ προσφοράν' 
τῶν γὰρ ἀμέμπτων ἐστὶν ἤ χειροτονία. 


101. Ἠρώτησεν ἀδελφὸς τὸν ἀόθθᾶν Ματώην λέγων' εἰπέ 
µοι ῥῆμα. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ' Ὕπαγε παρακάλεσον τὸν (Θεόν, 
ἵνα δώσῃ πένθος εἰς τὴν Καρδίαν σου Καὶ ταπείνωσιν' καὶ 
πρόσεχε πάντοτε τὰς ἁμαρτίας σου' καὶ μή κρῖνε ἄλλους, 
ἀλλὰ γενοῦ ὑποκάτω πάντων’ καὶ μή ἔχε φιλίαν μετὰ παι- 
ὁδίου, μήτε γνῶσιν μετὰ γυναικός, µήτε φίλον αἱρετικόν' καὶ 
κόψον τὴν παρρησίαν ἀπὸ σοῦ' καὶ κράτησον τῆς γλὠσσης 
σου καὶ τῆς κοιλίας σου καὶ ἀπὸ οἴνου μικρόν’ καὶ ἐάν τις 
λαλήσῃ περὶ πράγματος οἱουδήποτε, μὲ] φιλονίκει μετ αὖ- 
τοῦ, ἀλλ᾽ ἐὰν καλῶς λέγει, εἰπὲ ναί, ἐὰν δὲ καὶ κακῶς, εἰπέ' 
Σὺ οἶδας πῶς λαλεῖς' καὶ μἠ ἔριζε μετ αὐτοῦ περὶ ὧν ἐλά- 
λησε. Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ταπείνωσις. 
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τοῦ λέει ὁ ἐπίσκοπος: «Συγχώρεσέ µε, ἀθθᾷ. Γνωρίζω ὅτι 
δέν τό ἤθελες αὐτό πού ἔγινε, ἀλλά τόλµησα νά τό κάνω 
γιά νά εὐλογηθῶ ἀπό σένα». 

Εἶπε τότε ὁ Γέροντας µέ ταπείνωση: «Καί ὁ λογισμός 
µου λίγο τό ἤθελε' στενοχωροῦμαι µόνο, πού θά ἀποχωρι- 
σθῶ τόν ἀδελφό πού ἔχω μαζί µου, καί δέν ἀντέχω νά χάνω 
ὅλες τίς εὐχές μόνος». Καί ὁ ἐπίσκοπος τοῦ εἶπε: «Ἐάν ξέ- 
ρεις ὅτι εἶναι ἄξιος, ἐγώ θά τόν χειροτονήσω». «Ἀν εἶναι 
ἄξιος -ἀπάντησε ὁ ἀθθᾶς Ματώης-- δέν τό Ἑέρω, ἕνα µόνο 
Εέρω, ὅτι εἶναι καλύτερός µου». 

Ἔτσι χειροτόνησε καί αὐτόν. Ἀλλά κοιµήθηκαν καί οἱ 
δυό καί δέν πλησίασαν τό θυσιαστήριο γιά νά τελέσουν τή 
θεία Λειτουργία. 

Ἔλεγε μάλιστα ὁ Γέροντας: «Πιστεύω στὀν Θεό ὅτι 
δέν θά μοῦ καταλογίσει πολλή εὐθύνη γιά τήν χειροτονία, 
ὅταν δέν τελῶ θεία Λειτουργία. Γιατί ἣ χειροτονία εἶναι 
γιά τούς ἄμεμπτους», 


101. Παρακάλεσε ἀδελφός τόν ἀθόθᾶ Ματώη: «Πές µου 
ἕναν λόγο». Κι ἐχεῖνος τοῦ εἶπε: «Πήγαινε καί παρακάλεσε 
τόν Θεό νά δώσει πένθος στήν καρδιά σου καί ταπείνωση. 
Νά ἔχεις πάντοτε στραμμένη τήν προσοχή σου στίς ἁμαρ- 
τίες σου, νά µήν κρίνεις ἄλλους, ἀλλά νά θάζεις τόν ἑαυτό 
σου κάτω ἀπ᾿ ὅλους. Μήν ἔχεις φιλία µέ πολύ νεαρό, µήν 
ἔχεις γνωριμία µέ γυναίκα οὔτε καί φίλο αἱρετικό. 

Κόψε τήν παρρησία σου, κυριάρχησε στή γλώσσα καί 
στήν κοιλιά καί περιόρισε λίγο καί τό κρασί, 

Ἐάν κάποιος σοῦ χάνει λόγο γιά κάποιο θέµα, µή φι- 
λονικήσεις μαζί του ἀλλά ἄν αὐτά πού λέει εἶναι σωστά, 
πὲς του “ναί”, ἄν δέν εἶναι σωστά, πές του: “Ἔσύ γνωρίζεις 
πῶς μιλᾶς” καί µή λογοφέργεις μαζί του γιά ὅσα εἶπε. Αὐτή 
εἶναι ἢ ταπείνωση». 


οῦ ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


102. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθ6θᾶν Ματώην λέγων. Τί 
ποιήσω ὅτι ἡ γλὠσσά µου θλίδει µε, καὶ ὅταν ἔρχωμαι µέσον 
τῶν ἀνθρώπων, οὐ δύναμαι κατασχεῖν αὐτήν, ἀλλὰ κατακρί- 
νω αὐτοὺς ἐν παντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ, καὶ ἐλέγχω αὐτούς; Τί οὖν 
ποιήσω; Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Γέρων εἶπεν: Εἰ οὐ δύνασαι κατέ- 
χειν αὐτήν φύγε κατὰ µόνας' ἀσθένεια γάρ ἐστιν Ὁ δὲ καθή- 
µενος μετὰ ἀδελφῶν οὐκ ὀφείλει εἶναι τετραγωνιαῖος, ἀλλὰ 
στρογγύλος, ἵνα πρὸς πάντας κυλίηται. Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων: 
Οὐ κατὰ ἀρετὴν κάθηµαι κατὰ µόνας, ἀλλὰ κατὰ ἀσθένειαν' 
δυνατοὶ γάρ εἰσιν οἱ εἰσερχόμενοι ἐν µέσῳ τῶν ἀνθρώπων. 


103. Εἶτεν ὁ ἀθδᾶς Μιὼς περί τινος Γέροντος ὅτι ἦν ἐν 
Σχήτει, ἦν δὲ ἀπὸ δούλων, ἐγένετο δὲ διακριτικὸς σφόδρα. 
Καὶ ἤρχετο κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς Ἀλεξάνδρειαν φέρων τὴν µισθο- 
φορίαν τοῖς χυρίοις αὐτοῦ. Καὶ ὑπήντων αὐτῷ καὶ προσεκύ- 
νουν Ὁ δὲ Γέρων ἔδαλλεν ὕδωρ εἰς τὸν νιπτῆρα καὶ ἔφερεν, 
ἵνα νίψῃ τοὺς κυρίους αὐτοῦ. Οἱ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔλεγον' Μή, 
πάτερ, µὴ δαρῇς ἡμᾶς. Ὁ δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔλεγεν' Ὁμολογῶ 
ὅτι δοῦλος ὑμῶν εἰμι καὶ εὐχαριστῶ ὅτι ἀφήκατέ µε ἐλεύθε- 
ϱον δουλεύειν τῷ Θεῷ' ἀλλὰ κἀγὼ νίπτω ὑμᾶς, καὶ δέξασθε 
τὴν µισθοφορίαν µου ταύτην Οἱ δὲ ἐφιλονίκουν μὴ καταδε- 
χόµενοι. Ἔλεγεν οὖν αὐτοῖς' Ἐὰν μὴ θέλητε δέξασθαι, κάθη- 
µαι ὧδε δουλεύων ἡμῖν Καὶ φοθούµενοι αὐτὸν ἠφίουν, ὃ 


62. Μισθοφορία: (φέρω µισθόν). Ἀπό τά συμφραζόμενα συνάγεται ὅτι, ὡς 
ἀπελεύθερος δοῦλος, πρόσφερε στούς πρώην πυρίους του κάτι ἀπό τήν ἐρ- 
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102. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ματώη: «Τί νά κάνω 
πού µέ στενοχωρεῖ ἤ γλώσσα µου, γιατί σάν θρεθῶ ἀνάμε- 
σα σέ ἀνθρώπους, δέν μπορῶ νά τήν συγκρατήσω καί τούς 
κατακρίνω γιά κάθε καλή πράξη ἀλλά καί τούς ἐλέγχω. Τί 
νά πάνω λοιπόν» 

Καί ὁ Γέροντας ἀποκρίθηκε: «Ἐάν δέν μπορεῖς νά κυ- 
ριαρχήσεις στή γλώσσα σου, πᾶνε νά ζήσεις μόνος: γιατί 
αὐτό εἶναι ἀδυναμία σου. Αὐτός πού μένει μαζί µέ ἀδελ- 
φούς, δέν πρέπει νά εἶναι τετράγωνος, ἀλλά στρογγυλός 
γιά νά κυλάει πρός ὅλους». Καί πρόσθεσε ὁ Γέροντας: «Τό 
ὅτι ζῶ μόνος δέν εἶναι ἀπό ἀρετῆ ἀλλά ἀπό ἀδυναμία. Δυ- 
νατοί εἶναι αὐτοί πού θάζουν τόν ἑαυτό τους ἀνάμεσα σἐ 
ἀνθρώπους». 


103. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μιώς γιά κάποιον Γέροντα πού ἦταν 
στή Σκήτη ὅτι προερχόταν ἀπό τήν τάξη τῶν δούλων καί 
ὅτι ἀπέχτησε σέ µεγάλο 6αθµό τό χάρισμα τῆς διακρίσεως. 

Αὐτός λοιπόν πήγαινε κάθε χρόνο στήν Ἀλεξάνδρεια 
γιά τήν μισθοφορίαόξ στούς κυρίους του. Ἐκεῖνοι μόλις τόν 
συναντοῦσαν, τόν προσκυνοῦσαν, Καί ὁ Γέροντας ἔριχνε 
γερό στή λεκάνη καί τήν ἔφερνε γιά νά πλένει τά πόδια 
τῶν κυρίων του, Διαμαρτύρονταν ἐχεῖνοι λέγοντας: «Μη, 
πάτερ, µῆ θαραίνεις τή συνείδησή µας». Ἀλλά αὐτός τούς 
ἔλεγε: «Ὁμολογῶ ὅτι εἶμαι δοῦλος σας: καί εὐχαριστῶ πού 
µέ ἀφήσατε ἐλεύθερο νά ὑπηρετῶ τόν Θεό, καί ἐγώ πλένω 
τά πόδια σας δεχθεῖτε, πιαρακαλῶ, τήν προσφορά µου 
αὐτή». Ἐκεῖνοι ἀντέλεγαν, γιατί δέν ἤθελαν νά δεχθοῦν, καί 
αὐτός τότε τούς ἔλεγε: «Ἐάν δέν δεχθεῖτε, θά µείνω ἐδῶ νά 
εἶμαι δοῦλος σας» Ἀπό φόθο λοιπόν τόν ἄφηναν νά κάνει 


γασία του’ εἴτε σέ εἶδος εἴτε σε χρῆμα ἀπό εὐγνωμοσύνη ἤ ὑπῆρχε κάποιος 
σχετικός νόμος. Ἐφ. 6, 5-9. Πρ6λ. Α΄ Κορ.Ί, 21. 
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ἐδθούλετο ποιῆσαι, αὶ προέπεµπον αὐτὸν μετὰ πολλῶν 
χρειῶν καὶ πολλῆς τιμῆς, ἵνα ποιῇ ὑπὲρ αὐτῶν ἀγάπην Καὶ 
διὰ τοῦτο ἐγένετο ὀνομαστὸς εἰς Σκῆτιν χαὶ ἀγαπητός. 


104. Παρέδαλεν ὁ ἀθθᾶς Μακάριος πρὸς τὸν ἀθδᾶν 
Παχώμιον τὸν Ἰαδεννησιώτην Ὁ δὲ ἀθθᾶς Παχώμιος ἠρώ- 
τα αὐτὸν λέγων ὅτι εἰσὶν ἀδελφοὶ ἄτακτοι καλόν ἐστι παι- 
δεῦσαι αὐτούς, /1έγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Μακάριος Παίδευσον 
χαὶ χρίνων δικαίως τοὺς ὑπὸ σέ ἔξω δὲ μὴ χρίνῃς τινάς' γέ- 
γοαπται γάρ' Οὐχὶ τοὺς ἔσω ὑμεῖς κρίνετε; Ίοὺς δὲ ἔξω ὁ 
Θεὸς κρίνει. 


105. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Νεῖλος' Μακάριός ἐστι μοναχὸς ὁ 
πάντων περίψηµα ἑαυτὸν λογιζόµενος. 


106. Τὰ περὶ τοῦ ἀθδᾶ Νισθερώου ἀχούσας ὁ ἀθθᾶς 
Ποιμήν Καθεζομένου εἰς κοινόδιον, ἐπεθύμησεν αὐτὸν ἰδεῖν 
καὶ ἐδήλωσε τῷ ἀθδᾷ αὐτοῦ, ἵνα ἀποστείλῃ αὐτόν Καὶ μὴ 
θουλόμενος ἀποστεῖλαι αὐτὸν µόνον οὐκ ἀπέστειλε 

Μετὰ δὲ μικρὰς ἡμέρας ὁ οἰκονόμος τοῦ κοινοδίου 
ἔχων λογισμὸν παρεκάλεσε τὸν ἀθδᾶν αὐτοῦ ἀπολῦσαι αὐ- 
τὸν πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα θέλων ἐξειπεῖν αὐτῷ τοὺς ἕαυ- 
τοῦ λογισµούς. Ὁ δὲ ἀπέλυσεν αὐτὸν εἰπών' 4άδε καὶ τὸν 
ἀδελφὸν μετὰ σοῦ, ὅτι ἐδήλωσέ µοι ὁ Γέρων περὶ αὐτοῦ, καὶ 
μὴ θαρρῶν ἀποστείλαι αὐτὸν µόνον, οὐκ ἔπεμψα. 


63. Α Κορ. 5, 12-13. 64. Πρ6λ. Α΄ Κορ. 4, 13. 
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αὐτό πού ἤθελε καί τόν ξεπροθοδοῦσαν τιμώντας τον ἰδι- 
αίτερα καί δίνοντάς του πολλά ἀγαθά, γιά νά κάνει ἔλεη- 
μοσύνες γιά χάρη τους. Μέ τόν τρόπο αὐτό ἔγινε γνωστό 
τό ὄνομά του στή Σκήτη καί τόν ἀγαποῦσαν, 


104. Πήγε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος στόν ἀθθᾶ Παχώμιο" 
τόν Ταθεννησιώτη. Καί ὁ ἀθθᾶς Παχώμιος ζήτησε τή γνώ- 
µη του γιά τό ἑξῆς: «Εἶναι κάποιοι ἀδελφοί ἄταχτοι, τοῦ 
εἶπε. Εἶναι καλό νά τούς τιµωρήσουμµε γιά νά τούς παιδα- 
γωγήσουμε» Καί ὁ ἀθθᾶς Μακάριος τοῦ ἀποκρίθηκε: «Τι- 
µώρησε τούς ὑποτακτικούς σου κρίνοντάς τοὺς δίκαια. 
Ἄλλους πού εἶναι ἔξω ἀπό τήν δικαιοδοσία σου µήν τούς 
κρίνεις. Γιατί ἡ Γραφή λέει Τούς µέσα δέν κρίνετε ἐσεῖς, 
Τούς ἔξω ὁ Θεός τούς κρίνειθ»». 


105. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Νεῖλος": «Μακάριος εἶναι ὁ μοναχός 
ὁ ὁποῖος θεωρεῖ τόν ἑαυτό του ἀπόθρασμα τῆς κοινωνίαςδῦ». 


106. Ὅταν πληροφορήθηκε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν τά σχετι- 
κά µέ τόν ἀθθᾷᾶ Νισθερῶο, πού µόναζε σέ κοινόθιο, ἐπεθύ- 
µησε νά τόὀν δεῖ. Φανέρωσε τήν ἐπιθυμία του στὀν ἀθθᾶ 
τοῦ Νισθερώου γιά νά τόν στείλει. Ἀλλά ὁ ἀθθᾶς δέν ἤθε- 
λε νά τὀν στείλει µόνο του καί ἔτσι δέν τοῦ Ίδωσε εὐλογία 
νά πάει. 

Ὕστερα ἀπό λίγες µέρες ὁ οἰκονόμος τοῦ κοινοδθίου 
εἶχε τόν λογισμό νά πάει στὀν ἀθθᾶ Ποιμένα, γιατί ἤθελε 
νά τοῦ ἐξαγορεύσει τούς λογισμούς του. Παρακάλεσε λοι- 
πὀν τὀν ἀθθᾶ του νά τοῦ δώσει τήν εὐλογία νά πάει. Ὁ 
ἀθθᾶς τοῦ Ίδωσε τήν εὐλογία λἐγοντάς του: «Πάρε καί τόν 
ἀδελφό µαζί σου (τόν Νισθερῶο), γιατί ὁ Γέροντας μοῦ µί- 
λησε γι’ αὐτόν, ἀλλά δέν τόλµησα νά τόν στείλω µόνο, καί 
ἔτσι δέν πήγε». 


οἡ ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Ὡς δὲ ἦλθε πρὸς τὸν Γέροντα ὁ οἰκονόμος, ἐλάλησεν 
αὐτῷ τοὺς ἑαυτοῦ Λογισµούς, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτόν Μετὰ 
δὲ τοῦτο ἠρώτα ὁ Γέρων τὸν ἀδελφὸν λέγων Ἀόόᾶ Νι- 
σθερῶε, πόθεν ἐκτήσω τὴν ἀρετὴν ταύτην ὅτι, ὅταν τί ποτε 
συµόῇ θλῖψις εἰς τὸ κοινόδιον οὐ λαλεῖς οὐδὲ µεσάξζεις; Καὶ 
πολλὰ διασθεὶς ὁ ἀδελφὸς ὑπὸ τοῦ Γέροντος εἶπεν Συγχώ- 
ρησόν µοι, ἀόδᾶ: ὅτε εἰσῆλθον τὴν ἀρχὴν εἰς τὸ κοινόδιον 
εἶπον τῷ λογισμῷ µου ὅτι σὺ καὶ ὁ ὄνος ἕν ἐστε ὥσπερ ὁ 
ὄνος δέρεται καὶ οὐ λαλεῖ, ὑόρίζεται καὶ οὐδὲν ἀποκρίνεται, 
οὕτω καὶ σύ καθὼς καὶ ὁ ψαλμφδὸς λέγει Κτηνώδης ἐγε- 
νήθην παρὰ σοί, κἀγὼ διὰ παντὸς μετὰ σοῦ». 


107. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἐάνθιος' Ὁ κύων κρείσσων μού 
ἐστι, διότι καὶ ἀγάπην ἔχει καὶ εἰς κρίσιν οὐκ ἔρχεται. 


106. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ὀρσίσιος' Πλίνθος ὠμὴ δαλλομένη 
εἷς θεµέλιον ἐγγὺς ποταμοῦ οὐχ ὑπομένειμίαν ἡμέραν' ὁπτὴ 
δέ, ὡς λίθος, διαμένει. Οὕτως ἄνθρωπος σαρκικὸν φρόνημα 
ἔχων καὶ μὴ πυρωθεὶς κατὰ τὸν Ἰωσὴφ τῷ φόόῳ τοῦ Θεοῦ, 
λύεται προελθὼν εἰς ἀρχήν' πολλοὶ γὰρ τῶν τοιούτων οἱ πει- 
ρασμοὶ ἐν µέσῳ ἀνθρώπων ὄντων Καλὸν δέ τινα εἰδότα τὰ 
ἴδια µέτρα, ἀποφεύγειν τὸ θάρος τῆς ἀρχῆς. Οἱ δὲ ἑδραῖοι 
τῇ πίστει ἀμετακίνητοί εἰσι. 

Περὶ αὐτοῦ γὰρ τοῦ ἁγιωτάτου Ἰωσήφ, ἐὰν θελήσῃ τις 
λαλῆσαι, λέγει ὅτι οὐκ ἐπίγειος ἦν, πόσα ἐπειράσθη καὶ ἐν 
ποίᾳ χώρᾳ, ὅπου οὐκ ἦν τότε ἴχνος θεοσεθείας. Ἀλλ᾽ ὁ Θεὸς 
τῶν πατέρων αὐτοῦ ἦν μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐξείλετο αὐτὸν ἐκ πά- 
σης θλίψεως. Καὶ νῦν ἐστι μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν τῇ 


65. Ψαλμ. 72, 22-23. 66. Α’ Κορ. 15, 58. 
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Ὅταν λοιπόν ἔφτασε ὁ οἴκονόμος στὀν Γέροντα, τοῦ 
εἶπε τούς λογισμούς του καί ὁ Γέροντας τόν ἀνέπαυσε. Κα- 
τόπιν ρώτησε ὁ Γέροντας τόν ἀδελφό Νισθερῶο: «Ἀ66ᾶ Νι- 
σθερῶε, πῶς ἀπέκτησες τὴν ἀρετή αὐτή; Δηλαδή ὅποτε 
συμθεῖ κάποια στενοχώρια στό κοινόθιο, ἐσύ δέν μιλᾶς καί 
δέν παρεμθαίνεις». Καί ἐπειδή πιέσθηκε ἀπό τὸν Γέροντα 
ὁ ἀδελφός, εἶπε: «Ἀ66ᾶ, συγχώρα µε' ὅταν πρωτοµπήκα 
στὀ κοινόθιο, εἶπα στὀν λογισμό µου: ἐσύ καί ὁ ὄνος εἶστε 
ἕνα πράγμα. Ὅπως τὀν ὄνο τόν χτυποῦν καί δέν μιλάει, 
τόν 6ρίζουν καί δέν ἀπαντάει, ἔτσι χι ἐσύ, σύµφωνα καί μ 
αὐτό πού λέει ὁ Ψαλμωδός: Ἔγινα ἐνώπιόν σου ὅμοιος μέ 
κτῆνος, ἀλλά ἐγώ θά εἶμαι γιά πάντα µαζί Σουδ». 


107 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἐάνθιος: «Τό σκυλί εἶναι σέ καλύτερη 
μοίρα ἀπό μένα, διότι καί ἀγάπη ἔχει καί δέν θά κριθεῖ». 


108. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὀρσίζιος: «Τοῦθλο ἄψητο, πού το- 
ποθετεῖται σε θεμέλια κοντά σέ ποτάμι, δέν ἀντέχει οὔτε 
µιά µέρα. Ἐνῶ τό ψημένο, σάν πέτρα, παραμένει. Τό ἴδιο 
καί ὁ ἄνθρωπος, πού ἔχει σαρκικό φρόνημα καί δέν ψήθη- 
κε, κατά τό ὑπόδειγμα τοῦ Ἰωσήφ µέσα στόν φόθο τοῦ 
Θεοῦ, ὅταν ἀνέλθει στήν ἐξουσία, διαλύεται. Πολλούς 
πειρασμούς ἔχουν αὐτοί, καθώς θρίσκονται ἀνάμεσα σέἐ 
ἀνθρώπους. Συνετό λοιπόν εἶναι νά γνωρίζει κανείς τά µέ- 
τρα του καί νά ἀποφεύγει τό θάρος τῆς ἐξουσίας. Ὅσοι 
ὅμως εἶναι θεμελιωµένοι πάνω στήν πίστη, εἶναι ἀμετακί- 
νητοιόό 

Γι αὐτόν τόν ἁγιότατο Ἰωσήφ ἄν θελήσει κανείς νά 
μιλήσει, θά πεῖ ὅτι δέν ἦταν ἐπίγειος ἄνθρωπος. Πόσους 
πειρασμούς ὑπέστη καί σε ποιά χώρα, ὅπου δέν ὑπῆρχε 
ἴχνος εὐσέθειας! Ἀλλά ὁ Θεός τῶν πατέρων του ἦταν μαζί 
του καί τόν γλύτωσε ἀπό ὅλες τίς δοκιμασίες. Καί τώρα 
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Βασιλείᾳ τῶν Οὐρανῶν Καὶ ἡμεῖς τοίνυν ἐπιγνόντες τὰ ἔαυ- 
τῶν µέτρα, ἀγωνισώμεθα' µόλις γὰρ οὕτω δυνησόµεθα ἐχφυ- 
γεῖν τὴν χρίσιν τοῦ Θεοῦ. 


109. Ἐκράτησέ ποτε ὁ ἄρχων τῆς χώρας τινὰ τῆς κώµης 
τοῦ ἀδδᾶ Ποιμιένος. Καὶ ἦλθον πάντες παρακαλοῦντες τὸν 
Γέροντα ἀπελθεῖν καὶ ἐκθαλεῖν αὐτόν Ὁ δὲ εἶπεν' Ἑάσατέμε 
τρεῖς ἡμέρας, καὶ οὕτως ἔρχομαι. Ηὔξατο οὖν ὁ ἀθθᾶς Ποι- 
μὴν πρὸς Κύριον λέγων' Κύριε,μἠ δῷς µοι τὴν χάριν ταύτην, 
ἐπεὶ οὐκ ἀφίουσί µε χαθίσαι ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. Ἰλθεν οὖν 
ὁ Γέρων παρακαλῶν τὸν ἄρχοντα. Ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔφη" 
Περὶ λῃστοῦ παρακαλεῖς, ἀθ6ᾶ, Ὁ δὲ Γέρων ἐχάρη ὅτι οὐκ 
ἐδέξατο τὴν χάριν παρ αὐτοῦ. 


110. Εἶπεν ὁ ἀθθδᾶς Ποψιὴν ὅτι ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν 
ἀθδᾶν Ἀλώνιον λέγων' Τί ἐστιν ἐξουδένωσις,; Καὶ εἶπεν ὁ Γέ- 
ρων' Ίὸ εἶναί σε ὑποκάτω τῶν ἀλόγων καὶ εἰδέναι ὅτι ἆκα- 
τάκριτά εἰσιν. 


111. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Ἰωσὴφ ὅτι καθηµένων ἡμῶν μετὰ 
τοῦ ἀθδᾶ Ποιμένος, ὠνόμασε τὸν ἀθδᾶν Ἀγάθωνα. Καὶ λέ- 
γοµεν αὐτῷ' Νεώτερός ἐστι, καὶ διατί καλεῖς αὐτὸν ἀθδᾶν; 
Καὶ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι τὸ στόμα αὐτοῦ ἐποίήησεν αὐ- 
τὸν καλεῖσθαι ἀθδᾶν. 


112. Εἶπεν ὁ ἀθθδᾶς Ποιμὴν ὅτι διὰ τοῦτο ἓν πολλοῖς 
πειρασμοῖς κείµεθα, ὅτι τὴν τάξιν καὶ τὰ ὀνόματα ἡμῶν οὐ 
φυλάσσοµεν χαθὼς καὶ ἡ Ιοαφὴ λέγει. Οὐχ ὁρῶμεν τὴν γυ- 
ναῖκα τὴν Χαναναίαν τὴν ὑποδεξαμένην τὸ ὄνομα αὐτῆς, 
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θρίσκεται µαξί µέ τούς πατέρες του στή Βασιλεία τῶν 
Οὐρανῶν, 

Καί μεῖς λοιπόν γνωρίζοντας τά µέτρα µας ἄς ἀγωνι- 
σθοῦμε' γιατί μόλις ἔτσι θά μπορέσουμε νά ἀποφύγουμε 
τήν κρίση τοῦ Θεοῦ», 


109. Κάποτε ὁ ἄρχοντας τῆς χώρας ἔθαλε στήν φυλα- 
κη κάποιον ἀπό τό χωριό τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος. Πῆγαν λοι- 
πόὀν ὅλοι καί παρακαλοῦσαν τόν Γέροντα νά πάει καί νά 
τόν θγάλει. Κι ἐχεῖνος εἶπε: «Δῶστε µου διωρία τρεῖς µέρες 
καί µετά θά ρθῶ». Προσευχήθηκε κατόπιν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν 
στόν Κύριο καί εἶπε: «Κύριε, µή μοῦ κάνεις τή χάρη αὐτή, 
γιατί δέν θά µέ ἀφήσουν νά µονάσω στόν τόπο αὐτόν». 

ΠΠηγε µετά ὁ Γέροντας στόν ἄρχοντα καί τόν παρακά- 
λεσε. Ἐκεῖνος τοῦ εἶπε: «Γιά ληστή µέ παρακαλᾶς, ἀθδᾶ» 
Καί ὁ Γέροντας χάρηκε πού δέν τοῦ κανε τή χάρη. 


110. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθ- 
6ᾶ Ἁλώνιο τί εἶναι ἐξουδένωση. Καί ὁ Γέροντας εἶπε: «Τό 
νά σαι πιό κάτω ἀπό τά ἄλογα ζῶα καί νά γνωρίζεις ὅτι 
αὐτά δέν θά κριθοῦν». 


111. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ ὅτι καθώς καθόµασταν µέ 
τόν ἀθθᾶ Ποιµένα, ἀπεχάλεσε τόν Ἀγάθωνα ἀθθᾶ. Καί τοῦ 
Ἰπαμε: «Εἶναι νέος, γιατί τόν ὀνομάζεις ἀθδᾶ» Καί εἶπε ὁ 
ἀθθᾶς Ποιμήν: «Τό στόµα του τόν ἔκανε νά ἀποκαλεῖται 
ἀθθᾶς». 


112. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιµήν: «Ἔχουμε πολλούς πειρα- 
σμούς, γιατί δέν ἀποδεχόμαστε τήν τάξη στήν ὁποία εἴμα- 
στε, καθώς καί τό ὄνομά µας, ὅπως μᾶς λέει ἢ Γραφή. Δέν 
θλέπουµε τή γυναίκα τή Χαναναία πού ἀποδέχθηκε τόν 
χαρακτηρισμό πού τῆς ἔκανε ὁ Κύριος καί γι αὐτό τήν 
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ὅτι ἀνέπαυσεν αὐτὴν ὁ Σωτήρ; Καὶ πάλιν Ἀδιγαίαν ὅτι εἶπε 
τῷ Δαθὶδ ὅτι ἓν ἐμοί ἐστιν ᾗ ἁμαρτία, καὶ ἤκουσεν αὐτῆς καὶ 
ἠγάπησεν αὐτήν; Ἀθιγαία πρόσωπον λαμόδάνει τῆς ψυχῆς, 
χαὶ 4αθὶδ τῆς θεότητος. Ἐὰν οὖν ἡ ψυχἠ ἑαυτὴν µέμψηται 
ἐνώπιον Κυρίου, ἀγαπᾷ αὐτὴν ὁ Κύριος. 


113. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν' Μἠ µέτρει σεαυτόν, ἀλλὰ 
κολλήθητι τῷ καλῶς ἀναστρεφομένφ. 


114. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα' Τὰ ὑψηλὰ 
τί ἐστι; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Τὸ δικαίωµα. 


112. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι ὁ ἀθδᾶς Παφνούτιος 
μέγας ἦν καὶ ἔφυγεν εἰς τὰς μικρὰς λειτουργίας. 


116. Εἶπε πάλιν ὅτι ἀδελφὸς οἰκῶν ἐν ἀδελφότητι ἠρώ- 
τησε τὸν ἀθόθᾶν Βησσαρίωνα! Τί ποιήσω; Ὁ δὲ Γέρων εἶπεν 
αὐτῷ' Σιώπα καὶ μὴ µέτρει σεαυτόν 


117. Εἶπε πάλιν ὅτι, ἐὰν σεαυτὸν εὐτελίσῃς, ἕξεις ἀνά- 
παυσιν εἰς οἷον δ᾽ ἂν τόπον καθήσῃς. 


67. Ματθ. 15, 21-28. 

68. Α΄ Βασ 25, 2-40. Ἡ Ἀδιγαία σύῶγος τοῦ Καρμηλίτη ἄρχοντα Νάθαλ. 
Ὅταν ὁ Νάθαλ ἀρνήθηκε νά δώσει τρόφιμα στούς στρατιῶτες τοῦ Δαθίδ,καί 
ὁ Δαθίὸ ὀργισμένος ἑτοιμαζόταν νά ἐπιτεθεῖ ἐναντίον του, ἡ Ἀθιγαία ἔσωσε 
τήν κατάσταση µέ τή φρόνηση της ἀναλαμόάνοντας ὅλη τήν εὐθύνη ἡ ἴδια. 

60. Ἡ λ. λειτουργία στήν ἐκκλησιαστική-μοναστυιή πραγματικότητα ἔχει 
πολλαπλή σηµασία, ἀπό τά διακονήµατα καί τόν μοναχικό κανόνα ἕως καί 
τό μυστήριο τῆς Θείας Εὐχαριστίας. 

Ὁ ὄρος “μικρές λειτουργίες”, ἐδῶ, θά λέγαμε ὅτι ἐχφράζει τή συμμετρία 
καί τή µεσότητα στήν ὅλη ἄσκηση καί ἐργασία τῆς μοναχικῆς ζωῆς. Συχνά 
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ἀνέπαυσεό;, Ἐπίσης τήν Ἀθιγαίαθδ πού εἶπε στὀν Δαθίδ: 
Εγώ ἔφταιξα, κι ἐκεῖνος τήν ἄχουσε καί τήν ἀγάπησε; 

Ἡ Ἀθιγαία ἐχπροσωπεῖ τήν ψυχή καί ὁ Δαθίὸ τήν 
Θεότητα. Ἐάν λοιπόν ἡ ψυχή μεμφθεῖ τόν ἑαυτό της ἑνώ- 
πιον τοῦ Κυρίου, ὁ Κύριος τήν ἀγαπᾶ». 


113. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Μήν ἔχεις περί πολλοῦ τόν 
ἑαυτό σου, ἀλλά νά προσκολληθεῖς σὲ ἄνθρωπο πού ἡ ζωή 
του εἶναι σωστή». 


114. Ἀδελφός ρώτησε τὀν ἀθ6ᾶ Ποιμένα: «Τό ὑψηλό 
φρόνημα τί εἶναι» Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Τό νά ὑπερα- 
µύνεσαι τό δίκιο σου». 


115. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ὁ ἀθθᾶς Παφνούτιος” ἡ- 
ταν µέγας καί ἐντούτοις κατέφευγε στίς µικρές λειτουργίεςό» 


116. Εἶπε ἐπίσης ὅτι ἀδελφός, πού ἀνῆκε σέ κοινοθια- 
κη ἀδελφότητα, ρώτησε τόν ἀθθᾶ Βησσαρίωνα «τί νά 
κάνω» Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Νά τηρεῖς σιωπή καί νά 
µήν ἔχεις περί πολλοῦ τόὀν ἑαυτό σου» 


117. Εἶπε ἀκόμη: «Ἐάν ταπεινώγνεις τόν ἑαυτό σου, θά 
χεις ἀνάπαυση σ’ ὁποιονδήποτε τόπο µονάσεις» 


έγεται ἀπό τούς Πατέρες ὅτι τό μέγεθος -εἴτε πρός τήν ὑπερθολή εἴτε πρός 
ἡν ἔλλειψη- ἐνδέχεται νά προέρχεται ἀπό τούς δαίμονες. Ἐνῶ ἡ “θασιλική 
Ε «κ, ὄρος πού ἐκφράζει στήν Ὀρθοδοξία τή µεσότητα, τή συμμετρία κατά 
!«ρίπτωση, ἀπομακρύνει τόν πίνδυνο τῶν παρεκκλίσεων καί ἐξασφαλίζει τή 
πή6θαία πορεία καί κατάληξη. (Βλ. Μ. Περ. κεφ. Ι Περί διακρίσεως, σελ. 108, 
π«οσημ. 74, καί ἀποφθ. 93, 170, 277 κ.ἄ.. 
ϱ) ὄρος “μυιρές λειτουργίες” σήµερα στή μοναστική πραγματικότητα ση- 
ε ετίς Θεῖες Λειτουργίες πού τελοῦνται κάποιες φορές σὲ παρεκκλήσι 
(ω η. ἢ σκήτης µέ ἁπλότητα, ἡσυχία καί συντομία. Ὁπωσδήποτε διαφαίνε- 
. καί ἐδῶ κάποια ἐγγενής σχέση µέ τή θέση τῶν ἀρχαίων ἀθθδάδων, 
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11δ. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ποιμὴν ὅτι ἐὰν φθάσῃ ἄνθρωπος εἰς 
τὸ ῥητὸν τοῦ ἀποστόλου, τὸ πάντα καθαρὰ τοῖς καθαροῖς, 
ὁρᾷ ἑαυτὸν ἐλάττονα πάσης τῆς κτίσεως. “4έγει ὁ ἀδελφός' 
Πῶς δύναμαι ἑαυτὸν ἐλάττονα τοῦ φονέως ἡγεῖσθαι, 4έγει 
ὁ Γέρων ὅτι, ἐὰν φθάσῃ ἄνθρωπος εἰς τὸ ῥητόν τοῦτο καὶ 
ἴδῃ ἄνθρωπον φονεύοντα, λέγει ὅτι ταύτην τὴν ἁμαρτίαν 
ἐποίησε µόνην οὗτος, ἐγὼ δὲ φονεύω καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν 


119 τησεν ὁ ἀδελφὸς περὶ τοῦ αὐτοῦ ῥητοῦ τὸν ἀθδᾶν 
Ἀνούθ, ὡς ὅτι τάδε εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 
ἀθδᾶς Ἀνοὺό ὅτι ἐὰν φθάσῃ ἄνθρωπος εἰς τὸ ῥητὸν τοῦτο 
χαὶ ἴδῃ τὰ ὑστερήματα τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ποιεῖ τὴν δικαι- 
οσύνην αὐτοῦ καταπιεῖν αὐτά. 41έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ποία 
ἐστὶν ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ; Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων' Ἵνα πάντοτε 
καταμέμψηται ἑαυτόν 


120. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ποιμήν ὅτι ἐὰν ἄνθρωπος ἑαυτὸν 
µέμψηται, καρτερεῖ πανταχοῦ. 


121. Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀόόᾳ Ποιμένι ὅτι, ἐὰν παραπέσω 
ἐν οἰκτρῷ παραπτώµατι, χατεσθίει µε ὁ λογισμός µου καὶ 
χατηγορεῖ, διατί παρέπεσας. 41έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ἐν ᾗ ὥρᾳ 
ὑποπίπτει ἄνθρωπος σφάλµατι εἴπῃ ἥμαρτον, πάραυτα πέ- 
παυται. 


122. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Ποιμένος ὅτι οὐδέποτε ἤθε- 
λε δοῦναι τὸν λόγον αὐτοῦ ἐπάνω ἄλλου Γέροντος, ἀλλὰ 
μᾶλλον κατὰ πάντα ἐπήῄνει αὐτόν, 


Μέ τό σύντομο αὐτό ἀλλά τόσο περιεχτικό ἀπόφθεγμᾳ, πιθανόν ὁ ἀθθᾶς 
Ποιμήν νά θέλει τελικά νά μᾶς πεῖ ὅτι ὁ ἀθδᾶς Παφνούτιος, ἄν καί ἦταν 
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118. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι, ἄν φτάσει ὁ ἄνθρωπος 
στά µέτρα πού ἀναφέρει ὁ ἀπόστολος Παῦλος «ὅλα εἶναι 
καθαρά γιά τούς καθαρούς»70 θεωρεῖ τόν ἑαυτό του κατώ- 
τερο ἀπό ὅλη τήν κτίση». «Καί πῶς μπορῶ -ρωτάει ὁ ἀδελ- 
φός- νά θεωρήσω τόν ἑαυτό µου χειρότερο ἀπό τόν φονιά» 
Καί ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: «Ἐάν φτάσει ὁ ἄνθρωπος στά µέ- 
τρα πού ἀναφέρει τό ρητό αὐτό καί δεῖ κάποιον νά κάνει 
φόνο, λέει; αὐτός µόνο αὐτή τήν ἁμαρτία ἔκανε, ἐνῶ ἐγώ 
φονεύω καθημερινά». 


119. Γιά τό ἴδιο ρητό ὁ ἀδελφός ζήτησε τή γνώµη τοῦ 
ἀθθᾶ Ἀνούθ, λέγοντας ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν εἶπε τό καί τό. 
Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ τοῦ λέει: «Ἐάν φτάσει ὁ ἄνθρωπος στά 
µέτρα πού ἀναφέρει τό ρητό καί δεῖ τίς ἐλλείψεις τοῦ ἆδελ- 
φοῦ του, θάζει τὴν ἀρετή του νά τίς καταπιεῖ (τίς ἑλλεί- 
ψεις)». «Καί ποιά εἶναι ἡ ἀρετή του στήν περίπτωση αὐτή» 
ρωτάει ὁ ἀδελφός. «Ἡ ἀρετή του εἶναι -ἀποκχρίνεται ὁ Γέ- 
ροντας- νά µέμφεται πάντοτε τόὀν ἑαυτό του». 


120. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιµήν: «Ἐάν ὁ ἄνθρωπος µέμφε- 
ται τόν ἑαυτό του, μπορεῖ νά ζήσει µέ καρτερία παντοῦ», 


121. Ἀδελφός εἶπε στὀν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Ἐάν πέσω σἐ 
ἐλεεινό παράπτωμα, µέ κατατρώει ὁ λογισμός µου κατηγο- 
ρώντας µε “πῶς ἔγινε καί ἔπεσες”» Καί ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει; «Ὅποια ὥρα πέσει ὁ ἄνθρωπος σἐ κάποιο σφάλμα 


καί πεῖ "Ἠμαρτον”, ἀμέσως παύει ὁ λογισμός». 


122. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Ποιμένα ὅτι ποτέ δέν ἤθε- 
λε νά ἐκφράσει γνώμη πάνω στή γνώµη ἄλλου Γέροντος, 
ἀλλά ἐπεδίωκε γενικά νά τὀν ἐπαινεῖ. 


μέγας”, προτιμοῦσε τά ταπεινά. 
70. Τίτ. 1, 15. 
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123. Ἔλεγον ὅτι εἰ ἤρχοντό τινες πρὸς τὸν ἀθδθᾶν Ποι- 
μένα, ἀπέστελλεν αὐτοὺς πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ἀνοὺό πρῶτον, ὅτι 
αὐτὸς μείζων ἦν τοῖς ἔτεσιν Ὁ δὲ ἀθδᾶς Ἀνοὺό ἔλεγεν 
αὐτοῖς' Πρὸς τὸν ἀδελφόν µου Ποιμένα ὑπάγετε, ὅτι αὐτὸς 
τὸ χάρισμα τοῦ λόγου ἔχει. Εἰ δὲ ἐκάθητο ἐχεῖ ὁ ἀθθᾶς 
Ἀνοὺό ἐγγὺς τοῦ ἀό6θᾶ Ποιμένος, οὐκ ἐλάλει ὅλως ὁ ἀθθᾶς 
Ποιμὴν παρόντος αὐτοῦ. 


124. Ἀδελφὸς ἐκάθητο ἔξω τῆς κώµης ἑαυτοῦ. Καὶ ἐπὶ 
πολλὰ ἔτη οὐκ ἀνέδη εἰς τὴν κώμην' καὶ ἔλεγε τοῖς ἀδελ- 
φοῖς' Ἰδοὺ πόσα ἔτη ἔχω καὶ οὐκ ἀνέδην καθάπαξ εἰς τὴν 
χώµην, καὶ ὑμεῖς ἀναθαίνετε. Εἶπον δὲ τῷ ἀόόᾷ Ποιμένι 
περὶ αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Ἐγὼ εἰ ἤμην ἀνέδαινον τὴν 
νύκτα καὶ ἐκύκλουν τὴν κώµην, ἵνα μὴ] καυχᾶται ὁ λογισμός 
µου ὡς µὴ ἀναθαίνοντός µου. 


125. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν' Ἄνθρωπος δεῖται τῆς τα- 
πεινοφροσύνης καὶ τοῦ φόόου τοῦ (Θεοῦ διὰ παντός, ὥσπερ 
τῆς πνοῆς τῆς ἐκπορευομένης διὰ τῆς ῥινὸς αὐτοῦ. 


126. Ἠρωτήθη ὁ ἀθόδᾶς Ποιμὴν ὑπὸ ἀδελφοῦ' Πῶς ὀφεί- 
Λλω εἶναι ἓν τῷ τόπῳφ ᾧ κατοικῶ; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων' 
Ἔχε φρόνηµα παροίκου, ὅπου ἐὰν κατοικῇς, ἵνα μὴ ζητήσῃς 
τὸν λόγον σου ἔμπροσθεν ἔχειν καὶ ἀναπαύῃ. 


127. Εἶπε πάλιν’ Τὸ ῥῖψαι ἑαυτὸν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ 


71. Ὁ ἀθθᾶς Ἀνούόθ ἦταν ὁ πρωτότοκος τῶν ἑπτά (φυσικῶν) ἀδελφῶν 
πού μόναζαν μαζί. Βλ. Μ. Γερ. τ. Α, σελ. 462-3. 
72. Ὁ Ἑένος, πού εἶναι προσωρινός κάτοικος μιᾶς χώρας, δέν λαμθάνει 
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123. Ἔλεγαν ὅτι ἐάν ἔρχονταν κάποιοι στόν ἀθθᾶ Ποι- 
μένα, τούς ἔστελνε στὀν ἀθθᾶ Ἀνούθ πρῶτα, γιατί αὐτός 
ἦταν µεγαλύτερός του στήν ἡλικία] Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀνούό6 
τούς ἔλεγε: «Στόν ἀθθᾶ Ποιµένα, τόν ἀδελφό µου, πηγαίνε- 
τε, γιατί αὐτός ἔχει τό χάρισμα τοῦ λόγου». Καί ἄν ἔμενε 
ἐκεῖ ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ, ποντά στὀν ἀθθᾶ Ποιμένα, δέν µι- 
λοῦσε καθόλου ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅσο ἧταν παρών ἐκεῖνος. 


124. Κάποιος ἀδελφός µόναζε ἔξω ἀπό τό χωριό του 
καί γιά πολλά χρόνια δέν πΏγε στό χωριό του. Καί ἔλεγε 
στούς ἄλλους μοναχούς: «Νά, πόσα χρόνια ἔχω ἐδῶ καί δέν 
πῆγα οὔτε µιά φορά στό χωριό, ἐνῶ ἐσεῖς πηγαίνετε». 

Ἀνέφεραν στόν ἀθθᾶ Ποιμένα γι αὐτόν' καί εἶπε ὁ Γέ- 
ροντας: «Ἐγώ ἄν ἤμουν, θά πήγαινα τή νύπτα καί θά ἔφερ- 
να ἕνα γύρο τό χωριό, γιά νά μήν καυχιέται ὁ λογισμός µου 
πώς τάχα δέν πηγαίνω». 


125. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ὁ ἄνθρωπος ἔχει ἀνάγκη 
ἀπό τήν ταπεινοφροσύνη καί τὀν φόόθο τοῦ Θεοῦ ὅλη τήν 
ὥρα, ὅπως συµθαίνει µέ τῆν ἀναπνοή ἀπό τή μύτη του». 


126. Ρώτησε ἀδελφός τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Πῶς ὀφείλω 
νά εἶμαι στὀν τόπο πού κατοικῶ» Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: 
«Νά ἔχεις φρόνημα Εένου72 ὅπου κι ἄν κατοικεῖς, γιά νά µή 
ζητᾶς νά προθάλλεται ὁ λόγος σου ἐνώπιον ὅλων, καί θά 
εἶσαι ἀναπαυμένος». 


127. Εἶπε ἐπίσης: «Τό νά εἶναι παραδοµένος κανείς 
στόν Θεό µέ ἀπόλυτη ἐμπιστοσύνη, τό νά µήν ἔχει περί 


ΙΙ "ρος στά κοινά ὅπως οἱ πολίτες τῆς χώρας: τά δικαιώματά του εἶναι περιο- 


ρισµένα. 
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τὸ μὴ ἑαυτὸν μετρεῖν καὶ τὸ θάλλειν ὀπίσω αὐτοῦ τὸ ἴδιον 
θέλήµα ἐργαλεῖά εἶσι τῆς ψυχῆς. 


12δ. Ἀδελφὸς ἠρώτησεν αὐτὸν λέγων' Ἀ66ᾶ, τί µε δεῖ 
προσέχειν καθεξόµενον ἐν τῷ κελλίῳ; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' 
Ἐγὼ τέως ἄνθρωπός εἰμι, ἐν 6άθει δορδόρου ὢν ἕως τραχή- 
Λου καὶ φορτίον ὁαστάζων εἰς τὸν αὐχένα καὶ πρὸς τὸν 
Θεὸν κράξων' ἐλέησόν µε. 


129 Εἶπεν ὁ ἀόδᾶς Ποιμὴν ὅτι εἶπεν ὁ µακάριος ἀόθδᾶς 
Ἀντώνιος ὅτι ἡ µεγάλη δυναστεία τοῦ ἀνθρώπου ἐστίν, ἵνα 
ἐπάνω αὐτοῦ 6άλῃ τὸ ἴδιον σφάλμα ἐνώπιον Κυρίου καὶ 
προσδοκήσῃ πειρασμὸν ἕως ἐσχάτης ἀναπνοῆς. 


190. Εἶπε πάλιν μετὰ στεναγμῶν' Πᾶσαι αἳ ἀρεταὶ εἰς 
τὸν οἶκον τοῦτον εἰσῆλθον παρὰ µίαν ἀρετήν, καὶ ἐχκτὸς 
αὐτῆς κόπῳ ἵσταται ἄνθρωπος. Ἠρώτησαν οὖν αὐτὸν ποία 
ἐστί, καὶ εἶπεν' Ἵνα ἄνθρωπος µέμψηται ἑαυτόν 


191. Ἀδελφὸς παρέόαλε τῷ ἀόδᾳ Ποιμένι καὶ λέγει αὐ- 
τῷ' Τί ποιήσω, 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ὕπαγε πλησίασον μετὰ 
τοῦ Λέγοντος τί θέλω ἐγώ, καὶ ἕξεις ἀνάπαυσιν 


132. Εἶπε πάλιν ὅτι ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Θεωνᾶς ὅτι κἂν κερ- 
δήσῃ τις ἀρετήν, ὁ (Θεὸς οὐ παρέχει αὐτῷ τήν χάριν’ οἷδε 
γὰρ ὅτι οὐκ ἦν πιστὸς τοῦ ἰδίου καµάτου, ἀλλ ἐὰν ἀπέλθῃ 
πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ, τότε παραμένει αὐτῷ. 


73. Η: ὑτί θέλω ἐγώ; µέ τήν ἔννοια “τίς ψηφίζει µε; (Ξ ποιός µέ ὕπολο- 
γίζει;)' ἔχει πιάσει δηλαδή τήν ταπείνωση στή 6άση της καί δέν ἀποθλέπει 
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πολλοῦ τόν ἑαυτό του καί τό νά παραιτεῖται ἀπό τό θέλη- 
µά του, αὐτά εἶναι ἐργαλεῖα τῆς ψυχῆς». 


128. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἴδιο ἀθθᾶ. «Ἀθό6ᾶ, τἰ πρέπει 
νά προσέχω ὅταν “ἠσυχάζω” στόὀ κελί» Κα τοῦ λέει ὁ Γέ- 
ροντας: «Ἐγώ πάντως εἶμαι ἕνας ἄνθρωπος 6υθισµένος σέ 
6ρωμερή λάσπη ὥς τό λαιμό, µέ φορτίο 6αρύ στό σθέρκο, 
καί κράζω στὀν Θεό: ἐλέησέ µε» 


129. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ὁ µακάριος ἀθθᾶς Ἂν- 
τώνιος ἔλεγε: «Ἡ µεγάλη δύναμη τοῦ ἀνθρώπου εἶναι τό νά 
ἀναλαμθάνει τήν εὐθύνη τῶν σφαλμάτων του ἐνώπιον τοῦ 
Κυρίου καί νά ἀναμένει πειρασμό µέχρι τελευταίας του 
ἀναπνοῆς». 


130. Εἶπε ἀχόμη στενάζοντας: «Όλες οἱ ἀρετές ἦρθαν 
σ᾿ αὐτό τό σπίτι ἐἑχτός μιᾶς: καί χωρίς αὐτήν δύσκολα στέ- 
χεται ὁ ἄνθρωπος». Τόν ρώτησαν ἀμέσως: «Ποιά εἶναι» καί 
ἀποκρίθηκχε «τό νά µέμφεται ὁ ἄνθρωπος τόν ἑαυτό του». 


131. Ἀδελφός ἐπισκέφθηκε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα καί τόν 
ρώτησε: «Τί νά κάνω» Ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Πήγαινε καί 
ζῆσε κοντά σ᾿ αὐτόν πού λέει “θά κάνεις αὐτό πού λέω 
ἐγώ” 73 καί θά θρεῖς ἀνάπαυση». 


132. Εἶπε ἐπίσης ὅτι ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Θεωνᾶς: Κι ἄν 
ἀποκτήσει κανείς µιά ἀρετη, ὁ Θεός δέν τοῦ δίνει τή χάρη 
του. Γιατί ξέρει ὅτι δέν διαφυλάσσει τόν καρπό τοῦ κόπου 
του. Ἐνῶ ἄν πάει καί μείνει κοντά σε ἀδελφό του, θά τόν 
κρατήσει τότε (ἐν διά τῆς ὑπακοῆο). 


1 ἀναγνώριση, ὁπότε θά τόν μιμηθεῖ καί ὁ ὑποτακτικός. 
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193. Εἶπε πάλιν Μἠ πληρώσῃς τὸ θέληµά σου’ ἀναγ- 
χαῖον δέ ἐστι μᾶλλον ταπεινῶσαι ἑαυτὸν τῷ ἀδελφῷ σου. 


194. Εἶπε πάλιν Ἄνθρωπος ἐὰν τὴν τάξιν αὐτοῦ φυλάσ- 
σῄ, οὐ ταράσσεται. 


135. Εἶπε πάλιν' Ὅ ἑώρακεν ἄνθρωπος καὶ οὐκ ἐφύλα- 
δε, πῶς τὸν πλησίον αὐτοῦ δύναται διδάξαι; 


1396. Εἶπε πάλιν' Ἄνθρωπος συνοικῶν τῷ πλησίον 
αὐτοῦ ὀφείλει εἶναι ὡς στήλη λιθίνη: ὑθριξόμενος καὶ μὴ 
ὀργιξόμενος, δοξαξόµενος καὶ μὴ ἐπαιρόμενος. 


137 Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποψήν' Ἐγὼ λέγω ὅτι εἷς τὸν τό- 
πον, ὅπου θάλλεται ὁ σατανᾶς, ἐκεῖ θάλλομαι. 


136. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιμένα λέγων' Ἄδελ- 
φοὶ οἰκοῦσι μετ ἐμοῦ' θέλεις κελεύσω αὐτοῖς, Αέγει ὁ Γέρων: 
Οὐχί, ἀλλὰ ποίήσον πρῶτον τὸ ἔργον' καὶ ἐὰν θέλουσι ξῆν, 
ἑαυτοὺς θλέπουσι. /έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Θέλουσι καὶ 
αὐτοί, πάτερ, ἵνα κελεύσω αὐτοῖς. έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Μή, 
ἀλλὰ γενοῦ αὐτοῖς τύπος καὶ μὴ νοµοθεσία. 


199. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Ἐὰν παραθάλῄῃ σοι ἀδελ- 


74. Η: μπροστά στὀν ἀδελφό σου. 
75. Ἡ τάξη τοῦ μοναχοῦ εἶναι τό ὅλο πρόγραµµα τοῦ νυχθηµέρου στό 
κελί του καί οἱ ἀκολουθίες στόν (Καθολικό) ναό. Ἀλλά μπορεῖ νά ἐννοεῖ ἐδῶ 
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133. Εἶπε πάλι: «Νά µήν κάνεις τό θέληµά σου. Ἀνάγκη 
εἶναι νά ταπεινώνεις τόν ἑαυτό σου γιά χάρη τοῦ ἀδελφοῦ 
σου”ὸ. 


134. Εἶπε πάλι: «Ἄν ὁ ἄνθρωπος κρατάει τήν τάξη”5 
του, δέν πέφτει σέ ταραχή». 


135. Εἶπε ἐπίσης: «Αὐτό πού γνωρίζει ἕνας ἄνθρωπος 
καί πού δέν τό τήρησε πῶς μπορεῖ νά τό διδάξει στόν 
ἄλλον» 


136. Εἶπε ἀἁκόμη: «Ὁ ἄνθρωπος πού συγκατοικεῖ µέ 
ἄλλον, πρέπει νά εἶναι σάν πέτρινη στήλη: νά κακολογεῖται 
καί νά µήν ὀργίζεται, νά δοξάζεται καί νά µήν ὕπερηφα- 
νεύεται». 


137. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ἐγώ λέω ὅτι ἐχεῖ πού θά 
6άλουν τόν σατανᾶ, ἐχκεῖ θά θάλουν κι ἐμένα». 


138. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Κάποιοι 
ἀδελφοί κατοικοῦν μαζί µου. Ἐγκρίνεις νά τούς δίνω ἐντο- 
λές» Ὁ Γέροντας εἶπε: «Ὄχι. Κάνε πρῶτα τό ἔργο τῆς µο- 
ναχικῆς ζωῆς. Καί ἐάν θέλουν νά ζήσουν κατά Θεόν, θά 
παρακολουθοῦν τόν ἑαυτό τους». 

«Τό θέλουν καί οἱ ἴδιοι, πάτερ -λέει ὁ ἀδελφός- νά τούς 
δίνω ἐντολές». «Μήν τό κάνεις αὐτό -συνιστᾶ ὁ Γέροντας- 
ἀλλά γίνε ὑπόδειγμα σ᾿ αὐτούς καί ὄχι νομοθέτης», 


139. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ἐάν σὲ ἐπισκεφθεῖ ἕνας 


καί τήν ἱεραρχική τάξη' δηλαδή ὁ μοναχός νά φροντίζει νά μένει στήν τα- 
πεινη θέση του καί νάἁ µήν ἐπιδιώκει τά τῶν ἀνωτέρων (πρθλ. ἀπόφθ. 194). 
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φός, καὶ ἴδῄς ἑαυτὸν μὴ ὠφελούμενον ἐν τῇ εἰσόδῳ αὐτοῦ, 
ζήτησον ἐν τῇ διανοίᾳ σου χαὶ µάθε ποῖος ἦν ὁ λογισμός, ὃν 
εἶχες πρὸ τῆς εἰσόδου αὐτοῦ, καὶ τότε γνώσῃ τίς ᾗ αἰτία τῆς 
ἀνωφελείας. Ἐὰν δὲ τοῦτο ποιήσῃς μετὰ ταπεινοφροσύνης 
χαὶ ἐννοίας, ἔσῃ ἄμεμπτος ἀπὸ τοῦ πλησίον σου δαστάζων 
τὰ ἑαυτοῦ ἐλαττώματα. Ἐὰν γὰρ μετὰ εὐλαδείας ποιήση 
ἄνθρωπος τὸ κάθισμα αὐτοῦ, οὐ μὴ πταίσῃ' ὁ γὰρ (Θεὸς ἐνώ- 
πιον αὐτοῦ ἐστιν Ὡς δὲ ἐγὼ ὁρῶ, ἐκ ταύτης τῆς καθέὸδρας 
πτᾶται ἄνθρωπος τὸν φόόον τοῦ Θεοῦ. 


140. Εἶπε πάλιν: 4ιὰ τοῦτο ἐν τοσούτῳ χαµάτῳ ἐσμέν 
ὅτι οὐ συλλαμόάνομεν τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ὃν ἡ Γοαφὴ ἑτύ- 
πωσεν ἡμᾶς δέχεσθαι. Ἡ οὐχ ὁρῶμεν τὴν γυναῖκα τὴν Χανα- 
ναίαν, ἥτις ἠκολούθησε τῷ Σωτῆρι κράξζουσα καὶ παρακα- 
Λλοῦσα ἰαθῆναι τὴν θυγατέρα αὐτῆς; Καὶ ἀπεδέξατο αὐτὴν ὁ 
Σωτήρ καὶ ἀνέπαυσεν 


141. Εἶπε πάλιν ὅτι καθεξοµένων Γερόντων ποτὲ καὶ 
ἐσθιόντων, ἵστατο ὑπηρετῶν ὁ ἀθθᾶς Ἀλώνιος, καὶ ἰδόντες 
αὐτὸν ἐπῄνεσαν' ὁ δὲ τὸ σύνολον οὐκ ἀπεκρίθη. 4έγει οὖν 
τις αὐτῷ χκατ᾽ ἰδίαν' Διατί οὐκ ἀπεκρίθης τοῖς Γέρουσιν 
ἐπαινέσασί σε; έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἀλώνιος' Εἰ ἀπεκρίθην 
αὐτοῖς, εὑρισκόμην καταδεξάµενος τὸν ἔπαινον 


142. Εἶπε πάλιν' Ἡ γῆ ᾗ ἐνετείλατο Κύριος θυσίαν ποι- 
εἴν αὕτη ἐστὶν ἡ ταπεινοφροσύνη. 
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ἀδελφός καί δεῖς ὅτι δὲν ὠφελεῖσαι µέ τήν ἐπίσκεψή του, 
ψάξε νά θυμηθεῖς ποιόν λογισμό εἶχες πρίν μπεῖ στό κελί 
σου, καί τότε θά καταλάθεις γιατί δέν ὠφελεῖσαι. Καί ἄν 
αὐτό τό κάνεις µέ ταπείνωση καί συνειδητά, θά εἶσαι ἄμεμ- 
πτος πρός τὀν πλησίον σου, θαστάζοντας τά δικά σου 
ἑλαττώματα. 

Ἂν ὁ ἄνθρωπος µέ εὐλάθεια μένει στὀ κελί του, δέν θά 
παραπατήσει, γιατί ὁ Θεός εἶναι ἐνώπιόν του. Καΐ ὅπως 
ἐγώ θλέπω, ἀπό τέτοια διαμονή ἀποχτᾶ ὁ ἄνθρωπος τόὀν 
φόθο τοῦ Θεοῦ». 


140. Εἶπε πάλι: «Γι αὐτό αἰσθανόμαστε τόσο µεγάλο 
κόπο, γιατί δέν ἀποδεχόμαστε τὀν ἀδελφό µας κατά τά 
ὑποδείγματα πού μᾶς ἔδωσε ἡ ἁγία Γραφή νά τὀν δεχόµα- 
στε. Μήπως δέν θλέπουμε τήν γυναίκα τήν Χαναναία ἡ 
ὁποία ἀκολούθησε τόν Σωτήρα κράζοντας καί παρακα- 
λώντας νά θεραπευθεῖ ἡ θυγατέρα της, Καίΐ ὁ Σωτήρ τήν 
ἀποδέχθηκε καί τῆς ἐκπλήρωσε τήν ἐπιθυμία»76 


141. Εἶπε πάλιν ὅτι κάποτε πού οἱ Γέροντες καθισµέ- 
νοι στήν τράπεζα ἔτρωγαν, ἔμενε ἐχεῖ καί τούς διακονοῦσε 
ὁ ἀθθᾶς Ἁλώνιος. Ὅταν τὀν εἶδαν, εἶπαν ἐπαινετικά λόγια 
γύ αὐτόν, ἀλλά ἐχεῖνος δέν ἀποκρίθηκε καθόλου. Τοῦ πε 
µετά ἰδιαιτέρως κάποιος ἀπό τούς Γέροντες: «Γιατί δέν 
εἶπες κάτι στούς Γέροντες πού σέ ἐπαίνεσαν» «Ἐάν θά µι- 
λοῦσα -τοῦ εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀλώνιος- θά σήμαινε ὅτι δέχθηκα 
τόν ἔπαινο». 


142. Εἶπε ἐπίσης: «Ἡ γή στήν ὁποία ἔδωσε ἐντολή ὁ 
Κύριος νά γίνεται ἡ θυσία, εἶναι ἡ ταπεινοφροσύνη»”; 


76. Ματθ. 15, 22-28. 77. Ψαλμ. 50, 18-19. 
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143. Ἡν τις λεγόμενος ἀθθᾶς Παμόώ. Καὶ περὶ τούτου 
λέγεται ὅτι τρία ἔτη ἔμεινεν αἰτούμενος τὸν Θεὸν καὶ λέγων' 
Κύριε, μὴ δοξάσῄῃς µε ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ οὕτως ἐδόξασεν 
αὐτὸν ὁ Θεός, ὥστε μή δύνασθαί τινα ἀτενίσαι καὶ ἰδεῖν τὸ 
πρόσωπον αὐτοῦ ἐκ τῆς δόξης ἣν εἶχεν 


144. 4ιηγήσατο ὁ ἀθθᾶς Πέτρος λέγων ὅτι Ἀπήλθομεν 
ἑπτὰ ἀναχωρηταὶ πρὸς τὸν ἀθ6ᾶν Σισόην οἰκοῦντα ἐν τῷ 
Κλύσματι, παρακαλοῦντες αὐτὸν εἰπεῖν ἡμῖν λόγον Καὶ 
εἶπε' Συγχωρήσατέ µοι, ἰδιώτης ἄνθρωπός εἰμι, ἀλλὰ παρέ- 
όαλον πρὸς τὸν ἀθθᾶν Ὢρ καὶ τὸν ἀθθᾶν Ἀθρέ. Ἡν δὲ ἐν 
ἀσθενείᾳ ὁ ἀόόᾶς Ὢρ δέκα καὶ ὀκτὼ ἔτη. Καὶ ἔόαλον 
αὐτοῖς µετάνοιαν εἰπεῖν µοι λόγον Καὶ εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ὢρ: Τί 
ἔχω εἰπεῖν σοι; Ἄπελθε καὶ ὃ ὄλέπεις ποίήησον' ὁ Θεὸς ἐκεί- 
νου ἐστί, τοῦ πλεονεκτοῦντος, ἤτοι θιαξοµένου ἑαυτὸν εἰς 
πάντα. Οὐκ ἦσαν δὲ ἀπὸ μιᾶς ἐνορίας ὁ ἀθθᾶς Ὢρ καὶ ὁ 
ἀθόᾶς Ἀθρέ. Ἐγένετο δὲ µεγάλη εἰρήνη μεταξύ αὐτῶν, ἕως 
ἐξῆλθον ἀπὸ τοῦ σώματος! ἦν γὰρ µεγάλη ἡ ὑπακοὴ τοῦ 
ἀθ6ᾶ Ἀθρὲ καὶ ᾗ ταπεινοφροσύνη τοῦ ἀθθᾶ Ὢρ. 

Ἐποίησα δὲ ὀλίγας ἡμέρας ἀνιχνεύων αὐτούς. Καὶ 
εἶδον µέγα θαῦμα, ὃ ἐποίησεν ὁ ἀθθᾶς Ἀθρέ. Ἠνεγκεν αὐτῷ 
τις μικρὸν ὀψάριον, καὶ ἠθουλήθη αὐτὸ ποιῆσαι ὁ ἀθόθᾶς 
Ἀθρὲ τῷ Γέροντι. Εἶχε δὲ τὴν µάχαιραν κόπτων τὸ ὀψάριον, 
καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν ὁ ἀθόᾶς Ὢρ, καὶ ἀφῆκε τὴν µάχαιραν 
µέσον τοῦ ὀψαρίου καὶ οὐκ ἔκοψε τὸ ἐπίλοιπον Καὶ ἐθαύ- 
µασα τὴν μεγάλην ὑπακοὴν αὐτοῦ, διότι οὐκ εἶπε Μακροθύ- 


78. Ὀρισμένοι κώδικες γράφουν τό ὄνομα Πιστός καί ἄλλοι τό ὄνομα 
Πέτρος. Ἀκολουθήσαμε τήν ἀρχαιότερη γραφή. 
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143. Ἠταν κάποιος πού τόν ἔλεγαν ἀθθᾶ Παμθώ” Γι 
αὐτόν λοιπόν λένε ὅτι ἐπί τρία χρόνια παρακαλοῦσε συ- 
νεχῶς τόν Θεό καί ἔλεγε: «Κύριε, µή μοῦ δώσεις δόξα πάνω 
στήν γή». Καί τόσο πολύ τόν δόξασε ὁ Θεός, ὥστε νά µή 
μπορεῖ κανείς νά ἀντικρύσει καί νά δεῖ τὸ πρὀσωπό του 
ἀπό τή λαμπρότητα πού εἶχε. 


144. «Ἑπτά ἀναχωρητές -διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Πέτρος)ὃ- 
πήγαμε στὀν ἀθθᾶ Σισόη" ὅταν κατοικοῦσε στό Κλύσμα, 
καί τόν παρακαλέσαμε νά μᾶς πεῖ ἕναν λόγο. Καί μᾶς εἶπε: 
“Συγχωρῆστε µε, ἐγώ εἶμαι ἀγράμματος ἄνθρωπος ἀλλά 
πῆγα κάποτε στόν ἀθθᾶ Ὢρ καί στὀν ἀθθᾶ Ἀθρέ. 

Ὁ ἀθθᾶς Ὢρ ἦταν ἄρρωστος δεκαοκτώ χρόνια. Τούς 
ἔθαλα λοιπόν μετάνοια, γιά νά μοῦ ποῦν ἕναν λόγο. Καί 
εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὄορ: Τί μπορῶ νά σοῦ πῶ; Πήγαινε καί κάνε 
αὐτό πού θλέπεις. Ὁ Θεός εἶναι µέ τό µέρος ἐκείνου πού 
ἐπιζητεῖ τά περισσότερα”, δηλαδή μ’ αὐτόν πού θιάζει τόν 
ἑαυτό του σὲ ὅλα. 

Δέν ἦσαν ἀπό τήν ἴδια περιοχή ὁ ἀθθᾶς Ὢρ καί ὁ ἀθ- 
6ᾶς Ἀθρέ. Καί ἔζησαν µέ θαυμαστή εἰρήνη μεταξύ τους, 
ἑωσότου ἔφυγαν ἀπό τόν κόσμο αὐτό. Γιατί ἧταν µεγάλη ἡ 
ὑπακοή τοῦ ἀθθᾶ Ἀθρέ καί ἠταπεινοφροσύνητοῦ ἀθθᾶ Ὢρ. 

Ἔμεινα λίγες µέρες λοιπόν παρακολουθώντας τή ζωή 
τους καί εἶδα κάτι πολύ θαυμαστό, πού ἔκανε ὁ ἀθθᾶς 
Ἀθρέ. Κάποιος τοῦ εἶχε φέρει ἕνα µιιρό ψάρι καί θέλησε 
νά τό µαγειρέψει ὁ ἀθθᾶς Ἀθρέ γιά τόν Γέροντα. Τήν ὥρα 
πού ἔκοθε τό ψάρι µέ τό μαχαίρι, τόν φώναξε ὁ ἀθθᾶς Ὢρ' 
παράτησε τό μαχαίρι στό µέσον τοῦ ψαριοῦ καί δέν ἔκοψε 
τό ὑπόλοιπο. Θαύμασα τήν µεγάλη ὑπακοή του, γιατί δέν 


79. Ματθ. 13, 12. 
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µησον ἕως κόψω τὸ ὀψάριον. Εἶπον δὲ τῷ ἀθδᾷ Ἀθρέ: Ποῦ 
εὗρες τὴν ὑπακοὴν ταύτην; Καὶ εἶπέ µοι Οὐκ ἔστιν ἑμή, 
ἀλλὰ τοῦ Γέροντός ἐστι. 

Καὶ ἔλαδέ µε λέγων' 4εῦρο ὄλέπε τὴν ὑπακοὴν αὐτοῦ. 
Καὶ ἔψησε τὸ ὀψάριον καὶ ἠφάνισεν αὐτὸ θέλων καὶ παρέ- 
θηκε τῷ Γέροντι καὶ ἔφαγε μηδὲν λαλήσας. Καὶ εἶπεν αὐτῷ' 
Καλόν ἐστι, Γέρον; Καὶ ἀπεκρίθη: Καλόν ἐστι πάνυ. Μετὰ 
ταῦτα ἤνεγκεν αὐτῷ καλὸν σφόδρα. Καὶ εἶπεν' Ἠφάνισα 
αὐτό, Γέρον Καὶ ἀπεκρίθή λέγων' Ναί, ἠφάνισας αὐτὸ µι- 
κρόν Καὶ εἶπέ µοι ὁ ἀθόθᾶς Ἀθρέ' Οἶδας ὅτι ἡ ὑπακοὴ τοῦ 
Γέροντός ἐστι, 
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εἶπε: Περίμενε ὥσπου νά χόψω τό ψάρι. Καί εἶπα στόν 
ἀθ6ᾶ Ἀθρέ: Ποῦ θρῆκες αὐτή τήν ὑπακοή; Δέν εἶναι δική 
µου -μοῦ εἶπε- τοῦ Γέροντα εἶναι. 

Μέ πῆρε ἀπό τὀ χέρι καί μοῦ λέει: Ἔλα νά δεῖς τήν 
ὑπακοή τοῦ Γέροντα. Ἔψησε τό ψάρι, τό χάλασε λίγο ἐπί- 
τῆδες καί τό παρέθεσε στόν Γέροντα’ κι ἐχεῖνος τό ἔφαγε 
χωρίς νά μιλήσει. Τόν ρώτησε (ὁ ἀθθᾶς Ἀθρέ): Εἶναι καλό, 
Γέροντα; Πολύ καλό, ἀποκρίθηκε. Κατόπιν τοῦ ἔφερε ἕνα 
μικρό χομµάτι πολύ καλοψημένο καί τοῦ εἶπε: Τό χάλασα 
αὐτό, Γέροντα. Καὶ ἀποκχρίθηκε ὁ Γέροντας: Ναί, τό χάλα- 
σες λίγο. Μοῦ λέει λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Ἄθρέ: Διαπίστωσες ὅτι 
ἢ ὑπακοῆ εἶναι τοῦ Γέροντα; 
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Καὶ ἐξῆλθον ἀπ᾿ αὐτῶν Καὶ εἴ τι εἶδον ἐποίησα τήν δύ- 
ναµίν µου φυλάξαι. ΤΊαῦτα εἶπε τοῖς ἀδελφοῖς ὁ ἀθδᾶς Σι- 
σόης. 

Εἷς δὲ ἐξ ἡμῶν παρεκάλεσεν αὐτὸν λέγων' Ποίησον 
ἀγάπην, εἰπὲ ἡμῖν καὶ αὐτὸς ἕνα λόγον Καὶ εἶπεν' Ὁ κατέ- 
χων τὸ ἀψήφιστον ἐν γνώσει, ἐπιτελεῖ πᾶσαν τήν Γοαφήν 
Πάλιν ἕτερος ἐξ ἡμῶν εἶπεν αὐτῷ' Τί ἐστι ξενιτεία, πάτερ; 
Καὶ εἶπε' Σιωπῶ καὶ οὐκ ἔχω πρᾶγμα ἐν παντὶ τόπῳ, ὅπου 
ἐὰν ἀπέρχωμαι' καὶ αὕτη ἐστὶν ᾖ δενιτεία. 


145. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Πέτρου καὶ τοῦ ἀθόθᾶ Ἐπι- 
µάχου ὅτι συμφοιτηταὶ ἦσαν εἰς 'Ραϊθώ. Ἐσθιόντων δὲ 
αὐτῶν ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐθιάσαντο αὐτοὺς ἐλθεῖν εἰς τὴν τρά- 
πεζαν τῶν Γερόντων Καὶ μετὰ πολλοῦ κόπου ἀπῆλθεν ὁ 
ἀθόδᾶς Πέτρος µόνος. 

Καὶ ὡς ἀνέστησαν λέγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἐπίμαχος. Πῶς 
ἐτόλμησας ἀπελθεῖν εἰς τήν τράπεζαν τῶν Γερόντων; Ὁ δὲ 
ἀπεκρίθη' Εἰ ἐκάθισα μεθ) ὑμῶν, ὡς γέροντα οἱ ἀδελφοὶ 
ἔμελλον προτρέπεσθαί µε εὐλογεῖν πρῶτον καὶ ὡς µείξων 
ὑμῶν εἶχον εἶναι νῦν δὲ ἀπελθὼν ἐγγὺς τῶν Πατέρων µι- 
χρότερος πάντων ἥμην καὶ ταπεινότερος τῷ λογισμφ. 


146. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Πέτρος ὅτι οὐ δεῖ ἐπαίρεσθαι, ὅταν 
ὁ Κύριος ποιήσῃ τι δι ἡμῶν ἀλλὰ μᾶλλον εὐχαριστεῖν, ὅτι 
χατήξιώθηµεν προσκληθήναι ὑπ᾿ αὐτοῦ. Ίοῦτο δὲ ἐπὶ πάσης 
ἀρετῆς ἔλεγε συμφέρειν λογίξεσθαι. 
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Φύγαμε ἀπ᾿ αὐτούς' καί ὅτι εἶδα κατέθαλα κάθε προ- 
σπάθεια νά τά τηρήσω”. Αὐτά τά εἶπε στούς ἀδελφούς ὁ 
ἀθθᾷᾶς Σισόης. 

Ἕνας ἀπό μᾶς τόν παρακάλεσε λέγοντας: “Κάνε ἀγά- 
πη καί πές µας καί σύ ὁ ἴδιος ἕναν λόγο”. Καί εἶπε: “Ὅποι- 
ος ἔχει συνειδητά τήν ἀρετή νά µήν ψηφίζει τόν ἑαυτό 
του» ἐφαρμόζει ὅλη τήν ἁγία Γραφή” Ἕνας δεύτερος ἀπό 
τή συντροφιά τόν ρώτησε: “Τί εἶναι ἤ ξενιτεία, πάτερ” Καί 
εἶπε ἐκεῖνος: “Ἀσκῶ τή σιωπή καί δέν ἔχω ἀνάμιξη ὅπου κι 
ἄν πάω. Αὐτή λοιπόν εἶναι ἡ Ἐενιτεία”». 


145. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Πέτρο καί τόν ἀθθᾶ Ἐπί- 
µαχο ὅτι ἦσαν συνασκητές στή Ραϊθώ. Ὅταν γινόταν τρά- 
πεζα κάποια φορά στήν ἐκχκλησία, τούς 6ίασαν νά πᾶνε 
στήν τράπεζα τῶν Γερόντων. Καί µέ πολλή δυσκολία πΏγε 
ὁ ἀθθᾶς Πέτρος μόνος. 

Ὅταν σηκώθηκαν ἀπό τήν τράπεζα, τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς 
Ἑπίμαχος: «Πῶς τόλµησες νά πᾶς στήν τράπεζα τῶν Γε- 
ρόντων» Κι ἐκεῖνος ἀποκρίθηκε: «Ἐάν καθόμουν µαζί σας, 
οἱ ἀδελφοί θά µέ προέτρεπαν ὡς γέροντα στήν ἡλικία νά 
εὐλογήσω πρῶτος, καί θά ἤμουν σάν ἀνώτερός σας. Ἐνῶ 
τώρα πού πῆγα κοντά στούς Πατέρες, ἤμουν μικρότερος 
ἀπ᾿ ὅλους καί ταπεινότερος στόν λογισμό». 


146. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Πέτρος: «Δέν πρέπει νά ὑψηλοφρο- 
νοῦμε, ὅταν κάνει ὁ Κύριος κάτι δι ἡμῶν, ἀλλά μᾶλλον νά 
τὀν εὐχαριστοῦμε πού μᾶς ἀξίωσε νά εἴμαστε προσκαλε- 
υμένοι του. Καΐ αὐτό -ἔλεγε- συμφέρει νά τό σκεφτόμαστε 
ιά κάθε ἀρετή». 


80. Τό ἀφήφιστον: Βλ. ἀπόφθ. 44, ὑποσημ. 33, σελ. 44. 
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147 Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Παφνού- 
τιος' Εἰς πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς τῶν Γερόντων δὶς τὸν 
µῆνα παρέόθαλλον αὐτοῖς ἔχων ἀπ᾿ αὐτῶν τὸ διάστηµα µίλια 
δώδεκα. Καὶ πάντα λογισμὸν ἔλεγον αὐτοῖς, καὶ οὐδέν µοι 
ἕτερον ἔλεγον ἢ τοῦτο, ὅτι εἰς ὃν ἂν τόπον ἀπέλθῃς, μὴ] µέ- 
τρει σεαυτόν, καὶ ἔσῃ ἀναπαυόμενος. 


14δ. Πέτρος ὁ τῶν Δίου πρεσθύτερος, εἴ ποτε η ὔχετο 
µετά τινος, ἐπειδὴ διὰ τὴν ἱερωσύνην ἔμπροσθεν ἵστασθαι 
ἠναγκάξετο, τῇ ταπεινοφροσύνῃ ἑαυτὸν ὀπίσω ἵστα ἐξομο- 
λογούμενος, ὡς εἰς τὸν 6ίον τοῦ ἀθδᾶ Ἀντωνίου γέγραπται. 
Καὶ τοῦτο ἐποίει µήδένα λυπῶν. 


149, Παρέόαλέ τις τῶν ἀδελφῶν πρὸς τὸν ἀθδᾶν Σι- 
σόην εἰς τὸ ὄρος τοῦ ἀθδᾶ Ἀντωνίου. Καὶ λαλούντων αὐτῶν 
ἔλεγε τῷ ἀθ6ᾷ Σισόῃ: Ἄρτι οὐχ ἔφθασας εἰς τὰ µέτρα τοῦ 
ἀθδᾶ Ἀντωνίου, πάτερ, Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰ εἶχον ἕνα 
τῶν λογισμῶν τοῦ ἀθδᾶ Ἀντωνίου, ἐγενόμην ἂν ὅλος ὡς πῦρ' 
πλὴν οἶδα ἄνθρωπον ὅτι μετὰ καµάτου δύναται ὁαστάσαι 
τὸν λογισμὸν αὐτοῦ. 


150. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Σισόην Λέγων' Ὁρῶ 
ἐμαυτὸν ὅτι ἡ μνήμη τοῦ Θεοῦ παραμένει µοι. 41έγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων Οὐκ ἔστι µέγα τὸ εἶναι τὸν λογισµόν σου μετὰ τοῦ 
Θεοῦ" µέγα δέ ἐστι τὸ ἑαυτὸν ὁρᾶν ὑποκάτω πάσης τῆς κτί- 
σεως. Τοῦτο γὰρ καὶ ὁ σωματικὸς κόπος ὁδηγεῖ εἰς τὸν τῆς 
ταπεινοφροσύνης τρόπον 


81. Τό ρωμαϊκό μίλι ἰσοῦται µέ 1535 µέτρα. Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 3236, ὑπο- 
σημ. 54. 
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147 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ὁ ἀθθᾶς Παφνούτιος ἔλε- 
γε: «Ὅσον καιρό ζοῦσαν οἱ Γέροντες, δυό φορές τόν µῆνα 
τούς ἐπισκεπτόμουν, ἄν καί ἀπεῖχα ἀπ᾿ αὐτούς ἀπόσταση 
δώδεκα μιλίων», Τούς ἔλεγα κάθε λογισμό µου καί τίποτε 
ἄλλο δέν µέ συμθούλευαν παρά τοῦτο µόνο: σ’ ὅποιον τόπο 
κι ἄν θρεθεῖς, µή μετρᾶς τόν ἑαυτό σουὀ2 καί θά εἶσαι ἀνα- 
παυµένος». 


148. Ὁ Πέτρος ὁ πρεσθύτερος τῆς μονῆς Δίου, ὁσάκις 
προσευχόταν µαζί µέ κάποιον, ἀναγκαζόταν ὡς ὑερεύς νά 
στέκεται µπροστά’' ἀπό ταπεινοφροσύνη ὅμως τοποθε- 
τοῦσε τόν ἑαυτό του µέ τόν λογισμό πίσω, τήν ὥρα πού 
ἔλεγε τίς εὐχές, ὅπως εἶναι γραμμένο στὀν 6ίο τοῦ ἀθθᾶ 
Ἀντωνίου. Καί κάνοντας αὐτό δέν γινόταν ἀφορμή λύπης 
σέ κανένα. 


149. Κάποιος ἀδελφός πῆγε στόν ἀθθᾷᾶ Σισόη, στό 
ὄρος τοῦ ἀθ6δᾶ Ἀντωνίου. Καθώς μιλοῦσαν, εἶπε στόν ἀθ6ᾶ 
Σισόη: «Ἀκόμη δέν ἔφθασες στά µέτρα τοῦ ἀθθᾷᾶ Ἀντωνίου, 
πάτερ» «Ἂν εἶχα ἕναν ἀπό τούς λογισμούς τοῦ ἀθθᾶ Άντω- 
νίου -τοῦ ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας- θά ἤμουν ὅλος µιά φω- 
τιά. Ἀλλά γνωρίζω ἄνθρωπο πού µέ κόπο πολύ μπορεῖ νά 
ἀντέξει τόν λογισμό του». 


150. Ἀδελφός ἀνέφερε στόν ἀθθᾶ Σισόη τό ἑξῆς: «Βλέ- 
πω µέσα µου -εἶπε- νά ὑπάρχει πάντοτε ἡ μνήμη τοῦ Θεοῦ». 
Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει; «Δέν εἶναι σπουδαῖο νά εἶναι ὁ 
λογισμός σου στόν Θεό. Σπουδαῖο εἶναι νά θλέπεις τόν 
εαντό σου κατώτερο ἀπ᾿ ὅλη τήν κτίση. Γιατί αὐτό µαζί µέ 
τὸν σωματικό κόπο ὁδηγεῖ στή ζωή τῆς ταπεινοφροσύνης». 


Ν2, Βλ. σελ. 44, ὑποσημ. 33. 
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151. Παρέθαλόν τινες πρὸς τὸν ἀόδᾶν Σισόην ἀκοῦσαι 
παρ) αὐτοῦ λόγον καὶ οὐδὲν αὐτοῖς ἐλάλήσεν Εἰς πάντα δὲ 
ἔλεγε' Συγχωρήσατέ µοι. Ἰδόντες δὲ αὐτοῦ τὰ σπυρίδια, 
εἶπον τῷ µαθητῇ αὐτοῦ Ἀόραάμ' Τΐ ποιεῖτε τὰ σπυρίδια 
ταῦτα; Ὁ δὲ εἶπεν' «δε κἀκεῖ ἀναλίσκομεν αὐτά. Ἀκούσας 
δὲ ὁ Γέρων εἶπε' Καὶ Σισόης ἔνθεν κἀκεῖθεν ἐσθίει. Οἱ δὲ 
ἀκούσαντες πάνυ ὠφελήθησαν καὶ ἀπῆλθον μετὰ χαρᾶς 
οἰκοδομηθέντες εἰς τήν ταπείνωσιν αὐτοῦ. 


1252. Ίρεῖς Γέροντες παρέόαλον τῷ ἀό6ᾷ Σισόῃ ἀκού- 
οντες τὰ περὶ αὐτοῦ. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ πρῶτος' Πάτερ, πῶς 
δύναμαι σωθῆναι ἀπὸ τοῦ πυρίνου ποταμοῦ; Ὁ δὲ οὐκ ἀπε- 
κρίθη αὐτῷ. 4έγει αὐτῷ ὁ δεύτερος' Πάτερ, πῶς δύναμαι 
σωθῆναι ἀπὸ τοῦ θρυγμοῦ τῶν ὀδόντων καὶ ἐκ τοῦ σκώλη- 
χος τοῦ ἀκοιμήτου; “1έγει αὐτῷ ὁ τρίτος' Πάτερ, τί ποιήσω, 
ὅτι ἡ μνήμη τοῦ σκότους τοῦ ἐξωτέρου φονεύει µε; 

Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Γέρων εἶπεν αὐτοῖς' Ἐγὼ οὐδενὸς τού- 
των µέμνημαι φιλεύσπλαγχνος γὰρ ὢν ὁ Θεός, ἐλπίξω ὅτι 
ποιεῖ μετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος. Ἀκούσαντες δὲ τὸν λόγον τοῦτον οἱ 
Γέροντες ἀπῆλθον λυπούμενοι. 

Μἠ θέλων δὲ ὁ Γέρων ἐᾶσαι αὐτοὺς λυπουµένους ἀπελ- 
θεῖν, ἐπιστρέψας αὐτοὺς εἶπε' Μακάριοί ἐστε, ἀδελφοί ἐξή- 
λωσα γὰρ ὑμᾶς. Ὁ πρῶτος γὰρ ὑμῶν εἶπε περὶ τοῦ πυρίνου 
ποταμοῦ χαἱ ὁ δεύτερος περὶ τοῦ ταρτάρου καὶ ὁ τρίτος περὶ 
τοῦ σκότους. Εἰ οὖν τοιαύτης µνήµης χυριεύει ὁ νοῦς ὑμῶν, 
ἀδύνατον ὑμᾶς ἁμαρτῆσαι. Τί δὲ ποιήσω ἐγὼ ὁ σκληροκάρ- 
διος μὴ συγχωρούµενος εἰδέναι ὅτι κἄν ἐστι κόλασις τοῖς ἀν- 
θρώποις, καὶ ἐκ τούτου ἐν πάση ὥρᾳ ἁμαρτάνω,; Καὶ µετανο- 
ῄσαντες εἶπον αὐτῷ' Καθάπερ ἠκούσαμεν, οὕτω καὶ εἴδομεν. 


83. Ψαλμ. 47, 8. 
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151. Ἐπισκέφθηκαν κάποιοι τὀν ἀθθᾶ Σισόη γιά ν᾿ 
ἀκούσουν κάποιον ὠφέλιμο λόγο ἀπ᾿ αὐτόν, ἀλλά δέν τούς 
εἶπε τίποτε. Διαρκῶς ἔλεγε: «Συγχωρῆστε µε». Ὅταν πάλι 
εἶδαν τά ζεμπίλια, ρώτησαν τόν µαθητή του Ἀόραάμ: «Τί 
τά κάνετε αὐτά τά ζεμπίλια;» Κι ἐκεῖνος ἀπάντησε: «Τά 
διαθέτουμε ἐδῶ κι ἐκεῖ». Καί μόλις τ’ ἄχουσε ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Κι ὁ Σισόης τρώει ἀπ᾿ ἐδῶ καί ἀπ᾿ ἐκεῖ». Κι ἐχεῖνοι, 
ὅταν τ’ ἄκουσαν, ὠφελήθηκαν πολύ καί ἔφυγαν χαρούμενοι 
καί οἰκοδομημένοι ἀπ᾿ τήν ταπείνωσή του. 


152. Ἱρεῖς Γέροντες πού ἄχουγαν σχετικά µέ τόν ἀθ6θᾶ 
Σισόη, τόν ἐπισκέφθηκαν. Καί τοῦ λέει ὁ πρῶτος: «Πάτερ, 
πῶς μπορῶ νά σωθῶ ἀπ᾿ τόν πύρινο ποταμό» Ἀλλ ἐχεῖνος 
δέν τοῦ ἀπάντησε. Τοῦ λέει ὁ δεύτερος: «Πάτερ, πῶς µπο- 
ρῷ νά σωθῶ ἀπ᾿ τό τρίξιμο τῶν δοντιῶν καί ἀπ᾿ τό ἀχοί- 
µητο σκουλήκι» Τοῦ λέει καί ὁ τρίτος: «Πάτερ, τί νά κάνω 
πού ἢ θύμηση τοῦ ἐξώτερου σκοταδιοῦ µέ σκοτώνει» 

Κι ὁ Γέροντας ἀποκρίθηκε χαί τούς εἶπε: «Ἐγώ δέν 
φέρνω στή µνήµη µου τίποτε ἀπ᾿ αὐτά, γιατί ἐλπίζω πώς ὁ 
Θεός, καθώς εἶναι φιλεύσπλαχνος, θά μ’ ἐλεῆσει». 

Μέ τήν ἀπάντηση αὐτή οἱ Γέροντες ἔφυγαν λυπηµένοι. 

Ἀλλά ὁ Γέροντας µή θέλοντας νά τούς ἀφήσει νά φύ- 
γουν λυπηµένοι, τούς γύρισε πίσω καί τούς εἶπε: «Εὐτυχι- 
σµένοι εἶστε, ἀδελφοί, καί σᾶς ζηλεύω. Γιατί ὁ πρῶτος ἀπό 
σᾶς µίλησε γιά τόν πύρινο ποταμό, ὁ δεύτερος γιά τὀν τάρ- 
ταρο κι ὁ τρίτος γιά τό σκοτάδι. Ἄν, λοιπόν, κυριαρχεῖ τέ- 
τοια µνήµη στὀν νοῦ σας, εἶναι ἀδύνατο νά ἁμαρτήσετε. Τί 
νά κάνω ὅμως ἐγώ ὁ σκληρόκαρδος, πού δέν μπορῶ νά κα- 
ταλάθω ὅτι ὑπάρχει κάν κόλαση γιά τούς ἀνθρώπους καί 
πατά συνέπειαν χάθε στιγµή ἁμαρτάνω» Καί ἀφοῦ τοῦ 
ἔδαλαν μετάνοια, εἶπαν: «Ὅπως ἀκριθῶς τ’ ἀκούσαμε, ἔτσι 
καί τά 6ρήκαμε»δξ 


. .. η . 
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Ἡ Ναζαρέτ 
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123. Ἐλθόντος ποτὲ τοῦ ἀθδᾶ Σισόη εἰς τὸ Κλύσμα, πα- 
ρέδαλον αὐτῷ κοσμικοὶ ἰδεῖν αὐτόν Καὶ πολλὰ λαλησάντων 
αὐτῶν, οὐκ ἀπεκρίθη αὐτοῖς λόγον Ὕστερον δὲ εἷς ἐξ αὐτῶν 
εἶπε' Τΐ θλίδετε τὸν Γέροντα; Οὐκ ἐσθίει, διὰ τοῦτο οὐδὲ λα- 
λεῖν δύναται. Ἀπεχρίθη ὁ Γέρων' Ἐγώ, ὅτ᾽ ἂν γένηταί µοι 


σφαα) 


χρεία, ἐσθίω: καὶ ὅτ᾽ ἂν γένηται χρεία, λαλῶ. 


194. Ἡλθόν ποτε ἀρειανοὶ πρὸς τὸν ἀθδᾶν Σισόην εἰς 
τὸ ὄρος τοῦ ἀθθδᾶ Ἀντωνίου καὶ ἤρξαντο καταλαλεῖν τῶν 
ὀρθοδόξων Ὁ δὲ Γέρων οὐκ ἀπεκρίθη αὐτοῖς οὐδέν Καὶ φω- 
νήσας τὸν ἑαυτοῦ µαθητὴν εἶπεν' Ἀόραάμ, φέρε µοι τὸ 6ι- 
όλίον τοῦ ἁγίου Ἀθανασίου καὶ ἀνάγνωθι αὐτό. Καὶ σιωπῶν- 
τος αὐτοῦ ἐγνώσθη ἡ αἴρεσις αὐτῶν, καὶ ἀπέλυσεν αὐτοὺς 
μετ’ εἰρήνης. 


105. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Σισόην τὸν Θηόαἴον 
λέγων' Εἰπέ µοι ῥῆμα. Καὶ λέγει Τί σοι ἔχω εἰπεῖν; ὅτι εἰς 
τὴν Καινὴν Γραφὴν ἀναγινώσκω καὶ εἰς τὴν Παλαιὰν ἀνα- 
κάμπτω. 


156. Ὁ αὐτὸς ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Σισόην τὸν 
τῆς Πέτρας τὸ ῥητόν, ὃ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Σισόης ὁ Θηδαΐος, 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἐγὼ εἰς τὴν ἁμαρτίαν κοιμῶμαι 
χαὶ εἰς τὴν ἁμαρτίαν ἐγείρομαι. 


197. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Σισόης' Ζήτει τὸν Θεὸν καὶ μὴ ζή- 
τει ποῦ κατοικεί. 
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153. Πῆγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Σισόης στό Κλύσμα καί πῆ- 
γαν καί κάποιοι λαϊκοί γιά νά τόν δοῦν. Καί ἐνῶ πολλά τοῦ 
εἶπαν οἱ λαϊκοί, ἐκεῖνος δέν τούς ἀπάντησε καθόλου. Στό 
τέλος ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς εἶπε: «Γιατί τὀν στενοχωρεῖτε τόν Γέ- 
ροντα; Δέν τρώει καί γι αὐτό δέν μπορεῖ καί νά μιλήσει». Κι 
ὁ Γέροντας τότε ἀποκρίθηκε: «Ἐγώ, ὅταν ὑπάρξει ἀνάγκη, 
τρώγω, καί ὅταν ὑπάρξει ἀνάγκη, μιλῶ». 


154. Πήγαν κάποτε ἀρειανοί στόν ἀθθᾷᾶ Σισόη, στό 
ὄρος τοῦ ἀθθᾶ Ἀντωνίου καί ἄρχισαν νά κατηγοροῦν τούς 
ὀρθοδόξους, ἀλλ ὁ Γέροντας δέν τούς ἀποκρίθηκε καθό- 
λου. Καί ἀφοῦ φώναξε τόν µαθητή του, εἶπε: «Ἀόραάμ, 
φέρε µου τό θιθλίο τοῦ ἁγίου Ἀθανασίου καί διάθασέ τοῦ». 
Καί ἐνῶ ἐκεῖνος σιωποῦσε, ἔγινε φανερή ἤ αἴρεσή τους καί 
τούς ἄφησε νά φύγουν µέ εἰρήνη. 


155. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη τόν Θη- 
θαἴο” λέγοντας: «Πές µου κάτι ὠφέλιμο». Καί τοῦ ἀπαντᾶ: 
«Τί νά σοῦ πῶ; Ὅτι διαθάζω τήν Καινή Διαθήκη καί γυρί- 
ζω µέ τή ζωή µου πίσω στήν Παλαιά» 


156. Ὁ ἴδιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη πού 
ἔμενε στήν Πέτρα γιά τό ρητό πού εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σισόης ὁ 
Θηθαῖος, καί τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Ἐγώ ἁμαρτωλός κοι- 
μᾶμαι καί ἁμαρτωλός ξυπνῶ». 


157. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σισόης: «Ζήτα τόν Θεό καί μήν ψά- 
χνεις ποῦ κατοικεῦ», 


84. Πρόκειται περί τῶν «Κατά Ἀρειανῶν» λόγων τοῦ Μ. Ἀθανασίου, πού 
περιλαμθάνονται στά Δογματικά του. 
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126. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Σισόην λέγων' Τίποι- 
ῄσω; έγει αὐτῷ' Τὸ πρᾶγμα, ὃ ξητεῖς, τὸ σφόδρα σιωπᾶν 
καὶ ἡ ταπείνωσις' γέγραπται γάρ' Μακάριοι οἳ ἐμμένοντες 
ἐν αὐτοῖς. Οὕτω γὰρ δύνασαι σωθῆναι. 


159. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Σισόης τινὶ ἀδελφῷ' Πῶς ἔχεις, Ὁ 
δὲ ἔφη: Τὰς ἡμέρας ἀναλίσκω, πάτερ. Καὶ λέγει ὁ Γέρων: 
Ἐὰν κἀγὼ ἀνήλισκον ἡμέρας, εὐχαριστῶ. 


160. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Σισόην λέγων' Εἶτέ 
μοι ῥῆμα. Ὁ δὲ ἔφη: Τί µοι ἀναγκάξζεις λαλῆσαι ἀργῶς,; ἰδού, 
ὃ ὄλέπεις ποίησον 


161. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Σισόη ὅτι καθηµένου αὐτοῦ 
ἔκραξε µεγάλῃή τῇ φωνῇ' Ὦ ταλαιπωρία! έγει αὐτῷ ὁ µα- 
θητὴς αὐτοῦ' Τί ἔχεις, πάτερ; “1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἕνα 
ἄνθρωπον ξητῶ λαλῆσαι καὶ οὐχ εὑρίσκω. 


162. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Σισόη ὅτι ἠσθένησε. Καὶ 
καθηµένων Γερόντων πρὸς αὐτὸν ἐλάλει τισί. έγουσιν αὐ- 
τῷ: Τί ὄλέπεις, ἀδ6δᾶ; Καὶ λέγει αὐτοῖς' Ὁρῶ τινας ἐλθόντας 
ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ παρακαλῶ αὐτούς, ἵνα ἑάσωσί µε μικρὸν µετα- 
νοῆσαι. “Αέγει αὐτῷ εἷς τῶν Γερόντων' Καὶ ἐὰν ἐάσωσί σε, 
ἀπ᾿ ἄρτι δύνασαι χρησιμεῦσαι εἰς µετάνοιαν; Αέγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων: Εἰ καὶ οὐ δύναμαι ποιῆσαι, ἀλλὰ στενάζω ἐπάνω 
τῆς ψυχῆς µου μυιρὸν καὶ ἀρκεῖ µοι. 


8». Πρ6λ. Ἠσ 30, 18. 
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158. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾷ Σισόη: «Τί νά 
πάνω» Καί τοῦ λέει: «Αὐτό πού ζητᾶς εἶναι τό νά σιωπᾶς 
πολύ, καί ἢ ταπείνωση! γιατί ἔχει γραφεῖ: Μακάριοι αὐτοί 
πούμένουν σταθεροί σ᾿ αὐτάδὲ διότι ἔτσι μπορεῖς νά σωθεῖς». 


159. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σισόης σε κάποιον ἀδελφό: «Πῶς 
πᾶς» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Τίς ἡμέρες µου ξοδεύω, πάτερ». Καί 
τοῦ ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Ἐάν κι ἐγώ ξόδευα µόνον ἥμέρες 
(καί ὄχι καί τίς νύκτες), θά ἤμουν εὐχαριστημένος». 


160. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη λέγον- 
τας: «Πές µου κάτι ὠφέλιμο». Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Τί µέ σπρώ- 
χνεις σέ ἀργολογία; Νά, αὐτό πού θλέπεις κάνε το» 


161. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Σισόη πώς ἐκεῖ πού καθό- 
ταν, ἔθγαλε µιά µεγάλη φωνή: «Ὢ τί ταλαιπωρία!» Ὁπότε 
τόν ρωτᾶ ὁ μαθητής του: «Τί σοῦ συµθαίνει, πάτερ» Καί 
τοῦ λέει ὁ Γέροντας: «Ἕναν ἄνθρωπο ψάχνω γιά νά µιλή- 
σω καί δέν θρίσκω». 


162. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Σισόη ὅτι ἀρρώστησε. Καί 
ἐνῶ κάθονταν κάποιοι Γέροντες κοντά του, μιλοῦσε σέ κά- 
ποιους ἄλλους. Τόν ρωτᾶνε τότε οἱ Γέροντες: «Τί θλέπεις, 
ἀθθᾶ» Κα τούς ἀπαντᾶ: «Βλέπω κάποιους πού ἔρχονται 
γιά µένα καί τούς παρακαλῶ νά μ’ ἀφήσουν λίγο ἀκόμη νά 
µετανοήῄσω». 

Τότε τοῦ λέει ἕνας ἀπ᾿ τούς Γέροντες: «Καί ἐάν σ' ἀφή- 
σοῦν, τώρα πιά μπορεῖ νά σοῦ χρησιμεύσει αὐτό γιά µετά- 
νοια» «Ἄν καί δέν μπορῶ νά τό κάνω, ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας, 
ἀλλά ὡστόσο θ᾽ ἀναστενάξω λίγο γιά τήν ψυχή µου καί 
αὐτό μοῦ εἶναι ἀρκετό». 
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163. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Σισόην' Ποία ἐστὶν ἡ 
ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἰς τὴν ταπείνωσιν; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
ρων' Ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἰς τὴν ταπεινοφροσύνην αὕτη 
ἐστίν' ἐγκράτεια καὶ εὔχεσθαι τῷ Θεῷ καὶ τὸ ἀγωνίξεσθαι 
εἶναι ὑποκάτω παντὸς ἀνθρώπου. 


164. Ἔλεγέτις τῶν Γερόντων ὅτι Ἠρώτησα τὸν ἀόδαν 
Σισόην λέγων' Πῶς λέγουσι περὶ τῶν εἰδώλων ἐν τῷ ψαλμῷ 
εἶναι Καὶ λέγει ὁ Γέρων' Γέγραπται περὶ τῶν εἰδώλων ὅτι 
στόµα ἔχουσι καὶ οὐ λαλήσουσιν ὀφθαλμοὺς ἔχουσι καὶ οὐ 
ὀλέπουσιν ὦτα ἔχουσι καὶ οὐκ ἀκούσονται οὕτως ὀφείλει 
εἶναι ὁ μοναχός, καὶ ὅτι τὰ εἴδωλα ὀδέλυγμά εἰσι. Καὶ αὐτὸς 
ἡγήσεται ἑαυτὸν ὀδέλυγµμα. 


165. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Σαρματᾶς' Θέλω ἄνθρωπον ἆμαρ- 
τήσαντα, εἰ οἶδεν ὅτι ἥμαρτε καὶ µετανοεῖ, ὑπὲρ ἄνθρωπον 
μὴ ἁμαρτήσαντα χαὶ ἔχοντα ἑαυτὸν ὡς δικαιοσύνην ποι- 
οὔντα. 


166. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Σερῖνος ὅτι Ἐποίησα τὸν χρόνον 
µου θερίξων, καταρράπτων πλέκων, καὶ ἐν τούτοις πᾶσιν, εἰ 
μὴ ἡ χεὶρ τοῦ Θεοῦ ἐχόρτασέ µε, οὐκ ἠδυνήθην χορτα- 
σθῆναι. 


167. Εἶπεν ἡ ἀμμᾶς Συγκλητική’ Ὥσπερ πλοῖον ἀδύνα- 
τον χωρὶς ἤλων κατασκευασθῆναι, οὕτως ἀμήχανον σωθῆναι 
χωρὶς ταπεινοφροσύνης. 


16δ. Εἶπε πάλιν' Μίµησαι τὸν τελώνην, ἵνα μὴ] τῷ «Φαρι- 
σαίῳ συγκατακριθῇς. Καὶ Μωσέως τὸ πρᾶον ἐπίλεξε, ἵνα τὴν 
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163. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη: «Ποιά 
εἶναι ἡ ὁδός πού ὁδηγεῖ στήν ταπείνωση» Καί τοῦ ἀπαντᾶ ὁ 
Γέροντας: «Ἡ ὁδός πού ὁδηγεῖ στήν ταπεινοφροσύνη εἶναι: 
ἢ ἐγκράτεια, ἣ προσευχή στόν Θεό καί ὁ ἀγώνας νά ἔχει κα- 
γείς τόν ἑαυτό του κατώτερο ἀπό ὁποιονδήποτε ἄνθρωπο». 


164. Ἔλεγε κάποιος ἀπ᾿ τούς Γέροντες: «Ρώτησα τόν 
ἀθθᾶ Σισόη: Πῶς λένε ὅτι εἶναι τά εἴδωλα στόν ψαλμό; Καί 
λέει ὁ Γέροντας: Ἔχει γραφεῖ γιά τά εἴδωλα ὅτι στόμα ἔχουν 
καί δέν θά μιλήσουν ποτέ, µάτια ἔχουν καί δέν θλέπουν, 
αὐτιά ἔχουν καί δέν θ) ἀκούσουν ποτέδέ Ἔτσι ὀφείλει νά 
εἶναι ὁ μοναχός. Ἀκόμη, τά εἴδωλα εἶναι σιχαµερά. Καί ὁ 
ἴδιος ὁ μοναχός νά θεωρήσει τόν ἑαυτό του ἕνα σίχαµα». 


165. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σαρματᾶς: «Προτιμῶ ἄνθρωπο πού 
ἁμάρτησε, ἐάν χατάλαθε ὅτι ἁμάρτησε καί μετανοεῖ, παρά 
ἄνθρωπο πού δέν ἁμάρτησε καί ἔχει τὀν ἑαυτό του γιά 
ἐνάρετο». 


166. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σερίνος ὅτι πέρασα τόν καιρό µου 
θερίζοντας, ράθοντας µέ τό παραπάνω, πλέκοντας καί πα- 
ρόλα αὐτά, ἐάν δέν µέ εἶχε χορτάσει τό χέρι τοῦ Θεοῦ, δέν 
θά μποροῦσα νά χορτάσω. 


167. Εἶπε ἢ ἀμμᾶς Συγκλητική”: «Ὅπως ἀχριθῶς εἶναι 
ἀδύνατο νά κατασκευασθεῖ ἕνα πλοῖο χωρίς καρφιά, ἔτσι 


εἶναι ἀδύνατο νά σωθεῖ κανείς χωρίς ταπεινοφροσύνη». 


168. Εἶπε ἐπίσης: «Νά μιμηθεῖς τόν τελώνη γιά νά µήν 
κατακριθεῖς μαζί µέ τόν Φαρισαϊῖοξ; Καὶ προτίμησε τήν 


86. Ψαλμ. 134, 15-17. 87. Λουκ. 18, 10-14. 
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καρδίαν σου, ἀκρότομον οὖσαν, εἲς πηγὰς ὑδάτων µεταδάλῃς. 


169. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Τιθόην λέγων' Εἰπέ 
µοι λόγον Καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ἔχεις πίστιν εἰς ἐμέ; Καὶ εἶπε' 
Ναί. Εἶπεν οὖν αὐτῷ' Ὕπαγε καὶ ὃ ἑώρακάς µε ποιοῦντα, 
ποίησον καὶ σύ. Καὶ εἶπεν αὐτῷ' Τί ὁρῶ, πάτερ, εἰς σέ; Ἔφη 
δὲ αὐτῷ ὁ Γέρων ὅτι Ὁ λογισμός µου χατώτερός ἐστι πάν- 
των τῶν ἀνθρώπων. 


170. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ὑπερέχιος' 4ένδρον εἰς ὕψος ἐγει- 
ρόμενόν ἐστιν ᾗ ταπεινοφροσύνη. 


171. Εἶπε Γέρων' Ὁ ἔχων ταπείνωσιν ταπεινοῖ τοὺς δαί- 
µονας, ὁ δὲ μή ἔχων ταπείνωσιν καταπαίξεται ὑπὸ τῶν ὃδαι- 
μόνων 


172. Εἶπε πάλιν' Μἠ µόνον ταπεινολόγει, ἀλλὰ ταπεινο- 
φρόνει' ὑψωθῆναί σε γὰρ ἐν τοῖς κατὰ Θεὸν ἔργοις ἀδύνα- 
τόν ἐστι χωρὶς ταπεινοφροσύνης. 


173. Ἡν τις ἐπίσκοπος εἴς τινα πόλιν καὶ κατ᾽ ἐνέργειαν 
τοῦ διαθόλου ἔπεσεν εἰς πορνείαν Μιᾷ οὖν τῶν ἡμερῶν γε- 
νοµένης συνάξεως ἓν τῇ ἐκχλησίᾳ καὶ μηδενὸς γινώσκοντος 
περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ, ἀφ᾿ ἑαυτοῦ ὡμολόγησεν ἔμπρο- 
σθεν παντὸς τοῦ λαοῦ Λέγων' Ἐγὼ εἰς πορνείαν πέπτωχκα. 
Καὶ ἀπέθετο τὸ ὠμοφόριον αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον εἰπὼν 
ὅτι Οὐκέτι ὑμῶν δύναμαι εἶναι ἐπίσκοπος. 


88. Πρ6λ. Άριθ. 12, 3. 89. Πρ6λ. Ψαλμ. 113, 8. 
90. Τό ἀπόφθ. αὐτό ἀποδίδεται καί στὀν ἀθθᾶ Ὑπερέχιο. Βλ. «Ἄγνωστες 
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πραότητα τοῦ Μωυσῆξὲ γιά νά µετατρέψεις τήν καρδιά 
σου, πού εἶναι σάν ἀπότομος θράχοςῦ, σὲ πηγές ὑδάτων»., 


169. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Τιθόη: «Πές µου κά- 
ποιο λόγο ὠφέλιμο». Καί τόν ρώτησε: «Ἔχεις ἐμπιστοσύνη 
σέ µένα» Τοῦ ἀπάντησε: «Ναί». «Τότε λοιπόν, τοῦ εἶπε, πή- 
γαινε καί κάνε καί σύ αὐτό πού θλέπεις νά κάνω». Κι ἐχεῖ- 
γος διερωτήθηκε: «Καί τί θλέπω, πάτερ, σε σένα» «Ὅτι µέ 
τόν λογισμό µου, ἀπάντησε ὁ Γέροντας, θάζω τόν ἑαυτό µου 
χαμηλότερα ἀπό ὅλους τούς ἀνθρώπους». 


170. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὑπερέχιος: «Ἡ ταπεινοφροσύνη εἷ- 
ναι δένδρο πού ἀνεθαίνει εἰς ὕψος». 


171. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Αὐτός πού ἔχει ταπείνω- 
ση, ταπεινώνει τούς δαίμονες, ἐνῶ ἐκεῖνος πού δέν ἔχει τα- 
πείνωση, ἐμπαίζεται ἀπ᾿ τούς δαίμονες». 


172. Εἶπε ἐπίσης: «Μή λές µόνο λόγια ταπείνωσης, 
ἀλλά νά ἔχεις φρόνηµα ταπεινό’ γιατί χωρίς ταπεινοφροσύ- 
νη εἶναι ἀδύνατον νά ὑψωθεῖς στήν κατά Θεόν ἐργασία». 


173. Σέ κάποια πόλη ὑπῆρχε ἕνας ἐπίσχοπος πού ἀπό 
ἐνέργεια τοῦ διαθόλου ἔπεσε σέ ποργεία. 

Κάποια µέρα, λοιπόν, πού ἔγινε σύναξη στήν ἐχκλησία 
καί ἐνῶ κανένας δέν γνώριζε γιά τήν ἁμαρτία του, μόνος 
του ὁμολόγησε µπροστά σ’ ὅλο τόν κόσμο καί εἶπε: «Ἐγώ 
ἔχω πέσει σε πορνεία» Καί ἄφησε τό ὠμοφόριό του πάνω 
στήν ἁγία Τράπεζα, ἀφοῦ εἶπε «δέν μπορῶ πιά νά εἶμαι 
ἐπίσκοπός σας». 


σελίδες τοῦ Γεροντικοῦ», σελ. 92, ἔκδ. Τό Περιθόλι τῆς Παναγίας, Θεσσαλο- 
νίκη 1996. 
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Καὶ ἀνέκραξε πᾶς ὁ λαὸς μετὰ κλαυθμοῦ λέγοντες' Ἡ 
ἁμαρτία αὕτη ἐφ᾽ ἡμᾶς, µόνον μεῖνον ἐν τῇ ἐπισκοπῇ. Καὶ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν' Εἰ θέλετε ἵνα µείνω ἐν τῇ ἐπισκοπῇ, ὃ λέγω 
ὑμῖν ποιήσατε. Καὶ κελεύσας κλεισθῆναι τὰς θύρας τῆς ἐκ- 
χλησίας ἔρριψεν ἑαυτὸν εἰς µίαν παράθυρον ἐπὶ πρόσωπον 
καὶ εἶπεν Οὐκ ἔχει µέρος μετὰ τοῦ Θεοῦ ὅστις ἐξερχόμενος 
μὴ πατήσῃ µε. Καὶ ποιησάντων κατὰ τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ 
ἐξερχομένου τοῦ ὑστέρου, ἦλθε φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγου- 
σα’ Διὰ τὴν πολλὴν ταπείνωσιν αὐτοῦ συνεχώρησα αὐτῷ 
τὴν ἁμαρτίαν 


174. Ἀναχωρητῇ τινι µεγάλῳ εἰπόντι' Τί οὕτω µε πολε- 
μεῖς, Σατανᾶ, ἐπήκουσεν ὁ Σατανᾶς λέγων' Σὺ εἶ ὁ µεγάλως 
µε πολεμῶν. 


175. 4ύο ἀδελφοὶ ἦσαν σαρκικοί. Καὶ ἦλθεν ὁ διάόολος 
χωρίσαι αὐτοὺς ἀπ᾿ ἀλλήλων Μιᾷ οὖν τῶν ἡμερῶν ἀνῆψεν 
ὁ μικρότερος τὸν λύχνον Καὶ ἐνεργήσας ὁ δαίµων ἔστρεψε 
τὴν λυχνίαν καὶ ἐκλάσθη καὶ ὁ λύχνος. Καὶ ἔτυψεν αὐτὸν ὁ 
ἀδελφὸς ἐν ὀργῇ. Καὶ ἔδαλε µετάνοιαν λέγων' Μακροθύμη- 
σον, ἀδελφέ, καὶ πάλιν ἅπτω. Καὶ ἰδοὺ δύναµις Κυρίου 
ἐξῆλθε καὶ ἐθασάνισε τὸν δαίµονα ἕως πρωί. Καὶ ἐλθὼν ὁ 
δαίµων ἀνήγγειλε τῷ ἄρχοντι αὐτοῦ τὸ γενόμενον. 

Καὶ ἤκουσεν ὁ ἱερεὺς τῶν Ἑλλήνων τοῦ δαίµονος διη- 
γουµένου. Καὶ ἐξελθὼν γέγονε μοναχὸς καὶ ἐκράτησεν ἓξ 
ἀρχῆς τὴν ταπείνωσιν καὶ ἔλεγεν ὅτι ἡ ταπείνωσις λύει πᾶ- 
σαν τὴν δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ, ὥσπερ καὶ αὐτὸς παρ) αὐτοῦ 
ἤκουσα, ὅτι ὡς ταράσσω τοὺς μοναχούς, στρέφεται εἷς ἐξ αὐ- 
τῶν καὶ άλλει µετάνοιαν καὶ καταργοῦσι τὴν δύναμίν µου. 
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Καί φώναξε δυνατά ὅλος ὁ λαός μέ δάκρυα λέγοντας: 
«Ἡ ἁμαρτία αὐτή ἄς πέσει ἐπάνω µας, µόνο μεῖνε στήν 
ἐπισκοπή». Ἀποκρίθηκε καί εἶπε: «Ἐάν θέλετε νά µείνω 
στήν ἐπισκοπη, νά κάνετε ὅτι θά σᾶς πῶ». Καὶ ἀφοῦ ἔδω- 
σε ἐντολή νά πλείσουν οἱ πόρτες τῆς ἐκκλησίας, ἔριξε τόν 
ἑαυτό του μπρούμυτα σ᾿ ἕνα παραπόρτι καί εἶπε: «Δέν θά 
εἶναι τοῦ Θεοῦ, ὅποιος δέν µέ πατήσει θγαίνοντας». Καί 
ἀφοῦ ἔκαναν ὅτι τούς εἶπε καί θγῆκε καί ὁ τελευταῖος, 
ἀκούστηκε φωνή ἀπ᾿ τόν οὐρανό πού ἔλεγε: «Γιά τήν µεγά- 
λη του ταπείνωση τοῦ συγχώρησα τήν ἁμαρτία». 


174. Σὲ κάποιο µεγάλο ἀναχωρητή πού εἶπε: «Γιατί µέ 
πολεμᾶς ἔτσι, Σατανᾶ» ἀποκρίθηκε ὁ Σατανᾶς λέγοντας: 
«Σύ εἶσαι ἐκεῖνος πού μοῦ κάνεις µεγάλο πόλεμο». 


175. Ὑπῆρχαν δύο μοναχοί ἀδελφοί κατά σάρκα. Καὶ 
θάλθηκε ὁ διάθολος νά τούς χωρίσει μεταξύ τους. Μιά µέρα, 
λοιπόν, ἄναψε ὁ μικρότερος τό λυχνάρι καί µέ τήν διαθολι- 
κή ἐνέργεια, ἀναποδογύρισε καί ἔσπασε ὁ λυχνοστάτης. 
Καί ὁ μεγάλος ἀδελφός ὀργισμένος τόν χτύπησε. Ἀλλ ὁ µι- 
πρότερος τοῦ 'θαλε μετάνοια λέγοντάς του: «Μή στενοχῶ- 
ρεῖσαι, ἀδελφέ µου, τ’ ἀνάθω πάλι. Καί νά, θγῆκε δύναμις 
Κυρίου καί θασάνισε τόν δαίμονα ὥς τό πρωί. Καὶ πῆγε ὁ 
δαίμονας καί ἀνέφερε στόν ἀρχηγό του αὐτό πού ἔγινε. 

Ὁ ὑερεύς τῶν εἰδωλολατρῶν ἄκουσε τόν δαίµονα πού 
τά διηγόταν. Ἐγκαταλείπει λοιπόν τόν κόσμο καί γίνεται 
μοναχός. Καί ἀπ᾿ τήν ἀρχή κράτησε τήν ταπείνωση. Καΐ 
ἔλεγε ὅτι ἡ ταπείνωση παραλύει ὅλη τή δύναμη τοῦ ἐχθροῦ, 
ὅπως ἀχριθῶς ἄκουσα κι ὁ ἴδιος ἀπ᾿ τόν δαίμονα, πώς µὀ- 
λις ταράζω τούς μοναχούς, γυρίζει ὁ ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς καί 
θάζει μετάνοια καί ἀχρηστεύει τή δύναμή µου. 
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176. Ἔλεγον οἱ Γέροντες' Στέφανός ἐστι μοναχοῦ ἡ τα- 
πεινοφροσύνη. 


177. Ἠρωτήθη Γέρων πόθεν κτᾶται ταπείνωσιν ἡ ψυχή. 
Καὶ ἀπεκρίθη' Ὅταν τὰ ἑαυτῆς µόνης μεριμνᾷ κακά. 


176. Εἶπε Γέρων’ Ὡς ἡ γῆ οὐδέποτε πίπτει κάτω, οὕτως 
οὐδὲ ὁ ταπεινῶν ἑαυτόν. 


179. Εἶπε Γέρων' Οὐκ ὀργίξεται ἡ ταπείνωσις οὐδὲ πα- 
ροργίζει τινά. 


180. Τινὰ τῶν μοναχῶν ἐρημίτην ἄνθρωπος δαιμονιζό- 
µενος καὶ δεινῶς ἀφρίζων ἔτυψε κατὰ τῆς σιαγόνος. Ὁ δὲ 
Γέρων ἐναλλάξας καὶ τὴν ἄλλην ὑπέθηκεν. Ὁ δὲ δαίµων μὴ 
φέρων τὴν πύρωσιν τῆς ταπεινώσεως εὐθέως ἤλατο. 


181]. Εἶπε Γέρων' Ὅταν λογισμὸς ὑψηλοφροσύνης ἢ 
ὑπερηφανίας ὑπεισέλθῃ σοι, ἐρεύνα σου τὸ συνειδός, εἰ πά- 
σας τὰς ἐντολὰς ἐφύλαξας, εἰ ἀγαπᾷς τοὺς ἐχθρούς σου καὶ 
λυπῇ ἐπὶ τῇ ἐλαττώσει αὐτῶν καὶ εἰ ἔχεις σεαυτὸν δοῦλον 
ἀχρεῖον καὶ πάντων ἁμαρτωλότερον Καὶ τότε μηδὲ οὕτω 
µέγα φρονήσῄς, ὥσπερ πάντα χατορθώσας, εἰδὼς ὅτι οὗτος 
ὁ λογισμὸς πάντα καταλύει. 


162. Εἶπε Γέρων" Ὁ πλεῖον τῆς ἀξίας τιμώµμενος ἢ ἐπαι- 
νούµενος πολλὰ ζημιοῦται, ὁ δὲ μὴ ὅλως τιμώμενος ὑπὸ τῶν 
ἀνθρώπων ἄνωθεν δοξασθήσεται. 
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176. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες: «Ἡ ταπεινοφροσύνη εἶναι τό 
στεφάνι τοῦ μοναχοῦ». 


177. Ρώτησαν χάποιο Γέροντα πῶς ἀποκτᾶ ἢ ψυχή τα- 
πείνωση. Καὶ ἀπάντησε: «Ὅταν νοιάζεται µόνον γιά τά 
δικά της σφάλματα». 


178. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Ὅπως ἡ γῆ δέν πέφτει 
ποτέκάτω, ἔτσι οὔτεχι αὐτός πούταπεινώνει τόν ἑαυτότου». 


179. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ ταπείνωση δέν ὀργίζεται, οὔτε 
κάνει χάποιον νά ὀργιστεῖ». 


180. Κάποιος πού εἶχε δαιμόνιο καί ἄφριζε φοθερά, 
χτύπησε κάποιον μοναχό ἐρημίτη στό πρόσωπο, ἀλλ ὁ Γέ- 
ροντας τότε γύρισε καί τοῦ πρότεινε καί τήν ἄλλη πλευρά, 
ὁπότε ὁ δαίμονας µή μπορώντας νά σηκώσει τό κάψιμο 
πού προερχόταν ἀπ᾿ τήν ταπείνωση, ἀμέσως ἔφυγε. 


181. Εἶπε Γέροντας: «Ὅταν σοῦ ἔρθει λογισμός ύψηλο- 
φροσύνης ἤ ὑπερηφάνειας, ψάξε τή συνείδηση σου, ἐάν 
τήρησες ὄλες τίς ἐντολές, ἐἑάν ἀγαπᾶς τούς ἐχθρούς σου καί 
λυπᾶσαι ὅταν αὐτοί πέφτουν ἐάν ἐπίσης ἔχεις τόν ἑαυτό 
σου γιά δοῦλο ἄχρηστο καί πιό ἁμαρτωλό ἀπ᾿ ὅλους. Καί 
τότε πάλι µήν ὑπερηφανευτεῖς, σάν νά τά κατάφερες ὅλα, 
γνωρίζοντας πώς ὁ λογισμός αὐτός τά καταστρέψει ὅλα». 


182. Εἶπε Γέροντας: «Αὐτόν πού τὀν τιμοῦν ἢἤ τόν 
ἐπαινοῦν περισσότερο ἀπ᾿ ὅ,τι ἀξίζει, πολύ ζηµιώνεται, ἐνῶ 
ἐκεῖνος πού δέν τιμᾶται καθόλου ἀπό τούς ἀνθρώπους, θά 
δοξασθεῖ ἀπό τόν (Θεό. 
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163. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα: Καλόν ἐστι ποιῆσαι 
µετανοίας πολλάς; /έγει ὁ Γέρων' Ὀρῶμεν Ἰησοῦν τὸν τοῦ 
Ναυῆ ὅτι ὄντος ἐπὶ πρόσωπον ὤφθη αὐτῷ ὁ Θεός. 


1δ4. Ἠρωτήθη Γέρων' 4ιατί οὕτω πολεμούμεθα ὑπὸ 
τῶν δαιμόνων; Ὁ δὲ εἶπεν' Ἐπειδὴ τὰ ὅπλα ἡμῶν ἀπορρί- 
πτοµεν, λέγω δή τὴν ἀτιμίαν καὶ τὴν ταπείνωσιν καὶ τὴν 
ἀκτημοσύνην καὶ τὴν ὑπομονήν 


165. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Ἐὰν ἀδελφὸς 
εἰσάξῃ ἔξωθεν λόγους πρός µε, θέλεις, ἀθδᾶ, εἰπῶ αὐτῷ, ἵνα 
μή µοι φέρῃ αὐτούς; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Μή. 1έγει αὐτῷ ὁ 
ἀδελφός' 4ιατί; Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων' Καθ᾽ ὅτι οὐδὲ 
ἡμεῖς ἠδυνήθημέν ποτε τοῦτο φυλάξαι, µήποτε λέγοντες τῷ 
πλησίον μὴ ποιεῖν τοῦτο, εὑρεθῶμεν ἡμεῖς μετὰ ταῦτα ποι- 
οὔντες αὐτά. /έγει ὁ ἀδελφός: Τί οὖν δεῖ ποιεῖν; /έγει ὁ Γέ- 
ρων' Ἐὰν θέλωµεν, τοῦ σιωπᾶν ὁ τρόπος ἀρκεῖ τῷ πλησίον 


1δό. Ἠρωτήθη Γέρων τί ἐστι ταπείνωσις καὶ ἀπεκρίθη! 
Ἐὰν ἁμαρτήσῃ σοι ὁ ἀδελφός σου καὶ συγχωρήσῃς αὐτῷ 
πρὸ τοῦ µετανοῆσαί σοι. 


157. Εἶπε Γέρων Ἐν παντὶ πειρασμῷ μὴ µέμφου ἀνθρώ- 
πους ἀλλὰ σεαυτὸν µόνον, λέγων ὅτι 4ιὰ τὰς ἁμαρτίας µου 
ταῦτα συµόαίνει µοι. 
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183. Ἀδελφός ρώτησε ἕνα Γέροντα: «Εἶναι καλό νά κά- 
γει κανείς πολλές µετάνοιες» Κι ἀπάντησε ὁ Γέροντας: 
«Βλέπουμε πώς ὁ Θεός φάνηκε στόν Ἰησοῦ τοῦ Νανῆ, ὅταν 
ἦταν πεσµένος µέ τό πρόσωπο στή γη». 


184. Ῥώτησαν κάποιον Γέροντα: «Γιατί μᾶς πολεμοῦν 
ἔτσι σκληρά οἱ δαίμονες» Κι ἐκεῖνος ἀπάντησε: «Γιατί τά 
ὅπλα µας τά πετᾶμε, καί ἐννοῶ τήν περιφρόνηση ἀπό µέ- 
ρους τῶν ἄλλων, τήν ταπείνωση, τήν ἀκτημοσύνη καί τήν 
ὑπομονή». 


165. Ἀδελφός ρώτησε ἕνα Γέροντα: «Ἐάν κάποιος 
ἀδελφός μοῦ κουθαλήσει ἀπ᾿ ἔξω λόγια, θέλεις, ἀθθᾶ, νά 
τοῦ πῶ, νά μήν μοῦ τά μεταφέρει» «Ὅχυ ἀπάντησε ὁ Γέ- 
ροντας. Ξαναρωτᾶ ὁ ἀδελφός: «Γιατί» Καί ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει: «Διότι οὔτε κι ἐμεῖς οἱ ἴδιοι µπορέσαµε ὥς τώρα νά τό 
τηρήῄσουµε αὐτό. Μήπως λοιπόν ἐνῶ θά λέμε στὀν πλησίον 
γά µήν τό κάνει, θρεθοῦμε µετά ἐμεῖς νά κάνουμε τά ἴδια». 
Ἐαναρώτησε ὁ ἀδελφός: «Λοιπόν καί τί πρέπει νά κάνου- 
με» Καίΐ ἤ ἀπάντηση τοῦ Γέροντα: «Ἐάν θέλουμε, ἢ τακτική 
τῆς σιωπῆς εἶναι ἀρχετή γιά τόν πλησίον». 


186. Ρώτησαν κάποιο Γέροντα τί εἶναι ταπείνωση καί 
ἀποκρίθηκε: «Ἐάν σφάλει σὲ σένα ὁ ἀδελφός σου καί τόν 
συγχωρήσεις, προτοῦ σοῦ ζητήσει συγγνώμη». 


187. Εἶπε Γέροντας: «Σέ κάθε πειρασμό µήν χατηγο- 
ρεῖς τούς ἀνθρώπους ἀλλά µόνο τόν ἑαυτό σου λέγοντας: 
ἐξαιτίας τῶν ἁμαρτιῶν µου μοῦ συµθαίνουν αὐτά». 


91. Ίηα Ναυη 7, 6 καί 10. 
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16δ. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων τί ἐστι ταπεινο- 
φροσύνη. Καὶ λέγει ὁ Γέρων" Ἵνα εὖ ποιήσῃς τοῖς ποιοῦσί σε 
κακά. έγει ὁ ἀδελφός' Ἐὰν μὴ φθάσῃ τις εἷς τοῦτο τὸ µέ- 
τρον͵ τί ποιήσει; Λέγει ὁ Γέρων' Φευγέτω ἑλόμενος τὸ σιωπᾶν. 


169. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων τί ἐστι τὸ ἔργον 
τῆς δενιτείας. 4έγει ὁ Γέρων. Οἶδα ἀδελφὸν ξενιτεύσαντα' 
καὶ εὑρέθη εἰς τὴν ἐκκλησίαν Καὶ κατ᾽ εὐκαιρίαν ὑπήντησεν 
ἀγάπη καὶ ἐκάθισε μετὰ τῶν ἀδελφῶν ἐπὶ τὴν τράπεζαν φα- 
γεῖν Εἶπον δέ τινες' Τίς καὶ τοῦτον κατέστησεν; Καὶ εἶπον 
αὐτῷ' Ἔγειρε, ὕπαγε ἔξω. Καὶ ἀναστὰς ἀπῆλθεν Ἕτεροι δὲ 
Λλυπηθέντες ἀπῆλθον καὶ ἐκάλεσαν αὐτόν Καὶ εἶπον αὐτῷ' 
Ἆρα τί ἦν ἐν τῇ καρδίᾳ σου, ὅτε ἐξεθλήθης καὶ πάλιν εἰσή- 
χθης; Ὁ δὲ εἶπεν' Ἐθέμην ἐν τῇ καρδίᾳ µου ὅτι ἓν ἴσῳ κυνός 
εἰμι, ὃς ὅταν ἐκθληθῇ, πορεύεται καὶ ὅταν κληθῇ, ἔρχεται. 


190. Ἠλθόν ποτέ τινες ἐν Θηόαἴδι πρός τινα Γέροντα 
φέροντες δαιµμονιζόμενον, ἵνα θεραπεύσῃ αὐτόν Ὁ δὲ Γέρων 
πολλὰ παρακληθεὶς λέγει τῷ δαίµονι Ἔξελθε ἐκ τοῦ πλά- 
σµατος τοῦ Θεοῦ. Καὶ εἶπεν ὁ δαίµων τῷ Γέροντι' Ἐξέρχο- 
μαι, ἀλλ ἐρωτῶ σε ἓν ῥῆμα, καὶ εἰπέ µοι' Τίνες εἰσὶ τὰ ἐρίφια 
χαὶ τίνες τὰ ἀρνία; Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων" Τὰ ἐρίφια μὲν ἐγώ 
εἶμι, τὰ δὲ ἀρνία ὁ Θεὸς οἵδε. Καὶ ἀκούσας ὁ δαίµων ἐδόη- 


92. Ἐενιτεία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α, σελ. 40, ὑποσημ. 7. 
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188. Ἀδελφός ρώτησε ἕνα Γέροντα: «Τί εἶναι ταπεινο- 
φροσύνη» Καί τοῦ ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Τό νά κάνεις τό 
καλό σ᾿ αὐτούς πού σοῦ κάνουν κακό». Καί Ἑαναρωτᾶ ὁ 
ἀδελφός: «Κι ἄν δέν μπορεῖ νά φτάσει κάποιος σ᾿ αὐτό τό 
µέτρο, τί νά κάνει» Καί εἶπε ὁ Γέροντας: «Νά φεύγει προ- 
τιμώντας τή σιωπή». 


189. Ἀδελφός ρώτησε ἕνα Γέροντα: «Τί εἶναι ἢ ξενι- 
τεία” στήν πράξη;» Κι ὁ Γέροντας ἀπάντησε: «Γνώρισα 
κάποιον ἀδελφό, πού ζοῦσε σέ Εένο τόπο, καί παραθρέθηκε 
στήν ἐκκλησία. Κατά καλή συγκυρία ἀκολούθησε “ἀγάπη” 
καί κάθισε στήν τράπεζα νά φάει μαζί μέ τούς ἀδελφούς. 
Εἶπαν ὅμως κάποιοι: “Ποιός τὀν ἔφερε αὐτόν ἐδῶ” Καί 
τοῦ λένε: “Σήκω καί πήγαινε ἔξω” Σηκώθηκε αὐτός κι ἔφυ- 
γε. Κάποιοι ἄλλοι πού τόν λυπήθηκαν, πῆγαν καί τόν κά- 
λεσαν, Τόν ρώτησαν κατόπιν: “Ἀλήθεια τί ἔνιωσες µέσα 
σου, ὅταν σ’ ἔδιωξαν καί ἔπειτα σέ ξανακάλεσαν;’ Κι ἐκεῖ- 
νος εἶπε: “Θεώρησα τόν ἑαυτό µου ὅτι εἶναι στήν ἴδια µοί- 
ρα µέ τό σκυλί, πού ὅταν τό διώξουν, φεύγει, καί ὅταν τό 
ἙΕανακαλέσουν, ἐπιστρέφει”». 


190. Κάποτε πῄγαν κάποιοι στή Θηθαΐδα σ᾿ ἕνα Γέ- 
ροντα ἔχοντας µαζί τους ἕνα δαιμονισμµένο, γιά νά τόν θε- 
ραπεύσει. Ὕστερα ἀπό πολλά παρακάλια πού ἔκαναν στόν 
Γέροντα, εἶπε ὁ Γέροντας στόν δαίμονα: «Βγές ἀπ᾿ τὸ πλά- 
σµα τοῦ Θεοῦ». Κι εἶπε ὁ δαίμονας στόν Γέροντα: «Θά 6γῶ, 
ἀλλά προηγουμένως νά μοῦ ἀπαντήσεις σὲ κάτι πού θά σέ 
ρωτήσω: Ποιοί εἶναι τά ἐρίφια καί ποιοί τά πρὀθατα»” 
Καί εἶπε ὁ Γέροντας: «Τά ἐρίφια ἐγώ εἶμαι, τά πρόθατα 
ὅμως ὁ Θεός γνωρίζει». Καί μόλις τ᾿ ἄκουσε ὁ δαίμονας, 


93. Ματθ. 25, 33. 


138 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


σε φωνῇ µεγάλῃ χαὶ εἶπεν Ἰδοὺ διὰ τὴν ταπείνωσίν σου 
ἐξέρχομαι. Καὶ ἐξῆλθεν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ. 


191. Ἔμεινέ τις μοναχὸς ἐν προαστείῳ Κωνσταντινου- 
πόλεως ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ νέου 6ασιλέως. Διαθαίνων δὲ 
τὴν ὁδὸν ἐχείνην ὁ θασιλεὺς κατέλιπε πάντας καὶ ἔρχεται 
µόνος καὶ χρούει τὴν θύραν τοῦ μοναχοῦ. Καὶ ἀνοίξας ἐπέ- 
γνω μὲν τίς ἦν, ἐδέξατο δὲ αὐτὸν ὡς ἕνα ταξεώτην 

Ὡς οὖν εἰσῆλθεν, ἐποίησεν εὐχὴν χαὶ ἐκάθισαν Καὶ ἤρ- 
ξατο αὐτὸν ἐξετάζειν ὁ δασιλεὺς πῶς οἳ Πατέρες οἱ ἐν Αἰγύ- 
πτῳ. Ὁ δὲ εἶπε' Πάντες εὔχονται τὴν σωτηρίαν σου. Καὶ εἶπεν 
αὐτῷ' Φάγε μικρόν. Καὶ ἔόρεξεν αὐτῷ ἄρτον καὶ ἔδαλε µι- 
κρὸν ἔλαιον καὶ ἅλας καὶ ἔφαγε. Καὶ ἐπέδωκεν αὐτῷ ὕδωρ 
καὶ ἔπιεν Εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ 6θασιλεύς' Οἶδας τίς εἰμι, Ὁ δὲ εἷ- 
πεν' Ὁ (Θεὸς οἷδέ σε. Ίότε εἶπεν αὐτῷ' Ἐγώ εἰμι Θεοδόσιος ὁ 
6ασιλεύς. Καὶ εὐθέως προσεκύνησεν αὐτῷ ὁ Γέρων Καὶ Λέ- 
γει αὐτῷ ὁ 6ασιλεύς' Μακάριοι ὑμεῖς οἳ ἀμέριμνοι τοῦ δ6ίου. 
Ἐπ᾽ ἀληθείας, ἐν τῇ 6ασιλείᾳ γεννηθεὶς οὐδέποτε ἀπήλαυσα 
ἄρτου καὶ ὕδατος ὡς σήμερον’ πάνυ γὰρ ἡδέως ἔφαγον. 

Ἴρξατο δὲ ἀπὸ τότε τιμᾶν αὐτὸν ὁ 6ασιλεύς. Ὁ δὲ Γέ- 
ρων ἀναστὰς ἔφυγε πάλιν χαὶ ἦλθεν εἰς Αἴγυπτον. 


192. Γέρων τις ἀναχωρητὴς πελαζόµενος ἐν τῇ ἐρήμῳ 
ἔλεγεν ἐν ἑαυτῷ ὅτι χατώρθωσε τὰς ἀρετὰς χαὶ ηὔξατο τῷ 
Θεῷ Λέγων' 4εϊξόν µοι, ἐὰν ὑστερῶ τι καὶ ποιήσω. Καὶ θέ- 
λων ὁ Θεὸς ταπεινῶσαι τὸν Λλογισμὸν αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ: 


04. Ἐγγονός τοῦ Θεοδοσίου τοῦ Μεγάλου. Ὀνομάσθηκε Μικρός σὲ διά- 
κριση ἀπό τὀν ὁμώνυμο πάππο του. Μετά τόν θάνατο τοῦ πατέρα του 
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φώναξε δυνατά καί εἶπε: «Νά, γιά τήν ταπείνωσή σου ἀμέ- 
σως θγαίνω». Καί θγῆκε ἐχκείνη τήν ὥρα. 


191. Τήν ἐποχή τοῦ θασιλιᾶ Θεοδοσίου τοῦ Μιιροῦ”, 
ζοῦσε σε προάστειο τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἕνας µονα- 
χός. Διασχίζοντας τὀν δρόμο ἐκεῖνο ὁ θασιλιάς, προσπέ- 
ρασε ὅλους καί πῆγε µόνος καί χτύπησε τήν πόρτα τοῦ 
μοναχοῦ. Μόλις τοῦ ἄνοιξε, ὁ μοναχός κατάλαθε ποιός 
ἧταν, ἀλλά τόν δέχτηκε σάν ἀπόλουθο ἄρχοντα. 

Μπήκε λοιπόν, ἔκαναν προσευχή καί κάθισαν. Καί ἄρ- 
χισε ὁ θασιλιάς νά τόν ρωτᾶ γιά τούς Πατέρες τῆς Αἰγύ- 
πτου. Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ὅλοι εὔχονται γιά τή σωτηρία σου». 
Ὕστερα τοῦ εἶπε: «Νά φᾶς λίγο». Τοῦ ᾿θρεξε ἀμέσως λίγο 
ψωμί, τοῦ 'δαλε λίγο λάδι καί ἁλάτι κι ἔφαγε. Ὕστερα τοῦ 
δωσε καί νερό καί ἤπιε. Τοῦ εἶπε ὁ θασιλιάς: «Ξέρεις ποιός 
εἶμαι» «Σέ ξέρει ὁ Θεός» ἀπάντησε ἐκεῖνος. Καί τότε τοῦ 
ἀποκαλύφθηκε: «Ἐγώ εἶμαι ὁ Θεοδόσιος, ὁ θασιλεύς» Κι 
ἀμέσως τὀν προσκύνησε ὁ Γέροντας. Καί τοῦ εἶπε ὁ 6ασι- 
λιάς: «Εὐτυχισμένοι εἶστε σεῖς πού δέν ἔχετε φροντίδες γιά 
τή ζωή. Πραγματικά παρόλο πού γεννήθηκα θασιλοπαίδι, 
καμιά φορά δέν ἔφαγα τόσο νόστιμο ψωμί καί δέν ἥπια τέ- 
τοιο νερό ὅπως σήµερα. Ἔφαγα πάρα πολύ εὐχάριστα». 

Κι ἄρχισε ἀπό τότε ὁ θασιλιάς νά τὀν τιμᾶ, ἀλλ ὁ Γέρον- 
τας σηκώθηκε κι ἔφυγε ἀπό κεῖ. Ξαναγύρισε στήν Αἴγυπτο. 


192. Κάποιος Γέροντας ἀναχωρητής πού ζοῦσε περι- 
πλανώμενος στήν ἔρημο ἔλεγε µέσα του ὅτι ἀπέχτησε ὅλες 
τίς ἀρετές καί προσευχήθηκε στόν Θεό λέγοντας: «Δεῖξε 
µου, ἐάν ὑστερῶ σἐ κάτι καί θά τό κάνω». Καί ὁ Θεός θέ- 


(Ἀρκαδίου), σὲ ἡλιπία ἑπτά ἐτῶν ἀνακηρύχθηκε αὑτοκράτορας ὑπό ἐπιτρό- 
πους (408-450 μ.Χ) 
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Ὕπαγε πρὸς τόνδε τὸν ἀρχιμανδρίτην καί, εἴ τι σοι λέγει, 
ποίήσον 

Ἀπεκάλυψε δὲ ὁ Θεὸς τῷ ἀρχιμκανδρίτῃ λέγων' Ἰδοὺ ὁ 
δεῖνα ὁ ἀναχωρητῆὴς ἔρχεται πρός σε. Εἰπὲ αὐτῷ λαθεῖν 
φραγγέλιον καὶ θόσκειν χοίρους. Ἐλθὼν δὲ ὁ Γέρων ἔκρου- 
σε τὴν θύραν καὶ εἰσῆλθε πρὸς τὸν ἀρχιμανδρίτην Καὶ 
ἀσπασάμενοι ἀλλήλους ἐκάθισαν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀναχω- 
ρητής' Εἰπέ µοι τί ποιήσω, ἵνα σωθῶ. 1έγει αὐτῷ' Εἴ τι οὖν 
σοι ἐὰν εἴπω, ποιεῖς; Ὁ δὲ εἶπε' Ναί. “1έγει αὐτῷ: /1άθε τὸ 
φραγγέλιον καὶ ὕπαγε 6όσκε χοίρους. Ἀπελθὼν δὲ ὁ άἀναχω- 
ρητὴς ἔόοσκε τοὺς χοίρους. 

Οἵ δὲ ἰδόντες αὐτὸν καὶ ἀκούοντες περὶ αὐτοῦ, θλέπον- 
τές τε αὐτὸν θόσκοντα τοὺς χοίρους ἔλεγον' Ἴδετε τὸν µέγαν 
ἀναχωρητήν περὶ οὗ ἠκούσαμεν' ἰδοὺ ἐξέστη καὶ δαιµόνιον 
ἔχει καὶ θόσκει χοίρους. Ἰδὼν δὲ ὁ Θεὸς τὴν ταπείνωσιν αὐ- 
τοῦ, ὅτι οὕτως ὑπέμεινε τοὺς ὀνειδισμοὺς τῶν ἀνθρώπων, 
ἀπέλυσεν αὐτὸν πάλιν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. 


193. Εἶπε Γέρων' Μἠ εἴπῃς ἐν τῇ καρδίᾳ σου κατὰ τοῦ 
ἀδελφοῦ σου λέγων ὅτι νηφαλιώτερός εἰμι καὶ ἀσκητικώτε- 
ρος, ἀλλ᾽ ὑποτάσσου τῇ χάριτι τοῦ Χριστοῦ ἐν πνεύματι 
πτωχείας καὶ ἀγάπῃ ἀνυποκρίτῳ, ἵνα μὴ πνεύματι καυχήσε- 
ως περιπέσῃς καὶ ἀπολέσῃς σου τὸν κόπον Γέγραπται γάρ: 
Ὁ δοκῶν ἑστάναι, θλεπέτω μὴ πέσῃ. Ἅλατι δὲ ἠρτυμένος ἔσο 
ἐν Κυρίῳ. 


95. Ἀρχιμανδρίτης ὀνομαζξόταν τούς πρώτους χριστιανικούς αἰῶνες ὁ 
ἀρχηγός, ὁ ὑπεύθυνος ἑνός ἀριθμοῦ μοναστῶν. 
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λοντας νά τοῦ ταπεινώσει τόν λογισμό, τοῦ εἶπε: «Πήγαινε 
στόν τάδε ἀρχιμανδρίτη” καί ὅ,τι σοῦ πεῖ, κάνε το». 

Στό μεταξύ ἀποχκάλυψε ὁ Θεός στὀν ἀρχιμανδρίτη: 
«Νά, ὁ τάδε ἀναχωρητής ἔρχεται σε σένα. Πές του νά πάρει 
ἕνα καμτσίκι καί νά θόσκει γουρούνια». 

ΠΠγΥε ὁ Γέροντας, χτύπησε τήν πόρτα καί τόν δέχτηκε 
ὁ ἀρχιμανδρίτης. Καί ἀφοῦ ἀλληλοασπάστηκαν, κάθισαν, 
Τότε τοῦ εἶπε ὁ ἀναχωρητής: «Πές µου τί νά κάνω, γιά νά 
σωθῶ». Κι ἐχεῖνος τόν ρώτησε: «Καί ὅ,τι σοῦ πῶ νά κάνεις, 
θά τό κάνεις» Κι ἐκεῖνος εἶπε «Ναί», ὁπότε τοῦ λέει: «Πάρε 
τό καµτσίκι καί πήγαινε νά θόσκεις γουρούνια» Πῆγε λοι- 
πόν ὁ ἀναχωρητής κι ἔθοσκε γουρούνια. 

Ἐκεῖνοι δέ πού τόν εἶχαν δεῖ καί ἄκουγαν γι αὐτόν, 
θλέποντάς τον νά θόσχει γουρούνια, ἔλεγαν: «Δέστε τόν 
µεγάλο ἀναχωρητή γιά τόν ὁποῖον ἀκούσαμε. Νά, τά Ίχασε, 
ἔχει δαιμόνιο καί θόσχει γουρούνια». 

Καί ὅταν εἶδε ὁ Θεός πού ταπεινώθηκε, γιατί ταπεινά 
σήκωνε τήν ντροπή ἀπό µέρους τῶν ἀνθρώπων, τόν ἄφησε 
νά γυρίσει πάλι στὀν τόπο του. 


193. Εἶπε Γέροντας: «Μήν πιστέψεις µέσα σου πώς ἐπα- 
γρυπνεῖς γιά τήν σωτηρία σου πιό πολύ ἀπ᾿ τόν ἀδελφό 
σου καί πώς εἶσαι πιό ἀσκητικός ἀπ᾿ αὐτόν, ἀλλά μ’ ἕνα 
πνεῦμα πτωχείας ἐν Χριστῷ»ὁ καί µέ ἀγάπη ἀνυπόκριτη, 
νά εἶσαι ὑποταγμένος στή χάρη τοῦ Χριστοῦ γιά νά µήν σέ 
θρεῖ πνεῦμα ὑπερηφάνειας καί χάσεις τόν κόπο σου. Γιατί 
ἔχει γραφεῖ: Αὐτός πού νομίζει ὅτι στέκεται καλά στά πὀ- 
δια του, ἄς προσέξει µήν πέσει”. Νά εἶναι ἀρτυμένη ἡ ζωή 
σου µέ ἁλάτι µέσα στὀ πνεῦμα τοῦ Κυρίου”. 


96. Πρ6λ. Ματθ. 5, 3. 9”. Α΄ Κορ. 10, 12. 98. Κολ. 4, 6. 
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194. Εἶπε Γέρων' Οὐδέποτε τὴν τάξιν µου παρέθην εἰς 
ὕψος περιπατῆσαι οὐδὲ κατενεχθεὶς εἰς ταπείνωσιν ἐταρά- 
χθην Ἡ γὰρ φροντίς µου πᾶσά ἐστι δέεσθαι τοῦ Θεοῦ, ἕως 
ἂν ἐκθάλῃ µε ἐκ τοῦ παλαιοῦ ἀνθρώπου. 


195. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Εἰπὲ ἡμῖν περὶ 
σωτηρίας, ἀθδᾶ. Ὁ δὲ ἔφη: Κἂν εἴπω, οὐ κρατοῦμεν, ὅτι ἆλ- 
µυρά ἐστιν ἡ γή ἡμῶν 


196. Ἔλεγον οἱ Γέροντες' Ὅταν μὴ πολεμώμεθα, τότε 
μᾶλλον ταπεινοῦσθαι χρή’ ὁ γὰρ (Θεὸς εἰδὼς ἡμῶν τὴν ἀσθέ- 
νειαν σκεπάζει ἡμᾶς. Καὶ ἐὰν καυχησώµεθα, ἀφαιρεῖται ἀφ᾽ 
ἡμῶν τὴν σκέπην αὐτοῦ καὶ ἀπολλύμεθα. 


197. Τινὶ τῶν ἀδελφῶν ἐφάνη ὁ διάόολος µετασχημµατι- 
σθεὶς εἰς ἄγγελον φωτὸς λέγων' Ἐγώ εἰμι Γαθριήλ καὶ ἀπε- 
στάλην πρὸς σέ. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ' Ὅρα μὴ πρὸς ἄλλον ἄπε- 
στάλης' ἐγὼ γὰρ οὔκ εἰμι ἄξιος. Ὁ δὲ εὐθέως ἀφανὴς ἐγένετο. 


19δ. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι κἂν ἀληθὴς ἄγγελός σοι 
φανῇ, µή παραδέξῃ, ἀλλὰ ταπείνωσον σεαυτὸν λέγων Οὔκ 
εἰμι ἄξιος ἄγγελον ἰδεῖν ἐν ἁμαρτίαις ξῶν 


199. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι καθήµενος ἐν τῷ 
χελλίῳ αὐτοῦ καὶ ἀγωνιξόμενος ἔόλεπε τοὺς δαίμονας φανε- 
ρῶς καὶ ἐξευτέλιζεν αὐτούς. Βλέπων δὲ ὁ διάόολος ἑαυτὸν 
ἠττώμενον ὑπὸ τοῦ Γέροντος, ἐλθὼν ἐνεφάνισεν αὐτῷ ἑαυ- 

99 Εἶναι ἀλμυρό καί δὲν ἀποδίδει, δὲν παράγει. 
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194. Εἶπε Γέροντας: «Οὐδέποτε Εέφυγα ἀπ᾿ τά µέτρα 
µου γιά ν᾿ ἀνεθῶ ψηλότερα, οὔτε πάλι ταράχθηκα, γιατί 
ἀναγκάστηκα νά ταπεινωθῶ. Ἡ ὅλη φροντίδα µου εἶναι νά 
παρακαλῶ τόν Θεό, ὥσπου νά µέ ἀπαλλάξει ἀπ᾿ τόν πα- 
λαιό ἄνθρωπο». 


195. Ἀδελφός παρακάλεσε ἕνα Γέροντα: «Πές µας, 
ἀ66ᾶ, γιά τή σωτηρία µας». Κι ἐχεῖνος εἶπε:«Καί νά πῶ δέν 
ἀφομοιώνουμε, γιατί τό ἔδαφός µας εἶναι ἁλμυρό”;». 


196. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες: «Ὅταν δέν μᾶς πολεμάει ὁ 
πονηρός, τότε πρέπει νά ταπεινωνόµαστε περισσότερο, 
γιατί ὁ Θεός ἐπειδή γνωρίζει τήν ἀδυναμία µας, μᾶς σκε- 
πάζει. Καί ἄν τύχει καί ὑπερηφανευθοῦμε, παίρνει ἀπό 
πάνω µας τή σκέπη του καί χανόμαστε». 


197”. Σέ κάποιον ἀπ᾿ τούς ἀδελφούς παρουσιάστηκε ὁ 
διάθολος μετασχηματισµένος σέ ἄγγελο φωτός καί τοῦ πε: 
«Ἐγώ εἶμαι ὁ Γαθριήλ καί στάλθηκα σέ σένα». Κι ἐχεῖνος 
ἀπάντησε: «Πρόσεξε µήπως στάλθηκες γιά κάποιον ἄλλον, 
γιατί ἐγώ δέν εἶμαι ἄξιος». Κι ἐκεῖνος ἀμέσως ἔγινε ἄφαντος. 


198. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι κι ἄν ἀκόμη σοῦ παρου- 
σιαστεῖ πραγματικός ἄγγελος, µήν τό πιστέψεις, ἀλλά τα- 
πεινώσου λέγοντας: «Δέν εἶμαι ἄξιος νά δῶ ἄγγελο, µιά 
πού ζῶ µέσα στήν ἁμαρτία». 


199 Ἔλεγαν γιά κάποιο Γέροντα ὅτι ἐκεῖ πού καθόταν 
στό κελί του κι ἔκανε τόν ἀγώνα του, ἔθλεπε φανερά µπρο- 
στά του τούς δαίµονες καί τούς ἐξευτέλιζε. Βλέποντας ὁ 
διάθολος τόν ἑαυτό του νά νικιέται ἀπ᾿ τόν Γέροντα, πΏγε 
καί παρουσιάστηκε λέγοντας: «Ἐγώ εἶμαι ὁ Χριστός». Μό- 
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τὸν λέγων: Ἐγώ εἰμι ὁ Χριστός. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ Γέρων ἑκάμ- 
µυσε τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. Εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ διάδολος' Τΐ 
χαμμύεις τοὺς ὀφθαλμούς σου, ἐγώ εἶμι, ὁ Χριστός. Ἀποκρι- 
θεὶς δὲ ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῷ' Ἐγὼ τὸν Ἀριστὸν ὧδε οὐ θέλω 
ἰδεῖν Ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ διάόολος ἀφανὴς ἐγένετο. 


200. Ἄλλῳ Γέροντι ἔλεγον οἱ δαίµονες' (Θέλεις ἰδεῖν τὸν 
Χριστόν; Ὁ δὲ λέγει αὐτοῖς' Ἀνάθεμα ὑμῖν καὶ ᾧ λέγετε' τῷ 
γὰρ ἐμῷ Χριστῷ πιστεύω εἰπόντι Ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ' Ἰδοὺ 
ὧδε ὁ Χριστός, ἰδοὺ ἐκεῖ, μὴ πιστεύσητε. Καὶ εὐθέως ἀφα- 
νεῖς ἐγένοντο. 


201. 4ιηγήσαντο περίτινος Γἔροντος ὅτι ἐποίήσεν ἑ6δο- 
µήκοντα ἑθδομάδας ἅπαξ τῆς ἑόδομάδος ἐσθίων ᾿Ητεῖτο δὲ 
περί τινος ῥητοῦ τῆς Γραφῆς, καὶ οὐκ ἀπεκάλυπτεν αὐτῷ ὁ 
Θεός. 

έγει οὖν ἐν ἑαυτῷ' Εἰ τοσοῦτον κάµατον ἐποίήσα καὶ 
οὐδὲν ἤνυσα, ὑπάγω οὖν πρὸς τὸν ἀδελφόν µου καὶ ἐρωτῶ 
αὐτόν Καὶ ὡς ἔχλεισε τὴν θύραν αὐτοῦ ἀπελθεῖν ἀπεστάλη 
αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου λέγων' Αἱ ἑθδομήκοντα ἑθδομάδες, 
ἃς ἐνήστευσας, οὐκ ἤγγισαν πρὸς τὸν Θεόν Ὅτε δὲ ἐταπεί- 
νωσας ἑαυτὸν ἐξελθεῖν πρὸς τὸν ἀδελφόν σου, ἀπεστάλην 
τοῦ ἀναγγεῖλαί σοι τὸν λόγον Καὶ πληροφορήσας αὐτὸν εὐ- 
θέως ἀπέστη ἀπ᾿ αὐτοῦ. 


202. Εἶπε Γέρων Ἐάν τις μετὰ φόόου (Θεοῦ καὶ ταπει- 
νώσεως ἐπιτάξῃ ἀδελφὸν πρᾶγμα ποιῆσαι, ὁ λόγος ἐκεῖνος 
ὁ διὰ τὸν Θεὸν ἐξερχόμενος ποιεῖ τὸν ἀδελφὸν ὑποταγῆναι 
χαὶ ποιῆσαι τὸ ἐπιταχθέν Εἰ δέ τις θέλων κελεῦσαι ἀδελφὸν 
οὐ κατὰ φόόον Θεοῦ, ἀλλ ὡς δι αὐθεντίας θέλων ἐξουσιά- 


100. Ματθ. 24, 23. 
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λις τόν εἶδε ὁ Γέροντας ἔχλεισε τά µάτια του. Τοῦ λέει τότε 
ὁ διάθολος: «Γιατί κλείνεις τά µάτια σου; Ἐγώ εἶμαι, ὁ Χρι- 
στός». Τοῦ ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας: «Ἐγώ δέν θέλω νά δῶ 
ἐδῶ τόν Χριστό». Καΐ μόλις τ᾽ ἄκουσε ὁ διάθολος ἔγινε 
ἄφαντος. 


200. Σ’ ἄλλο Γέροντα ἔλεγαν οἱ δαίµονες: «Θέλεις νά 
δεῖς τόν Χριστό» Κι ἐκεῖνος τούς εἶπε: «Νά χαθεῖτε καί σεῖς 
καί αὐτά πού λέτε. Ἐγώ πιστεύω στόν Χριστό µου πού 
εἶπε: Ἐάν σᾶς πεῖ κάποιος, νά, ἐδῶ ὁ Χριστός, νά, ἐχεῖ ὁ 
Χριστός, µήν πιστέψετε»ῖ0 Κι ἀμέσως ἐξαφανίστηκαν, 


201. Διηγήθηκαν γιά κάποιο Γέροντα ὅτι ἔκανε ἐθδο- 
µήντα ἑθδομάδες τρώγοντας µιά φορά τήν ἑθδομάδα. Ζη- 
τοῦσε ἀπό τόν Θεό νά τοῦ ἀποκαλύψει γιά κάποιο ρητό 
τῆς ἁγίας Γραφῆς, ἀλλά δέν τοῦ ἀπεκάλυπτε. 

Κι εἶπε µέσα του: «Ἀλήθεια, τόσο κόπο ἕκανα καί τί- 
ποτε δέν κατόρθωσα’ ἄς πάω, λοιπόν, στὀν ἀδελφό µου νά 
τόν ρωτήσω». Καί μόλις ἔχλεισε τήν πόρτα γιά νά φύγει, 
ἠρθε ἄγγελος σταλµένος ἀπό τόν Κύριο καί τοῦ εἶπε: «Οἱ 
ἑόδομήντα ἑθδομάδες πού νήστεψες δέν συγκίνησαν τόν 
Θεό. Ὅταν ὅμως ταπεινώθηχες γιά νά πᾶς στόν ἀδελφό 
σου, στάλθηκα γιά νά σοῦ ἀποκαλύψω τό ρητό». Καί ἀφοῦ 
τόν κατατόπισε, ἀμέσως ἀπομακρύνθηκε ἀπ᾿ αὐτόν, 


202. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Ἐάν κανείς µέ φόθο 
Θεοῦ καί µέ ταπείνωση προστάξει κάποιον ἀδελφό νά κά- 
νει κάτι, ὁ λόγος ἐκεῖνος πού θγαίνει γιά τόν Θεό, κάνει 
τόν ἀδελφό νά ὑποταχθεῖ καί νά φτιάξει αὐτό πού τοῦ ὁρί- 
«ουν νά κάνει. 

Ἐάν ὅμως κάποιος θέλει νά προστάξει τόν ἀδελφό 
όχι μὲ φό6ο Θεοῦ, ἀλλά νά ἐπιθληθεῖ ἐπιτακτικά ὡς ἔξου- 
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ξειν αὐτόν, ὁ Θεός ὁ θλέπων τὰ κρυπτὰ τῆς καρδίας οὐ πλη- 
ροφορεῖ αὐτὸν ἀκοῦσαι, ὅτι Φανερόν ἐστι τὸ διὰ τὸν Θεὸν 
γινόµενον ἔργον καὶ φανερὸν τὸ δι’ αὐθεντίας. 

Τὸ γὰρ τοῦ Θεοῦ ταπεινόν ἐστι μετὰ παρακλήσεως, τὸ 
δὲ μετὰ αὐθεντίας θυμοῦ γέμει καὶ ταραχῆς' ἐκ τοῦ πονηροῦ 
γάρ ἐστιν. 


203. Εἶπε Γέρων' Θέλω ἥττημα μετὰ ταπεινοφροσύνης 
ἢ νίκην μετὰ ὑπερηφανίας. 


204. Εἶπε Γέρων' Μἠ καταφρόνει τοῦ παρεστηκότος σοι" 
οὐκ οἶδας γὰρ εἰ ἓν σοί ἐστι τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ ἢ ἐν αὐτῷ. 
έγω δἠ τὸν παρεστηχότα σοι, τὸν διακονοῦντά σοι. 


205. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Ἐὰν οἰκήσω 
μετὰ ἀδελφοῦ καὶ ἴδω πρᾶγμα παρὰ τὸ πρέπον, θέλεις λα- 
λήσω,; έγει ὃ Γέρων" Ἐάν εἶσι µείξονές σου ἢ συνηλικιῶταί 
σου, σιώπα μᾶλλον καὶ ἕξεις ἀνάπαυσιν' ἐν τούτῳ γὰρ σε- 
αυτὸν ἑλάσσω ποιεῖς καὶ ἀμέριμνον 4έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' 
Τί οὖν ποιήσω, πάτερ; ταράσσουσι γάρ µε τὰ πνεύματα. 4έ- 
γει αὐτῷ ὁ Γέρων! Εἰ κάµνεις, ὑπόμνησον ἅπαξ ταπεινοφρο- 
νῶν' ἐὰν δὲ μὴ] ἀκούσωσί σου, ἄφες τὸν κόπον σου ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ, τὸ καταλιπεῖν τὸ ἴδιον θέληµα. Πρόσεχε δὲ μὴ] ἐκ- 
φάνῃς, ὅπως γένηται κατὰ (Θεὸν ἡ µέριμνά σου. Ὡς δὲ ὁρῶ, 
καλὸν μᾶλλον τὸ σιωπᾶν' ταπεινοφροσύνη γάρ ἐστιν 


206. Ἀδελφὸς ἐλυπεῖτο κατὰ ἀδελφοῦ. Καὶ ἀκούσας 
ἐκεῖνος ἦλθε µετανοῆσαι αὐτῷ. Ὁ δὲ οὐκ ἤνοιξεν αὐτῷ τὴν 
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σία, ὁ Θεός πού θλέπει τά θαθύτερα τῆς καρδιᾶς, δέν πλη- 
ροφορεῖ τόν ἀδελφό ν᾿ ἀχούσει διότι εἶναι φανερό τό ἔργο 
πού γίνεται γιά τόν Θεό, φανερό ἐπίσης αὐτό πού γίνεται 
μέ διάθεση νά ἐπιθληθεῖς στόν ἄλλο. 

Τοῦ Θεοῦ τό ἔργο γίνεται µέ ταπείνωση καί µέ ἤπιο 
τρόπο, ἐνῶ ἐκεῖνο πού γίνεται ἐπιταχτικά, εἶναι ὅλο θυμό 
καί ταραχή, γιατί προέρχεται ἀπ᾿ τόν πονηρὀ». 


203. Εἶπε Γέροντας: «Προτιμῶ πτώση µέ ταπείνωση 
παρά νίκη µέ ὑπερηφάνεια». 


204. Εἶπε Γέροντας: «Μήν καταφρονεῖς αὐτόν πού σἐ 
παραστέχεται, γιατί δέν ξέρεις, ἄν ἀναπαύεται σέ σένα ἤ 
σ᾿ αὐτόν τό Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ. Καΐ λέγοντας φυσικά αὐτόν 
πού σέ παραστέχκεται, ἐννοῶ αὐτόν πού σε ὑπηρετεῖ». 


205. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε ἕνα Γέροντα: «Ἐάν συγ- 
κατοικήσω µέ κάποιον ἀδελφό καί δῶ νά γίνεται κάτι πού 
δέν ταιριάζει, τί λές, νά μιλήσω» Κι ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: 
«Ἐάν αὐτοί µέ τούς ὁποίους συγκατοικεῖς εἶναι µεγαλύτε- 
ροί σου ἤ τῆς ἴδιας ἡλικίας µέ σένα, καλύτερα νά σωπάσεις 
καί θά ἔχεις ἀνάπαυση. Γιατί µέ τόν τρόπο αὐτό κάνεις 
τόν ἑαυτό σου μικρότερο καί εἶσαι ἀμέριμνος». Τοῦ λέει ὁ 
ἀδελφός: «Τί νά κάνω λοιπόν, πάτερ, γιατί µέ ταράζουν οἱ 
λογισµοί;» Κι ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Ἄν δέν ἀντέχεις, μίλησε 
µιά φορά µέ ταπείνωση. Ἐάν ὅμως δέν σ᾿ ἀκούσουν, ἄφησε 
τήν ταλαιπωρία σου στὀν Θεό, ἄφησε δηλαδή τό θέληµά 
σου. Καΐ πρόσεχε µήν κάνεις νά φανεῖ στόν χόσμµο, γιά νά 
γίνει ἢ φροντίδα σου κατά Θεόν, Ἀλλά ὅπως τά θλέπω, 

ροτιµότερη εἶναι ἡ σιωπή, γιατί εἶναι ταπεινοφροσύνη». 


206. Κάποιος ἀδελφός εἶχε λύπη ἐναντίον ἄλλου ἆδελ- 
(ου. Ὅταν τό ἄχουσε ἐκεῖνος, ἦλθε νά τοῦ ζητήσει συγ- 
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θύραν Ἀπῆλθεν οὖν πρός τινα Γέροντα καὶ εἶπεν αὐτῷ τὸ 
πρᾶγμα. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Γέρων εἴπεν' Ὅρα μὴ) δικαίωµα 
ἔχεις ἐν τῇ καρδίᾳ σου ὡς µεμφόμενος τὸν ἀδελφόν σου ὅτι 
ἐκεῖνός ἐστιν ὁ αἴτιος, σεαυτὸν δὲ δικαιοῖς, καὶ διὰ τοῦτο 
οὐκ ἐπληροφορήθη ἀνοῖξαί σοι. Πλὴν τοῦτό ἐστιν ὃ λέγω 
σοι: κἂν ἐκεῖνος ἥμαρτε κατὰ σοῦ, ὕπαγε, θὲς εἰς τὴν καρ- 
δίαν σου ὅτι σὺ ἥμαρτες κατ αὐτοῦ καὶ τὸν ἀδελφόν σου δι- 
χαίωσον Καὶ τότε ὁ Θεὸς πλήροφορεῖ αὐτὸν ὁμονοῆσαί σοι. 

Καὶ πεισθεὶς ὁ ἀδελφὸς ἐποίησεν οὕτω. Καὶ ἀπελθὼν 
ἔκρουσε τῷ ἀδελφφ. Καὶ ὡς µόνον ᾖσθετο ἔσωθεν πρῶτος 
αὐτὸς µετενόησε καὶ ἀνοίξας ἠσπάσατο αὐτὸν ἀπὸ ψυχῆς. 
Καὶ γέγονεν ἀμφοτέροις εἰρήνη µεγάλη. 


207. Ἔλεγον περί τινος τῶν Πατέρων ὅτι ᾖτήσατο τὸν 
Θεὸν ἐπὶ ἑπτὰ ἔτη περί τινος χαρίσµατος χαὶ ἐδόθη αὐτῷ. 
Ἀπῆλθεν οὖν πρός τινα µέγαν Γέροντα καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ 
διὰ τὸ χάρισμα. Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων ἐκεῖνος ἐλυπήθη Λέ- 
γων' Μέγας χόπος. Καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ὕπαγε, ποίησον ἄλλα 
ἑπτὰ ἔτη παρακαλῶν τὸν Θεόν, ἵνα ἀρθῇ ἀπὸ σοῦ' οὐ συµ- 
φέρει γάρ σοι. 

Ἀπελθὼν οὖν ἐποίησεν οὕτως, ἕως οὗ ἤρθη ἀπ᾿ αὐτοῦ. 


20δ. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων! Τί ἐστιν ἡ κατὰ 
Θεὸν προκοπἠ τοῦ ἀνθρώπου,; /έγει ὁ Γέρων' Ἡ προκοπἡ 
τοῦ ἀνθρώπου ἐστὶν ἡ ταπείνωσις' ὅσον γὰρ ἐάν τις κατά- 
γηται εἰς ταπείνωσιν, τοσοῦτον εἰς προκοπὴν ἀνάγεται. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ’ 206-208 149 


γνώµη. Αὐτός ὅμως δέν τοῦ ἄνοιξε τήν πόρτα. Πῆγε τότε 
σέ κάποιον Γέροντα καί τοῦ ἀνέφερε τήν ὑπόθεση. Καὶ ὁ 
Γέροντας τοῦ εἶπε: «Πρόσεξε µήπως ἔχεις θέληµα µέσα σου 
καθώς κατηγορεῖς τόν ἀδελφό σου πώς ἐκεῖνος φταίει καί 
δικαιώνεις τόν ἑαυτό σου καί γι αὐτό δέν τόν φώτισε ὁ 
Θεός νά σοῦ ἀνοίξει. Ὡστόσο ὅμως πρόσεξε αὐτό πού θά 
σοῦ πῶ. Ἀκόμη κι ἄν ἐκεῖνος ἔσφαλε ἐναντίον σου, κοίτα 
νά πεισθεῖς µέσα σου ὅτι σύ ἔφταιξες ἐναντίον του καί 
δῶσε δίκαιο στόν ἀδελφό σου.Ὕστερα ἀπ᾿ αὐτά ὁ Θεός θά 
τόν πληροφορήσει νά συμφιλιωθεῖ μαζί σου». 

Πράγματι πείσθηκε ὁ ἀδελφός κι ἔπραξε ἔτσι. ΠΏγε 
λοιπόν καί χτύπησε τήν πόρτα τοῦ ἀδελφοῦ. Καί μόλις τόν 
πῆρε εἴδηση ἐκεῖνος ἀπό µέσα, πρῶτος ὁ ἴδιος ἔνιωσε µετά- 
νοια καί ἀφοῦ ἄνοιξε τήν πόρτα, τόν ἀγκάλιασε ἐγκάρδια. 
Καί εἰρήνευσαν καί οἱ δύο πολύ. 


207. Ἔλεγαν γιά κάποιον ἀπ᾿ τούς Πατέρες ὅτι παρα- 
καλοῦσε τόν Θεό ἑπτά χρόνια νά τοῦ δοθεῖ ἕνα χάρισμα’ 
καί τοῦ δόθηκε. 

Πἢγε, λοιπόν, τότε σέ κάποιο µεγάλο Γέροντα καί τοῦ 
τό ἀνήγγειλε µέ χαρά. Καί ὅταν τ ἄκουσε ὁ Γέροντας, λυ- 
πήθηκε καί τοῦ εἶπε: «Πολύς κόπος». Καὶ συμπλήρωσε: 
«Πήγαινε τώρα νά παρακαλέσεις τόν Θεό ἄλλα ἑπτά χρό- 
για γιά νά σοῦ τό πάρει, γιατί δὲν σοῦ συμφέρει». 

Γύρισε, λοιπόν, πίσω καί ἔκαμε ἔτσι, ἑωσότου τοῦ τό 
πῆρε ὁ Θεός. 


208. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε ἕνα Γέροντα: «Ποιά 
εἶναι ἣ προκοπή τοῦ ἀνθρώπου πού τή θέλει χι ὁ Θεός» Κι 
ἀπάντησε ὁ Γέροντας: «Ἡ προκοπἠ τοῦ ἀνθρώπου εἶναι ἢ 
ταπείνωση! γιατί ὅσο κάποιος κατεθαίνει πρός τήν ταπεί- 
νῶση, τόσο ἀνεθαίνει σέ προκοπή». 
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209. Εἶπε Γέρων Ἡ φεύγων φεῦγε τοὺς ἀνθρώπους ἢ 
ἔμπαιξον τῷ χόσµῳ χαὶ τοῖς ἀνθρώποις μωρὸν σεαυτὸν εἰς 
τὰ πολλὰ ποιῶν, 


210. Εἶπε Γέρων' Ἐὰν εἶπῃς τινὶ συγχώρησόν µοι τα- 
πεινῶν ἑαυτόν χαίεις τοὺς δαίμονας. 


211. Εἶπε Γέρων' Ἐὰν κτήσῃ σιωπήν, μὴ] ἔχε σεαυτὸν ὡς 
ἀρετὴν κατορθοῦντα, ἀλλὰ λέγε ὅτι ἀνάξιός εἰμι καὶ τοῦ λα- 
λεῖν 


212. Εἶπε Γέρων" Εἰ μὴ ἔδαλεν ὁ ἀρτοκόπος σκέπασµα 
τοῖς ὀφθαλμοῖς τοῦ χτήνους, ἐστρέφετο ἂν καὶ τὸν μµισθὸν 
αὐτοῦ ἔτρωγεν Οὕτω καὶ ἡμεῖς λαμθάνοµμεν κατ᾽ οἰκονομίαν 
Θεοῦ σκεπάσµατα, ἵνα μὴ θλέπωμεν ἃ ἐργαξόμεθα καλὰ καὶ 
µακαρίξωµμεν ἑαυτοὺς καὶ διὰ τοῦτο ἀπολέσωμεν τὸν μισθὸν 
ἡμῶν Δάιὰ τοῦτο ἀφιέμεθα µίαν µίαν ἐν ῥυπαροῖς λογισμοῖς. 
Καὶ αὐτοὺς µόνον θλέπομεν ἵνα ἑαυτοὺς κατακρίνωµεν. Καὶ 
αὐτὰ τὰ ῥυπαρὰ γίνονται ἡμῖν σκεπάσµατα τοῦ μικροῦ 
ἀγαθοῦ. Ὅταν γὰρ ἄνθρωπος µέμψηται ἑαυτόν, οὐκ ἀπόλλυ- 
σι τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 


213. Ἠρωτήθη Γέρων τί ἐστι ταπείνωσις. Καὶ ἀποκριθεὶς 
εἶπεν' Ἡ ταπείνωσις µέγα ἔργον ἐστὶ καὶ θεϊκόν, ἡ δὲ ὁδὸς 
τῆς ταπεινώσεως οἱ κόποι οἱ σωµατικοί εἶσι καὶ τὸ ἔχειν 
ἑαυτὸν ἁμαρτωλότερον καὶ ὑποκάτω πάντων. Καὶ εἶπεν ὁ Γέ- 
ρων' ΤΟῦτό ἐστι τὸ μὴ προσέχειν ἁμαρτίαις ἀλλοτρίαις ἀλλὰ 
ταῖς ἑαυτοῦ πάντοτε, καὶ δέεσθαι τοῦ Θεοῦ ἀδιαλείπτως. 
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209. Εἶπε ἕνας Γέροντας: «Ἠ φεύγοντας ἀπόφευγε 
τούς ἀνθρώπους ἤ κορόιδεψε τόν κόσμο καί τούς ἀνθρώ- 
ποὺυς προσποιούµενος στά περισσότερα τόν μωρό», 


210, Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν πεῖς σέ κάποιον, συγχώρησέ 
με, ταπεινώνοντας τόν ἑαυτό σου, καῖς τούς δαίμονες», 


211. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ἀποκτήσεις σιωπή, µή θεω- 
ρεῖς τόν ἑαυτό σου ὅτι πέτυχε ἀρετη, ἀλλά λέγε: εἶμαι ἀνά- 
ξιος ἀκόμη καί νά μιλῶ». 


212. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ὁ μυλωνάς δέν ἔθαζξε σχέ- 
πασµα στά µάτια τοῦ ζώου, τότε θά γύριζε τό ζῶο καί θά 
ἔτρωγε τήν ἀξία πού θά ἔθγαξε μέ τή δουλειά. Ἔτσι κι 
ἐμεῖς κατ’ οἰκονομίαν Θεοῦ δεχόμαστε ἀπ’ τόν Θεό σχεπά- 
σµατα, γιά νά µήν θλέπουμε τά καλά πού πάνουμε καί κα- 
λοτυχίσουµε τούς ἑαυτούς µας καί ἐξαιτίας αὐτοῦ χάσουμε 
τόν μισθό µας. Γι αὐτό κάθε τόσο εἴμαστε στήν ἐπήρεια 
θυπαρῶν λογισμῶν Καί θλέπουμε µόνο τούς ρυπαρούς λο- 
γισμούς, γιά νά κατακρίνουµε τούς ἑαυτούς µας. 

Ἔτσι αὐτοί οἱ ρυπαροί λογισμοί γίνονται σκεπάσµατα 
στό λίγο καλό πού ἔχουμε. Καί ὅταν ὁ ἄνθρωπος κατηγο- 
ρήσει τόν ἑαυτό του, δέν χάνει τόν μισθό του». 


213. Ρωτήθηκε κάποιος Γέροντας τί εἶναι ταπείνωση. 
Κι ἀπάντησε: «Ἡ ταπείνωση εἶναι µεγάλο καί θεϊκὀ ἔργο: ὁ 
δρόμος πού ὁδηγεῖ στήν ταπείνωση εἶναι οἱ σωµατικοί κὀ- 
ποι καί τό νά θεωρεῖ κανείς τόν ἑαυτό του πιό ἁμαρτωλό 
ἀπ᾿ ὅλους καί κατώτερο ὅλων», Καί εἶπε ὁ Γέροντας: «Αὐτό 
στήν πράξη σηµαίνει νά µήν προσέχει κανείς ξένες ἁμαρ- 
τίες, ἀλλά πάντοτε τίἰς δικές του καί διαρκῶς νά παρακα- 
λεῖ τόν Θεό». 


1δο ΤΟ ΜΕΓΑ ΡΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


214. Ἠρώτησεν ἀδελφός τινα Γέροντα λέγων’ Εἰπέ µοι 
πρᾶγμα, ἵνα τηρήσω καὶ ζήσω δι αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' 
Ἐὰν δυνηθῇς ὑόρισθῆναι καὶ 6αστάσαι, µέγα ἐστὶ τοῦτο 
ὑπὲρ πάσας τὰς ἀρετάς. 


215. Εἶπε Γέρων' Ἐξουδένωσιν καὶ ὕόριν καὶ Σηµίαν ὁ 
φέρων δύναται σωθῆναι. 


216. Εἶπε Γέρων' Μἠ ἔχε γνῶσιν μετὰ ἠγουμένου, μηδὲ 
σύχναζε πρὸς αὐτόν' ἐκ τούτου γὰρ καὶ παρρήησίαν ἕξεις καὶ 
τοῦ ἡγεῖσθαι λοιπὸν ἐπιθυμήσεις. 


217. Ἀνὴρ ἅγιος θεωρήσας τινὰ ἁμαρτάνοντα, κλαύσας 
πικρῶς εἶπεν Οὗτος σήµερον, πάντως ὅτι κἀγὼ αὔριον. 
Πλὴν κἂν ὅπως τις ἁμάρτῃ ἐνώπιόν σου, μὴ κρίνῃς αὐτόν 
ἀλλὰ ἔχε ἑαυτὸν ἁμαρτωλότερον αὐτοῦ. 


21δ. Ἀδελφός τις ἦν ἐν κοινοθίῳ καὶ ὅλα τὰ δάρη τῶν 
ἀδελφῶν ἐδάσταζεν ἐπάνω αὐτοῦ. Καὶ ἕως πορνείας κατη- 
γόρει ἑαυτοῦ ὅτι ἐγὼ ἐποίησα. Τινὲς δὲ τῶν ἀδελφῶν ἀγνο- 
οὔντες τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ ἤρξαντο γογγύζειν κατ᾽ αὐτοῦ λέ- 
γοντες' Πόσα κακὰ ἐποίησεν οὗτος καὶ οὐδὲ ἐργάξεται. Ὁ 
δὲ ἀόδᾶς γινώσκων τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ ἔλεγε τοῖς ἀδελφοῖς' 
Θέλω τὸ ἓν ψιάθιον αὐτοῦ μετὰ ταπεινοφροσύνης ἢ τὰ ὑμῶν 
μετὰ ὑπερηφανίας πολλὰ ὄντα. Καὶ θέλετε πληροφορηθήναι 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ; Καὶ ἤνεγκε τὰ πρὸς τρία αὐτῶν ψιάθια καὶ τὸ 
ἓν ψιάθιον τοῦ ἀδελφοῦ. Καὶ ἄψας πῦρ ἔρριψεν αὐτὰ ἐν 
αὐτῷ καὶ ἐκάησαν ὅλα παρεκτὸς τοῦ ψιαθίου τοῦ ἀδελφοῦ. 


101. Παρρησία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 24, ὑποσημ. Τ. 
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214. Παρακάλεσε κάποιος ἀδελφός ἕνα Γέροντα: Πές 
μου -τοῦ εἶπε- κάτι πού νά τό τηρήσω καί νά σωθῶ μ’ αὐτό. 
Καί τοῦ λέει ὁ Γέροντας: Ἐάν μπορεῖς νά θαστάξεις ὅταν 
σέ θρίσουν, αὐτό εἶναι τό µεγαλύτερο ἀπ᾿ ὄλες τίς ἀρετές. 


215. Εἶπε Γέροντας: «Σώζεται ἐκεῖνος πού μπορεῖ νά 
σηκώσει ἐξουθένωση καί θρισιές καί ζημία». 


216. Ἐἶπε ἄλλος Γέροντας: Μήν ἀποκτήσεις γνωριμία 
μέ ἡγούμενο, οὔτε νά συχνάζεις σ᾿ ἐκεῖνον' γιατί ἀπ᾿ αὐτό 
καί παρρησία!θῖ θ) ἀποκτήῆσεις καί θά ἐπιθυμήσεις νά γί- 
γεις ηγούμενος. 


217. Κάποιος ἅγιος ἄνθρωπος θλέποντας κάποιον ν᾿ 
ἁμαρτάνει, ἔκλαψε πικρά καί εἶπε; «Αὐτός σήµερα ἁμαρ- 
τάνει κι ἐγώ ὁπωσδήποτε αὔριο». Ἐξάλλου ὁποιαδήποτε 
ἁμαρτία κι ἄν κάνει κάποιος μπροστά σου, µήν τόν κρίνεις, 
ἀλλά νά θεωρεῖς τόν ἑαυτό σου ἁμαρτωλότερο ἀπ᾿ αὐτόν, 


218. Ὑπῆηρχε κάποιος ἀδελφός σ’᾿ ἕνα κοινόδθιο πού 
ἔπαιρνε ἐπάνω του ὅλα τά θάρη τῶν ἀδελφῶν. Μάλιστα 
µέχρι γιά πορνεία κατηγοροῦσε τόν ἑαυτό του καί ἔλεγε 
ὅτι ἐγώ ἔκανα τήν ἁμαρτία. 

Ὀρισμένοι ἀδελφοί µή γνωρίζοντας τήν τακτική του 
ἄρχισαν νά θαρυγκομοῦν ἐναντίον του λέγοντας: «Πόσα 
πακά ἔκανε αὐτός καί οὔτε δουλεύει». Ὁ ἀθθᾶς ὅμως γνω- 
ρίζοντας τήν τακτική του ἔλεγε στούς ἀδελφούς: «Προτιμῶ 
τό ἕνα ψαθί αὐτουνοῦ πού γίνεται µέ ταπείνωση, παρά τά 
πολλά τά δικά σας πού γίνονται µέ ὑπερηφάνεια. Θέλετε νά 
σᾶς ἀποκαλύψει ὁ Θεός» Καί ἔφερε τό ἕνα ψαθί πού ἔκα- 
γε ὁ ἀδελφός καί τά τριπλάσια πού ἔκαναν αὐτοί καί ἀφοῦ 
ἄναψε φωτιά τά ἔριξε µέσα. Κάηκαν ὅλα ἐκτός ἀπ᾿ τό 
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Καὶ τοῦτο ἰδόντες οἱ ἀδελφοὶ ἐφοδήθησαν καὶ ἔόδαλον αὐτῷ 
µετάνοιαν καὶ ἔσχον αὐτὸν τοῦ λοιποῦ ὡς πατέρα. 


219. Μοναχός τις τραῦμα λαδὼν παρά τινος, κατέχων τὸ 
τραῦμα, µετάνοιαν ἔόαλε τῷ πλήξαντι. 


220. Εἶπε Γέρων' Μἡὴ θήσῃς εἰς τὴν καρδίαν σου κατὰ 
τοῦ ἀδελφοῦ σου κατηγορίαν περὶ οἱουδήποτε πράγματος. 


221. ἨἩρωτήθη Γέρων’ Πῶς τινες λέγουσιν ὅτι ὀλέπομεν 
ὁπτασίαν ἀγγέλων; Καὶ ἀπεκρίθη' Μακάριός ἐστιν ὁ 6λέ- 
πων τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ πάντοτε. 


222. Γέρων τις ἦν ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην καὶ εἰσελθὼν ἐν 
χαύματι εἰς σπήλαιον εὗρεν ἔσω λέοντα, καὶ ἤρξατο δρύχειν 
τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ καὶ ὠρύεσθαι. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων" 
Τί θλί6η, Ἔνι τόπος χωρῶν ἐμὲ καὶ σέ: εἰ δὲ οὐ θέλεις, ἀνά- 
στα, ἔξελθε. Ὁ δὲ λέων μὴ δαστάσας ἐξῆλθεν 


223. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' άιατί δάλλω µε- 
τάνοιαν τῷ ἔχοντι κατ᾽ ἐμοῦ καὶ ὁρῶ αὐτὸν μὴ καθαρεύοντα 
μετ᾽ ἐμοῦ; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Εἰπέ µοι τὴν ἀλήθειαν, 
οὐκ ἔχεις ἐν τῇ καρδίᾳ σου δικαίωμα ὡς δάλλεις αὐτῷ µετά- 
νοιαν ὅτι αὐτὸς ἐσφάλη κατὰ σοῦ καὶ διὰ τὴν ἐντολὴν µετα- 
γοεῖς αὐτῷ; Καὶ λέγει ὁ ἀδελφός' Ναό οὕτως ἔχει. Εἶπεν οὖν 
αὐτῷ ὁ Γέρων! 4ιὰ τοῦτο οὐ πληροφορεϊ αὐτὸν ὁ (ΘΔεὸς χα- 
θαρεῦσαι μετὰ σοῦ, ὅτι σὺ οὐ δάλλεις αὐτῷ µετάνοιαν μετὰ 


102. Ματθ. 5, 23-24. 
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ψαθί τοῦ ἀδελφοῦ. Καί ὅταν τό εἶδαν οἱ ἀδελφοί, φοθήθη- 
καν τοῦ ΄6αλαν μετάνοια καί τόν εἶχαν στὀ ἑξῆς ὡς πατέρα. 


219. Μοναχός πού χτυπήθηκε ἀπό Χάποιον, κρατών- 
τας τό τραῦμα του, πῆγε χι ἔθαλε μετάνοια σ᾽ αὐτόν πού 
τόν τραυμάτισε. 


220. Εἶπε Γέροντας: Μήν κατηγορήσεις µέσα σου τόν 
ἀδελφό σου γιά ὁποιοδήποτε πράγμα. 


221. Ῥώτησαν ἕναν Γέροντα: «Πῶς λένε μερικοί ὅτι 
θλέπουν ὁπτασία ἀγγέλων» Καὶ ἀποκρίθηχε: «Εὐτυχής 
εἶναι ἐκεῖνος πού θλέπει πάντοτε τίς ἁμαρτίες του». 


222. Ὑπῆηρχε κάποιος Γέροντας στά µέρη τοῦ Ἰορδά- 
νου καί σε καιρό καύσωνα µπήῆκε σ᾿ ἕνα σπήλαιο καί 
θρήῆκε ἕνα λιοντάρι πού ἄρχισε νά τρίζει τά δόντια του καί 
νά ὠρύεται. Τότε τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Γιατί στενοχωριέ- 
σαι, Ὑπάρχει τόπος καί γιά µένα καί γιά σένα’ κι ἄν πάλι 
δέν θέλεις, σήχω καί θγές ἔξω». Καί τό λιοντάρι, ἐπειδήῆ 
δέν μπόρεσε νά θαστάξει, ϐγηκε ἔξω. 


223. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε ἕναν Γέροντα: «Γιατί, 
ἐνῶ θάζω μετάνοια στόν ἀδελφό πού ἔχει κάτι ἐναντίον 
µου, ὡστόσο τόὀν θλέπω νά παραμένει δυσαρεστημένος ἆ- 
πἐναντί µου» Καί τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Πές µου εἰλιχρινά, 
καθώς τοῦ θάζεις μετάνοια δέν ἔχεις µέσα σου τήν αὐτοδι- 
καίωση ὅτι αὐτός ἔσφαλε ἐναντίον σου χαί σύ σύµφωνα µέ 
τήν ἐντολή τοῦ ζητᾶς συγγνώμη;»102 Καὶ τοῦ ἀπαντᾶ ὁ 
ἀδελφός: «Ναί, ἔτσι εἶναι». Τοῦ εἶπε, λοιπόν, ὁ Γέροντας: 
«Γι’ αὐτό δέν τόν πληροφορεῖ ὁ Θεός νά διώξει τή δυσαρέ- 
σκεια πού νιώθει ἀπέναντί σου, γιατί ἐσύ δέν τοῦ θάζεις 
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πληροφορίας ὡς σὺ ἁμαρτήσας κατ αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ 
μᾶλλον ἔχεις ὅτι αὐτὸς ἥμαρτεν εἰς σέ. Πλην τοῦτό ἐστι κἂν 
ἐκεῖνος ἥμαρτεν εἰς σέ, θὲς εἰς τὴν καρδίαν σου ὅτι σὺ εἶ ὁ 
κατ αὐτοῦ ἁμαρτὼν καὶ τὸν ἀδελφόν σου δικαίωσον, καὶ 
τότε αὐτὸν ὁ Θεὸς πληροφορεϊῖ καθαρεῦσαι μετὰ σοῦ. 

Καὶ διηγήσατο αὐτῷ ὁ Γέρων ὑπόδειγμα τοιοῦτον Ἡ- 
σάν τινες κοσμικοὶ εὐλαθδεῖς. Καὶ συμφωνήσαντες ἐξῆλθον 
καὶ γεγόνασι μοναχοί. Καὶ ζήλῳ φερόµενοι κατὰ τὴν εὐαγ- 
γελικήν φωνήν, ἀγνοοῦντες δέ, εὐνούχισαν ἑαυτοὺς διὰ τὴν 
Βασιλείαν τῶν Οὐρανῶν, Καὶ ἀκούσας ὃ ἀρχιεπίσκοπος 
ἐχώρισεν αὐτούς. Ἐκεῖνοι δὲ δοκοῦντες ὅτι καλῶς ἐποίήησαν 
ἠγανάκτησαν κατ᾽ αὐτοῦ λέγοντες' Ἡμεῖς εὐνουχίσαμεν ἑαυ- 
τοὺς διὰ τὴν Βασιλείαν τῶν Οὐρανῶν καὶ οὗτος ἐχώρισεν 
ἡμᾶς; Ἄγωμεν, ἐντύχωμεν κατ᾽ αὐτοῦ τῷ ἀρχιεπισκόπῳ Ἱερο- 
σολύμων Καὶ ἀπελθόντες ἀνήγγειλαν αὐτῷ πάντα. Καὶ λέγει 
αὐτοῖς ὁ ἀρχιεπίσκοπος: Κἀγὼ ὑμᾶς χωρίξω. Καὶ ἐπὶ τούτῳ 
λυπηθέντες ἀπῆλθον ἐν Ἀντιοχείᾳ πρὸς τὸν ἀρχιεπίσκοπον 
καὶ εἶπον αὐτῷ τὰ καθ᾽ ἑαυτούς. Κἀάκεῖνος δὲ ἐχώρισεν 
αὐτούς. “1έγουσι πρὸς ἀλλήλους' Ἄγωμεν εἰς Ῥώμην πρὸς 
τὸν πάπαν, κἀκεϊῖνος ἐκδικεῖ ἡμᾶς ἀπὸ πάντων τούτων. 

Ἐλθόντες οὖν πρὸς τὸν µέγαν ἀρχιεπίσκοπον Ρώμης 
ἀνήγγειλαν αὐτῷ, ἃ ἐποίησαν αὐτοῖς οἱ ἀρχιεπίσκοποι, λέ- 
γοντες' Ἠλθομεν πρός σε, ὅτι σὺ εἶ χεφαλὴ πάντων Εἶπε δὲ 
καὶ αὐτὸς αὐτοῖς' Κἀγὼ χωρίξω ὑμᾶς καὶ χεχωρισµένοι 
ἐστέ. Ἀπορούμενοι δὲ πρὸς ἀλλήλους εἶπον ὅτι Εἰς τῷ ἑνὶ 
χαρίζεται διὰ τὸ ἐν συνόδῳ ἀνάγεσθαι' ἀλλ ἄγωμεν εἰς τὸν 


103. Ματθ. 19, 12. 

104. Ἡ λ.“χωρίζω” τοῦ ἀρχαίου κειµένου ἐδῶ ἔχει τήν σηµασία τοῦ ἀφο- 
ρίζω. Δηλαδή ἐπιθάλλει ὁ ἀρχιεπίσκοπος ὡς ἐπιτίμιο σὲ θαρέως ἁμαρτή- 
σαντα τήν προσωρινή ἀπομάκρυνσή του ἀπό τήν Ἐκκλησία πρός σωφρονι- 
σµόν, Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 90, ὕποσημ. 64. 

105. Βλ. Μ. Γερ. τ Α., σελ. 76, ὕποσημ. 61. 
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μετάνοια µέ τήν πεποίθηση πώς ἐσύ ἔσφαλες σ᾿ αὐτόν, 
ἀλλά περισσότερο πιστεύεις ὅτι ἐκεῖνος ἔσφαλε ἀπέναντι 
σέ σένα. Ἀλλά τοῦτο εἶναι τό σωστό: Κι ἄν ἀκόμη ἐκεῖνος 
ἔσφαλε σέ σένα, παραδέξου µέσα σου ὅτι σύ εἶσαι ἐχεῖνος 
πού ἔσφαλε, καί δικαίωσε τὀν ἀδελφό σου. Καΐ τότε ὁ 
Θεός θά τὀν πληροφορήσει νά μήν εἶναι δυσαρεστημένος 
μαζί σου». 

Καί τοῦ διηγήθηκε ὁ Γέροντας ἕνα σχετικό παράδειγ- 
μα. Ἠταν κάποιοι χοσμµιχοί εὐλαθεῖς καί ὕστερα ἀπό συµ- 
Φφωνία ἄφησαν τόν κόσμο κι ἔγιναν μοναχοί. Καὶ ἀπό 
ὑπερθολικό ζηλο σύμφωνα µέ τήν εὐαγγελική ἐντολή, πλήν 
ὅμως κι ἀπό ἄγνοια, εὐνούχισαν τούς ἑαυτούς τους γιά νά 
κερδίσουν τή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶνίθξ Μόλις τ᾿ ἄκουσε ὁ 
ἀρχιεπίσκοπος τούς ἀφόρισε]θ Ἐκεῖνοι ὅμως νομίζοντας 
ὅτι καλά ἔκαναν, ἀγανάκτησαν ἐναντίον του καί εἶπαν: 
«Ἐμεῖς εὐνουχιστήχαμε γιά τή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν καί 
αὐτός μᾶς ἀφόρισε; Πᾶμε νά παραπονεθοῦμε στόν ἀρχιε- 
πίσκοπο τῶν Ἱεροσολύμων». Πήγαν, λοιπόν, καί τοῦ τά 
ἀνέφεραν ὅλα. 

Καί τούς εἶπε ὁ ἀρχιεπίσκοπος: «Κι ἐγώ σᾶς ἀφορί- 
ζω». Στενοχωρηµένοι γι’ αὐτό ἔφυγαν στήν Ἀντιόχεια, στόν 
ἀρχιεπίσκοπο, καί τοῦ εἶπαν τήν ὑπόθεσή τους. Ἀλλά χι 
ἐκεῖνος τούς ἀφόρισε. Εἶπαν τότε μεταξύ τους: «Ἄς πᾶμε 
στη Ρώμη, στὀν Πάπα]Όδ κι ἐκεῖνος θά μᾶς ὑπερασπιστεῖ 
ἔναντι ὅλων αὐτῶν». 

Πήγαν, λοιπόν, στὀν µεγάλο ἀρχιεπίσκοπο τῆς Ρώμης 
καί τοῦ ἀνήγγειλαν ὅσα τούς ἔκαναν οἱ ἀρχιεπίσκοποι, λέ- 
γοντας: «Ἠρθαμε καί σὲ σένα, γιατί εἶσαι ἡ κεφαλή ὅλων». 
Ἀλλά καί αὐτός τούς εἶπε: «Κι ἐγώ σᾶς ἀφορίζω καί νά 
εἶστε ἀφορισμένοι». Σαστισµένοι μεταξύ τους εἶπαν: «Ὁ 
ἕνας χαρίζεται στόν ἄλλο, γιατί γνωρίζονται μεταξύ τους 
καθώς συναντιοῦνται ὅταν γίνεται σύνοδος. Ἀλλά ἄς πᾶμε 
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ἅγιον τοῦ Θεοῦ Ἐπιφάνιον τὸν ἐπίσκοπον Κύπρου, ὅτι προ- 
φήτης ἐστὶ καὶ οὐ λαμθάνει πρόσωπον ἀνθρώπου. 

Ὡς δὲ ἤγγισαν τῇ πὀλει αὐτοῦ, ἀπεκαλύφθη αὐτῷ περὶ 
αὐτῶν, Καὶ πέµψας εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν εἶπε' Μηδὲ εἰς τὴν 
πόλιν ταύτην εἰσελθέτωσαν Ίότε ἐν ἑαυτοῖς γενόµενοι εἶπον' 
Ἐπ᾽ ἀληθείας, ἡμεῖς ἐσφάλημεν Ἔστω ἐχεῖνοι ἀδίχκως ἡμᾶς 
ἐχώρισαν, μὴ καὶ οὗτος ὁ προφήτης, ἰδοὺ ὁ Θεὸς ἀπεκάλυ- 
ψεν αὐτῷ τὰ περὶ ἡμῶν Καὶ κατέγνωσαν ἑαυτῶν σφόδρα 
περὶ τοῦ πράγματος οὗ ἐποίησαν 

Ίότε ἰδὼν ὁ καρδιογνώστης Θεὸς ὅτι ἐν ἀληθείᾳ κατέ- 
γνωσαν ἑαυτῶν ἐπληροφόρησεν Ἐπιφάνιον τὸν ἐπίσκοπον 
Κύπρου, καὶ ἀφ᾿ ἑαυτοῦ πέµψας ἤνεγκεν αὐτούς. Καὶ παρα- 
καλέσας ἐδέξατο εἰς κοινωνίαν. Καὶ ἔγραψε τῷ ἀρχιεπισκό- 
πῳφ Ἀλεξανδρείας' άέξαι τὰ τέκνα σου' µετενόησαν γὰρ ἐν 
ἀληθείᾳ. 


224. Εἶπεν οὖν ὁ Γέρων' Ίοῦτό ἐστιν ᾗ θεραπεία τοῦ 
ἀνθρώπου χαὶ τοῦτο θέλει ὁ Θεός, ἵνα ὁ ἄνθρωπος 6άλῃ τὸ 
σφάλμα αὐτοῦ ἐπάνω ἑαυτοῦ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 


225. Εἶπε Γέρων' Θέλω διδαχθῆναι ἢ διδάξαι. 


226. Εἶπε Γέρων Ἡ εὐλάδεια μετὰ ταπεινοφροσύνης 
πανταχοῦ καλόν ἐστιν Ἔστι γάρ τις χαριεντιζόµενος χαὶ 


106. Βλ. Μ. Γερ. τ. Α’ σελ. 447. 
107. Δέν προσωποληπτεῖ: δέν χαρίζεται σὲ ἀνθρώπους, δέν κάνει χατίρια. 
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στόν ἅγιο τοῦ Θεοῦ, τόν Ἐπιφάνιο, τόν ἐπίσκοπο Κύ- 
πρου]θό γιατί εἶναι προφήτης καί δέν προσωποληπτεϊῖίοῦ», 

Καί μόλις πλησίασαν τήν πόλη του, τοῦ ἔγινε ἀποκά- 
λυψη σχετικά μ αὐτούς. Ἔστειλε ἀνθρώπους του καί τούς 
παρήγγειλε: «Οὔτε καί στήν πόλη αὐτή νά μποῦν». Τότε 
συνῆλθαν καί εἶπαν: «Στ’ ἀλήθεια ἐμεῖς φταίξαμε. Κι ἄς 
ποῦμε πώς ἐκεῖνοι μᾶς ἀδίκησαν καί μᾶς ἀφόρισαν, ἀλλά 
αὐτός ἐδῶ ὁ προφήτης; Καί νά ὁ Θεός τοῦ φανέρωσε τήν 
ὑπόθεσή µας». Καί κατέκριναν πολύ τόν ἑαυτό τους γι 
αὐτό πού ἔκαναν, 

Καί ὅταν εἶδε ὁ καρδιογνώστης Θεός ὅτι στ’ ἀλήθεια 
καταδίκασαν τούς ἑαυτούς των, ἔδωσε πληροφορία στόν 
Ἐπιφάνιο, τόν ἐπίσκοπο Κύπρου καί ἀπό µόνος του ἔστει- 
λε καί τούς κάλεσε. Καί ἀφοῦ τούς παρηγόρησε, τούς δέ- 
χθηκε σὲ ἐπικοινωνία. Ἔγραψε καί στὀν ἀρχιεπίσκοπο τῆς 
Ἀλεξανδρείας: «Δέξου τά τέκνα σου, γιατί πραγματικά µε- 
τάνιωσαν». 


224. Εἶπε λοιπόν ὁ Γέροντας: «Αὐτό εἶναι πού θερα- 
πεύει τόν ἄνθρωπο καί αὐτό θέλει ὁ Θεός, νά ἀναλάθει δη- 
λαδή ὁ ἄνθρωπος τήν εὐθύνη τῶν σφαλμάτων του ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ». 


225. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Προτιμῶ νά διδαχθῶ 
παρά νά διδάξω». 


226. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ εὐλάθεια]ῦξ ὅταν συνοδεύεται 
ἀπό ταπεινοφροσύνη, κάνει καλό σέ ὅλες τίς περιπτώσεις. 
Ὑπάρχει π.χ. κάποιος πού ἀστειεύεται καί νομίζει ὅτι γίνε- 


108. Ἡ εὐλάθεια µέ τήν ἔννοια τῆς προσεκτικῆς ζωῆς, τῆς αἰἱδοῦς, τοῦ 
φόδου τοῦ Θεοῦ. 
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δοκῶν ἔχειν χάριν Ἐὰν δὲ ἐπὶ πολὺ τοῦτο ποιῇ, µέμφεται, ὁ 
δὲ εὐλαόὴς ἀσφαλιξόμενος ἑαυτὸν ἐν ταπεινοφροσύνῃ πάν- 
τοτε ἔχει τιμήν. 


227. Εἶπε πάλιν ὅτι ἡ ταπείνωσις ἰσχύει ὑπὲρ πᾶσαν 
δυναστείαν Διηγήσατο γάρ τις τῶν Πατέρων ὅτι δύο ἐπί- 
σκοποι ἦσαν ἐγγύτεροι ἀλλήλων καὶ ἔσχον ποτὲ ὁλιγωρίαν 
πρὸς ἀλλήλους. Ἡν δὲ ὃ εἷς πλούσιος καὶ δυνάστης, ὁ δὲ 
ἄλλος ταπεινός. 

Καὶ ἐξήτει ὁ δυνάστης κακοποιῆσαι τῷ ἄλλῳ. Καὶ ἤκου- 
σεν ὁ ἄλλος καὶ ἔλεγε τῷ κλήρῳφ αὐτοῦ εἰδὼς ὃ μέλλει ποιεῖν' 
Ἔχομεν νικῆσαι χάριτι Θεοῦ. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ' Δέσποτα, 
τίς δύναται αὐτὸν νικῆσαι,; Καὶ ἔλεγε' Μείνατε, τέκνα, καὶ 
ἔχετε ἰδεῖν τὸ ἔλεος τοῦ Θεοῦ. Ἐπιτηρεῖ οὖν καί, ὅτε εἶχεν 
ἐκεῖνος πανήγυριν ἁγίων μαρτύρων, λαμόάνει τὸν κλῆρον 
αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖς' Ἀκολουθήσατέ µοι καί, εἴ τι ὀλέπετέ 
µε ποιοῦντα, ποιήσατε καὶ ὑμεῖς, καὶ ἔχομεν νικῆσαι αὐτόν 
Οἱ δὲ ἔλεγον' Ἆρα τί ἔχει ποιῆσαι; Καὶ ἐρχομένου πρὸς αὐ- 
τὸν καὶ παρερχοµμένης τῆς λιτῆς καὶ τῆς πόλεως συνειλεγµέ- 
νης πίπτει εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ μετὰ τοῦ κλήρου αὐτοῦ λέ- 
γων' Συγχώρησον ἡμῖν, δέσποτα, δοῦλοί σού ἐσμεν Ἐκεῖνος 
δὲ ἐκπλαγεὶς εἰς ὃ ἐποίησε καὶ κατανυγείς, τοῦ Θεοῦ µετα- 
θαλόντος τὴν καρδίαν αὐτοῦ, ἐπιλαμόάνεται τῶν ποδῶν αὖὐ- 
τοῦ λέγων' Σὺ εἶ δεσπότης καὶ πατήρ. Καὶ ἀπὸ τότε γέγονε 
μεταξὺ αὐτῶν μεγίστη ἀγάπη. 

Καὶ ἔλεγε τῷ κλήρῳ αὐτοῦ ὁ ταπεινός. Οὐκ ἔλεγον ὑμῖν, 
τέκνα, ὅτι νικῆσαι ἔχομεν διὰ τῆς χάριτος τοῦ Χριστοῦ; Καὶ 
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ται εὐχάριστος. Ἄν ὅμως αὐτό τό κάνει γιά πολύ καιρό, τόν 
κατηγοροῦν, ἐνῶ τόν εὐλαθή πού ἀσφαλίζει τόν ἑαυτό του 
µέ τήν ταπεινοφροσύνη, πάντοτε τόν τιμοῦν». 


227. Εἶπε ἄλλοτε ὅτι ἢ ταπείνωση εἶναι ἰσχυρότερη 
ἀπό κάθε καταπιεστική ἐξουσία. Διηγήθηκε κάποιος ἀπ᾿ 
τούς Πατέρες ὅτι ὑπῆρχαν δύο ἐπίσκοποι πού γειτόνευαν 
μεταξύ τους ἀλλά κάποτε λόγω κάποιας διαφορᾶς χάλασε 
ἡ καλή τους σχέση. Ὁ ἕνας ἦταν πλούσιος καί καταπιεστι- 
κός, ἐνῶ ὁ ἄλλος ταπεινός. 

Καί ζητοῦσε ἀφορμή ὁ καταπιεστικός νά κάνει κακό 
στὀν ἄλλο. Τ’ ἄχουσε ὁ ἄλλος κι ἔλεγε στόν κλήρο του γνω- 
ρίζοντας καλά τί ἐπρόκειτο νά συμθεῖ: «Πρόκειται νά νυκή- 
σουµε µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ». Καί τοῦ εἶπαν: «Δέσποτα, 
ποιός μπορεῖ νά τόν νικήσει αὐτόν» Καί τούς ἀπαντοῦσε: 
«Κάνετε ὑπομονή, τέχνα µου, καί θά δεῖτε τήν εὐσπλαχνία 
τοῦ Θεοῦ». 

Περίμενε λοιπόν καί ὅταν εἶχε ἐχεῖνος πανήγυρη τῶν 
ἁγίων μαρτύρων, παίρνει τόν κληρο του καί τούς λέει: 
«Ἀκολουθῆστε µε καί ὁτιδήποτε θλέπετε νά κάνω, κἀνετέ 
το χι ἐσεῖς καί θά τόν νικήσουμε». Ἔλεγαν ὅμως ἐκεῖνοι: 
«Άραγε τί πρόκειται νά κάνει» Καί ὅταν πΏγε ὁ ταπεινός 
πρόὀς αὐτόν περνοῦσε ἤ λιτανεία καί ἐνῶ ἦταν ὁ λαός τῆς 
πόλεως συγκεντρωμένος, πέφτει στά πόδια του µέ ὅλο τόν 
πλῆρο λέγοντας: «Συγχώρησέ µας, δέσποτα, εἴμαστε δοῦλοι 
σου» Κι ἐκεῖνος αἰφνιδιασμένος γι αὐτό πού τοῦ ἔκανε καί 
συγκινηµένος -γιατί ὁ Θεός τοῦ ἄλλαξε τήν καρδιά-- πέ- 
φτει στά πόδια τοῦ ἄλλου λέγοντάς του: «Σύ εἶσαι ὁ χύριός 
µου καί ὁ πατέρας µου». Καί ἀπό τότε εἶχαν μεταξύ τους 
µεγάλη ἀγάπη. 

Καί ἔλεγε στόν κλήρο του ὁ ταπεινός ἐπίσκοπος: «Δέν 
σᾶς ἔλεγα, παιδιά µου, ὅτι πρὀκειται νά νικήσουμε µέ τή 
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ὑμεῖς, ὅταν ἔχητε ἔχθραν πρός τινας, τοῦτο ποιεῖτε καὶ 
νικᾶτε διὰ τῆς χάριτος τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 


22δ. Εἶπε Γέρων Εἰ ταπεινοφροσύνης ἐπεμελούμεθα, 
οὐκ ἂν ἐδεήθημεν παιδείας' πάντα γὰρ τὰ δεινὰ διὰ τὴν 
ἔπαρσιν ἡμῶν συµόαίνει. Εἰ γὰρ τῷ ἀποστόλῳ, ἵνα μὴ ἐπαρ- 
θΠ, ἄγγελος σατᾶν ἐδόθη, ἵνα αὐτὸν κολαφίζῃ, πόσῳ μᾶλλον 
ἡμῖν τοῖς ἐπηρμένοις αὐτὸς ὁ σατανᾶς δοθήσεται καταπα- 
τῶν ἡμᾶς, ἕως οὗ ταπεινωθῶμεν 


229. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Τί ἐστιν ἡ προ- 
χοπὴ τοῦ μοναχοῦ, Καὶ λέγει ὁ Γέρων' Ἡ ταπείνωσίς ἐστιν ἡ 
εἷς προκοπἠν ἄγουσα τὸν µοναχόν. 


230. Εἶπε Γέρων ὅτι Ὁ στέφανος τοῦ μοναχοῦ ἐστιν ἡ 
ταπείνωσις. Ἐὰν µέμψηται μοναχὸς ἑαυτὸν ἔν τινι πράγματι 
μετὰ ταπεινώσεως πολλῆς καὶ ἀγάπης πρὸς τὸν Θεόν, ὅπου 
ἐὰν καθεσθῄ, ἕξει ἀνάπαυσιν διὰ τῆς χάριτος τοῦ Χριστοῦ. 


251. Γέροντέ τινι ἀπὸ πολλῆς ταπεινώσεως, ἧς εἶχεν, 
ἐχαρίσατο ὁ Θεὸς τὸ διορατικόν Γνοὺς δὲ ὁ Γέρων ὅτε ἕλ- 
θωσί τινες εἰς ἐπίσκεψιν αὐτοῦ τὰ ἐν ταῖς διανοίαις αὐτῶν 
λαλούμενα, ἐδεήθη τοῦ Θεοῦ, ἵνα ἀρθῆ ἀπ᾿ αὐτοῦ. Καὶ 
ἀπελθὼν πρὸς ἄλλον Γέροντα µέγαν παρεκάλεσεν αὐτὸν 
Λέγων' Συγκακοπάθησόν µοι, ἵνα ἀρθῇ τὸ πρᾶγμα ἀπ᾿ ἐμοῦ. 
Καὶ καθίσαντες ἕκαστος ἐν τῷ κελλίῳ αὐτοῦ ἐδεήθησαν τοῦ 


109. Β’ Κορ. 12, 7. 
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χάρη τοῦ Χριστοῦ; Κι ἐσεῖς, ὅταν ἔχετε ἔχθρα µέ κάποιους, 
κάντε αὐτό καί θά νικήσετε µέ τή χάρη τοῦ Κυρίου µας Ἰη- 
σοῦ Χριστοῦ». 


22δ. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Ἐάν φροντίζαµε γιά 
τήν ταπεινοφροσύνη, δέν θά χρειαζόµασταν παιδαγωγικές 
τιμωρίες: ὅλα τά δεινά μᾶς θρίσκουν, ἐπειδή ἔχουμε ὑπερη- 
φάνεια. Γιατί, ἄν στόν ἀπόστολο γιά νά μήν ὑπερηφανευ- 
θεῖ δόθηκε ὑπηρέτης τοῦ σατανᾶ γιά νά τόν ταλαιπωρεῖ 
πόσο περισσότερο θά δοθεῖ σ᾿ ἐμᾶς τούς φαντασµένους ὁ 
ἴδιος ὁ σατανᾶς γιά νά μᾶς ποδοπατεῖ, ὥσπου νά ταπεινῶ- 
θοῦμε» 


229. Ἀδελφός ρώτησε ἕναν Γέροντα: «Ποιά εἶναι ἡ 
προχοπή τοῦ μοναχοῦ»» Καί ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Ἡ τα- 
πείνωση εἶναι πού ὁδηγεῖ τόν μοναχό σε προκοπή». 


230. Εἶπε Γέροντας ὅτι τό στεφάνι τοῦ μοναχοῦ εἶναι ἢ 
ταπείνωση. Ἐάν κατηγορήσει ὁ μοναχός τόν ἑαυτό του σἐ 
κάποια ὑπόθεση µέ πολλή ταπείνωση καί ἀγάπη στὀν Θεό, 
ὅπου καί ἄν µονάσει, θά ἔχει µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ ἀνά- 
παυση. 


231. Σέ κάποιο Γέροντα, ἐπειδή εἶχε πολλή ταπείνωση, 
τοῦ ἔδωσε ὁ Θεός τό χάρισμα νά διαθάζει τίς σκέψεις τῶν 
ἄλλων, Ἐπειδή λοιπόν γνώριζε ὁ Γέροντας ὅσα εἶχαν στό 
μυαλό τους, ὅταν πήγαιναν κάποιοι νά τόν ἐπισκεφθοῦν, 
παρακάλεσε τόν Θεό νά τοῦ τό πάρει. Πήγε μάλιστα καί σὲ 
κάποιον ἄλλον µεγάλο Γέροντα καί τόν παρακάλεσε λέγον- 
τας: «Ἀγωνίσου μαζί µου, γιά νά μοῦ ἀφαιρεθεῖ τό χάρισμα». 
Καί ἔμειναν ὁ καθένας χωριστά στό κελί του καί παρακά- 
λεσαν τόν Θεό γιά τό θέµα αὐτό. Ἠρθε λοιπόν φωνή στόν 
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Θεοῦ περὶ τοῦ πράγματος. Ἠλθεν οὖν φωνἠ τῷ Γέροντι Λέ- 
γουσα! Ἰδοὺ αἴρω αὐτὸ ἀπὸ σοῦ, ἀλλ’ ὅταν θέλῃς, ἔχεις αὐτό. 


232. Ἐγένετό τις φιλάδελφος καὶ ἀγαπητὸς σφόδρα μὴ] 
λογιξόµενος τὸ κακόν ποτε. Ἀδελφὸς δέ τις σκεύη κλέψας 
ἤνεγκε καὶ παρέθετο αὐτῷ, μὴ εἰδότος αὐτοῦ τὸ πρᾶγμα. 
Μετὰ δὲ ἡμέρας ἐγνωρίσθησαν τὰ σκεύη, καὶ κρατηθεὶς ὁ 
Γέρων ἔόδαλε µετάνοιαν λέγων' Συγχωρήσατέ µοι, μετανοῶῦ. 

Μετὰ οὖν ὀλίγας ἡμέρας ἦλθεν ὁ ἀδελφὸς ὁ κλέψας τὰ 
σκεύη καὶ ἐποίησε διάλογον μετὰ τοῦ Γέροντος, ᾧ παρέθετο 
τὰ σκεύη, καὶ ἔλεγε τῷ Γέροντι Σὺ ἔκλεψας τὰ σκεύη. Καὶ 
ἔόαλεν ὃ Γέρων µετάνοιαν τῷ ἀδελφῷ Λέγων' Συγχώρησόν 
µοι. Οὕτω δὲ καὶ εἴ ποτε ἔπταισέ τις τῶν ἀδελφῶν καὶ ἠρ- 
νεῖτο, ἔδαλλε µετάνοιαν λέγων Ἐγὼ ἐποίησα τὸ σφάλμα, 
συγχωρήσατέ µοι. Ίοσοῦτον ἦν εὐλαθὴς καὶ ταπεινόφρων 
μι] ἐπιπλήξας ποτέ τινα κἂν ἕως λόγου ὃ ὅσιος. 


233. Ἀναχωρητής τις γέγονεν ἐπίσκοπος. Οὗτος δι’ 
εὐλάδειαν καὶ ἡσυχίαν οὐδενὶ ἐπετίμα, μακροθύμως φέρων 
τὰ ἑκάστου πταίσµατα. Ὁ δὲ τούτου οἰκονόμος οὐ κατὰ Λό- 
γον ἐδιοίκει τὰ τῆς ἐκκλήσίας πράγματα. Καὶ Λέγουσί τινες 
τῷ ἐπισκόπῳ' ἄιατί οὐκ ἐπιτιμᾷς τῷ οἰκονόμῳ οὕτω κατα- 
φρονοῦντι; Παραπέµπεται οὖν ὁ ἐπίσκοπος τὴν ἐπιτίμῆσιν 

Τῇ δὲ ἑξῆς ἀνέρχονται πρὸς αὐτὸν οἱ κατὰ τοῦ οἴκονό- 
µου παροξύναντες αὐτόν καὶ μαθὼν ὁ ἐπίσκοπος ἐκρύδη ἔν 
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Γέροντα πού ἔλεγε: «Νά, σοῦ τό παίρνω, ἀλλά πάλι, ὅταν 
θέλεις, θά τὀ ἔχεις». 


232. Ὑπηρξε κάποτε κάποιος μοναχός πού ἀγαποῦσε 
πολύ τούς ἀδελφούς ἀλλά καί ὁ ἴδιος ἦταν ἀγαπητός καί 
δέν ἔθαζε ποτέ κακό στὀ μυαλό του. Κάποιος ἀδελφός λοι- 
πόν ἔχλεψε κάποια σκεύη καί τά πΏγε στό κελί τοῦ παρα- 
πάνω ἀδελφοῦ, χωρίς νά ἔχει κάν ἰδέα ὁ ἀδελφός ἀπ᾿ τήν 
ὑπόθεση. Ὕστερα ἀπό κάποιες µέρες θγῆκαν στό φανερό 
τά σκεύη καί συνέλαθαν τόν Γέροντα, ὁ ὁποῖος ἔθαλε µε- 
τάνοια λέγοντας: «Συγχωρῆστε µε, μετανοῶ». 

Πέρασαν λίγες µέρες κι ἦλθε πάλι ὁ ἀδελφός πού ἔχλε- 
ψε τά σκεύη καί ἔπιασε κουθέντα µέ τόν Γέροντα στοῦ 
ὁποίου τό κελί εἶχε κούψει τά σκεύη καί ἔλεγε στὀν Γέρον- 
τα: «Σύ ἔκλεψες τά σκεύη». Κι ἔόθαλε μετάνοια ὁ Γέροντας 
στὀν ἀδελφό λέγοντας: «Συγχώρησέ µε». 

Ἔτσι κι ἄν κάποτε ἔφταιγε σέ κάτι κάποιος ἀπ᾿ τούς 
ἀδελφούς καί τό ἀρνιόταν, ἔθαζε αὐτός μετάνοια λέγοντας: 
«Ἐγώ ἔκανα τό σφάλμα, συγχωρῆστε µε». Τόσο πολύ εὖλα- 
6ἠς καί ταπεινόφρων ἦταν, ὥστε δέν πλήγωσε ποτέ κανένα 
οὔτε καί µέ ἕνα λόγο, ὁ ὅσιος. 


233, Κάποιος ἀναχωρητής ἔγινε ἐπίσκοπος. Ἀπό εὖὐλά- 
θεια, λοιπόν, καί ἀπό ἀγάπη τῆς ἠσυχίας κανέναν δέν µά- 
λωνε ὑπομένοντας µακρόθυµα τοῦ καθενός τά σφάλματα. 
Ὁ οἰκονόμος του ὅμως δέν φρόντιζε ὅπως ἔπρεπε τά οἶκο- 
νομικά τῆς ἐκκλησίας. Καί εἶπαν µερικοί στὀν ἐπίσκοπο: 
«Γιατί δέν µαλώνεις τόν οἰκονόμο πού δέν κάνει καθόλου 
Καλά τή δουλειά του» Ὁ ἐπίσκοπος ὅμως ἀπέφυγε νά τόν 
μαλώσει. 

Τήν ἑπομένη πῄγαν πάλι αὐτοί πού τὀν ξεσήκωσαν 
ἐναντίον τοῦ οἰκονόμου. Μόλις τό ἔμαθε ὁ ἐπίσκοπος, κρύ- 
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τινι τόπῳ. Ἀνελθόντες δὲ ἐκεῖνοι οὐχ εὗρον τὸν ἐπίσκοπον 
Πολλὰ δὲ ζητήσαντες καὶ εὑρόντες λέγουσιν αὐτῷ' 4ιατί 
ἐκρύόδης ἀφ᾿ ἡμῶν; Ὁ δὲ ἔφη ὅτι Ἅ κατόρθωσα ἐν ἑξήκοντα 
ἔτεσι δεόµενος τοῦ Θεοῦ, ταῦτα ὑμεῖς εἷς δύο ἡμέρας θέλετε 
συλῆσαι. 


234. Εἶπε Γέρων' Ἐὰν γένηται ἀναμέσον σοῦ καὶ ἄλλου 
λυπηρὸς λόγος καὶ ἀρνήσηται τὸν λόγον, μὴ ἐπιξέσῃς μετ 
αὐτοῦ λέγων ὅτι εἶπες, ἐπεὶ ἐκτρέπεται καὶ λέγει Ναί, εἶπα' 
καὶ τί; Καὶ γίνεται μέγας παροξυσμµός. 

Καὶ διηγήσατο οὕτως, ὅτι δύο Γέροντες εἰς τὰ Κελλία 
ἐλάλησαν λόγον τῆς Γραφῆς. Καὶ ὁ εἷς ἐσφάλη εἰς λόγον καὶ 
ὁ ἄλλος εἶπε τῷ πρεσθυτέρῳφ. Καὶ ἀναστὰς ὁ πρεσόθύτερος 
ἀπήλθε πρὸς τὸν Γέροντα καὶ εἶπεν αὐτῷ' Σὺ εἶπας τὸν Λό- 
γον τοῦτον; Ὁ δὲ εἶπε' Ναί. Καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ἐὰν ἔλθῃς εἰς 
τὴν ἐκκλησίαν, ἄρνησαι τὸν λόγον τοῦτον 

Ἐλθόντος δὲ αὐτοῦ εἰς τὴν ἐκκλησίαν ἠρώτησεν αὐτὸν ὁ 
πρεσθύτερος λέγων' Σὺ εἶπας τὸν λόγον τοῦτον; Ὁ δὲ εἶπεν" 
Οὐχί. Καὶ λέγειτῷ ἄλλφ' Σὺ ἤκουσας τὸν λόγον τοῦτον; Καὶ 
ἠρνήσατο καὶ ἔδαλε µετάνοιαν Καὶ γέγονεν εἰρήνη µεγάλη. 


235. Ἀδελφός ποτε ἐκάλεσεν ἀδελφὸν ἐν Σκήτει λέγων' 
4εὕρο εἰς τὸ κελλίον, ἵνα νίψω τοὺς πόδας σου. Ὁ δὲ οὐκ 
ἀπῆλθεν Ὕστερον δὲ ἦλθεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ καὶ δαλὼν 
µετάνοιαν παρεκάλει αὐτὸν λέγων' 4εῦρο εἰς τὸ κελλίον 
µου. Καὶ ἀναστὰς ἀπῆλθε σὺν αὐτῷ. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀδελ- 
φός' Πῶς παρακληθεὶς ὑπ᾿ ἐμοῦ πολλάκις οὐκ ἦλθες; Ὁ δὲ 
εἶπεν' Ὅταν λόγῳ µόνῳ ἔλεγες, οὐκ ἐπληροφορούμην ἐλθεῖν, 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ’ 233-235 167 


Φφτηκε σέ κάποιο τόπο. Πήγαν, λοιπόν, ἐκεῖνοι καί δέν 6ρῇ- 
καν τόν ἐπίσκοπο. Ἀφοῦ ἔψαξαν πολύ, τόν θρῆκαν καί τόν 
ρώτησαν: «Γιατί κρύφτηκες ἀπό μᾶς» Κι ἐχκεῖνος τούς εἶπε: 
«Ὅσα κατόρθωσα ἑξήντα χρόνια παρακαλώντας τὀν Θεό, 
αὐτά θέλετε νά μοῦ τ’ ἁρπάξετε µέσα σέ δύο ημέρες». 


234. Ἐἶπε κάποιος Γέροντας: «Ἐάν ἀνάμεσα σἐ σένα 
καί σε κάποιον ἄλλον δημιουργηθεῖ παρεξήγηση καί ἀρ- 
νηθεῖ ἐκεῖνος ὅτι εἶπε κάποια λόγια, μήν τόν ἐρεθίζεις ἐπι- 
µένοντας ὅτι “εἶπες” γιατί θά ἐκτραπεῖ καί θά πεῖ: “Ναί, 
εἶπα' καί τί μ’ αὐτό”” Καί θά γίνει µεγάλη σύγχυση». 

Καὶ πάνω σ᾿᾽ αὐτό διηγήθηκε πώς δύο Γέροντες στά 
Κελλία ἀναφέρθηκαν σέ ρητό τῆς Γραφῆς. Καί ὁ ἕνας µι- 
λώντας εἶπε λόγο πού δέν ἔπρεπε καί ὁ ἄλλος τό ἀνέφερε 


᾿στόν ἵερέα. 


Σηκώθηκε ὁ ἱερέας, πῆγε στόν Γέροντα καί τόν ρώτη- 
σε: «Ἐσύ εἶπες αὐτόν τόν λόγο» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ναί» Καί 
τοῦ παρήγγειλε ὁ ἵερέας: «Ὅταν θά ἔρθεις στήν ἐκκλησία, 
νά ἀρνηθεῖς ὅτι τόν εἶπες». 

Ὅταν λοιπόν πῄγε στήν ἐκκλησία, τόν ρώτησε ὁ ἱερέ- 
ας: «Ἐσύ εἶπες αὐτόν τόν λόγο» «Όχι ἀπάντησε. Λέει καί 
στόν ἄλλο: «Ἐσύ ἄκουσες αὐτόν τόν λόγο» Ἐκεῖνος ἀρνή- 
θηκε καί ἔθαλε μετάνοια καί εἰρήνευσαν πολύ. 


235. Ἀδελφός κάλεσε ἕναν ἀδελφό στή Σκήτη λέγον- 


τάς του: «Ἔλα στὀ κελί µου νά σε περιποιηθῶ». Ἀλλ 


ἐκεῖνος δέν πῆγε. Ἀργότερα πῆγε ὁ ἴδιος στό κελί του καί 
ἀφοῦ τοῦ Ίόαλε μετάνοια, τόν παρακαλοῦσε λέγοντάς του: 
«Ἔλα στό κελί µου» 

Σηκώθηκε τότε καί πΏγε µαζί του. Καί τοῦ εἶπε ὁ ἀδελ- 
φός: «Πῶς ἐνῶ πολλές φορές σέ παρακάλεσα, δέν ἦρθες;» Κι 
ἐκεῖνος τοῦ ἀπάντησε: «Ὅταν µόνο µέ λόγια μοῦ ἔλεγες, δέν 
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ὅταν δὲ τῶν μοναχῶν τὸ ἔργον εἶδον, τουτέστιν τὴν µετά- 
νοιαν κἀγὼ χαίρων ἦλθον μετὰ σοῦ. 


236. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Τί ποιήσω ὅτι ἡ 
χενοδοξία θλίόει µε; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Καλῶς ποιεῖς' σὺ 
γὰρ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν Καὶ ἐπὶ τούτῳ κα- 
τανυγεὶς ὁ ἀδελφὸς ἔόδαλε µετάνοιαν λέγων' Συγχώρησόν 
μοι, ὅτι οὐδὲν τοιοῦτον ἐποίήησα. έγει αὐτῷ ὁ Γέρων!’ Εἰ ὁ 
ποιήσας αὐτὰ ἐν ταπεινοφροσύνῃ ἦλθε, σὺ ὁ πηλὸς διατί κε- 
νοδοξεῖς; τί γάρ ἐστι τὸ ἔργον σου, ἄθλιε; 


237 Ἔλεγον περί τινων ἀδελφῶν ὅτι καθεξοµένων αὐ- 
τῶν, ἦλθεν ἀναμέσον αὐτῶν μικροψυχία. Ἀπελθὼν ὁ εἷς εἷς 
τὴν χκέλλαν αὐτοῦ οὐκ ἠδύνατο καθίσαι. Καὶ ἐλθὼν ἔδαλε με- 
τάνοιαν τῷ ἑτέρῳ. Καὶ λέγει αὐτῷ ἐκεῖνος' Συγχώρησόν µοι, 
ὅτι οὐδὲ εἷς νοῦν µου ἦλθεν ὅτι ἐμικροψυχήσαμεν Ἀπελθὼν 
οὖν ὁ ἀθδᾶς Ἀόραὰμ εἶπε τῷ ἀόδᾷ Ποιμένι τὰ περὶ αὐτῶν, 
Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Ὁ εἷς ἐξ αὐτῶν εὗρε τὴν ὁδόν, ὅτι ἔργῳ 
τὴν ταπείνωσιν ἔδειξεν 


23δ. Εἶπε Γέρων’ Οὐχ ὁ ἑαυτὸν εὐτελίξων οὗτός ἐστι τα- 
πεινόφρων, ἀλλ’ ὁ μετὰ χαρᾶς τὰς παρὰ τοῦ πλησίον ὄόρεις 
καὶ ἀτιμίας καταδεχόµενος. 


239, Ἀδελφὸς ἦν εἰς τὰ Κελλία. Καὶ εἲς τοιαύτην ταπεί- 
νωσιν ἦλθεν, ὥστε τοῦτο εὔχεσθαι πάντοτε, ὅτι Κύριε, πέµ- 
ψον µοι χεραυνόν, ὅτι ὑγιαίνων παρακούω σου. 


240. Ἀδελφὸς ἀπετάξατο τῷ κόσµῳ σὺν τῷ ἰδίῳ πατρὶ 
χατὰ σάρκα. Ἔμειναν δὲ ἀμφότεροι εἷς ἓν µοναστήριον Με- 
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εἶχα πληροφορία νά ἔρθω, μόλις ὅμως εἶδα τῶν μοναχῶν τό 
ἔργο, δηλαδή τή μετάνοια, τότε µετά χαρᾶς ἥρθα µαζί σου». 


236. Κάποιος ρώτησε ἕναν Γέροντα: «Τί νά κάνω πού 
ἢ κενοδοξία µου µέ θλί6ει» Κα τοῦ ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: 
«Καλά Κάνεις, µιά καί σύ ἔκχανες τόν οὐρανό καί τή γή» Καί 
ἀπ᾿ αὐτό κατανύχτηχε ὁ ἀδελφός καί ἔθαλε μετάνοια λέ- 
γοντας: «Συγχώρεσέ µε, γιατί τίποτε τέτοιο δέν ἔκανα». Καί 
τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Ἄν αὐτός πού τά ἐδημιούργησε αὐτά, 
ἠρθε µέσα σέ ταπεινοφροσύνη, ἐσύ πού εἶσαι πηλός, γιατί 
κενοδοξεῖς; Ποιό εἶναι, λοιπόν, τό ἔργο σου, δυστυχισμένε» 


237. Ἔλεγαν γιά κάποιους ἀδελφούς ὅτι ἐχεῖ πού κά- 
θονταν δημιουργήθηκε κάποια παρεξήγηση. Κι ὅταν ἀπο- 
σύρθηκε ὁ ἕνας στό χελί του, δέν μποροῦσε νά ἠσυχάσει. 
ΠΗγΥε, λοιπόν, χι ἔθαλε μετάνοια στὀν ἄλλο. Καί τοῦ λέει 
ἐκεῖνος: «Συγχώρεσέ µε, διότι οὔτε μοῦ πέρασε ἀπό τόν νοῦ 
ὅτι ψυχρανθήκαμε». Πῆγε, λοιπόν, ὁ ἀθθᾶς Ἀόραάμ στόν 
ἀθθᾶ Ποιμένα καί τοῦ εἶπε τά σχετικά μ’ αὐτούς, Καί λέει 
ὁ Γέροντας: «Ὁ ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς θρΏκε τόν δρόμο, διότι 
ἔμπρακτα ἔδειξε τήν ταπείνωση». 


238. Εἶπε Γέροντας: «Δέν εἶναι ταπεινός στό φρόνημα 
ἐχεῖνος πού ταπεινολογεῖ, ἀλλ ἐκεῖνος πού δέχεται µέ χαρά 
τίς θρισιές καί ἀτιμίες ἀπό τόν πλησίον του». 


239. Ὑπῆρχε ἕνας ἀδελφός στά Κελλία πού εἶχε φθά- 
σει σέ τόσο µεγάλη ταπείνωση, ὥστε νά εὔχεται αὐτό πάν- 
τοτε: «Κύριε, στεῖλε µου κεραυνό, γιατί ἐνῶ ἔχω τήν ὑγεία 
µου, δέν ἀχούω καί δέν συμμορφώνομαι μ᾿ αὐτά πού λές». 


240. Κάποιος ἀδελφός ἐγκατέλειψε τόν κόσµο καί 
πῄγε νά µονάσει µαζί µέ τόν κατά σάρκα πατέρα του. Καί 
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τὰ οὖν χρόνον τινὰ ἤκουσεν ὁ ἀδελφὸς περὶ τοῦ ἰδίου πατρὸς 
ὅτι ἰάσατό τινα ἀσθενῆ ἀπὸ δαίµονος. Καὶ ἀπελθὼν ἀνήγ- 
γειλε µεγάλῳ Γέροντι ὡς λυπούµενος καὶ λέγων" Ἀό6ᾶ, ὁ πα- 
τήρ µου προέκοψε καὶ δαιµόνιον ἀπὸ ἀδελφοῦ ἀπήλασεν, 
ἐγὼ δὲ ἐν ἀμελείᾳ εἰμὶ καὶ οὐδεμία προκοπἠ ἐν ἐμοί. 

Λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Φύσει, τέκνον, οὐκ ἔστιν αὐτὸ 
προκοπή, τὸ ἐξενεγκεῖν δαίμονας ἢ ἀσθενοῦντας ἰάσασθαι. 
ΤΊαῦτα οὐχ ὁ ἄνθρωπός ἐστιν ὁ ποιῶν, ἀλλ ᾗ δύναμις τοῦ 
Θεοῦ καὶ ἡ πίστις τοῦ προσερχοµένου. Πλὴν ὅτι καὶ πολλοὶ 
τοῦτο μὴ νοήσαντες, εἷς ὑπερηφανίαν ἐκ τῶν ἰάσεων ἐλθόν- 
τες, ἀπώλοντο. Ἐγὼ δὲ λέγω ὅτι, ἐὰν ἄνθρωπος ἔλθῃ εἰς τα- 
πείνωσιν ἀληθινήν, ἄλλη προκοπἠ µείξων ταύτης οὐκ ἔστιν 
οὐδέποτε πίπτουσα. Ὁ γὰρ ἅπαξ ταπεινῶν τὴν ἑαυτοῦ ψι- 
χἠν κάτω, ποῦ λοιπὸν ἔχει πεσεῖν χαμαὶ θάλλων ἑαυτόν; Τὸ 
δὲ σηµεῖον τοῦ τοιούτου τοῦτό ἐστιν, ἐὰν ἀτιμαξόμενος χαίρῃ. 


241. Ἠλθέ ποτε ἀδελφὸς ἀπὸ Σκήτεως δόκιμος ἐν Θηόα- 
ἴδι καὶ ἔμεινεν εἷς κοινόδιον Ἠσαν δὲ σχεδὸν εἰπεῖν πάντες 
οἳ τοῦ κοινοόθίου ἄνδρες ἅγιοι τῶν λεγομένων Ίαθεννησιω- 
τῶν Ὡς οὖν ἔμεινε μικρὰς ἡμέρας, λέγει τῷ ἀρχιμανδρίτῃ" 
Ποίήσόν µοι εὐχήν, ἀόδᾶ, καὶ ἀπόλυσόν µε’ οὐ γὰρ δύναμαι 
μεῖναι ὧδε. Λέγει αὐτῷ ὁ πατήρ' άιατί, τέκνον; Λέγει ὁ ἀἆδελ- 
φὸς ὅτι Ὃδε κάµατος οὐκ ἔστιν οὐδὲ µισθός' πάντες γὰρ οἱ 
Πατέρες ἀγωνισταί εἰσιν ἐγὼ δὲ ἀνὴρ ἁμαρτωλός εἰμι καὶ 
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ἔμειναν κι οἱ δυό στό ἴδιο μοναστήρι. Μετά ἀπό κάποιο 
χρονικό διάστηµα ἄκουσε ὁ ἀδελφός πώς ὁ κατά σάρκα 
πατέρας του γιάτρεψε κάποιον ἀσθενή πού ἔπασχε ἀπό 
δαίµονα. Σηκώθηκε, λοιπόν, καί πΏγε καί τό ἀνέφερε σέ 
κάποιο µεγάλο Γέροντα, γιατί ἦταν λυπηµένος καί εἶπε: 
«Ἀόθ6ᾶ, ὁ πατέρας µου πρόκοψε καί ἔθγαλε δαιμόνιο ἀπό 
κάποιον ἀδελφό, ἐγώ ὅμως ζῶ µέ ἀμέλεια καί δέν ἔχω κα- 
µιά προκοπή». 

Καί τοῦ ἀπάντησε ὁ Γέροντας: «Σίγουρα, παιδί µου, δέν 
εἶναι αὐτό προκοπή τό νά θγάλει κάποιος δαίμονες ἤ νά θε- 
ραπεύει ἀσθενεῖς. Αὐτά δέν εἶναι ὁ ἄνθρωπος πού τά κάνει, 
ἀλλ ἡ δύναμη τοῦ Θεοῦ καί ἢ πίστη αὐτοῦ πού προσέρχε- 
ται. Νά Ἴουμε ὑπόψιν µας ὅτι πολλοί, πού δέν τό κατάλα- 
θαν αὐτό, χάθηκαν, γιατί ὑπερηφανεύτηκαν γιά τίς ἰάσεις 
πού ἔκαναν. 

Κι ἐγώ λέω πώς, ἄν ὁ ἄνθρωπος φτάσει σέ πραγματική 
ταπείνωση, ἄλλη προκοπή µεγαλύτερη ἀπ᾿ αὐτήν δέν ὑπάρ- 
χει, καί ποτέ δέν πέφτει. Γιατί αὐτός πού µιά γιά πάντα τα- 
πεινώνει τήν ψυχἠ του ὥς τά πιό χαμηλά, ποῦ ἔχει νά πέσει, 
ἀφοῦ ἔριξε τόν ἑαυτό του κατά γῆς; Καί ἀπόδειξη σ᾿ αὐτό 
εἶναι τοῦτο: ἄν χαίρεται, ὅταν τόν περιφρονοῦν». 


241. Ἠρθε κάποτε ἕνας ἀδελφός δοκιµασμένος ἀπό 
τή Σκήτη στή Θηθαΐδα καί ἔμεινε σ᾿ ἕνα κοινόδθιο, ὅπου 
μποροῦμε νά ποῦμε ὅλοι σχεδόν οἱ ἄνδρες τοῦ κοινοθδίου, 
ἀπό τούς λεγόμενους Ταθεννησιῶτες, ἦσαν ἅγιοι. Ἔμεινε, 
λοιπόν, λίγες ἡμέρες καί µετά λέει στόν ἀρχιμανδρίτη: «Ἀό- 
68, κάνε µου εὐχή καί ἄφησέ µε νά φύγω, διότι δέν μπορῶ 
νά µείνω ἐδῶ». «Γιατί, παιδί µου» ἐρωτᾶ ὁ Γέροντας. Καί ὁ 
ἀδελφός ἀπαντᾶ: «Ἐδῶ κόπος δέν ὑπάρχει κι ἑπομένως 
οὔτε καί μισθός, γιατί ὅλοι οἱ Πατέρες εἶναι ἀγωνιστές' ἐνῶ 
ἐγώ εἶμαι ἕνας ἁμαρτωλός ἄνθρωπος καί καλύτερα νά πάω, 
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ὑπάγω μᾶλλον ὅπου ὑδρισθῆναι εὑρίσκω καὶ ἐξουδε- 
νωθῆναι. Ἰαῦτα γάρ εἰσι τὰ σῴξοντα ἄνθρωπον ἁμαρτωλόν 
Θαυμάσας οὖν ὁ ἡγούμενος καὶ μαθὼν ὅτι ἐργάτης ἐστίν 
ἀπέλυσεν αὐτὸν εἰπών' Πορεύου, τέκνον, ἀνδρίξου καὶ κρα- 
ταιούσθω ἡ καρδία σου καὶ ὑπόμεινον τὸν Κύριον. 


242. Εἶπε Γέρων' Ἡ ταπείνωσις πολλάκις καὶ χωρὶς κό- 
πους ἔσωσε πολλούς. Καὶ μαρτυρεῖ τοῦτο ὁ τελώνης καὶ ὁ 
ἄσωτος υἱός, ῥήματα µόνον μικρὰ εἰπόντες καὶ σωθέντες. Οἱ 
χόποι τοῦ ἀνθρώπου, ἐὰν μὴ ἔχωσι ταπείνωσιν, αὐτοὶ ἀπόλ- 
λουσιν αὐτόν' πολλοὶ γὰρ διὰ τῶν μεγάλων κόπων ὧν ποι- 
οὔσιν εἰς ὑπερηφανίαν ἔρχονται, ὡς ὁ Φαρισαῖος. 


243. Ἀδελφὸς παρέόαλε Γέροντι καὶ ἠρώτησεν αὐτόν' 
Πῶς ἔχεις, πάτερ; Καὶ ἀπεκρίθη ὁ Γέρων’ Κακῶς. 41έγει αὐτῷ 
ὁ ἀδελφός' 4ιατί, ἀθδᾶ,; έχει ὁ Γέρων: Ἰδοὺ δέκα καὶ ὀκτὼ 
χρόνους ἔχω ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ παριστάµενος καὶ καθ᾽ ἡμέ- 
ραν καταρώµενος ἑαυτὸν καὶ λέγων' Ἐπικατάρατοι οἳ ἐκκλί- 
νοντες ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. Καὶ τοῦτο ἀκούσας ὁ ἀδελφὸς 
ἐξῆλθε πάνυ ὠφεληθεὶς εἰς τὴν ταπείνωσιν τοῦ Γἔροντος. 


244. Ἠλθέ ποτε εἰς τὴν ᾿Ραϊθὼ ἄνθρωπος πλούσιος ἀπὸ 
τῆς ξένης καὶ ἔδωκεν ἀγάπην τοῖς ἀδελφοῖς πρὸς νόμισμα, 
ἔπεμψε δὲ καί τινι ἠσυχαστῇῃ καθηµένῳ ἐχεῖ ἓν κελλίφ. Καὶ 


110, “Ἐργάτης”. Ἔτσι χαρακτήριζαν τούς μοναχούς πού µέ σοθαρότητα 
καταπιάνονταν µέ τήν μοναχική ἄσκηση καὶ ἀκούραστοι καί ἀνυποχώρητοι 
θάδιζαν τόν δρόµο τοῦ ἁγιασμοῦ. 

111. Ψαλμ. 26, 14. 
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ὅπου θά 6ρῶ νά µέ θρίζουν καί νά µέ ἐξουθενώνουν. Γιατί 
αὐτά εἶναι ἐκεῖνα πού σώζουν ἕναν ἁμαρτωλό ἄνθρωπο». 

Θαύμασε, λοιπόν, ὁ ἡγούμενος καί, ἐπειδή διαπίστωσε 
ὅτι εἶναι “ἐργάτης”Ἡ5 τὀν ἄφησε νά φύγει λέγοντάς του: 
«Πήγαινε, παιδί µου, νά εἶναι γενναία καί δυνατή ἢ καρδιά 
σου καί νά ἀναμένεις τὀ ἔλεος τοῦ Κυρίου»Η1 


242. Ἐἶπε Γέροντας: «Πολλές φορές ἣ ταπείνωση καί 
χωρίς κόπους ἔσωσε πολλούς. Καί μαρτυροῦν τό γεγονός ὁ 
τελώνης καί ὁ ἄσωτος υἱός πού µόνο λίγες λέξεις εἶπαν καί 
σώθηκαν. Οἱ ἴδιοι οἱ κόποι τοῦ ἀνθρώπου, ἐάν δέν ἔχουν 
ταπείνωση, τόν καταστρέφουν!1Σ Γιατί πολλοί µέ τούς µε- 
γάλους κόπους πού κάνουν πέφτουν σἐ ὑπερηφάνεια, 
ὅπως ὁ Φαρισαῖος. 


243. Κάποιος ἀδελφός ἐπισκέφθηκε ἕναν Γέροντα καί 
τόν ρώτησε: «Πῶς εἶσαι, πάτερ» Κι ἀποκρίθηκε ὁ Γέρον- 
τας: «Δέν εἶμαι καλά». «Γιατί, ἀθθᾶ» ρώτησε ὁ ἀδελφός. 
Καί τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Νά, δεκαοκτώ χρόνια ἔχω πού 
στέκοµαι μπροστά στὀν Θεό καί καθημερινά καταριέµαι 
τόν ἑαυτό µου λέγοντας: Ἐπικατάρατοι αὐτοί πού ξεφεύ- 
γουν ἀπ᾿ τίς ἐντολές σου112». Καί αὐτό σάν τ᾽ ἄκουσε ὁ 
ἀδελφός, ἔφυγε πολύ ὠφελημένος ἀπ᾿ τήν ταπείνωση τοῦ 
Γέροντα. 

244. Ἠλθε κάποτε στή Ραϊθώ ἕνας πλούσιος ἀπό Ἑένη 
χώρα καί ἔδωκε εὐλογία στούς ἀδελφούς ἀπό ἕνα νόμισμα. 
Ἔστειλε καί σ’ ἕναν ἠσυχαστή πού ἔμενε ἐκεῖ κοντά σ’ ἕνα 
κελί. Κι ἐκείνη τή νύχτα θλέπει ὁ Γέροντας ἕναν ἀγρό γε- 


112. Τό ρῆμα “ἀπόλλουσιν” τοῦ ἀρχ. κειµένου εἶναι θυζαντινός τύπος τοῦ 
ϱ. ἀπόλλυμι καί ἀπόλλω, ὁριστ. ἐνεστῶτος. 
113. Ψαλμ. 118, 21. 
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τῇ νυκτὶ ἐχείνῃ θεωρεῖ ὁ Γέρων ἀγρὸν µεμεστωμένον ἀκαν- 
θῶν καί τινα λέγοντα αὐτῷ' Ἔξελθε, θέρισον εἰς τὸν ἀγρὸν 
τοῦ δόντος τὴν ἀγάπην Καὶ πρωίας µετεστείλατο ὁ ᾖσυχα- 
στὴς τὸν ἀποστείλαντα αὐτῷ τὸ νόμισμα φιλόχριστον καὶ 
δίδωσιν αὐτῷ τὸ χρυσίον λέγων' 4έξαι σου, ἀδελφέ, τὸ νόμι- 
σµα' οὐ γὰρ ἀπαντᾷ µοι ἀλλοτρίας ἀχάνθας θερίσαι. Εἴθε 
τὰς ἑαυτοῦ ἀνασπάσω. 


245. Εἶπε Γέρων’ Ἐὰν κάθῃ ἐν ἐρήμῳ ἠσυχάζων, μὴ] ἔχε 
ἐν ἑαυτῷ ὡς µέγα τι ποιῶν ἀλλὰ μᾶλλον λογίξου ἑαυτὸν ὡς 
χύνα ἐξορισθέντα ἀπὸ δήµου καὶ δεδεµένον διὰ τὸ δάκνειν 
χαὶ ἐπιχειρεῖν τοῖς ἀνθρώποις. 


246. Εἶπε Γέρων ὅτι Ἐὰν κάµῃη ἄνθρωπος εἰς τὸ διὰ 
παντὸς ἐλέγχειν καὶ ἐπιτιμᾶν καὶ ἐξουθενεῖν κρυπτῶς τὴν 
ἑαυτοῦ ψυχήν πείθει αὐτὴν ὅτι ἀτιμοτέρα τῶν κυνῶν καὶ τῶν 
θηρίων ἐστίν' ἐκεῖνα γὰρ οὔτε παρώργισαν τὸν ποιήσαντα 
αὐτὰ οὔτε εἰς κρίσιν ἔρχονται. Πολλῷ οὖν κάλλιόν µου ἐστὶ 
μὴ ἀναστῆναι εἰς κρίσιν ἢ ἀναστῆναι καὶ αἰωνίως κολα- 
σθῆναι. 


247. Ἀδελφὸς ὀχλούμενος ὑπὸ λογισμῶν πονηρῶν ἐθλί- 
όετο καὶ ἀπὸ πολλῆς ταπεινώσεως ἔλεγεν ὅτι Ἐγὼ τοιαῦτα 
λογιζόμενος µέτρον σωτηρίας οὐκ ἔχω. Ἀπελθὼν οὖν πρὸς 
Γέροντα µέγαν παρεχκάλει αὐτόν, ἵνα εὔξηται καὶ κουφισθῶ- 
σιν οἱ λογισμοὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ. /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Οὐ συμφέρει 
σοι, τέκνον Ὁ δὲ ἐπέμενε 6ιαξόµενος τὸν Γέροντα. Καὶ δεη- 
θέντος αὐτοῦ τοῦ Θεοῦ ἦρε τὸν πόλεμον ἐκ τοῦ ἀδελφοῦ, 
χαὶ εὐθέως ἐνέπεσεν εἷς ὑψηλοφροσύνην καὶ ὑπερηφανίαν 
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µάτο ἀγκάθια καί κάποιον πού τοῦ Ἰλεγε: «Βγές καί θέρισε 
τόν ἀγρό τοῦ τάδε πού σοῦ Ίδωσε εὐλογία». Καί τό πρωί 
ἔστειλε καί κάλεσε ὁ ἠσυχαστής αὐτόν πού τοῦ ἔστειλε τό 
νόµισµα γιά τήν ἀγάπη τοῦ Χριστοῦ καί τοῦ δίνει τό χρυσό 
νόμισμα λέγοντάς του: «Ἀδελφέ, πάρε τό νόµισµά σου. Για- 
τί δέν μπορῶ νά θερίσω ξένα ἀγκάθια. Μακάρι νά θγάλω 
τά δικά µου», 


245. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Ἐάν μείνεις στήν ἔρημο 
σέ ἡσυχία, µή νοµίσεις πώς κάνεις κάτι σπουδαῖο: καλύτε- 
ρα θεώρησε τόν ἑαυτό σου σάν σκυλί διωγµένο ἀπ᾿ τόν κὀό- 
σµο καί δεμένο, γιατί δαγκάνει καί ἐπιτίθεται στούς ἀν- 
θρώπους». 


246. Εἶπε κάποιος Γέροντας ὅτι ἄν κοπιάσει ὁ ἄνθρω- 
πος νά ἐλέγχει συνέχεια καί νά µαλώνει καί νά ἐξουθενώ- 
γει κρυφά τήν ψυχή του, αὐτό τήν πείθει τελικά ὅτι εἶναι 
χειρότερη κι ἀπ᾿ τά σκυλιά καί τά ἄγρια θηρία. Γιατί ἐκεῖνα 
οὔτε παρώργισαν τόν δημιουργό τους κι οὔτε θά κριθοῦν, 
Μοῦ συμφέρει λοιπόν, πολύ περισσότερο, νά μήν ἀναστηθῶ 
γιά νά κριθῶ, παρά νά ἀναστηθῶ καί νά κολαστῶ αἰώνια. 


247. Κάποιος ἀδελφός εἶχε θλίψη, γιατί ἐνοχλοῦνταν 
ἀπό πονηρές σκέψεις καί μέ πολλή ταπείνωση ἔλεγε: «Ἐγώ 
μέ τό νά σκέφτομαι τέτοια, προὺποθέσεις σωτηρίας δέν 
ἔχω». Ἔφυγε, λοιπόν, καί πΏγε σ᾿ ἕνα µεγάλο Γέροντα καί 
τόν παρακαλοῦσε νά εὐχηθεῖ γιά νά ἀνακουφισθεῖ ἀπ᾿ 
τούς λογισμούς του. Καί τοῦ ἀπάντησε ὁ Γέροντας: «Δέν 
σοῦ συμφέρει, παιδί µου». Ἐκεῖνος ὅμως συνέχιζε νά πιέζει 
τόν Γέροντα. Καί ὅταν παρακάλεσε ὁ Γέροντας τόν Θεό, 
πηρε τόν πόλεμο ἀπ᾿ τόν ἀδελφό, ἀλλ ἀμέσως ἔπεσε σέ 
ὑψηλοφροσύνη καί ὑπερηφάνεια. Καί πΏγε ξανά καί πα- 
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Καὶ ἀπελθὼν παρεκάλει τὸν Γέροντα, ἵνα εὔξηται καὶ ἔλθω- 
σιν αὐτῷ πάλιν οἱ λογισμοὶ καὶ ἣν ἔσχε πρῶτον ταπείνωσιν 


248. Ἀδελφὸς παρέόαλέ τινι τῶν Πατέρων ἐν τῇ 4αύρᾳ 
τοῦ 4ουκᾶ ἄνωθεν Ἱεριχὼ καὶ λέγει αὐτῷ' Πάτερ, πῶς ἔχεις; 
Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων' Κακῶς. /1έγει ὁ ἀδελφός' Διατί, ἀθθᾶ, 
Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων ὅτι Ἰδοὺ τριάκοντα ἔτη ἔχω καθ’ ἡμέραν 
ἱστάμενος ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ἐν τῇ εὐχῇ µου καὶ ποτὲ μὲν 
χαταρώµενος ἑαυτὸν λέγω τῷ Θεῷ' ΜΗ οἰκτειρήσῃς πάντας 
τοὺς ἐργαξομένους τὴν ἀνομίαν, καὶ ἐπικατάρατοι οἱ ἐκκλί- 
νοντες ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. Καὶ πάλιν ψευδόµενος καθ᾽ 
ἡμέραν τῷ Θεῷ λέγω: Ἀπολεῖς πάντας τοὺς λαλοῦντας τὸ 
ψεῦδος. Καὶ μνησικακῶν τῷ ἀδελφῷ µου λέγω τῷ Θεῷ' Ἄφες 
ἡμῖν ὡς καὶ ἡμεῖς ἀφίεμεν, 

Καὶ πᾶσαν τὴν µέρψιναν ἔχων εἷς τὸ φαγεῖν λέγω ὅτι 
Ἐπελαθόμην τοῦ φαγεῖν τὸν ἄρτον µου Καὶ κοιώµενος ἕως 
πρωὶ ψάλλω' Μεσονύκτιον ἐξεγειρόμην τοῦ ἐξομολογήσα- 
σθαι τῷ ὀνόματί σου. Κατάνυξιν ὅλως οὐ κέχτηµαι καὶ λέγω" 
Ἐκοπίασα ἐν τῷ στεναγμῷ µου, καὶ ἐγενήθη τὰ δάκρυά µου 
ἐμοὶ ἄρτος ἡμέρας καὶ νυκτός. Καὶ ἓν τῇ καρδίᾳ µου Λογι- 
ζόμενος πονηρὰ λέγω τῷ Θεῷ ὅτι Ἡ µελέτη τῆς καρδίας 
µου ἐνώπιόν σού ἐστι διὰ παντός. Καὶ νηστείαν ὅλως οὐκ 
ἔχων λέγω: Τὰ γόνατά µου ἠσθένησαν ἀπὸ νηστείας. Καὶ 
ὅλος γέµων ὑπερηφανίαν καὶ ἄνεσιν σαρκὸς ἐμαυτῷ ἐμπαί- 
ζω ψάλλων' Ἴδε τήν ταπείνωσίν µου καὶ τὸν κόπον µου καὶ 
ἄφες πάσας τὰς ἁμαρτίας µου. Καὶ ἀνέτομος ὑπάρχων λέ- 
γω" Ἑτοίμη ἡ καρδία µου, ὁ Θεός. Καὶ ἁπλῶς πᾶσα ἡ λει- 


114. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 268. 


115. Ψαλμ. 58, 6. 116. Ψαλμ. 118, 21. 117. Ψαλμ. 5, 7. 
118. Ματθ. 6, 12. 119. Ψαλμ. 101, 5. 120. Ψαλμ. 118, 62. 
121. Ψαλμ. 6, 7. 122. Ψαλμ. 41, 4. 123. Ψαλμ. 18, 15. 
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ρακαλοῦσε τόν Γέροντα, γιά νά εὐχηθεῖ νά τοῦ ξανάρθουν 
οἱ λογισμοί μαζί µέ τήν ταπείνωση πού εἶχε πρῶτα. 


248. Ἕνας ἀδελφός ἐπισχκέφθηκε κάποιον ἀπ᾿ τούς 
Πατέρες στή Λαύρα τοῦ Δουκᾶ]ά πάνω ἀπ᾿ τήν Ἱεριχώ καί 
τοῦ λέει: «Πῶς περνᾶς, πάτερ» Κι ἀποκρίθηκχε ὁ Γέροντας: 
«Ἄσχημα» «Γιατί, ἀθθᾶ» τόν ρωτάει ὁ ἀδελφός. Κι ὁ Γέρον- 
τας ἀποκρίνεται: «Νά, ἔχω τριάντα χρόνια πού στέκοµαι 
καθημερινά μπροστά στὀν Θεό κατά τήν προσευχή µου καί 
ἄλλοτε µέ κατάρες γιά τόν ἑαυτό µου λέω στόν Θεό: “Μή 
σπλαχνισθεῖς ὅλους αὐτούς πού ἐργάξζονται τήν ἀνομία15 
καί εἶναι καταραµένοι ὅσοι ξεφεύγουν ἀπ᾿ τίς ἐντολές 
σου]1ό” Καὶ πάλι, ἐνῶ ψεύδομαι καθημερινά, λέω στὀν Θεό: 
“Θά καταστρέψεις ὅλους αὐτούς πού ψευδολογοῦν!17” Καὶ 
ἐνῶ θυμοῦμαι τό κακό πού μοῦ ἔκανε ὁ ἀδελφός, λέω στόν 
Θεό: “Συγχώρεσέ µας, ὅπως κι ἐμεῖς συγχωροῦμε! 15”. 

ὍὉλη τή φροντίδα µου τήν ἔχω στό φαγητό καί λέω ὅτι 
Ἐέχασα νά φάω τό ψωμί μου]” Κοιμοῦμαι ὥς τό πρωί καί 
ψάλλω: “Σηκωνόμουν τά μεσάνυχτα ἀπ᾿ τό χρεθάτι µου γιά 
νά δοξολογήσω τό ὄνομά σουῖ”. Δέν ἔχω καθόλου κατά- 
νυξη καί ὅμως λέω: “Ἀπέκαμα ἀπ᾿ τούς στεναγμούς μου! 
καί ἔγιναν γιά µένα τά δάκρυά µου τό ψωμί µου µέρα καί 
νύχταϊ2” Ἐνῶ ἔχω πονηρούς λογισμούς στήν καρδιά µου, 
λέω στόν Θεό: “Διαρκῶς κρατῶ τήν καρδιά µου μπροστά 
σουΐἍ”. Ἐνῶ καθόλου δέν νηστεύω, λέω: “Τά γόνατά µου 
κόπηκαν ἀπό τή νηστεία12”. Εἶμαι γεμάτος ὑπερηφάνεια 
καί ἀναπαύω τήν σάρκα µου καί κοροϊδεύω τόν ἑαυτό µου 
Ψάλλοντας: “Δές πόσο ταπεινώθηκα, δές τόν κόπο µου καί 
συγχώρεσε ὄλες τίς ἁμαρτίες µουῖ25”. Εἶμαι ἀνέτοιμος καί 
λέω: “Θεέ µου, εἶναι ἕτοιμη ἡ καρδία μου12” Καί μ’ ἕναν 


124. Ψαλμ. 108, 24. 125. Ψαλμ. 24, 18. 126. Ψαλμ. 56, 8. 
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τουργία µου καὶ ἡ εὐχή µου εἰς ἔλεγχον καὶ αἰσχύνην µου 
κατεστάθη. 

“Αέγει ὁ ἀδελφὸς τῷ Γέροντι Νομίξω, πάτερ, περὶ ἕαυ- 
τοῦ ὁ Δαθὶὸ ταῦτα πάντα εἴρηκε. Ίότε στενάξας ὁ Γέρων 
εἶπε' Τΐ λέγεις, ἀδελφέ; Φύσει ἐὰν μὴ φυλάξωμεν ἅπερ ἐνώ- 
πιον τοῦ Θεοῦ ψάλλομεν, εἰς ἀπώλειαν ὑπάγομεν. 


249. Εἶπε Γέρων' Ἐὰν καταλαλήσῃς τοῦ ἀδελφοῦ σου, 
χαὶ πλήξῃ σε τὸ συνειδός σου, ἄπελθε, θάλε αὐτῷ µετάνοιαν 
χαὶ εἰπὲ ὅτι κατελάλησά σου, καὶ ἀσφάλισαι µηκέτι ἐμπαι- 
χθῆναι' θάνατος γάρ ἐστι τῆς ψυχῆς ἡ καταλαλιά. 


250. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν ἀκούσῃς τὰς µεγάλας πολιτείας 
τῶν ἁγίων Πατέρων, ἐπιχείρησον καὶ σὺ ἐπικαλούμενος τὸ 
ὄνομα τοῦ Κυρίου, ἵνα ἐνισχύσῃ σε εἰς τὸ ἔργον ὃ ἐπεχείρη- 
σας. Καὶ ἐὰν τελειώσΠῃς, τῷ Θεῷ ἔχε τὴν χάριν Εἰ δὲ μὴ τε- 
λειώσῄς, µέμψαι τὴν σεαυτοῦ ἀσθένειαν καὶ ἐπίγνωθι τὴν 
σεαυτοῦ ἀδυναμίαν Καὶ ταπείνωσόν σου τὸν λογισμὸν ἕως 
ἡμέρας θανάτου, ὡς ἀνίκανος καὶ πτωχὸς καὶ ἀνυπομόνη- 
τος, ἐλέγχων τὴν ἰδίαν ψυχἠν πάντοτε ὡς ἀρξαμένην καὶ μὴ 
τελειώσασαν 


251. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν εἰς ἔρημον οἰκῇς καὶ ἴδῃς ὅτι 
φροντίξει σου ὁ (Θεός, μὴ ὑψωθῇ ἡ καρδία σου, ἐπεὶ αἴρει ὁ 
Θεὸς τὴν θοήθειαν αὐτοῦ ἀπὸ σοῦ, ἀλλὰ μᾶλλον εἰπὲ ὅτι 
Διὰ τὴν ὀλιγωρίαν καὶ ἀσθένειάν µου ποιεῖ ὁ Θεὸς ἔλεος 
µετ᾽ ἐμοῦ, ἵνα ὑπομείνω καὶ μὴ ἀκηδιάσω. 


127. Βλ. Ματθ. 7, 1-5: Ρωμ. 2, 1: 14, 4. 
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λόγο ὅλος ὁ κανόνας µου καί ἡ προσευχή µου εἶναι γιά νά 
ἐλέγχομαι καί νά ντρέπομαι». 

Καί ἀπάντησε ὁ ἀδελφός στὀν Γέροντα: «Νομίζω, πά- 
τερ, πώς ὁ Δαθίοδ ὅλα αὐτά τά ἔχει πεῖ γιά τόν ἑαυτό του». 
Τότε ἀναστέναξε ὁ Γέροντας καί εἶπε: «Τί λές, ἀδελφέ; Σί- 
γουρα ἄν δέν φυλάξουμµε ὅσα ψάλλουμε μπροστά στὀν Θεό, 
πᾶμε στήν ἀπώλεια» 


249. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Ἐάν κατηγορήσεις τόν 
ἀδελφό σου καί σὲ ἐλέγξει ἤ συνείδησή σου, πήγαινε, θάλ 
του μετάνοια καί πές του ὅτι σὲ κατηγόρησα καί φρόντισε 
νά µήν τό Ἑαναπάθεις στό ἑξῆς. Γιατί ἡ καταλαλιά!2 εἶναι 
θάνατος γιά τήν ψυχή». 


250. Εἶπε πάλι: «Ἄν ἀκούσεις γιά τίς µεγάλες ἀσκήσεις 
τῶν ἁγίων Πατέρων, ἐπιχείρησέ το καί σύ ζητώντας ἀπό 
τόν Κύριο νά σέ στηρίξει στό ἔργο πού καταπιάστηκες. 
Καί ἐάν τό φέρεις εἰς πέρας, ἀπόδωσέ το µέ εὐγνωμοσύνη 
στόν Κύριο. Ἐάν ὅμως δέν τό ἀποτελειώσεις, κατηγόρησε 
τήν ἀνημπόρια σου καί ἔχε ἐπίγνωση τῆς ἀδυναμίας σου. 
Καί ταπείνωσε τή σκέψη σου, ὥσπου νά πεθάνεις, µέ τή συ- 
ναίσθηση πώς εἶσαι ἀνίκανος καί φτωχός καί χωρίς ὕπο- 
μονή, ἐλέγχοντας πάντοτε τήν ψυχή σου ὅτι ἄρχισε ἀλλά 
δέν ἔφερε εἰς πέρας τό ἔργο». 


251. Ἄλλοτε εἶπε: «ἌἈν μένεις στήν ἔρημο καί δεῖς ὅτι 
σέ φροντίζει ὁ Θεός, µήν ὑπερηφανευτεῖς, γιατί θά πάρει ὁ 
Θεός τήν θοήῄθειά του ἀπό σένα, ἀλλά προτιμότερο εἶναι 
νά πεῖς. Μέ εὐσπλαχνίζεται ὁ Θεός γιά τήν ἀμέλειά µου 
καί τήν ἀδυναμία µου στά πνευματικά, ὥστε νά χάνω ὑπο- 
µονή καί νά µήν πέσω σὲ ἀκηδίαδ». 


128. Ἀκτδία: Βλ. Μ. Γερ.τ. Β, σελ. 60, ὑποσημ. 34:τ. Α. σελ. 126, ὑποσημ. 109. 
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252. Εἶπε πάλιν’ Ἐὰν ἐπιλά6ῃ ἀσκήσεως καὶ χαυνωθῇς, 
πάλιν ἐπιχείρησον καὶ μὴ παύσῃ ἕως θανάτου τοῦτο ποιῶν. 
Ὅπου γὰρ φθασθῇ ἄνθρωπος, ἐκεῖ καὶ ὑπάγει, ἐὰν εἰς ἀἁμέ- 
λειαν, ἐὰν εἰς ἐγκράτειαν Καθ’ ἑκάστην ἡμέραν καὶ ἔνι- 
αυτὸν καὶ ἑδδομάδα ἐρεύνησον σεαυτὸν εἰς τί προέκοψας, 
εἷς προσευχήν, εἰς νηστείαν, εἰς ἡσυχίαν, πλέον δὲ πάντων, 
εἰς ταπείνωσιν Αὔὕτη γάρ ἐστιν ἡ ἀληθὴς προκοπἠ τῆς 
ψυχῆς, ἵνα ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν ταπεινοτέραν ἔχει ἑαυτὴν 
λέγουσα ὅτι Πᾶς ἄνθρωπος θελτίων μού ἐστι. Χωρὶς γὰρ 
τοῦ λογισμοῦ τούτου, κἂν σημεῖα ποιήσῃ, κἂν νεκροὺς ἆνα- 
στήσῃ ἄνθρωπος, μακρὰν εὑρίσκεται ἀπὸ τοῦ Θεοῦ. 


253. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν ἐπαινέσῃ σε ἄνθρωπος εἰς πρόσω- 
πόν σου, ἐννόησον εὐθὺς τὰς ἁμαρτίας σου καὶ παρακάλε- 
σον αὐτὸν λέγων: 4ιὰ τὸν Κύριον, ἀδελφέ, μὴ ἐπαινέσῃς µε, 
ὅτι ταλαίπωρός εἰμι καὶ οὐ δαστάξω. Εἰ δὲ μέγας ἄνθρωπός 
ἐστιν, εὖξαι τῷ Θεῷ Λέγων' Κύριε, σκέπασόν µε ἐκ τοῦ ἐπαί- 
νου καὶ ἐκ τοῦ ψόγου τῶν ἀνθρώπων 


254. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν καταλαλήση ἀδελφὸς ἀδελφοῦ 
ἔμπροσθέν σου, θλέπε μ] διατραπῄς αὐτὸν καὶ εἴπῃς' Ναί, 
οὕτως ἐστίν Ἀλλὰ ἢ σιώπα ἢ εἰπὲ αὐτῷ ὅτι Ἐγώ, ἀδελφέ, 
κατακεκριµένος εἰμὶ καὶ οὐ δύναμαι κρῖναι ἄλλον Καὶ σ- 
ζεις χαὶ σεαυτὸν καὶ ἐκεῖνον. 


255. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν ἀσθενήσῃς καὶ αἰτήσῃς παρά τι- 
νος πρᾶγμα Λαθεῖν εἰς χρείαν σου, καὶ μὴ δώση σοι, μὴ] θλι- 
6ῇς κατ᾽ αὐτοῦ, ἀλλὰ μᾶλλον εἰπὲ ὅτι Εἰ ἤμην ἄξιος λαθεῖν, 
ἐπλήηροφόρησεν ἂν ὁ Θεὸς τὸν ἀδελφὸν δοῦναί µοι ἀγάπην 
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252. Εἶπε πάλι: «Ἐάν ἀρχίσεις κάποια ἄσκηση καί χα- 
λαρώσεις, πάλι θάλε ἀρχή καί µή σταµατήσεις νά τό κάνεις 
αὐτό ὥσπου νά πεθάνεις, Γιατί, ὅπου θρεῖ τὀν ἄνθρωπο ὁ 
θάνατος, ἀνάλογη θά ᾽ναι καί ἡ ἀμοιθή του, εἴτε στήν ἀμέ- 
λεια, εἴτε στήν αὐτοκυριαρχία. Καθημερινά καί κάθε χρόνο 
καί κάθε ἑθδομάδα, ἐξέταζε τόν ἑαυτό σου σέ τί πρόκοψες, 
στήν προσευχή, στή νηστεία, στήν ἡσυχία καί προπάντων 
στήν ταπείνωση. Γιατί αὐτή φανερώνει τήν πραγματική 
προκοπή τῆς ψυχῆς γιά νά ἔχει κάθε µέρα καί ταπεινότερο 
φρόνημα ὥστε νά λέει: “Κάθε ἄνθρωπος εἶναι καλύτερός 
µου”. Γιατί χωρίς αὐτόν τόν λογισμό, χι ἄν ἀκόμη κάνει 
θαύματα καί ἄν ἀκόμη καί νεκρούς ἀναστήσει ὁ ἄνθρω- 
πος, θρίσκεται µακριά ἀπ᾿ τόν Θεό». 


253. Ἄλλοτε εἶπε: «Ἐάν σ’ ἐπαινέσει ἄνθρωπος μπρο- 
στά σου, 6άλε στό νοῦ σου ἀμέσως τίς ἁμαρτίες σου καί 
παρακάλεσέ τον λέγοντας: “Γιά ὄνομα τοῦ Θεοῦ, ἀδελφέ 
μου, μήν μ’ ἐπαινεῖς, γιατί εἶμαι ταλαίπωρος καί δέν τὀ ση- 
κώνω”. Ἂν πάλι εἶναι σπουδαῖος ἄνθρωπος, εὐχήσου στόν 
Θεό λέγοντας: “Κύριε, σκέπασέ µε ἀπ᾿ τόν ἔπαινο καί τὴν 
κατηγορία τῶν ἀνθρώπων”». 


254. Εἶπε ἐπίσης: «Ἄν µπροστά σου κατηγορήσει κά- 
ποιος ἀδελφός ἕναν ἄλλο ἀδελφό, πρόσεξε µήν τόν ντρα- 
πεῖς καί πεῖς: “Ναί, ἔτσι εἶναι”, ἀλλά ἤ σιώπα ἤ πές του: 
"Ἐγώ, ἀδελφέ, εἶμαι καταδικασμένος καί δὲν μπορῶ νά κρί- 
νω ἄλλον”. Καί ἔτσι σώζεις καί τόν ἑαυτό σου καί ἐκεῖνον». 


255. Εἶπε ἀκόμη: «Ἄν ἀρρωστήσεις καί ζητήσεις ἀπό 
πάποιον νά πάρεις κάτι πού σοῦ χρειάζεται καί δέν σοῦ τὀ 
δώσει, µήν στενοχωρηθεῖς µαζί του, ἀλλά μᾶλλον πές: “Ἄν 
ἤμουν ἄξιος νά τό πάρω, θά πληροφοροῦσε ὁ Θεός τόν 
ἀδελφό νά μοῦ τό προσφέρει’ 
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Γίνωσκε δὲ ὅτι τρεῖς τάξεις εἰσὶ περὶ τοῦ λαθεῖν ἀγάπην, Οἱ 
τέλειοι ἀσκηταὶ οὐ ταχὺ ἐδέχοντο πρᾶγμα παρά τινος τὸ 
σύνολον Οἱ δὲ µέσοι οὐ λέγουσί τινι δοῦναί τί ποτε. Εἰ δὲ 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τις δώσει, δέχονται ὡς ἀπὸ Θεοῦ πεμφθέντα. Εἰ 
δὲ ἀσθενεῖς ἐσμεν καὶ οὐκ ἰσχύομεν ἐργάσασθαι τὴν χρείαν 
ἑαυτῶν, αἰτήσωμεν μετὰ πολλῆς ταπεινώσεως µεμφόμενοι 
ἑαυτοὺς διὰ παντός. 


256. Εἶπε πάλιν’ Ἐὰν μὴ ἔχῃς ταπείνωσιν πνευματικὴν 
ἢ προσευχἠν πνευµατικήν κτῆσαι αὐτὰ κἂν σωματικά. Καὶ 
διὰ τῶν σωματικῶν ἔρχονταί σοι καὶ τὰ πνευματικά, ἐπεὶ 
µάτην κοπιᾷς. 


257. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν ὀχλῶσί σοι ῥυπαροὶ λογισµοί, μὴ 
χρύψῃς αὐτούς, ἀλλ' εὐθέως εἰπὲ αὐτοὺς τῷ πνευματικῷ σου 
πατρὶ καὶ ἔλεγξον αὐτούς. Ὅσον γὰρ κρύό6ῃ ἄνθρωπος τοὺς 
λογισμοὺς αὐτοῦ, τοσοῦτον πληθύνονται καὶ λαμθάνουσι 
δύναμιν Ὥσπερ γὰρ ὄφις, ἐὰν ἐξέλθῃ ἐκ τοῦ φωλεοῦ, εὐθὺς 
φεύγει, οὕτω καὶ ὁ πονηρὸς λογισμὸς φανερούµενος εὐθέως 
ἀπόλλυται. Καὶ ὥσπερ σκώλήξ εἰς ξύλον οὕτω πονηρὸς λο- 
γισμὸς ἀφανίζει καρδίαν, 

Ὁ φανερῶν τοὺς λογισμοὺς αὐτοῦ ταχὺ θεραπεύεται, ὁ 
δὲ ἀποκρύπτων αὐτοὺς ὑπερηφανίαν νοσεί. Ἐὰν γὰρ οὐ πλη- 
ροφορῆσαι εἴς τινα τοῦ ἀναγγεῖλαι αὐτῷ τοὺς πολέμους σου, 
σημεῖόν ἐστι τοῦτο ὅτι ταπείνωσιν οὐκ ἔχεις. Ὁ γὰρ ταπει- 
νόφρων πάντας ἁγίους θλέπει, ἑαυτὸν δὲ µόνον ἁμαρτωλόν, 
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Γνώριζε δέ ὅτι τρεῖς περιπτώσεις ὑπάρχουν, σχετικά 
μέ τό νά παίρνει κάποιος ἐλεημοσύνη. 

Οἱ τέλειοι ἀσκηταί γενικῶς δέν δέχονταν εὔκολα ἕνα 
πράγμα ἀπό κάποιον. Οἱ µέσοι δέν λένε ποτέ σέ κάποιον 
νά τούς δώσει κάτι. Καί ἐάν κάποιος ἀπό μόνος του δώσει, 
τά δέχονται σάν σταλµένα ἀπ᾿ τὀν Θεό. Ἂν πάλι εἴμαστε 
ἄρρωστοι καί δέν μποροῦμε νά ἐργαστοῦμε καί νά καλύ- 
Ψουμµε τίς ἀνάγκες µας, ἄς ζητήσουμε µέ πολλή ταπείνωση, 
κατηγορώντας τούς ἑαυτούς µας πάντοτε». 


256. Εἶπε πάλι: «Ἐάν δέν ἔχεις ταπείνωση πνευματική 
ἢ προσευχή πνευματική, ἀπόκτησε αὐτά ἔστω καί σωµατι- 
κά. Καί µέ τά σωματικά θά σοῦ ἔρθουν καί τά πνευματικά’ 
ἀλλιῶς κοπιάζεις ἄδικα». 


257. Ἄλλοτε εἶπε: «Ἐάν σ᾿ ἐνοχλοῦν ρυπαροί λογισµοί 
μήν τούς κρύψεις ἀλλ ἀμέσως πές τους στόν πνευματικό 
σου πατέρα καί ἔλεγξέ τους. Γιατί ὅσο κρύθει ὁ ἄνθρωπος 
τούς λογισμούς του, τόσο πληθαίνουν καί ἀποκτοῦν δύναμη. 

Γιατί, ὅπως ἀκριθῶς ἕνα φίδι, ἐάν θγεῖ ἀπ᾿ τή φωλιά, 
ἀμέσως φεύγει, ἔτσι καί ὁ πονηρός λογισμός, ὅταν φανε- 
ρώνεται, ἀμέσως χάνεται. Καί ὅπως ἀκριθῶς εἶναι ἕνα 
σκουλήκι στό ξύλο, ἔτσι χι ἕνας πονηρός λογισμός, κατα- 
στρέφει τήν καρδιά. 

Ἐκεῖνος πού φανερώνει τούς λογισμούς του, γρήγορα 
θεραπεύεται, ἐκεῖνος πού δέν τούς ἐξαγορεύει, πάσχει ἀπό 
τήν ἀρρώστια τῆς ὑπερηφάνειας. Ἐάν δέν ἐμπιστεύεσαι σέ 
Κάποιον νά τοῦ φανερώσεις τούς πολέμους σου, αὐτό εἶναι 
ἀπόδειξη πώς δέν ἔχεις ταπείνωση. Γιατί ἐκεῖνος πού ἔχει 
ταπεινό φρόνηµα ὅλους τούς θλέπει ἁγίους καί µόνον τόν 
ἑαυτό του ἁμαρτωλό. 
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Πλὴν ὅτι, ἐὰν ἐξ ὅλης καρδίας ἐπικαλέσηται ἄνθρωπος 
τὸν Θεὸν καὶ ἀπελθὼν ἑπερωτήσῃ ἄνθρωπον περὶ τῶν ἔαυ- 
τοῦ λογισμῶν, ἀποκρίνεται αὐτῷ ὁ ἄνθρωπος, μᾶλλον δὲ διὰ 
τοῦ ἀνθρώπου τὰ συμφέροντα ὁ Θεὸς ὁ ἀνοίξας τὸ στόµα τῆς 
ὄνου ἐπὶ τοῦ Βαλαάμ, κἂν ἀνάξιός ἐστι καὶ ἁμαρτωλὸς ὁ 
ἐρωτώμενος. 


2256. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν κρατηθῇς εἰς ἀγάπην καὶ θάλωσί 
σε εἰς τὸν ἐλάχιστον τόπον, μὴ] γογγύσῃ ὁ λογισμός σου, ἀλλὰ 
λέγε ὅτι Οὐδὲ ὧδε ἥἤμην ἄξιος. Ίοῦτο γὰρ λέγω σοι, ὅτι οὐδὲ 
µία θλῖψις ἔρχεται τῷ ἀνθρώπῳ, εἰ μὴ ἄνωθεν ἐκ τοῦ Θεοῦ 
πρὸς δοκιμὴν καὶ πρὸς τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ. Καὶ ὁ μὲ κρα- 
τῶν οὕτως οὐ πιστεύει ὅτι ὁ Θεὸς κριτὴς δίκαιός ἐστιν. 


259. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν λογισμὸς ὑπερηφανίας ὀχλήσῃ 
σοι, εἰπὲ τῷ δαίµονι ὅτι εἶπεν ὁ Θεός' Ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν τα- 
πεινωθήσεται. Ἐὰν γὰρ οὐκ ἐνδώσῃς τοῦ λέγειν ὅτι καλός 
εἶἰμι, πληροφοροῦμαι ὅτι ἀλλότριος τοῦ Θεοῦ εἰμι. Κύριος 
γὰρ ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται. 


260. Ἔλεγέ τις Γέρων ὅτι Ἐν τῇ χώρᾳ ἡμῶν κατά τινα 


129. Ὁ Βαλαάμ (ψευδοπροφήτης) προσκλήθηκε ἀπό τόν θασιλιά τῶν 
Μωαθιτῶν Βαλάκ γιά νά καταραστεῖ τούς Ἑόραίους, πού εἶχαν εἰσθάλει µέ 
ἐπικεφαλῆς τόν Μωυσῆ στά ἐδάφη του. Ὅταν ξεκίνησε ὁ Βαλαάμ γιά νά 
πάει πρὀς τόν Βαλάκ µέ σκοπὀ νά καταραστεῖ τούς Ἰσραηλίτες, ἔστειλε ὁ 
Θεός ἄγγελο πού ἐμπόδιζε τήν ὄνο του νά προχωρήσει, γι αὐτό καί ὁ Βα- 
λαάµ τή χτυποῦσε. «Ἡ ὄνος ἰδοῦσα τόν ἄγγελον τοῦ Θεοῦ ἐκάθισε ἐπί τοῦ 
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Ὡστόσο, ἄν ὁ ἄνθρωπος ἐπικαλεσθεῖ τόν Θεό µ ὅλητου 
τήν ψυχή καί πάει νά συμθουλευθεῖ σχετικά μέ τούς λογι- 
σμούς του κάποιον ἄλλον ἄνθρωπο, τοῦ ἀπαντᾶ ὁ ἄνθρω- 
πος -καί, καλύτερα, διά µέσου τοῦ ἀνθρώπου τοῦ ἀπαντᾶ 
τά συμφέροντα ὁ Θεός, ὁ ὁποῖος ἄνοιξε τό στόμα τῆς ὄνου 
στήν περίπτωση τοῦ Βαλαάμίζ-- ἀκόμη καί ἄν αὐτός πού 
ἐρωτήθηκε εἶναι ἀνάξιος καί ἁμαρτωλός». 


2568. Ἄλλοτε πάλι εἶπε: «Ἐάν σὲ κρατήσουν σέ τραπέζι 
γιά φαγητό καί σε θάλουν στήν πιό τελευταία θέση, νά µή 
γογγύσει ὁ λογισμός σου, ἀλλά λέγε “οὔτε γιά ἐδῶ ἥμουν 
ἄξιος” Αὐτό ἔχω νά σοῦ πῶ, ὅτι καμιά θλίψη δέν ἔρχεται 
στόν ἄνθρωπο, παρά ἄνωθεν, ἀπό τόν Θεό, γιά νά τόν δο- 
πιµάσει (νά τόν παιδαγωγήσει) καί εἶναι ἀνάλογη µέ τίς 
ἁμαρτίες του. Κι ἐχεῖνος πού δέν τά παίρνει ἔτσι, δέν πι- 
στεύει ὅτι ὁ Θεός εἶναι δίκαιος κριτής». 


2509. Ἄλλοτε εἶπε: «Ἐάν σ᾿ ἐνοχλήσει κάποιος λογισμός 
ὑπερηφάνειας, πές στόν δαίμονα ὅτι εἶπε ὁ Θεός: Ἐκεῖνος 
πού ὑψώνει τόν ἑαυτό του θά ταπεινωθεῖ]ὸ Γιατί ἄν δέν 
σταµατήσεις νά λές ὅτι εἶμαι καλός, εἶμαι θέθαιος ὅτι εἶμαι 
Εένος γιά τόν Θεό. Γιατί ὁ Κύριος πάει ἀντίθετα στούς 


ὁπερήφανουσ»ί 


260. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Στόν τόπο µας, κάποια 


ἐδάφους ἔχουσα ἐπάνω της τόν Βαλαάμ. Ἐθύμωσε ὁ Βαλαάμ καὶ ἐκτύπα 

τήν ὄνον διά τῆς ράόδου του διά τρίτην φοράν (στἰχ. 27). Ὁ Θεός ἤνοιξε τό 

στόμα τῆς ὄνου καί λέει εἰς τόν Βαλαάμ: Τί σοῦ ἔκανα καί μέ χτυπᾶς διά 

τρίτην φοράν, (28)...» (Ἀριθ. κεφ. 22 κὲ. Βλ. Β’ Πέτρ. 2, 15-17 καὶ Ἀποκ. 2, 14). 
130. Ματθ, 23, 12. 131. Παροιμ. 3, 34. 
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χαιρὸν συνήγοντο πρὸς ἀλλήλους οἱ Γέροντες ὠφελείας χά- 
ϱιν Καὶ ἀναστὰς εἷς ἐξ αὐτῶν λαθὼν τὸ μικρὸν κερόικάριον 
τὸ ἐπικείμενον τῷ καθίσµατι αὐτοῦ ἔδαλεν ἐπάνω τῶν ὤμων 
αὐτοῦ. Καὶ κρατῶν ταῖς δύο χερσὶν αὐτοῦ ἕστη ἐν µέσῳ 
πάντων κατὰ ἀνατολὰς θλέπων καὶ ηὔξατο λέγων Ὁ Θεός, 
ἐλέησόν µε. Καὶ ἀπεκρίνατο ἑαυτῷ λέγων' Εἰ θέλεις, ἵνα σὲ 
ἐλεήσω, θὲς ὅπερ δαστάζεις, καὶ ἐλεῶ σε. Καὶ πάλιν ἔλεγεν' 
Ὁ Θεός, ἐλέησόν µε. Καὶ ἀπεκρίνατο ἑαυτῷ' Εἶπόν σοι: Θὲς 
ὅπερ 6αστάξεις, καὶ ἐλεῶ σε. 

Τοῦτο δὲ ἐπὶ πολὺ ποιήσας ἐκάθισε. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ 
οἱ Πατέρες Εἰπὲ ἡμῖν, τί ἐστιν ὃ ἐποίησας. Καί φησι πρὸς 
αὐτούς' Τὸ κερθικάριον, ὅπερ ἐδάσταξον ἐπὶ τῶν ὤμων µου, 
τὸ θέληµά μού ἐστι. Καὶ παρεκάλουν τὸν Θεὸν ἵνα μετ αὐ- 
τοῦ ἐλεήσῃ µε, καὶ εἶπέ µοι' Ἄφες ὃ δαστάξεις, καὶ ἐλεῶ σε 
Καὶ ἡμεῖς οὖν φησίν, ἐὰν θέλωµεν ἐλεηθῆναι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, 
ἀφήσωμεν τὸ ἴδιον θέλημα καὶ τυγχάνοµεν ἑλέους. 


261. Ἠρωτήθη Γέρων' Τΐ ἐστι ταπείνωσις; Ὁ δὲ εἶπεν' 
Ἐὰν ἁμάρτῇ εἷς σὲ ὁ ἀδελφός σου καὶ συγχωρήσῃς αὐτῷ 
πρὸ τοῦ ἐκεῖνον µετανοῆσαί σοι. 


262. Εἶπε Γέρων": Ἐν παντὶ πειρασμφῷ μὴ µέμφου ἄνθρω- 
πον, ἀλλὰ σεαυτόν, λέγων ὅτι. Δ4ιὰ τὰς ἁμαρτίας µου ταῦτά 
µοι συµόαίνει. 
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ἐποχή, συγκεντρώνονταν οἱ Γέροντες μεταξύ τους χάριν 
ὠφελείας. Κάποια φορά σηκώθηκε ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς καί 
ἀφοῦ πῆρε τό μικρό μαξιλάρι πού θρισκόταν πάνω στό κά- 
θισµά του, τό ἔθαλε ἐπάνω στούς ὤμους του. Καί κρατών- 
τας το µέ τά δυό του χέρια στάθηκε ἀνάμεσα σ’ ὅλους καί 
θλέποντας πρός τήν ἀνατολή, ἄρχισε νά προσεύχεται “Θεέ 
µου, ἐλέησέ µε” Καί ἀπαντοῦσε ὁ ἴδιος στόν ἑαυτό του λέ- 
γοντας: “Ἄν θέλεις νά σ’ ἐλεήσω, ἄφησε αὐτό πού κρατᾶς 
καί θά σέ ἐλεήσω” Καί ἐπανελάμθανε: “Θεέ µου, ἐλέησέ 
με”. Καί ἀπαντοῦσε στόν ἑαυτό του: “Σοῦ εἶπα' ἄφησε ὅ,τι 
ἀκριθῶς κρατᾶς καί σ’ ἐλεῶ”. 

Καί ἀφοῦ τό ἔκαμε αὐτό πολλές φορές, κάθισε. Καί τόν 
ρωτᾶνε οἱ Πατέρες: “Ἐξήγησέ µας τί εἶναι αὐτό πού ἔκα- 
νες” Καί τούς ἀπαντᾶ: “Τό μαξιλάρι πού κρατοῦσα στούς 
ὤμους µου, ἦταν τό θέληµά µου καί ζητοῦσα ἀπ᾿ τόν Θεό 
νά μ’ ἐλεήσει µαζί μ᾿ αὐτό, καὶ μοῦ ἀπάντησε: Ἄφησε αὐτό 
πού κρατᾶς κι ἐγώ θά σ’ ἐλεήσω” Καί ἐμεῖς, λοιπόν, εἶπε, 
ἄν θέλουμε νά ἐλεηθοῦμε ἀπ᾿ τόν Θεό, ἄς ἀφήσουμε τό 
δικό µας θέληµα καί θά ἔχουμε τό ἔλεος τοῦ Θεοῦ». 


261137 Ρωτήθηκε κάποιος Γέροντας: «Τί εἶναι ταπείνω- 
ση» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ἐάν σφάλει ἀπέναντί σου ὁ ἀδελφός 
σου, καί ἐσύ τόν συγχωρήσεις προτοῦ νά σοῦ θάλει ἐκεῖνος 
μετάνοια». 


262. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Σέ κάθε πειρασμό µήν 
κατηγορεῖς ἄλλον ἄνθρωπο, ἀλλά τόὀν ἑαυτό σου λέγοντας: 
ἐξαιτίας τῶν ἁμαρτιῶν µου μοῦ συµθαίνουν αὐτά». 


132. Τά τέσσερα ἀποφθέγματα 261-264 τά συναντήσαμε µέ ἐλάχιστες 
διαφορές στά ὑπ᾽ ἀριθ. 186, 187, 208 καί 177. 
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263. Ἠρωτήθη Γέρων' Τί ἐστιν ἡ προκοπἡ τοῦ ἀνθρώ- 
που; Καὶ ἀπεκρίθη' Ταπείνωσις. Ἄλλη γὰρ προκοπἠ οὐκ 
ἔστιν' ἐν ὅσῳ γὰρ κατάγεται εἰς ταπείνωσιν, ἀνάγεται εἰς 
ὕψος. 


264. Ἠρωτήθη Γέρων' Πῶς κτᾶται ἡ ψυχἠ ταπείνωσιν; 
Καὶ ἀπεχρίθη' Ἐὰν τὰ ἑαυτῆς καὶ µόνα µεριμνήσῃ κακά. 


265. Ἐλεγέ τις τῶν Πατέρων διὰ τήν ταπεινοφροσύνην 
παραόολήν, ὅτι αἱ κέδροι εἶπον τοῖς καλάμοις' Πῶς ὑμεῖς 
ἀσθενεῖς ὄντες καὶ ἀδύναμοι οὐ κλᾶσθε ἓν τῷ χειμῶνι, ἡμεῖς 
δὲ τηλικαῦται οὖσαι συντριόόµεθα, ἔστιν ὅτε καὶ ἐκριξούμε- 
θα; Καὶ ἀπεκρίθησαν οἱ κάλαμοι λέγοντες' Ἡμεῖς, ὅταν ἔλθη 
ὁ χειμὼν καὶ φυσήσωσιν οἱ ἄνεμοι, κλινόµεθα μετὰ τοῦ ἀνέ- 
µου ὧδε καὶ ὧδε, καὶ διὰ τοῦτο οὐ κλώµεθα. Ὑμεῖς δὲ ἀνθι- 
στάµενοι τοῖς ἀνέμοις κινδυνεύετε. 

Καὶ ἔλεγεν ὁ Γέρων ὅτι δεῖ παραχωρεῖν ὅταν λόγος 
ὕόρεως γένηται, καὶ διδόναι τόπον τῇ ὀργῇ καὶ μἡ ἐναντιοῦ- 
σθαι καὶ πίπτειν εἰς ἀτόπους λογισμοὺς καὶ πράγματα. 


Τέλος τῆς περὶ ταπεινοφροσύνης πραγµατείας. 


ΟάΥΩ 


ΟΡ . 


133. Τἰ εἶναι δηλαδή αὐτό πού ἀποδεικνύει τήν προκοπή τοῦ κατά Θεόν 
ἀγωνιζομένου. 
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263. Ῥώτησαν Χάποιο Γέροντα: «Τί εἶναι ἡ προκχοπή 
τοῦ ἀνθρώπου»]ῦ Καΐ ἀποκρίθηχε: «Ἡ ταπείνωση. Γιατί 
ἄλλη προκοπή δέν ὑπάρχει. Ὅσο δηλαδή κατεθαίνει σέ τα- 
πείνωση ὁ ἄνθρωπος, τόσο ἀνεθαίνει σέ ὕψος», 


264. Ῥώτησαν Χάποιο Γέροντα: «Πῶς ἀποκτᾶ ἡ ψυχή 
ταπείνωση» Καίΐ ἀποκρίθηκε: «Ἐάν νοιαστεῖ µόνο γιά τίς 
δικές της ἁμαρτίες», 


265. Ἔλεγε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες µιά παραθολή 
γιά τήν ταπεινοφροσύνη, πώς εἶπαν δηλαδή οἱ κέδροι στά 
καλάμια: «Πῶς ἐσεῖς ἐνῶ εἶστε ἀσθενικά καί ἀδύναμα δέν 
σπάζετε τόν χειμώνα, ἐνῶ ἐμεῖς παρόλο πού εἴμαστε τόσο 
μεγάλοι σπάζουµε, μερικές φορές µάλιστα καί ξεριζωνόμα- 
στε» Καί ἀποκρίθηκαν τά καλάμια λέγοντας: «Ἐμεῖς, ὅταν 
ἔρθει κακοκαιρία καί φυσήξουν οἱ ἄνεμοι, γέρνουµε µαζί 
µέ τόν ἄνεμο πότε ἔτσι, πότε ἀλλιῶς καί γύ αὐτό δέν σπά- 
ζουμε. Ἐσεῖς ὅμως, ἐπειδή ἀντιστέκεστε στούς ἀνέμους, 
κινδυνεύετε». 

Καί ἔλεγε ὁ Γέροντας πώς πρέπει νά παραμερίξουµε, 
ὅταν τύχει νά ὑθριστοῦμε, καί νά δίνουµε τόπο στήν ὀργή' 
νά µήν ἐρχόμαστε σε ἀντίθεση καὶ πέφτουµε σε ἀνάρμο- 
στους λογισμούς καί ἐνοχλήσεις. 


Τέλος τῆς πραγµατείας γιά τήν ταπεινοφροσύνη. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
τς’ 


Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ποιµήν: «Ἡ πονηρία 
τὴν πονηρίαν οὐδαμῶς ἀναιρεῖ. 
Ἀλλ' ἐάν τίς σε κακοποιήσῃ, 

εὖ ποίησον αὐτῷ, ἵνα διὰ τῆς ἀγαθο- 
ποεῖας ἀνέλῃς τὴν πονηρίαν». 


(Ἀπόφϐ 148) 


Ἀνάβαση στήν ἁγία κορυφή τοῦ Σινᾶ 


Περὶ ἀνεξικαχίας 


αρέόαλον ἀδελφοὶ τῷ ἀ66όᾷ Ἀντωνίῳ καὶ λέ- 
γουσιν αὐτῷ' Εἰπὲ ἡμῖν λόγον, πῶς σωθῶμεν 
4έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων' Ἡκούσατε τῆς Γραφής; 
καλῶς ὑμῖν ἔχει; Οἱ δὲ εἴπον' Καὶ παρὰ σοῦ θέ- 
λομεν ἀκοῦσαι, πάτερ. Εἶπε δὲ αὐτοῖς ὁ Γέρων' 
4έγει τὸ Εὐαγγέλιον' Ἐάν τίς σε ῥαπίσῃ εἰς 
τὴν δεξιὰν σιαγόνα, στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην. Οἱ δὲ 
εἶπον' Οὐ δυνάµεθα τοῦτο ποιῆσαι. 4έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων: Εἰ 
τοῦτο οὐ δύνασθε ποιῆσαι, κἂν τὴν µίαν ὑπομείνατε. “1έγου- 
σιν αὐτῷ' Οὐδὲ τοῦτο δυνάµεθα. 4έγει ὁ Γέρων' Εἰ οὐδὲ 
τοῦτο δύνασθε, μὴ δῶτε ἀνθ᾽ ὧν ἐλάδετε. Καὶ εἶπον' Οὐδὲ 
τοῦτο δυνάµεθα. 
4έγει οὖν ὁ Γέρων τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Ποίησον αὐτοῖς µι- 
χρὰν ἀθήραν, ἀσθενοῦσι γάρ. Εἰ τοῦτο οὐ δύνασθε κἀκεῖνο 
οὐ θέλετε, τί ὑμῖν ποιήσω; εὐχῶν χρεία. 


2. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6δᾶ Γελασίου ὅτι εἶχε θιθλίον ἐν 
δέρµασιν ἄξιον δεκαοκτὼ νομισμάτων Εἶχε δὲ τὴν Παλαιὰν 
χαὶ Καινήν 4ιαθήκην γεγραμµένην ὅλην καὶ ἔκειτο ἓν τῇ ἐκ- 
χλησίᾳ, ἵνα ὁ θέλων τῶν ἀδελφῶν ἀναγινώσκῃ. 


Περί ἀνεξικακίας 


άποιοι ἀδελφοί ἐπισκέφθηκαν τόν ἀθθᾶ Ἀντώ- 
γιο" καί τοῦ εἶπαν: «Πές µας κάποιο λόγο, πῶς θά 
µπορέσουµε νά σωθοῦμε» Κι ὁ Γέροντας τούς 
εἶπε. «Ἀκούσατε τί λέει η Γραφή; Καλά δέν σᾶς 
τά λέει» Κι ἐκεῖνοι εἶπαν: «Καί ἀπό σένα, πάτερ, 
θέλουµε νά ἀκούσουμε». 

Τότε ὁ Γέροντας τούς εἶπε: «Λέει τό Εὐαγγέλιο: Ἐάν 
κάποιος σέ χτυπήσει στό δεξί μάγουλο, γύρισέ του καί τό 
ἄλλο»]. Κι αὐτοί εἶπαν: «Αὐτό δέν μποροῦμε νά τὀ κάνου- 
με» Τότε τούς εἶπε ὁ Γέροντας: «Ἐάν αὐτό δέν μπορεῖτε νά 
κάνετε, τουλάχιστον ἀνεχθεῖτε τό ἕνα χτύπημα». «Οὖτε 
αὐτό μποροῦμε» τοῦ εἶπαν, «Ἐάν οὔτε αὐτό μπορεῖτε, τούς 
λέει ὁ Γέροντας, µῆν ἀνταποδώσετε γι αὐτά πού σᾶς ἔκα- 
ναν»’. Καί εἶπαν: «Οὔτε αὐτό μποροῦμε». 

Τότε λέει ὁ Γέροντας στόν µαθητή του: «Φτιάξε τους 
λγη σούπα πληγουρίσια, γιατί εἶναι ἄρρωστοι. Ἐάν αὐτό 
δέν μπορεῖτε καί ἐκεῖνο δέν τό θέλετε, τἰ νά σᾶς κάνω; Ἔχε- 
τε ἀνάγκη ἀπό προσευχές». 


2.Ἔλεγαν γιά τόν ἀθόθᾶ Γελάσιο ὅτι εἶχε ἕνα δερμάτινο 
θιόλίο πού κόστιζε δεκαοκτώνομίσµατα. Περιεῖχε ὁλόκληρη 
τήν Παλαιά καί τήν Καινή Διαθήκη καί ἦταν τοποθετημένο 
στήν ἐκχλησία, γιά νά τὀ διαθάζει ὅποιος ἀδελφός ἤθελε. 


1. Ματθ. 5, 39. 2. Ῥωμ. 12, 17. 
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Ἐλθὼν δέ τις ξένος ἀδελφὸς παρέόαλε τῷ Γέροντι ὡς 
εἶδε δὲ αὐτό, ἐπεθύμησε, καὶ κλέψας ἐξῆλθεν Ὁ δὲ Γέρων οὐκ 
ἐδίωξδεν ὀπίσω αὐτοῦ, ὥστε καταλαθεῖν αὐτὸν χαίπερ νοή- 
σας. Ἀπελθὼν οὖν ἐχεῖνος ἐν τῇ πόλει ἐξήτει πωλῆσαι αὐτό. 
Καὶ εὑρὼν τὸν θέλοντα ἀγοράσαι ἀπῄτει τὴν τιμήν νοµί- 
σµατα δέκα ἕδ. Ὁ θέλων δὲ ἀγοράσαι λέγει αὐτῷ' Δός µοι 
πρῶτον δοκιμάσω αὐτὸ καὶ οὕτω τὸ τίµηµά σοι παρέχω. 4έ- 
δωκεν οὖν αὐτῷ. Ὁ δὲ λαθὼν ἤνεγκε τῷ ἀθδᾷ Γελασίῳ δοκι- 
µάσαι αὐτό, εἰρηκὼς αὐτῷ τὴν ποσότητα ἣν ὁ πωλῶν εἶπε. 
έγει ὁ Γέρων Ἀγόρασον αὐτό' καλὸν γάρ ἐστι καὶ ἄξδιον ἧς 
εἴρηκε τιµῆς. 

Καὶ ἐλθὼν ὁ ἄνθρωπος εἶπε τῷ πωλοῦντι αὐτὸ ἄλλα 
καὶ οὐ καθὼς εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων, λέγων' Ἰδοὺ ἔδειξα αὐτὸ 
τῷ ἀθό6ᾷ Γελασίῳ, καὶ εἶπέ µοι ὅτι πολλοῦ ἐστι καὶ οὐκ 
ἔστιν ἄξιον ἧς εἴρηκας τιµῆς. Ἐκεῖνος ἀκούσας λέγει αὐτῷ' 
Οὐδέν σοι ἄλλο εἶπεν ὁ Γέρων; 4έγει αὐτῷ' Οὐχί. Τότε λέγει’ 
Οὐκέτι θέλω πωλῆσαι αὐτό. 

Κατανυγεὶς δὲ ἦλθε πρὸς τὸν Γέροντα μετανοῶν καὶ πα- 
ρακαλῶν αὐτὸν δέξασθαι αὐτό. Ὁ δὲ Γέρων οὐκ ἤθελε λαθεῖν 
Τὅτε λέγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἐὰν μὴ λάόῃς αὐτό, οὐκ ἔχω ἀνά- 
παυσιν 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Εἰ οὐκ ἀναπαύῃ, ἰδοὺ δέχομαι 
αὐτό. Καὶ ἔμεινεν ὁ ἀδελφὸς ἐκεῖνος μετ αὐτοῦ ἕως τῆς τε- 
λευτῆς αὐτοῦ, ὠφεληθεὶς ἀπὸ τῆς ἐργασίας τοῦ Γέροντος. 
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Ὅταν ἦλθε κάποιος Ἐένος ἀδελφός καί ἐπισκέφθηκε 
τόν Γέροντα, μόλις τό εἶδε, τό ζήλεψε. Τό ἔκλεψε λοιπόν 
καί ἔφυγε. Ὁ Γέροντας ὅμως, παρόλο πού τό κατάλαθε, 
δέν τόν πΏρε ἀπό πίσω γιά νά τόν πιάσει. Ἔφυγε λοιπόν 
ἐκεῖνος στήν πόλη καί ἔψαχνε νά τό πουλήσει. Καί ὅταν 
θρῆκε αὐτόν πού ἤθελε νά τό ἀγοράσει, ζητοῦσε δεκαέξι 
νομίσματα. Αὐτός ὅμως πού ἤθελε νά τό ἀγοράσει τοῦ λέει: 
«Δῶσ) µου το πρῶτα νά τό δῶ, ἄν εἶναι καλό, καί µετά σοῦ 
πληρώνω τήν ἀξία του». Τοῦ τό Ίδωσε λοιπόν Καί αὐτός τό 
πΏρε καί τό ἔφερε στόν ἀθθᾶ Γελάσιο γιά νά τό ἐκτιμῆσει, 
ἀφοῦ τοῦ εἶπε προηγουμένως καί τό ποσό πού ὅρισε ὁ πωῶ- 
λητής. Ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἀγόρασέ το, εἶναι καλό καί 
ἀξίζει γιά τήν τιµή πού σοῦ ἔχει πεῖ». 

Ἀλλ ὅταν πήγε ὁ ἄνθρωπος σ᾿ αὐτόν πού τό που- 
λοῦσε, τοῦ εἶπε ἄλλα, διαφορετικά ἁπ᾽αὐτά πού τοῦ εἶπε ὁ 
Γέροντας Γελάσιος. «Νά, τοῦ εἶπε, τό ἔδειξα στόν ἆθθᾶ Γε- 
λάσιο καί μοῦ εἶπε ὅτι εἶναι ἀκριθό καί δέν ἀξίζει τήν τιµή 
πού εἶχες πεῖ». Ἐκεῖνος µόλις ἄκουσε, τοῦ εἶπε: «Τίποτε 
ἄλλο δέν σοῦ εἶπε ὁ Γέροντας» Ὄχι, τοῦ ἀπάντησε. Τότε 
τοῦ εἶπε: «Δέν θέλω πιά νά τό πουλήσω». 

Κατανύχθηκε καί ἦλθε στόν Γέροντα θάζοντάς του 
μετάνοια καί παρακαλώντας τον νά τό δεχθεῖ. Ἀλλ ὁ Γέ- 
ροντας δέν ἤθελε νά τό πάρει. Καίΐ ὁ ἀδελφός τοῦ εἶπε: 
«Ἐάν δέν τό πάρεις πίσω, δέν θά ἔχει ἀνάπαυση ἡ ψυχή 
µου». Τότε ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἐφόσον δέν ἀναπαύεσαι, 
νά, τό παίρνω». Καί ἔμεινε ἐκεῖνος ὁ ἀδελφός μαζί του µέ- 
χρι τόν θάνατό του, ὠφελημένος ἀπό τήν πνευματική ἐργα- 
σἰαὀ τοῦ Γέροντα. 


3. Ἡ γνήσια κατά Θεόν ζωή τοῦ Γέροντα, ἡ ἁγιότητά του, ἡ ἐκδηλουμέ- 
νη πάνω στήν καθημερινή πράξη, ἦταν αὐτή πού συνετάραξε τόν ἁμαρτή- 
σαντα καί τόν ὁδήγησε στη μετάνοια. 
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3. Ὁ ἀθδᾶς Εὐπρέπιος συλούμενος συνήργει αὐτοῖς. 
Μετὰ δὲ τὸ δαστάξαι αὐτοὺς τὰ ἔνδον κείµενα, καταλειψάν- 
των αὐτῶν τὴν ῥάόδον αὐτοῦ, ὡς ταύτην ἐθεάσατο ὁ ἀθδᾶς 
Εὐπρέπιος ἠχθέσθη καὶ λαθὼν ἀνέτρεχε θουλόµενος ἀπο- 
δοῦναι. Ίῶν δὲ µὴ θελόντων δέξασθαι, ἀλλὰ δεδιότων μὴ 
ἄρα τι γέγονε, περιτυχὼν τισὶν ἠξίου ἀποδοῦναι δι’ αὐτῶν 
τὴν ῥά6δον τὴν αὐτὴν ὁδὸν ὁδευόντων 


4. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ζήνων' Ὁ θέλων, ἵνα ταχὺ εἰσακούσῃ 
ὁ Θεὸς τῆς εὐχῆς αὐτοῦ, ἡνίκα ἀναστῇ καὶ ἐχτείνῃ τὰς 
χεῖρας αὐτοῦ πρὸς Θεόν, πρὸ πάντων καὶ πρὸ τῆς ἰδίας 
ψυχῆς ὑπὲρ τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ ἀπὸ ψυχῆς εὔξηται. Καὶ διὰ 
τοῦ τοιούτου κατορθώµατος, εἴ τι ἂν παρακαλέσῃ τὸν (Θεόν, 
ὑπακούει αὐτοῦ. 


5. Ἠλθόν ποτε ἐπάνω τοῦ ἀθ6δᾶ Θεοδώρου τρεῖς λῄσταί, 
χαὶ οἱ δύο ἐκράτουν αὐτόν, ὁ δὲ εἷς ἐκουδάλει τὰ σκεύη 
αὐτοῦ. Ὡς δὲ ἐξήνεγκε τὰ θιόλία καὶ τὸν λεθίτωνα ἤθελε λα- 
6εῖν, τότε λέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων’ Τοῦτον ἄφετε. Οἱ δὲ οὐκ 
ἤθελον, καὶ χκινήσας τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἔρριψε τοὺς δύο. Καὶ 
ἰδόντες ἐφοθήθησαν, καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων' Μηδὲν δει- 
λιάσητε' ποιήσατε αὐτὰ εἰς τέσσαρα µέρη καὶ λάδετε τὰ 
τρία καὶ ἄφετε τὸ ἕν 

Καὶ οὕτως ἐποίησαν διὰ τὸ λαθεῖν τὸ µέρος αὐτοῦ, τὸν 
λεθίτωνα τὸν συνακτικόν 


6. Καθηµένου ποτὲ τοῦ ἀθ6ᾶ Ἰωάννου τοῦ Κολοόθοῦ 
ἔμπροσθεν τῆς ἐχκλησίας, ἐκύκλωσαν αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ καὶ 
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3. Ὁ ἀθθᾶς Εὐπρέπιος θοηθοῦσε αὐτούς πού τοῦ ἔκλε- 
θαν Ἀφοῦ ξεσήκωσαν αὐτοί ὅλα ὅσα ὑπῆρχαν µέσα καί 
ἄφησαν τελικά µόνο τό μπαστούνι του, στενοχωρήθηκε µό- 
λις τό εἶδε ὁ ἀθθᾶς Εὐπρέπιος. Τό ἅρπαξε καί ἔτρεχε ἀπό 
πίσω τους γιά νά τούς τό δώσει. Ἐπειδή ὅμως αὐτοί δέν 
ἤθελαν νά τό πάρουν, ἀπό φόθο µήπως συνέθη κάτι, μόλις 
συνάντησε κάποιους πού θάδιζαν τόν ἴδιο δρόμο µέ τούς 
πλέφτες, τούς παρακάλεσε ἐπίμονα νά πάρουν τό ραθδί 
καί νά τούς τό δώσουν. 


4. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ζήνων”: «Ἐκεῖνος πού θέλει ν᾿ ἀκού- 
σει γρήγορα ὁ Θεός τήν προσευχή του, μόλις σταθεῖ ὄρθιος 
καί ὑψώσει τά χέρια του γιά νά προσευχηθεῖ πρός τόν Θεό, 
πρίν ἀπ᾿ ὅλα καί προτοῦ ἀκόμα εὐχηθεῖ γιά τή δική του 
ψυχή, ἄς προσευχηθεῖ ἀπ᾿ τά κατάθαθα τῆς ψυχῆς του γιά 
τούς ἐχθρούς του. Καί μ᾿ αὐτή του τήν πράξη, γιά ὅ,τι κι ἄν 
παρακαλέσει τὀν Θεό, θά εἰσακουσθεῖ». 


5. Κάποτε ἐπιτέθηκαν στόν ἀθθᾶ Θεόδωρο τρεῖς λη- 
στές. Καί οἱ µέν δύο τόν κρατοῦσαν, ἐνῶ ὁ τρίτος κουθα- 
λοῦσε τά πράγματά του. Μόλις ὅμως ἔθγαλε ἔξω τά θιθλία 
καί ἤθελε νά πάρει καί τόράσο, γυρίζει ὁ Γέροντας καί τούς 
λέει: «Αὐτό ἀφῆστε το». Αὐτοί ὅμως δέν ἤθελαν, καί µέ µιά 
κίνηση τῶν χεριῶν του ἔριξε κάτω καί τούς δύο. Αὐτοί, 
ὅταν εἶδαν αὐτό, τρόµαξαν, ὁπότε καθησυχάζοντάς τους 
λέει ὁ Γέροντας: «Μήν ταράζεσθε καθόλου. Χωρίστε τα αὖ- 
τά σἐ τέσσερα µέρη, πάρτε τά τρία καί ἀφῆστε µου τό ἕνα». 

Πράγματι ἔτσι ἔκαναν γιά νά πάρει τό ἀναλογοῦν µε- 
ρίδιο, δηλαδή τό ράσο πού φοροῦσε στίς συνάξεις. 


6. Ἐνῶ καθόταν κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης" ὁ Κολοθός 
µπροστά ἀπό τήν ἐκκλησία, τόν περιτριγύρισαν οἱ ἀδελφοί 
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ἐξήταξον αὐτῷ τοὺς λογισμοὺς αὐτῶν Καὶ ἰδών τις τῶν Γε- 
θόντων καὶ πολεμηθεὶς εἰς φθόνον λέγει αὐτῷ' Τὸ θαυκάλιόν 
σου, Ἰωάννη, Φαρμάκων γέμει. /1έγει αὐτῷ ὁ ἀθθδᾶς Ἰωάν- 
νης. Οὕτως ἐστίν ἀθδᾶ. Καὶ τοῦτο εἶπες, ὅτι τὰ ἔξω θλέπεις 
µόνον. Εἰ δὲ ἔθλεπες τὰ ἔσω, τί εἶχες εἰπεῖν; 


7. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Ἰσιδώρου τοῦ πρεσθυτέρου 
τῆς Σκήτεως, ὅτι εἴ τις εἶχεν ἀδελφὸν ἀσθενῆ ἢ ὀλίγωρον ἢ 
ὑδριστὴν καὶ ἤθελε 6αλεῖν αὐτὸν ἔξω, ἔλεγε' Φέρετε αὐτὸν 
ὧδε. Καὶ ἐλάμόανεν αὐτὸν καὶ διὰ τῆς µακροθυµίας ἔσωξεν 
αὐτόν, 


ὃ. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμἠν περὶ τοῦ ἀθ6ᾶ Ἰσιδώρου ὅτι, 
ὅταν ἐλάλει πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, τοῦτο µό- 
νον τὸ ῥῆμα ἔλεγεν' Ἀδελφοί ἄφετε, καὶ ἀφεθήσεται ὑμῖν 


ϱ Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Ἰωάννου τοῦ Πέρσου ὅτι κα- 
κούργων αὐτῷ ἐπιστάντων νιπτῆρα προσέφερε καὶ ἠξίου 
τοὺς πόδας αὐτῶν νίπτειν Κάἀκεῖνοι αἰδεσθέντες μετανοεῖν 
ἤρξαντο. 


10, Ἔλεγον περὶ τοῦ μικροῦ Ἰωάννου τοῦ Θηόαίου, µα- 
θητοῦ τοῦ ἀθθᾶ Ἀμμώη, ὅτι δώδεκα ἔτη ἐποίησεν ὑπηρετῶν 
τῷ Γέροντι, ὅτε ἠσθένει, καὶ μετὰ ταῦτα ἦν εἰς τὸ χαράδριον 
καθήµενος. Καὶ ὀλιγώρει ὁ Γέρων ἐπάνω αὐτοῦ. Καὶ πολλὰ 
κοπιῶντα, οὐδέποτε εἶπεν αὐτῷ' Σωθείης. Ὅτε δὲ ἔμελλε τε- 
λευτᾶν, καθεξοµένων τῶν Γερόντων ἐκράτησε τὴν χεῖρα 
αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτῷ' Σωθείης, σωθείῃς, σωθείης. Καὶ παρέ- 
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καί τοῦ ἐμπιστεύονταν τούς λογισμούς τους. Ίόν εἶδε κά- 
ποιος ἀπ᾿ τούς Γέροντες καί ἐπειδή πολεμήθηκε ἀπό φθό- 
νο, τοῦ εἶπε: «Τό κανάτι σου, Ἰωάννη, εἶναι γεμάτο δηλητή- 
ριο», Καί ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης τοῦ εἶπε: «Ἔτσι εἶναι, ἀθ6ᾶ. 
Καί αὐτό τό εἶπες, γιατί θλέπεις µόνο τά ἔξω. Καί τί δέν θά 
εἶχες ἀκόμη νά πεῖς, ἄν ἔόθλεπες καί τά µέσα» 


7. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἰσίδωρο" τόν πρεσθύτερο τῆς 
Σκήτης, πώς, ἐάν κάποιος εἶχε ἀδελφό ψυχικά ἀδύνατο ἤ 
ἀδιάφορο ἤ αὐθάδη καί ἤθελε νά τόν διώξει, ἔλεγε: «Φέρ- 
τε τον ἐδῶ». Τόν ἔπαιρνε κοντά του καί µέ τήν µακροθυµία 
του τόν ἔσωζε. 


8. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν" γιά τὀν ἀθθᾶ Ἰσίδωρο ὅτι, 
ὅταν μιλοῦσε στούς ἀδελφούς στήν ἐκκλησία, αὐτόν τόν 
λόγο µόνο ἔλεγε: «Ἀδελφοί, συγχωρῆστε καί θά συγχωρη- 
θοῦν καί οἱ δικές σας ἁμαρτίες”». 


9 Ἔλεγαν γιά τόν ἀθόᾶ Ἰωάννη τόν Πέρση πώς, ὅταν 
τοῦ ἐπιτέθηκαν κακοῦργοι, τούς ἔθγαλε λεκάνη καί ἤθελε 
νά τούς πλένει τά πόδια. Κι ἐκεῖνοι ἀπό σεθασμµό καί ντρο- 
πἠ ἄρχισαν νά µετανιώνουν. 


10. Ἔλεγαν γιά τόν µικρὀ Ἰωάννη τόν Θηθαἵο, πού 
ὑπῆρξε μαθητής τοῦ ἀθθᾶ Ἀμμώη, ὅτι δώδεκα χρόνια ὑπη- 
ρέτησε τόν Γέροντα, ὅταν ἦταν ἄρρωστος. Καί µετά τήν 
ὑπηρεσία του καθόταν σέ µιά ψάθα. Ὁ Γέροντας σάν νά 
ἁἀδιαφοροῦσε γι αὐτόν. Ἐνῶ ἔκανε πολλούς κόπους, καμιά 
φορά δέν τοῦ εἶπε: «Εἴθε νά σωθεῖς» Ὅταν πλησίαζε τό τέ- 
λοςτου κι ἐνῶ κάθονταν γύρω του οἱ Γέροντες, τοῦ κράτησε 
ὁ Γέροντάς του τό χέρι του καί τοῦ εἶπε: «Εἴθε νά σωθεῖς, 


4. Ματθ. 6, 14. 
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δωκεν αὐτὸν τοῖς Γέρουσι λέγων' Οὗτος ἄγγελός ἐστι καὶ 
οὐκ ἄνθρωπος. 


11. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἆό6ᾶ /4ογγίνου ὅτι διεόλήθη ποτέ 
τις τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ἵνα διώξῃ αὐτόν Ἐλθόντες δὲ οἱ 
περὶ τὸν ἀθόᾶν Θεόδωρον εἶπον αὐτῷ: Ἄδδᾶ, ἀκούομεν 
περὶ τοῦ ἀδελφοῦ τούτου τί ποτε πρᾶγμα. Καὶ εἰ χελεύεις, 
λαμόάνομεν αὐτὸν ἀπὸ σοῦ καὶ φέρομέν σοι καλὸν ἆδελ- 
φόν Ὁ δὲ Γέρων εἶπεν αὐτοῖς' Ἐγὼ οὐ διώκω αὐτόν, ἆνα- 
παύει γάρ µε. Ὡς δὲ ἤκουσε τὴν αἰτίαν ὁ Γέρων, εἶπεν' Οὖὐαί 
µοι, ὅτι ἐρχόμεθα ὧδε ἄγγελοι γενέσθαι καὶ γινόµεθα ἄλογα, 
ἀκάθαρτα ζῶα. 


12. Ὁ ἀθδᾶς Μακάριος ὁ ἐν Αἰγύπτῳ εὗρεν ἄνθρωπον 
ἔχοντα κτῆνος καὶ συλοῦντα τὰ σκεύη αὐτοῦ. Καὶ αὐτὸς ὡς 
ξένος παραστὰς τῷ συλοῦντι συνεγέµου τὸ κτῆνος καὶ μετὰ 
πολλῆς ἡσυχίας προέπεµπεν αὐτὸν λέγων' Οὐδὲν εἰσηνέγ- 
Χαμεν εἷς τὸν κόσμον, δῆλον ὅτι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν τι δυνάµε- 
θα. Ὁ Κύριος ἔδωκεν, ὡς αὐτὸς ἠθέλησεν, οὕτω καὶ ἐγένετο. 
Εὐλογητὸς Κύριος ἐπὶ πᾶσιν 


13. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἆόδᾶ Μακαρίου ὅτι ἀπόντος αὐτοῦ 
εἰσῆλθε ληστής εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Παραγενομένου δὲ αὐ- 
τοῦ εἰς τὸ κελλίον εὗρε τὸν λῃστὴν γεµίξοντα τὴν κάµηλον 
τὰ σκεύη αὐτοῦ. Αὐτὸς δὲ εἰσελθὼν εἷς τὸ κελλίον ἐλάμόα- 
νεν ἀπὸ τῶν σκευῶν καὶ συνεγέµιζε μετ᾽ αὐτοῦ τὴν κάµηλον 

Ὡς οὖν ἐγέμισαν, ἤρξατο ὁ λῃστὴς τύπτειν τὴν κάµηλον, 


5, Α΄ Τιμ. 6, 7. 6. Ἰώ6 1, 21. 
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νά σωθεῖς, νά σωθεῖς». Καί παραδίδοντάς τον στούς Γέρον- 
τες εἶπε: «Αὐτός εἶναι ἄγγελος καί ὄχι ἄνθρωπος». 


11. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθ6θᾶ Λογγίνο ὅτι τοῦ κατηγόρη- 
σαν κάποτε ἕναν ἀπό τούς µαθητές του, ὥστε νά ἀναγκα- 
σθεῖ νά τόν διώξει. Ὅταν ἦλθαν κάποιοι ἀπ᾿ τή συνοδία τοῦ 
ἀθθᾶ Θεοδώρου, τοῦ εἶπαν: «Ἄθθᾶ, κάτι ἄσχημο ἀκοῦμε 
γιά τόν ἀδελφό αὐτόν καί ἄν συμφωνεῖς, τόν παίρνουμε 
ἀπό σένα καί σοῦ φέρνουμε ἕναν καλό ἀδελφό». Κι ὁ Γέ- 
ροντας εἶπε: «Ἐγώ δέν τόν διώχνω, γιατί µέ ἀναπανει». 
Ἀλλά μόλις ἔμαθε τήν αἰτία, εἶπε: «Ἀλίμονό µου, ἐρχόμαστε 
ἐδῶ γιά νά γίνουμε ἄγγελοι καί γινόμαστε ἄλογα καί 6ρω- 
µερά ζῶα». 


12. Ὁ ἀθθᾶς Μακάριος» ὁ Αἰγύπτιος πέτυχε στό κελί 
του κάποιον µέ τό ζῶο του πού τοῦ ἔκλεθε τό νοικοκυριό 
του. Καί ἀμέσως καί ὁ ἴδιος σάν κάποιος περαστικός στά- 
θηκε καί θοηθοῦσε τόν κλέφτη φορτώνοντας µαζί του τό 
ζῶο' καί ὕστερα τόν κατευόδωνε πολύ ἤρεμα λέγοντάς του: 
«Ὅταν γεννηθήκαµε δέν φέραµε τίποτε στόν κόσμο καί εἷ- 
ναι φανερό πώς καί τίποτε δέν θά μπορέσουμε νά πάρουμε 
μαζί µας Ὁ Κύριος τά ἔδωσε καί ὅπως Αὐτός θέλησε, ἔτσι 
καί ἔγινε. Ἄς εἶναι εὐλογημένο τό ὄνομά Του γιά ὅλαδ». 


13. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Μακάριο ὅτι κάποια φορά, 
πού ἔλειπε ὁ ἴδιος, μπῆκε ἕνας ληστής στό κελί του. Ὅταν 
γύρισε ὁ ἀθθᾶς, θρῆκε τόν ληστή νά φορτώνει στήν καµή- 
λα τά σκεύη του. Μπῆκε καί ὁ ἴδιος στό κελί του καί 
ἔπαιρνε ἀπ᾿ τά σκεύη του καί τά φόρτωνε µαξί µέ τόν κλέ- 
φτη στήν καμήλα. 

Ἀφοῦ λοιπόν τά φόρτωσαν ὅλα, ἄρχισε ὁ ληστής νά 
χτυπᾶ τήν καμήλα γιά νά σηκωθεῖ, ἀλλ αὐτή δέν σηκωνό- 
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ἵνα ἀναστῇ, καὶ οὐκ ἠγείρετο. Ἰδὼν δὲ ὁ ἀθδᾶς Μακάριος 
ὅτι οὐκ ἠγείρετο εἰσελθὼν ἐν τῷ κελλίῳ εὗρε μικρὸν σκαλί- 
διν καὶ ἐκθαλὼν ἐπέθηκε τῇ χαμήλῳ λέγων’ ᾿ Αδελφέ, τοῦτο 
ζητεῖ ἡ κάµηλος. Καὶ χρούσας αὐτὴν ὁ Γέρων τῷ ποδὶ λέγει" 
Ἀνάστα. Καὶ εὐθέως ἀνέστη καὶ ἀπῆλθε μικρὸν διὰ τὸν Λλό- 
γον αὐτοῦ καὶ πάλιν ἐκάθισε καὶ οὐχ ἀνέστη, ἕως ἀπεγέμι- 
σαν ὅλα τὰ σκεύη, καὶ οὕτως ἀπῆλθε. 


14. Γενομένου ποτὲ συνεδρίου ἐν τῇ Σκήτει, θέλοντες οἱ 
Πατέρες δοκιµάσαι τὸν ἀόθᾶν Μωυσήν ἐξουδένωσαν αὐτὸν 
λέγοντες' Τί καὶ ὁ Αἰθίοψ οὗτος ἔρχεται εἰς τὸ μέσον ἡμῶν; 
Ὁ δὲ ἀκούσας ἐσιώπησε. Μετὰ δὲ τὸ ἀπολῦσαι αὐτοὺς Λέ- 
γουσιν αὐτῷ' Ἀόόᾶ, ἄρτι οὐκ ἐταράχθης, “1έγει αὐτοῖς' Έτα- 
ράχθην, ἀλλ᾽ οὐκ ἐλάλησα. 


15. Διηγήσατο περὶ τοῦ ἀόδᾶ Μωτίου ὁ ἀθόθᾶς Ἰσαά», ὁ 
µαθητὴς αὐτοῦ --ἀμφότεροι δὲ ἐγένοντο ἐπίσκοποι- ὅτι πρῶ- 
τον ᾠκοδόμησεν ὁ Γέρων µοναστήριον εἰς τὸ Ἡράκλειον καί, 
ὡς ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν, ἀπῆλθεν εἰς ἕτερον τόπον καὶ ᾠκο- 
δόµησεν ἐχεῖι πάλιν Καὶ κατ’ ἐνέργειαν τοῦ διαθόλου εὑρέθη 
ἀδελφός τις ἐχθραίνων αὐτῷ καὶ θλίδων αὐτόν Καὶ ἀναστὰς 
ὁ Γέρων ἀνεχώρησεν εἰς τὴν ἰδίαν χώµην καὶ ἐποίησεν 
ἑαυτῷ µοναστήριον καὶ ἐνέχλεισεν ἑαυτόν 

Καὶ μετὰ χρόνον ἦλθον οἱ Γέροντες τοῦ τόπου, ὅθεν 
ἐξῆλθε, λαθόντες καὶ τὸν ἀδελφόν, ὅπου εἶχε πρὸς αὐτὸν τὴν 
λύπην καὶ ἀπῆλθον παρακαλέσαι αὐτόν ἵνα ἐνέγκωσιν 
αὐτὸν εἷς τὴν μονὴν αὐτοῦ. Ὡς δὲ ἤγγισαν, ὅπου ἦν ὁ ἀθδᾶς 
Σώρης, ἀφῆκαν τὰ µηλωτάρια αὐτῶν ἐγγὺς αὐτοῦ καὶ τὸν 
ἀδελφὸν τὸν ἔχοντα τὴν λύπην Καὶ ὡς ἔχρουσαν, θάλλει ὁ 
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ταν, Ὅταν εἶδε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ὅτι δέν σηκωνόταν, ξα- 
ναμπῆχε στό κελί καί θρΏκε ἕνα σκαλιστηράκι. Τό ἔδαλε κι 
αὐτό πάνω στήν καμήλα καί εἶπε: «Ἀδελφέ, αὐτό ζητοῦσε ἡ 
καμήλα». Καί ἀφοῦ τήν χτύπησε µέ τό πόδι του ὁ Γέροντας, 
εἶπε: «Σήκω». Καί ἀμέσως σηκώθηκε καί προχώρησε λίγο 
ὑπακούοντας στόν λόγο του. Ἀλλά καί πάλι κάθισε καί δέν 
σηκώθηκε, ὥσπου ξεφόρτωσαν ὅλα τά σκεύη καί ἔτσι ἔφυγε. 


14. Κάποτε πού συνεδρίαζαν οἱ Πατέρες στή Σκήτη, 
θέλοντας νά δοκιμάσουν τόν ἀθθᾶ Μωυσή’ τόν ἐξευτέλι- 
σαν λέγοντας: «Τί καί αὐτός ὁ ἀράπης ἔρχεται ἀνάμεσά 
µας» Κι αὐτός, ὅταν τ ἄκουσε, σώπασε. Ἀργότερα, ὅταν 
διαλύθηκαν αὐτοί, τοῦ εἶπαν: «Ἀλήθεια, ἀθθᾶ, δέν ταρά- 
χτηκες» Τούς ἀπάντησε: «Ταράχτηκα, ἀλλά δέν μίλησα». 


15. Διηγήθηκε γιά τόν ἀθθᾶ Μώτιο ὁ ἀθθᾶς Ἰσαάκ, ὁ 
μαθητής του -καί οἱ δύο ἔγιναν ἀργότερα ἐπίσκοποι- ὅτι 
στήν ἀρχή ἔφτιαξε ὁ Γέροντας μοναστήρι στό Ἡράκλειο 
καί ὅταν ἀνεχώρησε ἀπό κεῖ, πῄγε σ᾿ ἄλλον τόπο καί ἔκα- 
νε χι ἐχεῖ μοναστήρι. Ἀλλά κατ ἐνέργειαν τοῦ διαθόλου 
θρέθηκε κάποιος ἀδελφός πού τόν ἐχθρευόταν καί τόν 
στενοχωροῦσε. Σηκώνεται λοιπόν ὁ Γέροντας καί φεύγει 
στό χωριό του, ὅπου φτιάχνει ἕνα μοναστήρι γιά τόν ἑαυτό 
του καί ἀρχίζει νά ζεῖ ὣς ἔγχλειστος. 

Μετά ἀπό κάποιο χρονικό διάστηµα ἦλθαν οἱ Γέρον- 
τες τοῦ τόπου ἀπ᾿ ὅπου ἔφυγε ὁ ἀθθᾶς Μώτιος, πῆραν 
μαζί τους καί τόν ἀδελφό, πού ἐξαιτίας του ἦταν λυπηµέ- 
γος ὁ ἀθθᾶς, καί πῆγαν νά τόν παρακαλέσουν γιά νά ἔπι- 
στρέψει µαζί τους στό μοναστήρι του. Ὅταν πλησίασαν 
στό σημεῖο πού θρισκόταν ὁ ἀθθᾶς Σώρης, ἄφησαν τά 
ἐπανωφόρια τους σ’᾿ αὐτόν, µαζί καί τόν ἀδελφό πού ἧταν 
λυπηµένος. Σάν χτύπησαν τήν πόρτα τοῦ Γέροντα, ἔθαλε ὁ 


204 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Γέρων τὸ κλιμάκιον καὶ παρακύπτει καὶ γνωρίξει αὐτοὺς 
καὶ λέγει Ποῦ τὰ µηλωτάρια ὑμῶν; Οἱ δὲ εἶπον' Ἰδοὺ ὧδε 
μετὰ τοῦδε τοῦ ἀδελφοῦ. 

Ὡς δὲ ἤκουσε τὸ ὄνομα τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ λυπήσαντος 
αὐτὸν ὁ Γέρων, ἀπὸ χαρᾶς ἔόαλε πέλεκυν καὶ κατέστρεψε 
τὴν θύραν καὶ ἐξῆλθε τρέχων, ὅπου ἦν ὁ ἀδελφός. Καὶ ἔδα- 
λεν αὐτῷ µετάνοιαν πρῶτος καὶ ἠσπάσατο αὐτόν Καὶ εἰσή- 
νεγκεν αὐτὸν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Καὶ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας 
εὔφρανεν αὐτοὺς καὶ ἦν καὶ αὐτὸς μετ᾽ αὐτῶν, ὅπερ οὐκ εἶχε 
συνήθειαν ποιεῖν Καὶ ἀναστὰς ἐπορεύθη μετ αὐτῶν Καὶ 
μετὰ ταῦτα ἐπίσκοπος γέγονεν' ἦν γὰρ σηµειοφόρος. Καὶ 
τὸν µαθητὴν αὐτοῦ ἐποίησεν ἐπίσκοπον ὁ µακάριος Κύριλ- 
λος, τὸν ἀθδᾶν Ἰσαάκ. 


16. Ἔσχε Παϊΐσιος, ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἀόδᾶ Ποιµένος, σχέ- 
σιν µετά τινος ἔξω τοῦ κελλίου αὐτοῦ. Ὁ δὲ ἀθόθᾶς Ποιμὴν 
οὐκ ἤθελε. Καὶ ἀναστὰς ἔφυγε πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ἀμμωνᾶν καὶ 
λέγει αὐτῷ' Παϊΐσιος ὁ ἀδελφός µου ἔχει πρός τινα σχέσιν͵ καὶ 
οὐκ ἀναπαύομαι. 4έγει αὐτῷ ὁ ἀθόθᾶς Ἀμμωνᾶς' Ποιμήν, 
ἀκμὴν ζῇς, ὕπαγε κάθου εἰς τὸ κελλίον σου καὶ θὲς εἰς τὴν 
καρδίαν σου ὅτι ἤδη ἔχεις ἐνιαυτὸν ἐν τῷ µνήματι. 


17. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Πᾶς κόπος ὅς, ἐὰν ἐπέλθῃ 
σοι, ἡ νίκη αὐτοῦ ἐστι τὸ σιωπᾶν 


1δ. Εἶπε πάλιν' Ἡ πονηρίατὴν πονηρίαν οὐδαμῶς ἆναι- 


ρεἴ: ἀλλὰ ἐάν τίς σε κακοποιήσῃ, εὖ ποίησον αὐτῷ, ἵνα διὰ 
τῆς ἀγαθοποιῖας ἀνέλῃς τὴν πονηρίαν. 
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Γέροντας τή σκαλίτσα καί σκύθοντας τούς γνώρισε καί εἷ- 
πε: «Ποῦ εἶναι τά ἐπανωφόρια σας» Κι αὐτοί ἀπάντησαν: 
«Νά ἐδῶ μαζί µέ τόν τάδε ἀδελφό». 

Μόλις ἄκουσε ὁ Γέροντας τό ὄνομα τοῦ ἀδελφοῦ, πού 
ἐξαιτίας του εἶχε λυπηθεῖ, ἀπό τή χαρά του πιάνει τό τσε- 
κούρι, χαλάει τήν πόρτα του καί θγαίνει τρέχοντας πρός τό 
µέρος πού 6ρισκόταν ὁ ἀδελφός. Πρῶτος θάζει αὐτός µε- 
τάνοια, τόν ἀσπάζεται καί τόν φέρνει στό κελί του. Καί ἐπί 
τρεῖς ημέρες τούς περιποιήθηκε καί ὁ ἴδιος ἦταν μαζί τους, 
πράγµα πού δέν συνήθιζε νά τό κάνει. Καί τελικά σηκώθη- 
κε ὁ Γέροντας καί πΏγε μαζί τους. Ὕστερα ἀπ᾿ αὐτά ἔγινε 
ἐπίσκοπος, γιατί ἔκανε καί θαύματα. Ἐπίσης καί τόν µα- 
θητή του, τόν ἀθθᾷ Ἴσαάκ, τόν ἔκανε ἐπίσκοπο ὁ µακαρι- 
στός Κύριλλος, 


16. Ὁ Παΐσιος, ὁ ἀδελφός τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος, σχετι- 
ζόταν µέ κάποιον πού ἔμενε ἔξω ἀπ᾿ τό κελί του, πράγμα 
πού δέν τό ἤθελε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν Σηκώθηκε λοιπόν ὁ ἀθ- 
θᾶς Ποιμήν καί πάει στὀν ἀθθᾶ Ἀμμωνᾶ”" καί τοῦ λέει: «Ὁ 
ἀδελφός µου, ὁ Παΐσιος, ἔχει σχέσεις µέ κάποιον καί αὐτό 
δέν µέ ἀναπαύευ Καί τοῦ ἀπαντᾶ ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς: «Ποι- 
μήν, ἀκόμα ζῆς, Πήγαινε κάθισε στό κελί σου καί θάλε στά 
κατάθαθα τῆς καρδιᾶς σου ὅτι ἔχεις ἤδη ἕναν χρόνο πού 
εἶσαι µέσα στό μνῆμα». 


17. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν”: «Ὁποιαδήποτε ταλαιπωρία 
κι ἄν πέσει ἐπάνω σου, θά τή νικήσεις µέ τή σιωπη». 


18. Ἀκόμα εἶπε: «Ἡ πονηρία δέν ἐξουδετερώνει καθό- 
λου τήν πονηρία, ἀλλά, ἐἑάν κάποιος σοῦ κάνει κακό, ἐσύ 
εὐεργέτησέ τον, γιά νά ἐξαφανίσεις τήν κακία µέ τά καλά 


ἔργα». 


Τό ὄρος Θαβώρ Ἄποψη τοῦ ποταμοῦ Ἰορδάνη 
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19. Ἴκουσεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμῆν περί τινος ἕλκοντος τὰς 
ἕξ, διότι ὠργίδετο. Ὁ δὲ Γέρων εἶπεν' Ἔμαθεν αἴρειν τὰς ἓξ 
καὶ οὐκ ἔμαθεν ἐκθάλλειν τὴν ὀργήν 


20. Ὁ µακάριος Πίωρ ἐργασάμενος εἰς τὸ θέρος παρά 
τινι ὑπεμίμνῃσκε τὸν μισθὸν λαθεῖν Τοῦ δὲ ὑπερτιθεμένου, 
εἷς τὴν µονὴν ἐπανῆλθε. Πάλιν τοῦ καιροῦ καλέσαντος, θε- 
ρίσας παρ αὐτῷ καὶ προθύµως ἐργασάμενος οὐδὲν ἐκείνου 
παρασχόντος ἐπανῆλθεν εἰς τὴν μονὴν αὐτοῦ. Ίοῦ δὲ τρίτου 
συμπληρωθέντος ἔτους τὴν συνήθη ἐργασίαν τελέσας ὁ Γέ- 
ϱων ἀνεχώρησε μηδὲν λαδθών Καὶ τοῦ Κυρίου ἑτάσαντος τὸν 
ἐκείνου οἶκον, ἐπιφερόμενος τὸν μισθὸν εἰς τὰ μοναστήρια 
περιῆγε ζητῶν τὸν ἅγιον Καὶ μόλις αὐτὸν εὑρὼν προσέπεσε 
τοῖς ποσὶν αὐτοῦ καὶ ἀποδιδοὺς ἔφασκεν ὅτι ἐμοὶ ὁ Κύριος 
ἀπέδωκεν Ὁ δὲ ἐπέτρεψε παρασχεῖν αὐτὰ εἰς τὴν ἐκκλησίαν 
τῷ πρεσθυτέρφ. 


21. Ὁ ἀθδᾶς Παῦλος ὁ κοσµίτης καὶ Τιμόθεος ὁ ἀδελ- 
φὸς αὐτοῦ ἐκαθέζοντο ἐν τῇ Σκήτει. Καὶ πολλαχῶς ἐγίνετο 
μεταξὺ αὐτῶν ἀντιλογία. /1έγει ὁ ἀθόᾶς Παὔῦλος' Ἕως πότε 
µένομεν οὕτω, 1έγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Τιμόθεος' Ποίησον ἀγά- 
πην ὅταν ἔρχωμαι ἐπάνω σου, θάσταξόν µε, καὶ ὅταν ἔρχῃ 
χαὶ σὺ ἑπάνω µου, δαστάξω σε κἀγώ. Καὶ ποιήσαντες οὕτως 
ἀνεπάησαν τὰς ἐπιλοίπους αὐτῶν ἡμέρας. 


22. Ἀδελφὸς ἀδικηθεὶς ὑπὸ ἑτέρου ἀδελφοῦ ἦλθε πρὸς 
τὸν ἀθθᾶν Σισόην καὶ λέγει αὐτῷ' ἩἨδικήθην παρά τινος 


7. Κοσμήται λέγονταν ὅσοι ἀδελφοί εἶχαν τό διακόνηµα νά εὐτρεπίζουν 
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19. Ἄκουσε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν γιά κάποιον πού ἔτρωγε 
κάθε ἕξι ἡμέρες, διότι ὀργιζόταν Καί εἶπε ὁ Γέροντας: «Ἔ- 
µαθε νά σηκώνει τό θάρος τῆς νηστείας τῶν ἕξ ἡμερῶν καί 
δέν ἔμαθε νά διώχνει τήν ὀργή του» 


20. Ὁ µακαριστός Πίωρ", ἀφοῦ ἐργάστηκε στό χωράφι 
κάποιου θερίζοντας, τοῦ θύμιζε ὅτι ἔχει νά πάρει µισθὀ. Ἐ- 
πειδή ὅμως ἐχκεῖνος ἀνέθαλλε συνεχῶς, γύρισε πίσω στό µο- 
ναστήρι. Πάλι ὅταν ἦλθε ὁ καιρός, ἀφοῦ θέρισε στό χωράφι 
του καί ἐργάστηχε µέ προθυμία, γύρισε πίσω στό µοναστή- 
οι χωρίς νά πάρει τίποτε. Καί τήν ἑπόμενη τρίτη χρονιά, 
ἀφοῦ τελείωσε τή συνηθισμένη ἐργασία ὁ Γέροντας, ἔφυγε 
πάλι χωρίς νά πληρωθεῖ. Καί ὅταν ὁ Κύριος ἔστειλε µία δο- 
πιµασία στό σπιτικό τοῦ ἀφεντικοῦτου, πῆρε τόν μισθό καί 
γύριζε στά μοναστήρια ψάχνοντας νά θρεῖ τόν ἅγιο. Μόλις 
τόν θρῆκε ἔπεσε στά πόδια του καί δίνοντας τό χρέος ἔλε- 
γε: Ἐμένα µέ πλήρωσε ὁ Κύριος. Ἐκεῖνος ὅμως (ὁ ἀθθᾶς 
Πίωρ) τόν ἔστειλε νά τά δώσει αὐτά στὀν ἱερέα γιά τήν 
Ἐκκλησία. 


21. Ὁ ἀθθᾶς Παῦλος ὁ κοσµήτης] καί ὁ Τιμόθεος ὁ 
ἀδελφός του ἔμειναν μαζί στή Σκήτη καί πολλές φορές µά- 
λωναν μεταξύ τους. Εἶπε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Παῦλος: «Ἔως 
πὀτε θά ᾽΄μαστε ἔτσι» Καί τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Τιμόθεος: «Κά- 
νε ἀγάπη καί ὅταν σοῦ ἐπιτίθεμαι νά µέ ὑπομένεις' καί 
ὅταν κι ἐσύ μοῦ ἐπιτίθεσαι, θά ὑπομένω κι ἐγώ ἐσένα». Καί 
κάνοντας ἔτσι εἶχαν ἀνάπαυση τίς ὑπόλοιπες ἥμέρες τῆς 
ζωῆς τους. 


22. Κάποιος ἀδελφός, πού ἀδικήθηκε ἀπό ἄλλον ἀδελ- 
φό, ᾖλθε στόν ἀθθᾶ Σισόη" καί τοῦ εἶπε: «Ἀδικήθηκα ἀπό 


τόν χῶρο τῆς Μονῆς. Βλ. Μ. Γερ. τ. Α΄, σελ. 273, ἀπόφθ. 49, σημ. 22. 
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ἀδελφοῦ κἀγὼ θέλω ἐμαυτὸν ἐκδικῆσαι. Ὁ δὲ Γέρων παρε- 
χάλει αὐτὸν λέγων’ Μἠ τέκνον, κατάλειψον δὲ μᾶλλον τῷ 
Θεῷ τὰ τῆς ἐκδικήσεως. Ὁ δὲ ἔλεγεν' Οὐ παύσοµαι ἕως οὗ 
ἐκδικήσω ἐμαυτόν Εἶπε δὲ ὁ Γέρων' Εὐξώμεθα, ἀδελφέ. Καὶ 
ἀναστὰς εἶπεν ὁ Γέρων' Ὁ Θεός, οὐκέτι σου ἔχομεν χρείαν 
φροντίζειν περὶ ἡμῶν. Ἡμεῖς γὰρ τὴν ἐκδίκῆσιν ἑαυτῶν 
ποιοῦμεν Ἱοῦτο οὖν ἀκούσας ὁ ἀδελφὸς ἔπεσε παρὰ τοὺς 
πόδας τοῦ Γέροντος εἰπών' Οὐκέτι δικάξοµαι μετὰ τοῦ 
ἀδελφοῦ, συγχώρησόν µοι, ἀθδᾶ. 


23. Περὶ δὲ Σπυρίδωνος, τοσαύτη τῷ ποιµένι προσῆν ὁὃ- 
σιότης, ὡς ἀξιωθέντα αὐτὸν καὶ ἀνθρώπων ποιμένα γενέσθαι 
μιᾶς τῶν ἐν Κύπρῳφ πόλεων ὀνόματι Ἰριμυθούντων Οὗτος 
τὴν ἐπισκοπὴν ἐκεκλήρωτο, διὰ δὲ ἀτυφίαν πολλήν ἐχόμε- 
νος τῆς ἐπισκοπῆς ἐποίμαινε καὶ τὰ πρόόδατα. 

Μεσούσης δὲ τῆς νυκτὸς κλέπται τῇ µάνδρᾳ τῶν προ- 
6άτων λαθραίως ἐπελθόντες κλέψαι τῶν προθάτων ἐσπού- 
δαξον Ὁ δὲ Θεὸς ὁ τὸν ποιμένα σῴξων καὶ τὰ πρόδατα 
ἔσῳξεν. Οἱ γὰρ κλέπται ἀοράτῳ δυνάµει παρὰ τῇ µάνδρᾳ 
ἐδέδεντο. Ὄρθρος δὲ ἦν Καὶ ἦν ὁ ποιμὴήν παρὰ τὰ πρόδατα. 
Ὡς δὲ εὗρεν ὀπίσω τὰς χεῖρας ἔχοντας, ἔγνω τὸ γεγονός. Καὶ 
εὐξάμενος λύει τοὺς κλέπτας, πολλὰ δὲ νουθετήσας καὶ πα- 
ραινέσας αὐτοὺς ἐκ δικαίου πόρου σπουδάξειν μᾶλλον καὶ 
μὴ ἐξ ἀδικίας ζῇν, καὶ ἕνα κριὸν αὐτοῖς χαρισάµενος ἀπέλυ- 
σε. Καὶ χαριέντως ἐπιφθεγξάμενος εἶπεν' Ἵνα μὴ µάτην 
ἠγρυπνηκότες φανῆτε. 


δ. Τριμυθοῦς ἤ Τρεμεθούσα ἤ Τρεμετούσα καί Τρεμετουσιά, κωμόπολη 
στήν ἐπαρχία Λάρνακας, πού ὑπηρξε ἐπισκοπική ἕδρα τοῦ ἁγ. Σπυρίδωνα 
καί ἐπέζησε μέχρι τόν 10ο αἰ. 
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κάποιον ἀδελφό καί θέλω νά πάρω πίσω τό δίκιο µου» Ὁ 
Γέροντας ὅμως τόν παρακαλοῦσε λέγοντας: «Μή, τέχνον, 
Καλύτερα ἄφησέ το στὀν Θεό τό θέµα τοῦ δίχιου σου». Κι 
ἐκεῖνος ἐπέμεινε: «Δέν θά σταματήσω τήν ὑπόθεση, ὥσπου 
νά πάρω τὀ δίχιο µου πίσω». Τότε ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Ἄς 
σηκωθοῦμε γιά προσευχή, ἀδελφέ». Καί, ἀφοῦ σηκώθηκε, 
εἶπε ὁ Γέροντας: «Θεέ, δέν σε ἔχουμε πλέον ἀνάγκη νά φρον- 
τίζεις γιά μᾶς, γιατί ἐμεῖς οἱ ἴδιοι παίρνουμε πίσω τό δίκιο 
µας». Μόλις λοιπόν τ᾽ ἄχουσε αὐτό ὁ ἀδελφός, ἔπεσε στά 
πόδια τοῦ Γέροντα λέγοντας: «Συγχώρεσέ µε, ἀθ6ᾶ, δέν θά 
ζητήσω πλέον τό δίκιο µου ἀπ᾿ τόν ἀδελφό». 


23. Σχετικά µέ τόν Σπυρίδωνα” τόσο µεγάλη καθαρό- 
τητα 6ίου ὑπῆρχε στὀν θοσκό αὐτόν, ὥστε νά ἀξιωθεῖ νά 
γίνει ποιµενάρχης μιᾶς ἀπ᾿ τίς πόλεις τῆς Κύπρου, τῆς Τρι- 
μυθοῦντοςδ. Σ᾽ αὐτόν ἔλαχε ὁ κλήρος νά γίνει ἐπίσκοπος, 
καί ἐπειδή δέν εἶχε καθόλου ὑπερηφάνεια, παράλληλα 
πρός τήν ἐπισκοπηή, ἔθοσχε καί τά πρὀθατα. 

Κάποια λοιπόν μεσάνυχτα ὅρμησαν κρυφά κλέφτες 
στή µάνδρα τῶν προθάτων του καί κοίταγαν πῶς νά κλέ- 
ψουν τά πρόθατα. Ὁ Θεός ὅμως πού φυλάγει τόν ποιμένα, 
ἔσωσε καί τά πρὀθατα. Γιατί οἱ κλέφτες δέθηκαν ἀπό κά- 
ποια ἀόρατη δύναμη στή µάνδρα, ὥσπου Ἑημέρωσε καί 
ἦλθε καί ὁ ποιμένας στά πρὀθατα. Μόλις τούς 6ρῆκε µέ τά 
χέρια ὀπισθάγκωνα, κατάλαθε τί συνέ6η. Προσευχήθηκε 
τότε καί τούς ἔλυσε (μέ τήν προσευχή τοι). Καί δίνοντάς 
τους πολλές νουθεσίες νά φροντίζουν νά ζοῦν µέ δίκαια 
µέσα καί ὄχι µέ ἀδικίες, τούς ἄφησε ἐλεύθερους χαρίζον- 
τάς τοὺς κι ἕνα κριάρι. Καί χαριτολογώντας πρόσθεσε: «Γιά 
νά µή φανεῖ ὅτι ἄδικα ξαγρυπνήσατε». 
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24. Ἠλθέ ποτέτις ἀδελφὸς /1ιθυκὸς πρὸς τὸν ἀθθᾶν Σι- 
λουανὸν εἰς τὸ ὄρος εἰς Πανεφῶ καὶ λέγει αὐτῷ' Ἀό6ᾶ, 
ἐχθρὸν ἔχω πολλὰ κακὰ ποιήσαντά µε: καὶ γὰρ καὶ τὸν 
ἀγρόν µου ὡς ἥμην ἐν τῷ κόσµῳ ἥρπασε καὶ πολλάκις ἔπε- 
θούλευσέ µοι καὶ φαρμακοὺς ἐκίνησε πρὸς τὸ ἀδικῆσαί µε 
νῦν: καὶ θούλομαι παραδοῦναι αὐτὸν τῷ ἄρχοντι. /1έγει αὐτῷ 
ὁ Γέρων' Ὡς ἀναπαύῃ, τέκνον, ποίήσον. “έγει ὁ ἀδελφός' 
Φύσει, ἐὰν παιδευθῇ, πάνυ ὠφελεῖται ἡ ψυχἠ αὐτοῦ. /1έγει ὁ 
Γέρων Ὡς δοκεῖ σοι, τέκνον, ποίησον 

Καὶ λέγει ὁ ἀδελφὸς τῷ Γέροντι Ἀνάστα, πάτερ, ποιή- 
σωμεν εὐχήν καὶ ἀπέρχομαι πρὸς τὸν ἄρχοντα. Καὶ ἀνέστη 
ὁ Γέρων. Καὶ λεγόντων αὐτῶν τὸ Πάτερ ἡμῶν, ὡς ἦλθον 
εἰπεῖν τό, καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς καὶ ἡμεῖς 
ἀφίεμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν, εἶπεν ὁ Γέρων' Καὶ μὴ 
ἀφήσῃς ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς οὐδὲ ἡμεῖς ἀφίεμεν 
τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν Καὶ λέγει ὁ ἀδελφὸς τῷ Γέροντι Μἠ 
οὕτω, πάτερ. Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων Ἀλλὰ πῶς, τέκνον; Φύσει, 
ἐὰν πρὸς τὸν ἄρχοντα δούλη ἀπελθεῖν ἵνα ἐκδικήσῃη σε, Σι- 
λουανὸς ἄλλην εὐχὴν οὐ ποιεῖ σοι. Καὶ θαλὼν µετάνοιαν ὁ 
ἀδελφὸς συνεχώρησε τῷ ἐχθρῷ αὐτοῦ. 


25. Ἀδελφός τις ἐποίησεν ἀντίκλειδον καὶ ἤνοιγεν ἑνὸς 
τῶν Γερόντων τὸ κελλίον καὶ ἐλάμόδανε τὸ κέρµα αὐτοῦ. Ὁ δὲ 
Γέρων ἔγραψε χάρτην λέγων’ Κύρι ἀδελφέ, ὅστις ἂν ᾖς, ποίη- 
σον ἀγάπην, ἄφες µοι τὸ ἥμισυ εἰς τὴν ἐμὴν χρείαν Καὶ ποι- 
ῄσας τὸ κέρμα δύο µέρη ἀπέθηκε τὸν χάρτην Ὁ δὲ πάλιν 
εἰσελθὼν καὶ σχίσας τὸν χάρτην ἔλαόθεν ὅλον Εἶτα μετὰ δύο 
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24. Κάποιος ἀδελφός ἀπ᾿ τή Λιθύη πῄῆγε κάποτε στόν 
ἀθθᾶ Σιλουανό’, στό ὄρος Πανεφώ καί τοῦ εἶπε: «Ἀόθᾶ, 
ἔχω ἕναν ἐχθρό πού μοῦ προκάλεσε πολλές συμφορές ἀχό- 
µη καί τό χωράφι µου ἅρπαξε τότε πού ἤμουν στόν κόσμο 
καί πολλές φορές ἐπεδίωξε νά µέ θλάψει καί τώρα ἔθαλε 
καί μάγους ἐναντίον µου γιά νά μοῦ κάνουν κακό. Καὶ 
θέλω νά τόν παραδώσω στὀν ἄρχοντα». Κι ἀπάντησε ὁ Γέ- 
ροντας: «Κάνε, παιδί µου, ὅπως ἀναπαύεσαι». Εἶπε ὁ ἀδελ- 
φός στόν Γέροντα: «Σίγουρα πολύ θά ὠφεληθεῖ ἡ ψυχήτου, 
ἐάν τιμωρηθεῖ». «Ὅπως σοῦ φαίνεται καλό, κάνε, παιδί 
µου», πρόσθεσε ὁ Γέροντας. 

Λέει τότε ὁ ἀδελφός στόν Γέροντα: «Σήκω, πάτερ, νά 
προσευχηθοῦμε καί µετά πάω στόν ἄρχοντα». Καί ὁ Γέρον- 
τας σηκώθηκε. Καί καθώς ἔλεγαν αὐτοί τό “Πάτερ ἡμῶν” 
ὅταν ἔφθασαν στό σημεῖο νά ποῦν: «Καί ἄφες ἡμῖν τά ὀφει- 
λήµατα ἡμῶν, ὡς καί ἡμεῖς ἀφίεμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν» 
εἶπε ὁ Γέροντας: «Καί µήν ἀφήσεις ἡμῖν τά ὀφειλήματα 
ἡμῶν, ὡς οὐδέ ἡμεῖς ἀφίεμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν». Καί 
εἶπε ὁ ἀδελφός στόν Γέροντα: «Όχι ἔτσι, πάτερ». Ρώτησε ὁ 
Γέροντας: «Ἀλλά πῶς, τέκνον; Ὄντως, ἄν θέλεις νά πᾶς 
στόν ἄρχοντα, γιά νά σέ ὑπερασπισθεῖ, ὁ Σιλουανός ἄλλου 
εἴδους προσευχή δέν κάνει γιά σένα». Μετά ἀπ᾿ αὐτό ἔθδα- 
λε μετάνοια ὁ ἀδελφός καί συγχώρησε τόν ἐχθρό του. 


25. Κάποιος ἀδελφός ἔφτιαξε ἀντιχλείδι καί ἄνοιγε τό 
κελί κάποιου ἀπ᾿ τούς Γέροντες καί ἔπαιρνε τά κέρµατά 
του. Κι ὁ Γέροντας τοῦ ἔγραψε σημείωμα λέγοντάς του: 
«Κύρ-ἀδελφέ, ὅποιος χι ἄν εἶσαι, κάνε ἀγάπη καὶ ἄφησέ 
µου τά µισά γιά τίς ἀνάγκες µου» Καί ἀφοῦ χώρισε τά κέρ- 
µατα σέ δύο µέρη, ἄφησε καί τό σημείωμα. Ἐκεῖνος ὅμως, 
ὅταν ξαναμπῆκε, ἔσχισε τό χαρτί καί πῆρε ὅλα τά χρήµατα. 
Μετά ἀπό δύο χρόνια 6ρέθηκε στά τελευταῖα του αὐτός, 
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ἔτή τελευτᾷ καὶ ᾗ ψυχἠ αὐτοῦ οὐκ ἐξήρχετο. Ἱότε καλέσας τὸν 
Γέροντα λέγει αὐτῷ' Εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ, πάτερ’ ἐγὼ γὰρ ἤμην 
ὁ κλέπτων σου τὸ κέρμα. Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Καὶ διατί τά- 
χιον οὐκ εἶπες; Ὅμως εὐξαμένου αὐτοῦ, παρέδωκε τὸ πνεῦμα. 


26. Ἄλλος δέ τις παραδοθεὶς εἰς μαρτύριον ὑπὸ τῆς 
ἑαυτοῦ δούλης, ἀπερχόμενος ἐπὶ τὸ τελειωθῆναι, εἶδε τὴν 
δούλην αὐτοῦ, τὴν παραδοῦσαν αὐτόν Καὶ λαθὼν ὃν ἐφόρει 
δακτύλιον χρυσοῦν ἔδωκεν αὐτῇ λέγων' Εὐχαριστῶ σοι, ὅτι 
τοσούτων καὶ τοιούτων ἀγαθῶν πρόξδενός µοι γέγονας. 


27. Φιλόπονόν τις ἑωρακὼς θαστάξοντα νεκρὸν ἐν 
κραόδάτῳ λέγει αὐτῷ' Ίοὺς νεκροὺς θαστάξεις; Ὕπαγε, 6ά- 
σταζε τοὺς ξῶντας. 


2δ. Ἔλεγον περί τινος μοναχοῦ ὅτι ὅσα ἄν τις ἔτι αὐτὸν 
ὕόριξεν ἢ ἐδόκει παροξύνειν, τοσούτῳ μᾶλλον πρὸς αὐτὸν 
ἔτρεχε λέγων ὅτι οἱ τοιοῦτοι αἴτιοι κατορθωµάτων γίνονται 
τοῖς σπουδαίοις, οἱ δὲ µακαρίξοντες πλανῶσι καὶ ταράσ- 
σουσι τὴν ψυχήν' γέγραπται γὰρ ὅτι οἱ µακαρίξοντες ὑμᾶς 
πλανῶσιν ὑμᾶς. 


29, Ἠλθόν ποτε ἐν µοναστηρίῳ Γέροντός τινος λῃσταὶ 
καὶ εἶπον αὐτῷ' Πάντα τὰ ἓν τῷ κελλίῳ σου λαθεῖν ἥχομεν Ὁ 
δὲ ἔφη' Ὅσα ἂν δοκῇ ὑμῖν τέκνα, λάδετε. Ἔλαδον οὖν ἃ εὖ- 


9. Φιλόπονοι ἤ σπουδαῖοι λέγονταν ὅσοι ἀνῆκαν σέ ἐθελοντιχές ὁμάδες 
ἀφιερωμένων χριστιανῶν, πού ἐπιδίδονταν σέ ἔργα φιλανθρωπίας. Βλ. Μ. 
Γερ. τ. Β’, σελ. 319. 
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ἀλλά ἡ ψυχή του δέν ἔθγαινε. Τότε κάλεσε τόν Γέροντα καί 
τοῦ εἶπε: «Πάτερ, εὐχήσου γιά μένα, γιατί ἐγώ ἤμουν πού 
σοῦ ἔχλεθα τά χρήματα». Εἶπε ὁ Γέροντας: «Καί γιατί δέν 
τό ες νωρίτερα» Ὅμως, µόλις προσευχήθηκε ὁ Γέροντας, 
παρέδωσε τήν ψυχή του. 


26. Κάποιος ἄλλος παραδόθηκε ἀπό τή δούλη του στό 
μαρτύριο. Καί τήν ὥρα πού πήγαινε γιά νά “τελειωθεῖ” εἶδε 
τή δούλη του, πού τόν πρόδωσε, καί θγάζοντας τό χρυσό 
δαχτυλίδι πού φοροῦσε, τῆς τό ἔδωσε λέγοντάς της: «Σ᾽ 
εὐχαριστῶ, γιατί μοῦ στάθηκες πρὀξενος τόσο μεγάλων 
καί τέτοιων ἀγαθῶν». 


27. Κάποιος πού εἶχε δεῖ ἕναν “φιλόπονο”” νά κουθα- 
λάει ἕναν νεχρό σέ φορεῖο, τοῦ εἶπε: «Τούς νεκρούς κρατᾶς;, 
Πήγαινε καί ἄντεξε τούς ζωντανούς». 


28. Ἔλεγαν γιά κάποιον μοναχό ὅτι ὅσο περισσότερο 
κάποιος τόν κακολογοῦσε ἤ φαινόταν νά τόν ἐρεθίζει, τόσο 
περισσότερο ἔτρεχε πρός αὐτόν λέγοντας πὠς αὐτοῦ τοῦ 
εἴδους οἱ ἄνθρωποι γίνονται αἴτιοι στούς ἐχλεκτούς γιά νά 
προκόψουν, ἐνῶ αὐτοί πού τούς ἐπαινοῦν τούς παραπλα- 
νοῦν καί ταράζουν τήν ψυχή τους. Γιατί ἔχει γραφεῖ ὅτι 
αὐτοί πού σᾶς ἐπαινοῦν σᾶς παραπλανοῦνῖῦ, 


29. Πήγαν κάποτε στό ἀσκητήριο ἑνός Γέροντα ληστές 
καί τοῦ εἶπαν. «Ἔχουμε ἔλθει νά σοῦ πάρουμε ὅσα ἔχεις στό 
κελί σου». Κι ἐχεῖνος εἶπε: «Πάρτε ὅσα νομίζετε, παιδιά 
µου». Πήραν λοιπόν ὅσα θρῆκαν στό κελί, έχασαν ὅμως 


10. Ἠσ. 3, 12. 
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ϱον ἐν τῷ κελλίῳ καὶ ἀπῆλθον, ἐπελάθοντο δὲ ἓν µαρσίπιον, 
ὃ ἦν ἐχεῖ κρεµμάμενον. Ὁ οὖν Γέρων λαθὼν αὐτὸ κατεδίωξεν 
ὀπίσω αὐτῶν 6θοῶν καὶ λέγων' Τέκνα, λάδετε ὃ ἐπελάθεσθε 
ἐν τῷ κελλίῳ ὑμῶν". Οἱ δὲ θαυµάσαντες ἐπὶ τῇ ἀνεξικακίᾳ 
τοῦ Γέροντος ἀπεκατέστησαν αὐτῷ πάντα ἐν τῷ κελλίῳ καὶ 
µετενόησαν εἰπόντες πρὸς ἀλλήλους' Ἀληθῶς ἄνθρωπος τοῦ 
Θεοῦ ἐστιν οὗτος. 


30. Ἀδελφὸς παρέόαλε Γέροντί τινι εἰς ἔρημον τόπον κα- 
θεζοµένῳ, καὶ εὗρεν ἔξω τοῦ µοναστηρίου παϊδας θόσκοντας 
χαὶ λαλοῦντας ῥήματα ἀπρεπῆ. Καὶ μετὰ τὸ ἀναθέσθαι αὐτῷ 
τοὺς λογισμοὺς αὐτοῦ καὶ ὠφεληθῆναι ἀπὸ τῆς γνώσεως τοῦ 
Γέροντος λέγει αὐτῷ' Πῶς ἀνέχῃ, ἀθ6ᾶ, τῶν παίδων καὶ οὐ 
παραγγέλλεις αὐτοῖς, ἵνα μὴ στρηνιῶσι, Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' 
Φύσει, ἀδελφέ, ἔχω ἡμέρας θέλων παραγγεῖλαι αὐτοῖς καὶ 
ἐπιτιιῶ ἐμαυτῷ λέγων: εἰ τὸ μικρὸν τοῦτο οὐ θαστάξω, πῶς, 
ἐὰν ἐπέλθωσί µοι πειρασµοί θαστάξω; Διὰ τοῦτο οὐδὲν αὐ- 
τοῖς εἶπον, ἵνα γένηται νομἠ τοῦ 6αστάξειν τὰ ἐπερχόμενα. 


3]. Ἔλεγον περὶ ἀδελφοῦ τινος γειτνιῶντος µεγάλῳ Γέ- 
ροντι ὅτι εἰσερχόμενος εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ ἔχλεπτεν Ἔόλεπε 
δὲ ὁ Γέρων καὶ οὐκ ἤλεγχεν αὐτόν, ἀλλ᾽ εἰργάξετο περισσὸν 
λέγων ὅτι τάχα χρείαν ἔχει ὁ ἀδελφός. Καὶ πολλήν θλῖψιν εἷ- 
χεν ὁ Γέρων μετ᾽ ἐνδείας εὑρίσκων τὸν ἄρτον αὐτοῦ. Μέλλον- 
τος δὲ τοῦ Γέροντος τελευτᾶν ἐκύκλωσαν αὐτὸν οἱ ἀδελφοί, 
καὶ ἰδὼν τὸν κλέπτοντα αὐτὸν λέγει Ἔγγισόν µοι. Καὶ κατε- 
φίλησε τὰς χεῖρας αὐτοῦ λέγων' Εὐχαριστῶ ταῖς χερσὶ ταύ- 


ταις, ὅτι δι αὐτῶν ὑπάγω εἰς τὴν Βασιλείαν τῶν Οὐρανῶν Ὁ. 


» Ὁ κώδ. 454 ἔχει: ἡμῶν. 
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ἕνα σακκούλι πού ἦταν ἐχεῖ κρεμασμένο. Τό πῆρε λοιπόν ὁ 
Γέροντας καί ἔτρεχε ἀπό πίσω τους φωνάζοντάς τους καί 
λέγοντας: « Παιδιά, πάρτε αὐτό πού Ἑεχάσατε στό κελί 
σας». Κι ἐχεῖνοι, ἐπειδή θαύμασαν τήν ἀγαθότητα τοῦ Γέ- 
ροντα, ἔδαλαν στή θέση τους ὅλα τά πράγματα τοῦ κχελιοῦ 
καί μετανιωμένοι ἔλεγαν μεταξύ τους: «Πραγματικά αὐτός 
εἶναι ἄνθρωπος τοῦ Θεοῦ». 


30. Κάποιος ἀδελφός ἐπισκέφθηκε ἕναν Γέροντα πού 
ἀσκήητευε σέ ἕναν ἔρημο τόπο' καί θρῆκε ἔξω ἀπ᾿ τό ἀσκη- 
τήριο παιδιά πού ἔθοσχαν ζῶα καί ἔλεγαν ἄπρεπα λόγια. 
Ἀφοῦ τοῦ ἐμπιστεύθηκε τούς λογισμούς του καί ὠφελήθηκε 
ἀπ᾿ τήν πείρα τοῦ Γέροντα, τοῦ εἶπε: «Πῶς ἀνέχεσαι, ἀθδᾶ, 
αὐτά τά παιδιά καί δέν τά λές νά μήν παραφέρονται»Κι ὁ 
Γέροντας εἶπε: «Πράγματι, ἀδελφέ, πᾶνε µέρες πού θέλω νά 
τά μιλήσω καί τά θάζω µέ τὀν ἑαυτό µου λέγοντας: “Ἐάν 
αὐτότόλίγο δέν μπορῶ νά σηκώσω, πῶς ἄν µέ θροῦν πειρα- 
σµοί, θά τούς σηκώνω”” Γι αὐτό δέν τά εἶπα τίποτε, γιά νά 
μοῦ γίνει συνήθεια νά ἀντέχω αὐτά πού θά μοῦ ἔρχονται». 


31. Ἔλεγαν γιά κάποιον ἀδελφό πού γειτόνευε μ’ ἕναν 
µεγάλο Γέροντα ὅτι ἔμπαινε στό κελί τοῦ Γέροντα καί ἔκλε- 
6ε. Παρόλο πού τό Ίθλεπε ὁ Γέροντας, δέν τόν ἤλεγχε, ἀλλά 
ἐργαζόταν περισσότερο λέγοντας ὅτι ἴσως ἔχει ἀνάγκη ὁ 
ἀδελφός. Καὶ δυσκολευόταν πολύ ὁ Γέροντας νά ἐξασφα- 
λίσει τό λιγοστό ψωμί του. 

Ὅταν ἐπρόχειτο νά πεθάνει ὁ Γέροντας, τόν περικύ- 
χλωσαν οἱ ἀδελφοί καί μόλις εἶδε αὐτόν πού τοῦ ἔχκλεθε, 
τοῦ εἶπε: «Πλησίασέ µε». Καί ἔπιασε καί φιλοῦσε τά χέρια 
του λέγοντας: «Εὐχαριστῶ αὐτά τά χέρια, γιατί ἐξαιτίας 
αὐτῶν πηγαίνω στἠή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν». Ὁ ἀδελφός 
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δὲ κατανυγεὶς καὶ µετανοήσας καὶ αὐτὸς ἐγένετο δόκιμος 
μοναχὸς ἀπὸ τῶν πράξεων ὧν εἶδε τοῦ μεγάλου Γέροντος. 


32. Ἔλεγέ τις τῶν Γερόντων ὅτι Ἴκουσα παρά τινων 
ἁγίων ὅτι εἰσὶν νεώτεροι καὶ ὁδηγοῦσιν εἰς ζωήν Καὶ δι- 
γεῖτο οὕτως, ὅτι' Ἡν τις Γέρων μεθυστὴς καὶ εἰργάξετο ψιά- 
θιον καθ ἡμέραν καὶ ἐπώλει αὐτὸ εἰς τὴν κώµην καὶ ἔπινε 
τὴν τιμήν αὐτοῦ. Ὕστερον δὲ ἦλθέ τις πρὸς αὐτὸν ἀδελφὸς 
καὶ ἔμεινε μετ αὐτοῦ καὶ εἰργάξετο καὶ αὐτὸς ψιάθιον Ἐλάμ- 
όανε δὲ καὶ αὐτὸ ὁ Γέρων καὶ ἐπώλει καὶ ἔπινε τὴν τιμὴ]ν 
τῶν δύο, τῷ δὲ ἀδελφῷ ἔφερε μικρὸν ἄρτον κατ ὀψέ. Καὶ 
τοῦτο ποιοῦντος ἐπὶ τρία ἔτη, οὐδὲν ἐλάλησεν αὐτῷ ὁ ἀἆδελ- 
φός. Καὶ μετὰ ταῦτα λέγει ἐν ἑαυτῷ' Ἰδοὺ γυμνός εἰμι καὶ 
τὸν ἄρτον µου μετ’ ἐνδείας ἐσθίω. Ἀναστῶ οὖν καὶ πορευθῶ 
ἔνθεν Πάλιν δὲ ἐλογίσατο ἐν ἑαυτῷ λέγων Ποῦ ἔχω ἀπελ- 
θεῖν; Καθέξοµαι πάλιν' ἐγὼ γὰρ τῷ Θεῷ καθέξοµαι κοινό- 
6ιον Καὶ εὐθέως ἐφάνη αὐτῷ ἄγγελος λέγων' Μηδαμοῦ 
ἀναχωρήσῃς' ἔρχομαι γὰρ αὔριον ἐπὶ σέ. 

Καὶ παρεκάλει ὁ ἀδελφὸς τὸν Γέροντα κατ᾽ ἐκείνην τὴν 
ἡμέραν λέγων' Μηδαμοῦ ἀπέλθῃς' ἔρχονται γὰρ οἱ ἐμοὶ λα- 
6εῖν µε σήμερον Ὡς οὖν ἦλθεν ἡ ὥρα τοῦ Γέροντος ἀπελθεῖν, 
ἔλεγεν αὐτῷ' Οὐκ ἔρχονται σήμερον, τέκνον’ ἐχρόνισαν γάρ. 
Ὁ δὲ εἴπεν' Ναί, ἀθδᾶ, πάντως ἔρχονται. Καὶ λαλῶν μετ᾽ αὐ- 
τοῦ ἐκοιμήθη. Ὁ δὲ Γέρων κλαίὼν ἔλεγεν' Οἴμοι, τέκνον, ὅτι 
ἐν πολλοῖς ἔτεσίν εἰμι ζῶν ἐν ἀμελείᾳ, σὺ δὲ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳφ 
τὴν ψυχήν σου ἔσωσας ἐν ὑπομονῇ. Καὶ ἀπὸ τότε ὁ Γέρων 
ἐσωφρονίσθη καὶ γέγονε δόκιµος μοναχός. 


33. 4μγήσαντο οἱ Γέροντες περὶ ἑτέρου Γέροντος ὅτι 
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κατανύχθηκε, μετανόησε καί ἔγινε καί ὁ ἴδιος ἄξιος µονα- 
χὀς ἀπό τὀ παράδειγµα τοῦ μεγάλου Γέροντα. 


32. Ἔλεγε κάποιος ἀπ᾿ τούς Γέροντες: «Ἄκουσα ἀπό 
κάποιους ἁγίους ὅτι ὑπάρχουν νέοι μοναχοί πού ὁδηγοῦν 
στή ζωή». Καί διηγήθηκε τὀ ἑξῆς. Ζοῦσε κάποτε ἕνας Γέ- 
ροντας µέθυσος πού δούλευε τό ψαθί καθημερινά καί τό 
πουλοῦσε στὀ χωριό καί Ἐόδευε στὀ πιοτό τά χρήµατα πού 
ἔπαιρνε ἀπ᾿ αὐτό. Ἀργότερα ἦλθε κάποιος ἀδελφός κοντά 
του κι ἔμεινε µαζί του καί δούλευε κι αὐτός τό ψαθί. Ὅμως 
τό ᾽παιρνε καί αὐτό ὁ Γέροντας, τό πουλοῦσε καί ἔπινε τά 
χρήµατα τῶν εἰσπράξεων καί τῶν δυό: στόν ἀδελφό ἔφερ- 
νε µόνο λίγο ψωμί κάθε 6ράδυ. Αὐτό τό ἔκανε ἐπί τρία 
χρόνια, καί ὁ ἀδελφός δέν τοῦ εἶπε τίποτε. Ἀλλά κατόπιν 
εἶπε µέσα του ὁ ἀδελφός: «Νά, καὶ ἀπό ροῦχα στεροῦμαι 
καί τό ψωμί πού τρώω εἶναι λιγοστὀ. Νά σηκωθῶ λοιπὀν 
καί νά φύγω ἀπό ἐδῶ». Πάλι ὅμως συλλογίσθηκε: «Καί ποῦ 
ἔχω νά πάω; Ἄς παραμείνω πάλι. Γιατί ἐγώ γιά τὀν Θεό 
µένω κοινοθιακά μὲ ἄλλον». Κι ἀμέσως τοῦ παρουσιάστηκε 
ἕνας ἄγγελος πού τοῦ εἶπε: «Καθόλου µή φύγεις ἀπό δῶ, 
γιατί αὔριο ἔρχομαι γιά σένα». 

Παρακαλοῦσε λοιπόν ὁ ἀδελφός τὀν Γέροντα ἐκείνη 
τήν ἡμέρα λέγοντάς του: «Μή φύγεις πουθενά, γιατί ἔρχον- 
ται σήµερα οἱ δικοί µου νά µέ πάρουν». Ἀλλά ὅταν ἦλθε ἡ 
ὥρα γιά νά φύγει ὁ Γέροντας, ἔλεγε στόν ἀδελφό: «Δέν θά 
ρθοῦν σήµερα, παιδί µου. Νά, πέρασε ἡ ὥρα». Κι ὁ ἀδελφός 
εἶπε: «Ναί, ἀθδᾶ, ὁπωσδήποτε θά ἔλθουν». Καί ἐνῶ μιλοῦσε 
µαζί του, ἐκοιμήθη. Καί τότε κλαίγοντας ὁ Γέροντας ἔλεγε: 
«Ἀλίμονο, παιδί µου,πολλά χρόνια ζῶ ἀμελής καὶ σύμέσα σέ 
λίγο χρόνο ἔσωσες τήν ψυχή σου µέ τήν ὑπομονή σου». Καί 
ἀπό τότε ὁ Γέροντας ἔθαλε μυαλό καί ἔγινε καλός μοναχός. 


33, Διηγήθηκαν οἱ Γέροντες γιά κάποιον ἄλλον Γέρον- 
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εἶχε παῖδα σύνοικον καὶ εἶδεν αὐτὸν ποιοῦντα ἔργον μὴ 
συμφέρον αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ: Ἅπαξ μὴ ποιήσῃς τὸ 
πρᾶγμα τοῦτο. Καὶ οὐκ ἤκουσεν αὐτοῦ. Ὡς δὲ παρήκουσεν, 
ἀπεμερίμνησεν ὁ Γέρων ἐπιρρίψας αὐτῷ τὸ ἴδιον κρῖμα. 

Κλείσας δὲ ὁ νεώτερος τὴν θύραν τοῦ κελλίου ἐν ᾧ ἦσαν 
τὰ ψωμία, ἐπὶ ἡμέρας δεκατρεῖς ἀφῆκε τὸν Γέροντα νῆστιν 
Καὶ οὐκ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων ποῦ ἧς ἢ ποῦ ὑπάγεις ἔξω. Εἶχε 
δὲ γειτνιῶντα ὁ Γέρων τινά, καὶ ὣς ἤσθετο ὅτι ἐχρόνισεν ὁ 
νεώτερος, ἐποίει μικρὸν ἕψημα καὶ παρεῖχεν αὐτῷ διὰ τοῦ 
τείχους καὶ παρεκάλει αὐτὸν γεύσασθαι. Εἰ δὲ ἔλεγεν αὐτῷ 
τί ἐδράδυνεν ὁ ἀδελφός, ἔλεγεν ὁ Γέρων ὅτι, ἐὰν εὐκαιρῇ, 
ἔρχεται. 


34. 4ιηγήσαντό τινες ὅτι φιλόσοφοι ἠθέλησάν ποτε ὃδο- 
Χιμάσαι τοὺς μοναχούς. Παρήρχετο οὖν τις ἐστολισμένος 
καλῶς, καὶ λέγουσιν αὐτῷ' Σύ, δεῦρο ὧδε. Ὁ δὲ ὀργισθεὶς 
ὕδρισεν αὐτούς. Ἐπέρασε δὲ καὶ ἄλλος μοναχὸς Αιδυκός, 
χαὶ λέγουσιν αὐτῷ' Ἔ, σύ, µοναχέ, κακόγηρε, δεῦρο ὧδε. Ὁ 
δὲ μετὰ σπουδῆς ἀπῆλθε, καὶ διδόασιν αὐτῷ ῥάπισμα. Ὁ δὲ 
ἔστρεψε καὶ τὴν ἄλλην σιαγόνα. Οἱ δὲ εὐθέως ἀνέστησαν 
χαὶ προσεκύνησαν αὐτὸν λέγοντες' Ἀληθῶς, ἰδοὺ μοναχός. 

Καὶ καθίσαντες αὐτὸν ἐν µέσῳ αὐτῶν ἠρώτων αὐτὸν 
Λέγοντες' Τί πλέον ἡμῶν ποιεῖτε εἰς τὴν ἔρημον; Νηστεύετε; 
καὶ ἡμεῖς νηστεύοµεν Ἀγρυπνεῖτε, καὶ ἡμεῖς ἀγρυπνοῦμεν 
Εἴ τι δ' ἂν ποιῆτε, καὶ ἡμεῖς ποιοῦμεν' τί οὖν περισσότερον 
ποιεῖτε εἰς τὴν ἔρημον καθήµενοι, 41έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων’ Εἰς 
τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ ἑἐλπίξζομεν ἡμεῖς καὶ νοῦν τηρῶμεν Α4έ- 
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τα ὅτι ζοῦσε µαζί µέ κάποιον νεαρό ἀδελφό καί ὅταν τόν 
εἶδε νά κάνει κάτι πού δέν συνέφερε στόν ἴδιο τόν ἀδελφό, 
τοῦ εἶπε: « Ἄλλη φορά µήν τό ξανακάνεις αὐτό». Ὅμως ὁ 
νεαρός ἀδελφός δέν τόν ἄκουσε. Μετά τήν ἀνυπακοή αὐτή 
σταμάτησε νά νοιάζεται ὁ Γέροντας, ρίχνοντας σ᾿ αὐτόν 
ὅλη τήν εὐθύνη γιά τήν ὑπόθεση. 

Κι ὁ νεαρός κλείδωσε τήν πόρτα τοῦ κελιοῦ, ὅπου 6ρί- 
σκονταν τά ψωμιά, καί ἐπί δεκατρεῖς ἡμέρες ἄφησε τόν Γέ- 
ροντα νηστικὀ. Καί δέν εἶπε ὁ Γέροντας ποῦ ἤσουν ἤ σέ 
ποιό µέρος πᾶς ἔξω. Εἶχε ὅμως ὁ Γέροντας κάποιο γείτονα, 
ὁ ὁποῖος, µόλις ἀντιλαμθανόταν ὅτι ἄργησε νά ἐπιστρέψει 
ὁ νεαρός, ἔφτιαχνελίγο φαγητό καί τοῦ τό ἔδινε ἀπό τό τεῖ- 
χος παρακαλώντας τον νά θάλει κάτι στὀ στόµα του. Καὶ ἄν 
τύχαινε καί τοῦ ἔλεγε ὁ γείτονας γιατί καθυστέρησε ὁ ἀδελ- 
φός, ἀπαντοῦσε ὁ Γέροντας: «Μόλις εὐκαιρῆσει, θά ρθει». 


34. Διηγήθηκαν κάποιοι ὅτι μερικοί φιλόσοφοι θέλη- 
σαν νά δοκιμάσουν κάποτε τούς μοναχούς. Περνοῦσε λοι- 
πὀν κάποιος μοναχός καλοντυµένος καί τοῦ λένε: «Ἐ, σύ, 
ἔλα ἐδῶ». Ἐκεῖνος ὅμως θύμωσε καί τούς ἔθρισε. Πέρασε 
καί ἕνας ἄλλος μοναχός ἀπό τά µέρη τῆς Λιθύης καί τοῦ 
εἶπαν: «Ἔ, σύ µοναχέ, κακόγερε, ἔλα ἐδῶ». Κι αὐτός πΏγε 
πρόθυμα καί τοῦ δίνουν ἕνα χαστούκι. Τότε ἐκεῖνος ἔστριψε 
καί τό ἄλλο μάγουλο. Ὁπότε αὐτοί σηκώθηκαν ἀμέσως καί 
τοῦ ἔδαλαν μετάνοια λέγοντας: «Νά, πραγματικός μοναχός». 

Καί θάξζοντάς τον νά καθίσει ἀνάμεσά τους ἄρχισαν 
νά τόὀν ρωτοῦν: «Τί περισσότερο κάνετε ἐσεῖς οἱ μοναχοί 
στήν ἔρημο; Νηστεύετε; Κι ἐμεῖς νηστεύουµε. Ἀγρυπνεῖτε, 
Κι ἐμεῖς ἀγρυπνοῦμε. Ὅτι κάνετε, τό κάνουμε. Τί περισσό- 
τερο λοιπόν κάνετε μένοντας στήν ἔρημο» Κι ὁ Γέροντας 
τούς ἀπάντησε: «Ἐμεῖς ἐλπίζουμε στήν Χάρη τοῦ Θεοῦ καί 
προσέχουμε τούς λογισμούς µας». Κι εἶπαν οἱ φιλόσοφοι: 
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γουσι καὶ αὐτοί Ἡμεῖς τοῦτο φυλάξαι οὐ δυνάµεθα. Καὶ 
ὠφεληθέντες ἀπέλυσαν αὐτόν, 


3». σαν δύο μοναχοὶ εἰς τόπον οἰκοῦντες, καὶ παρέόα- 
λεν αὐτοῖς Γέρων µέγας. Καὶ θέλων δοκιµάσαι αὐτοὺς ἔλαθε 
ῥά6ὸδον καὶ ἤρξατο συντρίδειν τὰ λάχανα τοῦ ἑνός. Καὶ ἰδὼν 
ὁ ἀδελφὸς ἐκρύδη. Καὶ ὡς παρέμεινε µία ῥίξα, λέγει τῷ Γέ- 
ροντυ Ἀθ6ᾶ, ἐὰν θέλῃς, ἄφες αὐτήν, ἵνα ἑψήσω καὶ γευσώ- 
µεθα ὁμοῦ. 

Καὶ ἔδαλεν ὁ Γέρων µετάνοιαν τῷ ἀδελφῷ λέγων" 4ιὰ 
τὴν ἀνεξικακίαν σου ἀναπέπαυται τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον ἐπὶ 
σέ, ἀδελφέ. 


36. Γέρων τις κατέλαθεν ἐν Σκήτει λῃστὰς συλοῦντας 
τὴν κέλλαν αὐτοῦ. Καὶ λέγει αὐτοῖς' Ταχύνατε πρὸ τοῦ ἐλθεῖν 
τοὺς ἀδελφούς, καὶ κωλύσωσί µε πληρῶσαι τὴν ἐντολὴν τοῦ 
Χριστοῦ τοῦ εἰπόντος ἀπὸ τοῦ αἴροντος τὰ σὰ μὴ ἀπαίτει. 


37. Εἶἴτε Γέρων' Ἐὰν ἀκούσῃς περί τινος μισοῦντός σε 
καὶ λοιδοροῦντος, πέµμψον ἢ δὸς αὐτῷ μικρὰν εὐλογίαν κατὰ 
τὴν δύναμίν σου, ἵνα ἔχῃς παρρησίαν εἰπεῖν ἐν τῇ ὥρᾳ τῆς 
κρίσεως Ἄφες ἡμῖν Δέσποτα, τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν ὡς καὶ 
ἡμεῖς ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν 


3δ. Ἀδελφοὶ ὁδεύοντες καὶ πλανηθέντες τὴν ὁδὸν ἠρώ- 
των τινάς, ὥστε μαθεῖν Οἱ δὲ ὑπῆοχον κακοῦργοι καὶ ἄπε- 


11. Λουκ. 6, 35. 
12. Παρρησία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ’, σελ. 24-25, σημ. Τ. 
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«Ἐμεῖς δέν μποροῦμε αὐτό νά τό κάνουμε». Καί ἀφοῦ ὠφε- 
λήθηκαν, ἄφησαν τόν μοναχό νά φύγει. 


35. Δύο μοναχοί κατοικοῦσαν σ’᾽ ἕναν τόπο καί τούς 
ἐπισκέφθηκε κάποτε ἕνας μεγάλος Γέροντας. Θέλοντας 
αὐτός νά τούς δοκιμάσει, πῆρε ἕνα ραθδί καί ἄρχισε νά 
καταστρέφει τά λαχανικά τοῦ ἑνός. Ὁ ἀδελφός μόλις τόν 
εἶδε, κρύφτηκε. Καί ὅταν πιά ἔμεινε µία ρίζα, λέει στόν Γέ- 
ροντα: «Ἄόθ6ᾶ, ἄν θέλεις, ἄφησέ την αὐτήν γιά νά τή µα- 
γειρέψω καί νά φᾶμε μαζί». Τότε ἔθαλε ὁ Γέροντας µετά- 
νοια στόν ἀδελφό καί τοῦ εἶπε: «Γιά τήν ἀνεξικακία πού 
ἔχεις, ἀδελφέ, ἔχει ἀναπαυθεῖ σέ σένα τό Πνεῦμα τό Ἅγιο». 


36. Κάποιος Γέροντας ἔπιασε ληστές στη Σκήτη νά 
ἀδειάζουν τό κελί του, καί τούς εἶπε: «Βιαστεῖτε, μήν ἔρ- 
θουν οἱ ἀδελφοί καί μ᾿ἐμποδίσουν νά πραγµατοποιήσω τήν 
ἐντολή τοῦ Χριστοῦ πού εἶπε: Μή ζητᾶς πίσω ἀπ᾿ αὐτόν 
πού πῆρε τάἀ δικά σου!1». 


37. Εἶπε ἕνας Γέροντας: «Ἀν ἀχκούσεις ὅτι κάποιος σέ 
μισεῖ καί σέ κακολογεῖ, στεῖλε ἤ δῶσ᾽ του κάποια εὐλογία 
ἀνάλογη µέ τή δύναμή σου, γιά νά μπορεῖς νά πεῖς τήν ὥρα 
τῆς κρίσεως µέ παρρησία!2: Συγχώρεσέ µας, Κύριε, αὐτά 
πού ὀφείλουμε, ὅπως καί ἐμεῖς συγχωρήῄήσαµε σ᾿᾽ αὐτούς 
πού μᾶς ὀφείλουν]ὸ». 


38. Κάποιοι ἀδελφοί καθώς θάδιζαν, ἔχασαν τόν ὃδρό- 
μο καί ρώτησαν κάποιους γιά νά τόὀν θροῦν, Συνέθη ὅμως 
αὐτοί, τούς ὁποίους ρώτησαν, νά ΄ναι κακοῦργοι, καί τούς 


13. Ματθ. 6, 12. 
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πλάνησαν αὐτοὺς εἷς ἐρήμους τόπους. Ἐπακολουθήσαντος 
δὲ ἑνὸς ὥστε ἀποσυλῆσαι καὶ παρακελευοµένου διελθεῖν 
διώρυγα, ἀρχομένων αὐτῶν διαθαίνειν κροκόδειλος ἐπέδρα- 
µεν ἐπὶ τὸν λῃστήν Ἀλλ' ὁ δοῦλος τοῦ Θεοῦ οὐχ ὑπερεῖδεν, 
ἀλλ’ ἐδόησε πρὸς τὸν κακοῦργον σηµαίνων τὴν τοῦ θηρίου 
ὁρμήν, ὡς σωθέντα ἐκεῖνον εὐχαριστεῖν αὐτῷ καὶ θαυµάσαι 
αὐτοῦ τὴν ἀγάπην 


39, 4ιηγήσατό τις τῶν Αἰγυπτίων Πατέρων ὅτι Ποτὲ 
ἐνεθυμήθην δενιτεῦσαι καὶ ἐμόὰς εἰς πλοῖον κατήντησα εἰς 
τὰς Ἀθήνας. Καὶ µέλλων εἰσιέναι ἐν τῇ πόλει θεωρῶ τινα 
γέροντα μοναχὸν ἐστολισμένον ἔχοντα μικρὰν πῆραν 6αόυ- 
λωνικὴν ἐχλειδωμένην, καὶ ἔτρεχε. Καὶ ἄλλοι δὲ ὀπίσω 
αὐτοῦ ἔτρεχον 

Καὶ ὡς εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν ἀπήντησεν αὐτῷ ὄχλος 
πολὺς καὶ εἶλκον αὐτὸν εἰς τὸ θέατρον Καὶ ἠρώτησά τινα ὅτι 
τίς ἐστιν οὗτος, καὶ εἶπέ µοι ὅτε Οὗτος ἀπὸ Ἑλλήνων ἐστί, 
µειξότερος ὅλων τῶν φιλοσόφων, καὶ γέγονε χριστιανός. Καὶ 
ἐποίησεν ἑαυτῷ µοναστήριον καὶ γέγονε μοναχός. Καὶ διὰ 
δεκαπέντε ἐτῶν εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ διὰ τοῦτο τρέχο- 
µεν, ἵνα ἀκούσωμεν τί λέγει. Καὶ ἀπῆλθον κἀγὼ μετ’ αὐτῶν 
Καὶ ὡς ἦλθον οἱ ἄρχοντες, παρεκάλεσαν αὐτὸν ὅτι Εἰπὲ ἡμῖν 
ὅ τι ἔχεις εἰπεῖν Καὶ εἶπεν' Οὐκ ἔστιν ἔθνος ὑπὸ τὸν οὐρανὸν 
ὡς τὸ τῶν Χριστιανῶν Καὶ οὐκ ἔστι πάλιν τάξις ὡς ἡ τάξις 
τῶν μοναχῶν, ἀλλὰ τοῦτο µόνον ἐστὶ τὸ θλάπτον αὐτούς, ὅτι 
φέρει αὐτοῖς ὁ διάόολος μνησικαχίαν εἰς ἀλλήλους τοῦ Λέ- 
γειν ὅτι εἶπέ µοι καὶ εἶπον αὐτῷ, καὶ τὰς ἀκαθαρσίας αὐτῶν 
ἔμπροσθεν αὐτῶν ἔχουσι καὶ οὐ θλέπουσιν αὐτάς. Ίοῦτο οὖν 
ἀκούσαντες πάντες καὶ πολλὰ εὐφημήσαντες αὐτόν, ἀνεχώ- 
ρήσεν 
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ἔστειλαν νά χαθοῦν στίς ἐρημιές. Ἕνας ὅμως ἀπό τούς λη- 
στές τούς πῆρε ἀπό πίσω, μέ σκοπὀ νά τούς κλέψει. Καί 
καθώς ἔδωσε ἐντολή νά περάσουν κάποια διώρυγα, μόλις 
ἄρχισαν νά περνᾶνε, ἐρχόταν µέ ὁρμή πρός τόν ληστή ἕνας 
κροχκόδειλος. Καί ὁ δοῦλος τοῦ Θεοῦ δέν ἀδιαφόρησε, 
ἀλλά φώναξε στόν κακοῦργο ἐπισημαίνοντας τήν ἐπίθεση 
τοῦ θηρίου, µέ ἀποτέλεσμα νά τόν εὐχαριστεῖ ἐκεῖνος, για- 
τί σώθηκε, καί νά θαυμάζει τήν ἀγάπη του. 


39. Διηγήθηκε κάποιος ἀπ᾿ τούς Αἰγυπτίους Πατέρες 
τό ἑξῆς: «Κάποτε σκέφθηκα νά Ἐενιτευθῶ. Μπῆκα λοιπόν 
στό πλοῖο καί ἔφθασα στήν Ἀθήνα, Καί ὅταν κόντευα νά 
μπῶ στήν πόλη, θλέπω ἕναν γέροντα μοναχό περιποιηµέ- 
νον πού κπρατοῦσε ἕνα μικρό κλειστό θαθυλωνιακό σακ- 
πούλι καί ἔτρεχε. Ἀπό πίσω του ἔτρεχαν καί ἄλλοι. 

Μόλις μπῆκε στήν πόλη, τὸν προὐπάντησε πολύς κὀ- 
σµος καί τόν τραθοῦσαν στὀ θέατρο. Ρώτησα κάποιον 
ποιος εἶναι αὐτός, καί μοῦ εἶπε: «Αὐτός ἦταν παλιά εἰδω- 
λολάτρης, ὁ μεγαλύτερος ἀπ᾿ ὅλους τούς φιλοσόφους, καί 
ἔχει γίνει χριστιανός. Ἔκτισε μάλιστα μοναστήρι γιά τόν 
ἑαυτό του κι ἔγινε μοναχός. Καί µετά ἀπό δεκαπέντε χρό- 
νια ἔρχεται στήν πόλη, γι αὐτό τρέχουμε νά ἀκούσουμε τί 
θά πεῖ». 

Πήγα λοιπόν κι ἐγώ μαξί τους. Καί μόλις ἦρθαν οἱ ἄρ- 
χοντες, τόν παρακάλεσαν: «Πές µας ὅ,τι ἔχεις νά μᾶς πεῖς». 
Καί εἶπε: «Δέν ὑπάρχει σύνολο ἀνθρώπων κάτω ἀπ᾿ τὀν 
οὐρανό σάν τῶν χριστιανῶν, Δέν ὑπάρχει ἐπίσης τάξη σάν 
τήν τάξη τῶν μοναχῶν, ἀλλά αὐτό µόνον τήν χαλάει, πού 
σπέρνει ὁ διάθολος ἀνάμεσά τους µνησικακία, ὥστε νά 
λένε “μοῦ εἶπε καί τοῦ εἶπα” καί ἐνῶ ἔχουν µπροστά τους τά 
ἄσχημα καί ἀδύνατα σημεῖα τους, δὲν τά θλέπουν».Τ’ ἄκου- 
σαν αὐτό ὅλοι καί ἀφοῦ τόν ἐπευφήμησαν πολύ, ἀναχώρησε. 
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40. Εἶπέ τις τῶν Πατέρων' Ἐὰν ὑόρίσῃ σέ τις, εὐλόγη- 
σον αὐτόν Ἐὰν δέξηται, καλῶς τοῖς ἀμφοτέροις ἔσται, ἐὰν 
δὲ μὴ δέξηται, αὐτὸς λαµόάνει παρὰ τοῦ Θεοῦ τὴν ὕόριν 
καὶ σὺ τὴν εὐλογίαν. 


4]. Εἶπε Γέρων' Ἐὰν λάδῃ τις μνήμην θλίψαντος αὐτὸν 
ἡ ἀτιμάσαντος ἢ λοιδορήσαντος ἢ ζήηµιώσαντος, µεμνῆσθαι 
ὀφείλει αὐτοῦ ὡς ἰατροῦ πεμφθέντος ὑπὸ Χριστοῦ, καὶ ὀφεί- 
λει ἔχειν αὐτὸν ὡς εὐεργέτην. Αὐτὸ γὰρ τὸ θλίόθεσθαί σε, νο- 
σούσης ἐστὶ ψυχῆς' εἰ μὴ γὰρ ἐνόσεις, οὐκ ἂν ἔπασχες. Καὶ 
ὀφείλεις χαίρειν ἐν τῷ ἀδελφῷ, ὅτι δι’ αὐτοῦ γινώσκεις τὴν 
νόσον ἑαυτοῦ καὶ εὔχεσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ ὡς φάρµακον ἴαμα- 
τικὸν πεμφθὲν ὑπὸ Ἰησοῦ. Ἐὰν δὲ λυπῇ κατ᾽ αὐτοῦ, δυνάμει 
λέγεις κατὰ τοῦ Ἰησοῦ: Οὐ θέλω δέξασθαί σου τὰ φάρμακα" 
σαπήναι θέλω ἐν τοῖς τοαύμασί µου. 


42 Εἶπε πάλιν' Ὁ δουλόµενος ἰαθῆναι ἐκ τῶν δεινῶν τῆς 
ψυχῆς τραυμάτων, ἵνα ἀπαλλαγῇ τῆς νόσου, ὀφείλει ὑπο- 
μεῖναι τὰ ἐπιφερόμενα ὑπὸ τοῦ ἰατροῦ. Οὐδὲ γὰρ ὁ οσον 
σωματικῶς ἡδέως ἔχει τὸ τέµνεσθαι ἢ καίεσθαι ἢ αθάρσιον 
λαθεῖν ἀλλὰ καὶ µέμνηται αὐτῶν μετὰ ἀηδίας. Ὅμως πείθει 


14. Α΄ Κορ. 4, 12. 
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40. Εἶπε ἕνας ἀπ᾿ τούς Πατέρες: «Ἐάν κάποιος σε χα- 
κολογήσει, ἐσύ πες του καλά λόγια!” Ἐάν τά δεχθεῖ, θά 
εἶναι καλό καί γιά τούς δύο. Ἐάν πάλι δέν τά δεχθεῖ, αὐτός 
θά λάθει ἀπ᾿ τόν Θεό γιά τά ὑθριστικά του λόγια καί σύ 
γιά τά καλά σου λόγια». 


41. Εἶπε Γέροντας. «Ἐάν κάποιος θυμηθεῖ αὐτόν πού 
τόν ἔθλιψε ἤ τόν περιφρόνησε ἤ τόν κακολόγησε ἤ τὀν 
ἔθλαψε, ὀφείλει νά τόν φέρνει στή µνήµη του σάν γιατρό 
σταλµένο ἀπ᾿ τὀν Χριστό. Καί ἔχει χρἐος νά τόν θεωρεῖ 
εὐεργέτη του. 

Διότι τό ὅτι στενοχωρεῖσαι, εἶναι χαρακτηριστικό ἄρ- 
ρώστης ψυχῆς' ἄν δέν ήσουν ἄρρωστος, δέν θά σὲ πείραζε. 
Ὀψείλεις νά χαίρεσαι µέ τόν ἀδελφό, διότι αὐτός σοῦ φα- 
νέρωσε τήν ἀρρώστια σου, καί νά εὔχεσαι γί αὐτόν ὡσάν 
νά πρόκειται γιά ἕνα θεραπευτικό φάρμακο πού σοῦ τὀ 
στειλε ὁ ἴδιος ὁ Χριστός. Ἄν ὅμως νιώθεις µίσος γι αὐτόν, 
εἶναι σάν νά λές µέσα σου κατά τοῦ Χριστοῦ: Δέν θέλω νά 
δεχτῶ τά φάρµακά σου: θέλω νά σαπίσω µέσα στά τραύ- 
µατά μου»! 


42. Εἶπε ἄλλη φορά: «Αὐτός πού θέλει νά γιατρευθεῖ 
ἀπ᾿ τά φοθερά τραύματα τῆς ψυχῆς, προκειµένου ν᾿ ἀπαλ- 
λαγεῖ ἀπ᾿ τήν ἀρρώστια, ὀφείλει νά ὑπομένει ὅσα θά τοῦ 
κάνει ὁ γιατρός. Γιατί οὔτε χι αὐτός πού πάσχει σωματικά 
δέχεται εὐχαρίστως νά τόν κόθουν ἤ νά τόν καυτηριάζουν ἤ 
νά πάρει καθαρτικό, ἀλλά καί µόνο πού τά θυμᾶται ἀηδιά- 

ει. Ὅμως πείθει τόν ἑαυτό του πώς χωρίς αὐτό τοῦ εἶναι 


Ι5. Τά ἀποφθ. 41-44 παράθαλέἑ τα μέ τούς λόγους τοῦ ἀθθᾶ Ζωσιμᾶ: Μ. 
Γρ τ. Α’, σελ. 165 κ.ὲ. 


228 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΚΟΝ 


ἑαυτὸν ὅτι χωρὶς τούτου ἀδύνατον αὐτῷ ἐστιν ἀπαλλαγῆναι 
τῆς νόσου. Καὶ ὑποφέρει τὰ παρὰ τοῦ ἰατροῦ προσφερόµενα 
εἰδὼς ὅτι διὰ μικρᾶς ἀηδίας ἀπαλλαγήσεται πολυχρογίου 
ἀσθενείας. 

Καυτὴρ τοῦ Ἰησοῦ ἐστιν ὁ ἀτιμάξων σε ἢ λοιδορῶν σε 
καὶ ἀπαλλάττει σε κενοδοξίας. Καθάρσιον τοῦ Ἰησοῦ ἐστιν 
ὃ ἐπιφέρων ζηµίαν, ἀλλὰ ἀπαλλάττει σε πλεονεξίας. Ὁ φεύ- 
γων πειρασμὸν ἐπ᾽ ὠφελείᾳ, φεύγει ζωήν αἰώνιον Τίς ἐδω- 
ρήσατο τῷ ἁγίῳ Στεφάνῳ τοιαύτην δόξαν, οἷαν ἐκτήσατο 
διὰ τῶν Λλιθασάντων αὐτόν; 


43. Εἶπε πάλιν Ἐγὼ τοὺς ἐμοῦ κατηγοροῦντας οὐκ 
αἰτιῶμαι, ἀλλ᾽ εὐεργέτας καλῶ. Καὶ οὐκ ἀπωθοῦμαι τὸν ἴα- 
τρὸν τῶν ψυχῶν φάρµακον ἀτιμίας προσάγοντα κενοδόξῳ 
ψυχή. 


44 Εἶπε πάλιν: Τὸν σταυρὸν τοῦ Χριστοῦ θλέπομεν καὶ 
τὰ πάθη αὐτοῦ ἀναγινώσκομεν καὶ ἡμεῖς οὐδεμίαν ὕόριν 
ὑποφέρομεν. 


45. Εἶπε Γέρων ὅτι ἐπὶ τοῦ μεγάλου Ἰσιδώρου, τοῦ πρε- 
σθυτέρου τῆς Σκήτεως, ἦν τις ἀδελφὸς διάκονος, ὃν καὶ διὰ 
τὴν ἀρετὴν ἐποίήσε πρεσθύτερον ἐπὶ τὸ διαδέξασθαι αὐτὸν 
μετὰ θάνατον Ὁ δὲ οὐχ ἤψατο τῆς χειροτονίας δι’ εὐλάδειαν, 
ἀλλ᾽ ἔμενε διακονῶν Τοῦτον οὖν κατ’ ἐπιθουλὴν τοῦ ἐχθροῦ 
ἐφθόνησέ τις τῶν Γερόντων. Καὶ πάντων ὄντων ἐν τῇ ἐκκλη- 
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ἀδύνατον ν᾿ ἀπαλλαγεῖ ἀπ᾿ τήν ἀρρώστια. Καί ὑπομένει 
ὅσα τοῦ κάνει ὁ γιατρός, γιατί γνωρίζει πώς δοκιµάζοντας 
προσωρινά κάτι ὄχι εὐχάριστο, θά ἀπαλλαγεῖ ἀπ᾿την µα- 
κροχρόνια ἀσθένεια. 

Ὄργανο τοῦ Χριστοῦ πού καυτηριάζει εἶναι αὐτός 
πού σε προσθάλλει ἤ σέ κακολογεῖ καί σέ ἀπαλλάσσει ἀπ᾿ 
τήν κενοδοξία. Καθαρτικό πού σοῦ στέλγει ὁ Χριστός εἶναι 
αὐτός πού σοῦ προκαλεῖ ὑλική ζημία, γιατί σέ ἀπαλλάσσει 
ἀπ᾿ τήν πλεονεξία. 

Καί αὐτός πού ἀποφεύγει ἕναν πειρασμό ἀπ᾿ τὀν 
ὁποῖο θά ἔχει ὠφέλεια, ἀποφεύγει ζωή αἰώνια. Καί ποιός 
ἄλλος χάρισε στὀν ἅγιο Στέφανο τέτοια δόξα, σάν αὐτή 
πού ἀπέκτησε ἀπ᾿ αὐτούς πού τόν λιθοθόλησαν,; 


43. Ἄλλη φορά εἶπε: «Ἐγώ δέν κατακρίνω αὐτούς πού 
μέ κατηγοροῦν, ἀλλά τούς ἀποκαλῶ εὐεργέτες µου. Κι οὔτε 
πάλι κάνω πέρα τὀν γιατρό τῶν ψυχῶν τήν ὥρα πού προσ- 
φέρει τό φάρμακο τῆς ἀτιμίας στήν κενόδοξη ψυχή µου». 


44. Ἄλλοτε εἶπε: «Βλέπουμε τόν σταυρό τοῦ Χριστοῦ, 
διαθάζουµε γιά τά πάθη του, χι ὅμως ἐμεῖς δέν σηκώνουµε 
καμιά προσθολή». 


45. Εἶπε κάποιος Γέροντας ὅτι ἐπί τῆς ἐποχῆς τοῦ µε- 
γάλου Ἰσιδώρου, τοῦ πρεσθυτέρου τῆς Σκήτεως, ὑπῆρχε 
κάποιος ἀδελφός, διάκονος, τόν ὁποῖο χάριν τῆς ἀρετῆς 
του τὀν χειροτόνησε ἱερέα µέ ἀπώτερο σκοπό νά τόν ἀφή- 
σει διάδοχό του µετά τόὀν θάνατό του. 

Αὐτός ὅμως ἀπό εὐλάθεια ἀρκέστηκε στά καθήκοντα 
του διακόνου καί δέν ἔχαμε χρήση τῆς χειροτονίας του εἰς 
ιερέα. Αὐτόν λοιπόν, ἀπό κακόθουλο σχέδιο τοῦ διαθόλου, 
τόν φθόνησε κάποιος ἀπ᾿ τούς Γέροντες. Καί τήν ὥρα πού 
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σίᾳ διὰ τὴν σύναξιν, ἀπελθὼν ὑπέόαλε τὸ ἴδιον θιθλίον εἰς τὸ 
χελλίον τοῦ ἀδελφοῦ. Καὶ ἐλθὼν ἀπήγγειλε τῷ ἀθδᾳᾷ Ἰσιδώ- 
ϱῳ ὅτι τίς ποτε τῶν ἀδελφῶν ἔχλεψέ µου τὸ θιθλίον Καὶ 
ἐθαύμασεν ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδωρος λέγων ὅτι οὐδέποτε γέγονέ τι 
τοιοῦτον ἐν τῇ Σκήτει. /έγει οὖν αὐτῷ ὁ γέρων ὁ τὸ θιθλίον 
ὑποθαλών ὅτι Ἀπόστειλον δύο τῶν Πατέρων μετ’ ἐμοῦ, ἵνα 
ἐρευνήσωμεν τὰ κελλία. 

Καὶ ἀπελθόντων αὐτῶν ἔλαδεν αὐτοὺς ὁ Γέρων εἰς τὰ 
κελλία τῶν ἄλλων, ὕστερον δὲ εἰς τὸ κελλίον τοῦ ἀδελφοῦ. 
Καὶ εὗρεν ἐκεῖ τὸ θιθλίον καὶ ἤνεγκε τῷ πρεσθυτέρῳ εἰς τὴν 
ἐκκλησίαν Καὶ ποιεῖ µετάνοιαν ὁ ἀδελφὸς ἐπὶ παντὸς τοῦ 
Λλαοῦ τῷ ἀθόᾷ Ἰσιδώρῳ Λέγων τῷ πρεσόυτέρῳ' μαρτον 
δός µοι ἐπιτίμιον Καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἐπιτίμιον ἐπὶ τρεῖς ἐ6δο- 
µάδας μὴ κοινωνῆσαι. Καὶ ἐρχόμενος καθ᾽ ἑκάστην σύναξιν 
ἐν τῇ ἐκχλησίᾳ προσέπιπτε παντὶ τῷ λαῷ λέγων: Συγχωρή- 
σατέ µοι, ὅτι ἡμάρτηκα. 

Καὶ μετὰ τὰς τρεῖς ἑόδδομάδας ἐδέχθη εἰς τὴν κοινωνίαν. 
Καὶ εὐθέως ἐδαιμονίσθη ὁ Γέρων ὁ συκοφαντήσας αὐτὸν καὶ 
ἤρξατο ἐξομολογεῖσθαι λέγων ὅτι Ἐσυκοφάντησα τὸν δοῦ- 
Λον τοῦ Θεοῦ. Καὶ γενομένης εὐχῆς ὑπὸ πάσης τῆς ἐκκλη- 
σίας περὶ αὐτοῦ οὐκ ἐθεραπεύετο. Ἰότε ὁ µέγας Ἰσίδωρος 
λέγει ἐπὶ πάντων τῷ ἀδελφῷ' Εὖξαι ὑπὲρ αὐτοῦ' σὺ γὰρ ἐσυ- 
κοφαντήθης. Καὶ εἰ μὴ διὰ σοῦ, οὐ θεραπεύεται. Καὶ εὖξα- 
µένου αὐτοῦ παραχρῆμµα ὑγίανεν ὁ Γέρων 
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ὀρίσκονταν ὅλοι στήν ἐκκλησία γιά τή Θεία Λειτουργία, 
αὐτός ἔφυγε ἀπ᾿ τή σύναξη καί πῆγε κι ἔδαλε κρυφά τόὀ 
δικό του θιόλίο στό κελί τοῦ ἐνάρετου ἀδελφοῦ. Ὅταν γύ- 
ρισε, ἀνέφερε στόν ἀθ6ᾶ Ἰσίδωρο «κάποιος ἀπ᾿ τούς ἀδελ- 
φούς μοῦ ἔχλεψε τό θιόλίο». 

Ἀπόρησε ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδωρος λέγοντας πώς ποτέ ὡς 
τώρα δέν ἔχει συμδεῖ κάτι τέτοιο στή Σκήτη. Λέει, λοιπόν, 
στὀν ἀθ6ᾶ Ἰσίδωρο ὁ γέροντας πού ἔδαλε κρυφά τὀ 6ι- 
θλίο: «Στεῖλε μαξί µου δύο ἀπ᾿ τούς Πατέρες γιά νά ψά- 
Έουμε στά κελιά». 

Πράγματι ἔφυγαν αὐτοί ἀπ᾿ τή σύναξη καί τούς πΏγε 
ὁ γέροντας (πού φθόνησε) γιά νά ψάξουν στά κελιά τῶν 
ἄλλων ἀδελφῶν καί τελευταῖα στὀ κελί τοῦ ἐνάρετου 
ἀδελφοῦ. Καί ἐκεῖ θρῆκε πράγματι τὀ θιθλίο καί τὸ ἔφερε 
στήν ἐκκλησία στόν ἱερέα. Καί 6άζει μετάνοια ὁ ἀδελφός 
ἐνώπιον ὅλου τοῦ λαοῦ στὀν ἀθθᾶ Ἰσίδωρο, τόν πρεσθύτε- 
ϱο, λέγοντας: «Ἠμαρτον, 6άλε µου ἐπιτίμιο». Καί τοῦ ἔδω- 
σε ἐπιτίμιο νά µήν κοινωγήσει ἐπί τρεῖς ἑόδομάδες. Καί 
Χάθε φορά πού ἐρχόταν σε σύναξη στήν ἐκκλησία, ἔδαζε 
μετάνοια µπροστά σ’᾿ ὅλο τό πλῆθος λέγοντας: «Συγχωρῆστε 
με, γιατί ἔχω ἁμαρτήσει» 

Μετά 6έδαια ἀπό τίς τρεῖς ἑόδομάδες ἔγινε δεκτός στἠ 
Θεία Κοινωνία. Καί ἀμέσως δαιµονίσθηκε ὁ γέροντας πού 
τόν συκοφάντησε καί ἄρχισε νά ὁμολογεῖ λέγοντας: «Συκο- 
φάντησα τόν δοῦλο τοῦ Θεοῦ». Καί παρόλο πού εὐχήθηκε 
γν αὐτόν ὅλο τό ἐκκλησίασμα, δέν θεραπευόταν, 

Τότε ὁ µέγας Ἰσίδωρος εἶπε στὀν ἐνάρετο ἀδελφό 
ἐνώπιον ὅλων: «Προσευχήσου γι’ αὐτόν, γιατί σύ ὁ ἴδιος συ- 
κοφαντήθηκες. Καί ἄν δέν θεραπευθεῖ µέ τή δική σου προ- 
σευχή, δέν θεραπεύεται χαµία φορά». Μόλις προσευχήθηκε 
ὁ ἐνάρετος ἀδελφός, ἀμέσως θεραπεύθηκε ὁ γέροντας. 
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4ό. Γέγονέ τις Πατριάρχης κατὰ τὴν πόλιν Θεούπολιν 
Λεγοµένην, ὃς οὕτω γέγονεν ἐλεήμων καὶ φιλοσυμπαθὴς 
πρὸς τοὺς ἁμαρτάνοντας, εὔσπλαγχνός τε καὶ φιλάνθρωπος, 
ὅτι ποτὲ εἷς τῶν νοταρίων αὐτοῦ κλέψας αὐτῷ λάθρα χρι- 
σίον καὶ φοθηθεὶς ἔφυγε καὶ ἀπῆλθεν εἰς Θηόαϊδα τῆς 
Αἰγύπτου. 

Ίούτφῳ οὖν πλανωμµένῳ περιτυχόντες οἱ τῆς Αἰγύπτου 
ἀγρίων θηρῶν ἀγριώτεροι καὶ ὠμότεροι 6άρόαροι πρὸς τὰ 
ἔσχατα τῆς αὐτῶν ἄγουσι χώρας. Καὶ μαθὼν ὁ θειότατος ἀρ- 
χιεπίσκοπος Ἀλέξανδρος ὠνεῖται μὲν αὐτὸν αἰχμάλωτον 
ὄντα ὀγδοήκοντα καὶ πέντε νομισμάτων Ἐπανελθόντος δὲ 
οὕτως ἐχρήσατο εὐσπλάγχνως πρὸς αὐτόν, φιλανθρώπως τε 
καὶ ἀγαθῶς, ὡς εἰπεῖν τινα τῶν τῆς πόλεως οἰκητόρων τότε 
μηδὲν εἶναι τοῦ εἰς τὸν Πατριάρχην τῆς πόλεως ἐκείνης 
ἁμαρτάνειν ἐπωφελέστερον 


Τέλος τῆς περὶ ἀνεξικακίας πραγµατείας. 


16. Θεούπολις ὀνομάστηκε ἡ Μεγάλη ᾽Αντιόχεια τῆς Συρίας ἐπί Ἰουστι- 
νιανοῦ. 
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46. Ὑπῆρξε κάποιος Πατριάρχης στήν πόλη πού ὀνο- 
µαζόταν Θεούπολη!ό ὁ ὁποῖος ἧταν πολύ ἐλεήμων, πολύ 
πονετικός στούς ἁμαρτάνοντες καί σπλαχνικός καί φιλάν- 
θρωπος. Γιατί κάποτε ἕνας ἀπ᾿ τούς γραμματεῖς του τοῦ 
Ἴλεψε χρυσάφι καί ἐπειδή φοθήθηκε, ἔφυγε καί πΏγε στή 
Θηθαΐδα τῆς Αἰγύπτου. 

Αὐτόν λοιπόν πού περιπλανιόταν ἀπό δῶ καί ἀπό κεῖ, 
τόν συνάντησαν οἱ θάρθαροι τῆς Αἰγύπτου, πού εἶναι πιό 
ἄγριοι καί πιό σκληροί κι ἀπ᾿ αὐτά τά ἄγρια θηρία, καί τόν 
ὁδήγησαν στά θάθη τῆς χώρας τους. 

Καί μόλις τό ἔμαθε ὁ εὐσεθέστατος ἄνθρωπος τοῦ 
Θεοῦ, ὁ ἀρχιεπίσκοπος δηλαδή Ἀλέξανδροςί τὀν ἐξαγό- 
ρασε, καθώς ἧταν αἰχμάλωτος, µέ ὀγδονταπέντε χρυσά νο- 
μίσματα. 

Κι ὅταν ἐπέστρεψε, τόσο σπλαχνικά καί φιλάνθρωπα 
καί καλά τοῦ φέρθηκε, ὥστε ἔφτασε νά πεῖ κάποιος ἀπ᾿ 
τούς κατοίκους τῆς πόλεως τότε ὅτι τίποτε δέν φέρνει µε- 
γαλύτερη ὠφέλεια ἀπό τό νά κάνει κάποιος κακό στόν 
Πατριάρχη τῆς πόλεως ἐκείνης. 


Τέλος τοῦ κεφαλαίου περί ἀνεξικαχίας. 


17. ᾿Αλόξανδρος Α’, ἀρχιεπίσκοπος ᾽Αντιοχείας (413-420). 


ασ «κ ωννών-ολ ὤ 
“στο ζρ 6 λάκόρ οµ / 
τΈλιο «τή επεριλετι («άν «! 
ἄς πρλγιιλστίλε : ο ο 
ε ὧΜα -----.- 
ον ζωης : 
' συώμ ο ο οκ κικοἰσάιαγτοοµ! οσ” 
ο ουΚάσεδρ οωρίαλοα τομόρ. 
οι υτορ᾿ ου 
ολα ασ εκώκλλά τομ 8ρ ὁ ο «κου 
' ἓ τσό- πάλι μ.ο τί ὄέζτο υ ηλη Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων: «Εἰ δυνα- 
σίομἁθειμί1ζω(«ὁ ο θκα ο τοσ μα πε μή νά 
τκωγαρικάρδσοµάμτον ο” ο... 


Ῥλόριδρομ,τομ-θμικὀρ ολλ μοιμόν΄ (Ἀπόφθ, 7) 
ο λήν.αντὸν 

φο,, σσλρό ο ρκκκρ ία. ομιόμ᾿ 
[ελον' ο τή-τέ ὅ-τοορ γόρ οὗ. ρουμ, 


“ 


Ἀπόσπασμα ἀπό τόν χειρόγραφο κώδικα (οἱδίίπ 127 (12ος αἱ.) 


Περὶ ἀγάπης 


ἵπεν ὁ ἀθδᾶς Ἀντώνιος'. Ἐγὼ οὐκέτι φοθοῦμαι τὸν 
Θεόν ἀλλὰ ἀγαπῶ αὐτόν' ἡ γὰρ ἀγάπη ἔξω θάλλει 
τὸν φόδον 


2. Εἶπε πάλιν ὅτι: Ἐκ τοῦ πλησίον ἐστὶν ᾗ ζωὴ 

χαὶ ὁ θάνατος: ἐὰν γὰρ κερδήσωµεν τὸν ἀδελφόν, 

τὸν Θεὸν κερδαίνοµεν' ἐὰν δὲ σκανδαλίσωµεν τὸν ἀδελφόν, 
εἰς Χριστὸν ἁμαρτάνομει, 


3. Ἔλεγον ὅτι τις τῶν Γερόντων ἠρώτησε τὸν Θεὸν ἰδεῖν 
τοὺς Πατέρας. Καὶ εἶδεν αὐτοὺς χωρὶς τοῦ ἀθδᾶ Ἀντωνίου. 
Αέγει οὖν τῷ δεικνύοντι αὐτῷ' Ποῦ ἐστιν ὁ ἀθδᾶς Ἀντώνιος; 
Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ὅτι εἰς τὸν τόπον ὅπου ὁ Θεός, ἐκεῖ ἐστιν 


4. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἀγάθων ὅτι Οὐδέποτε ἐκοιμήθην 
ἔχων κατά τινος οὐδὲ ἀφῆκά τινα κοιµηθήναι ἔχοντα κατ᾽ 
ἐμοῦ, κατὰ τὴν δύναμίν µου. 


5. Ὁ αὐτὸς εἶπεν ὅτι Οὐδέποτε ἔδωκα ἀγάπην, ἀλλὰ τὸ 


1. Α΄ Ἰω. 4, 18. 2. Α΄ Ἰω. 3, 14. 


Περί ἀγάπης 


πε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος”. «Ἐγώ δέν φοθᾶμαι πιά τόν 
Θεό, ἀλλά τόν ἀγαπῶ' γιατί ἣ ἀγάπη διώχνει πέρα 
τόν φόθο!». 


2. Εἶπε πάλι: «Ἡ ζωή καί ὁ θάνατος τῆς 

ψυχῆς ἐξαρτᾶται ἀπό τόν πλησίον’. Ἂν κερδίσουμε 

τόν ἀδελφό, τόν Θεό κερδίζουμε’ ἐνῶ ἄν σκανδαλίσουµε 
τόν ἀδελφό, στόν Χριστό ἁμαρτάνουμε». 


3. Ἔλεγαν ὅτι κάποιος ἀπό τούς Γέροντες ζήτησε ἀπό 
τόν Θεό νά δεῖ τούς Πατέρες στόν οὐρανό. Πράγματι τούς 
εἶδε ἐκτός ἀπό τόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο. Ῥωτάει τόν ἄγγελο πού 
τούς παρουσίαζε: «Ποῦ εἶναι ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος» Καί ἐχεῖ- 
νος τοῦ ἀπαντᾶ: «Στόν τόπο ὅπου θρίσκεται ὁ Θεός, ἐκεῖ 
εἶναι». 


4. Ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων” εἶπε: «Ποτέ δέν πλάγιασα νά κοι- 
μηθῶ, ἔχοντας δυσαρεστηθεῖ µέ κάποιον, ἀλλά οὔτε καί 
ἄφησα -ὅσο μποροῦσα- ἄλλον νά κοιμηθεῖ, ἔχοντας κάτι 


μέ μένα». 


5. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Ποτέ δέν ἔδωσα ἁπλῶς ἐλεημοσύνη. 
Φρόντιζα οἱ δοσοληψίες µου νά εἶναι µέ ἀγάπη, γιατί σκε- 
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δοῦναι καὶ λαθεῖν ἀγάπη µοι ἦν, λογιξόµενος ὅτι τὸ κέρδος 
τοῦ ἀδελφοῦ µου ἔργον καρποφορίας µοί ἐστιν 


6. Ἔλεγεν ὁ ἀθόᾶς Ἰωσὴφ ἀδελφῶν λαλούντων περὶ 
ἀγάπης ὅτι Ἡμεῖς οὐκ οἴδαμεν τί ἐστιν ἀγάπη. Καὶ εἶπε 
περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ἀγάθωνος ὅτι σµιλίον εἶχε, καὶ ἦλθε πρὸς 
αὐτὸν ἀδελφὸς καὶ ἐπῄνεσεν αὐτό' καὶ οὐκ ἀφῆκεν αὐτὸν 
ἐξελθεῖν, εἰ μὴ ἔλαθε τὸ σµιλίον 


7. Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων ὅτι. Εἰ δυνατόν µοι ἦν εὑ- 
ρεῖν κελεφὸν καὶ δοῦναι αὐτῷ τὸ ἐμὸν σώμα καὶ λαθεῖν τὸ 
αὐτοῦ, ἡἠδέως εἶχον' αὕτη γάρ ἐστιν ἡ τελεία ἀγάπη. 


ὃ. Ἔλεγον πάλιν περὶ αὐτοῦ ὅτι ἐλθών ποτε πωλῆσαι 
σκεύη ἐν τῇ πόλει εὗρεν ἄνθρωπον ξένον ἐν τῇ πλατείᾳ 
ἐροιμμένον ἄρρωστον, μὴ ἔχοντα τὸν ἐπιμελούμενον, καὶ 
ἔμεινε σὺν αὐτῷ ὁ Γέρων λαθὼν ἐνοικίου κελλίον Καὶ ἐκ 
τοῦ ἐργοχείρου παρεῖχε τὸ ἐνοίκιον καὶ τὰ λουτὰ εἰς τὴν τοῦ 
ἀρρώστου χρείαν ἀνήλισκεν Καὶ ἔμεινε τειράµηνον, ἕως οὗ 
ἰάθη ὁ ἄρρωστος. Καὶ οὕτως ὁ Γέρων ἀπῆλθεν εἰς τὸ κελ- 
λίον αὐτοῦ μετ᾽ εἰρήνης. 


9, 4ιηγήσαντο περὶ τοῦ ἀθδᾶ Ἀγάθωνος ὅτι ἐσπούδαζε 
πᾶσαν ἐντολὴν ποιεῖν Καὶ εἰ δέδαινεν εἷς πορθµεῖον, αὐτὸς 
πρῶτος ἐκράτει τὴν κώπην Καὶ ὅτε παρέδαλλεν αὐτῷ ἀδελ- 
φός, εὐθέως ἀπὸ τῆς εὐχῆς ἡ χεὶρ αὐτοῦ τὴν τράπεζαν ἐτίθει: 
ἦν γὰρ μεστὸς ἀγάπης Θεοῦ. 


10. Εἰσῆλθέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων εἷς τὴν πόλιν πωλῆ- 
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φτόµουν ὅτι τό κέρδος τοῦ ἀδελφοῦ µου φέρνει σέ µένα 
καρπό». 


6. Ἐνῶ κάποιοι ἀδελφοί συζητοῦσαν γενικά γιά τήν 
ἀγάπη, ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ εἶπε: «Ἐμεῖς δέν Ἑέρουμε τί εἶναι 
ἀγάπη». Καΐ πρόσθεσε: «Ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων εἶχε ἕνα μικρό 
κλαδευτήρι. Μιά φορά πού τόν ἐπισκέφτηκε ἕνας ἀδελφός 
τό εἶδε καί τό ἐπαίνεσε. Ἔ, δέν τόν ἄφησε νά φύγει, παρά 
µόνον ἀφοῦ τό πῆρε μαζί του». 


7. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων: «Ἄν γινόταν νἀ θρῶ ἕναν 
λεπρό καί νά τοῦ δώσω τό δικό µου σῶμα καί νά πάρω τό 
δικό του, εὐχαρίστως θά τό ἔκαμνα. Γιατί αὐτή εἶναι ἡ τέ- 
λεια ἀγάπη». 


8. Ἔλεγαν πάλι γύ αὐτόν ὅτι πῆγε κάποτε στήν πόλη, 
γιά νά πουλήσει τό ἐργόχειρό του. Στήν πλατεία θρῆκε οιγ- 
µένο κάποιον ἄρρωστο, Ἐένο, πού δέν εἶχε ἄνθρωπο νά τόν 
φροντίζει. Ὁ Γέροντας τόν πΏρε καί ἔμεινε μαζί του σέ δω- 
µάτιο πού νοίκιασε. Ἀπό τό ἐργόχειρό του πλήρωνε τὸ 
ἑνοίχιο καί τά ὑπόλοιπα τά Ἑόδευε γιά τίς ἀνάγκες τοῦ 
ἀρρώστου. Ἐκεῖ παρέμεινε τέσσερις µῆνες, ἑωσότου γνα- 
τρεύτηκε ὁ ἄρρωστος. Ἔτσι γύρισε ὁ Γέροντας µέ εἰρήνη 
στό κελί του. 


9, Διηγήθηκε κάποιος γιά τόν ἀθθᾶ Ἀγάθωνα ὅτι μέ 
ζῆλο ἀγωνιζόταν νά τηρεῖ κάθε ἐντολή. Ἂν ἦταν νά πλεύσει 
ἀπό τήν µιά ὄχθη στήν ἄλλη, αὐτὸς πρῶτος κρατοῦσε τό 
κουπί. Ἐπίσης, ὅταν ἐρχόταν νά τὸν ἐπισκεφθεῖ κάποιος 
ἀδελφός, ἀμέσως µετά τήν προσευχή ἔστρωνε τραπέζι. Κα 
ὅλα αὐτά, γιατί ἦταν γεμάτος ἀπό ἀγάπη Θεοῦ. 


10. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων ἦρθε στήν πόλη, γιά νά 
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σαι σκεύη καὶ εὑρίσκει τινὰ λελωδθημένον παρὰ τὴν ὁδόν, 
“Αέγει οὖν αὐτῷ ὁ λελωδηµένος' Ποῦ ὑπάγεις; “1έγει αὐτῷ ὁ 
ἀθθᾶς Ἀγάθων' Εἰς τὴν πόλιν πωλῆσαι σκεύη. “1έγει αὐτῷ: 
Ποίησον ἀγάπην καὶ ἀρόν µε ἐκεῖ Καὶ δαστάσας αὐτὸν 
ἤνεγκεν εἰς τὴν πόλιν “1έγει οὖν αὐτῷ' Ὅπου πωλεῖς τὰ 
σκεύη, ἐχεῖ µε θές. 

Ἐποίησε δὲ οὕτω. Καὶ ὅτε ἐπώλει σκεῦος, ἔλεγεν αὐτῷ ὁ 
λελωδημµένος' Πόσου ἐπώλησας αὐτό; Καὶ ἔλεγε' Ίόσου. Καὶ 
ἔλεγεν αὐτῷ' Ἀγόρασόν µοι πλακοῦντας. Καὶ ἠγόραξδε. Καὶ 
πάλιν ἐπώλει ἄλλο σκεῦος, καὶ ἔλεγε' Καὶ τοῦτο πόσου ἐπώ- 
λησας; Καὶ ἔλεγε τόσου. Καὶ ἔλεγεν Ἀγόρασόν µοι τόδε. Καὶ 
ἠγόραξε. 

Μετὰ οὖν τὸ πωλῆσαι ὅλα τὰ σκεύη καὶ θέλειν ἀπελ- 
θεῖν, λέγει αὐτῷ ὁ λελωδημένος' Ὑπάγεις, Καὶ λέγει αὐτῷ' 
Ναί. Καὶ εἶπε' Ποίησον πάλιν ἀγάπην καὶ ἄρόν µε ὅπου µε 
εὗρες. Καὶ δαστάσας αὐτὸν ἀπήνεγκεν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. 
Καὶ λέγει αὐτῷ' Εὐλογημένος εἶ, Ἀγάθων, ὑπὸ Κυρίου ἔν 
οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς. 

Καὶ ἄρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ οὐδένα εἶδεν' ἦν γὰρ 
ἄγγελος Κυρίου ἐλθὼν δοκιµάσαι αὐτόν 


11. Ὁ ἀθόᾶς Ἀμμοὺν ὁ Νιτριώτης παρέόδαλε τῷ ἀθόθᾷ 
Ἀντωνίῳ καὶ λέγει αὐτῷ ὅτι Ἐγὼ πλείονά σου κόπον ἔχω 
καὶ πῶς τὸ ὄνομά σου ἐμεγαλύνθη ἓν τοῖς ἀνθρώποις ὑπὲρ 
ἐμέ; έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἀντώνιος' Ἐπειδὴ ἐγὼ ἀγαπῶ τὸν 
Θεὸν ὑπὲρ σέ. 


12. Ἡν τις Γέρωύ εἰς τὰ Κελλία ὀνόματι Ἀπολλὼ καί, εἰ 
3, Πού µόναζε στή Νιτρία. Βλ. Μ. Γεᾳ τ. Α., σελ. 24. 
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πουλήσει διάφορα ἀντικείμενα. Πλάι στὀν δρόµο ὀρίσκει 
ἕναν λεπρὀ. Τόν ρωτάει ὁ λεπρός: «Ποῦ πηγαίνεις» Ὁ ἀθ- 
θᾶς ἀπαντᾶ: «Στήν πόλη νά πουλήσω πράγματα». Τοῦ λέει 
ὁ λεπρός: «Δεῖξε ἀγάπη καί πἠγαινέ µε ἐκεῖ». Τόν σήκωσε 
καί τόν ἔφερε στήν πόλη. Τοῦ λέει πάλι ὁ λεπρός: «Ὅπου 
πουλᾶς αὐτά πού ἔφερες, ἐκεῖ θάλε µε». 

Ὁ ἀθθᾶς ἔκανε ὅπως τοῦ ζήτησε. Στήν συνέχεια, ὅταν 
πουλοῦσε κάτι, τόν ρωτοῦσε: «Καί αὐτό πόσο τό πούλη- 
σες» Τοῦ ἀπαντοῦσε: «Τόσο». Τοῦ ἔλεγε τότε: «Ἀγόρασέ 
µου λιχουδιές», καί ὁ ἀθθᾶς τοῦ ἀγόραξε. Πάλι, ὅταν που- 
λοῦσε ἄλλο, τόν ρωτοῦσε: «Καί αὐτό πόσο τό πούλησες» 
Τοῦ ἀπαντοῦσε: «Τόσο». Τοῦ ἔλεγε: «Ἀγόρασέ µου τό τάδε», 
καί τοῦ τό ἀγόραξζε. 

Ὅταν ὁ ἀθθᾶς πούλησε ὅλα ὅσα εἶχε γιά πούλημα καί 
ἐπρόκειτο νά φύγει, τόν ρωτάει ὁ λεπρός: «Φεύγεις» «Ναί» 
τοῦ ἀπαντᾶ. «Δεῖξε πάλι ἀγάπη -τοῦ λέει ὁ λεπρός- καί 
πήγαινέ µε, ὅπου μέ θρΏκες» Τόν σήκωσε λοιπόν καί τόν 
ἔφερε στόν τόπο του. Καί ὁ λεπρός τοῦ λέει: «Ἀγάθων, εἶσαι 
εὐλογημένος ἀπό τόν Κύριο στὀν οὐρανό καί στη γῆ». 

Σήκωσε ὁ Γέροντας τά µάτια του καί δέν εἶδε κανέ- 
ναν, Ὁ λεπρόὀς ἦταν ἄγγελος Κυρίου πού εἶχε ἔλθει νά τόν 
δοκιμάσει. 


11. Ἐπισκέφθηκε κάποτε τόν ἀθθᾷᾶ Ἀντώνιο ὁ ἀθθᾶς 
Ἀμμούν  ὁ Νιτριώτης», καί τοῦ λέει: «Ἐγώ ἔχω κοπιάσει πιό 
πολύ ἀπό σένα, καί πῶς ἔγινε καί οἱ ἄνθρωποι δόξασαν 
περισσότερο τό δικό σου ὄνομα ἀπό τό δικό µου» Τοῦ λέει 
ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος: «Ἐπειδή ἐγώ ἀγαπῶ τόν Θεό παραπά- 
νω ἀπό ὅντι ἐσύ», 


12. Στά Κελλία ζοῦσε κάποιος Γέροντας, πού τόν ἔλε- 
γαν Ἀπολλώ. Αὐτός, ἄν ἐρχόταν κάποιος ἀδελφός νά τὀν 
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ἠρχετό τις αἰτούμενος αὐτὸν εἰς οἱονδήποτε ἔργον, μετὰ χα- 
ρᾶς ἀπῄει λέγων' Μετὰ τοῦ Χριστοῦ ἔχω σήμερον ἐργάσα- 
σθαι ὑπὲρ τῆς ψυχῆς µου' οὗτος γάρ ἐστιν ὁ μισθὸς αὐτῆς. 


19. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαῖας' Ἡ ἀγάπη ἀδολεσχία ἐστὶ 
πρὸς τὸν (Θεὸν μετὰ ἀδιαλείπτου εὐχαριστίας, τῇ δὲ εὐχαρι- 
στίᾳ χαίρει ὁ (Θεός. Σημεῖον δέ ἐστι τῆς ἀναπαύσεως. 


14. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος ὁ τοῦ Ἐνάτου ὅτι Ὅτε 
ἥμην νεώτερος, εἰς τὴν ἔρήμον ἔμενον Ἀπήλθον οὖν εἰς τὸ 
ἀρτοκοπεῖον ποιῆσαι δύο σιτίας καὶ εὗρον ἐκεῖ ἀδελφὸν θέ- 
λοντα ποιῆσαι ἄρτον καὶ οὐκ εἶχέ τινα δοῦναι αὐτῷ χεῖρα. 
Ἐγὼ δὲ ἀφῆκα τὰ ἐμὰ καὶ ἔδωκα αὐτῷ χεῖρα. Ὡς δὲ ἐσχό- 
λασα, ἦλθεν ἄλλος ἀδελφός, καὶ πάλιν ἔδωκα καὶ αὐτῷ 
χεῖρα καὶ ἐποίησα τὰ ψωμία. Καὶ πάλιν τρίτος ἦλθε καὶ 
ἐποίησα ὁμοίως. Καὶ οὕτως ἕκαστον τῶν ἐρχομένων ἐποί- 
ουν Καὶ ἐποίησα ἓξ σιτίας. Ὕστερον δὲ ἐποίήησα τὰς δύο σι- 
τίας τὰς ἐμὰς ἀποσχόντων τῶν ἐρχομένων 


12. Ἀναδαίνοντός ποτε τοῦ ἀό6δᾶ Ἰωάννου τοῦ Κολοόοῦ 
ἀπὸ Σκήτεως μετ ἄλλων ἀδελφῶν ἐπλανήθη ὁ ὁδηγῶν αὖ- 
τούς. ἦν γὰρ νύδ. Καὶ λέγουσιν οἱ ἀδελφοὶ τῷ ἀόδᾷ Ἰωάννῃ: 
Τί ποιήσωµεν, πάτερ, ὅτι ἐπλανήθη ὁ ἀδελφὸς τὴν ὁδόν; Μή- 
ποτε ἀποθάνωμεν πλανώμενοι; /έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων' Ἐὰν 
εἴπωμεν αὐτῷ, λυπεῖται καὶ αἰσχύνεται' ἀλλ ἰδοὺ ποιῶ 
ἐμαυτὸν ἀσθενοῦντα καὶ λέγω οὐ δύναμαι ὁδεῦσαι, ἀλλὰ 
µένω ὧδε ἕως πρωί. Καὶ ἐποίησεν οὕτως. Οἱ δὲ λουτοὶ εἶπον' 


4. Ἀδολεσχία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α., σελ. 94, ὕποσημ. 82. 
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ζητήσει γιά ὁποιαδήποτε ἐργασία, πήγαινε µέ χαρά λέγον- 
τας: «Σήµερα µαζί µέ τόν Χριστό ἔχω νά ἐργασθῶ γιά τήν 
ψυχή µου’ γιατί αὐτό εἶναι ὁ μισθός της». 


13. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἡσαΐας: «Ἡ ἀγάπη εἶναι ἀδολεσχία" 
πρός τόν Θεό πού συνοδεύεται ἀπό συνεχή εὐχαριστία. Μέ 
αὐτήν τήν εὐχαριστία χαίρεται ὁ Θεός. Ὅλο αὐτό εἶναι 
ἔνδειξη ὅτι ἡ ψυχἠ ἔχει ἀνάπαυση». 


14. Ὁ ἀθδᾶς Θεόδωρος τοῦ Ἐνάτου» εἶπει «Ὅταν 
ἤμουν νέος, ἔμενα στήν ἔρημο. Μιά µέρα πΏγα στό ἀρτο- 
ποιεῖο νά κάνω δυό ψωμιά. Ἐκεῖ θρῆΏκα ἕναν ἀδελφό πού 
ἤθελε νά Χάνει ψωμί, ἀλλά δέν εἶχε κάποιον νά τοῦ δώσει 
ἕνα χέρι θοῄθειας. Ἄφησα τότε τά δικά µου καί τόν θοήθη- 
σα. Μόλις εὐκαίρησα ἀπ᾿ αὐτόν ἦρθε ἄλλος. Τόν θοήθησα 
καί ἐκεῖνον καί ἔγιναν τά ψωμιά του. Ἠλθε καί τρίτος 
ἀδελφός' ἔκανα τό ἴδιο. Ἔτσι ἔκαμνα µέ κάθε ἕναν πού ἐρ- 
χόταν͵ Καί ἔκανα ἕξι ψωμιά. Ὕστερα, ὅταν σταμάτησαν νά 
ἔρχονται ἄλλοι, ἔφτιαξα τά δυό δικά µου ψωμιά». 


15. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὁ Κολοθός" ἀνέθαινε 
ἀπό τή Σκήτη μαζί µέ ἄλλους ἀδελφούς. Ἠταν νύχτα, καί 
ὁ ὁδηγός τους ἔχασε τόν δρόμο. Οἱ ἀδελφοί τό κατάλαθαν 
καί λένε στὀν ἀθθᾷᾶ: «Τί νά κάνουμε, πάτερ; Ὁ ἀδελφός 
ἔχασε τόν δρόµο, καί περιπλανώµενοι θά κινδυνεύσουµε νά 
πεθάνουμε». Ὁ Γέροντας τούς λέει: «Ἀν τοῦ ποῦμε, θά πι- 
κραθεῖ καί θά ντροπιασθεῖ. Θά κάνω λοιπόν ὅτι ἀρρώστη- 
σα. Θά πῶ ὅτι δέν μπορῶ νά περπατήσω: ὅτι θά µείνω ἐδῶ 
ὥς τό πρωί». Ἔτσι καί ἔκανε. Ἀλλά καί οἱ ὑπόλοιποι εἶπαν: 


5. Ἔνατον: Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ’ σελ. 75, ὑποσημ. 38. 
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Οὐδὲ ἡμεῖς ὑπάγομεν ἀλλὰ καθήµεθα μετὰ σοῦ. Καὶ ἐκάθη- 
σαν ἕως πρωὶ καὶ τὸν ἀδελφὸν οὐκ ἐσκανδάλισαν 


16. Ἔλεγεν ὁ ἀθθδᾶς Ἰωάννης ὁ Κολοθός' Οὐ δυνατὸν 
οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον ἄνωθεν ἐπὶ τὰ κάτω, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ θε- 
µελίου ἐπὶ τὰ ἄνω. έγουσι αὐτῷ' Τΐ ἐστιν ὁ λόγος οὗτος; 
“έγει αὐτοῖς Ὁ θεμέλιος ὁ πλησίον ἐστίν ἵνα αὐτὸν κερ- 
δάνῄῃς, καὶ ὠφελῇ πρῶτος" εἰς αὐτὸν γὰρ κρέµανται πᾶσαι 
αἱ ἐντολαὶ τοῦ Χριστοῦ. 


17. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀό6ᾶ Ἰωάννου ὅτι τινὸς νεωτέρας 
ἐτελεύτησαν οἱ γονεῖς καὶ ὑπελείφθη ὀρφανή, ὄνομα δὲ 
αὐτῇ Ταϊσία. Ἐλογίσατο οὖν ποιῆσαι τὸν οἶκον ἑαυτῆς δε- 
νοδοχεῖον εἷς λόγον τῶν Πατέρων τῆς Σκήτεως. Ἔμεινεν οὖν 
οὕτω ξενοδοχοῦσα ἐπὶ χρόνον ἱκανὸν καὶ θεραπεύουσα 
τοὺς Πατέρας. 

Μετὰ δὲ χρόνον, ὡς ἀνηλώθη τὰ πράγματα, ἀρχὴν 
ἐποίησεν ὑστερεῖσθαι. Ἐκολλήθησαν οὖν ἓν αὐτῇ δύστροφοι 
ἄνθρωποι καὶ µετέστησαν αὐτὴν τοῦ κατὰ Θεὸν σκοποῦ. 
Καὶ λοιπὸν ἤρξατο διάγειν κακῶς, ὥστε φθάσαι αὐτὴν εἷς 
τὸ πορνεύειν 

Ἔκουσαν δὲ οἱ Πατέρες καὶ πάνυ ἐλυπήθησαν καὶ 
προσκαλεσάµενοι τὸν ἀθδᾶν Ἰωάννην τὸν Κολοδὸν λέγου- 
σιν αὐτῷ ὅτι Ἠκούσαμεν περὶ τῆς ἀδελφῆς ἐκείνης ὅτι διά- 
γει κακῶς. Καὶ αὕτη μέν, ὅτε ἠδύνατο, τὴν ἀγάπην αὐτῆς εἰς 
ἡμᾶς ἐνεδείξατο. Καὶ νῦν ἡμεῖς ἐπιδειξώμεθα εἰς αὐτὴν ἀγά- 


6. «Ἡ ἀγάπη μακροθυμεῖ.. η ἀγάπη πάντα στέγει» λέει ὁ ἀπόστολος 
Παῦλος (Α΄ Κορ. 13, 7) καί συνοδευοµένη µέ τήν σύνεση ἐπινοεῖ τόν πιό φι- 
λάνθρωπο τρόπο διόρθωσης τοῦ σφάλλοντος,. 
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«Οὔτε κι ἐμεῖς θά προχωρήσουμε’ θά µείνουµε μαζί σου». 
Καί κάθησαν ὥς τό πρωί κι ἔτσι δέν ἔδαλαν σέ πειρασμό 
τόν ἀδελφόθ. 


16. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὁ Κολοθός: «Δέν γίνεται 
νά χτίσει κανείς τό σπίτι, ἀρχίζοντας ἀπό πάνω καί προ- 
χωρώντας πρὀς τά κάτω. Ἀπό τά θεμέλια θά ἀρχίσει καί 
θά προχωρήσει πρός τά πάνω». Τόν ρωτοῦν: «Τί σημαίνουν 
αὐτά τά λόγια». «Τό θεμέλιο, ἀπαντᾶ, εἶναι ὁ πλησίον, προ- 
πειμένου νά τόν σώσεις' καί πρῶτος ἐσύ ὠφελεῖσαι, γιατί 
ἀπ᾿ αὐτόν κρέμονται ὅλες οἱ ἐντολές τοῦ Χριστοῦ»”. 


17. Γιά τὀν ἀθθᾶ Ἰωάννη διηγοῦνταν τά ἑξῃης: Μιᾶς 
νέας πέθαναν οἱ γονεῖς καί ἔμεινε ὀρφανή. Τό ὄνομά της 
ἦταν Ταϊσίαδ. Σκέφτηκε λοιπόν ἡ κόρη αὐτή νά κάνει τό 
σπίτι της ξενοδοχεῖο, γιά τήν ἐξυπηρέτηση τῶν Πατέρων 
ἀπό τὴ Σκήτη, καί ἔμεινε σάν Ἑενοδόχος ἀρκετό καιρό, 
ἐξυπηρετώντας τούς Πατέρες. 

Μετά ἀπό καιρό Ἑοδεύτηκαν αὐτά πού εἶχε καί ἄρχι- 
σε νά στερεῖται. Ἀπό τήν ἄλλη τήν πλησίασαν κάποιοι διε- 
φθαρµένοι ἄνθρωποι καί τήν ἀπομάκρυναν ἀπό τόν καλό 
σκοπό της. Ἔτσι, ἄρχισε νά ζεῖ κακή ζωή. Ἔφθασε µέχρι 
τήν πορνεία. 

Οἱ Πατέρες τό πληροφορήθηκαν καί πάρα πολύ λυπή- 
θηκαν. Κάλεσαν τὀν ἀθθᾶ Ἰωάννη τὀν Κολοθό καί τοῦ 
λένε: «Μάθαμµε γιά κείνη τήν ἀδελφή ὅτι ζεῖ ὄχι καλή ζωή. 
Αὐτή θέδαια, ὅταν μποροῦσε, μᾶς ἔδειξε τήν ἀγάπη της. 
Τώρα κι ἐμεῖς ἄς τῆς δείξουμε ἀγάπη καί ἄς τήν θοηθή- 


7, Ματθ. 22, 40. 
8. Στόν κώὠδ. 105 γράφει Παϊσία, ἐνῶ στὀν 127 Ταϊσία. Στά ἐκκλησιαστικά 
6ιδλία φέρεται ὡς Ταϊσία καί ἡ µνήµη της ἑορτάζεται στίς 8 Ὀκτωθρίου. 
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πην καὶ θοηθήσωµεν αὐτῇ. Σκύλθητι οὖν πρὸς αὐτὴν καὶ 
χατὰ τὴν σοφίαν ἣν ἔδωκέ σοι ὁ Θεός, οἰκονόμησον τὰ κατ᾽ 
αὐτήν 

Ἠλθεν οὖν ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης πρὸς αὐτὴν καὶ λέγει τῇ 
γοαῖδι τῇ θυρωρῷ' Μήνυσόν µε πρὸς τὴν χυρίαν σου. Ἡ δὲ 
ἐπεμέμψατο αὐτῷ λέγουσα' Ὑμεῖς ἐξ ἀρχῆς κατεφάγετε τὰ 
ἑαυτῆς, καὶ ἤδη πτωχή ἐστι. /1έγει αὐτῇ ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης: 
Εἰπὲ αὐτῇ, πάνυ γὰρ ἔχω αὐτὴν ὠφελῆσαι. Οἱ δὲ παϊῖδες 
αὐτῆς ὑπομειδιῶντες λέγουσιν αὐτῷ' Τί γὰρ ἔχεις δοῦναι 
αὐτῇ, ὅτι θέλεις αὐτῇ συντυχεῖν; Ὁ δὲ ἀπεκρίθη λέγων' Πό- 
θεν γὰρ οἴδατε τὶ µέλλω αὐτῇ παρασχεῖν; 

Ἀνελθοῦσα οὖν ἡ γραῦς εἶπεν αὐτῇ περὶ αὐτοῦ. Καὶ λέ- 
γει αὐτῇ ἡ νεωτέρα' Οὗτοι οἱ μοναχοὶ ἀεὶ διακινοῦνται 
παρὰ τὴν Ἐρυθρὰν Θάλασσαν καὶ εὑρίσκουσι µαργαρίτας. 
Κοσµήσασα οὖν ἑαυτὴν λέγει Θέλησον ἀνενέγχαι αὐτὸν 
πρός µε. Ὡς οὖν ἀνῆλθε, προλαόοῦσα ἐκαθέσθη εἰς τὴν κλί- 
νήην Καὶ ἐλθὼν ὁ ἀθ6δᾶς Ἰωάννης ἐκαθέσθη ἐγγὺς αὐτῆς. 
Προσχὼν δὲ εἰς τὸ πρόσωπον αὐτῆς λέγει αὐτῇ' Τί κατέγνως 
τοῦ Ἰησοῦ ὅτι εἰς τοῦτο ἦλθες; Ἀκούσασα δὲ ἀπεπάγη ὅλη. 
Καὶ χλίνας κάτω τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ἤρ- 
ξατο κλαίειν σφοδρῶς. 1έγει αὐτῷ ἐκείνη' Ἀό6ᾶ, τί κλαίεις; 
Ὡς δὲ ἀνένευσε, πάλιν ἔχλινεν ἑαυτὸν κλαίων καὶ λέγει αὐτῇ' 
Βλέπω ὅτι ὁ Σατανᾶς παίξδει εἰς τὴν ὄψιν σου, καὶ οὐ μὴ 
κλαύσω; 

Ἀκούσασα δὲ λέγει αὐτῷ: Ἔνι μετάνοια, ἀθδᾶ, /1έγει" 
Ναί. 41έγει αὐτῷ' /4ά6ε µε, ὅπου θέλεις. /1έγει αὐτῇ' Ἄγωμεν 
Καὶ ἀνέστη ἀκολουθῆσαι αὐτῷ. Προσέσχε δὲ ὁ ἀθδᾶς Ἰωάν- 
νης ὅτι οὐδὲν διετάξατο ἢ ἐλάλησε περὶ τοῦ οἴκου αὐτῆς, καὶ 
ἐθαύμασεν, 

Ὡς οὖν ἔφθασαν εἰς τὴν ἔρημον, 6ράδιον ἐγένετο. Καὶ 
ποιήσας ἐκ τῆς ἄμμου μικρὸν προσκεφάλαιον αὐτῇ, ποιή- 
σας δὲ καὶ ἑαυτῷ ἀπὸ μικροῦ διαστήματος, καὶ σφραγισά- 
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σουµε. Μπές ἐσύ στόν κόπο νά τήν συναντήσεις καί μὲ τή 
σοφία πού σοῦ χάρισε ὁ Θεός τακτοποίησε ὅ,τι ἔχει σχέση 
μέ κείνην». 

ΠΏγε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς. Λέει στή γριά τή θυρωρό: «Κάνε 
γνωστό στήν κυρία σου ὅτι ἦρθα». Αὐτή ὅμως τόν ἀπόδιω- 
Ἑε λέγοντας: «Ἐσεῖς ἀπό τήν ἀρχή τῆς φάγατε ὅτι εἶχε, καί 
τώρα πιά εἶναι φτωχή». Τῆς λέει ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης: «Μίλη- 
σέ της γιά µένα' μπορῶ νά τῆς φανῶ πολύ χρήσιμος». Οἱ 
ὑπηρέτες της χαμογελώντας εἰρωνικά τοῦ λένε: «Τί μπορεῖς 
τάχα νά τῆς δώσεις καί θέλεις νά τὴν ἀνταμώσεις» «Ποῦ 
Ἑέρετε ἐσεῖς -ἀποκρίθηκε- τί πρὀκειται νά τῆς δώσω» 

Ἀνέθηκε λοιπόν ἢ θυρωρός καί τῆς εἶπε γιά τόν ἀθθᾶ. 
Λέει ἡ νέα: «Αὐτοί οἱ μοναχοί πάντοτε περνοῦν ἀπό τά 
παράλια τῆς Ἐρυθρᾶς θάλασσας καί θρίσκουν µαργαριτά- 
ρια». Ἔπειτα στολίστηκε καί τῆς λέει: «Νά μοῦ τόν φέρεις, 
παρακαλῶ, ἐπάνω». Μόλις ἀνέθηκε ὁ ἀθθᾶς, ἐκείνη πρὀλα- 
6ε καί κάθισε στήν κλίνη. Ὁ ἀθθᾶς ἦρθε καί κάθισε κοντά 
της καί κοιτάζοντάς την μέ προσοχή στό πρόσωπο, λέει: 
«Γιατί ἀπέρριψες τόν Ἰησοῦ, ὥστε νά φτάσεις ὥς αὐτό τό 
σημεῖο» Στά λόγια αὐτά πάγωσε ὁλόκληρη. Ἔσκυψε τό κε- 
φάλι κάτω ὁ ἀθθᾶς καί ἄρχισε νά κλαίει δυνατά. «Ἀθ6ᾶ, 
τοῦ λέει ἐχείνη, γιατί κλαῖς» Σήκωσε γιά λίγο τό κεφάλι 
του, ἀλλ ἔσκυψε πάλι καί κλαίγοντας τῆς λέει: «Βλέπω τόν 
σατανᾶ νά παίζει στήν ὄψη σου καί δέν θά κλάψω» 

Τότε τοῦ λέει: «Ὑπάρχει μετάνοια, ἀθθᾶ» «Ναί», ᾱ- 
παντᾶ. «Πάρε µε, τοῦ λέει, καί πἠγαινέ µε ὅπου θέλεις». 
«Πᾶμε», τῆς ἀποκρίνεται. Σηκώθηκε καί τόν ἀκολούθησε. 
Δέν ἄφησε καμία ἐντολή οὔτε ὅρισε τίποτε γιά τό σπίτι 
της. Ίά πρόσεξε αὐτά ὁ ἀθθᾶς καί θαύμασε. 

Ἔφθασαν στήν ἔρημο. Εἶχε 6θραδιάσει. Ὁ ἀθθᾶς ἔκα- 
γε ἀπό τήν ἄμμο ἕνα μικρό προσκεφάλι γί αὐτήν καί σέ µι- 
κρἠ ἀπόσταση ἕνα γιά τὀν ἑαυτό του. Τό δικό της τῆς τό 
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µενος λέγει αὐτῇ' Καθεύδησον ἐνταῦθα. Πληρώσας δὲ τὰς 
εὐχὰς αὐτοῦ ἀνεχλίθη καὶ αὐτός. Περὶ δὲ τὸ µεσονύκτιον ὃι- 
υπνισθεὶς θλέπει ὁδόν τινα φωτεινὴν ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ ἕως 
αὐτῆς ἐστηριυμένην Καὶ εἶδεν τοὺς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ ἆνα- 
φέροντας τὴν ψυχἠν αὐτῆς. Ἀναστὰς οὖν καὶ ἀπελθὼν ἕἔνυ- 
ξεν αὐτὴν τῷ ποδί. Ὡς δὲ εἶδεν ὅτι ἀπέθανεν, ἔρριψεν ἑαυτὸν 
ἐπὶ πρόσωπον δεόµενος τοῦ Θεοῦ. Καὶ ἤκουσεν ὅτι ἡ µία 
ὥρα τῆς µετανοίας αὐτῆς προσεδέχθη ὑπὲρ µετάνοιαν πολ- 
λῶν χρονιζόντων καὶ μὲ] ἐνδεικνυμένων τὸ θερμὸν τῆς τοι- 
αύτης µετανοίας. 


16. Εἶπεν ὁ ἀθθδᾶς Ἰωάννης ὅτι ὁ πατὴρ ἡμῶν ὁ ἀθθδᾶς 
Ἀντώνιος εἶπεν οὐδέποτε τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον προέκρινα 
τῆς τοῦ ἀδελφοῦ µου ὠφελείας. 


19. Παρέόαλεν ὁ ἀθθᾶς Ἱλαρίων ἀπὸ Παλαιστίνης εἰς 
τὸ ὄρος πρὸς τὸν ἀθθᾶν Ἀντώνιον Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς 
Ἀντώνιος' Καλῶς ἦλθες ὁ ἑωσφόρος ὁ πρωὶ ἀνατέλλων Καὶ 
εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ἱλαρίων' Εἰρήνη σοι, ὁ στῦλος τοῦ πυ- 
ρός, ὁ τὴν οἰκουμένην φωτίζων, 


20. Ἠλθέτις τῶν Γερόντων πρὸς τὸν ἀθδᾶν “4ὠτ εἰς τὸ 
μικρὸν ἕλος τοῦ Ἀρσενοῖτου καὶ παρεκάλεσεν αὐτὸν διὰ κελ- 
Λίον, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ. Ἡν δὲ ὁ Γέρων ἀσθενής, καὶ ἀνέπαυ- 
σεν αὐτὸν ὁ ἀθθᾶς “Αώτ. Καὶ εἰ ἤρχοντό τινες παραθαλεῖν 
τῷ ἀόδᾷ Αώτ, ἐποίει αὐτοὺς παραδαλεῖν καὶ τῷ Γέροντι τῷ 
ἀσθενεῖ. Καὶ ἤρξατο αὐτοῖς λαλεῖν λόγους τοῦ ὨὩριγένους. 
Καὶ ἐθλίδετο ὁ ἀθθᾶς 4Αὼτ λέγων μὴ καὶ νοµίσωσιν οἱ Πα- 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΖ’ 17-20 249 


σφράγισε µέ τό σχῆμα τοῦ Σταυροῦ καί τῆς λέει: «Κοιµή- 
σου ἐδῶ». Καί ὁ ἴδιος, ἀφοῦ τελείωσε τίς προσευχές του, 
Εάπλωσε. Τά μεσάνυχτα ἘΕύπνησε. Βλέπει ἕναν δρόμο φω- 
τεινό, πού Εεκινοῦσε ἀπό τόν οὐρανό καί τερμάτιζε πάνω 
στή γυναίκα’ καί εἶδε τούς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ νά ἀνεθά- 
ζουν ψηλά τήν ψυχή της. Σηκώθηκε. Τήν πλησίασε καί τήν 
ἔσπρωξε ἁπαλά µέ τό πόδι. Ἀντιλήφθηκε ὅτι εἶχε πεθάνει. 
Συγκινηµένος ἔπεσε µέ τό πρόσωπο στή γή καί δέονταν 
στόν Θεό. 

Μιά φωνή ἀκούστηκε πού ἔλεγε: «Ἡ μετάνοια τῆς 
μιᾶς ὥρας αὐτῆς τῆς γυναίκας ἔγινε περισσότερο δεκτή ἀπό 
τή μετάνοια πολλῶν πού χρόνια μετανοοῦν, χωρίς ὅμως ἤ 
µετάνοιά τους νά ἔχει µιά τέτοια θερμότητα». 


18. Ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης εἶπε: «Ὁ πατέρας µας, ὁ ἀθθᾶς 
Ἀντώνιος, εἶπε: ποτέ δέν ἔόθαλα τό δικό µου συμφέρον πιό 
πάνω ἀπό τήν ὠφέλεια τοῦ ἀδελφοῦ µου», 


19. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἱλαρίων πΏγε ἀπό τήν Παλαιστί- 
νη στό ὄρος νά συναντήσει τὀν ἀθθᾶ Αντώνιο. Ὅταν ἔφθα- 
σε, τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος: «Καλωσόρισες, ὁ αὐγερινός 
πού ἀνατέλλει τό πρωί». Καί ἐχεῖνος τοῦ εἶπε: «Εἰρήνη σέ 
σένα, τὀν στύλο τοῦ φωτός πού φωτίζει τήν οἰκουμένη». 


20. Ἠρθε κάποιος ἀπό τούς Γέροντες στὀν ἀθθᾶ Λώτ, 
πού ἔμενε στό μικρό ἕλος τοῦ Ἀρσενοίτου. Τόν παρακάλεσε 
νά τοῦ δώσει ἕνα κελί, καί τοῦ ἔδωσε. Ὁ Γέροντας αὐτός 
ἧταν ἄρρωστος καί τόν τακτοποίησε ὁ ἀθθᾶς Λώτ. Μάλι- 
στα ἄν ἔρχονταν κάποιοι νά συναντήσουν τόν ἀθθᾷ, τούς 
ἔχανε πρόταση νά ἐπισκεφθοῦν καί τὀν ἄρρωστο αὐτόν 
Γέροντα. Αὐτός ὅμως ἄρχισε νά τούς λέει διδασκαλίες τοῦ 
Ὠριγένη. Ὁ ἀθθᾶς Λώτ θλιθόταν, γιατί φοθόταν μήπως 


250 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


τέρες ὅτι καὶ ἡμεῖς οὕτως ἐσμέν Καὶ ἐκθαλεῖν αὐτὸν ἐκ τοῦ 
τόπου ἐφοθεῖτο διὰ τὴν ἐντολήν, 

Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀθθᾶς Αὼτ ἦλθε πρὸς τὸν ἀθθᾶν Ἀρσέ- 
νιον καὶ διηγῄσατο αὐτῷ περὶ τοῦ Γέροντος. Καὶ λέγει αὐτῷ 
ὁ ἀόθᾶς Ἀρσένιος' Μἠ διώξῄς αὐτόν, ἀλλ’ εἰπὲ αὐτφ' ἰδού, ἐκ 
τῶν τοῦ Θεοῦ φάγε, πῖε, ὡς θέλεις, µόνον τὸν λόγον τοῦτον 
μὴ λαλήσῇς. Καὶ ἐὰν θέλῄ, διορθοῦται εἰ δὲ μὴ θέλει διορ- 
θώσασθαι, ἀφ᾿ ἑαυτοῦ μέλλει παρακαλεῖν τοῦ ἀναχωρῆσαι 
ἐκ τοῦ τόπου, καὶ οὐκ ἀπὸ σοῦ γίνεται ᾗ ἀφορμή. 

Ἀπελθὼν οὖν ὁ ἀθδᾶς Αὼτ ἐποίησεν οὕτω. Καὶ ὁ Γέ- 
ρων ὡς ἤκουσε ταῦτα, οὐκ ἤθελε διορθώσασθαι, ἀλλ’ ἔδαλε 
παρακαλεῖν λέγων' Διὰ τὸν Κύριον πέµψατέ µε ἐντεῦθεν, ὅτι 
οὐ δύναμαι θαστάξαι τὴν ἔρημον Καὶ ἀναστὰς ἐξῆλθε προ- 
πεμπόµενος μετὰ ἀγάπης. 


21. Ἔλεγεν ὁ ἀθόᾶς Πέτρος περὶ τοῦ ἀθόᾶ Μακαρίου 
ὅτι παραγενόµενός ποτε πρός τινα ἀναχωρητὴν καὶ εὑρὼν 
αὐτὸν κακούµενον ἐπυνθάνετο τί ἕλοιτο τοαφῆναι οὐδενὸς 
ὄντος ἐν τῷ κελλίῳ αὐτοῦ. Καὶ φήσαντος πάστιλον, εἰς τὴν 
Ἀλεξανδρέων πόλιν οὐκ ὤκνησεν ὁ ἀνδρεῖος παραγενέσθαι 
χαὶ δοῦναι τῷ κάμνοντι χαὶ τὸ θαυµαστόν͵, μηδενὶ κατάδη- 
λον γενόµενον. 


22. Γέρων τις ἦν ἐν Αἰγύπτῳ πρὸ τοῦ ἐλθεῖν τοὺς περὶ 
τὸν ἀθθᾶν Ποιµένα. Καὶ εἶχε γνῶσιν καὶ πολλήν τιμήν Ὡς 
οὖν ἀνέθησαν οἱ περὶ τὸν ἀθθᾶν Ποιµένα ἀπὸ τῆς Σχήτεως, 
ἀφῆκαν αὐτὸν οἱ ἄνθρωποι χαὶ ἤρχοντο πρὸς τὸν ἀθθᾶν 
Ποιμένα, χαὶ ἐθλίδετο. Καὶ λέγει τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. Τί 
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καί περάσει ἀπό τόν λογισμό τῶν Πατέρων ὅτι χι ἐμεῖς τέ- 
τοιοι εἴμαστε. Ὅμως δίσταζε καί νά τόν διώξει ἀπό τόν 
τόπο, παραθαίνοντας τήν ἐντολή τῆς ἀγάπης. 

Σηκώνεται λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Λώτ καί πηγαίνει στόν ἀθ- 
6ᾶ Ἀρσένιο. Τοῦ ἐξιστορεῖ ὅλα τά σχετικά µέ τόν Γέροντα 
καί ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος τοῦ λέει: «Μήν τόν διώξεις, µόνον 
πές του: Νά, φάε ἀπό ὅσα δίνει ὁ Θεός, πιές ὅπως θέλεις, 
ἀλλά αὐτά τά λόγια νά µήν τά λές. Ἔτσι, ἄν θέλει, διορθώ- 
νεται ἀλλιῶς μόνος του θά ζητήσει νά φύγει ἀπό κεῖ, καὶ 
δέν γίνεσαι ἐσύ ἡ ἀφορμη». 

Γυρίζοντας ὁ ἀθθᾶς Λώτ, ἔκανε ὅπως τοῦ εἶπε. Ὁ Γέ- 
ροντας μόλις ἄκουσε αὐτά τά λόγια, δέν ἤθελε νά διορθω- 
θεῖ, καὶ ἄρχισε νά παρακαλεῖ: «Γιά τό ὄνομα τοῦ Κυρίου, 
θοηθῆστε µε νά φύγω ἀπό δῶ, γιατί δέν μπορῶ νά ἀντέξω 
τήν ἐρημική ζωή». Ἔτσι, σηκώθηκε καί ἔφυγε, ἀφοῦ τόν ξε- 
προθόδισαν µέ ἀγάπη. 


21. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Πέτρος γιά τόν ἀθθᾶ Μακάριο: 
«Πῆγε κάποτε σέ ἕναν ἀναχωρητή καί τόν θρῆκε ἄρρωστο. 
Τόν ρώτησε τί θά προτιμοῦσε νά τοῦ φέρει νά φάει, γιατί 
τίποτε δέν ὑπῆρχε στό κελί. Καί ὅταν τοῦ εἶπε «παστέλι», 
δέν δίστασε ὁ καρτερόψυχος ἐκεῖνος ἄνδρας νά πάει ὥς 
τήν Ἀλεξάνδρεια καί νά τό φέρει στόν ἀνήμπορο ἀδελφό. 
Καί τό θαυμαστό: δέν τό ἔμαθε κανείς τό γεγονός αὐτό. 


22. Στήν Αἴγυπτο ζοῦσε ἕνας Γέροντας, προτοῦ νά σχη- 
ματισθεῖ ἤ συνοδεία τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένα. Ὁ Γέροντας αὐτός 
εἶχε γνώση καί ἀπολάμθανε µεγάλη τιµή. Μόλις ὅμως ἀνέ- 
6ηκαν ἀπό τή Σκήτη ὁ ἀθθᾶς Ποιμένας καί οἱ δικοί του, οἱ 
ἄνθρωποι ἄφησαν αὐτόν τόν Γέροντα καί ἔρχονταν στόν 
ἀθθᾶ Ποιμένα. Ὁ ἀθθᾷᾶς θλιθόταν ἀπό τό γεγονός αὐτό. 
Μιά µέρα λέει στούς ἀδελφούς του: «Τί νά κάνουμε µέ αὖὐ- 


252 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


ποιήσωµεν τῷ µεγάλῳ Γέροντι τούτῳ, ὅτι εἰς θλῖψιν ἡμᾶς 
ἔδαλον οἱ ἄνθρωποι καταλιπόντες τὸν Γέροντα καὶ ἡμῖν 
οὐδὲν οὖσι προσέχοντες; Πῶς οὖν δυνάµεθα τὸν Γέροντα 
θεραπεῦσαι; Καὶ λέγει αὐτοῖς' Ποιήσατε μικρὰ δρώματα καὶ 
Λλάδετε σαϊΐτην οἴνου καὶ ἄγωμεν πρὸς αὐτὸν καὶ γευσώµεθα 
ὁμοῦ' τάχα ἐν τούτῳ δυνησόµεθα θεραπεῦσαι αὐτόν 

Ἐδάστασαν οὖν τὰ θρώμµατα καὶ ἀπῆλθον Καὶ ὡς 
ἔκρουσαν τὴν θύραν ἐπήκουσεν ὁ μαθητής αὐτοῦ Λέγων' 
Τίνες ἐστέ; Οἱ δὲ εἶπον' 4άλησον τῷ ἀθόᾷ ὁ Πουιήν ἐστι θέ- 
λων εὐλογηθῆναι παρὰ σοῦ. Καὶ τοῦτο ἀναγγείλαντος ἐδή- 
Λλωσεν αὐτῷ Λλέγων' Ὕπαγε, οὐ σχολάξω. Οἱ δὲ ὑπέμειναν εἰς 
τὸ καῦμα Λέγοντες' Οὐκ ἀναχωροῦμεν ἐὰν μή καταξιωθῶμεν 
τοῦ Γέροντος. Ὁ δὲ Γέρων ἰδὼν τὴν ταπείνωσιν αὐτῶν καὶ 
τὴν ὑπομονήν, κατανυγεὶς ἀνέωξεν αὐτοῖς. Καὶ εἰσελθόντες 
ἐγεύσαντο μετ᾽ αὐτοῦ. Ἐσθιόντων δὲ αὐτῶν ἔλεγεν' Ἐπ᾽ ἆλη- 
θείας οὔκ εἰσι μόνα ἃ ἀκήκοα περὶ ὑμῶν, ἀλλ᾽ ἑκατονταπλα- 
σίονα εἶδον ἐν τῷ ἔργῳ ὑμῶν Ἐγένετο δὲ αὐτῶν φίλος ἀπὸ 
τῆς ἡμέρας ἐκείνης. 


23. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι, ἐὰν παρέόαλλεν ἀδελφὸς 
τῷ ἀόδᾷ Ἰωάννῃ τῷ Κολοόφ, παρεδίδου αὐτῷ τὴν ἀγάπην 
τὴν ἐν τῷ ἀποστόλῳ' Ἡ ἀγάπη μµακροθυμεῖ, χρηστεύεται. 


24. Εἶπε πάλιν’ Μείξονα ταύτης τῆς ἀγάπης οὐκ ἔστιν 
εὑρεῖν τινα, ἵνα τις τὴν ψυχἠν αὐτοῦ θ6ῇ ὑπὲρ τοῦ πλησίον 
αὐτοῦ. Εἰ γάρ τις ἀκούσῃ λόγον Λλυπηρόν δυνάµενος καὶ 
αὐτὸς τὸν ὅμοιον εἰπεῖν καὶ ἀγωνίσηται μὴ εἰπεῖν ἢ ἐὰν 
πλεονεκτηθῇ καὶ δαστάξῃ καὶ μὴ ἀνταποδώσῃ αὐτῷ, ὁ τοι- 
οὔτος τίθησι τὴν ψυχἠν αὐτοῦ ὑπὲρ τοῦ πλησίον 


9. Α΄ Κορ. 13, 4. 10. Ἰω. 15, 13 καί Α΄ Ἰω. 3, 16. 
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τόν τόν µεγάλο Γέροντα; Σέ θλίψη μᾶς ἔθαλαν οἱ ἄνθρωποι 
τόν ἐγκατέλειψαν καί προσέχουν ἐμᾶς πού εἴμαστε ἕνα τί- 
ποτε. Πῶς, λοιπόν μποροῦμε νά φροντίσουμε τὸν Γέροντα» 
Ἔπειτα τούς λέει: «Ἑτοιμάστε λίγα φαγώσιμα, πάρτε καί 
ἕνα δοχεῖο κρασί, καὶ ἄς πᾶμε νά φᾶμε μαζί του’ ἴσως μ’ 
αὐτό τόν τρόπο μπορέσουμε νά τόν ἀναπαύσουμε». 

Πήραν τά φαγητά καί πήγαν. Ἀτύπησαν τήν πόρτα. 
Τούς ἄκουσε ὁ μαθητής του. Τούς ρωτάει: «Ποιοί εἶστε» 
Τοῦ λένε: «Πές στόν ἀθθᾶ ὅτι εἶναι ὁ Ποιµήν καί θέλει νά 
πάρει τὴν εὐλογία σου». Τό ἀνήγγειλε αὐτό ὁ μαθητής, ἀλλά 
ἐκεῖνος τοῦ δήλωσε: «Πήγαινε: δέν εὐκαιρῶ». Ἔκαναν ὅμως 
ὑπομονή µέσα στόν καύσωνα καί τοῦ εἶπαν: «Δέν φεύγου- 
με, ἄν δέν γίνουμε ἄξιοι νά μᾶς δεχθεῖ ὁ Γέροντας». Ὅταν 
ὁ Γέροντας εἶδε τήν ταπείνωση καί τήν ὑπομονή τους, 
ἔνιωσε κατάνυξη καί τούς ἄνοιξε. Μπήκαν µέσα καί ἔφα- 
γαν μαζί του Καθώς ἔτρωγαν, ἔλεγε: «Δέν ἀληθεύουν µό- 
νον ὅσα ἔχω ἀχκούσει γιά σᾶς. Εἶδα ἑκατονταπλάσια στήν 
πράξη». Ἀπό κείνη τή µέρα ἔγινε φίλος τους. 


23. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ὁ ἁθθᾶς Ἰωάννης ὁ Κολο- 
6ός, ἄν τόν ἐπισκεπτόταν κάποιος ἁδελφός, τοῦ προσέφε- 
ϱε τήν ἀγάπη πού διαθάζουµε στόν ἀπόστολο: Ἡ ἀγάπη 
εἶναι ἀνεκτική, εὐεργετική καί ὠφέλιμη”». 


24. Ἐἶπε πάλι: «Δέν μπορεῖ κανείς νά θρεῖ µεγαλύτερη 
ἀγάπη ἀπό τὀ νά δίνει κάποιος τή ζωή του γιά τόν πλη- 
σίονΙὸ Δηλαδή ἄν κανείς ἀκούσει λυπηρό λόγο σέ θάρος 
του ἀπό τόν πλησίον καί, ἐνῶ μπορεῖ καί ὁ ἴδιος νά τοῦ πεῖ 
παρόμοιο, ἀγωνιστεῖ καί δέν πεῖ ἤ ἄν ἀδικηθεῖ καί σηκώ- 
σει τήν ἀδιχία, χωρίς νά τήν ἀνταποδώσει, αὐτός εἶναι πού 
προσφέρει τή ζωή του γιά τόν πλησίον». 
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295. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόθᾶν Ποιμένα λέγων Εὖρον 
τόπον ἔχοντα πᾶσαν ἀνάπαυσιν τῶν ἀδελφῶν' θέλεις οἰκή- 
σω ἐκεῖ Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Ὅπου οὐ θλάπτεις τὸν ἀδελφόν 
σου, ἐχεῖ μεῖνον 


26. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα: Ἐὰν ἀδελφὸς 
ἔχῃ µου μικρὰ νουµία, θέλεις αὐτὸν ἐρωτήσω; 1έγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων' Ἐρώτησον αὐτὸν ἅπαδ. 1έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Τί 
οὖν ποιήσω; οὐ γὰρ περιγίνοµαι τοῦ Λογισμοῦ µου. “1έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἄφες τὸν λογισμόν σου λακᾶν' µόνον τὸν 
ἀδελφόν σου μὴ θλίφῃς. 


27. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος ὅτι ἐκάθητο εἰς 
Σκῆτιν μετὰ δύο ἀδελφῶν αὐτοῦ Καὶ ὁ μικρότερος ἔθλιδεν 
αὐτούς. Καὶ λέγει τῷ ἄλλῳ ἀδελφῷ' Παραλύει ἡμᾶς ὁ µι- 
χρὸς οὗτος. Ἐγείρου, ἄγωμεν ἔνθεν, Καὶ ἐξελθόντες ἀφῆκαν 
αὐτόν Ὡς οὖν οἶδεν ὅτι ἐχρόνισαν, εἶδεν αὐτοὺς μακρὰν 
ἀπέχοντας καὶ ἤρξατο τρέχειν ὀπίσω αὐτῶν κπράξων έγει ὁ 
ἀθόθᾶς Ποιμήν' Μείνωμεν τὸν ἀδελφόν, ὅτι κοπιᾷ. Ὡς οὖν 
ἦλθε πρὸς αὐτούς, ἔδαλε µετάνοιαν λέγων' Ποῦ ὑπάγετε καὶ 
ἀφίετέ µε µόνον; “1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Ὅτι θλί6θεις ἡμᾶς, διὰ 
τοῦτο ἡμεῖς ἀναχωροῦμεν. “1έγει αὐτοῖς' Ναί, ναί ὅπου θέλε- 
τε, ἄγωμεν ὁμοῦ. 

Καὶ ἰδὼν ὁ Γέρων τὴν ἀκακίαν αὐτοῦ λέγει τῷ ἀδελφῷ 
αὐτοῦ: Ἀναστρέψωμεν, ἀδελφέ' οὐ γὰρ θέλων ταῦτα ποιεῖ, 
ἀλλ' ὁ διάθολός ἐστιν ὁ ταῦτα ποιῶν αὐτῷ. Καὶ ἀναστρέ- 
ψαντες ἦλθον εἰς τὸν τόπον αὐτῶν. 


11. Νουμίον: Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ’ σελ. 137, ὕποσημ. 95. 
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25. Ἕνας ἀδελφός εἶπε στόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Βρῆχκα 
ἕναν τόπο πού παρέχει κάθε ἀνάπαυση στούς ἀδελφούς. 
Μοῦ δίνεις εὐλογία νά ἐγκατασταθῶ ἐχεῖ» Εἶπε ὁ Γέρον- 
τας «Ὅπου δέν θλάπτεις τόν ἀδελφό σου, ἐχεῖ νά μείνεις». 


26. Ἕνας ἀδελφός ἔκανε τήν παρακάτω ἐρώτηση στόν 
ἀθθᾶ Ποιμένα: «Ἄν κάποιος ἀδελφός μοῦ χρωστάει λίγα 
νουµία!], ἐπιτρέπεις νά τοῦ κάνω λόγο» Λέει ὁ Γέροντας: 
«Κάν᾽ του λόγο µιά φορά». 

Ξανά τόν ρωτάει: «Τί θά κάνω λοιπόν; Γιατί δέν µπο- 
ρῷ νά συγκρατήσω τόν λογισμό µου». Ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: 
«Ἄσ᾽ τον τόν λογισμό σου νά φύγει µόνον τόν ἀδελφό σου 
γά µήν θλίψεις». 


27. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ποιμένα ὅτι γιά τήν ἄσκησή 
του ἔμενε στή Σκήτη µέ δύο ἀδελφούς του. Ὁ μικρότερος 
ὅμως τούς στενοχωροῦσε. Μιά µέρα λέει στόν ἄλλο ἀδελ- 
φό: «Αὐτός ὁ μικρός μᾶς ταλαιπωρεῖ σήκω νά φύγουμε 
ἀπό δῶ». Βγῆκαν καί τόν ἄφησαν. Μόλις κατάλαθε ὁ µι- 
πρός ὅτι καθυστέρησαν, πρόσεξε καί τούς εἶδε ὅτι εἶχαν 
ἀπομακρυνθεῖ ἀρκετά. Ἄρχισε νά τρέχει ἀπό πίσω τους 
φωνάζοντας. Λέει ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ἄς περιμένουμε τόν 
ἀδελφό, γιατί κοπιάζει». Σάν τούς ἔφτασε, ἔθαλε μετάνοια 
λέγοντας: «Ποῦ πηγαίνετε καί μ’ ἀφήνετε µόνο» Τοῦ λέει ὁ 
Γέροντας: «Ἐπειδή μᾶς θλίθεις, γι αὐτό καί μεῖς φεύγου- 
με». «Ναί, ναί, τούς λέει, ὅπου θέλετε, ἄς πᾶμε μαζί». 

Βλέποντας ὁ Γέροντας τήν ἀκακία του,λέει στόν ἀδελ- 
φό του: «Ἄς γυρίσουμε πίσω, ἀδελφέ, γιατί δέν τά κάνει 
αὐτά µέ τή θέλησή του. Ὁ διάθολος εἶναι πού τόν θάζει νά 
κάνει». Καί ἔκαναν στροφή καί ἦρθαν στόν τόπο τους/12, 


12. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ’ σελ.126, ἀπόφθ. 129, ὕποσημ. 90. 
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2δ. Ἐγένετό ποτε τὸν ἀόθθᾶν Παμόὼ ὁδεύειν μετὰ ἀδελ- 
φῶν εἰς τὰ µέρη τῆς Αἰγύπτου. Καὶ ἰδὼν κοσμικοὺς καθη- 
µένους λέγει αὐτοῖς' Ἀναστάντες ἀσπάσασθε τοὺς μοναχούς, 
ἵνα εὐλογηθῆτε' συνεχῶς γὰρ τῷ Θεῷ λαλοῦσι, καὶ τὰ στό- 
µατα αὐτῶν ἅγιά ἐστιν 


29. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Παφνουτίου ὅτι οὐ ταχέως 
ἔπινεν οἶνον Ὀδεύων δέ ποτε εὑρέθη ἐπάνω κολληγίου λή- 
στῶν καὶ εὗρεν αὐτοὺς πίνοντας οἶνον Ἐγνώριξε δὲ αὐτὸν ὁ 
ἀρχιληστὴς καὶ ᾖδει ὅτι αὐτὸς οὐ πίνει οἶνον Καὶ θεωρῶν 
αὐτὸν ἀπὸ μεγάλου καµάτου ἐγέμισε ποτήριον οἴνου καὶ τὸ 
ξίφος ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. Καὶ λέγει τῷ Γέροντι Ἐὰν μὴ πίῃς, 
φονεύω σε. Γνοὺς δὲ ὁ Γέρων ὅτι ἐντολὴν Θεοῦ θέλει ποιῆ- 
σαι, θουλόµενος αὐτὸν κερδῆσαι, ἔλαόδε καὶ ἔπιεν Ὁ δὲ ἀρχι- 
ληστής µετενόήησεν αὐτῷ λέγων' Συγχώρησόν µοι, ἀθδᾶ, ὅτι 
ἔθλιψά σε. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Πιστεύω τῷ Θεῷ, ὅτι διὰ 
τὸ ποτήριον τοῦτο ποιεῖ μετὰ σοῦ ἔλεος καὶ ἐν τῷ νῦν αἰῶνι 
χαὶ ἓν τῷ μέλλοντι. 4έγει αὐτῷ ὁ ἀρχιληστής' Πιστεύω τῷ 
Θεῷ, ὅτι ἀπὸ τοῦ νῦν οὐ μὴ] κακοποιήσω τινά. Καὶ ἐχέρδη- 
σεν ὅλον τὸ κολλήγιον ἀφεὶς τὸ θέλημα αὐτοῦ διὰ τὸν Κύριον 


30. Ἡλθόν ποτε Σαρακηνοὶ καὶ ἐξέδυσαν τὸν ἀθδᾶν 
Σισόην καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. Καὶ ἐξελθόντες αὐτοὶ εἷς τὴν 
ἔρημον, ἵνα εὕρωσί τι θρώσιμον, εὗρεν ὁ Γέρων θόλόδιτα χα- 
µήλων Καὶ χλάσας εὗρε κοκκία κριθῆς. Ἔτρωγε δὲ ἓν κοκ- 
χίον καὶ τὸ ἓν εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐτίθει. 
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2δ. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Παμόθώ" ὁδοιποροῦσε µαζί µέ 
ἀδελφούς στά µέρη τῆς Αἰγύπτου. Σέ µιά στιγµή εἶδε µερι- 
κούς κοσμικούς νά εἶναι καθισµένοι. Τούς λέει; «Σηκωθεῖτε 
καί ἀσπασθεῖτε τούς μοναχούς, γιά νά πάρετε εὐλογία, για- 
τί αὐτοί συνεχῶς μιλοῦν στὀν Θεό καί τά στόµατά τους 
εἶναι ἁγιασμένα». 


29. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Παφνούτιο" ὅτι δέν ἔπινε εὔ- 
χολα κρασί. Μιά µέρα καθώς 6άδιζε, ἔπεσε σε µιά ὁμάδα 
ληστῶν. Τούς 6θρΏκε τήν ὥρα πού ἔπιναν χρασί. Ὁ ἀρχιλη- 
στής γνώριζε τόν ἀθόθᾶ καί ἤξερε ὅτι δέν πίνει πρασί. Κα- 
θώς ὅμως τόν εἶδε κατάκοπο, γέμισε ἕνα ποτήρι κρασί, 
παίρνοντας καί τό ξίφος στό χέρι του καί λέει στὀν Γέρον- 
τα: «Ἄν δέν πιεῖς, σὲ σκοτώνω». 

Ὁ Γέροντας ἤξερε καλά ὅτι ἐντολή Θεοῦ θά κάνει, κα- 
θώς ἤθελε νά τὀν κερδίσει, γι αὐτό πήρε καί ήπιε. Τότε ὁ 
ἀρχιληστής µετανοηµένος τοῦ λέει: «Συγχώρεσέ µε, ἀθθᾶ, 
πού σὲ λύπησα». Λέει ὁ Γέροντας: «Ἔχω θέδαιη ἐλπίδα 
στόὀν Θεό ὅτι γι αὐτό τό ποτήρι θά σοῦ δείξει ἔλεος καί σ᾿ 
αὐτή τή ζωή καί στὀν μέλλοντα αἰώνα». Τοῦ λέει ὁ ἀρχιλη- 
στής: «Πιστεύω ὅτι µέ τή θοήθεια τοῦ Θεοῦ ἀπό τώρα καί 
στό ἑξῆς δέν θά θλάψω κανέναν». 

Ἔτσι ὁ ἀθθᾶς, ἀφήνοντας τό θέληµά του γιά τό ὄνομα 
τοῦ Κυρίου, κέρδισε ὁλόχληρη τήν ὁμάδα. 


30. Κάποτε ἦρθαν Σαρακηνοί καί πῆραν ὅτι εἶχε καί 
δέν εἶχε ὁ ἀθθᾶς Σισόης" καί ὁ ἀδελφός του. Γι αὐτό 
ϐγῆκαν στήν ἔρημο, γιά νά 6ροῦν κάτι φαγώσιµο. Ὁ Γέ- 
ροντας 6ρῆκε κοπριές ἀπό καμῆλες. Τίς ἔσπασε καί εἶδε 
µέσα κόκκους ἀπό κριθάρι. Ἔτρωγε τὀν ἕναν κόκκο καί 
ἔόαζε τόν ἄλλον στό χέρι του. 
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Ἐλθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ εὗρεν αὐτὸν ἐσθίοντα καὶ 
λέγει αὐτῷ: Αὔὕτη ἐστὶν ᾗ ἀγάπη, ὅτι εὗρες θρώσιµον καὶ µό- 
νος ἐσθίεις καὶ οὐκ ἐφώνησάς µοι; 41έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Σι- 
σόης' Οὐκ ἠδίχησά σε, ἀδελφέ' ἰδοὺ τὸ µέρος σου ἓν τῇ χειρί 
µου ἐτήρησα. 


3]. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀό6θᾶ Σιλουανοῦ ὅτι ἐκάθισεν εἰς 
χελλίον κρυφῇ ἔχων μικρὰ ἐρεθίνθια καὶ ἐποίήσεν εἷς αὐτὰ 
ἔργον ἑκατὸν κόσκινα. Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος ἦλθεν ἀπὸ Αἰγύ- 
πτου ἔχων ὄνον μεστὸν ἄρτων Καὶ κρούσας εἰς τὸ κελλίον 
αὐτοῦ, ἔθηκε. {4αθὼν οὖν ὁ Γέρων τὰ κόσκινα ἐγέμισε τὸν 
ὄνον καὶ ἀπέλυσεν αὐτόν 


32. Εἶπεν ὁ ἀόθθᾶς Ὑπερέχιος' 'Βῦσαι τὸν πλησίον ἀπὸ 
ἁμαρτιῶν χωρὶς ὀνειδισμοῦ, ὅση σοι δύναμις' Θεὸς γὰρ τοὺς 
ἐπιστρέφοντας οὐκ ἀπωθεῖται. 'Ῥῆμα δὲ κακίας καὶ πονη- 
ρίας µή αὐλιζέσθω ἐν καρδίᾳ σου κατὰ τοῦ ἀδελφοῦ σου, 
ἵνα δυνατός ᾖς τοῦ λέγειν Ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, 
ὡς καὶ ἡμεῖς ἀφίεμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν, 


33. Διηγήσατό τις ὅτι µαγιστριανός τις πράκτωρ νεώτε- 
ρος, καλὸς τῷ εἴδει, ὑπηρέτει δασιλικαῖς ἀποκρίσεσιν Εἶχε 
δὲ φίλον τινὰ τῶν λαμπρῶν ἐν μιᾷ τῶν πόλεων ἔχοντα γυ- 
γαῖκα νεωτέραν Ὅτε οὖν ἤρχετο ἐκεῖ, ἐδέχετο αὐτόν καὶ κα- 
τέλυεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ συνήσθιε μετὰ τῆς γυναικὸς 
αὐτοῦ ἁγάπῃ φερόµενος πρὸς αὐτόν. 

Ἐν τῷ οὖν πολλάκις πυκνάζειν πρὸς αὐτὸν ἔλαδε λογι- 


13. Ματθ. 6, 12. 
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Ἔρχεται ὁ ἀδελφός καί τόν θρίσκει νά τρώει. Τοῦ λέει: 
«Αὐτή εἶναι ἡ ἀγάπη; Βρῆκες κάτι φαγώσιµο καί τό τρῶς 
μόνος σου καί δέν µέ φωνάζεις.» Τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Σισόης: 
«Δέν σὲ ἀδίκησα, ἀδελφέ. Νά τό δικό σου µερτικό: τό φύ- 
λαξα στό χέρι µου». 


31. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθδᾶ Σιλουανό" ὅτι κάθισε σέ κελί 
ἔγκλειστος ἔχοντας λίγα ρεθίθια. Χρησιμοποιώντας αὐτά 
ὡς τροφή ἔκανε ἑκατό κόσκινα. Καί νά, ἡρθε κάποιος ἀπό 
τήν Αἴγυπτο µέ ἕνα γαϊδουράκι φορτωμένο ψωμιά. Χτύπη- 
σε τήν πόρτα τοῦ κελιοῦ καί ἄφησε ἐκεῖ τό φορτίο. Ὁ Γέ- 
ροντας πΏρε τά κόσκινα, τά φόρτωσε στὀ γαϊδουράκι καί 
τόν ἔστειλε στό καλό. 


32. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὑπερέχιος: «Προσπάθησε νά γλυτό- 
σεις -ὅσο μπορεῖς- τόν πλησίον ἀπό τίς ἁμαρτίες χωρίς νά 
τόν προσθάλεις, διότι καί ὁ Θεός δέν ἀποστρέφεται ὅσους 
μετανοοῦν. Ἐπίσης, λόγος κακίας ἤ πονηρίας ἐναντίον τοῦ 
ἀδελφοῦ σου ἄς µήν παραμένει στήν καρδιά σου, γιά νά 
μπορεῖς νά λές: Συγχώρεσέ µας τά παραπτώµατά µας, 
ὅπως καί ἐμεῖς συγχωροῦμε ἐκείνους πού μᾶς ἔφταιξαν!ὸ». 


33. Κάποιος διηγήθηκε τά ἑξῆς: «Ἕνας µαγιστριανός!’ 
ὑπάλληλος, νέος καί ὡραῖος στή µορφή, ὑπηρετοῦσε σέ 6α- 
σιλικές ἀποστολές. Σέ κάποια πόλη εἶχε ἕναν φίλο τῆς 
ὑψηλῆς κοινωνίας, παντρεμένο µέ νέα γυναίκα. Ὅταν πή- 
γαινε ἐκεῖ, τόν ὑποδεχόταν καί τόν φιλοξενοῦσε στό σπίτι 
του. Μάλιστα ἔτρωγε στό ἴδιο τραπέζι µέ τή γυναίκα τοῦ 
φίλου του, συμπεριφερόµενος µέ ἀγάπη πρὀς αὐτόν, 

Καθώς ἐρχόταν συχνά στό σπίτι του, ἢ γυναίκα ἔδαλε 


14. Μαγιστριανός: Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 241, ὕποσημ. 2. 


260 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


σμοὺς ἡ γυνἡ εἰς αὐτὸν μὴ γινώσκοντος αὐτοῦ. Καὶ σωφρο- 
νοῦσα οὐκ ἐνέφαινέ τι τοιοῦτον πρὸς αὐτόν, ἀλλ' ἑκαρτέρει 
πάσχουσα. 

Συνέδη δὲ αὐτὸν κατὰ τὸ σύνηθες ὁδεῦσαι. Ἐκείνη δὲ 
ἀπὸ τῶν λογισμῶν ἠσθένει καὶ κατέκειτο. Ἀνέφερε δὲ πρὸς 
αὐτὴν ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἰατρούς. Καὶ ψηλαφῶντες αὐτὴν λέγουσι 
τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς' Εἰ µή τιγε ψυχικὸν πάθος ἔχει, ἐπεὶ σωµατι- 
κῶς οὐδὲν κακὸν ἔχει. Παρακάθεται δὲ αὐτῇ ὁ ἀνῆρ αὐτῆς 
ἐπὶ πλεῖον παρακαλῶν αὐτὴν καὶ λέγων’ Εἰπέ µοι τί ἔχεις. 
Ἐκείνη εὐλαδουμένη καὶ ἐρυθριῶσα τὴν ἀρχὴν οὐχ ὡμολό- 
γει. Ὕστερον δὲ ὡμολόγησε λέγουσα’ Οἶδας, κύρι, εἴτε ἀπὸ 
ἀγάπης εἴτε ἁπλότητι φερόµενος ἀναφέρεις ὧδε πρόσωπα 
νεώτερα. Καὶ ἐγὼ ὡς γυνὴ ἔπαθον εἰς τὸν µαγιστριανόν 
Ἀκούσας δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἠσύχασεν 

Καὶ ὡς συνέδη µεθ᾽ ἡμέρας ἐλθεῖν τὸν µαγιστριανόν 
ἀπελθὼν προὐπήντησεν αὐτὸν καὶ λέγει αὐτῷ' Οἴδας, ἀδελ- 
φέμου, πῶς ἠγάπησά σε. Καὶ ἀπὸ ἀγάπης ἐδεχόμην σε, καὶ 
συνήσθιες τῇ γυναικί µου. “1έγει ἐκεῖνος' Οὕτως ἐστί, δέσπο- 
τα. Καὶ λέγει αὐτῷ' Ἰδοὺ ἔλαδε λογισμοὺς εἰς σὲ ἡ γυνή µου. 
Ὁ δὲ ἀκούσας οὐ µόνον οὐκ ἔλαδε λογισμοὺς εἰς αὐτήν ἀλλὰ 
καὶ πάνυ ἐλυπήθη ἀγάπῃ φερόµενος. Καὶ λέγει αὐτῷ' Μηδὲν 
λυπηθῇς' ἔχει ὁ Θεὸς δοηθῆσαι. 

Ἀπελθὼν οὖν ἐπῆρε τὰς τρίχας αὐτοῦ. Καὶ λαόὠν λα- 
µνίον ἐξύρησε τὴν κεφαλὴν καὶ τήν ὄψιν ἕως οὗ ἐξέκαυσεν 
ἑαυτὸν µέχρι τῶν ὀφρύων, καὶ ἐπῆρεν ὅλην τήν ὡραιότητα 
ἐκείνην καὶ ἐφαίνετο ὡς παλαιὸς λελωθηµένος. Καὶ ἀποκα- 
λύψας δείκνυσιν αὐτοῦ τὴν κεφαλἠν καὶ τὸ πρόσωπον. Καὶ 
ἤρξατο λέγειν ὅτι Οὕτως ἐποίησέμοι ὁ Κύριος. Ἐπείνη δέ, ὡς 
εἶδεν αὐτὸν ἐκ τοιαύτής μορφῆς εἰς τοιαύτην ἀμορφίαν, ἐθαύ- 
µασε. Καὶ ἰδὼν ὁ Θεὸς τὴν ἐργασίαν αὐτοῦ ἐπῆρεν ἀπ᾿ αὐτῆς 
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µέσα της λογισμούς γι αὐτόν, χωρίς αὐτός νά ἔχει ἰδέα. Ἐ- 
κείνη καθώς ἧταν συνετή, δέν φανέρωγε κάτι τέτοιο πρός 
αὐτόν, ἀλλά ἔκαμνε ὑπομονή, ὑποφέροντας τό πάθος της. 

"Ἠρθε ἡ ὥρα ὁ µαγιστριανός νά ταξιδέψει ὅπως συνή- 
θως. Ἐκείνη ἀπό τούς λογισμούς ἧταν ἄρρωστη καί στό 
πρεθθάτι. Ὁ ἄνδρας της ἔφερε γιατρούς, οἱ ὁποῖοι µετά 
τήν ἐξέταση λένε στόν ἄνδρα της: «Μήπως ἔχει κάτι ψυχι- 
κό, γιατί ἀπό τή σωματική ἄποψη εἶναι ὑγιής» Κάθεται ὁ 
ἄνδρας της δίπλα της καί παρακαλώντας την πάλι καί 
πάλι, τῆς λέει: «Πές µου τί ἔχεις». Ἐκείνη γεμάτη σεθασµό 
καί κόππινη ἀπό ντροπή στήν ἀρχή σιωποῦσε. Ὕστερα 
ὁμολόγησε: «Ξέρεις, κύριέ µου’ ἐσύ εἴτε ἀπό ἀγάπη εἴτε ἀπό 
ἁπλότητα φέρνεις ἐδῶ στό σπίτι πρόσωπα νέα στήν ἡλικία. 
Κι ἐγώ σάν γυναίκα ἔνιωσα συμπάθεια γιά τόν µαγιστρια- 
νό». Ὅταν τό ἄκουσε ὁ ἄνδρας της, δέν μίλησε. 

Σέ λίγες µέρες συνέόθη νά ἔρθει ὁ µαγιστριανός. Βγῆκε 
καί τόν προὐπάντησε. Τοῦ λέει: «Ξέρεις, ἀδελφέ µου, πόσο 
σέ ἀγάπησα. Ἀπό ἀγάπη σέ δεχόµουν, καί ἔτρωγες µαζί µέ 
τή γυναίκα µου». Λέει ἐκεῖνος: «Ἔτσι εἶναι, κύριε». Προσθέ- 
τει ὁ πρῶτος: «Νά, ἡ γυναίκα µου σέ συμπάθησε». Ἐκεῖνος 
μόλις τ᾿ ἄκουσε, ὄχι µόνο δέν ἔθαλε λογισμούς γι αὐτήν, 
ἀλλά καί λυπήθηκε πάρα πολύ, ἀπό ἀγάπη πρός τόν φίλο 
του. Τοῦ λέει: «Καθόλου µή λυπηθεῖς' ὁ Θεός ἔχει τή δύνα- 
µη νά θοηθήσει». 

Πήγε, ἔκοψε τά μαλλιά του καί µέ Ἑυράφι Ἐύρισε τό κε- 
φάλι καί τά γένια ἀπό τό πρόσωπο, σε σημεῖο πού φαινόταν 
σάν καμµένος µέχρι τά φρύδια. Ἔτσι, ἀφαίρεσε ὅλη ἐκείνη 
τήν ὡραιότητα πού εἶχε, καί φαινόταν σάν λεπρός ἀπό 
χρόνια. Ἔρχεται, ξεσκεπάζει καί δείχνει τό κεφάλι καί τό 
πρόσωπο λέγοντας: «Ἔτσι µέ ἔκανε ὁ Κύριος», Ἐκείνη, µό- 
λις τόν εἶδε σέ τέτοια ἀσχήμια ἀπό τήν προηγούμενή του 
ὀμορφιά, ἀπόρησε. Καί ὁ Θεός θλέποντας τόν ἀγώνα του, 
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τὸν πόλεμον καὶ εὐθέως ἀνέστη ἀπορριφαμένη ὅλους τοὺς 
λογισμοὺς ἐκείνους. Τότε ὁ μαγιστριανὸς λαμόάνει τὸν ἄνδρα 
αὐτῆς κατ᾽ ἰδίαν καὶ λέγει αὐτῷ' Ἰδοὺ διὰ τοῦ Θεοῦ ἡ γυνή 
σου οὐδὲν κακὸν ἔχει. Οὐκέτι οὖν λέπει τὸ πρόσωπόν µου. 

Ἰδού, τοῦτό ἐστι τὸ θεῖναι τὴν ψυχἠν αὐτοῦ ὑπὲρ ἀγά- 
πης καὶ ἀποδοῦναι ἀγαθὸν ἀντὶ ἀγαθοῦ. 


34. 4ύο τινὲς ἀδελφοὶ εἱλκύσθησαν εἰς τὸ µαρτυρῆσαι. 
Καὶ θασανισθέντες ἅπαξ ἐθλήθησαν εἰς φυλακήν Ἔλυ- 
ποῦντο οὖν πρὸς ἀλλήλους. Ὁ εἷς οὖν 6αλὼν µετάνοιαν τῷ 
ἀδελφφῷ λέγει Συµόαίνει ἡμᾶς αὔριον τελειωθῆναι. 4ύσω- 
µεν οὖν τὴν κατ’ ἀλλήλων ἔχθραν καὶ ποιήσωµεν ἀγάπην Ὁ 
δὲ ἄλλος οὐκ ἐπείθετο. 

Τῇ οὖν ἑξῆς φέρονται πάλιν καὶ δασανίξονται. Καὶ ὁ μὴ 
δεξάµενος τὴν µετάνοιαν ἀπὸ πρώτης προσθολῆς ἠττήθη. 
Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἄρχων' 4ιατί χθὲς τοσαῦτα 6ασανισθεὶς 
οὐκ ἐπείσθης µοι; Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ὅτι τὸν ἀδελφόν 
µου ἐμνησικάκησα καὶ οὐκ εἶχον μετ᾽ αὐτοῦ ἀγάπην Καὶ 
διὰ τοῦτο οὐ µετέσχον τῆς τοῦ Θεοῦ µου παρακλήσεως. 


35. Ἡν τις ζυγοστάτης ἔν τινι πόλει. Καὶ ἔρχεταί τις τῆς 
πόλεως φέρων αὐτῷ σφραγίδα πεντακοσίων νομισμάτων 
καὶ λέγει αὐτῷ' 4άδε τὴν σφραγίδα ταύτην. Καὶ ὅταν χρείαν 
ἔχω, παρέχεις µοι κατὰ µέρος. Οὐ παρῆν δέ τις ἐκεῖ, ὅτε 


15. Πρ6λ. Ἰω. 15, 13. 
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τῆς ἀφαίρεσε τόν πόλεμο" ἀμέσως σηκώθηκε ἀπό τό κρεθ- 
6άτι, ρίχνοντας µακριά ὅλους ἐκείνους τούς λογισμούς. 

Τότε ὁ µαγιστριανός παίρνει ἰδιαιτέρως τόν ἄνδρα της 
καί τοῦ λέει: «Νά, µέ τή 6οήθεια τοῦ Θεοῦ ἤ γυναίκα σου 
δέν ἔχει τίποτε’ οὔτε θά ξαναδεῖ ποτέ τό πρόσωπό µου». 

Νά, αὐτό εἶναι ἐκεῖνο πού λέει: «Ἀπό ἀγάπη νά προσ- 
φέρει κανείς τή ζωή του». Ἐπίσης νά ἀνταποδίδει καλό 
γιά τό καλό πού τοῦ ἔκαναν. 


34. Δυό ἀδελφοί σύρθηκαν στὀ μαρτύριο. Ἀφοῦ ὑπο- 
θλήθηκαν σέ 6ασανιστήρια µία φορά, ρίχτηκαν στή φυλα- 
κή. Μεταξύ τους ὑπῆρχε ψυχρότητα. Μιά στιγµή ὁ ἕνας 6ά- 
ξει μετάνοια στὀν ἀδελφό καί τοῦ λέει: «Ἡ ἀλήθεια εἶναι 
ὅτι αὔριο φεύγουμε ἀπ᾿ αὐτόν τὀν κόσμο. Λοιπόν, ἄς δια- 
λύσουμε τήν ἐχθρότητα πού ὑπάρχει μεταξύ µας χι ἄς 
ἔχουμε ἀγάπη». Ὁ ἄλλος ὅμως δέν πειθόταν͵ 

Τήν ἄλλη µέρα τούς φέρνουν πάλι καί τούς ὑποθάλ- 
λουν σὲ θασανιστήρια. Ἐκεῖνος πού δέν εἶχε δεχθεῖ τήν µε- 
τάνοια, λύγισε µέ τό πρῶτο χτύπημα. Τοῦ λέει ὁ ἄρχοντας: 
«Χθές γιατί, ἐνῶ τόσο εἶχες θασανισθεῖ, δέν εἶχες πεισθεῖ 
στά λόγια µου» «Ἐπειδή κράτησα κακία στόν ἀδελφό µου 
καί δέν εἶχα ἀγάπη μαζί του, ἀποκρίθηχκε, γύ αὐτό σήµερα 
δέν εἶχα συµµετοχή στἠ χάρη τοῦ Θεοῦ µου». 


35. Σέ µιά πόλη ἦταν ἕνας ζυγιστής!ό Ἔρχεται κάποιος 
κάτοικος τῆς πόλης φἐρνοντάς του πεντακόσια νομίσματα 
σφραγισµένα. Τοῦ λέει: «Πάρε τά σφραγισµένα πεντακό- 
σια νομίσματα καί, ὅταν θά ἔχω ἀνάγκη, μοῦ τά δίνεις 
λέγα-λίγα». 


16. Ζυγιστής: α. ἐλεγκτής, 6. δημόσιος ὑπάλληλος ὡς ἀγορανομικός ἐλεγ- 
κτής. 


Ἑρμών 


Τό ὄρος 
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ἔδωκεν αὐτῷ τὴν σφραγίδα. Εἷς δὲ τῶν λαμπρῶν τῆς πόλε- 
ως ἔξωθεν τοῦ ζυγοστατείου ἀναπατῶν ἤκουσε καὶ εἶδεν ὅτι 
ἔδωκεν αὐτῷ τὴν σφραγίδα, οὐκ ᾖδει δὲ ὁ ζυγοστάτης ὅτι 
ἤκουσεν 

Μεθ᾽ ἡμέρας δέ τινας ἔρχεται ὁ δοὺς τὴν σφραγίδα καὶ 
λέγει τῷ ζυγοστάτῃ' Αός µοι ἐκ τῆς σφραγίδος, ὅτι χρείαν 
ἔχω. Ἐκεῖνος δὲ θαρρῶν ὅτι οὐ παρῆν τις, ὅτε ἔδωκεν αὐτῷ 
τὴν σφραγίδα, ἠρνήσατο λέγων' Οὐκ ἔδωχκάς µοι τί ποτε. 
Καὶ ὡς ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν τεταραγµένος, ἀπαντᾷ αὐτῷ ὁ λαµ- 
πρὸς ἐκεῖνος καὶ λέγει αὐτῷ: Τί ἔχεις; Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ τὸ 
πρᾶγμα. Καὶ λέγει αὐτῷ' Ἀκριθῶς δέδωκας αὐτῷ; 4έγει 
αὐτφῷ' Ναί. 4έγει αὐτῷ ἐκεῖνος' Εἰπὲ αὐτῷ' 4εῦρο πληροφό- 
ρησόν µε εἰς τὸν ἅγιον Ἀνδρέαν, καὶ ἀρκεῖ µοι. Ἡν γὰρ ἐκεῖ 
μµαρτύριον τοῦ ἁγίου Ἀνδρέου. 

Ὅτε δὲ ἔμελλεν ὀμνύειν λαμθάνει ὁ λαμπρὸς ἐκεῖνος 
τὸν παῖδα αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτῷ' Εἴ τι ποιῶ σήμερον μὴ τα- 
ραχθῇς, ἀλλ᾽ ὑπόμεινον Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ μαρτύριον ἀπο- 
δύεται τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἤρξατο ποιεῖν ἑαυτὸν δαιµονι- 
ζόμενον κράξων φωνὰς ἀτάκτους. Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν, ἔλεγεν' 
Ὁ ἅγιος Ἀνδρέας λέγει ἰδοὺ καὶ ὁ φαῦλος οὗτος ἔλαθε τὰ 
πεντακόσια νοµίσµατα τοῦ ἀνθρώπου καὶ θέλει ἐπιορκῆσαί 
µε. Καὶ ἔπνιγεν αὐτὸν λέγων' Ὁ ἅγιος Ἀνδρέας λέγει: Δὸς τὰ 
πεντακόσια νομίσματα τοῦ ἀνθρώπου. Ἐκεῖνος δὲ ταραχθεὶς 
χαὶ φοθηθεὶς ὡμολόγησε λέγων Ἐγὼ φέρω αὐτά. Ὁ δὲ λέγει 
αὐτῷ' Ἄρτι φέρε αὐτά. 

Ἀπῆλθεν οὖν εὐθέως καὶ ἤνεγκεν αὐτά. Καὶ λέγει ὁ δῆ- 
θεν ἐνεργούμενος τῷ κυρίῳ τῶν νοµισµάτων' 4έγει ὁ ἅγιος 
Ἀνδρέας' θὲς εἰς τὴν τράπεζαν ἓδ νομίσματα. Ὁ δὲ ἔθηκε 
μετὰ χαρᾶς. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι7Ζ’ 35 267 


Ὅταν τοῦ τά ἔδωσε, κανείς ἄλλος δέν ἦταν παρών 
ἐκεῖ. Ἀλλά ἕνας ἀπό τά ὑψηλά πρόσωπα τῆς πόλης, πού 
περπατοῦσε ἔξω ἀπό τό ζυγοστάσιο, ἄκουσε καί εἶδε ὅτι 
τοῦ ἔδωσε τά σφραγισµένα νομίσματα. Ὅμως ὁ ζωγιστής 
δέν ἤξερε ὅτι ἄκουσε. 

Ὕστερα ἀπό μέρες ἔρχεται αὐτός πού εἶχε δώσει τά 
χρήματα καί λέει στὀν ζυγιστή: «Δῶσ᾽ µου ἕνα µέρος ἀπό 
τά σφραγισµένα, γιατί ἔχω ἀνάγκη». Ἐκεῖνος νομίζοντας 
ὅτι κανείς δέν ἦταν µπροστά, ὅταν τοῦ τά εἶχε δώσει, 
ἀρνήθηκε καί εἶπε: «Τίποτε δέν μοῦ ἔδωσες». Μόλις θγῆκε 
ὁ ἄνθρωπος ἀπό κεῖ ταραγµένος, τόν συναντᾶ ἐκεῖνο τό ἐπί- 
σηµο πρόσωπο καί τοῦ λέει: «Τί ἔχεις» Αὐτός τοῦ παρουσί- 
ασε τό πρόθληµα. Τόν ρωτάει: «Πράγματι τοῦ ἔχεις δώσει» 
«Ναί», ἀπαντᾶ. Τοῦ λέει τότε: «Πές του; ἔλα καί πεῖσε µε 
ὁρκιζόμενος στόν ἅγιο Ἀνδρέα, καί αὐτό μοῦ ἀρκεῦν. Ἐκεῖ 
κοντά ὑπῆρχε ναός τοῦ ἁγίου μάρτυρα Ἀνδρέα. 

Ὅταν ἐπρόχκειτο νά ὀρκιστεῖ ὁ ζυγιστής, παίρνει ἐκεῖνο 
τό ἐπίσημο πρόσωπο τόν ὑπηρέτη του καί τοῦ λέει: «Σήµε- 
ρα, µήν ταραχθεῖς ὅττι κι ἄν κάνω: νά τό ὑπομείνεις». Μπαί- 
νει στὀν ναό, Ἐεντύνεται, καί ἀρχίζει νά προσποιεῖται τόν 
δαιµονισμένο, θγάζοντας ἄναρθρες κραυγές. Ὅταν µπῆκε ὁ 
ζωγιστής στόν ναό, ὁ ἄλλος ἔλεγε: «Ὁ ἅγιος Ἀνδρέας λέει: 
Νά, καί αὐτός ὁ ἄθλιος πῆρε τά πεντακόσια νομίσματα τοῦ 
ἀνθρώπου καί θέλει νά δώσει ψεύτικο ὅρκο στό ὄνομά 
µου». Καί τόν ἔπνιγε λέγοντας: «Δῶσε τά πεντακόσια νοµί- 
σµατα τοῦ ἀνθρώπου». Ἐκεῖνος ταράχτηχε καί φοθισµένος 
ὁμολόγησε: «Ἐγώ θά τά φέρω αὐτά». «Τώρα --τοῦ λέει- νά 
τά φέρεις». 

ΠΏγε ἀμέσως καί τά ἔφερε. Λέει ὁ δῆθεν δαιμονισμέ- 
γος στὀν κάτοχο τῶν νομισμάτων: «Ὁ ἅγιος Ἀνδρέας λέει: 
Βάλε στό τραπέζι ἕξι νομίσματα ὡς δωρεά στήν ἐκκλησία» 
Κι αὐτός τά ἔθαλε µέ χαρά. 
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Ὅτε οὖν ἀνεχώρησαν, λαθὼν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἐφόρεσε 
χοσµίως καὶ ἀπῆλθε πάλιν ἀναπατῶν εἰς τὸ Συγοστατεῖον 
κατὰ τὸ ἔθος. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ ζυγοστάτης προσεῖχεν αὐτῷ 
ἄνω καὶ κάτω. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ λαμπρὸς ἐκεῖνος' Τΐ µοι 
προσέχεις, ἑταῖρε; Πίστευσον, χάριτι Χριστοῦ οὐκ ἔχω δαίµο- 
να, ἀλλ ἐπειδή, ὅτε ἔδωκέ σοι τὴν σφραγίδα ὁ ἄνθρωπος, 
ἔξω ἥμην ἀναπατῶν καὶ ἤκουσα καὶ εἶδον ἀκριθῶς καὶ εἰ 
εἶχόν σοι εἰπεῖν, ἔλεγες ὅτι οὐ πιστεύῄῃ μόνος, ἐλογισάμην οὖν 
ποιῆσαι τὸ δρᾶμα τοῦτο, ἵνα μὴ καὶ σὺ ἀπολέσῃς τὴν ψυχήν 
σου καὶ ὁ ἄνθρωπος ἀδίκως ζηµιωθῇ αὐτοῦ τὰ χρήματα. 


36. Μοναχός τις πάνυ εὐλαδὴς καὶ θεοφιλἠς εἶχέ τινα 
ἀναχωρητὴν ἀγαπῶντα αὐτόν Τελευτᾷ οὖν ὁ ἀναχωρητής. 
Καὶ εἰσελθὼν ἐν τῷ µοναστηρίῳ αὐτοῦ ὁ μοναχὸς εὑρίσχει 
πεντήκοντα νομίσματα. Καὶ ἤρξατο θαυμάξειν καὶ δακρύειν 
φοθούμενος μὴ ἕνεκεν τῶν χρημάτων προσκρούσῃ τῷ 6Θεῷ 
ὁ ἀναχωρητής. Καὶ ὡς ἐδέετο τοῦ Θεοῦ ἐπὶ πολὺ περὶ τού- 
του, ὁρᾷ ἄγγελον Κυρίου λέγοντα αὐτῷ' Τί οὕτως ἀθυμεῖς 
περὶ τοῦ ἀναχωρητοῦ; ΊοΟῦτο, ὃ ξητεῖς, τῇ τοῦ Θεοῦ φιλαν- 
θρωπίᾳ κατάλειφον Εἰ πάντες ἦσαν τέλειοι, ποῦ ἐδείκνυτο 
ᾗ φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ; Καὶ οὕτω πληροφορηθεὶς ὁ ἀδελ- 
φὸς ὅτι συγγνώµης ἠξιώθη ὁ ἀναχωρητής, εὔθυμος ἐγένετο 
καὶ ἐδόξασε τὸν Θεὸν ἐξ ὅλης καρδίας. 


37 Γέρων τις ἀπέστειλε τὸν μαθητὴν αὐτοῦ εἰς Αἴγυ- 
πτον͵ ἵνα ἐνέγκῃ κάµηλον καὶ λάόωσι τὰ σπυρίδια αὐτῶν εἷς 
Αἴγυπτον Ὡς δὲ ἤνεγκεν ὁ ἀδελφὸς τὴν κάμήλον εἰς Σκήτιν, 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΖ’ 35-37 269 


Ὅταν ἔφυγαν, πῆρε τά ροῦχα του, ντύθηκε µέ εὐπρέ- 
πεια καί πῆγε πάλι καὶ περπατοῦσε στό µέρος πού Ὁγιξαν, 
ὅπως συνήθως. Ὁ ζυγιστής τόν πρόσεχε ἀπό πάνω ὥς 
κάτω. Τόν ρωτᾶ ἐκεῖνο τό ἐπίσημο πρόσωπο: «Φίλε, γιατί 
µέ προσέχεις, Πίστεψέ µε, µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ δέν ἔχω 
δαιμόνιο. Ὅταν ὁ ἄνθρωπος αὐτός σοῦ ἔδωσε τά χρήµατα, 
περπατοῦσα ἔξω, καί µέ ἀκρίθεια ἄκουσα καί εἶδα ὅ,τι ἔγι- 
νε. Ἄν σοῦ τὀ φανέρωνα, θά ἔλεγες “ἐσύ µόνος σου τά λές 
αὐτά, δέν μποροῦμε νά σέ πιστέψουμε” Γή αὐτό λοιπόν 
σκέφτηκα νά σκηνοθετήσω αὐτό τό τέχνασμα, ὥστε καί σύ 
νἀ µή χάσεις τήν ψυχή σου καί ὁ ἄνθρωπος νά µή χάσει 
ἄδικα τά χρήματά του». 


36. Ἕνας μοναχός µέ πολλή εὐλάθεια καί φόθο Θεοῦ 
γνώριζε κάποιον ἀναχωρητή ὁ ὁποῖος τόν ἀγαποῦσε. Ὁ 
ἀναχωρητής κάποτε πέθανε. Μπαίνει ὁ μοναχός στό ἀσκη- 
ταριό του καί θρίσκει πενήντα νομίσματα. Ἄρχισε νά ἀπο- 
ρεῖ καὶ νά δακρύζει, φοθούµενος µήπως ὁ ἀναχωρητής 
θρεῖ δυσαρεστηµένο τόν Θεό ἐξαιτίας τῶν χρημάτων αὐτῶν, 
Καθώς γιά πολύ προσευχόταν στὀν Θεό σχετικά μ’ αὐτό τό 
θέµα, θλέπει ἕναν ἄγγελο Κυρίου ὁ ὁποῖος τοῦ εἶπε: «Γιατί 
λυπᾶσαι τόσο γιά τόν ἀναχωρητή; Αὐτό πού ζητᾶς ἄφησέ 
το στή φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ. Ἄν ὅλοι ἦταν τέλειοι, ποῦ 
θά ἀποδεικνυόταν ἡ φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ» Ἔχοντας µιά 
τέτοια πληροφορία ὁ ἀδελφός, ὅτι δηλαδή ὁ ἀναχωρητής 
ἀξιώθηκε νά λάθει συγγνώμη, χάρηκε πολύ καί δόξασε τόν 
Θεό µέ ὅλη του τήν καρδιά. 


37. Ἕνας Γέροντας ἀπό τή Σκήτη ἔστειλε τὀν μαθητή 
του στήν Αἴγυπτο νά τοῦ φέρει µιά καμήλα, γιά νά µετα- 
φέρουν τά καλάθια τους στήν Αἴγυπτο. Μόλις ἔφερε ὁ 
ἀδελφός τήν καµήλα στή Σκήτη, τόν συναντᾶ ἕνας ἄλλος 
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ὑπήντησεν αὐτῷ ἄλλος Γέρων καὶ εἶπεν αὐτῷ' Εἰ ἔμαθον 
ὅτι εἰς Αἴγυπτον ὑπάγεις, ἔλεγον ἄν σοι, ἵνα ἐνέγκῃς κἀμοὶ 
Χχάµηλον Ἀπελθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς εἶπε τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὸ 
πρᾶγμα. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἆρον τὴν κάµηλον καὶ δὸς 
αὐτῷ λέγων' οὕπω ηὐτρεπίσθημεν ἡμεῖς λάδε, ποίησον τὴν 
χρείαν σου. Καὶ ἄπελθε μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Αἴγυπτον καὶ φέρε 
πάλιν τὴν κάμηλον, ἵνα καὶ τὰ ἡμῶν σκεύη λάόωμεν ἄνω. 

Ἀπελθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς πρὸς τὸν ἄλλον Γέροντα εἶπε' 
έγει ὁ ἀθδᾶς µου ὅτι οὕπω ἠὐτρεπίσθημεν ἡμεῖς' λάδε τὴν 
χάµηλον καὶ ποίησον τὴν χρείαν σου. Καὶ λαόθὼν ὁ Γέρων 
ἐγέμισε τὰ σπυρίδια αὐτοῦ. Ὡς δὲ ἔφθασαν εἰς Αἴγυπτον καὶ 
ἀπεγέμισαν τὰ σπυρίδια, λαόὼν ὁ ἀδελφὸς τὴν κάµηλον εἶπε 
τῷ Γέροντι Εὖξαι περὶ ἐμοῦ. Ὁ δὲ εἶτεν αὐτῷ' Ποῦ ἀπέρχῃ; 
Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ' Εἰς Σκῆτιν, ἵνα ἐνέγκω καὶ τὰς ἡμῶν σπυ- 
ρίδας. Καὶ κατανυγεὶς ὁ Γέρων ἔδαλε µετάνοιαν κλαίων καὶ 
Λέγων' Συγχωρήσατέ µοι, ὅτι ἡ πολλὴ ὑμῶν ἀγάπη τὸν καρ- 
πόν µου ἔλαδεν 


3δ. Εἶπε Γέρων’ Ἐάν τίς σε αἰτήσῃ πρᾶγμα καὶ 6ίᾳ πα- 
ράσχῃς αὐτῷ, εὐδοκήσῃ καὶ ὁ Λλογισμὸς εἰς τὸ διδόµενον, 
καθὼς γέγραπται Ἐάν τίς σε ἀγγαρεύσῃ µίλιον ἕν, ὅπαγε 
μετ’ αὐτοῦ δύο. Ἰουτέστιν, ἐάν τις αἰτήσῃ σε πρᾶγμα, δὸς 
αὐτῷ ἀπὸ ψυχῆς καὶ σώματος. 


39. 4ύο ἀδελφοὶ ἦσαν εἰς τὰ Κελλία. Ἡν δὲ ὁ εἷς γέρων 
χαὶ παρεκάλει τὸν νεώτερον λέγων' Μείνωµεν ὁμοῦ, ἀδελφέ. 


17. Τό ρωμαϊκό μίλι ἀντιστοιχεῖ µέ 1535 µ. 
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Γέροντας καί τοῦ λέει: «Ἀν ἤξερα ὅτι θά πήγαινες στήν 
Αἴγυπτο, θά σοῦ ἔλεγα νά φέρεις καί γιά µένα µιά καμήλα». 
Ὅταν ἠρθε ὁ ἀδελφός στόν Γέροντα, τοῦ εἶπε τά σχετικά. 
Λέει ὁ Γέροντας: «Πάρε τήν καμήλα καί δῶσ᾽ την σ᾿ αὐτόν 
μέ τή δικαιολογία ὅτι ἐμεῖς δέν εἴμαστε ἀκόμη ἕτοιμοι γιά 
τή µεταφορά. Πάρ᾽ την ἐσύ καί ἐξυπηρέτησε τίς ἀνάγχες 
σου. Πήγαινε ὅμως καί σύ μαζί του στήν Αἴγυπτο καί φέρε 
πάλι τήν καμήλα, γιά νά φορτώσουµε καί τά δικά µας πράγ- 
µατα ἐπάνω σ᾿᾽ αὐτήν». 

Πῆγε ὁ ἀδελφός στόν ἄλλο Γέροντα καί τοῦ εἶπε: «Λέει 
ὁ ἀθθᾶς µου ὅτι ἐμεῖς δέν εἴμαστε ἀκόμη ἕτοιμοι πάρε ἐσύ 
τήν καμήλα καί ἐξυπηρετήσου στίς ἀνάγκες σου». Τήν πῆρε 
ὁ Γέροντας καί τῆς φόρτωσε τά καλάθια του. Σάν ἔφτασαν 
στήν Αἴγυπτο καί ξεφόρτωσαν τά καλάθια, παίρνει ὁ ἀδελ- 
φός τήν καμήλα καί λέει στόν Γέροντα: «Εὐχήσου γιά μένα». 
Ρωτάει ὁ Γέροντας: «Ποῦ πηγαίνεις» Ἀπαντᾶ: «Στη Σκήτη 
γιά νά φέρω καί τά δικά µας καλάθια». 

Συγκινήθηκε ὁ Γέροντας. Ἔόαλε μετάνοια καί χλαί- 
γοντας εἶπε: «Συγχωρῆστε µε' ἢ πολλή σας ἀγάπη ἔκανε 
δικό της τόν δικό µου καρπὀ». 


36. Ἕνας Γέροντας εἶπε: «Ἄν κάποιος σοῦ ζητήσει ἕνα 
πράγμα καί σύ θιάζοντας τόν ἑαυτό σου τοῦ τό προσφέρεις, 
φρόντισε καί ὁ λογισμός σου νά εὐαρεστηθεῖ µέ αὐτό πού 
δίνεις, καθώς εἶναι γραμμένο: Ἄν κάποιος σέ ἀγγαρεύσει νά 
πᾶς μαζί του ἕνα μίλι πήγαινε δυό1δ Δηλαδή ἄν κάποιος 
σοῦ ζητήσει κάτι, νά τοῦ τό δώσεις µέ ὅλο σου τό εἶναι» 


30. Δύο ἀδελφοί ἔμεναν στά Κελλία. Ὁ ἕνας ἠλικιωμέ- 
νος καί παρακαλοῦσε τόν νέο: «Ἄς µείνουµε μαζί, ἀδελφέ». 


18. Ματθ. 5, 41. 
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Ὁ δὲ λέγει αὐτῷ' Ἐγὼ ἁμαρτωλός εἰμι καὶ οὐ δύναμαι μετὰ 
σοῦ µεῖναι, ἀθ6δᾶ. Ὁ δὲ παρεκάλει αὐτὸν λέγων' Ναί, δυνά- 
µεθα. Ἡν δὲ ὁ Γέρων καθαρὸς καὶ οὐκ ἤθελεν ἀκούειν ὅτι 
μοναχὸς ἔχει λογισμοὺς πορνείας. “1έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' 
Ἄφες µε ἑθδομάδα, καὶ πάλιν λαλοῦμεν 

Ἠλθεν οὖν ὁ Γέρων Καὶ θέλων ὁ νεώτερος δοκιµάσαι 
αὐτὸν ἔλεγεν' Εἰς µέγαν πειρασμὸν ἐνέπεσον, ἀθδᾶ, τὴν 
ἑόδομάδα ταύτην ἀπελθὼν γὰρ εἰς τὴν κώµην εἷς διακονίαν 
ἔπεσον μετὰ γυναικός. 44έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ἔστι μετάνοια. 
“έγει ὁ ἀδελφός' Ναί; 41έγει ὁ Γέρων' Ἐγὼ 6θαστάξω μετὰ 
σοῦ τὸ ἥμισυ τῆς ἁμαρτίας. 4έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἄρτι ὃυ- 
νάµεθα εἶναι ὁμοῦ. Καὶ ἔμειναν μετ ἀλλήλων ἕως τῆς τε- 
λευτῆς αὐτῶν 


40. Ἔλεγον περί τινος ἀδελφοῦ ὅτι σπυρίδια ποιήσας 
χαὶ 6αλὼν τὰ ὠτία αὐτῶν ἤκουσε τοῦ γείτονος αὐτοῦ λέγον- 
τος' Τί ποιήσω, ὅτι ᾗ ἀγορὰ ἐγγύς ἐστι καὶ οὐκ ἔχω ὠτία όα- 
λεῖν εἷς τὰ σπυρίδιά µου; Καὶ ἀπελθὼν ἀνέλυσε τῶν ἑαυτοῦ 
σπυρίδων τὰ ὠτία καὶ ἤνεγκε τῷ ἀδελφῷ λέγων' Ἰδού, 
ταῦτα περισσὰ ἔχω, λάδε καὶ θάλε εἰς τὰ σπυρίδιά σου. Καὶ 
ἐποίῃσε τὸ ἔργον τοῦ ἀδελφοῦ προχωρῆσαι καὶ τὸ ἴδιον 
ἀφῆκεν 


41. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος εἷς Σκῆτιν ὅτι ἠσθένη- 
σε, καὶ ἦλθεν αὐτῷ φαγεῖν ἄρτον νεαρόν Ἀκούσας δέ τις 
τῶν ἀγωνιστῶν ἀδελφῶν ἔλαδε τὴν µηλωτὴν αὐτοῦ καὶ ἐν 
αὐτῇ ἄρτους ξηροὺς καὶ ἀπῆλθεν εἰς Αἴγυπτον Καὶ ἀλλά- 
ξας τὰ ψωµία ἤνεγκε τῷ Γέροντι Καὶ ἰδόντες αὐτὰ θερμὰ 
ἐθαύμασαν' ὁ δὲ Γέρων οὐκ ἤθελε γεύσασθαι λέγων ὅτι τὸ 
αἷμα τοῦ ἀδελφοῦ µου ἐσθίω. Καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν οἱ 
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Ἐκεῖνος ὅμως τοῦ λέει: «Ἐγώ εἶμαι ἁμαρτωλός καί δέν 
μπορῶ νά µείνω μαζί σου, ἀθθᾶ». Ἀλλά αὐτός τόν παρακα- 
λοῦσε, ἐπιμένοντας: «Ναί, μποροῦμε». Ὁ Γέροντας ἦταν κα- 
θαρός καί δέν ἤθελε νά ἀκούει ὅτι ὁ μοναχός ἔχει λογισμούς 
πορνείας. Τοῦ λέει ὁ ἀδελφός: «Ἄφησέ µε µία θδοµάδα καί 
πάλι συζητοῦμε τό θέµα». 

Ἠρθε λοιπόν ὁ Γέροντας στὀ τέλος τῆς ἑθδομάδος. Ὁ 
νέος θέλοντας νά τὀν δοκιμάσει, εἶπε: «Ἀ6θᾶ, αὐτή τή 6δο- 
µάδα ἔπεσα σέ µεγάλο πειρασμό’ πῆγα στὀ χωριό γιά δια- 
πονία καί κοιµήθηκα µέ γυναίκα». Λέει ὁ Γέροντας: «Ὑπάρ- 
χει μετάνοια». Ρωτάει ὁ ἀδελφός: «Ναί Ὁ Γέροντας λέει: 
«Ἐγώ σηκώνω μαζί σου τό μισό θάρος τῆς ἁμαρτίας» Λέει 
ὁ ἀδελφός: «Ἀπ αὐτήν τή στιγµή μποροῦμε νά µένουμε µα- 


. ει 


ζω. Καί ἔζησαν µαζί ὥς τόν θάνατό τους. 


40. Ἔλεγαν γιά κάποιον ἀδελφό ὅτι ἔπλεξε ζεμπίλια 
καί ἔθαλε τά χερούλια τους. Σέλίγο ἀκούει τόν γείτονά του 
νά λέει: «Τί νά κάνω πού ἢ ἀγορά εἶναι κοντά, ἀλλά δέν 
ἔχω χερούλια νά θάλω στά ζεμπίλια µου» Πηγαίνει ὁ ἆδελ- 
φός, Ἑηλώνει ἀπό τά δικά του ζεμπίλια τά χερούλια καί τά 
φέρνει στὀν ἀδελφό. Τοῦ λέει: «Νά, αὐτά τά ἔχω περίσσια' 
πάρ᾽ τα καί θάλ τα στά ζεμπίλια σου». Ἔτσι ἔκανε νά προ- 
χωρήσει ἢ δουλειά τοῦ ἀδελφοῦ, ἐνῶ παραμµέλησε τή δική 
του. 


41. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα πού ἔμενε σε Σκήτη 
ὅτι ἀρρώστησε καί τοῦ ἦρθε ἐπιθυμία νά φάει φρέσκο 
ψωμί. Σάν τό ἄκουσε ἕνας ἀπό τούς ἀγωνιστές ἀδελφούς, 
πῆρε τή µηλωτή του, ἔθαλε σ᾿ αὐτήν ψωμιά ξερά καί πΏγε 
στήν Αἴγυπτο. Ἐκεῖ τά ἀντάλλαξε µέ ψωμάκια καί τά ἔφε- 
ϱε στὀν Γέροντα. Ὅταν τά εἶδαν αὐτά ζεστά, ἀπόρησαν Ὁ 
Γέροντας δέν ἤθελε νά τά φάει, καί ἔλεγε: «Τρώω τό αἷμα 
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Γέροντες λέγοντες' 4ιὰ τὸν Κύριον φάγε, ἵνα μὴ εἰς κενὸν 
γένηται ἡ θυσία τοῦ ἀδελφοῦ. Καὶ παρακληθεὶς ἔφαγεν 


42. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Πῶς εἰσι καὶ ἄρτι 
τινὲς κοπιῶντες ἐν ταῖς πολιτείαις καὶ οὐ λαμθάνουσι τὴν 
χάριν ὡς οἱ ἀρχαῖοι; «Λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Ίότε ἀγάπη ἦν, 
καὶ ἕκαστος τὸν πλησίον αὐτοῦ εἶλκεν ἄνω: νῦν δέ, ψυγεί- 
σης τῆς ἀγάπης, ἕκαστος τὸν πλησίον αὐτοῦ κάτω σύρει. 
Καὶ διὰ τοῦτο οὐ λαμόθάνομεν τὴν χάριν 


43. Ἀπήλθόν ποτε τρεῖς ἀδελφοὶ εἰς θερισµόν Καὶ ἔλα- 
6ον ἑαυτοῖς ἑξήκοντα ἀρούρας. Εἰς δὲ ἐξ αὐτῶν ἠσθένησε 
τὴν πρώτην ἡμέραν καὶ ἀνέκαμψεν εἰς τὴν κέλλαν αὐτοῦ. 
Καὶ εἶπεν ὁ εἷς τῶν δύο τῷ ἑτέρῳφ' Ἰδού, ἀδελφέ, θλέπεις ὅτι 
ἠσθένησεν ὁ ἀδελφὸς ἡμῶν' 6ίασον οὖν τὸν Λλογισµόν σου 
μικρὸν κἀγὼ μικρόν, καὶ πιστεύοµεν διὰ τῶν εὐχῶν αὐτοῦ 
θερίσαι τὸν τόπον αὐτοῦ. 

Τελεσθέντος δὲ τοῦ ἔργου, ὅτε ἦλθον λαθεῖν τὸν µισθόν, 
ἐφώνησαν τῷ ἀδελφφῷ Λέγοντες' Ἐλθέ, ἆρον τὸν µισθόν σου, 
ἀδελφέ. Ὁ δὲ εἶπε' Ποῖον μισθὸν ἔχω Λλαδεῖν μὴ θερίσας; Οἱ 
δὲ εἶπον' 4ιὰ τῶν εὐχῶν σου γέγονεν ὁ θερισµός σου, καὶ 
δεῦρο λάδε τὸν µισθόν σου. Πολλῆς δὲ ἀμφιθολίας γενοµέ- 
νής ἀναμέσον αὐτῶν, τοῦ μὲν λέγοντος οὐ λαµθάνω, τῶν δὲ 
οὐκ ἀνεχομένων παραχωρῆσαι, εἰ μὴ λάδοι, ἀπῆλθον δικά- 
σαθαι πρὸς µέγαν Γέροντα. 

Εἶπε δὲ ὁ ἀδελφός' Πάτερ, ἀπήλθομεν θερίσαι οἱ τρεῖς. 
Ἀπελθόντων δὲ ἡμῶν εἰς τὸν ἀγρόν τὴν πρώτην ἡμέραν 
ἠσθένησα καὶ ἀνέκαμψα εἰς τὴν κέλλαν µου µηδεµίαν ἡμέ- 


19. Πρ6λ. Ματθ. 24, 12. 
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τοῦ ἀδελφοῦ µου». Ὅμως οἱ ἄλλοι Γέροντες τόν παρακάλε- 
σαν: «Γιά τόν Θεό, φάε, γιά νά µήν πάει ἄδικα ἡ θυσία τοῦ 
ἀδελφοῦ». Παρακινηµένος ἀπότούς ἀδελφούς ἔφαγετελικά. 


42. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε Κάποιο Γέροντα: «Πῶς συµ- 
θαίνει καί τώρα, ἐνῶ μερικοί ἀδελφοί κοπιάζουν κάνοντας 
πολλή ἄσκηση, ὅμως δέν παίρνουν τή χάρη ὅπως οἱ παλαι- 
οἱ» «Τότε ὑπῆρχε ἀγάπη, ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας, καί ὁ καθέ- 
νας τραθοῦσε τόν πλησίον πρός τά πάνω. Τώρα πάγωσε ἢ 
ἀγάπηϊ καί ὁ καθένας σέρνει πρός τά κάτω τόὀν πλησίον, 
Γι αὐτό δέν παίρνουμε χάρη». 


43. Κάποτε τρεῖς ἀδελφοί πῆγαν γιά θερισµό. Ἀνέλα- 
6αν γιά λογαριασμό τους ἑξήντα κομμάτια καλλιεργήσι- 
µης γῆς. Τήν πρώτη µέρα ἕνας ἀπό αὐτούς ἀρρώστησε καί 
γύρισε στό χελί του. Ἀπό τούς δυό ὁ ἕνας εἶπε στόν ἄλλον: 
«Νά, ἀδελφέ, θλέπεις ὅτι ὁ ἀδελφός µας ἀρρώστησε’ 6ίασε 
λοιπόν λίγο τόν λογισμό σου, τό ἴδιο κι ἐγώ, καί ἔχουμε τήν 
πεποίθηση ὅτι µέ τίς εὐχές αὐτοῦ θά θερίσουµε καί τόν 
δικό του χῶρο». 

Μέ τό τέλος τοῦ ἔργου, ὅταν ἦρθαν νά πάρουν τόν µι- 
σθὀ, κάλεσαν τόν ἀδελφό λέγοντας: «Ἔλα, ἀδελφέ, νά πά- 
ρεις τόν μισθό σου». Ἐκεῖνος εἶπε: «Ποιό µισθό ἔχω νά 
πάρω, ἀφοῦ δέν θἐρισα» «Μέ τίς εὐχές σου, τοῦ εἶπαν, ἔχει 
γίνει ὁ θερισµός σου, καί ἔλα, πάρε τόν µισθό σου». Ἔγινε 
µεγάλη συζήτηση μεταξύ τους, µέ ἀντίθετες γνῶμες: ὁ ἕνας 
ἔλεγε «δέν τά παίρνω» καί οἱ ἄλλοι δέν δέχονταν νά ὑπο- 
χωρήσουν νά µήν τά πάρει. Τελικά πῆγαν νά ἐξετασθεῖ τό 
θέµα ἀπό µεγάλο Γέροντα. 

Εἶπε ὁ ἀδελφός: «Πάτερ, πήγαμε οἱ τρεῖς νά θερίσουµε. 
Ὅταν φτάσαµε στό χωράφι, τήν πρώτη µέρα ἀρρώστησα 
καί γύρισα στό Χελί μου, χωρίς νά θερίσω χαµιά µέρα. Τώρα 
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ραν θερίσας. Καὶ ἀναγκάξουσί µε οἱ ἀδελφοὶ λέγοντες' 4εὔ- 
ρο, λάδε μισθὸν ὧν οὐκ ἐθέρισας. Εἶπον δὲ καὶ οἱ ἄλλοι δύο' 
Πάτερ, οἱ τρεῖς ἐλάόομεν ἑξήκοντα ἀρούρας' καὶ εἰ ἦμεν οἱ 
τρεῖς, οὐκ εἴχομεν αὐτὰς τελέσαι. 4ιὰ δὲ τῶν εὐχῶν τοῦ 
ἀδελφοῦ οἱ δύο ταχέως κατελύσαμεν τὸν θερισµόν. Καὶ λέ- 
γοµεν αὐτῷ' λάδε τὸν µισθόν σου, καὶ οὐ θέλει. 

Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων ἐθαύμασε καὶ εἶπε τῷ ἀδελφῷ 
αὐτοῦ: Κροῦσον, ἵνα συναχθῶσι πάντες οἱ ἀδελφοί. Ἐλθόν- 
των δὲ πάντων εἶπεν αὐτοῖς' 4εῦτε, ἀδελφοί, ἀκούσατε σή- 
µερον δικαιοκρισίαν' καὶ ἀνήγγειλεν αὐτοῖς πάντα ὁ Γέρων. 
Καὶ κατεδίκασαν τὸν ἀδελφὸν Λαθεῖν τὸν μισθὸν αὐτοῦ καὶ 
ποιῆσαι εἰς αὐτὸν εἴ τι θέλοι. Καὶ ἀπῆλθεν ὁ ἀδελφὸς κλαί- 
ων καὶ λυπούμενος. 


44. Εἶπε Γέρων" Οἱ Πατέρες ἡμῶν ἔθος εἶχον παραθάλ- 
λειν εἰς τὰ κελλία τῶν νεοφύτων ἀδελφῶν τῶν δουλοµένων 
κατὰ µόνας ἀσκεῖσθαι καὶ ἐπισκέπτεσθαι αὐτούς, µή ποτέ 
τις αὐτῶν πειρασθεὶς ὑπὸ δαιμόνων ἐδλάόη τὸν Λλογισμόν 
Καὶ εἴ ποτέ τις αὐτῶν 6λαθεὶς εὑρίσκετο, ἔφερον αὐτὸν ἐν τῇ 
ἐκκλησίᾳ, καὶ ἐτίθετο νιπτήρ, καὶ πάντες οἱ ἀδελφοὶ κατέχε- 
ον ἐπάνω αὐτοῦ ἐκ τοῦ ὕδατος, καὶ εὐθέως ἐκαθαρίξετο. 


4». 4ύο Γέροντες ἦσαν ἔτη πολλὰ καθήµενοι μµετ᾽ ἀλλή- 
Λλων καὶ οὐδέποτε µάχην ἐποίησαν, Εἶπε δὲ ὁ εἷς τῷ ἑτέρῳ: 
Ποιήσωμεν καὶ ἡμεῖς µίαν µάχην ὡς οἱ ἄνθρωποι. Ὁ δὲ ἀπο- 
χριθεὶς εἶπεν, Οὐκ οἶδα πῶς γίνεται µάχη. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ' 
Ἰδού, τίθηµι πλινθάριν εἰς τὸ µέσον' κἀγὼ λέγω ὅτι ἐμόν 
ἐστι, καὶ σὺ Λέγε' Οὐχί, ἀλλ' ἐμόν' καὶ ἔνθεν γίνεται ἡ ἀρχή. 
Ἔθηκαν οὖν πλινθάριν εἰς τὸ µέσον, καὶ λέγει ὁ εἷς' Τοῦτο 
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οἱ ἀδελφοί µέ φέρνουν σέ δύσκολη θέση λέγοντας: πάρε µι- 
σθό γιά κεῖνα πού δέν θέρισες». Οἱ ἄλλοι δύο εἶπαν: «Οἱ 
τρεῖς πήραμε γιά θερισµό ἑξήντα κομμάτια. Ἂν ἤμασταν οἱ 
τρεῖς, δέν θά μπορούσαμε νά τά τελειώσουµε. Μέ τίς εὐχές 
ὅμως τοῦ ἀδελφοῦ οἱ δυό µας γρήγορα ὁλοκληρώσαμε τόν 
θερισµό. Τοῦ λέμε: πάρε τόν μισθό σου, καί δέν θέλει». 

Ὅταν τό ἄκουσε ὁ Γέροντας, θαύμασε καί εἶπε στόν 
συνασκητή του: «Χτύπα τό καµπανάκι, νά συγκεντρωθοῦν 
ὅλοι οἱ ἀδελφοί». Σάν ἧρθαν ὅλοι, τούς εἶπε: «Ἐλᾶτε, ἆδελ- 
φοί ἀχοῦστε σήµερα δίκαιη κρίση», καί τούς ἔκανε γνωστά 
ὅλα αὐτά. Ἐκεῖνοι ὄρισαν ὁ ἀδελφός νά πάρει τόν μισθό 
του καί νά τόν κάνει ὅ,τι θέλει. Καί ὁ ἀδελφός ἔφυγε µέ 
δάκρυα καί πὀνο στήν ψυχή. 


44. Ἕνας Γέροντας εἶπε: «Οἱ Πατέρες µας συνήθιζαν 
νά πλησιάζουν στά κελιά τῶν ἀδελφῶν πού ἤθελαν νά 
ἀσκοῦνται ὡς ἀναχωρητές καί ἦταν νεοφερµένοι. Τούς ἐπι- 
σκέπτονταν, µήπως ποτέ κανείς ἀπό αὐτούς δέχτηκε δαι- 
µονικό πειρασμό καί τοῦ προξενήθηκε ζημιά στὀν λογισμό. 
Καί ἄν κάποτε θρισκόταν κάποιος ἀπό αὐτούς νά ἔχει πά- 
θει θλάδη, τόν ἔφερναν στήν ἐχκλησία. Ἐκεῖ ἔθαζαν νιπτή- 
ρα, συγκεντρώνονταν ὅλοι οἱ ἀδελφοί, ἔριχναν ἐπάνω του 
γερό, καί ἀμέσως καθαριξόταν». 


45. Δυό Γέροντες ζοῦσαν ὡς μοναχοί πολλά χρόνια 
μαζί καί ποτέ δέν µάλωσαν. Εἶπε ὁ ἕνας στόν ἄλλον: «Ἄς 
φιλονικήσουμε κι ἐμεῖς µιά φορά ὅπως ὅλοι οἱ ἄνθρωποι». 
Ὁ ἄλλος ἀποκρίθηκε: «Δέν ξέρω πῶς γίνεται ἡ φιλονικία». 
Καί τοῦλέει ὁ ἀδελφός: «Νά, θά θάλω στή µέση ἕνα τοῦθλο. 
Ἐγώ θά λέω ὅτι εἶναι δικό µου κι ἐσύ νά λές, ὄχι δικό µου 
εἶναι, καί ἀπό δῶ γίνεται ἡ ἀρχή». Ἔδαλαν πράγματι στήἠ 
µέση ἕνα τοῦθλο. Λέει ὁ ἕνας: «Αὐτό εἶναι δικό µου» Ὁ 
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ἐμόν ἐστι. Εἶπε δὲ ὁ ἄλλος' Οὐχί, ἀλλ' ἐμόν. Καὶ εἶπεν ὁ ἔτε- 
ρος: Εἰ σόν ἐστιν ἄρον καὶ ὕπαγε. Καὶ ἀνεχώρησαν μηδὲ φι- 
λονικῆσαι μετ ἀλλήλων εὑρόντες. 


46. Εἶπε Γέρων’ Οὐδέποτε ἐπεθύμησα ἔργον ὠφελοῦν 
µε καὶ ζημιοῦν τὸν πλησίον, τοιαύτην ἐλπίδα ἔχων, ὅτι τὸ 
χέρδος τοῦ ἀδελφοῦ µου ἔργον καρποφορίας µοί ἐστιν 


47. Ἀσκητής τις εὑρηκώς τινα δαιμονιῶντα μὴ δυνάµε- 
νον νηστεύειν, τῇ τοῦ Θεοῦ ἀγάπῃ, ὡς γέγραπται, μὴ τὸ ἑαυ- 
τοῦ ἀλλὰ τὸ τοῦ ἑτέρου ζητῶν, ἠξίωσε μετελθεῖν εἰς ἑαυτὸν 
τὸν δαίμονα κἀκεῖνον ἐλευθερωθήῆναι. Καὶ δἡ τῆς δεήσεως 
ἐπήκουσεν ὁ Θεός. Καὶ δαρυνθεὶς ὁ ἀσκητὴς ὑπὸ τοῦ δαί- 
µονος ἐπέμενε τῇ νηστείᾳ καὶ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ ἀσκήσει 
σχολάξων Τὸ δὲ πλεῖστον διὰ τὴν ἀγάπην αὐτοῦ εἴσω ὁλί- 
γων ἡμερῶν ἀπήλασεν ὁ Θεὸς ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸν δαίμονα. 


4δ,. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων ὅτι εἰσὶ δύο ἀδελ- 
φοί ὁ εἷς ἠσυχάζει ἕλκων τὰς ἓξ καὶ πολὺν κάµατον ἑαυτῷ 
παρέχων, ὁ δὲ ἄλλος κακουµένοις ὑπηρετεῖ: τίνος οὖν τὸ 
ἔργον πλέον δέχεται ὁ Θεός; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Ἐὰν ὁ 
ἕλκων ἀδελφὸς τὰς ἓξ κρεµάσῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ ῥώθωνος, 
οὐ δύναται ἴσος εἶναι τῷ ὑπηρετοῦντι τοῖς κακουµένοις. 


49. Ἀδελφὸς ὑπηρέτει τινὶ τῶν Πατέρων ἀσθενοῦντι. Συ- 
νέδη δὲ αὐτοῦ λυθῆναι τὸ σῶμα καὶ ἐκδάλλειν πῦον μετὰ 


20. Α΄ Κορ. 10, 24. 
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ἄλλος εἶπε: «Ὄχι, εἶναι δικό µου». Εἶπε ὁ πρῶτος: «Ἐ, ἄν 
εἶναι δικό σου, πάρ το καί πήγαινε». Καί ἔφυγαν, χωρίς νά 
6ροῦν αἰτία γιά φιλονικία. 


46. Ἕνας Γέροντας εἶπε: «Ποτέ δέν ἐπεθύμησα ἕνα 
ἔργο πού νά ὠφελεῖ ἐμένα καί νά θλάπτει τόν διπλανό, για- 
τί πίστευα ὅτι τό κέρδος τοῦ ἀδελφοῦ µου εἶναι καρποφο- 
ρία γιά μένα» 


47. Ἕνας ἀσκητής συνάντησε κάποιον δαιμονισμένο 
πού δέν μποροῦσε νά νηστεύει. Ἀπό ἀγάπη Θεοῦ -καθώς 
ἔχει γραφεῖ: «Νά µή ζητᾶ κανείς τά δικά του ἀλλά τοῦ 
ἄλλου»ζο- ἐπίμονα ζήτησε νά μεταπηδήσει σ’ αὐτόν τό δαι- 
µόνιο καί νά ἐλευθερωθεῖ ὁ ἀδελφός. Ὁ Θεός ἄκουσε τή 
δέησή του, πράγματι. Ὁ ἀσκητής δαιµονίστηκε, ἀλλά ἐπέ- 
µενε στή νηστεία καί τήν προσευχή καί καταγινόταν µέ 
τήν ἄσκηση. Μέσα σέ λίγες µέρες ὅμως ὁ Θεός τόν ἀπήλ- 
λαξε ἀπό τό δαιμόνιο, κυρίως γιά τήν ἀγάπη πού ἔδειξε»]. 


4δ. Ἕνας ἀδελφός ἔκανε τήν ἑξῆς ἐρώτηση σέ ἕναν 
Γέροντα: «Εἶναι δύο ἀδελφοί. Ὁ ἕνας ζεῖ ὡς ἠσυχαστής, νη- 
στεύοντας τίς ἕξι ημέρες τῆς ἑθδομάδος καί κοπιάζοντας 
πολύ. Ὁ ἄλλος ὑπηρετεῖ ἀρρώστους. Μέ ποιοῦ τό ἔργο ὁ 
Θεός εὐαρεστεῖται περισσότερο» Ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: «Ὁ 
ἀδελφός πού νηστεύει τίς ἕξι, κι ἄν κρεμαστεῖ ἀπό τό ρου- 
θούνι, δέν μπορεῖ νά εἶναι ἴσος μ ἐκεῖνον πού ὑπηρετεῖ 
ἀρρώστους». 


49. Κάποιος ἀδελφός ὑπηρετοῦσε ἕναν ἀπό τούς ΠΠα- 
τέρες πού ἦταν ἄρρωστος. Κάποτε συνέθη νά ἀνοίξει τό 


21. Καί ὄχι τόσο γιά τή νηστεία καί τήν ἄσκησή του γενικότερα. 
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σαπρᾶς ὀσμῆς. Εἶπε δὲ ὁ λογισμὸς τοῦ ἀδελφοῦ' Φύγε, οὐ 
γὰρ δύνασαι ὑπενεγκεῖν τὴν ὀσμὴν τῆς δυσωδίας ταύτης. Ὁ 
δὲ ἀδελφὸς λαθὼν κεράµιον ἔθαλεν εἰς αὐτὸ τὸ ἀπόπλυμα 
τοῦ ἀσθενοῦντος. Καὶ εἰ ἤρξατο ὁ λογισμὸς αὐτοῦ λέγειν ὅτι 
φύγε, ἔλεγε τῷ λογισμῷ' Ἐὰν θελήσω φυγεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ πίνω. 
Εἶπε δὲ ὁ λογισμὸς αὐτοῦ: Μήτε φύγῃς µήτε πίῃς τὴν δυσω- 
δίαν ταύτην Καὶ ἐκοπία ὁ ἀδελφὸς καὶ ἐκαρτέρει ὑπηρετῶν 
τῷ Γέροντι. Καὶ ἰδὼν ὁ Θεὸς τὸν κόπον τοῦ ἀδελφοῦ ἰάσατο 
τὸν Γέροντα. 


50, Ἀδελφοὶ ἐν Σκήτει ἐκάθησαν καθαρίσαι σειράν Καί 
τις ἐξ αὐτῶν ἀσθενῶν ἀπὸ τῆς ἀσκήσεως καὶ θήσσων ἀνέ- 
φερε φλέγματα. Καὶ μὴ θέλοντος αὐτοῦ ἀπήρχετο ἀπὸ τοῦ 
πτύσματος ἐπάνω τινὸς ἀδελφοῦ καὶ ὠχλεῖτο ἐκεῖνος ὑπὸ 
τοῦ ἰδίου λογισμοῦ εἰπεῖν τῷ ἀσθενοῦντι' Παῦσαι τοῦ πτύειν 
ἐπάνω µου. Πολεμήσας δὲ τῷ λογισμῷ εἶπεν ἐν ἑαυτῷ' Εἰ 
θούλει φαγεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ, εἰπέ. Τότε λέγει Μήτε φάγῃς µήτε 
εἴπῃς αὐτῷ. 


51. Τὶς τῶν Πατέρων ἀπῆλθεν εἷς πόλιν πωλῆσαι τὸ 
ἐργόχειρον αὐτοῦ. Καὶ ἰδὼν πτωχὸν γυμνὸν ὄντα καὶ σπλαγ- 
χνισθεὶς ἐπ᾽ αὐτῷ ἐχαρίσατο αὐτῷ τὸν ἑαυτοῦ λεόθήτωνα. Ὁ 
δὲ πτωχὸς ἀπελθὼν ἐπώλησεν αὐτόν Ὁ οὖν Γέρων μαθὼν ὃ 
ἐποίησεν ἐλυπήθη καὶ µετέγνω ὅτι ἔδωκεν αὐτῷ τὸ ἱμάτιον 
Παρέστη οὖν τῷ Γέροντι ὁ Χριστὸς κατ᾽ ὄναρ ἐν τῇ νυκτὶ 


22. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ’ σελ. 202, ὕποσημ. 138. 
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σῶμα του καί νά θγάζει πύον µέ ἀπαίσια ὀσμή. Εἶπε ὁ λο- 
γισµός τοῦ ἀδελφοῦ: «Φύγε' δέν μπορεῖς νά ἀντέξεις αὐτήν 
τήν ἄσχημη μυρωδιά». Πηρε ὁ ἀδελφός ἕνα κανάτι καί 
ἔθαλε µέσα τό θρώμικο νερό ἀπό τό πλύσιμο τοῦ ἀρράό- 
στου. Κι ἄν ἄρχιζε ὁ λογισμός νά τοῦ λέει; «Φύγε», ἔλεγε 
στόν λογισμό: «Ἄν θελήσω νά φύγω, θά πιῶ ἀπ᾿ αὐτό». 
Ὁπότε ὁ λογισμός του εἶπε: «Οὔτε νά φύγεις οὔτε νά πιεῖς 
αὐτήν τή δυσωδία». 

Ἔκανε λοιπόν ἀγώνα ὁ ἀδελφός καί ὑπηρετοῦσε µέ 
ὑπομονή τόὀν Γέροντα. Καί ὁ Θεός ϐλέποντας τόν κὀποτοῦ 
ἀδελφοῦ, γιάτρεψε τόν Γέροντα. 


50. Μερικοί ἀδελφοί στή Σκήτη κάθισαν νά καθαρί- 
σουν σχοινιάΖ Ἕνας ἀπό αὐτούς, ἄρρωστος ἀπό τήν ἄσκη- 
ση, ἔθηχε καί ἔθγαζε φλέματα. Κι ἐνῶ δέν τό ἤθελε, ἔφτανε 
φτύσμα σέ κάποιον ἀδελφό. 

Τόν ἀδελφό ἐκεῖνο τόν ἐνοχλοῦσε ὁ λογισμός του νά 
πεῖ στόν ἄρρωστο: «Σταμάτα νά φτύνεις ἐπάνω µου». Ὅμως 
πολέμησε τόν λογισμό καί εἶπε µέσα του: «Ἄν θέλειςνά φάω 
ἀπ᾿ αὐτό, πὲς το». Τότε τοῦ λέει: «Οὔτε νά φᾶς οὔτε νά πεῖς 
τίποτε», 


51. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες πΏγε στήν πόλη νά 
πουλήσει τό ἐργόχειρό του. Ἐκεῖ εἶδε ἕναν φτωχό πού ἦταν 
γυμνός, καί ἐπειδή τόν σπλαχνίστηκε, τοῦ χάρισε τό ἔπα- 
νωφόρι του. Ὁ φτωχός ὅμως πῆγε καί τό πούλησε. Ὅταν τό 
ἔμαθε αὐτό ὁ Γέροντας, λυπήθηκε καί μετάνιωσε πού τοῦ 
ἔδωσε τό ἔνδυμα. 

Ἐκείνη τή νύχτα παρουσιάστηκε στὀν Γέροντα -σέ 


23. Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, ἀπόφθ. 137, σελ. 98, ὕποσημ. 69. 
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ἐκείνῃ φορῶν τὸν λεθήτωνα καὶ λέγει αὐτῷ' Μἠ λυποῦ' ἰδοὺ 
γὰρ φορῶ ὃ δέδωκάς µοι. 


52. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι ὀφείλει ἕκαστος τὰ τοῦ πλη- 
σίον οἰκειοῦσθαι καὶ συµπάσχειν αὐτῷ ἐν ἅπασι καὶ συγ- 
χαίρειν καὶ συγκλαίειν αὐτῷ, καὶ οὕτω διακεῖσθαι ὡς τὸ 
αὐτοῦ φορῶν σῶμα, καὶ ὡς περὶ ἑαυτοῦ, εἴ ποτε συμόῇ αὐτῷ 
θλῖψις' καθὼς γέγραπται ὅτι Ἂν σῶμά ἐσμεν ἐν Χριστῷ' καὶ 
τοῦ πλήθους τῶν πιστευσάντων ἦν ἡ καρδία καὶ ἡ ψυχἠ µία. 


93, Μονάξων τις ἦν ὑφ᾽ ἑαυτὸν ἔχων ἄλλον µονάξοντα. 
Καὶ ἦν ἐν κελλίῳ ἀπὸ δέκα μιλίων αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν ὁ λογι- 
σμὸς αὐτῷ καλέσαι τὸν ἀδελφόν ποτε, ἵνα ἔλθῃ καὶ λάδῃ τὸν 
ἄρτον Καὶ πάλιν ἐλογίσατο ὅτι διὰ τὸν ἄρτον ἔχω σκῦλαι τὸν 
ἀδελφόν µου δέκα µίλια; Μᾶλλον ἀπενέγκω αὐτῷ τὸ ἥμισυ 
τοῦ ἄρτου. Καὶ λαθὼν ἀπῄει εἰς τὸ κελλίον τοῦ ἀδελφοῦ. 

Καὶ ὡς ὑπῆγε προσέκρουσεν εἷς τὸν δάκτυλον τοῦ πο- 
δὸς αὐτοῦ. Καὶ ἐξερχομένου τοῦ αἵματος ἤρξατο ὁ µονάξων 
κλαίειν ἀπὸ τοῦ πόνου. Καὶ ἰδοὺ ἄγγελος ἦλθε λέγων αὐτῷ' 
Τί κλαίεις; 4έγει αὐτῷ ὁ µονάξων' Ίὸν δάκτυλον ἐπλήγην καὶ 
πονῶ. Ἔφη αὐτῷ ὁ ἄγγελος. Καὶ διὰ τοῦτο κλαίεις; Μὴἡ κλαῖε' 
καὶ γὰρ τὰ θήµατα ἃ ἐσὺ ποιεῖς διὰ τὸν Κύριον ἀριθμοῦνται 
καὶ εἰς πολὺν μισθὸν πρὸ προσώπου τοῦ Θεοῦ φαίνονται. 
Καὶ, ἵνα γνῷς, ἰδοὺ ἔμπροσθέν σου αἴρω ἀπὸ τοῦ αἵματός 
σου καὶ ἀναφέρω πρὸς τὸν (Θεόν. 

Τότε εὐχαριστῶν ὥδευε πρὸς τὸν ἄλλον ἀδελφόν Καὶ 


24. Ρωμ. 12, 5. 25. Πράξ. 4, 302. 
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ὄνειρο- ὁ Χριστός, φορώντας τό ἐπανωφόρι. Τοῦ λέει: «Μή 
λυπᾶσαι νά, φορῶ αὐτό πού μοῦ ἔχεις δώσει». 


52. Οἱ Γέροντες ἔλεγαν: «Ὁ καθένας ὀφείλει τά προ- 
ὀλήματα τοῦ πλησίον νά τά κάνει δικά του καί σέ ὅλα νά 
συµπάσχει µέ αὐτόν, Καί νά χαίρεται καί νά κλαίει μαζί μ 
αὐτόν, καί µέ τέτοια διάθεση νά στέκεται ἀπέναντί του, 
σάν νά φοράει τό σῶμα τοῦ πλησίον καί σάν νά πρόκειται 
γιά τόν ἑαυτό του, ἄν ποτέ συμθεῖ κάτι κακό σ’ ἐκεῖνον, 

Αὐτά εἶναι σύμφωνα µέ τή Γραφή πού λέει: Χάρη στόν 
Χριστό ὅλοι εἴμαστε ἕνα σῶμαζ Καί: Ὅλοι ὅσοι πίστευσαν 
στόν Χριστό εἶχαν µιά καρδιά καί µιά ψυχήζ». 


53. Ἕνας ἀσκητής εἶχε κάτω ἀπό τήν εὐθύνη του ἄλ- 
λον ἀσκητή, πού ἔμενε σέ κελί δέκα µίλια µακριά ἀπό τό 
δικό του. Ὁ λογισμός τοῦ εἶπε νά καλέσει κάποτε τόν ἀδελ- 
φό νά ἔρθει νά πάρει τό ψωμί. Ἀλλά πάλι συλλογίστηκε: 
«Νά χάνω τόν ἀδελφό νά ταλαιπωρηθεῖ 6αδίζοντας δέκα 
µίλια γιά τό ψωμί; Καλύτερα νά τοῦ πάω ἐγώ τό μισό ψω- 
µί». Τό πῆρε καί πήγαινε στό κελί τοῦ ἀδελφοῦ. 

Καθώς προχωροῦσε, χτύπησε στό δάχτυλο τοῦ ποδιοῦ. 
Ἔτρεξε αἷμα καί ἄρχισε νά κλαίει ἀπό τόν πόνο. Ἑαφνικά 
ἐμφανίζεται ἕνας ἄγγελος. Τοῦ λέει: «Γιατί κλαῖς» «ΠΙλη- 
γώθηκε τό δἀχτυλό µου καί πονῶ», ἀπαντᾶ ὁ μοναχός. «Καί 
γι’ αὐτό χλαῖς» εἶπε ὁ ἄγγελος. «Μή κλαῖς, γιατί ἀκόμη καί 
τά θήµατα πού κάνεις γιά τόν Κύριο μετριοῦνται καί φαί- 
νονται ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ἄξια γιά µεγάλο µισθὀ. Νά, 
μπροστά στά µάτια σου -γιά νά ξέρεις- παίρνω ἀπό τό 
αἷμα σου καί τό φέρνω ἐπάνω στόν Θεό». 

Τότε ἐχεῖνος εὐχαριστώντας, συνέχισε τόν δρόµο γιά 
τόν ἄλλον ἀδελφό. Τοῦ ἔδωσε τό μισό ἀπό τό ψωμί καί τοῦ 
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δοὺς αὐτῷ τοῦ ἄρτου τὸ ἥμισυ διηγήσατο αὐτῷ τὴν φιλαν- 
θρωπίαν τοῦ Θεοῦ. Καὶ ὑπέστρεψεν εἰς τὴν ἰδίαν κέλλαν, 

Πάλιν μετὰ µίαν ἡμέραν λαθὼν τὸ ἄλλο ἥμισυ τοῦ ἄρ- 
του ἀπῆλθε πρὸς ἄλλον µοναχόν Συνέδη δὲ καὶ τὸν ἄλλον 
ἀδελφὸν τὸν μοναχὸν ξηλώσαντα οὕτω ποιῆσαι καὶ πρὸς 
ἄλλον ἀδελφὸν ἀπελθεῖν Ὑπήντησαν οὖν ἀλλήλοις ἐν τῇ 
ὁδφ. Καὶ ἄρχεται ὁ µονάξων, ὁ πρῶτος ποιήσας τὸ ἀγαθὸν 
λέγειν ἐκείνῳ' Θησαυρὸν εἶχον καὶ αὐτὸν ἐξήτησας συλῆσαι; 
“1έγει αὐτῷ ὁ ἄλλος' Ποῦ γέγραπται ὅτι ἢ στενἠ θύρα σὲ µό- 
νον χωρεῦ Ἔασον καὶ ἡμᾶς ἅμα σοι εἰσελθεῖν Καὶ ἐξαίφνης 
λαλούντων αὐτῶν φαίνεται ἄγγελος Κυρίου καὶ λέγει αὐτοῖς' 
Ἡ ἔρις ὑμῶν ὡς ὀσμὴ εὐωδίας ἀνῆλθε πρὸς τὸν Θεόν 


54. 4ύο ἀδελφοὶ συνοικοῦντες ἀλλήλοις, συνέδαινε τὸν 
τὰς χρείας οἰκονομοῦντα ἔλαττον κομίξειν τῶν κατὰ συνήθει- 
αν Ὡς ἐκ τούτου τὸν ἔνδον καθεξόµενον λογίδεσθαι ἢ παρὰ 
λόγον ἀναλίσκειν ἢ ἐμπαίξεσθαι αὐτόν Τοῦτο δὲ καὶ μαθεῖν 
δουληθεὶς ἐπηκολούθησεν αὐτῷ. Τοῦ δὲ εἰς τὸν ἄσεμνον 
εἰσεληλυθότος τόπον καὶ αὐτὸς προσεποιήσατο προσεισελη- 
λυθέναι. Καὶ οὕτω προσπεσὠν αὐτῷ παρεκάλει μετανοεῖν, 

Ἀλλὰ πολλάκις παρακαλοῦντος τοῦ μὴ ἁμαρτήσαντος 
τὸν ἁμαρτήσαντα εὔχεσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ ὡς ἡμαρτηκότος, 
χαὶ προτρεποµένου εἰς µετάνοιαν συνέδη όληθῆναι τὸν μὴ 
ἁμαρτήσαντα. Μέλλοντος δὲ αὐτοῦ τελειοῦσθαι ὡμολόγησε 
τῷ ἀδελφῷ Λέγων' Καθαρός εἰμι ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας ἧς νοµί- 


26. Πρ6λ. Ματθ. Τ, 13-14. 
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περιέγραψε τή φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ. Ἔπειτα γύρισε στό 
κελί του. 

Μετά ἀπό µιά µέρα πῆΏρε τό ἄλλο μισό ψωμί πάλι καί 
ἔφυγε γιά ἄλλο μοναχό. Συµπτωµατικά ὅμως καί ὁ ἄλλος 
ἀδελφός, ὁ μοναχός, προσπαθώντας νά τόν μιμηθεῖ ἔκανε 
τό ἴδιο καί πήγαινε σε ἄλλον ἀδελφό. Συναντήθηκαν λοι- 
πόν στὀν δρόµο. Ἀρχίξει ὁ μοναχός πού πρῶτος εἶχε κάνει 
τό καλό: «Εἶχα θησαυρό καί αὐτόν ζήτησες νά ληστέψεις» 
Καί ἀπαντᾶ ὁ ἄλλος: «Ποῦ εἶδες νά Ίναι γραμμένο ὅτι ἢ 
στενή θύρα2ό µόνον ἐσένα χωράει; Ἄσε κι ἐμᾶς µαξί µέ σένα 
νά μποῦμε ἀπ᾿ αὐτήν». 

Ἐαφνικά καί ἐνῶ αὐτοί συζητοῦσαν ἐμφανίξεται ἄγγε- 
λος Κυρίου καί τούς λέει «Ἡ φιλονικία σας αὐτή ὡς ὀσμή 
εὐωδίας ἀνέθηχε στόν Θεό». 


54. Δύο ἀδελφοί κατοικοῦσαν μαζί. Συνέθαινε ἐκεῖνος 
πού ἐξασφάλιζδε τά ἀναγκαῖα νά φέρνει λιγότερα ἀπό ὅτι 
συνήθως, καί γι αὐτόν τόν λόγο ἐχεῖνος πού ἔμενε µέσα 
ὑποψιαζόταν ἤ ὅτι ξοδεύει παράλογα ἢἤ ὅτι ἐμπαίζεταιζ. 
Θέλοντας νά τό ἐξακριθώσει, τόν παρακολούθησε. Κι ὅταν 
ἐκεῖνος μπῆκε στόὀν ἄσεμνο τόπο, προσποιήθηκε ὅτι καί 
αὐτός ἐπίσης μπαίνει ἐχεῖ µέσα γιά τὀν ἴδιο σκοπό. Ἔτσι, 
ἔπεσε στά πόδια του καί ἄρχισε νά τόν παρακαλεῖ νά µε- 
τανοήῄσει. 

Καθώς ὅμως αὐτός πού δέν εἶχε πέσει στό ἁμάρτημα 
παρακαλοῦσε πολλές φορές ἐκεῖνον πού εἶχε ἁμαρτήσει νά 
εὔχεται γι αὐτόν, γιατί τάχα εἶχε ἁμαρτήσει καί συγχρόνως 
προέτρεπε σέ μετάνοια, συνέθη αὐτός, πού στήν πραγµατι- 
πότητα δέν ἁμάρτησε, νά πέσει στό κρεθθάτι. Ἐνῶ ἔμελλε 
νά πεθάνει, ὁμολόγησε στόὀν ἀδελφό: «Εἶμαι καθαρός ἀπό 


27. Ἐμπαίζεται δηλαδη ἁπό τούς δαίμονες καί ἁμαρτάνει, ὅπως καί συ- 
νέθαινε. 
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ζεις, ἀλλὰ διὰ σὲ τοῦτο πεποίηκα, ἵνα µετανοήσῄς. Καὶ τού- 
του χοιµηθέντος ἐπέτεινε τὴν ἄσκησιν τῆς µετανοίας ὁ 
ημαρτηκώς. 


55. Ἄλλος ἐπὶ τῆς παιδίσκης τῆς κομιξούσης αὐτῷ τὰς 
χρείας τοῦτο καταμαθὼν οὐκ ἤλεγξε τὸν ἀδελφόν, ἀλλ' ἐστέ- 
ναξε σιωπῶν καὶ τὴν δέήσιν ηὔξανε ἀξιῶν τὸν συνόντα εἴ- 
χεσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ, καὶ λέγων πολλὰ ἡμαρτήκέναι καὶ θέλειν 
πρὸ τῆς τελευτῆς τῶν ἁμαρτημάτων ἐλευθερωθῆναι. Τοῦ δὲ 
ἁμαρτήσαντος θαυμάξοντος καὶ συντρέχοντος αὐτῷ, συνέδη 
χληθῆναι τὸν μὴ ἁμαρτήσαντα. Καὶ οὕτω κατὰ τὸν καιρὸν 
τῆς τελευτῆς τὸ πρᾶγμα τῷ ἀδελφφῷ ἀπεκάλυψεν 


56. Ἄλλος τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ καταλείψαντος τὴν µονα- 
δικἠν ἐπιστήμην καὶ πρὸς τήν κοσµικήν στραφέντος, προσε- 
ποιήσατο χαὶ αὐτὸς τὴν αὐτὴν πρόθεσιν ἔχειν καὶ οὕτω πά- 
Λιν τοῦ Κυρίου ἐλεήσαντος µετανοήσαντες ἐπανέλαδον τὴν 
παλαιὰν ἄσκησιν µειξόνως. 


57. Ἀπῆλθόν ποτε ἀδελφοὶ εἰς τὸ ὄρος τῆς άιολκοῦ κα- 
θίσαι καὶ ἔμαθον ἐργάξεσθαι τὸ πλάγιον χαρτίν Καὶ εἰργά- 
ζοντο ἐπὶ µισθφ. Καὶ ἐπεὶ οὐκ ἦσαν τεχνῖται, οὐδεὶς πα- 
ρεἴἶχεν αὐτοῖς ἔργον. 

Παρέόαλεν οὖν αὐτοῖς εἷς Γέρων καὶ λέγει αὐτοῖς: Διατί 
οὐκ ἐργάξεσθε; Οἱ δὲ εὐλαθεῖς ὄντες ἀπεκρίθησαν' Ἐπειδὴ 


28. Δίολκος: Περιοχή παραλιακή στό Δέλτα τοῦ Νείλου, ὅπου ὑπῆρχε µο- 
ναστικό κέντρο καί ἔφερε τό ὄνομα τῆς περιοχῆς. Βλ. Χάρτη σελ. 6-7. 

29. Πλάγιον χαρτίν (στόν κώδ. 454: πλαγιοχάρτην): Ἐπειδή δέν θρέθηκε 
γραπτή μαρτυρία γιά τὀν ὅρο αὐτόν, παραθέτουμε µιά πιθανή ἑρμηνεία του. 
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τήν ἁμαρτία, πού νομίζεις, ἀλλά γιά σένα τό ἔκανα, γιά νά 
µετανοῄσεις». Μετά τόν θάνατο τοῦ ἀδελφοῦ ἐκεῖνος πού 
εἶχε ἁμαρτήσει ἐπέτεινε τήν ἄσκηση του πρός µετάνοιαν. 


55. Ἄλλος κατάλαθε ὅτι κάτι τέτοιο συνέθη µέ τόν 
ἀδελφό καί τήν ὑπηρέτρια πού τοῦ μετέφερε τά ἀπαραίτη- 
τα, ἀλλά δέν ἔκανε ἔλεγχο στόν ἀδελφό, µόνο στέναξε σιω- 
πηλά καί αὔξησε τή δέησή του, ζητώντας ἐπίμονα ἀπό τόν 
συγκάτοικό του νά εὔχεται γι αὐτόν, καί προσθέτοντας 
ἐπίσης ὅτι ἔχει ἁμαρτήσει πολύ καί ὅτι θέλει πρίν ἀπό τό 
τέλος του νά ἐλευθερωθεῖ ἀπό τά ἁμαρτήματά του. 

Καθώς αὐτός πού ἁμάρτησε θαύμαζε καί τόν συµπα- 
ραστεκόταν͵ συνέθη νά κληθεῖ γιά τόν ἄλλον κόσµο ἐκεῖνος 
πού δέν ἁμάρτησε. Ἔτσι, τήν ὥρα τοῦ θανάτου ἀποκάλυψε 
τό θέµα στόν ἀδελφό. 


56. Ἄλλος, ὅταν ὁ ἀδελφός του ἐγκατέλειψε τή µονα- 
στική ἐπιστήμη καί στράφηκε στόν κόσµο, προσποιήθηκε 
ὅτι καί αὐτός τόν ἴδιο σκοπό ἔχει. Ἔτσι, ὅταν ὁ Κύριος 
πάλι τούς ἐλέησε, µετανόησαν καί ἐπανέλαθαν τήν παλαιά 
τους ἄσχηση µέ µεγαλύτερο ζήλο. 


5] Κάποτε στό ὄρος τῆς Διολκοῦ2ὲ ἦρθαν νά µονάσουν 
μερικοί ἀδελφοί. Ἔμαθαν νά ἐπεξεργάζονται τό πλαγιαστό 
χαρτί’ κι ἐργάξονταν ὡς µισθωτοί, ἀλλά ἐπειδή δέν ἦταν 
τεχνίτες, κανείς δέν τούς ἔδινε δουλειά. 

Μιά µέρα τούς συνάντησε ἕνας Γέροντας καί τούς εἶπε: 
«Γιατί δέν ἐργάζεσθε» Αὐτοί καθώς ἦταν εὐλαθεῖς, ἀποκρί- 


Ἐνδέχεται ἐδῶ νά ἔχουμε ἀναφορά στήν κατασκευή κυλίνδρου ἀπό πάπυρο, 
τοῦ ὁποίου ἡ φορά εἶναι “πλάγια” (ὅπως “πλάγιος” θά μποροῦσε νά χαρα- 
κτηριστεῖ καί ὁ τρόπος γραφῆς σέ τέτοιον κύλινδρο), σέ ἀντίθεση µέ τόν κύ- 
λινδρο ἀπό περγαμηνή, ὅπου ἡ φορά (καί ἡ γραφή) εἶναι κάθετη. 
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κακῶς ἐργαζόμεθα. Ὁ δὲ Γέρων ᾖδει τινὰ ἐργάτην Θεοῦ καὶ 
λέγει αὐτοῖς' Ὑπάγετε πρὸς τὸν δεῖνα τὸν Γέροντα καὶ πα- 
οέχει ὑμῖν ἔργον. 

Ἀπῆλθον οὖν καὶ μετὰ χαρᾶς παρεῖχεν αὐτοῖς ἔργον, Οἱ 
δὲ ἀδελφοὶ ἔλεγον αὐτῷ' Κακῶς ἐργαξόμεθα, πάτερ. Ὁ δὲ 
Γέρων ἔλεγε' Πιστεύω τῷ Θεῷ, ὅτι διὰ τοῦ ὑμῶν ἑργοχείραυ 
καὶ τὰ ἄλλα προχωροῦσιν Καὶ τῇ ἀγάπῃ πλεονάξων ὁ Γέ- 
ϱων προεθύµου αὐτοὺς τοῦ ἐργάξεσθαι. 

Ἰδοὺ οὖν ἀληθῶς ὅτι θιασταὶ ἁρπάξουσι τὴν Βασιλείαν 
τῶν Οὐρανῶν. 


9δ. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' 4ιατί ἐπιτελῶν 
τὰς µικράς µου λειτουργίας, ποτὲ μὲν ὁρῶ ἐμαυτὸν μὴ ἔχον- 
τα ἐν τῇ καρδίᾳ µου λιτότητα, ποτὲ δὲ προθυµίαν; 4{έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων! Πῶς οὖν φανήσεται ἄνθρωπος ὅτι ἀγαπᾷ τὸν 
Θεόν; Εἶπε δὲ πάλιν ὁ Γέρων Ἐμοῦ τέως οὐκ ἐδάσταξε τὸ 
σῶμα ποιῆσαι πᾶσάν µου τὴν προαίρεσιν 


59. Ἀδελφός τις ἀπῆλθεν ἀγοράσαι λινάρια ἀπὸ χήρας 
τινός. Καὶ ὡς ἐπώλει αὐτῷ ἀνεστέναξε. {έγει αὐτῇ ὁ ἀδελ- 
φός' Τί ἔχεις; 4έγει αὐτῷ ἡ χήρα" Ὁ Θεὸς ἔπεμψέ σε σήµε- 
ϱον οἰκονομῆσαι τοὺς ἀδελφούς σου καὶ ὀρφανούς µου. Καὶ 
ὡς ἤκουσεν ὁ ἀδελφὸς ἐκεῖνος, ἐλυπήθη καὶ ἕλαδε λινάρια 
ἐκ τοῦ πλαγίου αὐτοῦ καὶ ἔρριψεν εἰς τὸν κόλπον τῆς χή- 
ρας. Καὶ οὕτως ἐποίησε πρὸς αὐτὴν χάριν. 


60. Τίς ποτε ἀνασείστης ὁδεύων εὗρε Γέροντα μοναχὸν 
ἔν τινι κελλίῳ καθεξόµενον ρξατο οὖν ὁ ἀνασείστης 6άλ- 


30. Ματθ. 11, 12. 
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θηκαν: «Ἐπειδή δέν ἐργαζόμαστε µέ τέχνη». Ὁ Γέροντας 
ἤξερε ἕναν ἐργάτη τοῦ Θεοῦ καί τούς λέει: «Νά πᾶτε στὀν 
τάδε Γέροντα καί θά σᾶς δώσει δουλειά». 

Πῆγαν καί µέ χαρά τούς ἔδινε ἐργασία. Οἱ ἀδελφοί τοῦ 
ἔλεγαν: «Ἄτεχνα ἐργαζόμαστε, πάτερ». Ὁ Γέροντας ἔλεγε: 
«Πιστεύω ὅτι µέ τή θοήθεια τοῦ Θεοῦ χάρη στὀ δικό σας 
ἐργόχειρο προχωροῦν καί τά ἄλλα». Ἔτσι ὁ Γέροντας µέ 
τήν περίσσια ἀγάπη του, τούς παρακινοῦσε νά ἐργάζονται 
μέ προθυμία. 

Νά, λοιπόν, πράγματι, οἱ θιαστές ἁρπάζουν τή Βασι- 
λεία τῶν Οὐρανῶνόο. 


5δ. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε χάποιον Γέροντα: «Γιατί, 
ὅταν χάνω τίς µικρές µου προσευχές (τόν κανόνα μου), προ- 
σέχω ὅτι ἄλλοτε δέν ὑπάρχει εὐφορία”ὶ στήν καρδιά µου 
καί ἄλλοτεπροθυμία» Ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Πῶςλοιπόν θά 
φανεῖ ὅτι ὁ ἄνθρωπος ἀγαπᾶ τόν Θεό» Καΐ συμπλήρωσε: 
«Ἐμένα τό σῶμα µου µέχρι τώρα δέν μπόρεσε νά ἀνταπο- 
κριθεῖ στήν προαίρεσή µου». 


59, Κάποιος ἀδελφός πῆγε νά ἀγοράσει σχοινιά ἀπό 
µιά χήρα. Καθώς τοῦ τά πουλοῦσε, ἀναστέναξε. Ρωτάει ὁ 
ἀδελφός: «Τί ἔχεις» Ἀπαντᾶ ἡ χήρα: «Ὁ Θεός σέ ἔστειλε 
σήµερα νά οἰκονομήσεις τούς ἀδελφούς σου, δηλαδή τά 
ὀρφανά µου». Μόλις τό ἄκουσε ὁ ἀδελφός ἐκεῖνος, λυπήθη- 
κε καί πῆρε ἀπό δίπλα του λινάρια καί τά ριξε στήν ἀγκα- 
λιά της. 

Μ᾽ αὐτόν τὀν τρόπο τήν 6οήθησε. 


60. Ἕνας ἄνθρωπος ταραχοποιός περιοδεύοντας χά- 


η 


ποτε, θρῄκε ἕναν Γέροντα μοναχό καθισµένο σ’᾿ ἕνα κελί. Ὁ 


31. Ζέση, καλή διάθεση. 
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λειν αὐτῷ εὐχὰς καὶ λέγειν' Ἐλέησον, ὁ Θεὸς, τὸν ταπεινὸν 
τοῦτον, μὴ εἰδὼς τίς ἐστιν Καὶ ὑποστρέψας πάλιν τοῦτο 
ἐποίησε καὶ ὑπὲρ τούτου ἐδικαιώθη. Τοῦτο δὲ διηγεῖτο ὁ Γέ- 
ρων διὰ τὸ τινὰς τῶν παραθαλλόντων, λέγειν τοῖς Γέρουσιν' 
Ὁ Θεὸς ὑμᾶς φυλάξει δι ἡμᾶς τοὺς ἁμαρτωλούς, ἵνα πληρο- 
φορηθῶσι ὅτι μισθὸν ἔχουσι περὶ τούτου. 


ό1. Εἶπε Γέρων Μἠ ἀπαίτει ἀγάπην παρὰ τοῦ πλησίον’ 
ὁ γὰρ ἀγαπῶν τινα ταράσσεται, ἐὰν µὴ ἀπαντήσῃ' ἀλλὰ 
μᾶλλον σὺ δεῖξον τὴν ἀγάπην τῷ πλησίον καὶ ἀναπαύῃ καὶ 
οὕτω φέρεις καὶ τὸν πλησίον εἰς ἀγάπην 


62. Εἶπε πάλιν Τὸ ἀσθενεῖν περὶ τὴν ἀγάπην τῶν ἀδελ- 
φῶν ἓκ τοῦ δέχεσθαί σε τοὺς ἐξ ὑποψίας Λλογισμοὺς καὶ πι- 
στεύειν τῇ ἰδίᾳ καρδίᾳ γίνεταί σοι, καὶ ἐκ τοῦ μὴ θέλειν πά- 
σχειν παρὰ προαίρεσιν. Θέλεις οὖν δοήηθούμενος ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ προηγουμένως μὴ πιστεύειν ταῖς ἰδίαις ὑπονοίαις, καὶ 
πάσῃ σπουδῇ καὶ δυνάµει ταπεινοῦσθαι τοῖς ἀδελφοῖς, καὶ 
κόπτειν αὐτοῖς τὸ ἴδιόν σου θέλημα. 


63. Ἔλεγε πάλιν ὅτι ἡ κατὰ Θεὸν ἀγάπη δυνατωτέρα 
ἐστὶ καὶ τῆς φυσικῆς ἀγάπης. 


Τέλος τῆς περὶ ἀγάπης πραγµατείας. 


32. Ἐνν. αὐτοί πού προσέρχονται καί προσεύχονται. 
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ταραχοποιός ἄρχισε νά προσεύχεται γιά χάρη του καί νά 
λέει «Ἐλέησε, Θεέ, αὐτόν τόν ταπεινό», χωρίς νά Ἑέρει 
ποιός εἶναι. Σέ λίγο ἐπανῆλθε καί ἔκανε τό ἴδιο. Γ αὐτή 
του τήν ἐνέργεια δικαιώθηκε. 

Αὐτό τό διηγοῦνταν ὁ Γέροντας γιά ἐχείνους πού ἔπι- 
σκέπτονται τούς Ρέροντες καί τούς λένε: «Ὁ Θεός νά σᾶς 
φυλάξει, γιά χάρη ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν», ὥστε νά πληρο- 
φορηθοῦνζ2 ὅτι ἔχουν νά πάρουν μισθό γι αὐτή τους τήν 
πράξη. 


61. Ἕνας Γέροντας εἶπε: «Μήν ἀπαιτεῖς ἀγάπη ἀπό τόν 
πλησίον, γιατί ἐκεῖνος πού ἀγαπᾶ κάποιον καί δέν θρίσκει 
ἀνταπόκριση ταράζεται. Καλύτερα, ἐσύ δεῖξε τήν ἀγάπη 
στόν πλησίον’ ἔτσι κι ἐσύ νιώθεις ἀνάπαυση, ἀλλά μέ τόν 
τρόπο αὐτό ὁδηγεῖς σέ ἀγάπη καί τόν πλησίον». 


62. Εἶπε πάλι: «Τό νά ὑστερεῖς στό θέµα τῆς ἀγάπης 
ἀπέναντι τῶν ἀδελφῶν προέρχεται ἀπό τό ὅτι δέχεσαι 
τούς λογισμούς πού Εεκινοῦν ἀπό ὑποψία καί ἐμπιστεύεσαι 
στά αἰσθήματά σου. Ἐπιπλέον καί ἀπό τό ὅτι δέν θέλεις νά 
παθαίνεις ἀντίθετα ἀπό ὅντι ἐπιθυμεῖς. Ἐκεῖνο λοιπόν πού 
σοῦ χρειάζεται εἶναι μέ τή θοήῄθεια τοῦ Θεοῦ, πρῶτα- 
πρῶτα νά µή δίνεις ἐμπιστοσύνη στίς ὑπόνοιές σου καί 
ὕστερα µέ ὅλη σου τήν προθυμία καί τή δύναμη νά ταπει- 
νγώνεσαι ἐνώπιον τῶν ἀδελφῶν, καί νά χόθεις γιά χάρη 
τους τό θέληµά σου» 


63. Ἔλεγε ἐπίσης ὅτι ἡ ἀγάπη πού ἔχει ἀφετηρία τόν 
Θεό εἶναι πιό δυνατή καί ἀπό τήν ἀγάπη πού τήν ἔχει κα- 
γείς ἐκ φύσεως, 


Τέλος τῆς πραγµατείας γιά τήν ἀγάπη. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
ΠΠ 


Ἀδελφὸς ἀπελθὼν ἐν τῷ κελλίῳ 

τοῦ ἀθθᾶ Ἀρσενίου ἐν τῇ Σκήτει 
προσέσχε διὰ τῆς θυρίδος. 

Καὶ θεωρεῖ τὸν Γέροντα ὅλον ὡς πῦρ' 
ἦν δὲ ἄξιος ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἰδεῖν. 


(Ἀπόφθ. 3) 


Περὶ διορατικῶν 


ολ ᾧ ἀόδᾷ Ἀντωνίῳ ἀπεκαλύφθη ποτὲ ἐν τῇ ἐρήμῳ 
ὅτι Ἐν τῇ πόλει ἔστι τις ὅμοιός σοι, ἰατρὸς τὴν 
ἐπιστήμην, τὴν περισσείαν αὐτοῦ παρέχων τοῖς 
χρείαν ἔχουσι καὶ πᾶσαν ἡμέραν τὸ τρισάγιον 
ψάλλων μετὰ τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ. 


2. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Ἀντωνίου ὅτι γέγονε πνευµα- 
τοφόρος, ἀλλ᾽ οὐκ ἤθελε λαλεῖν διὰ τοὺς ἀνθρώπους' καὶ γὰρ 
τὰ γινόμενα ἓν τῷ κόσµῳ καὶ τὰ μέλλοντα ἐλθεῖν ἐμήνυεν. 


3. Ἀδελφὸς ἀπελθὼν ἐν τῷ κελλίῳ τοῦ ἀόδα Ἀρσενίου 
ἐν τῇ Σχήτει προσέσχε διὰ τῆς θυρίδος. Καὶ θεωρεῖ τὸν Γέ- 
ροντα ὅλον ὡς πῦρ' ἦν δὲ ἄξιος ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἰδεῖν. Καὶ ὡς 
ἔκρουσεν, ἐξῆλθεν ὁ Γέρων καὶ εἶδε τὸν ἀδελφὸν ἔκθαμόον 
καὶ λέγει αὐτῷ' Ἔχεις πολλὴν ὥραν κρούων; μὴ τί ποτε 
εἶδες; Ὁ δὲ ἔφη: Οὐχί. Καὶ λαλήσας αὐτῷ ἀπέλυσεν αὐτόν, 


4. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Δανυ]λ ὅτι Διηγήσατο ἡμῖν ὁ ἀθδᾶς 
Ἀρσένιος ὡς περὶ ἄλλου τινός, τάχα δὲ αὐτὸς ἦν, ὅτι καθεξο- 


Περί διορατικῶν 


σ΄ 
πο ότε πού ἦταν στήν ἔρημο ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος" τοῦ 
ἀποχαλύφθηκχε τό ἑξῆς: «Στήν πόλη ὑπάρχει ἕνας 
ὅμοιος µέ σένα, γιατρός στό ἐπάγγελμα. Αὐτός 
προσφέρει ὅσα τοῦ περισσεύουν ἀπό τά ἔσοδά 
του σ᾿ αὐτούς πού ἔχουν ἀνάγκχη, καί κάθε µέρα 
ψάλλει τόν τρισάγιο ὕμνο µαζί µέ τούς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ». 


2. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο ὅτι εἶχε γίνει πνευ- 
µατέµφορος, ὅμως δέν ἤθελε νά τό δείχνει, γιά νά ἀποφεύ- 
γει τή δόξα τῶν ἀνθρώπων. Πράγματι, ἔφερνε στό φῶς 
ὅσα γίνονταν στόν κόσμο καί κεῖνα πού ἔμελλε νά ρθοῦν. 


3. Ἕνας ἀδελφός πού πΏγε στή Σκήτη, στό κελί τοῦ 
ἀθθᾶ Ἀρσενίου, πρόσεξε ἀπό τό παράθυρο. Βλέπει τόν Γέ- 
ροντα ὁλόκληρο σάν φωτιά. Βέόαια ἦταν ἄξιος ὁ ἀδελφός 
νά τό δεῖ αὐτό. 

Ὅταν χτύπησε τήν πόρτα, θγῆκε ἔξω ὁ Γέροντας καί 
θλέπει τόν ἀδελφό κατάπληκτο. Τόν ρωτάει: «Ἔχεις πολλή 
ὥρα πού χτυπᾶς τήν πόρτα; Μήν τυχόν εἶδες τίποτε» 
«Ὅχι» ἀπάντησε. Ἔπειτα μίλησε µαζί του καί τόν ἄφησε 
νά φύγει. 


4. Ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ εἶπε: Μᾶς διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Ἄρ- 
σένιος" --τάχα γιά κάποιον ἄλλον, ἐνῶ ὁ ἴδιος ἧταν- τά ἑξῆς: 
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µένου τινὸς Γέροντος εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ ἦλθεν αὐτῷ φωνὴ 
λέγουσα! 4εὔρο, δείξω σοι τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων Καὶ ἀνα- 
στὰς ἐξῆλθε. Καὶ ἀπήγαγεν αὐτὸν εἰς τόπον τινὰ καὶ ἔδειδεν 
αὐτῷ Αἰθίοπα κόπτοντα ξύλα καἱ ποιήῄσαντα φορτίον μέγα" 
καὶ ἐπειρᾶτο ὁαστάσαι αὐτὸ καὶ οὐκ ἠδύνατο. Καὶ ἀντὶ τοῦ 
ἆραι ἐξ αὐτοῦ πάλιν ἔκοπτε ξύλα καὶ προσετίθει τῷ φορτίῳ. 
Τοῦτο δὲ ἐπὶ πολὺ ἐποίει. 

Καὶ προθὰς ὀλίγον πάλιν ἔδειξεν αὐτῷ ἄνθρωπον ἐπὶ 
Λλάκκου ἱστάμενον καὶ ἀντλοῦντα ὕδωρ ἐξ αὐτοῦ καὶ µετα- 
θάλλοντα εἰς δεξαμενὴν τετρηµένην καὶ τὸ αὐτὸ ὕδωρ ἐκχέ- 
ουσαν εἰς τὸν λάκκον Καὶ λέγει αὐτῷ πάλιν' 4εὔρο, δείξω 
σοι ἄλλο. Καὶ θεωρεῖ ἱερὸν καὶ δύο ἄνδρας καθηµένους 
ἵπποις καὶ 6αστάξοντας ξύλον πλαγίως ἕνα κατέναντι τοῦ 
ἑνός. Ἴθελον δὲ διὰ τῆς πύλης εἰσελθεῖν καὶ οὐκ ἠδύναντο 
διὰ τὸ εἶναι τὸ ξύλον πλάγιον Οὐκ ἑταπείνωσε δὲ ἑαυτὸν ὁ 
εἷς ὀπίσω τοῦ ἑτέρου ἐνέγκαι τὸ ξύλον ἐπ᾽ εὐθείας, καὶ διὰ 
τοῦτο ἔμειναν ἔξω τῆς πύλης. 

Οὗτοί εἰσι, φησίν οἱ δαστάξοντες ζυγὸν δικαιοσύνης 
μετὰ ὑπερηφανείας καὶ οὐκ ἐταπεινώθησαν τοῦ διορθώσα- 
σθαι ἑαυτοὺς καὶ πορευθῆναι τῇ ταπεινῇ ὁδῷ τοῦ Χριστοῦ: 
διὸ καὶ µένουσιν ἔξω τῆς Βασιλείας τοῦ Θεοῦ. Ὁ δὲ κόπτων 
τὰ ξύλα ἄνθρωπός ἐστιν ἓν ἁμαρτίαις πολλαῖς, καὶ ἀντὶ τοῦ 
µετανοῆσαι ἄλλας ἁμαρτίας προστίθησιν ἑπάνω τῶν ἅμαρ- 
τιῶν αὐτοῦ. Καὶ ὁ τὸ ὕδωρ ἀντλῶν ἄνθρωπός ἐστι καλὰ μὲν 
ἔργα ποιῶν' ἀλλ ἐπειδὴ εἶχεν ἐν αὐτοῖς πονηρὰν συμµιγήν 
ἐν τούτῳ ἀπώλεσε καὶ τὰ καλὰ αὐτοῦ ἔργα. Χρὴ οὖν νήφειν 
πάντα ἄνθρωπον εἰς τὰ ἔργα αὐτοῦ, ἵνα μ)] εἰς κενὸν ΧΟ- 
πιάσῃ. 


1. Δηλαδή τό ξύλο τό κρατοῦσαν κάθετα πρός τήν πορεία τους καί δὲν 
τούς ἔπαιρνε τό πλάτος τῆς πύλης. 
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Ἕνας Γέροντας καθώς καθόταν στό κελί του, ἄχουσε φωνή 
πού ἔλεγε: «Ἔλα, θά σοῦ δείξω τά ἔργα τῶν ἀνθρώπων». 
Σηκώθηκε καί θγῆκε. Τόν ἔφερε σε κάποιο τόπο καί τοῦ 
ἔδειξε ἕναν Αἰθίοπα νά κόθει Ἐύλα καί νά κάνει ἀπ᾿ αὐτά 
ἕνα µεγάλο φορτίο, πού προσπαθοῦσε νά τό φορτωθεῖ, 
ἀλλά δέν μποροῦσε. Καί ἀντί νά ἀφαιρέσει ξύλα ἀπό αὐτό, 
ἔκοθε κι ἄλλα καί τά στοίθαζε στό φορτίο. Αὐτό τό ἔκαμνε 
γιά πολλή ὥρα. 

Προχώρησε λίγο παρά πέρα. Τοῦ δείχνει ἕναν ἄνθρω- 
πο νά στέκεται πάνω σέ λάκκο, νά θγάζει νερό ἀπ᾿ αὐτόν 
καί νά τό ρίχνει σέ µιά δεξαμενή πού ἦταν ὅλο τρύπες καί 
ἔπεφτε τό ἴδιο τό νερό πάλι στόν λάκκο. 

Ξανά τοῦ λέει: «Ἔλα, θά σοῦ δείξω ἄλλο». Καί θλέπει 
ἕναν ναό καί δύο ἄνδρες καθισµένους σὲ ἄλογα πού χκρα- 
τοῦσαν οἱ δυό τους ἕνα Εύλο σέ πλάγια θέση ὁ ἕνας δίπλα 
στόν ἄλλο. Ἠθελαν νά περάσουν ἀπό τή θύρα, ἀλλά δέν 
μποροῦσαν, γιατί τό ξύλο ἦταν πλαγιαστόί Καίΐ δέν πῆρε 
τήν ταπεινή θέση ὁ ἕνας πίσω ἀπό τόν ἄλλο, ὥστε νά µε- 
ταφέρουν τό ξύλο κρατώντας το πρός τήν εὐθεία πού πή- 
γαιναν͵ καί γύ αὐτό ἔμειναν ἔξω ἀπό τήν πόρτα. 

Αὐτοί εἶναι, ἐξήγησε, ἐκεῖνοι πού θαστοῦν τόν ζυγό 
τῆς δικαιοσύνης µέ ὑπερηφάνεια, καί δέν ταπεινώθηκαν 
νά διορθώσουν τούς ἑαυτούς τους καί νά θαδίσουν τήν τα- 
πεινή ὁδό τοῦ Χριστοῦ. Γ αὐτό καί µένουν ἔξω ἀπό τή 
Βασιλεία τοῦ Θεοῦ. Ἐκεῖνος πού κόθει τά Ἑύλα, εἶναι ὁ ἄν- 
θρωπος ὁ πεσµένος σέ πολλές ἁμαρτίες καί ἀντί νά µετα- 
νοήῄσει, θάζει χι ἄλλες πάνω στίἰς ἁμαρτίες του. Τέλος, 
ἐκεῖνος πού τραθᾶ τό νερό εἶναι ὁ ἄνθρωπος πού, ναί μέν 
κάνει καλά ἔργα, ἀλλά ἐπειδή σ᾿ αὐτά εἶχε ἀναμείξει ὄχι 
καλό σκοπό, ἔχασε ἐξαιτίας αὐτοῦ καί τά καλά του ἔργα. 

Κάθε ἄνθρωπος λοιπόν πρέπει νά εἶναι προσεκτικός 
στά ἔργα του, γιά νά μήν κοπιάσει ἄδικα. 
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5. Ἀδελφοῖς συνέθη θλῖψις ἐν τῷ τόπῳφ αὐτῶν, καὶ θέλον- 
τες καταλιπεῖν αὐτὸν ἦλθον πρὸς τὸν ἀθθᾶν Ἀμμωνᾶν Καὶ 
ἰδοὺ Γέρων κατέπλεεν καὶ ἰδὼν αὐτοὺς παρὰ τὴν ὄχθην 
ὁδεύοντας τοῦ ποταμοῦ εἶπε τοῖς ναύταις' Βάλετέ µε εἰς τὴν 
γῆν Καὶ καλέσας τοὺς ἀδελφοὺς εἶπεν αὐτοῖς' Ἐγώ εἰμι 
Ἀμμωνᾶς πρὸς ὃν θέλετε ἐλθεῖν Καὶ παρακαλέσας αὐτῶν 
τὰς καρδίας ἐποίησεν αὐτοὺς ὑποστρέψαι, ὅθεν ἐξῆλθον' οὐ 
γὰρ εἶχε τὸ πρᾶγμα ἑημίαν ψυχῆς ἀλλὰ θλίψιν ἀνθρωπίνην. 


6. Διηγήσατο ὁ πατὴρ ἡμῶν Δανιήλ περὶ τοῦ µακαρίου 
Ἀρσενίου λέγων ὅτι ἔλεγε περί τινος σκητιώτου ὅτι ἦν πρα- 
χτικὸς µέγας, ἀφελί]ς εἰς τὴν πίστιν καὶ ἐσφάλλετο διὰ ἴδιω- 
τείαν καὶ ἔλεγεν ὅτι Οὐκ ἔστι φύσει ὁ ἄρτος ὃν λαμθάνοµεν 
σῶμα Χριστοῦ ἀλλ᾽ ἀντίυπον Καὶ ἤκουσαν δύο Γέροντες 
ὅτι λέγει τὸν λόγον τοῦτον καὶ γινώσκοντες µέγαν αὐτὸν 
ὄντα τῷ 6ίῳ ἐλογίσαντο ὅτι ἐν ἀκακίᾳ καὶ ἀφελότητι λέγει. 
Καὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν λέγοντες αὐτῷ' Ἀ66ᾶ, λόγον ἠκούσα- 
µεν περί τινος ἄπιστον, ὅτι λέγει ὅτι ὁ ἄρτος ὃν λαμθάνοµεν 
οὐκ ἔστι φύσει σῶμα Χριστοῦ, ἀλλ᾽ ἀντίτυπόν ἐστι. 

έγει ὁ Γέρων ὅτι Ἐγώ εἶμι ὁ τοῦτο λέγων Οἱ δὲ παρε- 
κάλουν αὐτὸν λέγοντες' Μἠ οὕτω κρατήσῃς, ἀθ6ᾶ, ἀλλ᾽ ὡς 
παρέδωκεν ἡ καθολική Ἐκκλησία. Ἡμεῖς γὰρ πιστεύοµεν 
ὅτι αὐτὸς ὁ ἄρτος σῶμά ἐστι τοῦ Χριστοῦ, καὶ τὸ ποτήριον, 
αὐτό ἐστι τὸ αἷμα τοῦ Χριστοῦ κατὰ ἀλήθειαν καὶ οὐκ ἀντί- 


2. Ὁ πρακτικός 6ίος ἤ πρᾶξις, ὅπως χαρακτηρίζεται ἀπό τούς Πατέρες, 
σηµαίνει τόν πολυμέτωπο πνευματικό ἀγώνα καί τήν ἄσκηση γιά τήν κά- 
θαρση τῆς ψυχῆς µέ θάση τήν τήρηση τῶν ἐντολῶν. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 161- 
163, ὑποσημ. 115. 
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5. Κάποιους ἀδελφούς, χωρίς νά τόὀ περιμένουν, τούς 
θρῆκε µιά θλίψη στὀν τόπο ὅπου ἔμεναν καί, ἐπειδή ἤθε- 
λαν νάἁ τὀν ἐγκαταλείψουν, ξεκίνησαν γιά τὀν ἀθθᾶ Ἀμμω- 
νᾶ” Ὁ Γέροντας, νά, ἔπλεε στό ποτάμι. Τούς εἶδε νά 6αδί- 
ζουν δίπλα στήν ὄχθη τοῦ ποταμοῦ καί λέει στούς ναῦτες: 
«Νά µέ ἀποθιθάσετε στήν ξηρά». 

Ἐκεῖ φώναξε τούς ἀδελφούς καί τούς εἶπε: «Ἐγώ εἶμαι 
ὁ Ἀμμωνᾶς στόν ὁποῖο θέλετε νά πᾶτε». Ἐνίσχυσε τίς καρ- 
διές τους καί τούς ἔπεισε νά ἐπιστρέψουν ἐχεῖ ἀπό ὅπου 
εἶχαν ἔρθει, γιατί τό πρὀθληµά τους δέν εἶχε ζημία γιά τήν 
ψυχή’ ἦταν θλίψη ἀνθρώπινη. 


6. Ὁ πατέρας µας Δανιήλ. διηγήθηκε ὅτι ὁ µακάριος 
Ἀρσένιος ἔλεγε τά ἑξῆς: 

Ἕνας σκητιώτης, µέ µεγάλη ἐπίδοση στήν πρακτική 
χριστιανική ζωή2 ἁπλοϊκός στήν πίστη ἔπεφτε σὲ σφάλµα- 
τα λόγω τῆς ἀγραμματοσύνης του. Ἔλεγε: «Ὁ ἄρτος πού 
παίρνουμε µέ τή Θεία Κοινωνία δέν εἶναι ἀληθινά σῶμα 
Χριστοῦ, ἀλλά ὁμοίωμο». 

Δύο Γέροντες ἄκουσαν ὅτι λέει αὐτά τά λόγια καί ἔπει- 
δή ἀπό τόν τρὀπο τῆς ζωῆς του γνώριξαν ὅτι αὐτός ἦταν 
μεγάλος, σκέφτηκαν ὅτι ἀπό ἀκαχία καί ἀφελότητα μιλάει 
ἔτσι. Ἠρθαν λοιπόν καί τοῦ λένε: «Ἀόθᾶ, ἀκούσαμε γιά 
κάποιον ὅτι λέει λόγο ἀντίθετο πρός τήν πίστη µας, ὅτι δη- 
λαδή ὁ ἄρτος πού κοινωνοῦμε δέν εἶναι στήν πραγµατικό- 
τητα σῶμα Χριστοῦ ἀλλά ὁμοίωμα». 

Λέει ὁ Γέροντας: «Ἐγώ εἶμαι αὐτός πού τό λέει». Ἐκεῖ- 
νοι τόν παρακαλοῦσαν καί τοῦ ἔλεγαν: «Μήν κρατήσεις, 
ἀθθᾶ, αὐτή τήν ἄποψη, ἀλλά, ὅπως παρέδωσε ἡ καθολική 
Ἐκκλησία, νά πιστεύεις. Ἐμεῖς δηλαδή πιστεύουμε ὅτι 
αὐτός ὁ ἄρτος εἶναι σῶμα τοῦ Χριστοῦ, καί τό ποτήριον 
ἀληθινά εἶναι τό ἴδιο τό αἷμα τοῦ Χριστοῦ καί ὄχι ὁμοίω- 
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τυπον Ἀλλ' ὥσπερ ἐν ἀρχῇ χοῦν λαθὼν ἀπὸ τῆς γῆς ἔπλα- 
σεν ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα αὐτοῦ καὶ οὐδεὶς δύναται εἰπεῖν 
ὅτι οὐκ ἔστι Θεοῦ εἰκών, εἰ καὶ ἀκατάληπτος, οὕτω καὶ ὁ 
ἄρτος ὃν εἶπε σῶμά μού ἐστι, πιστεύοµεν ὅτι κατὰ ἀλήθειαν 
σῶμά ἐστι τοῦ Χριστοῦ. 

Ὁ δὲ Γέρων ἔφη: Ἐὰν μὴ πεισθῶ ἀπὸ πράγματος, οὐ 
πληροφοροῦμαι. Οἱ δὲ εἶπον πρὸς αὐτόν' 4εηθῶμεν τοῦ 
Θεοῦ τὴν ἑόδομάδα ταύτην περὶ τοῦ μυστηρίου τούτου καὶ 
πιστεύοµεν ὅτι ὁ Θεὸς ἀποκαλύπτει ἡμῖν Ὁ δὲ Γέρων μετὰ 
χαρᾶς ἐδέξατο τὸν λόγον καὶ ἐδέετο τοῦ Θεοῦ λέγων’ Κύριε, 
σὺ γινώσκεις ὅτι οὐ κατὰ κακίαν ἀπιστῶ, ἀλλ᾽ ὅπως μὴ ἐν 
ἀγνωσίᾳ πλανηθῶ. Ἀποκάλυψόν µοι, Κύριε Ἰησοῦ Χριστέ. 

Ἀπελθόντες δὲ οἱ Γέροντες εἰς τὰ κελλία ἑαυτῶν παρε- 
κάλουν τὸν Θεὸν καὶ αὐτοὶ λέγοντες' Κύριε Ἰησοῦ Χριστέ, 
ἀποκάλυψφον τῷ Γέροντι τὸ µυστήριον τοῦτο, ἵνα πιστεύσῃ 
καὶ μ) ἀπολέσῃ τὸν κόπον αὐτοῦ. Καὶ εἰσήκουσεν ὁ Θεὸς 
ἀμφοτέρων 

Καὶ πληρωθείσης τῆς ἑδδομάδος ἦλθον τῇ Κυριακῇ εἰς 
τὴν Ἐκκλησίαν Καὶ ἐκάθισαν οἱ τρεῖς μόνοι εἰς ἓν ἐμδρίμιον, 
µέσος δὲ ἦν ὁ Γέρων Ἀνεῴχθησαν δὲ αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ 
πα, ὅτε ἐτέθη ὁ ἄρτος εἰς τὴν ἁγίαν Ἰθάπεξαν, ἐφαίνετο τοῖς 
τρισὶ µόνοις ὡς παιδίον Καὶ ὡς ἐξέτεινεν ὁ πρεσδύτερος τὰς 
χεῖρας αὐτοῦ κλάσαι τὸν ἄρτον ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου κατῆλ- 
θεν ἐξ οὐρανοῦ ἔχων µάχαιραν καὶ ἔθυσε τὸ παιδίον καὶ 
ἐκένωσε τὸ αἷμα αὐτοῦ εἰς τὸ ποτήριον Ὡς δὲ ἔκλασεν ὁ 
πρεσθύτερος εἰς μικρὰ µέρη τὸν ἄρτον, καὶ ὁ ἄγγελος ἔκο- 
πτεν ἐκ τοῦ παιδίου μικρὰ µέρη. 

Καὶ ὡς προσήλθον Λαθεῖν ἐκ τῶν ἁγίων μυστηρίων, ἐδό- 
θη τῷ Γέροντι µόνῳ κρέας αἱματῶδες. Καὶ ἰδὼν ἐφοθήθη καὶ 


3. Γεν. 2, 7. 4, Γεν. 1, 26-27. 
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μα. Ὅπως ὁ Θεός ἀπό τῆν πρώτη ἀρχή πῆρε χῶμα» ἀπό τὴ 
γῆ καί ἔπλασε τόν ἄνθρωπο κατ’ εἰκόνα Του” καί κανείς 
δέν μπορεῖ νά πεῖ ὅτι δέν εἶναι εἰκόνα τοῦ Θεοῦ, ἄν καί 
ἀκατανόητη, ἔτσι καί ὁ ἄρτος -γιά τόν ὁποῖον εἶπε: σῶμα 
µου εἶναι- πιστεύουμε ὅτι ἀληθινά εἶναι σῶμα Χριστοῦ». 

Ὁ Γέροντας εἶπε: «ἌἈν δέν πεισθῶ µέ ἀποδείξεις, δέν 
θεθαιώνοµαι» Τοῦ εἶπαν: «Ἄς κάνουμε προσευχή στὀν Θεό 
αὐτήν τήν ἑθδομάδα γι αὐτό τό μυστήριο τῆς πίστεώς µας, 
καί ἔχουμε πεποίθηση ὅτι ὁ Θεός θά μᾶς φανερώσει τήν 
ἀλήθεια». Ὁ Γέροντας µέ χαρά δέχτηκε αὐτή τήν πρόταση 
καί προσευχόταν στόν Θεό µέ τά λόγια: «Κύριε, ἐσύ γνωρί- 
ἕεις ὅτι δέν ἀπιστῶ κινούμενος ἀπό κακία, ἀλλά γιά νά 
µήν πλανηθῶ ἀπό ἄγνοια. Φανέρωσέ µου τήν ἀλήθεια, Κύ- 
ϱιε Ἰησοῦ Χριστέ». 

Οἱ Γέροντες γύρισαν στά κελιά τους καί παρακαλοῦ- 
σαν καί αὐτοί τόν Θεό µέ τήν προσευχή:«Κύριε Ἰησοῦ Χρι- 
στέἐ, φανέρωσε στόν Γέροντα αὐτό τό μυστήριο, γιά νά πι- 
στέψει καί νά µή χάσει τόν κόπο του». Καί ὁ Θεός ἄκουσε 
καί τούς δύο. 

Ὅταν συμπληρώθηκε ἡ ἑθδομάδα, ἦρθαν στήν ἐχχκλη- 
σία τήν Κυριακή. Κάθισαν μόνοι οἱ τρεῖς σέ ἕνα μµιντέρι 
στή µέση ἦταν ὁ Γέροντας, Ἀνοίχτηκαν ἀπό τή θεία Χάρη 
τά µάτια τους καί ὅταν τοποθετήθηκε ὁ ἄρτος στήν ἁγία 
Τράπεζα, φάνηκε -στούς τρεῖς µόνο-- σάν ἕνα μικρό παιδί. 
Μόλις ὁ ἱερέας ἅπλωσε τά χέρια του νά τεµαχίσει σε κοµ- 
µάτια τόν ἄρτο, νά, ἄγγελος Κυρίου κατέθηκε ἀπό τόν 
οὐρανό κρατώντας μαχαίρι θυσίασε τό παιδί καί ἄδειασε 
τό αἷμα του στό ποτήριο. Μόλις ὁ ἱερέας ἔκοψε σέ μικρά 
µέρη τὀν ἄρτο, καί ὁ ἄγγελος ἔκοθε ἀπό τό σῶμα τοῦ παι- 
διοῦ µιχρά µέρη. 

Ὅταν προχώρησαν νά λάθουν ἀπό τά ἅγια μυστήρια, 
δόθηκε -μόνο στόν Γέροντα- κρέας µατωμένο. Ἐκεῖνος 
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ἔκραξε λέγων' Πιστεύω, Κύριε ὅτι ὁ ἄρτος σῶμά σου καὶ τὸ 
ποτήριον αἷμά σού ἐστι. Καὶ εὐθέως ἐγένετο τὸ κρέας τὸ ἓν 
τῇ χειρὶ αὐτοῦ ἄρτος κατὰ τὸ µυστήριον. Καὶ µετέλαδεν 
εὐχαριστῶν τῷ Θεῷ. 

Καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ Γέροντες' Ὁ Θεὸς οἷδε τὴν ἀνθρω- 
πίνην φύσιν͵ ὅτι οὐ δύναται φαγεῖν κρέα ὠμά, καὶ διὰ τοῦτο 
µετεποίησε τὸ σῶμα αὐτοῦ εἰς ἄρτον καὶ τὸ αἷμα αὐτοῦ εἰς 
οἶνον τοῖς πίστει δεχοµένοις. Καὶ εὐχαρίστησαν τῷ θΘεῷ περὶ 
τοῦ Γέροντος, ὅτι οὐκ ἀφῆκεν ἀπολέσθαι τοὺς κόπους αὐ- 
τοῦ. Καὶ ἀπῆλθον οἱ τρεῖς μετὰ χαρᾶς εἰς τὰ κελλία αὐτῶν 


7. Ὁ αὐτὸς ἀόθᾶς Δανιυ]λ διηγήσατο περὶ ἄλλου Γέρον- 
τος μεγάλου, καθηµένου εἰς τὰ κάτω µέρη τῆς Αἰγύπτου, ὅτι 
ἔλεγεν ἓν ἀφελότητι ὅτι Μελχισεδὲκ αὐτός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ" καὶ ἀνηγγέλη τῷ µακαρίῳφ Κυρίλλῳ τῷ ἀρχιεπισκόπῳ 
Ἀλεξανδρείας περὶ αὐτοῦ, καὶ ἔπεμψε πρὸς αὐτόν 

Εἰδὼς δὲ ὅτι σηµειοφόρος ἐστὶν ὁ Γέρων καί εἴ τι ἂν 
αἰτεῖται τὸν Θεόν, ἀποκαλύπτει αὐτῷ, καὶ ὅτι ἐν ἀφελότητι 
λέγει τὸν λόγον, ἐχρήσατο τοιαύτῇ σοφίᾳ λέγων' Ἄόδα, πα- 
ρακαλῶ σε ἐπειδὴ ὁ λογισμός µου λέγει ὅτι ὁ Μελχισεδὲκ 
υἱός ἐστι τοῦ Θεοῦ, καὶ ἄλλος λογισμὸς λέγει ὅτι οὔ, ἀλλ᾽ 
ἄνθρωπός ἐστιν ἀρχιερεὺς τοῦ Θεοῦ, ἐπεὶ οὖν διστάζω περὶ 
τούτου, ἀπέστειλα πρός σε, ἵνα δεηθῇς τοῦ Θεοῦ ὅπως σοι 
ἀποκαλύψῃ περὶ τούτου. Ὁ δὲ Γέρων τῇ αὑτοῦ πολιτείᾳ 
θαρρῶν εἶπε μετὰ παρρησίας' Ἔνδος µοι τρεῖς ἡμέρας, κά- 


5. Σύµφωνα µέ τήν ἀρχαία τάξη τῆς Ἐκκλησίας, οἱ πιστοί µετελάμθαναν 
χωριστά τό “σῶμα καί τό αἷμα” τοῦ Κυρίου. Προσέρχονταν στήν Ὡραία 
Πύλη ἔχοντας τίς δυό παλάμες τῶν χεριῶν σταυρωτά -τήν µία πάνω στήν 
ἄλλη- ὅπου ὁ λειτουργός ἔθετε τεμάχιο τοῦ Ἁγίου σώματος, Χαί ὁ πιστός 
ἔλεγε “Ἁμηήν” καί τό ἔπαιργνε στὀ στόμα. Κατόπιν ἀχολουθοῦσε ἡ µετάληψη 
τοῦ Τιμίου αἵματος. 

6. Βλ. καί ἀπόφθ. 59, σελ. 293. 
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ὅταν τό εἶδε, φοθήθηκε καί φώναξε: «Πιστεύω, Κύριε, ὅτι ὁ 
ἄρτος εἶναι σῶμα σου καί τό ποτήριο αἷμα σου» Ἀμέσως 
τό κρέας πού ἦταν στὀ χέρι του» ἔγινε ἄρτος, σύμφωνα µέ 
τὀ μυστήριο. Ἔπειτα µετάλαθε, εὐχαριστώντας τὀν Θεό. 
Τοῦ λένε οἱ Γέροντες: «Ὁ Θεός ξέρει ὅτι ἡ ἀνθρώπινη 
φύση δέν μπορεῖ νά γευθεῖ ὠμό κρέας. Γύ αὐτό µετέδαλε τό 
σῶμα του σὲ ἄρτο καί τό αἷμα του σέ οἶνο γί αὐτούς πού 
τά δέχονται μέ πίστη». Ἔπειτα εὐχαρίστησαν τόν Θεό γιά 
τόν Γέροντα, γιατί δέν ἐπέτρεψε νά χαθοῦν οἱ κόποι του, 
καί ἔφυγαν χαρούμενοι οἱ τρεῖς τους γιά τά κελιά τους. 


7. Ὁ ἴδιος ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ. διηγήθηκε γιά ἄλλον µεγά- 
λο Γέροντα, πού ἀσκήτευε στά κάτω µέρη τῆς Αἰγύπτου, 
ὅτι µέ ἁπλοϊκότητα ἔλεγε ὅτι ὁ Μελχισεδέκ΄ εἶναι ὁ ἴδιος ὁ 
υἱός τοῦ Θεοῦ. Τό πράγμα ἔγινε γνωστό στὀν µακάριο Κύ- 
ριλλο” ἀρχιεπίσκοπο τῆς Ἀλεξανδρείας, ὁ ὁποῖος ἔστειλε 
εἴδηση σ᾽ αὐτόν. 

Ἐπειδή ἤξερε θέθαια ὅτι ὁ Γέροντας εἶναι σηµειοφό- 
ρος» καί ὅτι, ἄν κάτι ζητήσει ἀπό τόν Θεό, τοῦ τό φανερά- 
νει καί ὅτι ἀπό ἁπλοϊκότητα λέει αὐτόν τόν λόγο, θρῆκε τὸν 
ἑξῆς σοφό τρόπο: Τοῦ εἶπε: «Ἀθ6ᾶ, σὲ παρακαλῶ, ἐπειδή ὁ 
λογισμός µου λέει ὅτι ὁ Μελχισεδέκ εἶναι υἱός τοῦ Θεοῦ, 
ἐνῶ ἄλλος λογισμός λέει ὄχι εἶναι ἄνθρωπος ἀρχιερέας τοῦ 
Θεοῦ, κι ἐπειδή ἔχω ἀμφιθολία πάνω σ᾿ αὐτό τό θέµα, ἔστει- 
λα σε σένα ἄνθρωπό µου νά σοῦ πεῖ νά προσευχηθεῖς στὀν 
Θεό γιά νά σοῦ ἀποκαλύψει τήν ἀλήθεια πάνω σ᾿ αὐτό» Ὁ 
Γέροντας ἔχοντας ἐμπιστοσύνη στόν τρόπο τῆς ζωῆς του, 
εἶπε µέ θάρρος: «Δός µου προθεσµία τρεῖς µέρες, κι ἐγώ θά 


7. Μελχισεδέκ: Βλ. Γεν, 14, 18-20 καὶ Ἓθρ. κεφ. 7. 
8. Σηµειοφόροι ἐκαλοῦντο χαρισματοῦχοι Γέροντες, πού ἐπιτελοῦσαν ση- 
μεῖα, δηλαδή ὑπερφυσικά, θαυμαστά γεγονότα. 
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γὼ ἐρωτῶ τὸν Θεὸν περὶ τούτου καὶ ἀναγγελῶ σοι τίς ἐστιν 

Ἀπελθὼν οὖν ἐδέετο τοῦ Θεοῦ περὶ τοῦ ῥήματος τούτου. 
Καὶ ἐλθὼν μετὰ τρεῖς ἡμέρας λέγει τῷ µακαρίῳφ Κυρίλλφ τῷ 
ἀρχιεπισκόπῳ ὅτι ἄνθρωπός ἐστιν ὁ Μελχισεδέκ. Καὶ εἶπεν 
αὐτῷ ὁ ἀρχιεπίσκοπος' Πῶς οἶδας, ἀ6όᾶ, Ὁ δὲ εἶπεν, Ὁ 
Θεὸς ἀπεκάλυψέ µοι ὅλους τοὺς πατριάρχας οὕτως ἕνα ἕκα- 
στον παρερχόµενον ἐνώπιόν µου ἀπὸ Ἀδὰμ µέχρι Μελχισε- 
δέκ. Καὶ λέγει µοι ὁ ἄγγελος' Οὗτός ἐστιν ὁ Μελχισεδέ», καὶ 
θάρσει ὅτι οὗτός ἐστιν 

Ἀπελθὼν οὖν δι ἑαυτοῦ ἐκήρυσσεν ὅτι ἄνθρωπός ἐστιν 
ὁ Μελχισεδέκ. Καὶ ἐχάρη µεγάλως ὁ µακάριος Κύριλλος. 


δ. Διηγήσατο ὁ ἅγιος Ἐπιφάνιος ὁ ἐπίσκοπος Κύπρου 
ὅτι ἐπὶ τοῦ µακαρίου Ἀθανασίου τοῦ μεγάλου κορῶναι πε- 
ριϊπτάμεναι τὸ τοῦ Σαράπιδος ἱερὸν ἔκραζον ἀπαύστως 
χρᾶς-κρᾶς. Καὶ προστάντες ἐπὶ τὸν µακάριον Ἀθανάσιον οἱ 
Ἕλληνες ἔκραξαν' Κακόγηρε, εἰπὲ ἡμῖν τί κράζουσιν αἱ 
κορῶναι. Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν Αἱ κορῶναι κράζουσι κρᾶς- 
κρᾶς. Ίὸ δὲ κρᾶς τῇ Αὐσονίων φωνῇ: Αὔριον ὄψεσθε τὴν 
δόξαν τοῦ Θεοῦ. 

Καὶ τῇ ἑξῆς ἠγγέλθη ὁ θάνατος Ἰουλιανοῦ τοῦ 6ασιλέ- 
ως. Καὶ τούτου γενοµένου συνδραµόντες κατέκραξον τοῦ 
Σαράπιδος Λλέγοντες' Ἐὰν οὐκ ἤθελες αὐτόν τί ἐλάμόανες τὰ 
αὐτοῦ; 


9. Κουρούνα (κορώνη): ἀνήκει στήν οἰκογένεια τῶν κοράκων, εἶναι µι- 
πρότερη σέ μέγεθος καί ἔχει μαῦρο γυαλιστερό φτέρωμα. 

10, Ναός τοῦ Σαράπιδος: Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 92-93, ὑποσημ. 65. 

11. Αὔσονες: Ἐξελληνισμένη µορφή τῆς ὀνομασίας Αὐρούγκι (λατ. 
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ρωτήσω τόν Θεό γιά τό ζήτημα αὐτό καί θά σοῦ ἀνακοι- 
νώσῳω ποιός εἶναι». 

Πῆγε λοιπόν καί προσευχόταν στόν Θεό γι αὐτό τό 
θέµα. Ὕστερα ἀπό τρεῖς µέρες ἦρθε χαί λέει στόν µακάριο 
Κύριλλο, τόν ἀρχιεπίσκοπο, ὅτι ὁ Μελχισεδέκ εἶναι ἄνθρω- 
πος. Τόν ρώτησε ὁ ἀρχιεπίσκοπος: «Πῶς τό διαπίστωσες, 
ἀθθᾶ» Ἀπάντησε: «Ὁ Θεός μοῦ ἔδειξε ὅλους τούς πατρι- 
άρχες' νά περνάει ἕνας ἕνας µπροστά µου, ἀπό τόν Ἀδάμ 
µέχρι τόν Μελχισεδέκ. Καί ὁ ἄγγελος μοῦ εἶπε: Αὐτός εἶναι 
ὁ Μελχισεδέκ’ νά εἶσαι θέθαιος ὅτι αὐτός εἶναι». 

Ἔφυγε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς καί ἀπό µόνος του κήρυττε 
ὅτι ὁ Μελχισεδέκ εἶναι ἄνθρωπος. Καί χάρηκε πολύ ὁ µα- 
κάριος Κύριλλος. 


δ. Ὁ ἅγιος Ἐπιφάνιος, ὁ ἐπίσκοπος Κύπρου’, διηγήθη- 
χε ὅτι στά χρόνια τοῦ µακάριου Ἀθανασίου τοῦ μεγάλου” 
πετοῦσαν κουροῦνες γύρω ἀπό τό ἱερό τοῦ Σάραπη!θ καί 
κραύγαζαν ἀκατάπανυστα: χράς-κράς. Οἱ εἰδωλολάτρες 
πλησίασαν τόν µακάριο Ἀθανάσιο καί εἶπαν µέ δυνατή 
φωνή: «Κακόγερε, πές µας τί λένε οἱ κουροῦνες µέ τίς κραυ- 
γές τους» «Οἱ κουροῦνες -ἀποκρίθηκε- κράζουν κράς- 
κράς, καί τό χράς στή γλώσσα τῶν Αὐσόνων! σηµαίνει: 
Αὔριο θά δεῖτε τή δόξα τοῦ Θεοῦ». 

Τήν ἄλλη µέρα ἀνακοινώθηχε ὁ θάνατος τοῦ θασιλιᾶ 
Ἰουλιανοῦ. Ὅταν ἔγινε αὐτό, ὅλοι µαζί ἔτρεξαν καί κραύ- 
γαζαν ἐνάντια στόν Σάραπη: «Ἀφοῦ δέν τόν ἤθελες αὐτόν, 
γιατί ἔπαιρνες αὐτά πού σοῦ ἔστελνε» 


Ατυποί). Ἡσαν αὐτόχθονες κάτοικοι τῆς Ἰαλικῆς χερσονήσου, πού κατα- 
κτήθηκαν ἀπό τούς Ρωμαίους τό 314 π.Χ. Ἔκτοτε ἀφομοιώθηκαν µέ τούς 
Ρωμαίους. Ἐδῶ ἡ ἔκφραση “Αὐσονίων γλώσσα” εἶναι συνώνυμη µέ τή Λατι- 
γικη, διότι κράς (οΓ88) στά λατινικά σηµαίνει αὔριο καί µετων, τό µέλλον, 
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9. Ὁ αὐτὸς διηγήσατο ὅτι ἦν τις ἡνίοχος κατὰ τῇν Ἄλε- 
ξάνδρειαν, ὃς ἦν μητοὸς Μαρίας υἱός. Οὗτος ἱππικοῦ ἔπιτε- 
λουµένου κατέπεσεν, εἶτα ἀναστὰς παρῆλθε τὸν καταθεόλη- 
χότα καὶ ἐνίκησε. Καὶ τὸ πλῆθος ἀνεδόησεν' Ὁ υἱὸς Μαρίας 
πέπτωκε καὶ ἐγήγερται καὶ ἐνίκησε. Ταύτης ἔτι τῆς φωνῆς 
Λεγομένης ἐνέπεσεν ἡ περὶ τοῦ ἱεροῦ τοῦ Σαράπιδος φήμη 
τῷ πλήθει ὅτι ὁ µέγας Θεόφιλος ἀνελθὼν τὸ τοῦ Σαράπιδος 
κατέστρεψεν εἴδωλον καὶ τοῦ ναοῦ γέγονεν ἐγκρατής. 


10. Παιδίον ἦν ὁ ἀθθᾶς Ἐφραὶμ καὶ εἶδεν ὄναρ, ἤγουν 
ὁπτασίαν, ὅτι ἀνῆλθεν ἄμπελος ἐν τῇ γλὠσσῃ αὐτοῦ καὶ ηῦ- 
ξησε καὶ ἐπλήρωσε πᾶσαν τὴν ὑπ᾿ οὐρανὸν καὶ ἦν εὔκαρ- 
πος πάνυ' καὶ ἤρχοντο πάντα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
ἤσθιον ἐκ τοῦ καρποῦ τῆς ἀμπέλου. Καὶ πρὸς ὃ ἤσθιον, 
ἐπλεόναξεν ὁ καρπὸς αὐτῆς. 


11. Ἄλλοτε πάλιν εἴἶδέ τις τῶν ἁγίων ἐν ὁράματι ἀγγέ- 
λων τάγµα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατερχόµενον κατὰ πρόσταξιν 
Θεοῦ ἔχον ἐπὶ χεῖρας κεφαλίδα, τουτέστι τόµμον γεγραμμµέ- 
νον ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν, καὶ ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους' Τίς ὀφεί- 
λει τοῦτο ἐγχειρισθῆναι; Καὶ οἱ μὲν ἔλεγον' Ὅδε. Οἱ δὲ ἔλεγον 
ἕτερον Ἀπεκρίθησαν δὲ καὶ εἶπον' Ἀληθῶς ἅγιοί εἶσι καὶ 
δίκαιοι, πλὴν τοῦτο οὐδεὶς δύναται ἐγχειρισθῆναι, εἰ μὴ 
Ἐφραίμ. Καὶ ὁρᾷ ὁ Γέρων ὅτι τῷ Ἐφραὶμ ἐπέδωκαν τὴν κε- 
φαλίδα. 


12. Τό διορατικό χάρισμα τῶν Πατέρων στά ἀποφθ. 8 καί 9 ἔχει σχέση 
προφανῶς µέ τήν νίκη τοῦ Χριστιανισμοῦ κατά τῆς εἰδωλολατρίας. Ἰσχυρό 
πλῆγμα στήν εἰδωλολατρία ἐπέφερε ὁ θάνατος τοῦ Ἰουλιανοῦ τοῦ Παραθά- 
τη, ὁ ὁποῖος µετήρχετο ποικίλους τρόπους καί μεθόδους γιά νά ἀναζωογο- 
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9. Ὁ ἴδιος διηγήθηκε ὅτι στήν Ἀλεξάνδρεια ἧταν ἕνας 
ἁρματηλάτης, γιός μητέρας µέ ὄνομα Μαρία. Αὐτός σέ ᾱ- 
γώνα ἱππικό ἔπεσε ἀπό τό ἄλογο. Ἔπειτα σηκώθηκε, προσ- 
πέρασε αὐτόν πού τόν εἶχε ρίξει καί νίκησε. Τό πλῆθος µε- 
γαλόφωνα φώναζε: «Ὁ γιός τῆς Μαρίας ἔπεσε, σηκώθηκε 
καί νίκησε» Ἐνῶ ἀκόμη ἀκουγόταν ἡ φωνή αὐτὴ, ἁπλώθη- 
κε στό πλῆθος ἡἤ εἴδηση, ὅτι ὁ µέγας Θεόφιλος ἀνέθηκε καί 
κατέστρεψε τὀ εἴδωλο τοῦ Σάραπη καί ὅτι ἔγινε κύριος τοῦ 
ναοῦ!2 


10. Ὁ ἀθθᾶς Ἐφραίμ ὅταν ἦταν παιδί, εἶδε ὄνειρο, ὃη- 
λαδή ὅραμα, ὅτι στή γλὠσσα του φύτρωσε κληματαριά καί 
μεγάλωσε καί γέμισε ὅλη τή γή κάτω ἀπό τόν οὐρανό καί 
ἦταν φορτωµένη καρπό. Ὅλα τά πουλιά ἔρχονταν καί 
ἔτρωγαν ἀπό τά σταφύλια τῆς κληματαριᾶς, χι ὅσο ἔτρω- 
γαν τόσο περισσότερος γινόταν ὁ καρπός ἐχεῖνος. 


11. Ἄλλοτε πάλι ἕνας ἀπό τούς ἁγίους εἶδε σέ ὅραμα 
ἕνα τάγμα ἀγγέλων νά κατεθαίνει ἀπό τόν οὐρανό, ὕστερα 
ἀπό προσταγή τοῦ Θεοῦ. Κρατοῦσαν στά χέρια εἱλητάριο, 
δηλαδή ἕναν κύλινδρο γραμμένο ἀπό µέσα καί ἀπό ἔξω καί 
ἔλεγαν μεταξύ τους: «Ποιός εἶναι ἄξιος νά τοῦ παραδοθεῖ 
αὐτό» Ἄλλοι ἔλεγαν αὐτός ἐδῶ, ἄλλοι κάποιον ἄλλον, 
ὥσπου εἶπαν: «Στ ἀλήθεια, εἶναι ἅγιοι καί δίκαιοι, ὅμως 
αὐτό καγείς δέν μπορεῖ νά τό δεχθεῖ στά χέρια του παρά ὁ 
Ἐφραίμ». Καί θλέπει ὁ Γέροντας ὅτι στόν Ἐφραίμ ἔδωσαν 
τό θιθλίο. 


νήσει καί νά στηρίξει τήν ἐκπνέουσα εἰδωλολατρία: ἐπίσης καί τό ὅτι γκρε- 
µίσθηκε τὀ εἴδωλο τοῦ Σάραπη καί κατελήφθη τὀ περίφημο Σεραπεῖον, 
ἀφιερωμένο στὀν Θεό Σέραπη (ἤ Σάραπη), ὑποδηλοῖ τήν ἀρχομένη κατάρ- 
ρευση τῆς ἀπό αἰώνων εἰδωλολατρίας. 
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Καὶ ἀναστὰς πρωὶ ἤκουσε τοῦ Ἐφραὶμ διδάσκοντος, 
καὶ ὥσπερ πηγὴ ἦν θρύουσα ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ, καὶ 
συντάσσοντος. Καὶ ἔγνω ὅτι ἐκ Πνεύματος Ἁγίου ἐστὶ τὰ 
ἐκπορευόμενα διὰ τῶν χειλέων Ἐφραίμ. 


12. 4ιηγήσαντο ἡμῖν οἱ μαθηταὶ τοῦ ἀθθᾶ Εὐλογίου ὅτι 
Ὅτε ἀπέστελλεν ἡμᾶς ὁ Γέρων εἰς Ἀλεξάνδρειαν πρὸς τὸ 
πωλῆσαι τὸ ἐργόχειρον, ἐδίδου ἡμῖν ἐντολάς, ἵνα πλεῖον 
τριῶν ἡμερῶν μὴ ποιήσωµεν Εἰ δὲ πλεῖον τῶν τριῶν ἡμερῶν 
ποιήσετε, φησίν ἀθῶός εἰμι ἐγὼ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν ὑμῶν 
Ἡμεῖς δὲ ἠρωτήσαμεν αὐτὸν πῶς οἱ μοναχοὶ ἐν ταῖς πόλεσι 
καὶ χώµαις μετὰ τῶν κοσμικῶν νύχτα καὶ ἡμέραν συνανα- 
στρεφόµενοι οὐ ὀλάπτονταις 

Ἀνοίξας δὲ τὸ ἀψευδέστατον αὐτοῦ στόμα ὁ Γέρων λέγει 
πρὸς ἡμᾶς' Πιστεύσατέ µοι, τέκνα, ἀφ᾽ οὗ ἐμόνασα, ἐποίησα 
τριάκοντα ὀκτὼ ἔτη μὴ ἐξελθὼν τῆς Σκήτεως. Καὶ μετὰ τὸ 
τέλος τῶν τριάκοντα ὀκτὼ ἐτῶν ἀπῆλθον μετὰ τοῦ ἀθδᾶ 4α- 
νιῆλ πρὸς τὸν πάπαν Εὐσέδιον ἓν Ἀλεξανδρείᾳ διὰ χρείαν 
τινά. Καὶ μετὰ τὸ εἰσελθεῖν ἡμᾶς εἰς Ἀλεξάνδρειαν ἐθεασά- 
µεθα πολλοὺς μοναχούς. Καὶ ἐθεώρουν τοὺς μὲν ἐξ αὐτῶν 
ὑπὸ κοράκων ῥαπιξομένους, τοὺς δὲ γυναῖκας γυμνὰς ἀγκα- 
λιζοµένας αὐτοὺς καὶ εἰς τὸ οὓς αὐτῶν ὁμιλούσας, τοὺς δὲ 
ὑπὸ παιδαρίων ἀρρένων καὶ αὐτὰ γυμνὰ κοσσίξοντα αὐτοὺς 
χαὶ κόπρον ἀνθρώπινον χρίοντα αὐτούς. Ἐνίους δὲ ἔόλεπον 
ὅτι κατέχοντες µάχαιραν ἀπιόντες κατέκοπτον σάρκας ἀν- 
θρώπων καὶ ἐδίδουν τοῖς μοναχοῖς πρὸς τὸ φαγεῖν Καὶ ἔγνων 
ὅτι ἕκαστος τῶν μοναχῶν οἵῳ πάθει προσπταίει, τοιοῦτοι 
δαίµονες ὀψικεύουσι καὶ ὁμιλοῦσιν αὐτῷ κατὰ διάνοιαν. 


13. Πάπας Εὐσέδιος: Κατά πᾶσαν πιθανότητα πρὀκειται γιά τόν ἐπί- 
σκοπο Ἀλεξανδρείας (5ος-6ος μ.Χ. αἰ) µέ τό ὄνομα τοῦ ὁποίου φέρονται 
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Τό πρωί, ὅταν σηκώθηκε, ἄκουσε τόν Ἐφραίμ νά δι- 
δάσκει -ἦταν σάν νά ἔτρεχε πηγή ἀπό τὀ στόµα του- καί 
νά συντάσσει λόγους. Κατάλαθε ὅτι ὅσα θγαίνουν ἀπό τά 
χείλη τοῦ Ἐφραίμ προέρχονται ἀπό τό Ἅγιο Πνεῦμα, 


12. Οἱ µαθητές τοῦ ἀθθᾶ Εὐλογίου μᾶς διηγήθηκαν τά 
ἑξῆς: Ὅταν ὁ Γέροντας μᾶς ἔστελνε στήν Ἀλεξάνδρεια νά 
πουλήσουµε τό ἐργόχειρο, μᾶς ἔδινε ἐντολή νά µήν κάνουμε 
περισσότερο ἀπό τρεῖς µέρες. «Ἄν ἀργοπορήσετε περισσόὀ- 
τερο ἀπό τρεῖς µέρες -ἔλεγε- ἐγώ δέν φέρω εὐθύνη γιά τίς 
ἁμαρτίες σας». Κι ἐμεῖς τόν ρωτήσαμε: «Πῶς οἱ μοναχοί 
στίς πόλεις καί στά χωριά νύχτα-μέρα συναναστρέφονται 
μέ τούς κοσμικούς καί δέν θλάπτονται» 

Ὁ Γέροντας ἄνοιξε τό στόμα του, πού µόνο τήν ἁλή- 
θεια ἔλεγε, καὶ μᾶς εἶπε: «Πιστέψτε µε, παιδιά µου’ ἀπό 
τότε πού ἔγινα μοναχός εἶχαν περάσει τριάντα ὀκτώ χρόνια 
πού δέν εἶχα θγεῖ ἀπό τή Σκήτη. Ὕστερα ἀπό τριάντα 
ὀκτώ χρόνια µαζί µέ τόν ἀθθᾶ Δανιήλ πῆγα στόν Πάπα 
Εὐσέθιο!ά στήν Ἀλεξάνδρεια, γιά κάποια ἀνάγκη. 

Μόλις µπήκαµε στήν Ἀλεξάνδρεια, εἴδαμε πολλούς 
μοναχούς. Παρατηροῦσα ἄλλους ἀπό αὐτούς νά τούς ραµ- 
φίξουν κοράκια στό πρόσωπο: ἄλλους, γυναῖκες ἄντυτες 
νά τούς περιπτύσσονται καί νά τούς ψιθυρίζουν στό αὐτί. 
Ἄλλους νά περιτριγυρίζονται ἀπό ἀγοράκια, καί αὐτά γυ- 
μνά νά τούς χαστουκίζουν καί νά τούς ἀλείφουν µέ ἀνθρώ- 
πινη κόπρο. Ἔθλεπα ἐπίσης κάποιους κρατώντας μαχαίρια 
πού πήγαιναν καί ἔκοθαν σάρκες ἀνθρώπων καί ἔδιναν 
στούς μοναχούς νά φᾶνε. Κατάλαθα ὅτι καθέναν ἀπό τούς 
μοναχούς σε ὅποιο πάθος σκοντάφτει, τέτοιοι δαίμονες 
τόν ἀκολουθοῦν ἀπό κοντά καί τοῦ μιλοῦν στή φαντασία. 


“Ὁμιλίαι” ἠθικοῦ καί πρακτικοῦ ἐνδιαφέροντος. Μίρπε Ρ4. 52. 
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Καὶ διὰ τοῦτο, ἀδελφοί, οὐ θέλω ὑμᾶς χρονίσαι ἐν πό- 
λει, ἵνα μὴ ὑπὸ τῶν τοιούτων λογισμῶν μᾶλλον δὲ δαιμόνων, 
ὀχληθητε. 


19. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Ζήνωνος ὅτι καθεζόµενος ἐν 
Σχήτει ἐξῆλθε νυκτὸς ἐκ τῆς κέλλης αὐτοῦ ὡς ἐπὶ τὸ Ἕλος. 
Καὶ πλανηθεὶς ἐποίησε τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας περι- 
πατῶν Καὶ κοπιάσας καὶ ἐκλιπὼν ἔπεσεν εἰς τὸ ἀποθανεῖν 
Καὶ ἰδοὺ παιδάριον ἔστη ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἔχον ἄρτον καὶ 
6αυκάλιον ὕδατος καὶ ἔλεγεν αὐτῷ' Ἀνάστα, φάγε. Ὁ δὲ ἆνα- 
στὰς προσηύξατο νοµίζων ὅτι φάντασμά ἐστιν Ὁ δὲ εἶπεν 
αὐτῷ: Καλῶς ἐποίησας. Καὶ πάλιν ηὔξατο δεύτερον καὶ τοί- 
τον Καὶ λέγει αὐτῷ' Καλῶς ἐποίησας. 

Ἀναστὰς οὖν ὁ Γέρων ἔλαθε καὶ ἔφαγε. Καὶ μετὰ ταῦτα 
λέγει αὐτφῷ' Ὅσον περιεπάτησας, τοσοῦτον μακρὰν εἶ ἀπὸ 
τῆς κέλλης σου: ἀλλ᾽ ἀναστὰς ἀκολούθει µοι. Καὶ εὐθέως 
εὑρέθη εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Γέρων: 
Εἴσελθε, ποίησον ἡμῖν εὐχήν Καὶ εἰσελθόντος τοῦ Γέροντος 
ἐκεῖνος ἀφανῆς ἐγένετο. 


14. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι εἶδέ τις τῶν Γερόντων 
ἐν ἐκστάσει. Καὶ ἰδοὺ τρεῖς μοναχοὶ ἕστηκαν πέραν τῆς θα- 
λάσσσης. Καὶ ἐγένετο φων) πρὸς αὐτοὺς ἐκ τοῦ ἄλλου μµέ- 
ρους λέγουσα! /Ιάόετε πτέρυγας πυρὸς καὶ δεῦτε πρός µε. 
Καὶ οἱ μὲν δύο ἔλαθον καὶ ἐπετάσθησαν εἰς τὸ ἄλλο πέραν 
Ὁ δὲ ἄλλος ἔμεινε καὶ ἔχλαιε σφόδρα καὶ ἔκραξεν Ὕστερον 
δὲ ἐδόθησαν καὶ αὐτῷ πτερά, οὐ µέντοι πυρὸς ἀλλ᾽ ἀσθενῆ 
καὶ ἀδύναμα. Καὶ μετὰ καµάτου καταποντιξόµενος καὶ ἀνι- 
στάµενος μετὰ θλίψεως πολλῆς ἦλθεν εἰς τὸ ἄλλο πέραν 
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Γι αὐτό, ἀδελφοί, δέν θέλω νά καθυστερήσετε στήν 
πόλη, γιά νά µή σᾶς ἐνοχλήσουν τέτοιοι λογισμοί ἤ μᾶλλον 
δαίμονες». 


13. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Ζήνωνα" ὅτι ὅταν µόναζε 
στή Σκήτη µιά νύχτα θγῆκε ἀπό τὀ κελί του νἁ πάει µέχρι 
τὸ Ἕλος, Χάθηκε ὅμως καί ἔκανε τρεῖς μέρες καί τρεῖς νύ- 
χτες περπατώντας. Ἀπό κούραση καί ἐξάντληση µεγάλη 
ἔπεσε ἑτοιμοθάνατος. 

Καί νά, ἕνα νέο παιδί στάθηκε µπροστά του, κρατών- 
τας ψωμί Καί µιά κανάτα µέ νερὀ. Τοῦλέει: «Σήκω, πάρε νά 
φᾶς». Ἐκεῖνος σηκώθηκε καί προσευχήθηκε, νομίζοντας 
ὅτι εἶναι φάντασμα. Τοῦ λέει: «Καλά ἔκανες». Πάλι προ- 
σευχήθηκε γιά δεύτερη καί τρίτη φορά. Ἐανά τοῦ λέει: 
«Καλά ἔκανες». 

Σηχώθηκε λοιπόν ὁ Γέροντας, πῆρε καί ἔφαγε. Ὕστερα 
ἀπό αὐτό τοῦ λέει; «Ὅσο περπάτησες, τόσο µακριά εἶσαι 
ἀπό τό κελί σου Ὅμως σήκω καί ἀκολούθησέ µε» Καὶ 
ἀμέσως θρέθηκε στό κελί του. Ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Πέ- 
ρασε µέσα! κάνε µας εὐχή». Ἀλλά ὅταν µπῆκε µέσα ὁ Γέ- 
ροντας, ἐχεῖνος ἔγινε ἄφαντος. 


14. Ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης εἶπε ὅτι κάποιος Γέροντας 6ρέ- 
θηκε σέ κατάσταση ἕκστασης. Καί νά, εἶδε τρεῖς μοναχούς 
νά στέκουν πέρα ἀπό τή θάλασσα. Συγχρόνως ἀπό τήν 
ἄλλη ὄχθη ἀκούστηκε φωνή πού τούς ἔλεγε: «Πάρτε φτερά 
πύρινα κι ἐλᾶτε σε μένα». Οἱ δύο πῆραν καί πέταξαν στήν 
ἄλλη ὄχθη. Ὁ τρίτος ἔμεινε καί ἔκλαιγε δυνατά καί κραύ- 
γαζε. Ὕστερα δόθηκαν καί σ᾿ αὐτόν φτερά, ὅμως ὄχι πύρι- 
να, ἀλλά ἀνίσχυρα καί ἀδύναμα. Ἔτσι µέ κὀπο πολύ καί 
θλίψη, πὀτε θουλιάζοντας στή θάλασσα καί πὀτε ἐπιπλέον- 
τας, ἔφτασε στήν ἄλλη πλευρά. 


Ααξευτά κελιά στή αύρα τοῦ ἁγίου Γερασίμου 
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Οὕτω καὶ ἡ γενεὰ αὕτη' εἰ καὶ λαµθάνει πτερά, οὐ 
μέντοι πυρός, ἀλλὰ ἀσθενῆ καὶ ἀδύναμα λαμθάνει. 


15. Ἠλθέ τις Γέρων εἰς τὸ κελλίον τοῦ ἀθ6ᾶ Ἰωάννου 
καὶ εὗρεν αὐτὸν καθεύδοντα καὶ ἄγγελον παριστάµενον 
χαὶ ῥιπίξοντα αὐτόν Καὶ ἀνεχώρησεν ἰδών 

Ὡς δὲ ἀνέστη, λέγει τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Ἠλθέ τις ὧδε 
χοιμωμένου µου; 4έγει' Ναί, ὁ δεῖνα ὁ Γέρων Καὶ ἔγνω ὁ 
ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι τῶν µέτρων αὐτοῦ ἦν ὁ Γέρων καὶ εἶδε 
τὸν ἄγγελον 


16. Ἐν τῇ λαύρᾳ τοῦ Ἑπταστόμου, ὡς ἀπὸ σταδίων δε- 
καπέντε τῆς λαύρας τοῦ ἁγίου πατρὸς ἡμῶν Σάδ6δα, ἦν τις 
ἀναχωρητὴς θαυμαστός, ὀνόματι Ἰωάννης σὺν τῷ ἰδίῳ µα- 
θητῇ καθεξόµενος. Ὁ δὲ µαθητὴς θεωρῶν τὴν ταραχὴν καὶ 
τὴν θλῖψιν τὴν γενοµένην καθ᾽ ἡμέραν ὑπὸ τῶν Περσῶν τῇ 
ἁγίᾳ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν πόλει, καθὼς ἔμελλε γίνεσθαι 
τὰ κατ’ αὐτήν παρεκάλει τὸν αὐτοῦ πατέρα λέγων Ἐπειδὴ) 
πέπεισµαι, πάτερ, ὅτι ὅσα μέλλει ὁ Θεὸς ποιεῖν οὐ μὴ ἀπο- 
χρύψη ἀπὸ σοῦ, δέοµαί σου εἰπεῖν µοι εἰ παραληφθῆναι 
μέλλει ᾗ πόλις. 

Ὁ δὲ Γέρων λέγει αὐτῷ' Πόθεν ἐγὼ ἐπίσταμαι περὶ τού- 
του ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς ὤν; Ὁ δὲ µαθητὴς ἐπέμενε παρα- 
καλῶν μαθεῖν θέλων, Ίότε δακρύσας ὁ Γέρων λέγει Ἐπειδὴ 
θεωρῶ σε, ὦ τέκνον ἐμπόνως μαθεῖν θέλοντα περὶ τούτου, 
ἐγώ σοι ἐρῶ ὅσα ὁ Θεὸς ἔδειξέ µοι. Πρὸ τῶν πέντε ἡμερῶν 
τούτων ἤμην ἀδολεσχῶν περὶ τούτου καὶ θεωρῶ ἐμαυτὸν 


14. Ἑ πτάστοµον: Ἡ Λαύρα τοῦ Ἑπταστόμου ἱδρύθηκε ἀπό τόν ἅγιο 
Σάόθα τό 510 μ.Χ. στήν Ἰουδαϊκή ἔρημο, στούς λόφους θόρεια τῆς κοιλάδας 
τῶν Κέδρων, Ἠταν σχετικά µικρή καί δἐν μπορεῖ νά εἶχε περισσότερο ἀπό 
εἴκοσι μοναχούς. 
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Τό ἴδιο καί ἡ γενιά αὐτή. Παίρνει φτερά, ὅμως ὄχι πύ- 
ρινα, ἀλλά ἀσθενικά καί ἀδύναμα. 


15. Ἕνας Γέροντας πΏγε στό κελί τοῦ ἀθθᾶ Ἰωάννη. 
Τόν θρῆκε νά κοιμᾶται καί ἕνας ἄγγελος νά στέκεται καί νά 
τοῦ κάνει ἀέρα. Μόλις τόν εἶδε, ἀναχώρησε. 

Ὅταν σηκώθηκε ὁ ἀθθᾶς, ρώτησε τόν µαθητή του: 
«Ἠρθε κανείς ἐδῶ τήν ὥρα πού κοιµόμουν» Ἀπαντᾶ: 
«Ναί, ὁ τάδε Γέροντας». Τότε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης κατάλαθε 
ὅτι ὁ Γέροντας ἦταν τῶν δικῶν του µέτρων, γύ αὐτό εἶδε 
τόν ἄγγελο. 


16. Στή λαύρα τοῦ Ἑπταστόμου]ά γύρω στά δεκαπέντε 
στάδιαἰ» µακριά ἀπό τή λαύρα τοῦ ἁγίου πατέρα µας Σά6- 
θα, ἀσκήτευε µαζί µέ τόν µαθητή του ἕνας ἀναχωρητής 
ἄξιος θαυμασμοῦ, ὀνόματι Ἰωάννης. Ὁ µαθητής θλέπον- 
τας τήν ταραχή καί τή θλίψη πού ἔφερναν κάθε µέρα οἱ 
Πέρσες στήν ἁγία Πόλη τοῦ Χριστοῦ, τοῦ Θεοῦ µας, καθώς 
ἐπρόκειτο νά γίνουν ὅσα ἦταν νά γίνουν σ᾿ αὐτήν, παρακα- 
λοῦσε τόν πατέρα του: «Πάτερ, ἐπειδή ἔχω πεισθεῖ ὅτι ὅσα 
πρόκειται νά κάνει ὁ Θεός δέν θά τά κρύψει ἀπό σένα, σε 
παρακαλῶ νά μοῦ πεῖς ἄν μέλλει νά κυριευθεῖ ἡ πόλη». 

Ὁ Γέροντας λέει: «Ἀπό ποῦ κι ὥς ποῦ νά γνωρίζω ἐγώ, 
ἄνθρωπος ἁμαρτωλός, γύ αὐτό τό θέµα» Ὁ μαθητής, ἔπει- 
δή ἤθελε νά μάθει, ἐπέμενε νά τόν παρακαλεῖ. Τότε ὁ Γέ- 
ροντας δάκρυσε καί τοῦ εἶπε: Παιδί µου, ἐπειδή σε θλέπω 
νά θέλεις μέ πόνο νά μάθεις γι αὐτό τό θέµα, θά σοῦ πῶ 
ὅσα μοῦ ἔδειξε ὁ Θεός. Πρίν ἀπό πέντε µέρες προσευχό- 
µουν µέ ζέση γι αὐτό τό ζήτημα. Βλέπω τόν ἑαυτό µου νά 


15. Στάδιον: µονάδα μήκους (στήν ἀρχαιότητα) ἴση μέ 100 ὀργιές καὶ 6 
πλέθρα, πού ἰσοδυναμοῦν µέ 184.87 σηµερινά µέτρα. 
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ἁρπαγέντα ἔμπροσθεν τοῦ ἁγίου Κρανίου. Καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
σὺν τῷ κλήρῳ ἔκραξον τὸ Κύριε ἐλέησον 

Ἀτενίσας δὲ θεωρῶν τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
προσηλωμένον τῷ σταυρῷ καὶ τὴν Παναγίαν Θεοτόκον, τὴν 
Δέσποιναν τοῦ κόσμου, δυσωποῦσαν ὑπὲρ τοῦ λαοῦ Ὁ δὲ 
ἀπεστρέφετο τὸν λαὸν λέγων' Οὐ μὴ ἐπακούσω αὐτῶν' ἔθε- 
θήλωσαν γὰρ τὸ θυσιαστήριόν µου. 

Μετὰ δὲ τὸ κρᾶξαι ἡμᾶς τὸ Κύριε ἐλέησον σὺν δάκρυσι 
καὶ στεναγμοῖς ἀπήλθομεν ἐν τῷ ναφ τοῦ ἁγίου Κωνσταντί- 
νου κράξοντες κἀκεῖ τὸ Κύριε ἐλέησον Συνῆλθον δὲ κἀγὼ 
μετὰ τοῦ ἱερατείου, ἤγουν τῷ κλήρῳ, ἐν τῷ ναῷ. 

Ἐμοῦ δὲ ἀπελθόντος ἐρευνῆσαι ἐν τῷ τόπῳ, ἐν ᾧ εὔ- 
ρήνται τὰ τίµια ξύλα τοῦ ζωοποιοῦ Σταυροῦ, ὁρῶ θόρδορον 
ἐξερχόμενον εἰς τὸν ναόν σαν δὲ ἐκεῖ δύο Γέροντες ἵερο- 
πρεπεῖς παριστάµενοι, καὶ λέγω αὐτοῖς' Οὐ φοθεῖσθε τὸν 
Θεόν, ὅτι οὐδὲ εὔξασθαι δυνάµεθα ἐκ τοῦ θορθόρου; πόθεν 
ᾗ δυσωδία ἐνταῦθα κεῖται, Οἱ δὲ λέγουσιν' Ἐκ τῶν ἀνομιῶν 
τῶν κληρικῶν τοῦ τόπου τούτου. Ἐγὼ δὲ εἶπον πρὸς αὐτούς' 
Καὶ οὐ δύνασθε αὐτὸν καθαρίσαι, ὅπως συγχωρηθῶμεν εἴ- 
ξασθαι; Οἱ δὲ εἶπον' Πίστευσον, ἀδελφέ, οὐ μὴ] καθαρισθῶσι 
τὰ ὧδε, εἰ μὴ] διὰ πυρός. 

Ίαῦτα οὖν εἰπὼν ὁ Γέρων δακρύσας λέγει τῷ µαθητῇ 
αὐτοῦ' Καὶ τοῦτό σοι λέγω, τέκνον' ἐξῆλθεν ἀπόφασις, ἵνα 
ἐγὼ ἀποκεφαλισθῶ. Καὶ πολλὰ παρεκάλεσα τὸν Θεὸν ἵνα 
συγχωρήσῃ µοι, καὶ ἀπεκάλυψέ µοι ὅτι πάντα γενέσθαι ἔχει. 
Καὶ αὐτὸς µόνος ἐπίσταται ὅτι οὐδέποτε ἐξέχεα αἷμα ἐπὶ 
τῆς γῆς. 

Καὶ ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ οἳ θάρδαροι ἦλθον 
ἐπ᾽ αὐτούς. Καὶ ὁ μὲν µαθητὴς δειλιάσας ἔφυγε, τὸν δὲ Γέ- 


16. Ἰεζ. 9, 7: 5, 11 καί 23, 38-39. 
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ἁρπάζεται καὶ νά ἔρχεται μπροστά στὀν τόπο τοῦ ἁγίου 
Κρανίου. Ὅλος ὁ λαός µέ τόν κλῆρο μαζί κραύγαξαν τό 
“Κύριε ἐλέησον”. 

Σηκώνω τά µάτια μὲ προσήλωση. Βλέπω τόν Κύριο 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστό καρφωμένο στόν Σταυρό καί τήν Πα- 
ναγία Θεοτόκο, τή Δέσποινα τοῦ κόσμου, µέ πόνο νά τὸν 
παρακαλεῖ γιά τόν λαό. Ἐκεῖνος ὅμως ἀποστρεφόταν τόν 
λαό καί ἔλεγε: «Δέν θά ἀκούσω τή δἐησή τους, γιατί µόλυ- 
ναν τό θυσιαστήριό μου!ό», 

Ἐμεῖς ἀφοῦ µέ δάκρυα καί στεναγμούς εἴπαμε δυνα- 
τά τό “Κύριε ἐλέησον”, πήγαμε στὀν ναό τοῦ ἁγίου Κων- 
σταντίνου κραυγάζοντας κι ἐκεῖ τό “Κύριε ἐλέησον”» 
Μπῆκα κι ἐγώ στὀν ναό µαζί µέ ὅλους τούς ἵερεῖς, τόν 
πλΏρο δηλαδή. 

Ἔπειτα πῆγα νά ἐρευνήσω τόν τόπο, ὅπου εἶχαν 6ρε- 
θεῖ τά τίµια Εύλα τοῦ ζωοποιοῦ Σταυροῦ. Βλέπω νά θγαίνει 
θοῦρκος, µέ κατεύθυνση πρός τόν ναό. Ἐκεῖ στέκονταν δύο 
Γέροντες σεθάσµιοι. Τούς λέω: «Δέν φοθόσαστε τόὀν Θεό, 
πού οὔτε νά προσευχηθοῦμε δέν μποροῦμε ἀπό τόν 6όρ6ο- 
ρο; Ἀπό ποῦ προέρχεται αὐτή ἡ δυσωδία ἐδῶ;» Λένε: «Ἀπό 
τίς ἀνομίες τῶν κληρικῶν αὐτοῦ τοῦ τόπου». «Καί δέν µπο- 
ρεῖτε -τούς εἶπα- νά καθαρίσετε αὐτόν τόν τόπο, γιά νά 
µπορέσουµε νά προσευχηθοῦµε;» «Πίστεψέ µας, ἀδελφέ, 
-εἶπαν- αὐτά ἐδῶ δέν θά καθαριστοῦν παρά µέ φωτιά». 

Αὐτά ἀφοῦ εἶπε ὁ Γέροντας δάκρυσε καί λέει στόν µα- 
θητή: «Καί αὐτό ἀκόμη σοῦ λέω, παιδί µου: πάρθηκε ἀπό- 
φαση ἐγώ νά ἀποκεφαλιστῶ. Παρακάλεσα πολύ τόν Κύριο 
νά μέ συγχωρήσει, καί μοῦ φανέρωσε ὅτι ὅλα πρόκειται νά 
γίνουν Καί ὁ ἴδιος µόνον ξέρει καλά ὅτι ποτέ δέν ἔχυσα 
αἷμα πάνω στή γῆ». 

Ἐνῶ αὐτά ἔλεγαν, νά, οἱ θάρθαροι ὅρμησαν ἐναντίον 
τους. Ὁ µαθητής δείλιασε καί ἔφυγε. Τόν Γέροντα τόν συ- 
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ροντα κρατήσαντες ἀνεῖλον καὶ δρομαῖοι ἀνεχώρησαν Ὁ δὲ 
µαθητής ἐλθὼν καὶ ἰδὼν τὸν Γέροντα τεθνεῶτα ἐδάκρυσε 
πικρῶς. Καὶ λαθὼν ἐκήδευσεν αὐτὸν μετὰ τῶν Πατέρων 


17. Οἱ ἅγιοι Πατέρες προεφήτευσαν περὶ τῆς ἐσχάτης 
γενεᾶς Λέγοντες' Τί εἰργασάμεθα ἡμεῖς; Καὶ ἀποκριθεὶς εἷς 
ἐξ αὐτῶν µέγας τῷ 6ίῳ ὀνόματι Ἰσχυρίων εἶπεν Ἡμεῖς τὰς 
ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ ἐποιήσαμεν Οἱ δὲ ἀποκριθέντες εἶπον' Οἱ 
δὲ μεθ’ ἡμᾶς ἅρα τί ποιήσουσιν; Ὁ δὲ εἶπε' Μέλλουσιν εἰς τὸ 
ἥμισυ τοῦ ἔργου ἡμῶν ἔρχεσθαι. Καὶ εἶπον' Οἱ δὲ μετὰ τού- 
τους τί Καὶ εἶπεν Οὐκ ἔχουσιν ὅλως ἔργον οἱ τῆς γενεᾶς 
ἐκείνης. Μέλλει δὲ ἔρχεσθαι αὐτοῖς πειρασμός. Καὶ οἱ εὗρι- 
σκόµενοι δόκιμοι ἐν τῷ πειρασμφῷ ἐκείνῳ µείξονες καὶ ἡμῶν 
καὶ τῶν Πατέρων ἡμῶν εὑρεθήσονται. 


1δ. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6ᾶ “Αογγίνου ὅτιτίς ποτε ναύκλη- 
ϱος ἤνεγκεν αὐτῷ χρυσίον ἐκ τοῦ πόρου τῶν πλοίων αὐτοῦ. 
Ὁ δὲ οὐκ ἤθελε δέξασθαι, ἀλλ᾽ εἶπεν αὐτῷ' Ίούτων ὧδε οὐκ 
ἔστι χρεία, ἀλλὰ ὕπαγε, ποίησον ἀγάπην καὶ ἄνελθε εἰς τὸ ζῶ- 
όν σου καὶ σπούδασον καταλαθεῖν τὴν διαθάθραν τοῦ ἁγίου 
Πέτρου. Καὶ εὑρήσεις νεώτερόν τινα φοροῦντα ἱμάτια τοιάδε. 
Καὶ ὅλον αὐτῷ δὸς τὸ χρυσίον καὶ ἐρώτησον αὐτὸν τί ἔχει. 

Σπεύσας οὖν ὁ ναύκληρος καὶ ἀπελθὼν εὗρε καθὼς εἷ- 
πεν ὁ Γέρων καὶ ἠρώτησεν αὐτόν' Ποῦ ἀπέρχῃ, ἀδελφέ, ὅτι 
ἥμην πρὸς τὸν ἀθδᾶν /4ογγῖνον καὶ αὐτὸς ἔπεμφέ µε, ἵνα 
δώσω σοι τὸ χρυσίον τοῦτο. Ίότε ὁ νεώτερος διηγήσατο τὴν 
θλίψιν αὐτοῦ λέγων ὅτι Ἐγὼ εἰς χρήµατα πολλὰ σύρομαι 
καὶ μὴ εὐπορῶν ἐξέρχομαι ἀγχόνῃ χρήσασθαι ἔξω τῆς πό- 
λεως. Ἵνα δὲ πιστεύσῃς, ἰδοὺ καὶ τὸ σχοινίον θαστάξω. Καὶ 
ἐξενεγκὼν ἐκ τοῦ κόλπου αὐτοῦ ἔδειξεν αὐτφ. 


17. Μέ τήν ἔννοια τῶν δοκιμασιῶν, 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΗ’ 16-18 319 


νέλαθαν, τόν θανάτωσαν καί ἀπομακρύνθηκαν τρεχάτοι. 
Ὁ µαθητής ὅταν γύρισε καί εἶδε τόν Γέροντα νεκρό, ἔκλαψε 
πικρά. Ἔπειτα τὀν ἔθαψε ὅπου ἦταν καί οἱ Πατέρες. 


17. Οἱ ἅγιοι Πατέρες προφήτεψαν γιά τήν ἐσχάτη γε- 
νιά. Ἀναρωτήθηκαν: «Ἐμεῖς τί ἔργο κάναμε» Ἕνας ἀπό 
αὐτούς µέγας στήν ἀσκητική ζωή, πού τόν ἔλεγαν Ἰσχυρίο- 
να, ἀποκρίθηκε: «Ἐμεῖς κάναμε τίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ». Οἱ 
ἄλλοι ρώτησαν: «Άραγε ἐκεῖνοι πού θά ἔρθουν ὕστερα ἀπό 
μᾶς τί θά κάνουν» Ἀπάντησε: «Θά φτάσουν στό µισό ἀπό 
τό δικό µας ἔργο». Ρώτησαν πάλι: «Οἱ µετά ἀπό αὐτούςτί» 
Εἶπε: «Οἱ ἄνθρωποι ἐκείνης τῆς γενιᾶς δέν θά ἔχουν καθό- 
λου ἔργο. Θά τούς ἔρθει πειρασµός'. Καί κεῖνοι πού θά 
θρεθοῦν δόκιμοι σ᾿ αὐτόν τόν πειρασμό, θά ἀποδειχθοῦν 
μεγαλύτεροι καί ἀπό μᾶς κι ἀπ᾿ τούς Πατέρες µας». 


18. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθ6θᾶ Λογγίνο ὅτι κάποτε ἕνας 
πλοιοκτήτης τοῦ ἔφερε χρήµατα ἀπό τά ἔσοδα τῶν πλοίων 
του, ὅμως ὁ ἀθθᾶς δέν ἤθελε νά τά δεχθεῖ, µόνο τοῦ εἶπε: 
«Ἐδῶ δέν ὑπάρχει ἀνάγκη γύ αὐτά. Πήγαινε νά κάνεις ἔργο 
ἀγάπης. Ἀνέόα στό ζῶο σου καί τρέξε ὥς τή σκάλα τοῦ ἁγί- 
ου Πέτρου. Ἐκεῖ θά θρεῖς ἕναν νέο νά φοράει τέτοια ἐνδύ- 
µατα. Δῶσε σ’ αὐτόν ὅλα τά χρήµατα καί ρώτησέ τοντί ἔχει». 

Ἔτρεξε ὁ πλοιοκτήτης, θρΏχε τά πράγματα ὅπως τά 
εἶπε ὁ Γέροντας καί ρωτάει τόν νέο: «Ποῦ πηγαίνεις, ἀδελ- 
φέ; Σὲ ρωτῶ, γιατί ἤμουν στὀν ἀθδᾶ Λογγίνο, καί αὐτός µέ 
ἔστειλε νά σοῦ δώσω αὐτά τά χρήματα». Τότε ὁ νέος περιέ- 
γραψε τή θλιδερή κατάστασή του λέγοντας: «Μέ σέρνουν 
στόὀ δικαστήριο γιά ὑπόθεση πολλῶν χρημάτων, καί ἐπειδήῆ 
δέν ἔχω νά τά δώσω, θγαίνω ἔξω ἀπό τήν πόλη νά 6άλω θη- 
λιά στὀ λαιμό. Γιά νά πιστέψεις, νά, θαστῶ καί τό σχοινί». 
Τό ἔθγαλε ἀπό τόν κόρφο του καί τοῦ τό δειξε. 
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Ὁ δὲ ναύκληρος δοὺς αὐτῷ τὸ χρυσίον ὑπέστρεψεν 
ἀπελθεῖν ἓν τῇ πόλει καὶ ἐλθὼν πρὸς τὸν ἀθδᾶν /ογγῖνον 
διηγήσατο αὐτῷ τὸ πρᾶγμα. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων. Πί- 
στευσον ἀδελφέ, εἰ μὴ ἔσπευσας καὶ ἔφθασας αὐτόν, ἐγὼ 
καὶ σὺ χριθῆναι εἴχομεν περὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ. 


19. Ἄλλοτε πάλιν καθεζόµενος ἐν τῷ κελλίῳ αὐτοῦ, Πα- 
τέρων παραθδαλόντων αὐτῷ ἀθρόως, ἀναστὰς μηδενὶ μηδὲν 
εἰρηκὼς ἐξῆλθε τοῦ κελλίου αὐτοῦ καὶ ὁρμᾷ ἐπὶ τὴν λίµνην 
Καὶ ὡς ἤγγισε τῇ λίμνῃ, ἰδοὺ ἔρχεται πλοῖον ἐγγίσαι πρὸς 
τὴν γῆν ἀπὸ τῶν μερῶν τῆς Αἰγύπτου, ἐν ᾧ ἦν Γέρων τις 
ἅγιος παραθαλεῖν αὐτῷ θέλων 

Καὶ ὡς ἠσπάσαντο ἀλλήλους τῷ ἁγίῳ φιλήματι, ἔστη- 
σαν εἰς εὐχήν Καὶ ἔλεγεν ὁ Αἰγύπτιος τῷ Θεῷ' Κύριε, οὐ 
παρεκάλεσά σε, ἵνα μὴ γνωστὸν γένηται τῷ Γέροντι περὶ 
ἐμοῦ καὶ κόπον ὑπομείνῃ; Καὶ ἐλθόντες εἰς τὸ κελλίον τοῦ 
ἀθδᾶ Αογγίνου, ἐπὶ τὴν αὔριον ἐκοιμήθη ὁ Αἰγύπτιος Γέρων 


20. Ὁ ἆόδᾶς Μακάριος ὤκει ἐν τῇ Πανερήμῳ, ἦν δὲ µό- 
νος ἐν αὐτῇ ἀναχωρῶν Παρακάτω δὲ ἄλλη ἔρημος ἦν πλει- 
όνων ἀδελφῶν Παρετήρει δὲ ὁ Γέρων τὴν ὁδὸν καὶ ὁρᾷ τὸν 
Σατανᾶν ἓν σχήµατι ἀνθρώπου καὶ θέλοντα παρελθεῖν δι 
αὐτοῦ. Ἐφαίνετο δὲ ὡς στιχάριον φορῶν λινοῦν τρωγλωτόν, 
καὶ κατὰ τρυμαλιὰν ἐκρέματο ληκύνθιον 

Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων ὁ µέγας' Ποῦ πορεύῃ; Καὶ εἷ- 
πεν αὐτῷ' Ἀπέρχομαι ὑπομνῆσαι τοὺς ἀδελφούς. Ὁ δὲ Γέρων 
εἶπε' Καὶ ἵνα τί σοι τὰ ληκύνθια ταῦτα, Καὶ εἶπε' Γεύματα 
ἀποφέρω τοῖς ἀδελφοῖς. Ὁ δὲ Γέρων εἶπε' Καὶ ταῦτα ὅλα, 
Ἀπεκρίθη: Ναί ἐὰν μὴ τὸ ἓν ἀρέσῃ τινί, φέρω ἄλλο' ἐὰν δὲ 
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Ὁ πλοιοκτήτης τοῦ ἔδωσε τά χρήµατα καί πῆρε τόὀν 
δρόµο γιά τήν πόλη. Ἠρθε στόν ἀθ6θᾶ Λογγίνο καί ὅλα τοῦ 
τά διηγήθηκε. Ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Πίστεψε, ἀδελφέ' ἄν 
δἐν ἔτρεχες καί δέν τόν πρὀόφθαινες, ἐγώ καί σύ θά κρινό- 
µασταν γιά τήν ψυχή του». 


19. Ἄλλοτε πάλι ἐνῶ καθόταν στό κελί του καί πολλοί 
Πατέρες τόν ἐπισκέφθηκαν Ἑαφνικά, σηκώθηκε καί χωρίς 
νά πεῖ τίποτε σέ κανέναν θγαίνει ἀπό τό κελί καί τρέχει 
στή λίμνη. Μόλις ἔφτασε στή λίμνη, ἕνα πλοῖο ἀπό τά µέρη 
τῆς Αἰγύπτου πλησίαζε νά ἀράξει. Στό πλοῖο ὑπῆρχε ἕνας 
Γέροντας ἅγιος, πού ἤθελε νά τὀν συναντήσει. 

Χαιρέτισε ὁ ἕνας τόν ἄλλο µέ τόν ἅγιο ἀσπασμό καί 
στάθηκαν γιά προσευχή. Ὁ Αἰγύπτιος ἔλεγε στόν Θεό: «Κύ- 
ριε, δέν σέ παρακάλεσα νά µή µάθει γιά µένα ὁ Γέροντας, 
γιά νά µήν μπεῖ στόν κόπο» 

"Ἠρθαν στό κελί τοῦ ἀθθᾶ Λογγίνου. Τήν ἄλλη µέρα ὁ 
Αἰγύπτιος Γέροντας κοιμήθηκε. 


20. Ὁ ἀθθᾶς Μακάριος κατοικοῦσε στήν Πανέρημο. 
Ἐκεῖ ζοῦσε µόνος ὡς ἀναχωρητής. Παρακάτω ὑπῆρχε 
ἄλλη ἔρημος µέ περισσότερους ἀδελφούς. 

Μιά µέρα παρατηρώντας ὁ Γέροντας τόὀν δρόµο, θλέ- 
πει τόν Σατανᾶ µέ σχῆµα ἀνθρώπου καί νά θέλει νά περά- 
σει ἀπό τή δική του περιοχή. Φαινόταν σάν νά φοροῦσε 
στιχάρι λινό µέ πολλές τρύπες καί ἀπό κάθε µία τρύπα κρε- 
µόταν ἕνα μικρό δοχεῖο. 

Τόν ρωτᾶ ὁ μεγάλος Γέροντας: «Ποῦ πηγαίνεις» «Π1Τη- 
γαίνω στούς ἀδελφούς, ἀπαντᾶ, νά φέρω διάφορα στή µνή- 
µη τους». «Καί τί σοῦ χρειάζονται αὐτά τά δοχεῖα,» λέει ὁ 
Γέροντας. «Φαγητά μεταφέρω, εἶπε, στούς ἀδελφούς». «Καί 
ὅλα αὐτά» ρώτησε ὁ Γέροντας. «Ναί, ἀποκρίθηχε, ἄν δέν 
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μηδὲ τοῦτο, δίδωμι ἄλλο' πάντως δὲ ἐξ αὐτῶν κἂν ἓν ἀρέσῃ 
αὐτφ. Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπῆλθεν. 

Ὁ δὲ Γέρων ἔμεινε παρατηρούµενος τὰς ὁδούς, ἕως πά- 
Λιν ἐκεῖνος ἐπανῆλθε. Καὶ ὡς εἶδεν αὐτὸν ὁ Γέρων λέγει 
αὐτῷ' Σωθείης. Ὁ δὲ ἀπεκρίθη" Ποῦ ἔνι ἐμοὶ σωθῆναι, /έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' 4ιατί; Ὁ δὲ λέγει ὅτι Πάντες ἄγριοί µοι ἐγέ- 
νοντο, καὶ οὐδείς µοι ἀνέχεται. /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Οὐδένα 
οὖν φίλον ἔχεις ἐκεῖ Ὁ δὲ ἀπεκρίθη: Ναί, ἕνα µόνον ἔχω 
ἐκεῖ ἀδελφόν Καὶ κἂν αὐτὸς πείθεταί µοι, καὶ ὅτε ὁρᾷ µε, 
στρέφεται ὡς ἀνέμιν “1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Καὶ τίς καλεῖται ὁ 
ἀδελφός; Ὁ δὲ λέγει Θεόπεµπτος. Εἰπὼν δὲ ταῦτα ἀπῆλθε. 

Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ἀπέρχεται ἐπὶ τὴν πα- 
ρακάτω ἔρημον Καὶ ἀκούσαντες οἱ ἀδελφοὶ λαθόντες τὰ 
θαῖΐα ἐξήλθον εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ. Καὶ λοιπὸν ἕκαστος 
εὐτρεπίξετο νοµίξων ὅτι παρ᾽ αὐτῷ ἔμελλε καταλύειν ὁ Γέ- 
ρϱων Ὁ δὲ ἐπεξήτει τίς ἦν ὁ καλούμενος Θεόπεμπτος ἐν τῷ 
ὄρει. Καὶ εὑρὼν αὐτὸν εἰσῆλθεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Ὁ δὲ 
Θεόπεμπτος ὑπεδέξατο αὐτὸν χαίρων. 

Ὡς δὲ ἤρξατο ἰδιάξειν αὐτῷ ὁ Γέρων λέγει Πῶς τὰ 
κατὰ σέ, ἀδελφέ; Ὁ δὲ εἶπεν Εὐχαῖς σου καλῶς. Εἶπε δὲ 
αὐτῷ ὁ Γέρων' Μἠ πολεμοῦσί σε οἱ λογισµοί; Ὁ δὲ εἶπε' Τέως 
καλῶς εἰμι. ᾿Ηδεῖτο γὰρ εἰπεῖν “1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἰδοὺ 
πόσα ἔτη ἀσκῶ καὶ τιμῶμαι παρὰ πάντων' καὶ ἐμοὶ τῷ γέ- 
ροντι ὀχλεῖ τὸ πνεῦμα τῆς πορνείας. Ἀπεκρίθη λέγων καὶ ὁ 
Θεόπεμπτος' Πίστευε, ἀόθᾶ, καὶ ἐμοι. 

Ὁ δὲ Γέρων προεφασίζετο καὶ ἑτέρους λογισμοὺς πολε- 
μεῖν αὐτῷ, ἕως ποιήσῃ αὐτὸν ὁμολογῆσαι. Εἶτα λέγει αὐτῷ' 
Πῶς νηστεύεις; Ὁ δὲ εἶπε' Τὴν ἐνάτην, έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' 
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ἀρέσει σέ κάποιον τό ἕνα, τοῦ προσφέρω ἄλλο: ἄν οὔτε καί 
αὐτό, δίνω ἄλλο. Ἐξάπαντος ἕνα τουλάχιστον ἀπ᾿ αὐτά θά 
τοῦ ἀρέσει» Αὐτά εἶπε καί ἔφυγε. 

Ὁ Τέροντας παρέμεινε παρατηρώντας τούς δρόμους, 
ἑωσότου ἐκεῖνος ξαναγύρισε. Μόλις τόν εἶδε ὁ Γέροντας, 
τοῦ λέει: «Μακάρι νά σωθεῖς» «Ποῦ ὑπάρχει γιά µένα σω- 
τηρία;» ἀποκρίθηκε. «Γιατί» ρωτάει ὁ Γ έροντας. «Ὅλοι 
ἔγιναν ἐχθρικοί μαζί µου -ἀπαντᾶ- καί κανείς δέν μέ ὑπο- 
μένει». «Λοιπόν -λέει ὁ Γέροντας- κανένα φίλο δὲν ἔχεις 
ἐκεῖ» «Ναί -- ἀποκρίθηκε- ἕναν µόνο ἔχω ἐκεῖ ἀδελφό. Καί 
αὐτός τουλάχιστον ὑπακούει σέ µένα καί ὅταν μέ θλέπει, 
σάν ἀνέμη στρέφεται» «Καί πῶς λέγεται ὁ ἀδελφός» ρω- 
τάει ὁ Γέροντας. «Θεόπεμπτος» εἶπε καί ἔφυγε. 

Σηκώνεται ὁ ἀθθᾶς Μακάριος καί παίρνει τόν δρόµο 
γιά τήν παρακάτω ἔρημο. Ὅταν τό πληροφορήθηκαν οἱ 
ἀδελφοί, πῆραν κλαδιά φοινίκων καί θγῆκαν νά τόν προῦ- 
παντήσουν, Μάλιστα καθένας περιποιοῦνταν τὀ κελί του, 
μέ τή σκέψη ὅτι σ᾿ αὐτόν μπορεῖ νά φιλοξενηθεῖ ὁ Γέρον- 
τας. Ἐκεῖνος ὅμως ζητοῦσε ποιός ἦταν µέ τό ὄνομα Θεό- 
πεµπτος στό ὄρος. Ὅταν τόν 6ρῆκε, μπῆκε στὀ κελί του, 
καί ὁ Θεόπεμπτος τόν ὑποδέχτηκε µέ χαρά. 

Μόλις θρέθηκαν μόνοι τους, ὁ Γέροντας ρώτησε: «Πῶς 
τά πᾶς, ἀδελφέ» «Μέ τίς εὐχές σου, καλά» ἀπάντησε. Ρώ- 
τησε πάλι «Μήπως δέχεσαι πόλεμο ἀπό τούς λογισμούς» 
«Μέχρι τώρα καλά εἶμαι» ἀποκρίθηκε, γιατί ντρεπόταν νά 
µιλήσει καθαρά. Τοῦ λέει ὁ Γέροντας: «Νά, πόσα χρόνια ζῶ 
σάν ἀσκητής καί ὅλοι µέ τιμοῦν, ἀλλά καί σε μένα τόν γέρο 
μοῦ φέρνει ἐνόχληση τό πνεῦμα τῆς πορνείας». Καί ὁ Θεό- 
πεµπτος εἶπε: «Πίστεψε, ἀθθᾶ, καί σε μένα». 

Ὁ Γέροντας προφασιζόταν ὅτι καί μ ἄλλους λογι- 
σμούς εἶχε πόλεμο, ὥσπου νά τόν κάνει νά ὁμολογήσει. Ἔ- 
πειτα τόν ρώτησε: «Πῶς νηστεύεις» «Ἔως τήν ἐνάτη ὥρα» 
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Νήστευε ἕως ὀψὲ καὶ ἄσχει. Καὶ ἀποστήθιξε τοῦ Εὐαγγελίου 
χαὶ τῶν ἄλλων Γραφῶν Καὶ ἐάν σοι ἀναόῇ λογισμός, µηδέ- 
ποτε προσχῇς κάτω, ἀλλὰ πάντοτε ἄνω. Καὶ εὐθέως σοι ὁ 
Κύριος 6δοηθεῖ. Καὶ τυπώσας ὁ Γέρων τὸν ἀδελφὸν ἐξῆλθεν 
εἰς τήν ἰδίαν ἔρημον, 

Καὶ παρατηρῶν πάλιν ὁρᾷ ἐχεῖνον τὸν δαίµονα καὶ λέ- 
γει αὐτῷ' Ποῦ πάλιν ἀπέρχῃ; Ὁ δὲ εἶπεν Ὑπομνῆσαι τοὺς 
ἀδελφούς. Καὶ ἀπῆλθεν. Ὡς δὲ πάλιν ἐπανῆλθε, λέγει αὐτῷ ὁ 
ἅγιος, Πῶς οἱ ἀδελφοί; Ὁ δὲ λέγει Κακῶς. Ὁ δὲ Γέρων λέγει 
Διατί; Ὁ δὲ εἶπεν ὅτι Ἅγριοί εἰσιν ὅλοι. Καὶ τὸ μεῖξον κακόν, 
ὅτι καὶ ὃν εἶχον φίλον ὑπακούοντά µου, καὶ αὐτός, οὐκ οἶδα 
πόθεν, διεστράφη καὶ οὐδὲ αὐτός µοι πείθεται, ἀλλὰ πάντων 
ἀγριότερος ἐγένετο. Καὶ ὤμοσα µήηκέτι ἐχεῖ πατῆσαι, εἰ μὴ] 
μετὰ χρόνον Καὶ οὕτως εἰπὼν ἀπῆλθεν ἐάσας τὸν Γέροντα. 
Καὶ ὁ ἅγιος ἀπῆλθεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. 


21. Ἔλεγεν ὁ ἀόδᾶς Μακάριος περὶ τῆς ἐρημώσεως τῆς 
Σκήτεως ὅτι Ὅταν ἴδητε κελλίον οἰκοδομούμενον ἐγγὺς τοῦ 
Ἔλους, µάθετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς. Ὅταν δὲ 
ἴδητε δένδρα, ἐπὶ τῶν θυρῶν ἐστιν Ὅταν δὲ ἴδητε παιδία, 
ἄρατε τὰ µήλωτάρια ὑμῶν καὶ ἀναχωρήσατε. 


22. Ἔλεγε πάλιν παρηγορῆσαι θέλων τοὺς ἀδελφούς' 
Ἠλθεν ὧδε παιδίον δαιμονιζόμενον μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
χαὶ ἔλεγε τῇ μητρὶ αὐτοῦ' Ἔγειρε, γραῦ, ἄγωμεν ἔνθεν Ἡ δὲ 
εἶπεν' Οὐ δύναμαι πεξεῦσαι. Καὶ εἶπεν αὐτῇ τὸ παιδίον: Ἐγώ 
σε δαστάζω. Καὶ ἐθαύμασα τὴν πονηρίαν τοῦ δαίµονος, πῶς 
ἠθέλησεν αὐτοὺς φυγαδεῦσαι. 
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ἀπάντησε. «Νά νηστεύεις ὥς τό 6ράδυ --τοῦ συνιστᾶ ὁ Γέ- 
ροντας- καί νά κάνεις ἄσκηση. Ἐπίσης νά ἀποστηθίζεις 
κομμάτια ἀπό τό Εὐαγγέλιο καί τίς ἄλλες Γραφές, καί ἄν 
σοῦ ἔρθει λογισμός, ποτέ µή στρέφεις τήν προσοχή κάτω' 
πάντοτε πρὀς τά πάνω, καί ἀμέσως σὲ 6οηθάει ὁ Κύριος». 
Καί ἀφοῦ ἔδωσε ὁ Γέροντας στὀν ἀδελφό κανόνα καί 
ἐντολές, ὄγῆκε γιά τή δική του ἔρημο. 

Καθώς παρατηροῦσε πάλι, θλέπει ἐκεῖνον τόν δαίμονα. 
Τόν ρωτᾶ: «Ποῦ πηγαίνεις πάλι» «Νά πειράξω τούς ἀδελ- 
φούς», εἶπε καί ἀπομακρύνθηκε. Ὅταν ξαναγύρισε, τόν ρω- 
τάει ὁ Γέροντας: «Πῶς εἶναι οἱ ἀδελφοί» «Ἄσχημα» ἀπάν- 
τησε. «Γιατί» λέει ὁ Γέροντας. «Ὅλοι τους εἶναι ἄγριοι µαζί 
µου, εἶπε, καί τό µεγαλύτερο κακό, ὅτι καί κεῖνος, πού τόν 
εἶχα φίλο, πού µέ ὑπάκουε, καί αὐτός -δέν ξέρω ἀπό ποῦ- 
ἄλλαξε καί δέν μ᾿ ἀχούει ἴσα-ῖσα ἔγινε πιό ἄγριος ἀπό 
ὅλους. Ὀρχκίστηκα, λοιπόν, νά μήν πατήσω πιά ἐχεῖ παρά 
ὕστερα ἀπό καιρό». Ἔτσι μίλησε καί ἀποχώρησε, ἀφήνον- 
τας τόν Γέροντα. Καί ὁ ἅγιος πΏγε στό κελί του. 


21. Ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ἔλεγε γιά τήν ἐρήμωση τῆς 
Σκήτης: «Ὅταν δεῖτε νά χτίζεται κελί κοντά στό Ἕλος, νά 
Εέρετε ὅτι κοντά εἶναι η ἐρήμωσή της. Ὅταν δεῖτε δένδρα, 
ἔξω ἀπό τήν πόρτα εἶναι. Καί ὅταν δεῖτε νεαρά παιδιά, νά 


πάρετε τούς μανδύες σας καί νά φύγετε». 


22. Προκειμένου νά στερεώσει τούς ἀδελφούς ἔλεγε 
πάλι: Ἠρθε ἐδῶ ἕνα παιδί δαιμονισµένο µέ τή µητέρα του, 
καί τῆς ἔλεγε: «Σήκω, γριά, νά φύγουμε ἀπό δῶ». Ἐκείνη 
εἶπε: «Δέν μπορῶ νά 6αδίσω µέ τά πόδια». «Ἐγώ -τῆς εἶπε 
τό παιδί-- θά σὲ κουθαλήσω». Καΐ θαύµασα τήν πονηρία 
τοῦ δαίμονα, πῶς θέλησε νά τούς κάνει νά φύγουν. 
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23. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀόθδᾶ Μακαρίου ὅτι, πορευόµενός 
ποτε εἰς τὴν ἐκκλησίαν ἐπιτελέσαι τὴν σύναξιν ὁρᾷ ἔξωθεν 
ἑνὸς κελλίου τῶν ἀδελφῶν πλήθη δαιμόνων, τινῶν µετασχη- 
µατισθέντων εἰς γυναῖκας ἀπρεπή λαλούσας, τινῶν δὲ εἰς 
νεανίσκους δύσφημα λαλοῦντας, ἄλλων δὲ ὀρχουμένων, ἑτέ- 
ϱων δὲ εἰς διάφορα σχήµατα µεταόαλλομένων 

Ὁ δὲ Γέρων, διορατικὸς ὤν, ἐστέναξε λέγων' Πάντως ὁ 
ἀδελφὸς ἐν ἀμελείᾳ διάγει, καὶ διὰ τοῦτο τὰ πονηρὰ πνεύ- 
µατα οὕτως ἀτάκτως κυκλοῦσιν αὐτοῦ τὸ κελλίον 

Πληρώσας οὖν τὴν σύναξιν ὑποστρέφων εἰσῆλθεν εἰς 
τὸ κελλίον τοῦ ἀδελφοῦ καὶ λέγει αὐτῷ' Θλίόοµαι, ἀδελφόέ, 
ὅτι πάνυ ἀμελής εἰμι, πίστιν δὲ ἔχω εἰς σὲ καὶ οἶδα ὅτι, ἐὰν 
εὔξῃ ὑπὲρ ἐμοῦ, πάντως κουφίζει µε ὁ (Θδὸς ἀπὸ τῆς θλίψε- 
ως. Ὁ δὲ ἀδελφὸς µετανοήσας τῷ Γέροντι λέγει αὐτῷ' Πά- 
τερ, οὔκ εἰμι ἄξιος εὔξασθαι ὑπὲρ σοῦ. Ὁ δὲ Γέρων ἐπέμενε 
παρακαλῶν τὸν ἀδελφὸν λέγων' Οὐκ ἀπέρχομαι, ἐὰν μὴ δῷς 
µοι λόγον µίαν εὐχὴν ποιεῖν ὑπὲρ ἐμοῦ καθ᾽ ἑκάστην νύκτα. 
Ὑπήκουσε δὲ ὁ ἀδελφὸς τῇ προστάξει τοῦ Γέροντος. 

Ίοῦτο δὲ ἐποίησεν ὁ Γέρων θέλων ἀρχὴν αἰτίας παρα- 
σχεῖν αὐτῷ τοῦ προσεύχεσθαι τὰς νύχτας. Ἀναστὰς δὲ ὁ 
ἀδελφὸς τὴν νύχτα ἐποίησε τήν εὐχὴν ὑπὲρ τοῦ Γέροντος. 
Καὶ πληρώσας τὴν εὐχὴν ἐν κατανύξει γενόμενος ἔλεγεν ἐν 
ἑαυτῷ' Ἀθλία ψυχή, ὑπὲρ τοῦ τοιούτου Γέροντος προσηύξω 
χαὶ ὑπὲρ σεαυτῆς οὐ προσεύχῃη; Ἐποίησεν οὖν καὶ ὑπὲρ 
ἑαυτοῦ µίαν εὐχὴν ἐκτενῆ. 

Ποιήσαντος δὲ αὐτοῦ τὴν ἑδδομάδα ὅλην καθ’ ἑκάστην 
νύκτα τὰς δύο εὐχάς, µίαν ὑπὲρ τοῦ Γέροντος καὶ µίαν ὑπὲρ 
ἑαυτοῦ, τῇ Κυριακῇ πάλιν ἀπερχόμενος εἰς τὴν ἐκκλησίαν ὁ 
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23. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Μακάριο ὅτι κάποτε, καθώς 
πήγαινε στήν ἐχχλησία νά κάνει τή Θεία Λειτουργία, θλέπει 
πλήθη δαιμόνων ἔξω ἀπό τό χελί ἑνός ἀπό τούς ἀδελφούς. 
Ἀπ΄ τούς δαίμονες αὐτούς ἄλλοι εἶχαν μετασχηματισθεῖ σέ 
γυναῖκες πού μιλοῦσαν ἄπρεπα, ἄλλοι σἐ νεαρούς πού τούς 
ἔλεγαν αἰσχρόλογα. Ἄλλοι πάλι χόρευαν καί ἄλλοι ἔπαιρ- 
ναν διάφορα σχήματα. 

Καθώς ἦταν διορατικός ὁ Γέροντας, ἀναστέναξε καί 
εἶπε: «Ὁπωσδήποτε ὁ ἀδελφός ζεῖ µέ ἀμέλεια, γύ αὐτό τά 
πονηρά πνεύματα περικυκλώνουν τὀ κελί του µέ τόση ἆτα- 
ξία». 

Ὅταν τελείωσε ἡ ἀχολονυθία, ἐπιστρέφοντας μπῄῆκε 
στό κελί τοῦ ἀδελφοῦ. Τοῦ λέει; «Θλίόομαι, ἀδελφέ, γιατί 
εἶμαι πολύ ἀμελής. Ὅμως σοῦ ἔχω ἐμπιστοσύνη καί ξέρω 
ὅτι ἄν προσευχηθεῖς γιά μένα, τό δίχως ἄλλο θά µέ ἆνα- 
κουφίσει ὁ Θεός ἀπό τόν πόλεμο». Ὁ ἀδελφός ἔθαλε µετά- 
νοια στόν Γέροντα καί τοῦ λέει: «Πάτερ, δέν εἶμαι ἄξιος νά 
προσευχηθῶ γιά σένα». Ὁ Γέροντας ὅμως ἐπέμενε καί τόν 
παρακαλοῦσε: «Δέν φεύγω, ἄν δέν μοῦ δώσεις ὑπόσχεση 
νά κάνεις µία προσευχή κάθε νύχτα γιά μένα». Ὁ ἀδελφός 
ἔκανε ὑπακοή στήν παράκληση τοῦ Γέροντα. 

Ὁ Γέροντας αὐτό τό ἔκανε, γιατί ἤθελε νά τοῦ δώσει 
µία ἀφορμή νά προσεύχεται τίς νύχτες. Ὁ ἀδελφός σηκώ- 
θηκε τή νύχτα καί ἔκανε τήν προσευχή ὑπέρ τοῦ Γέροντα. 
Ὅταν τελείωσε τήν προσευχή καί καθώς ἦρθε σέ κατάστα- 
ση κατάνυξης, ἔλεγε µέσα του: «Ἄθλια ψυχή, προσευχήθη- 
πες γιά ἕναν τέτοιο Γέροντα, καί δέν θά προσευχηθεῖς γιά 
σένα» Ἔκανε λοιπόν καί γιά τὀν ἑαυτό του µιά ἐχτεταμέ- 
νη προσευχή. 

Ὁλόκληρη τή θδοµάδα κάθε νύχτα ἔκαμνετίς δύο προ- 
σευχές, µία γιά τόν Γέροντα χαί µία γιά τόν ἑαυτό του. Τήν 
Κυριακη, καθώς πάλι πήγαινε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος στήν ἐκ- 
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ἀθόᾶς Μακάριος ὁρᾷ πάλιν τοὺς δαίμονας ἔξω ἱσταμένους 
εἷς τὸ κελλίον τοῦ ἀδελφοῦ στυγνοὺς πάνυ. Καὶ ἔγνω ὁ Γέ- 
ρων ὅτι διὰ τὸ εὔχεσθαι τὸν ἀδελφὸν ἐστύγνασαν οἱ δαίμονες. 

Καὶ περιχαρὴς γενόμενος εἰσῆήλθεν εἰς τὸν ἀδελφὸν καὶ 
εἶπεν αὐτῷ' Ποίησον ἀγάπην καὶ πρόσθες ὑπὲρ ἐμοῦ ἄλλην 
µίαν εὐχήν Ποιήσας δὲ ὁ ἀδελφὸς τὰς δύο εὐχὰς ὑπὲρ τοῦ 
Γέροντος, πάλιν ἐν κατανύξει γενόμενος ἔλεγεν ἐν ἑαυτῷ' Ὦ 
ταλαίπωρε ψυχή, πρόσθες καὶ ὑπὲρ σεαυτῆς ἄλλην µίαν 
εὐχήν, Ἐποίησε δὲ οὕτω τὴν ἑόδομάδα ὅλην τέσσαρας εὐχὰς 
ἐκτελῶν κατὰ νύκτα. 

Καὶ πάλιν ἀπελθὼν ὁ Γέρων εἶδε τοὺς δαίμονας στυ- 
γνοὺς καὶ σιωπῶντας, καὶ εὐχαρίστησε τῷ Θεῷ. Καὶ εἰσῆλθε 
πάλιν πρὸς τὸν ἀδελφὸν καὶ παρεκάλεσεν αὐτὸν προσθήῆναι 
ἄλλην µίαν εὐχὴν ὑπὲρ αὐτοῦ. Προσέθηκε δὲ καὶ ὁ ἀδελφὸς 
ὑπὲρ ἑαυτοῦ ἄλλην µίαν εὐχήν Καὶ ἐποίει καθ’ ἑκάστην νύ- 
χτα ἓξ εὐχάς. 

Πάλιν οὖν ἐλθόντος τοῦ Γέροντος πρὸς τὸν ἀδελφὸν 
ὠργίσθησαν οἱ δαίµονες κατὰ τοῦ Γέροντος καὶ ὕόρισαν 
αὐτὸν χαλεπαίνοντες ἐπὶ τῇ σωτηρίᾳ τοῦ ἀδελφοῦ. Ὁ δὲ 
ἀθόᾶς Μακάριος δοξάσας τὸν Θεὸν ἐπὶ τῇ προκοπῇ τοῦ ᾱ- 
δελφοῦ εἰσῆλθε πάλιν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ' καὶ παραινέσας 
αὐτῷ μὴ ἀμελεῖν ἀλλ᾽ ἀδιαλείπτως προσεύχεσθαι ἀνεχώρη- 
σεν ἀπ᾿ αὐτοῦ. Οἱ δὲ δαίμονες ἑωρακότες τὴν πολλὴν τοῦ 
ἀδελφοῦ σπουδήν, ἣν περὶ τὰς εὐχὰς ἐκτήσατο χάριτι Θεοῦ, 
ἀνεχώρησαν ἀπ᾿ αὐτοῦ. 


24. Τοῦ Βασιλέως τῶν αἰώνων πλουσίως χαριξοµένου 
τοῖς ἀξίοις τῶν αὐτοῦ ἀγαθῶν εἰς ἔπαινον καὶ δόξαν τοῦ 
ὀνόματος αὐτοῦ καὶ σωτηρίαν τῶν ἐλπιξόντων ἐπ᾽ αὐτόν, 
δίκαιον λέγειν πρὸς ὠφέλειαν τὰ διὰ τοῦ ὁσίου Μακαρίου 
γεγονότα κατορθώματα. 
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κλησία,θλέπει ξανά τούς δαίμονες νά στέκονται ἔξω ἀπό τό 
κελί τοῦ ἀδελφοῦ, ὅμως πολύ συνοφρυωµένους. Ὁ Γέρον- 
τας κατάλαθε ὅτι σκυθρώπιασαν, ἐπειδή ὁ ἀδελφός κάνει 
προσευχή. 

Γεμάτος χαρά µπῆκε στό κελί τοῦ ἀδελφοῦ καί τοῦ 
λέει; «Δεῖξε ἀγάπη καί πρὀσθεσε ἀκόμη µία προσευχή γιά 
μένα» Ἔκανε ὁ ἀδελφός τίς δύο προσευχές γιά τόν Γέρον- 
τα, ἀλλά πάλι, καθώς τοῦ ἠἦρθε κατάνυξη, ἔλεγε στὀν ἑαυτό 
του: «Ὦ ταλαίπωρη ψυχή, πρόσθεσε καί γιά σένα ἀκόμη 
µία προσευχή». Ἔτσι, ὁλόκληρη τή θδομάδα ἔκανε τή νύ- 
χτα τέσσερις προσευχές. 

Περνώντας Ἑανά ὁ Γέροντας, εἶδε τούς δαίμονες ὃνυ- 
σαρεστηµένους καί σιωπηλούς, καί εὐχαρίστησε τὀν Θεό. 
Πέρασε πάλι µέσα στό κελί τοῦ ἀδελφοῦ καί τόν παρακά- 
λεσε νά προσθέσει ἄλλη µία προσευχή γιά χάρη του. Ὁ 
ἀδελφός πρόσθεσε καί γιά τόν ἑαυτό του ἄλλη µία προ- 
σευχή. Ἔτσι, κάθε νύχτα ἔκανε ἕξι προσευχές. 

Ὅταν ὁ Γέροντας Ἑανάρθε στὀν ἀδελφό, οἱ δαίμονες 
ὀργίστηκαν µέ τόν Γέροντα καί τόν ὕθρισαν δυσαρεστημέ- 
νοι μαζί του ἐξαιτίας τῆς σωτηρίας τοῦ ἀδελφοῦ. Ὁ ἀόθόὰᾶς 
Μακάριος δόξασε τὀν Θεό γιά τήν προκοπή τοῦ ἀδελφοῦ, 
µπῄῆκε πάλι στὀ κελί του, τόν συμδούλεψε νά µή δείχνει 
ἀμέλεια, ἀλλά ἀδιάκοπα νά προσεύχεται, καί ἀναχώρησε. 
Οἱ δαίμονες ὅταν εἶδαν τόν µεγάλο ζῆλο τοῦ ἀδελφοῦ πού 
ἀπέκτησε µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ γιά τήν προσευχή, ἔφυγαν 
ἀπ᾿ αὐτόν. 


24. Ἐφόσον ὁ Βασιλεύς τῶν αἰώνων πλουσιοπάροχα 
χαρίζει στούς ἀξίους τά ἀγαθά του, πού αὐτό εἶναι ἔπαινος 
καί δόξα στό ὄνομά του καί σωτηρία ὅσων ἐλπίζουν σ᾿ 
αὐτόν, εἶναι δίκαιο νά ἐξιστορεῖ κανείς -γιά νά ὠφελήσει- 
τά κατορθώματα τοῦ ὁσίου Μακαρίου. 
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Οὗτος γάρ, φησίν εἰς τελειότητα φθάσας τῆς κατὰ 
Θεὸν ἀρετῆς καὶ πάντων ὑπεράνω γενόμενος τῶν παθῶν θε- 
ωρίας κατήξιώθη τῶν ἀσωμάτων καὶ οὐρανίων μυστηρίων, 
ἰσάγγελος εὑρεθείς, ὡς διηγοῦνταί τινες τῶν τούτου µα- 
θητῶν Οἵἳ καὶ παρ αὐτοῦ ἀκούσαντες ἀποκαλύψεις, ἃς ὁ 
Θεὸς αὐτὸν γνωρίζειν ἐθούλετο, καί φασιν, εἰσιόντος αὐτοῦ 
εἰς τὸν παράδεισον Ἰαννῆ καὶ Ἰαμόρή πολλὰ προσεπάλαιεν 
ὁ δεινὸς δαίµων καὶ τῆς κακίας εὑρετὴς διάδολος. 

Ὡς δὲ οὐδὲν ὄφελος ἐποιεῖτο τῆς µάχης, ἡττώμενος ὁ 
πανοῦργος ἐμφανίξειν ἑαυτὸν ἐδόκει τῷ ἁγίῳ καὶ τὰς ἔαυ- 
τοῦ τῆς πλάνης ποικίλας τέχνας δεικνύειν ἐπειρᾶτο, Θεοῦ 
τοῦτον ὁμολογεῖν ἀναγκάζοντος καὶ μὴ θουλόµενον 

Καὶ δἡ πρὸς τὴν θαθυτάτην ὁδεύων ἔρημον ὃ καλὸς 
τοῦ Χριστοῦ στρατιώτης Μακάριος ὁρᾷ πρεσόύτην πάνυ 
προσαπαντῶντα αὐτῷ καὶ ἀχθοφοροῦντα σφόδρα καὶ κατὰ 
παντὸς τοῦ σώματος περικείµενον ἀγγείων πλήθη, ἐν ἑκά- 
στῳ δὲ αὐτῶν πτερὸν φέροντα καὶ ἀντὶ περιόολαίου φο- 
ροῦντα τὴν ὕλην Πήξας δὲ τὴν ῥά6δον ἔστη, φησί, πρόσω- 
πον πρὸς πρόσωπον ἀτενίζων Ὁ δέ, ὡς ὕποπτος λωποδύτης, 
ἐρυθριᾶν προσεποιήσατο καί φησι τῷ δικαίῳ' Τί ποιεῖς ἐν 
τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ πλανώμενος; Ὁ δὲ ἅγιος Μακάριος ἀπεκρί- 
θηή' Θεὸν εὑρεῖν θέλων φεύγω τὴν πλάνην Σὺ δὲ τίς εἶ, ὦ 
πρεσθῦτα, γνώριζέ µου ξένον γάρ σου τὸ σχῆμα τῆς ἀνθράώ- 
πων σωτηρίας. «1έγε µοι, τί ταῦτά εἶσι τὰ περιέχοντά σε; 

Ὁ δὲ ἄκων ὡμολόγει Λέγων' Ὃν λέγετε Σατανᾶν καὶ 
διάδολον, ἐγὼ τυγχάνω. Καὶ ταῦτά ἐστιν ἐν οἷς τοὺς ἀνθρώ- 


18. Β΄ Τιμ. 3, 8. Πρόκειται γιά δύο µάγους στήν Αἴγυπτο πού ἀντιστάθη- 
καν στόν Μωυσῆ. Κατά τόν Θεοδώρητο τά ὀνόματα Ἰαννῆς καί Ἰαμθρῆς τά 
γνώριζε ὁ ἀπ. Παῦλος ἀπό τήν ἄγραφη διδασκαλία τῶν Ἰουδαίων (ΠΠ. Τρεµ- 
πέλας). 
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Αὐτός -λέει- ἔφτασε στήν τελειότητα τῆς ἀρετῆς πού 
ζητάει ὁ Θεός καί Ἑεπέρασε ὅλα τά πάθη. Ἔτσι ἔγινε ἄξιος 
τῆς θεωρίας τῶν πνευματικῶν καί οὐρανίων μυστηρίων καί 
ἰσάξιος µέ τούς ἀγγέλους, ὅπως διηγοῦνται μερικοί ἀπό 
τούς µαθητές του. Αὐτοί ἀπό τὀν ἴδιο ἄκουσαν ἀποχκαλύ- 
Ψεις, πού ὁ Θεός ἤθελε νά γνωρίζει αὐτός, καί ἀφοῦ μπῆκε 
-λένε- στὀν κῆπο τοῦ Ἰαννῆ καί Ἰαμθρῆ!ϊὃ πάλαιψε δυνα- 
τά µαζί του ὁ φοθερός δαίμονας καί ἐφευρέτης τῆς κακίας, 
ὁ διάθολος. 

Καθώς ὅμως κανένα ὄφελος δέν εἶχε ἀπό τήν πάλη, νι- 
κηµένος ὁ πανοῦργος ἔνιωθε τήν ἀνάγκη γά ἐμφανίζει τόν 
ἑαυτό του στὀν ἅγιο καί ἐπιχειροῦσε νά δείχνει τά ποικίλα 
τεχνάσματα τῆς πλάνης του, γιατί ὁ Θεός τόν ἐξανάγκαξε 
νά τά φανερώνει, παρὀλὀ πού δέν τό ἤθελε. 

Πιό συγκεκριµένα: Ὁ καλός στρατιώτης τοῦ Χριστοῦ 
Μακάριος θ6άδιξδε στήν πολύ 6αθιά ἔρημο. Βλέπει ἕναν 
πολύ γέρο νά τόν πλησιάζει. Ἠταν καταφορτωµένος. Γύρο 
ἀπό ὅλο του τό σῶμα εἶχε πλῆθος ἀπό ἀγγεῖα καί σὲ καθέ- 
να ἀπό αὐτά ὑπῆρχε ἕνα φτερό. Ἀντί γιά ἔνδυμα περιέθα- 
λε τό σῶμα του αὐτό τό πλῆθος τῶν ἀγγείων. 

Ἔμπηξε λοιπόν ὁ Μακάριος στό χῶμα τό ραθδί του 
-λέει- καὶ στάθηκε πρόσωπο µέ πρόσωπο χοιτάζοντάς τον 
κατάματα. Κι ἐχεῖνος, σάν ὕποπτος λωποδύτης, προσποιή- 
θηκε ὅτι κοκκίνησε ἀπό ντροπή καί ρωτάει τὸν ἄνθρωπο 
τοῦ Θεοῦ: «Τί θέλεις καί περιπλανιέσαι σ᾿ αὐτή τήν ἔρημο» 
Ὁ ἅγιος Μακάριος ἀποκρίθηκε: «Ἐπειδή ζητῶ νά 6ρῶ τὀν 
Θεό, φεύγω µακριά ἀπό τήν πλάνη. Κι ἐσύ ποιός εἶσαι, γέ- 
ροντα, φανέρωσέ µου, γιατί ἡ ἐμφάνισή σου δέν δείχνει ὅτι 
ἐπιδιώκεις τήν σωτηρία τῶν ἀνθρώπων. Πές µου καί τί 
εἶναι αὐτά πού σε σκεπάζουν». 

Ἐκεῖνος, χωρίς νά τό θέλει, ἄρχισε νά ὁμολογεῖ: «Αὐ- 
τόν πού ὀνομάζετε Σατανᾷᾶ καί διάθολο, ἐγώ εἶμαι. Μ᾽ αὐτά 
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πους διαφόροις τρόποις ἕλκω πρὸς ἐμαυτόν' καὶ ἑκάστῳ µέ- 
ρει τὸ ἁρμόξον εἰς ἀπάτης ἔργον σπουδάζω τελέσαι, καὶ 
πτεροῖς ἐπιθυμιῶν τοὺς ἀκούοντάς µου καταστρέφων εὐ- 
φραίνομαι ἐπὶ τῇ πτώσει τῶν ὑπ ἐμοῦ ἠττωμένων. 

Ἀκούσας δὲ ὁ ἅγιος Μακάριος καὶ θαρσήσας πρὸς αὐ- 
τὸν εἶπε' Ίοῦ Χριστοῦ σε εἰς παίγνιον παραδεδωκότος τοῖς 
αὐτοῦ ἀγγέλοις, φράσον µοι κατ εἶδος ὧν ἔχεις φαρμάκων 
τὴν ἑρμηνείαν' εἰς τοῦτο γὰρ ἐφάνης, ἵνα ἴδωμέν σου τὰς 
πολυπλόκους µαγγανείας τῆς κακῆς τέχνης, καὶ µαθόντες 
τὰ πολυµήχανά σου τῆς πλάνης δέλη μ] συντιθέµεθά σου τῇ 
γνώμῃ. 

Ὁ δὲ ἔφη: 1έγω σοι καὶ μὴ θέλων τὴν ἐμὴν ἐπιστήμην' 
οὐ γὰρ δύναμαι κρύπτειν ὃ θλέπεις.  Μάνθανε οὖν τὴν 
αἰτίαν ἑκάστου ἀγγείου. Ἐὰν εὕρω τινὰ τὸν νόµον τοῦ (Θεοῦ 
ἀδιαλείπτως μελετῶντα, ἐμποδίξω αὐτὸν κεφαλαλγίαν αὐτῷ 
ἐπιρράνας, τοῦ περὶ τῆς κεφαλῆς µου ἀγγείου χρίσας. Ἰὸν 
δὲ ἀγρυπνεῖν εἰς ὕμνους καὶ εὐχὰς θέλοντα λαθὼν ἐκ τοῦ 
περὶ τὰς ὀφρύας µου ἀγγείου καὶ τῷ πτερῷ προσχύσας εἰς 
ὕπνον ἕλκειν θιάξοµαι, νυσταγμὸν ἐπιφέρων Τὰ δὲ περὶ τὰς 
ἀκοὰς ὀρώμενά σοι εἷς παρακοῆς ἔργον εἰσὶν ηὐτρεπισμένα, 
χαὶ διὰ τούτων ποιῶ μὴ ἀκούειν τὸν τῆς ἀλήηθείας λόγον 
τοὺς θέλοντας σωθῆναι. Ίοῖς δὲ περὶ τὴν ὄσφρησίν µου μµύ- 
ροις εὐωδίας τοὺς νέους εἷς πορνείαν κινῶ. Ίοῖς δὲ περὶ τὸ 
στόµα σκευασθεῖσί µοι φΦαρµάκοις δελεάξω τοὺς ἀσκοῦντας 
διὰ 6ρωµάτων καὶ ἃ θέλω ποιεῖν ἐπιτέμπω αὐτοῖς διὰ τού- 
των τὸ τῆς χαταλαλιᾶς εἶδος καὶ τὸ τῆς αἰσχρολογίας. 
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ἐδῶ χρησιµοποιώντας διάφορους τρόπους προσελκύω σέ 
µένα τούς ἀνθρώπους. Σέ κάθε µέλος τοῦ σώματός τους 
φροντίζω νά κάνω αὐτό πού ταιριάξει γιά νά τούς ἑξαπα- 
τήσω: καί καθώς µέ τά φτερά τῶν ἐπιθυμιῶν καταστρέφω 
ὅσους µέ ὑπακοῦνε, χαίρομαι µέ τήν πτώση αὐτῶν πού 
τούς νικῶ». 

Ὅταν τ’ ἄκουσε ὁ ἅγιος Μακάριος, πῆρε θάρρος καί 
εἶπε: «Ὁ Χριστός σέ ἔχει παραδώσει ὡς παιχνίδι στούς 
ἀγγέλους του. Δῶσ᾽ µουλοιπόν τήν ἐξήγηση γιά κάθε εἶδος 
ἀπό τά φάρμακα πού ἔχεις' γιατί γί αὐτόν τόν λόγο πα- 
ρουσιάστηκες, γιά νά δοῦμε τίς πολύπλοκες μαγεῖες τῆς 
κακῆς σου τέχνης καί μαθαίνοντας τά πολυµήχανα θέλη 
τῆς πλάνης σου νά µή δίνουµε τή συγκατάθεσή µας στό θέ- 
ληµά σου». 

Εἶπε λοιπόν: «Σοῦ φανερώνω τήν ἐπιστήμη µου καί 
χωρίς νά τό θέλω. Ἄλλωστε δέν μπορῶ νά κρύψω αὐτό πού 
θλέπεις. Μάθε λοιπόν τόν στόχο κάθε ἀγγείου. 

Ἄν 6ρῶ κάποιον νά μελετᾶ ἀκατάπαυστα τόν νόμο τοῦ 
Θεοῦ, τόν ἀλείφω ἀπό τό ἀγγεῖο πού ἔχω στό κεφάλι µου, 
τοῦ προκαλῶ πονοκέφαλο κι ἔτσι τόν ἐμποδίζω. Αὐτόν 
πού ἀγαπᾶ νά ἀγρυπνεῖ µέ ὑμνωδίες καί προσευχές παίρνω 
ἀπό τό ἀγγεῖο πού ἔχω στά φρύδια µου καί χύνοντας λίγο 
µέ τό φτερό, προσπαθῶ νά τόν σύρω σέ ὕπνο, κάνοντάς 
τον νά νυστάξει. Αὐτά πού θλέπεις στ’ αὐτιά µου εἶναι 
φτιαγμένα γιά νά ὁδηγήσουν σέ παρακοή' καί µέ αὐτά 
τούς κάνω νά µήν ἀκοῦν τόν λόγο τῆς ἀλήθειας αὐτοί πού 
θέλουν νά σωθοῦν, Μέ ὅσα ἔχω γύρω στή μύτη µου, μύρα 
εὐωδιαστά, παρακινῶ τούς νέους στήν πορνεία. Μέ τά πα- 
ρασκευάσµατα πού ἔχω γύρω στό στόµα ἐξαπατῶ μέ τρο- 
φές αὐτούς πού ἀσκοῦνται, καί ἐκεῖνα πού θέλω νά κάνουν 
τούς τά στέλνω µέσω τῶν φαγητῶν, δηλαδή τήν καταλαλιά 
καί τήν αἰσχρολογία. 
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Καὶ πάντων ὁμοῦ ἰδίων ἔργων τὰ σπέρµατα εἰς πλῆθος 
ἐμοὶ καρπῶν ἀξίων γεωργοῦντες οἱ ἐμοὶ ἐρασταί. Ὕπερηφα- 
νίαν δὲ περιόαλὼν περικλείω τὸν ὑψηλοφρονοῦντα διὰ τῶν 
ἐν τραχήλῳ µου ὅπλων Ἐκ τούτων γὰρ ἔχω τοῖς τὰ ἐμὰ φι- 
λοῦσιν ἔργα ἐν τῷ 6ίῳ δόξαν καὶ πλοῦτον καὶ ὅσα ἄλλα ἔρ- 
γα, ἃ δοκεῖ εἶναι ἀγαθὰ τοῖς ἀπὸ Θεοῦ µεμακρυσμένοις. Τὰ 
δὲ περὶ τὸ στῆθός µου ὄλέπεις, τῶν ἐμῶν ἐννοιῶν εἶσι δοχεῖα, 
ἐξ ὧν ποτίξω τὰς καρδίας εἷς µέθην ἀσεθείας σκοτίξων τὰς 
εὐσεθεῖς γνώµας τῶν θελόντων ἐνθυμεῖσθαι τὰ μέλλοντα, 
λήθη τὴν μνήμην αὐτῶν ἀφανίξων Τὰ δὲ περὶ τὴν κοιλίαν 
εἰσί µου ἀγγεῖα ἀναισθησίας πεπλήρωμένα, δι ὧν ἀλόγως 
καὶ κτηνωδῶς παρασκευάξω τοὺς ἀνοήτους θηρίων τρόπῳ 
τὸ ζῆν αὐτοῖς παρέχων Τὰ δὲ ὑπὸ γαστέρα µοι συνόντα πέ- 
φυκεν εἶναι πρὸς μῖξιν ἀσελγειῶν, ἀκολασίας αἰσχρὰς διὰ 
τούτων ποιούµενος. 

- Τὰ δὲ ἐν χερσὶν ὁρᾷς; εἷς τὴν τῶν φθόνων καὶ φόνων 
εἰσὶν ὑπηρεσίαν ἠτοιμασμένα, ἐξ ὧν αἱ πράξεις τῶν ἐμῶν 
ἔργων προχωροῦσι. 1Ίἃ δὲ ὄπισθεν περὶ τῶν νώτων καὶ τοὺς 
ὤμους ἠρτημένα ὁ γνόφος ἐστὶ τῶν ἐμῶν πειρατηρίων, δι’ ὧν 
ἰσχυρῶς ἀγωνίξομαι πρὸς τοὺς ἐμοὶ πολεμεῖν πειρωμένους, 
ἐνέδρας ποιῶν ἐκ τῶν ὀπίσω καὶ ῥάσσων τοὺς δυναστείᾳ 
πεποιθότας. Τὰ δὲ περὶ τοὺς μηροὺς καὶ τὰ σκέλη ἕως 
ποδῶν προσέχεις συγκείµενα; παγίδων εἰσὶ καὶ δρόχων µεµε- 
στωµένα, ἐξ ὧν ἐπιρραίνων ταράσσω τὰς ὁδοὺς τῶν εὐθέων, 
ἐμποδίζων τρέχειν τὸν τῆς εὐσεθείας δρόµον καὶ ἐν τῇ ἐμῇ 
ὁδῷ δαδίζειν αὐτοὺς παρασκευάξω. Ἐν µέσῳ γὰρ καθήµε- 
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Γενικά, οἱ δικοί µου ἐραστές καλλιεργοῦν τά σπέρµατα 
ὅλων μαζί τῶν ἔργων µου, µέ ἀποτέλεσμα πλούσια καρπο- 
φορία, ἀντάξιά µου. Ντύνοντας μέ ὑπερηφάνεια περιζώνω 
τόν ἀλαζόνα µέ τά ὅπλα πού ἔχω στόν τράχηλο µου. Ἀπό 
αὐτά ἑτοιμάζω, γύ αὐτούς πού ἀγαποῦν τά ἔργα µου, δόξα 
στή ζωή καί πλούτη καί ὅσα ἄλλα, πού φαίνονται ἀγαθά 
γιά τούς ἀπομακρυσμένους ἀπό τὸν Θεό. 

Βλέπεις αὐτά πού ἔχω στό στῆθος µου; Εἶναι δοχεῖα 
τῶν δικῶν µου σκέψεων. Ἀπό αὐτά ποτίζω τίς καρδιές, µέ- 
χρι νά φτάσουν σὲ µέθη ἀσέθειας, ὅσων θέλουν νά ἔχουν στό 
νοῦ τους τά μέλλοντα, σκοτίξοντας τίς εὐσεθεῖς προθέσεις 
τους καί κάνοντάς τους νά τά ξεχνοῦν. 

Αὐτά πού ἔχω πάνω στήν κοιλιά εἶναι ἀγγεῖα γεμάτα 
μέ ἀναισθησία. Μέ αὐτά προετοιµάξω τούς ἀνόητους µέ 
τρόπο παράλογο καί κτηνώδη, κἀνοντάςτους νά ζοῦν ὅπως 
τά θηρία. Αὐτά πού ὑπάρχουν κάτω ἀπό τήν κοιλιά εἶναι 
προορισµένα γιά ἀσέλγειες καί μ’ αὐτά κάνω αἰσχρές ἀκο- 
λασίες. 

Βλέπεις αὐτά στά χέρια µου; Εἶναι ἑτοιμασμένα γιά 
τήν ὑπηρεσία φθόνων καί φόνων. Μέ αὐτά προχωροῦν οἱ 
πράξεις τῆς δικῆς µου δράσης. Αὐτά πού εἶναι κρεµασμένα 
πίσω ἀπό τὴ ράχη καί τούς ὤμους εἶναι οἱ δικοί µου σκο- 
τεινοί πειρασμοί. Μέ αὐτούς µάχομαι σθεναρά ἐνάντια σέ 
κείνους πού ἐπιχειροῦν νά µέ πολεμοῦν' στήνω ἐνέδρες ἀπό 
πίσω τους καί ρίχνω κάτω αὐτούς πού ἔχουν ἐμπιστοσύνη 
στή δύναμή τους. 

Προσέχεις αὐτά πού εἶναι συμπυκνωµένα στούς µη- 
ρούς καί στά σκέλη µέχρι τά πέλματα, Εἶναι γεμάτα παγί- 
δες καί θηλιές. Ἀπ᾽ αὐτές ραντίζοντας φέρνω ἀναστάτωση 
στούς δρόμους αὐτῶν πού ἔχουν σταθερή κατεύθυνση. Ἔτσι 
τούς ἐμποδίζω νά τρέχουν στόν δρόµο τῆς εὐσέθειας καί 
τούς προετοιµάζω νά θαδίζουν στή δική µου ὁδό. Δηλαδή 
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νος τῶν ὁδῶν τῆς ζωῆς καὶ τοῦ θανάτου σχελίζω τοὺς ἐν τῇ 
ζωῇ περιπατοῦντας, συγχλείων αὐτοὺς εἰς τὴν ὁδὸν τοῦ θα- 
νάτου καὶ ἐνισχύων αὐτοὺς εἰς τὴν ἐμὴν πορείαν Εἰς δὲ τὴν 
ἐμὴν ἀροτρίασιν ἀκάνθας καὶ τριδόλους κατασπείρω, ἐν ᾗ 
σπειρόµενοι ἀρνοῦνται τὴν ὁδὸν τῆς ἀληθείας. 

Σὺ δὲ παντελῶς οὐκ ἠθουλήθης ἀκοῦσαίμου κἂν ἅπαξ, 
ἵνα ἔχω μικρὰν παραμυθίαν, ἀλλὰ πυροῖς µε πάντοτε ὅπλον 
ἔχων µέγα, ὅθεν σπεύδω φυγεῖν εἰς τοὺς ἐμοὺς δούλους. Σὺ 
γὰρ ἔχεις καλὸν 4εσπότην μετὰ τῶν συνδούλων σου πράως 
ὁμιλοῦντα καί σε τηροῦντα ὡς ἴδιον τέκνον. 

Ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ δοκιµμώτατος ἀθλητὴς τοῦ Χριστοῦ 
ἐπεσφράγισεν ἑαυτὸν εἰπών' Εὐλογητὸς ὁ Θεός, ὁ παρα- 
δούς σε εἰς αἰσχύνην τοῖς ἐλπίξουσιν ἐπ᾽ αὐτόν. Καί ἐμὲ φυ- 
λάξοι τελείως ἀπὸ τῆς σῆς ἀπάτης, ὅπως νικήσας σε λάόω 
τὸ 6δραθεῖον παρὰ τοῦ ἐμοῦ δεσπότου. Φεῦγε τοίνυν µακράν, 
ὦ Βελίαρ, Χριστοῦ σε καταργοῦντος. Μἠ ἅπτου τῶν ὀλίγων 
τῇ στενῇ ὁδευόντων καὶ τραχείᾳ ὁδῷ τῆς σωτηρίας. Ἀρκοῦ 
τοῖς σοῖς καὶ φείδου τῶν εἰς ἐρημίαν 

έγοντος δὲ τοῦ ἁγίου ταῦτα εὐθὺς ἐχεῖνος ἀφανὴῆς 
ἐγένετο χαπνὸν ὥσπερ πυρὸς ἐπιδείξας. (δείς τε τὰ γόνατα ὁ 
ἅγιος προσηύξατο λέγων' 4όξα σοι, Χριστέ, ᾗ καταφυγὴ) τῶν 
χειμαξομµένων, ἡ σωτηρία τῶν εἰς σὲ καταφευγόντων Ἁμήν 


25. Ἐπολεμήθη ποτὲ ὁ ἀθόθᾶς Μωυσῆς εἰς πορνείαν 


19. Πρ6λ. Ἓθρ. 6, ὃ. 
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κάθομαι στό µέσον τῶν ὁδῶν τῆς ζωῆς καί τοῦ θανάτου 
καί θάζω τρικλοποδιές σ᾽ αὐτούς πού περπατοῦν στόν 
δρόμο τῆς ζωῆς, κλείνοντάς τους στήν ὁδό τοῦ θανάτου 
καί ἐνισχύοντάς τους νά µέ ἀκολουθοῦν στη δική µου πο- 
ρεία. Στά δικά µου χωράφια σπέρνω ἐδῶ κι ἐχεῖ ἀγκάθια 
καί τριθόλια!” καί ὅσοι σπέρνονται μ’ αὐτά ἀρνοῦνται τήν 
ὁδό τῆς ἀληθείας. 

Ἐσύ ὅμως ἐντελῶς δέν θέλησες νά μ’ ἀκούσεις, ἔστω 
καί µία φορά, γιά νά ἔχω λίγη παρηγοριά, ἀλλά πάντοτε µέ 
καταφλέγεις µέ τό δυνατό ὅπλο πού ἔχεις, γι αὐτό τρέχω 
νά παταφύγω στούς δούλους µου. Ἐσύ ἔχεις καλό Δεσπότη 
μαζί µέ τούς συνδούλους σου, πού μιλάει µέ πραότητα καί 
σέ προφυλάγει σάν παιδί του». 

Ὅταν τά ἄκουσε ὅλα αὐτά ὁ δοπιµότατος ἀθλητής τοῦ 
Χριστοῦ, σφράγισε µέ τό σημεῖο τοῦ Σταυροῦ τόν ἑαυτό του 
καί εἶπε: «Εὐλογητός ἄς εἶναι ὁ Θεός, πού σε παρέδωσε σ᾿ 
ὅσους ἐλπίζουν σ᾿ αὐτόν, γιά τήν κπαταισχύνη σου. Εἴθε κι 
ἐμένα νά μέ φυλάξει τελείως ἀπ᾿ τήν ἀἁπάτη σου, γιά νά σέ 
νικήσω καί νά πάρω τό θραθεῖο ἀπό τόν Δεσπότη µου. 
Φύγε λοιπόν µακριά, Βελίαρ, πού σέ καταργεῖ ὁ Χριστός. 
Νά µήν ἀγγίζεις τούς λιγοστούς πού θαδίζουν τή στενή καί 
τραχιά ὁδό τῆς σωτηρίας» Νά ἀρκεῖσαι στούς δικούς σου 
καί νά ἀπομακρύνεσαι ἀπό αὐτούς πού ζοῦν στἰς ἐρήμους». 

Τήν ὥρα πού τά ἔλεγε αὐτά ὁ ἅγιος, ἐκεῖνος ἔγινε ἀμέ- 
σως ἄφαντος, ἀφήνοντας καπνό σάν ἀπό φωτιά. Ὁ ἅγιος 
γονάτισε καί προσευχήθηµε µέ τά λόγια: «Δόξα σέ σένα, 
Χριστέ, πού εἶσαι ἡ καταφυγή τῶν ταλαιπωρηµένων' ἢ σω- 
τηρία αὐτῶν πού καταφεύγουν σὲ σένα. Ἀμήν». 


25. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μωυσής εἶχε µεγάλο πόλεμο μέ 


20. Ματθ. 1, 14. 
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πάνυ. Καὶ µηκέτι ἰσχύων καθίσαι εἰς τὸ κελλίον ἀπῆλθε καὶ 
ἀνήγγειλε τῷ ἀθδᾷ Ἰσιδώρφ. Καὶ παρεκάλεσεν αὐτὸν ὁ Γέ- 
ρων ἵνα ὑποστρέψῃ εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Καὶ οὐ κατεδέξα- 
το λέγων ὅτι Οὐκ ἰσχύω, ἀθό6ᾶ. 

Καὶ λαθὼν αὐτὸν μεθ ἑαυτοῦ ἀνήγαγεν εἰς τὸ δῶμα 
καὶ λέγει αὐτῷ' Πρόσχες εἷς δυσµάς. Καὶ προσχὼν εἶδε πλή- 
θή διαµόνων, καὶ ἦσαν τεταραγµένοι καὶ θορυθοῦντες τοῦ 
πολεμεῖν έγει αὐτῷ πάλιν ὁ ἀθδᾶς Ἰσίδωρος' Βλέψον καὶ 
πρὸς ἀνατολάς. Καὶ προσέσχε καὶ εἶδεν ἀναρίθμητα πλήθη 
ἁγίων ἀγγέλων δεδοξασµένων Καὶ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰσίδωρος' 
Ἰδού, οὗτοί εἰσιν οἱ ἁποστελλόμενοι τοῖς ἁγίοις παρὰ Κυρίου 
εἰς θοήθειαν, οἱ δὲ εἰς δυσµάς εἰσιν οἱ πολεμοῦντες αὐτούς. 
Πλείους οὖν εἰσιν οἱ μεθ’ ἡμῶν. 

Καὶ οὕτως εὐχαριστήσας ὁ ἀθόδᾶς Μωυσῆς τῷ Θεῷ 
ἔλαδε θάρσος καὶ ὑπέστρεψεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. 


26. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Μωυσῆς ἐν Σκήτει' Ἐὰν φυλάξω- 
µεν τὰς ἐντολὰς τῶν Πατέρων ἡμῶν ἐγὼ ἐγγυῶ ὑμᾶς πρὸς 
τὸν Θεόν, ὅτι δάρδαροι οὐκ ἔρχονται ὧδε' εἰ δὲ μὴ φυλάξω- 
µεν, ἐρημωθῆναι ἔχει ὁ τόπος οὗτος. 


27. Καθηµένων δέ ποτε τῶν ἀδελφῶν πρὸς αὐτὸν ἔλε- 
γεν αὐτοῖς' Ἰδού, θάρδαροι σήμερον εἰς Σκῆτιν ἔρχονται, 
ἀλλ ἀνάστητε καὶ φύγετε. 4έγουσιν αὐτῷ' Σὺ οὖν οὐ φεύ- 
γεις, ἀθδᾶ, Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς' Ἐγὼ τοσαῦτα ἔτη προσδοκῶ 
τήν ἡμέραν ταύτην͵ ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος τοῦ 4εσπότουμου 
Λέγοντος' Πάντες οἱ λαθόντες µάχαιραν ἐν µαχαίρᾳ ἀποθα- 
νοῦνται. Οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ' Οὐδὲ ἡμεῖς φεύγοµεν, ἀλλὰ 
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πειρασμό σαρκικῆς ἁμαρτίας. Δέν μποροῦσε πιά νά παρα- 
μείνει στό κελί του. Σηκώθηκε λοιπόν καί πΏγε νά τό κάνει 
γνωστό στὀν ἀθθᾷ Ἰσίδωρο. Ὁ Γέροντας τόν συμθούλεψε 
νά ἐπιστρέψει στό κελί του, αὐτός ὅμως δέν δέχτηκε. Εἶπε: 
«Δέν μπορῶ, ἀθθᾶ» 

Τόν παίρνει μαζί του καί τόν ἀνεθάζει στὀν ἑξώστη. 
Τοῦ λέει: «Στρέψε τήν προσοχή σου πρός τά δυτικά». Πρό- 
σεξε καί εἶδε πλήθη ἀπό δαίµονες. Ἠταν ξεσηκωμένοι καί 
ἔκαναν θόρυθο γιά πόλεμο. Τοῦ λέει πάλι ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδω- 
ρος: «Κοίταξε τώρα καί πρός τήν ἀνατολή». Πράγματι, 
πρόσεξε καί εἶδε ἀναρίθμητα πλήθη ἐνδόξων ἁγίων ἀγγέ- 
λων. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδωρος: «Νά, αὐτοί εἶναι πού τούς 
στέλνει ὁ Κύριος στούς ἁγίους γιά θοήθεια. Ἐκεῖνοι, στά 
δυτικά, εἶναι πού τούς πολεμοῦν, Λοιπόν, περισσότερους 
ἔχουμε µέ τό µέρος µας». 

Ἔτσι ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς εὐχαρίστησε τὀν Θεό, πῆρε 
θάρρος καί γύρισε στό κελί του. 


26. Ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς ἔλεγε στή Σκήτη: «Ἄν κρατή- 
σουµε τίς ἐντολές τῶν Πατέρων µας, σᾶς διαθεθαιώνω, 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ, ὅτι δέν θά ρθοῦν ἐδῶ δάρόθαροι. Ἄν 
ὅμως δέν τίς κρατήσουμε, ὁ τόπος πρόκειται νά ἐρημωθεῖ». 


27. Κάθονταν κάποτε οἱ ἀδελφοί κοντά του καί τούς 
ἔλεγε: «Νά, σήµερα ἔρχονται θάρθαροι στή Σκήτη" σηκω- 
θεῖτε λοιπόν καί φύγετε». Τόν ρωτοῦν: «Ἐσύ, ἀθθᾶ, δέν 
φεύγεις» Ἀπάντησε: «Ἐγώ τόσα χρόνια περιμένω αὐτή τή 
µέρα, γιά νά ἐκπληρωθεῖ ὁ λόγος τοῦ Δεσπότη µου: Ὅλοι 
ὅσοι πῆραν στό χέρι μαχαίρι, µέ μαχαίρι θά πεθάνουν”». 
Τοῦ λένε: «Οὔὖτε κι ἐμεῖς φεύγουμε’ µαζί σου θά πεθάνου- 


21. Ματθ. 26, 52. 
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μετὰ σοῦ ἀποθνῄσκομεν Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς Ἐγὼ πρᾶγμα 
οὐκ ἔχω' ἕκαστος θλεπέτω πῶς καθέζεται. 

Ἠσαν δὲ ἑπτὰ ἀδελφοὶ καὶ λέγει αὐτοῖς' Ἰδοὺ οἱ θάρόα- 
ροι ἐγγίξουσι τῇ θύρᾳ. Καὶ εἰσελθόντες ἐφόνευσαν αὐτούς. 
Εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν ἔφυγεν ὀπίσω τῆς θύρας καὶ εἶδεν ἑπτὰ 
στεφάνους κατελθόντας καὶ στεφανώσαντας αὐτούς. 


26. Ἔλεγόν τινες τῶν Πατέρων περὶ τοῦ ἀθόᾶ Μαρκελ- 
λίνου τοῦ τῆς Θηόαἴδος, ὃ πολλάκις εἶπεν ὁ µαθητὴς αὐτοῦ, 
ὅτι µέλλων ἐξελθεῖν τῇ Κυριακῇ εἷς τὴν σύναξιν ηὐτρέπιζεν 
ἑαυτὸν καὶ µέρος τι τῶν Γραφῶν ἀπεστήθιζεν, ἕως ἔλθῃ εἰς 
τὴν ἐκκλησίαν Καὶ οὕτως αὐτοῦ μελετῶντος τὰ χείλη αὐτοῦ 
οὐκ ἐκινοῦντο, ἵνα µή τις αὐτοῦ ἀκούσῃ. Καὶ ὅτε ἕστηκεν εἰς 
τὴν σύναξιν, τὸ στῆθος αὐτοῦ ἐθρέχετο ἀπὸ τῶν δακρύων 
Ἔλεγε γὰρ ὅτι Τῆς συνάξεως ἐπιτελουμένης θεωρῶ ὅλην 
τὴν ἐκκλησίαν ὡς πῦρ. Καὶ ὅταν ἀπέλυεν ἡ ἐκκλησία, πάλιν 
ἀνεχώρει τὸ πῦρ. 


29. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀόθᾶ Σιλουανοῦ ὅτι ὡς ἤθελεν 
ἐξελθεῖν εἰς Συρίαν εἶπεν αὐτῷ ὁ µαθητὴς αὐτοῦ Μᾶρκος' 
Πάτερ, οὐ θέλω ἐξελθεῖν ἐντεῦθεν, ἀλλ᾽ οὐδέ σε ἀφῶ ἐξελθεῖν, 
ἀθδᾶ, ἀλλὰ παράµεινον ὧδε τρεῖς ἡμέρας. Καὶ τῇ τρίτη 
ἡμέρᾳ ἐκοιμήθη. 


30. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀόδᾶ Παχωμίου ὅτι νεκροῦ σκήνω- 
µα ἐξεφέρετο ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ἀπαντήσας αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Πα- 
χώµιος ὁρᾷ δύο ἀγγέλους ἀκολουθοῦντας τῷ νεκρῷ ὀπίσω 
τοῦ κραόόδάτου. Καὶ λογισάµενος περὶ αὐτῶν παρεκάλεσε 
τὸν (Θεὸν ἀποκαλύψαι αὐτῷ τὸ γεγονός. Ἠλθον δὲ οἱ δύο 
ἄγγελοι πρὸς αὐτόν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς' 4ιατί ὑμεῖς ἄγγελοι 
ὄντες ἀκολουθεῖτε τῷ νεκρῷ; Καὶ εἶπον οἱ ἄγγελοι πρὸς 
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με» Τούς εἶπε: «Ἐγώ δέν ἀναλαμθάνω τήν εὐθύνη σας’ κα- 
θένας ἄς κοιτάξει πῶς θά μείνει», 

Ἠταν ἑπτά ἀδελφοί. Τούς λέει: «Νά, οἱ θάρθαροι πλη- 
σιάζουν στήν πόρτα» Πράγματι, μπῄκαν καί τούς θανάτω- 
σαν Ἕνας ὅμως ξέφυγε πίσω ἀπό τήν πόρτα, καί εἶδε ἑπτά 
στεφάνια νά κατεθαίνουν καί νά τούς στεφανώνουν. 


2δ. Μερικοί Πατέρες ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Μαρκελλίνο 
τῆς Θηθαΐδας αὐτό πού πολλές φορές τό εἶχε πεῖ ὁ µαθη- 
τῆς του, ὅτι δηλαδή ὅταν ἦταν νά θγεῖ τήν Κυριακή γιά τή 
Θεία Λειτουργία, ἑτοίμαζε τόν ἑαυτό του καί ἑωσότου 
πάει στήν ἐκκλησία, ἔλεγε ἀπέξω ἕνα κομμάτι ἀπό τἰς Γρα- 
φές. Τήν ὥρα πού μελετοῦσε μ᾿ αὐτόν τόν τρόπο, δέν κι- 
γοῦσε τά χείλη του, γιά νά µήν τόν ἀκούσει κάποιος. Στή 
Θεία Λειτουργία ὅταν στεκόταν, μούσκευε µέ δάκρυα τό 
στήθος του. Ἔλεγε: «Ὅταν γίνεται ἡ Θεία Λειτουργία, 6λέ- 
πω ὁλόκληρη τήν ἐκκλησία σἀν φωτιά», ἐνῶ ὅταν τελείωνε 
ἡ ἐκκλησία ἔλεγε ὅτι ἔφευγε ἣ φωτιά. 


29. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Σιλουανό ὅτι κάποτε πού 
ἤθελε νά πάει στή Συρία, ὁ µαθητής του Μάρκος τοῦ εἶπε: 
«Πάτερ, δέν θέλω νά φύγω ἀπό δῶ, ἀλλά οὔτε χι ἐσένα, 
ἀθθᾶ, σ᾿ ἀφήνω νά φύγεις' μεῖνε ἐδῶ ἀκόμη τρεῖς μέρες». 
Καί τήν τρίτη µέρα κοιμήθηκε. 


30.Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾷ Παχώμιο ὅτι κάποτε κηδευό- 
ταν τό σκήνωµα ἑνός νεκροῦ καί ὅτι τό συνάντησε ὁ ἀθθᾶς 
στόν δρόμο. Βλέπει δύο ἀγγέλους νά ἀκολουθοῦν τόν νεκρό 
πίσω ἀπό τὀ νεκροκρέθθατο. Ἀπόρησε γί αὐτούς καί πα- 
ρακάλεσε τόν Θεό νά τοῦ ἀποκαλύψει τό γεγονός. 

Τόν πλησιάζουν οἱ δύο ἄγγελοι. Τούς ρωτάει: «Γιατί 
ἐσεῖς πού εἶστε ἄγγελοι ἀκολουθεῖτε τόν νεκρό» Καΐ τοῦ 
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αὐτόν' Ὁ εἷς ἡμῶν τῆς Τετράδος ἐστὶ καὶ ὁ ἕτερος τῆς Πα- 
ρασκευῆς. Καὶ ἐπειδὴ ἕως οὗ ἀπέθανεν οὗτος οὐ παρέλειπε 
νηστεύων Τετράδα καὶ Παρασκευήν, διὰ τοῦτο παρηκολου- 
θήσαµεν τῷ σκηνώματι αὐτοῦ, ὅτι ἕως θανάτου ἐφύλαξε τὶ]ν 
νηστείαν Κατὰ τοῦτο οὖν καὶ ἡμεῖς ἐδοξάσαμεν αὐτὸν ἀγω- 
νισάµενον ἓν Κυρίφ. 


3]. Ὁ µακάριος Παῦλος ὁ ἁπλοῦς, ὁ τοῦ ἁγίου Ἀντωνί- 
ου µαθητής, διηγήσατο τοῖς Πατράσι πρᾶγμα τοιοῦτον, ὅτι 
ποτὲ παραγενόµενος ἐν µοναστηρίῳ ἐπισκέψεως ἕνεκα καὶ 
ὠφελείας χάριν ἀδελφῶν, μετὰ τὴν πρὸς ἀλλήλους συνήθη 
διάλεξιν εἰσίασιν ἐν τῇ ἁγίᾳ τοῦ (Θεοῦ ἐχκλησίᾳ τὴν συνήθη 
σύναξιν ἐπιτελέσαι. Ὁ δὲ µακάριος Παῦλος, φησί, προσέ- 
σχεν ἑκάστῳ τῶν εἰσιόντων εἰς τὴν ἐκκλησίαν ποίᾳ ρα 
ψυχῇ εἰσίασιν εἰς τήν σύναξιν Εἶχε γὰρ καὶ ταύτην τὴν χά- 
ϱιν παρὰ Κυρίου δοθεῖσαν αὐτῷ, ὥστε ὁρᾶν ἕκαστον ποϊός 
ἐστι τῇ ψυχῇ, ὥσπερ ἡμεῖς ὀλέπομεν ἀλλήλους. 

Καὶ δή πάντων εἰσιόντων λαμπρᾷ τῇ ψυχῇ καὶ φαιδρῷ 
τῷ προσώπῳ τόν τε ἑκάστου ἄγγελον χαίροντα ἐπ᾽ αὐτῷ, 
ἕνα, φησίν ὁρᾷ μελανὸν καὶ δοφώδη ὅλον τὸ σῶμα, δαίµο- 
νας δὲ τοῦτον παρ ἑκάτερα µέρη συνέχοντας καὶ ἕλκοντας 
αὐτὸν πρὸς ἑαυτοὺς φορθειὰν ἐπὶ τὴν ῥίνα αὐτοῦ θάλλον- 
τας, τόν τε ἄγγελον αὐτοῦ ἀπὸ µακρόθεν ἀκολουθοῦντα 
σκυθρωπὸν καὶ κατηφή. 

Ὁ δὲ Παῦλος δακρύσας καὶ τῇ χειρὶ τὸ στήθος πλήξας 
ἐκαθέζετο πρὸ τῆς ἐχκλησίας ἀποκλαιόμενος σφόδρα τὸν 
οὕτως ὀφθέντα αὐτῷ. Οἱ δὲ Πατέρες θεασάµενοι τὸ παράδο- 
ξον τοῦ ἀνδρὸς τήν τε ὀξεῖαν αὐτοῦ μεταόθολῆν πρὸς δά- 
χρυα καὶ πένθος, πρὸς ὀδυρμὸν καὶ αὐτοὶ ἐκινήθησαν καὶ 
ἀνηρώτων αὐτὸν παρακαλοῦντες εἰπεῖν τὸ ὁραθέν, δεδιότες 
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λένε οἱ ἄγγελοι: «Ὁ ἕνας ἀπό μᾶς εἶναι τῆς Τετάρτης κι ὁ 
ἄλλος τῆς Παρασκευῆς. Αὐτός ὥς τή µέρα πού πέθανε δέν 
παρέλειπε νά νηστεύει Τετάρτη καί Παρασκευή! γί αὐτόν 
τόν λόγο ἀκολουθήσαμε πίσω ἀπό τό σκήνωµά του. Ἐπει- 
δή λοιπόν µέχρι τόν θάνατό του τήρησε τή νηστεία, κι ἐμεῖς 
μ᾿ αὐτόν τόν τρόπο δοξάσαµε αὐτόν πού ἔκανε ἀγώνα ἑνώ- 
πιον τοῦ Κυρίου». 


31. Ὁ µακάριος Παῦλος ὁ ἁπλός, ὁ μαθητής τοῦ ἁγίου 
Ἀντωνίου, διηγήθηκε στούς Πατέρες ὅτι κάποτε ἐπισκέ- 
φθηκε ἕνα μοναστήρι γιά ὠφέλεια τῶν ἀδελφῶν, Μετά τή 
συνηθισμένη συνομιλία μεταξύ τους, μπῆκαν στήν ἁγία 
τοῦ Θεοῦ ἐκκλησία νά κάνουν τήν καθιερωμένη άκολου- 
θία. Ὁ µακάριος Παῦλος -λέει- πρόσεχε τόν καθένα πού 
ἔμπαινε στήν ἐχκλησία, ἆραγε µέ ποιά ψυχική διάθεση 
ἐρχόταν στήν ἀκολουθία. Γιατί ὁ Θεός καί αὐτό τὀ χάρι- 
σµα τοῦ εἶχε δώσει, νά θλέπει ποιός εἶναι ὁ καθένας στήν 
ψυχή, ὅπως ἐμεῖς θλέπουμε ὁ ἕνας τόν ἄλλο. 

Ὅλοι ἔμπαιναν µέ λαμπρή τήν ψυχή καί τό πρόσωπο 
χαρωπό καί ὁ ἄγγελος τοῦ καθενός χαιρόταν μαζί του. 
Ἕναν -λέει- τόν θλέπει μαῦρο καί σκοτεινό σ’᾿ ὅλο του τὀ 
σῶμα. Δαίμονες τόν περιτριγύριζαν χι ἀπ᾿ τὰ δύο µέρη, τόν 
τραθοῦσαν καί τοῦ περνοῦσαν χαλινάρι στἠ μύτη, ἐνῶ ὁ 
ἄγγελός του ἀκολουθοῦσε ἀπό µακριά, σκυθρωπός καί 
θλιμμένος. 

Ὁ Παῦλος κλαίγοντας καί χτυπώντας µέ τὀ χέρι τό 
στῆθος, καθόταν ἔξω ἀπό τήν ἐκκλησία καί θρηνοῦσε 
αὐτόν πού τόν εἶδε σέ τέτοια κατάσταση. Οἱ Πατέρες 
µπροστά στήν παράξενη στάση τοῦ ἀθ6ᾶ καί στήν ἀπρόο- 
πτη µεταθολή του σέ δάκρυα καί πένθος, ἄρχισαν καί οἱ 
ἴδιοι νά θρηνοῦν, καί τόν ρωτοῦσαν καί τόν παρακα- 
λοῦσαν νά τούς πεῖ τί εἶδε, φοθούμενοι µήπως τό ἔκανε 
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µή τι καταγνοὺς ἁπάντων τοῦτο ποιεῖ. Παρεκάλουν τε αὐ- 
τὸν εἰς τὴν σύναξιν εἰσελθεῖν Ὁ δὲ Παῦλος ἀποσεισάμενος 
αὐτοὺς ἐκαθέζετο ἔξω ἀποδυρόμενος τὸν οὕτως ὀφθέντα 
αὐτῷ. 

Μετ) οὐ πολὺ δὲ τῆς συνάξεως ἀπολυθείσης καὶ πάντων 
ἐξιόντων πάλιν κατεμάνθανεν ὁ Παῦλος ἕκαστον 6ουλόµε- 
νος γνῶναι οἷοι ἐξέρχονται. Καὶ ὁρᾷ τὸν ἄνδρα ἐκεῖνον τὸν 
µέλανα καὶ ξοφώδη ἐξερχόμενον ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας λαµ- 
πρὸν μὲν τῷ σώματι καὶ τοὺς δαίμονας µακράν που ἀκο- 
Λλουθοῦντας τόν τε ἅγιον ἄγγελον ἐγγὺς αὐτοῦ παρεπόµενον 
καὶ χαίροντα ἐπ᾽ αὐτῷ σφόδρα. Ὁ δὲ Παῦλος ἀναπηδήσας 
μετὰ χαρᾶς ἐδόα εὐλογῶν τὸν Θεὸν καὶ Λλέγων' Ὢ τῆς ἀφά- 
του φιλανθρωπίας τοῦ Θεοῦ καὶ ἀγαθότητος' ὢ τῶν θείων 
αὐτοῦ οἰκτιρμῶν καὶ τῆς ἀμέτρου αὐτοῦ χρηστότητος. 

Δραμὼν δὲ καὶ ἀναθὰς ἐπὶ δαθμοῦ ὑψηλοῦ µεγάλῃ τῇ 
φωνῇ ἔλεγε' 4εὔτε καὶ ἴδετε τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ ὡς φοθερὰ καὶ 
πάσης ἐκπλήξεως γέµοντα. 4εὔτε, ἴδετε τὸν θέλοντα πάντας 
ἀνθρώπους σωθῆναι καὶ εἰς ἐπίγνωσιν ἀλήηθείας ἐλθεῖν «4εὔ- 
τε, προσκυνήσωµεν καὶ προσπέσωµεν αὐτῷ καὶ εἴπωμεν' Σὺ 
μόνος δύνασαι ἀφαιρεῖν ἁμαρτίας. 

Συνέτρεχον δὲ πάντες μετὰ σπουδῆς τῶν λεγομένων 
ἀκοῦσαι δουλόµενοι. Καὶ συνελθόντων πάντων διηγεῖτο ὁ 
Παῦλος τὰ ὁραθέντα αὐτῷ πρὸ τῆς εἰσόδου τῆς ἐκκλησίας. 
Καὶ μετὰ ταῦτα πάλιν κατήξίου τὸν ἄνδρα ἐκεῖνον λέγειν 
τὴν αἰτίαν δι’ ἣν αὐτῷ τὴν τοσαύτην μεταθολὴν αἰφνιδίως 
ἐχαρίσατο ὁ (Θεός. 

Ὁ δὲ ἄνθρωπος ἐλεγχθεὶς ὑπὸ τοῦ Παύλου ἐνώπιον 
πάντων, ἀνυποστόλως διηγεῖτο τὰ καθ’ ἑαυτὸν λέγων' Ἐγὼ 
ἄνθρωπός εἰμι ἁμαρτωλός, φησί, καὶ ἐκ πολλοῦ τοῦ χρόνου 
πορνείαις συνέξων µέχρι τοῦ νῦν Εἰσελθὼν δὲ νῦν ἐν τῇ ἁγίᾳ 


22. Α΄ Τιμ. 2, 4. 
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γιατί εἶχε κάποιο παράπονο ἀπό ὅλους. Τόν παρακα- 
λοῦσαν ἀκόμη νά μπεῖ στήν ἀκολουθία. Ὁ Παῦλος ὅμως 
τούς ἀπομάκρυνε καί καθόταν ἔξω, θρηνώντας µέ τήν 
ψυχή του αὐτόν πού τόν εἶδε ἔτσι. 

Ὕστερα ἀπό λίγο η ἀκολουθία τελείωσε καί ὅλοι 
ἔθγαιναν Ὁ Παῦλος πάλι παρατηροῦσε τόν καθένα, θέλον- 
τας νά δεῖ σέ τί κατάσταση ἦσαν αὐτοί πού ἔθγαιναν, Βλέ- 
πει λοιπόν ἐκεῖνον τόν ἄνδρα, τόν μαῦρο καί ζοφερό, νά 
θγαίνει ἀπό τήν ἐκχλησία λαμπρός στό σῶμα: τούς δαίμο- 
γες νά ἀκολουθοῦν κάπου µακριά καί τόν ἅγιο ἄγγελο 
κοντά του νά τόν συνοδεύει καί νά χαίρεται πολύ γι αὐτόν. 
Ὁ Παῦλος ἀναπήδησε µέ χαρά καί φώναζε εὐλογώντας τόν 
Θεό: «Ἕὸ ἀνέκφραστη φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ καί ἀγαθό- 
τητα! Ὢ, δόξα στούς θείους οἰχτιρμούς Ίου καί στήν ἄμε- 
τρη φιλανθρωπία Του!» 

Τρέχοντας ἀμέσως ἀνέθηκε σε ψηλό σκαλοπάτι καί 
ἔλεγε µέ µεγάλη φωνή: «Ἐλᾶτε νά δεῖτε τά ἔργα τοῦ Θεοῦ 
τί καταπληκτικά καί ἀξιοθαύμαστα εἶναι. Ἐλᾶτε νά δεῖτε 
αὐτόν πού θέλει ὅλοι οἱ ἄνθρωποι νά σωθοῦν καί νά γνω- 
ρίσουν τήν ἀλήθειαξζ Ἐλᾶτε νά τόν προσκυνήσουµε, νά 
πέσουµε στά πόδια του καί νά τοῦ ποῦμε: Σύ µόνος µπο- 
ρεῖς νά ἁπαλλάσσεις ἀπό τίς ἁμαρτίες». 

Ἔτρεχαν ὅλοι µαζί µέ ἐνδιαφέρον νά ἀκούσουν τά λε- 
γόµενα. Ὅταν συγκεντρώθηκαν ὅλοι, ὁ Παῦλος περιέγραψε 
τί εἶχε ἀποκαλυφθεῖ σ᾽ αὐτόν, πρίν μποῦν στήν ἐκκλησία. Ὕ- 
στερα ζήτησε ἐπίμονα ἀπό κεῖνον τόν ἄνδρα νά φανερώσει 
γιά ποιά αἰτία ὁ Θεός τοῦ χάρισεξαφνικάμιάτέτοια ἀλλαγή. 

Ὁ ἀδελφός, ἀφοῦ ἐξετέθη ἀπό τόν Παὔῦλο µπροστά σἐ 
ὅλους, χωρίς δισταγμό ἄρχισε νά λέει τά σχετικά µέ τόν 
ἑαυτό του. «Ἐγώ --εἶπε- εἶμαι ἄνθρωπος ἁμαρτωλός. Ἀπό 
πολύ καιρό καί µέχρι τώρα ζοῦσα µέσ᾽ στά σαρχικά ἅμαρ- 
τήµατα. Ὅταν ὅμως µπῆκα στήν ἁγία τοῦ Θεοῦ ἐκχλησία, 
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τοῦ Θεοῦ ἐκκλησίᾳ ἤκουσα τοῦ ἁγίου προφήτου Ἡσαϊΐου 
ἀναγινωσκομένου, μᾶλλον δὲ τοῦ Θεοῦ λαλοῦντος δι αὐτοῦ: 
4ούσασθε, καθαροὶ γίνεσθε' ἀφέλετε τὰς πονηρίας ἀπὸ τῶν 
καρδιῶν ὑμῶν ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν µου. Μάθετε καλὸν 
ποιεῖν Καὶ ἐὰν ὧσιν αἱ ἁμαρτίαι ὑμῶν ὡς φοινικοῦν, ὡς χιό- 
να λευκανῶ. Καὶ ἐὰν θέλητε καὶ εἰσακούσητέ μου, τὰ ἀγαθὰ 
τῆς γῆς φάγεσθε. 

Ἐγὼ δέ, φήσίν ὁ πόρνος ἐπὶ τῷ ῥήματι τοῦ προφήτου 
κατανυγεὶς τὴν ψυχἠν καὶ στενάξας ἐν τῇ διανοίᾳ µου 
εἶπον πρὸς τὸν Θεὸν ὅτι Σὺ εἶ ὁ Θεός, ὁ ἐλθὼν εἰς τὸν κό- 
σµον ἁμαρτωλοὺς σῶσαι Ἂ νῦν διὰ τοῦ προφήτου σου 
ἐπηγγείλω, ταῦτα εἰς ἐμὲ πλήρωσον τὸν ἁμαρτωλὸν καὶ 
ἀνάξιον Ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν δίδωµί σοι λόγον, συντάσσο- 
µαί τε καὶ τῇ καρδίᾳ ἐξομολογοῦμαί σοι ὅτι οὐ µὴ πράξω 
ἔτι τι τῶν κακῶν τούτων, ἀλλὰ ἀποτάσσομαι πᾶσαν παρα- 
νοµίαν καὶ δουλεύω σοι ἀπὸ τοῦ νῦν ἐν καθαρᾷ συνειδήσει. 
Σήµερον, ὦ 4έσποτα, καὶ ἐκ τῆς ὥρας ταύτης δέξαι µε µετα- 
νοοῦντα καὶ προσπίπτοντά σοι καὶ ἀπεχόμενον τοῦ λοσοῦ 
πάσης ἁμαρτίας. Ἐπὶ ταύταις, φησί, ταῖς συνθήκαις ἐξῆλθον 
ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας κρίνας ἐν τῇ ἐμαυτοῦ ψυχῇ µηκέτι μηδὲν 
φαῦλον πρᾶξαι ἀπέναντι τοῦ Θεοῦ. 

Ἅπαντες δὲ ἀκούσαντες ἀνεθόων µιᾷ φωνῇ πρὸς τὸν 
ΦΘεὸν λέγοντες' Ὡς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου, Κύριε, πάντα 
ἐν σοφίᾳ ἐποίησας. 

Γινώσκοντες τοίνυν, ὦ χριστιανοί, ἐκ τῶν θείων Γραφῶν 
καὶ ἐκ τῶν θείων ἀποκαλύψεων ὅσην ἔχει ὁ Θεὸς ἀγαθότη- 
τα πρὸς τοὺς γνησίως εἰς αὐτὸν καταφεύγοντας καὶ διὰ µε- 
τανοίας τὰ πρότερον αὐτοῖς ἐπταισμένα διορθουµένους, καὶ 
ὅτι ἀποδίδωσι πάλιν τὰ ἐπηγγελμένα ἀγαθὰ οὐκ εἰσπραττό- 
µενος δίκας ὑπὲρ τῶν προτέρων ἁμαρτιῶν, µὴ ἀπελπίσωμεν 


23. Ἠσ. 1. 16-19. 24. Α΄ Τιμ. 1. 15, 25. Ψαλμ. 103, 24. 
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αὐτή τήν ὥρα ἄκουσα ἀπό τόν προφήτη ἨἩσαῖΐα -μᾶλλον ὁ 
Θεός μιλοῦσε µέσω αὐτοῦ- νά λέει: Νά λουσθεῖτε, νά καθα- 
ρισθεῖτε. Νά ἀφαιρέσετε τίς πονηρίες καί τά ἁμαρτωλά 
πάθη ἀπό τίς καρδιές σας, ὥστε νά εἶσθε καθαροί ἐνώπιόν 
µου. Νά µάθετε νά κάνετε τό καλό. Καί ἄν οἱ ψυχές σας εἷ- 
ναι κόκκινες, θά τίς λευκάνω σάν τό χιόνι. Κι ἄν θελήσετε 
καί µέ ἀκούσετε, θά ἀπολαύσετε τά ἀγαθά τῆς γῆς 

Καί ἐγώ ὁ πόρνος -λέει- µέ τά λόγια αὐτά τοῦ προφή- 
τη ἔνιωσα κατάνυξη στήν ψυχή. Στέναξα µέσα µου καί 
εἶπα στὀν Θεό: Σύ εἶσαι ὁ Θεός, πού ἦρθες στὀν κόσμο νά 
σώσεις τούς ἁμαρτωλούς3. Αὐτά πού τώρα ὑποσχέθηκες µέ 
τόν προφήτη σου, αὐτά πραγµατοποίησέ τα σέ µένα τόν ἁ- 
µαρτωλό καί ἀνάξιο. Νά, ἀπό τώρα σοῦ δίνω τὀν λόγο µου 
κι ἔρχομαι σέ συμφωνία μαζί σου, καί µέ τήν καρδιά µου 
σοῦ ὑπόσχομαι ὅτι δέν θά κάνω πλέον κάτι ἀπό αὐτά τά 
κακά. Ἐγκαταλείπω κάθε παρανομία καί ἀπό τώρα ὕπη- 
ρετῶ ἐσένα µέ καθαρή συνείδηση. Σήµερα, Κύριέ µου, καί 
ἀπ᾿ αὐτή τήν ὥρα δέξαι µε µετανοηµένο, πεσµένο στά πὀ- 
δια σου καὶ ἀποφασισμένο ἀπό δῶ καί πέρα νά ἀπέχω ἀπό 
κάθε ἁμαρτία. Μέ αὐτές τίς συμφωνίες -λέει-- ἔφυγα ἀπό 
τήν ἐκκλησία παίρνοντας µέσα στήν ψυχή µου τήν ἀπόφα- 
ση νά µήν πράξω πιά τίποτε τό κακό ἀπέναντι στὀν Θεό». 

Ὅλοι ὅσοι τά ἄκουσαν αὐτά, µέ µιά φωνή ἔψαλλαν 
δυνατά στὀν Θεό: «Ὡς ἐμεγαλύνθη τά ἔργα σου, Κύριε, 
πάντα ἐν σοφίᾳ ἐποίησασ»Σ 

Λοιπόν, χριστιανοί, καθώς ξέρουμε ἀπό τίς θεῖες Γρα- 
φές καί τίς ἀποκαλύψεις πόση ἀγαθότητα ἔχει ὁ Θεός σὲ 
ὅσους καταφεύγουν µέ εἰλικρίνεια σ᾿ Ἐκεῖνον καί διορθώ- 
νουν µέ μετάνοια τά προηγούμενα ἁμαρτήματα, καί ὅτι δί- 
νει πάλι τά ἀγαθά πού ἔχει ὑποσχεθεῖ, χωρίς νά τιμωρεῖ τίς 
προηγούμενες ἁμαρτίες, ἐμεῖς ἄς µήν ἀπελπιστοῦμε γιά τή 
σωτηρία µας. 
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τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας. Ὥσπερ γὰρ διὰ Ἡσαϊῖου τοῦ προφή- 
του ἐπηγγείλατο τοὺς ἓν ἁμαρτίαις θεδθορόθορωµένους πλύ- 
νειν καὶ ὡς ἔριον καὶ χιόνα Λλευκαίνειν καὶ τῶν ἀγαθῶν τῆς 
ἐπουρανίου Ἱερουσαλὴμ ἀξιοῦν, οὕτως αὖθις διὰ τοῦ ἁγίου 
προφήτου Ἰεξεκιὴῆλ μεθ ὅρκου ἡμᾶς πλήηροφορεῖ μὴ ἀπολύ- 
ειν' Ζῶ γὰρ ἐγώ, φησί, λέγει Κύριος, ὅτι οὐ θούλομαι τὸν θά- 
νατον τοῦ ἁμαρτωλοῦ ὡς τὸ ἐπιστρέψαι καὶ ζῆν αὐτόν. 


32. 4ιηγήσατο ὁ µακάριος Παῦλος ὁ ἁπλοῦς ὅτι Ἔσχον 
µαθητὴήν καὶ περιέπιπτεν ἐν διαφόροις ἁμαρτίαις ἐμοῦ μὴ] 
εἰδότος. Συνέόη οὖν τοῦτον τελευτῆσαι. Καὶ ἐδεήθην τοῦ 
Θεοῦ ἐχτενῶς καὶ παρεκάλεσα τὴν ἁγίαν Θεοτόκον δειχθῆ- 
ναί µοι ἐν ποίοις ἐστὶ μετὰ τὴν ἔξοδον τοῦ σώματος. 

Καὶ προσκαρτερήσαντός µου τῇ προσευχῇ ἡμέρας οὐκ 
ὀλίγας ἐγενόμην ἐν ἐκστάσει. Καὶ θεωρῶ τὸν ἐμὸν µαθητὴν 
6ασταξόµενον ὑπὸ δύο τινῶν µήδεμίαν ἐνέργειαν ἔχοντα 
µήτε ψυχικὴν µήτε σωματικἠν µήτε λαλοῦντα ὅλως, ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἀπολιθωθέντα. Ἐγὼ δὲ λίαν ἀγωνιῶν καὶ ὥσπερ ἔν- 
θους γενόμενος ἐμνήσθην τοῦ ῥήματος τοῦ Κυρίου εἰπόντος' 
Τὸν μὴ ἐνδεδυμένον ἔνδυμα γάμου, δήσαντες αὐτοῦ χεῖρας 
καὶ πόδας, ἐμόάλετε εἷς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον' ἐκεῖ ἔσται ὁ 
χλαυθμὸς καὶ ὁ θρυγμὸς τῶν ὀδόντων, Ίὸ γὰρ δεδέσθαι χεῖ- 
ρας καὶ πόδας οὐδὲν ἕτερον αἰνίττεται, ἀλλ ἢ τὸ σθέννυσθαι 
καὶ ἀνενέργητον µένειν πᾶσαν ἔννοιαν καὶ προαίρεσιν πο- 
νηρὰν τὴν μὴ κατὰ τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ πορευθεῖσαν ἓν τῷ 
αἰῶνι τούτῳ. 

Ὡς δὲ ἐπανῆλθον, φησίν ἀπὸ τῆς ἑκστάσεως, ἠρξάμην 
σφόδρα λυπεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν, ἐλεημοσύνας τε ποιεῖν 
ὑπὲρ αὐτοῦ κατὰ δύναμιν καὶ προσφορὰς καὶ παρακαλεῖν 


26. Πρ6λ. Ἰεζ, 33, 11. 27. Ματθ. 22, 11-13. 
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Ὅπως δηλαδή ὑποσχέθηκε µέ τόν προφήτη Ἠσαῖϊῖα 
ὅτι θά πλύνει ὅσους ἔχουν θρεθεῖ στὀν θοῦρκο τῆς ἁμαρ- 
τίας καί ὅτι θά τούς λευκάνει σάν μαλλί καί χιόνι, καί ὅτι 
θά τούς κάνει ἄξιους γιά τά ἀγαθά τῆς ἄνω Ἱερουσαλήμ, 
ἔτσι πάλι µέ τόν ἅγιο προφήτη Ἰεζεκιήλ ὀρχίζεται ὅτι δέν 
θά μᾶς καταστρέψει. Γιατί, λέει ἤ προφητεία: «Ζῶ ἐγώ 
-διαθεθαιώνει ὁ Κύριος- καί δέν θέλω τόν θάνατο τοῦ 
ἁμαρτωλοῦ, ὥσπου νά ἐπιστρέψει καί νά ἔχει ζωήν 


32. Ὁ µακάριος Παῦλος ὁ ἁπλός διηγήθηκε τά παρα- 
κάτω: «Εἶχα ἕναν μαθητή, ὁ ὁποῖος ἔπεφτε σέ διάφορες ἁ- 
µαρτίες, χωρίς νά τὀ Ἑέρω. Αὐτός, ἦρθε ἡ ὥρα, καί πέθανε. 
Πολύ προσευχήθηκα στόν Θεό καί παρακάλεσα τήν κυρία 
Θεοτόκο νά μοῦ φανερώσει ἀνάμεσα σέ ποιούς θρίσκεται 
ἡ ψυχή του µετά τήν ἔξοδό της ἀπό τό σῶμα του. 

Στήν προσευχή ἐπέμενα μέ ὑπομονή γιά ἀρκετές µέ- 
ρες. Μιά φορά ἦρθα σε κατάσταση ἔχστασης καί θλέπω 
τόν µαθητή µου νά τὀν θαστοῦν δύο ἄγνωστοι. Ἐκεῖνος 
δέν εἶχε καμία ἐνέργεια οὔτε ψυχική οὔτε σωματική, καὶ 
δέν μιλοῦσε καθόλου’ ἦταν σάν ἀπολιθωμένος. Ἐγώ ἤμουν 
σέ µεγάλη ἀγωνία. Σὲ µιά στιγµή σάν νά μοῦ ἦρθε ἔμπνευ- 
ση θεϊκή καί θυμήθηκα τόν λόγο τοῦ Κυρίου: «Αὐτόν πού 
δέν ἔχει ἔνδυμα γάμου νά τοῦ δέσετε τά χέρια καί τά πόδια 
καί νά τόν ρίξετε στό θαθύ σκοτάδι ἐχεῖ θά εἶναι ὁ θρῆνος 
καί τό τρἰξιµο τῶν δοντιῶν»2] Καί µέ τό δέσιμο τῶν χεριῶν 
καί τῶν ποδιῶν δέν ὑπαινίσσεται τίποτε ἄλλο παρά τό ὅτι 
σθήνει καί μένει ἀνενέργητη κάθε σκέψη καί διάθεση πο- 
νηρή, πού δέν ἦταν σύμφωνη µέ τό θέληµα τοῦ Θεοῦ στή 
ζωή αὐτή. 

Ὅταν συνῆλθα ἀπό τήν ἔχσταση, ἄρχισα νά λυπᾶμαι 
πολύ καί νά ἀγωνιῶ. Ἔκανα, ὅσο μποροῦσα, ἐλεημοσύνες 
καί Θεῖες Λειτουργίες γιά τήν ψυχή του. Παρακαλοῦσα 
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τὴν ἁγίαν Θεοτόκον ἐλεηθῆναι αὐτόν, καὶ παρεκάλεσα τὸν 
φιλάνθρωπον Θεὸν ὑπὲρ αὐτοῦ. Καὶ ἠρξάμην μοχθεῖν ἓν τῇ 
ἀσκήσει καὶ ξηροφαγεῖν εἷς τοιοῦτον γὰρ γῆρας λουτὸν ἐλη- 
λακώς. 

Μετὰ οὖν τινὰς ἡμέρας ὁρῶ τὴν Παναγίαν (Θεοτόκον 
Λλέγουσάν µοι Τί λυπεῖσαι καὶ ἀδημονεῖς, παπία, Καὶ εἶπον' 
Διὰ τὸν ἀδελφόν, 4έσποινά µου, ὅτι εἶδον αὐτὸν ἐν χακοῖς. 
Καὶ ἀπεκρίθη καὶ εἶπεν' Οὐχὶ σὺ παρεκάλεσας ἰδεῖν αὐτὸν 
όουλόµμενος, καὶ ἰδοὺ ἐπληροφορήθης. Ἐγὼ δὲ εἶπον' Ναί, 
δέοµαί σου, ἐγὼ παρεκάλεσα, ἀλλ᾽ οὐκ ἤθελον οὕτως ἰδεῖν 
αὐτόν Τί γάρ µοι χρήσιμον τὸ ἰδεῖν αὐτὸν καὶ κλαίειν καὶ 
ὀδυνᾶσθαι, Καὶ λέγει µοι  ἁγία (Θεοτόκος: Ύπαγε' διὰ τὴν 
ταπείνωσιν καὶ τὸν µόχθον καὶ τήν ἀγάπην σου ἐγώ σοι 
αὐτὸν δείκνυµι, ἵνα μή λυπῇ. 

Καὶ τῇ ἐπαύριον εἶδον πάλιν τὸν ἀδελφὸν ἐρχόμενον 
πρός µε περιχαρῆ καὶ δι ἑαυτοῦ περιπατοῦντα καὶ γελῶντα 
χαὶ λέγει µοι' Αἱ πρεσθεῖαί σου, πάτερ, ἐδυσώπησαν τὴν 
Παναγίαν Θεοτόκον, διότι πάνυ φιλεῖ σε. Καὶ παρεκάλεσε 
τὸν Σωτῆρα λυθῆναί µε τῶν δεσμῶν, ὅτι σειραῖς τῶν ἁμαρ- 
τηµάτων µου ἤμην περιεσφιγµένος. 

Ίαῦτα τοῦ ἀδελφοῦ εἰρηκότος ἐγὼ χαρᾶς ἐπληρώθην 
Καὶ εὐθέως εἶδον τὴν Παναγίαν Θεοτόκον, καὶ λέγει μοι" 
Ἐπληροφορήθης, πρεσόῦτα, κἂν ἄρτι Ἐγὼ δὲ εἶπον' Ναί, 
Δέσποινά µου, καὶ πάνυ ἐχάρην ὅτι εἶδον αὐτὸν ἐν ἀνέσει. 
Ἡ δὲ εἶπε πρός µε"' Ἄπιθι τοιγαροῦν καὶ µέμνησο τοῦ ἀδελ- 
φοῦ διὰ παντὸς ἐν ταῖς προσευχαϊῖς χαὶ ἐλεημοσύναις καὶ 
προσφοραῖς' σφόδρα γὰρ ἐλεεῖ τοὺς κοιµήηθέντας ἐλεημοσύ- 
νή καὶ αὐτὴ ᾗ προσφορά. 
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καί τήν ἁγία Θεοτόκο νά ἐλεηθεῖ. Παρακάλεσα καί τόν φι- 
λάνθρωπο Θεό γύ αὐτόν. Ἐπίσης ἄρχισα νά κοπιάζω στήν 
ἄσκηση καί νά κάνω ξηροφαγία, ἐνῶ εἶχα φτάσει σέ θαθιά 
γεράματα. 

Ὕστερα ἀπό μερικές µέρες θλέπω τήν Παναγία Θεο- 
τόκο νά μοῦ λέει: «Γιατί λυπᾶσαι καί ἔχεις τόση ἀγωνία, 
παππούλη;» «Γιά τόν ἀδελφό, Δέσποινά µου -τῆς εἶπα- για- 
τί τόν εἶδα σέ κακή κατάσταση». Μοῦ ἀποκρίθηκε: «Ἐσύ 
δέν παρακάλεσες, ἐπειδή ἤθελες νά τόν δεῖς, Νά, πῆρες τήν 
πληροφορία». Κι ἐγώ εἶπα: «Ναί, σε ἱκετεύω. Ἐγώ παρακά- 
λεσα, ἀλλά δέν ἤθελα νά τόν δῶ σἐ τέτοια κατάσταση. Για- 
τί, καί τί μοῦ χρειάζεται νά τόν δῶ καί νά κλαίω καί νά 
πονῶ» Μοῦ λέει τότε ἢ ἁγία Θεοτόκος: «Πήγαινε γιά τήν 
ταπείνωση καί τόν µόχθο καί τήν ἀγάπη σου ἐγώ θά σοῦ 
τόν δείξω ἔτσι πού νά µή λυπᾶσαυ». 

Τήν ἄλλη µέρα ξαναεῖδα τόν ἀδελφό νά ἔρχεται σέ 
µένα πολύ χαρούμενος, νά περπατάει µόνος του καί νά γε- 
λάει. Μοῦ λέει: «Πάτερ, οἱ δεῄήσεις σου ἔκαμψαν τήν Πανα- 
γία Θεοτόκο, διότι πολύ σε ἀγαπᾶ. Ἐκείνη παρακάλεσε 
τόν Σωτήρα νά λυθῶ ἀπό τά δεσμά, γιατί ἤμουν περισφιγ- 
µένος µέ τά σχοινιά τῶν ἁμαρτημάτων μου2» 

Μ᾽ αὐτά τά λόγια τοῦ ἀδελφοῦ ἐγώ γέµισα χαρά. Ἀμέ- 
σως εἶδα τήν κυρία Θεοτόκο καί μοῦ λέει: «Γέροντα, πῆρες 
τήν πληροφορία ἔστω καί τώρα» «Ναί -ἀπάντησα- Δέ- 
σποινά µου, καί χάρηκα πάρα πολύ, πού τόν εἶδα σε ἄνετη 
κατάσταση». Ἐκείνη μοῦ εἶπε: «Πήγαινε, λοιπόν, καί γιά 
πάντα νά θυμᾶσαι τόν ἀδελφό µέ τίς προσευχές, τἰς ἔλεημο- 
σύνες καί τἰς Θεἴες Λειτουργίες. Γιατί πολύ-πολύ θοηθάει 
τούς νεκρούς ἢ ἐλεημοσύνη καί ἢ ἴδια ἣ Θεία Λειτουργία». 


2δ. Παροιμ. 5, 22. 
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33, Εἰσῆλθέ ποτε ὃ μαθητής τοῦ ἀόδᾶ Σιλουανοῦ Ζα- 
χαρίας καὶ εὕρεν αὐτὸν ἐν ἐκστάσει, καὶ αἱ χεῖρες αὐτοῦ εἰς 
τὸν οὐρανὸν ἡπλωμέναι. Καὶ κλείσας τὴν θύραν ἐξῆλθε. Καὶ 
ἐλθὼν περὶ ὥραν ἕκτην καὶ ἐνάτην εὗρεν αὐτὸν οὕτω. Καὶ 
περὶ ὥραν δεκάτην ἔκρουσε καὶ εἰσελθὼν εὗρεν αὐτὸν ᾖσυ- 
χάξοντα καὶ λέγει αὐτφ' Τί ἔχεις σήµερον, πάτερ; Ὁ δὲ εἶπεν' 
Ἠσθένησα σήμερον, τέκνον. Ὁ δὲ κρατήσας τοὺς πόδας αὐ- 
τοῦ ἔλεγεν' Οὐ µή σε ἐάσω, ἐὰν μὴ εἴπῃς µοι τί εἶδες. /1έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἐγὼ εἰς τὸν οὐρανὸν ἡρπάγην καὶ εἶδον τὴν 
δόξαν τοῦ Θεοῦ. Καὶ ἐκεῖ ἱστάμην ἕως ἄρτι, καὶ νῦν ἀπελύ- 
θην 


34. Ἔλεγεν ὁ ἀόδᾶς Φωκᾶς ὁ τοῦ κοινοδίου τοῦ ἀθόᾶ 
Θεογνίου τοῦ πρώτου Ἱεροσολυμίτου ὅτι Καθεζοµένου µου 
ἐν Σκήτει γέγονέ τις ἀθόᾶς Ἰάκωόος νεώτερος ἐν τοῖς Κελ- 
Λίοις ἔχων καὶ πατέρα τὸν αὐτοῦ σαρκικὸν ἅμα καὶ πνευ- 
µατικόν Ἔχει δὲ τὰ Κελλία ἐκκλησίας δύο, µία τῶν ὀρθοδό- 
ξων, ἔνθα καὶ ἐκοινώνει, καὶ µία τῶν ἀποσχιστῶν. 

Ἐπεὶ οὖν ὁ ἀθδθᾶς Ἰάκωόος εἶχε τὴν χάριν τῆς ταπεινο- 
φροσύνης, ἠγαπᾶτο παρὰ πάντων, καὶ τῶν ἐκκλησιαστικῶν 
χαὶ τῶν ἀποσχιστῶν Ἔλεγον οὖν αὐτῷ οἱ ὀρθόδοξουι Ἀόόδᾶ 
Ἰάκωδε, µὴ ἀπατήσωσί σε οἱ ἀποσχισταὶ καὶ ἑλκύσωσί σε 
εἷς τὴν κοινωνίαν αὐτῶν Ὁμοίως δὲ καὶ οἱ ἀποσχισταὶ ἕλε- 
γον αὐτῷ' Ἵνα εἰδῇς, ἀόθδᾶ Ἰάκωθε, ὅτι μετὰ τῶν διφυσιτῶν 
κοινωνῶν ἀπώλλυς τὴν ψυχήν σου' νεστοριανοὶ γάρ εἰσι καὶ 
συκοφαντοῦσι τὴν ἀλήθειαν. 


29. Σχετικά µέ τήν ὥρα 6λ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 20, ὑποσημ. 3. 

30. Διφυσίτες ἤ Δυοφυσίτες: Ἔτσι ἀποκαλοῦσαν κατά τήν ἐποχή τῶν µε- 
γάλων χριστολογυιῶν ἐρίδων (5ος αἰ. μ.Χ, οἱ μονοφυσιτίζοντες χριστιανοί 
τούς ἀντιφρονοῦντες νεστοριανίζοντες, οἱ ὁποῖοι ἔκαναν ὀξεία διάκριση τῶν 
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33. Κάποτε ὁ Ζαχαρίας, µαθητής τοῦ ἀθθᾶ Σιλουανοῦ, 
µπῆκε στό κελί καί θρΏκε τόν ἀθθᾶ σὲ ἔκσταση, καί τά χέ- 
ρια του ὑψωμένα στόν οὐρανό. Ἔκλεισε τήν πόρτα καί 
θγῆκε. Ξανά πΏγε στἰς δώδεκα καί στίς τρεῖς τό μεσημέρι 
καί τόν θρῆκε στην ἴδια στάση. Κατά τίς τἐσσερις2 χτύπη- 
σε τήν πόρτα καί μπῆκε. Τόν θρῆκε νά ἠσυχάζει. Τόν ρωτᾶ: 
«Πάτερ, τί ἔχεις σήµερα» «Ἀδιαθέτησα σήµερα, παιδί µου» 
ἀπάντησε. Ἐκεῖνος ὅμως ἀγκάλιασε τά πόδια του καί τοῦ 
εἶπε: «Δέν θά σ᾿ ἀφήσω, ἄν δέν μοῦ πεῖς τί εἶδες». Κι ὁ Γέ- 
ροντας τοῦ λέει; «Ἐγώ ἁρπάχτηκα στόν οὐρανό καί εἶδα 
τή δόξα τοῦ Θεοῦ. Ἐκεῖ στεκόµουν ὥς πρίν ἀπό λίγο, καί 
τώρα γύρισα». 


34. Ὁ ἀθθᾶς Φωκᾶς, πού µόναζε στό κοινόδθιο τοῦ 
ἀθθᾶ Θεογνίου, τοῦ πρώτου Ἱεροσολυμίτου, ἔλεγε: «Ὅταν 
ἔμενα στή Σκήτη, στά Κελλία ἧταν ἕνας ἀθθᾶς Ἰάκωθος, 
νέος στήν ἠλιχία, πού τόν σαρκικό του πατέρα τόν εἶχε καί 
πνευματικό. Τά Κελλία εἶχαν δύο ἐκχλησίες, µία τῶν ὀρθο- 
δόξων, ὅπου καί κοινωνοῦσε, καί µία τῶν αἱρετικῶν, 

Ἐπειδή ὁ ἀθθᾶς Ἰάχκωθος εἶχε τή χάρη τῆς ταπεινο- 
φροσύνης, τόν ἀγαποῦσαν ὅλοι, καί οἱ τῆς ὀρθόδοξης ἐκ- 
πλησίας καί οἱ αἱρετικοί. Οἱ ὀρθόδοξοι τοῦ ἔλεγαν: «Ἀ6όᾶ 
Ἰάκωθε, πρόσεχε μήπως σε ἑξαπατήσουν οἱ αἱρετικοί καί 
σέ τραθήξουν στή δική τους κοινωνία». Παρόμοια καί οἱ 
αἱρετικοί τοῦ ἔλεγαν: «Νά ξέρεις, ἀθθᾶ Ἰάχκωθε ὅτι, ἀφοῦ 
κοινωνᾶς μέ τούς διφυσίτεςὀθ χάνεις τήν ψυχή σου, γιατί 
αὐτοί εἶναι νεστοριανοί καί διαθάλλουν τήν ἀλήθεια». 


δύο φύσεων τοῦ Χριστοῦ. Τήν ἴδια ὀνομασία ἀπέδιδαν ἐπίσης καί σέ ὅσους 
πίστευαν στήν ὀρθόδοξη διδασκαλία τῆς Δ΄ Οἰκουμενικῆς Συνόδου, οἱ ὁποῖοι 
δέχονταν τόν Χριστό “ἐν δύο φύσεσιν ἀσυγχύτως, ἀτρέπτως, ἀδιακρίτως, ἄχω- 
ρίστως γνωριζόµενον” 
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Ὁ δὲ ἀθθᾶς Ἰάκωόος ἀκέραιος ὢν καὶ στενωθεὶς ἐκ 
τῶν λεγομένων αὐτῷ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν ἐσκέψατο ἐν 
ἑαυτῷ παρακαλέσαι τὸν Θεόν Καὶ δὴ ἀπέκρυψεν ἑαυτὸν ἐν 
κελλίῳ ἔξω τῆς αύρας ἡσυχάξων, ἐνδυσάμενος τὰ ἐντάφια 
αὐτοῦ ὡς µέλλων ἀποθνῄσκειν Ἔχουσι γὰρ ἔθος οἱ Αἰγύπτι- 
οι Πατέρες τὸν λεθίτωνα, εἰς ὃν λαμόάνουσι τὸ ἅγιον σχῆμα, 
καὶ τὸ κουκούλιον φυλάττειν ἕως θανάτου καὶ ἐν αὐτοῖς 
ἐνταφιάζεσθαι, κατὰ Κυριακὴν µόνον εἰς τὴν ἁγίαν Κοινω- 
νίαν φοροῦντες αὐτὰ καὶ εὐθέως συστέλλοντες. 

Ἀπελθὼν οὖν ἐν τῷ κελλίῳ ἐκείνῳ παρεχκάλει τὸν (Θεόν 
Καὶ ἐξατονήσας τῇ νηστείᾳ ἔπεσεν εἰς τὸ ἔδαφος καὶ ἔμεινε 
χείµενος. Πολλὰ δὲ ἔλεγε πεπονθέναι ἓν ταῖς ἡμέραις ἐχεί- 
ναις ὑπὸ τῶν δαιμόνων καὶ µάλιστα κατὰ διάνοιαν 

Τεσσαράκοντα δὲ ἡμερῶν διελθουσῶν ὁρᾷ παιδίον εἰσ- 
ελθὸν πρὸς αὐτὸν περιχαρές καὶ λέγει αὐτῷ' Ἀόδᾶ Ἰάκωθε, 
τί ποιεῖς ὧδε; Ὁ δὲ παραχρῆµα φωτισθεὶς καὶ λαθὼν δύνα- 
µιν ἐκ τῆς ὁπτασίας εἶπεν αὐτῷ' 4έσποτα, σὺ γινώσκεις τί 
ἔχω. Ἐκεῖνοι λέγουσί µοι, μὴ ἀφῆς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ οἱ 
ἄλλοι λέγουσί µοι πλανῶσί σε οἱ διφυσίται. Κἀγὼ ἀπορού- 
µενος καὶ μὴ εἰδὼς τί ὁράσω, ἦλθον εἷς τὸ πρᾶγμα τοῦτο. 
Ἀποκρίνεται αὐτῷ ὁ Κύριος' Ὅπου εἶ, καλῶς εἶ Καὶ εὐθέως 
σὺν τῷ λόγῳ εὑρέθη πρὸ τῶν θυρῶν τῆς ἁγίας ἐκχλησίας 
τῶν ὀρθοδόξων τῶν συνοδικῶν 


35. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι περιεπάτει ἐν τῇ 
ἐρήμῳ, καὶ ἰδού, δύο ἄγγελοι συνώδευον αὐτῷ, εἷς ἐκ δεξιῶν 
καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων Καὶ ἐλθόντες εὗρον θνησιμαῖον κατὰ 
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Ὁ ἀθθᾶς Ἰάκωθος, ἐπειδή ἦταν ἄνθρωπος εἰλικρινής, 
ἀλλά καί πιέστηκε ἀπό τά λεγόμενα τῶν δύο πλευρῶν, ἀπο- 
φάσισε νά παρακαλέσει γιά τό θέµα αὐτό τὀν Θεό. Ἔτσι, 
κλείστηκε σέ ἕνα κελί ἔξω ἀπό τή Λαύρα, ζώντας ὡς ἤσυ- 
χαστής, ἀφοῦ φόρεσε τά ἐντάφιά του ροῦχα, σάν νά ἔμελλε 
νά πεθάνει. 

Οἱ Αἰγύπτιοι Πατέρες ἔχουν τό ἔθιμο, τό ράσο µέ τό 
ὁποῖο λαμθάνουν τό ἅγιο σχΏμα καί τό κουκούλι, νά τά 
φυλάγουν ὥς τόν θάνατό τους καί μ αὐτά νά θάπτονται. 
Μόνο τήν Κυριακή στήν ἁγία Κοινωνία τά φοροῦν καί 
ἀμέσως µετά τά συμμαζεύουν, 

Πήγε λοιπόν σὲ κεῖνο τό κελί καί παρακαλοῦσε τόν 
Θεό. Ἐξαντλημένος ὅμως ἀπό τή νηστεία ἔπεσε κάποια 
στιγµή στό ἔδαφος καί κοίτονταν ἐκεῖ. Μάλιστα διηγοῦν- 
ταν κατόπιν ὅτι πολλά εἶχε πάθει ἐχεῖνες τίς µέρες ἀπό 
τούς δαίμονες καί προπαντός στόν λογισμό. 

Ἀφοῦ πέρασαν σαράντα µέρες, θλέπει ἕνα παιδί νἁ 
ἔρχεται χαρούμενο κοντά του. Τοῦ λέει; «Ἀθθᾶ Ἰάκωθε, τί 
Κάνεις ἐδῶ» Ἐκεῖνος ἀμέσως φωτίστηκε καί πῆρε δύναμη 
ἀπό τό ὅραμα. Τοῦ λέει: «Κύριε, ἐσύ γνωρίζεις τί ἔχω. 
Ἐκεῖνοι μοῦ λένε: Μήν ἀφήσεις τήν Ἐκκλησία. Οἱ ἄλλοι: 
Σέ πλανοῦν οἱ διφυσίτες. Κι ἐγώ 6ρέθηκα σὲ ἀμηχανία καί 
µή ξέροντας τί νά κάνω, ἔφτασα σ᾿ αὐτή τήν ἀπόφαση». Ὁ 
Κύριος τοῦ ἀπαντᾶ: «Ὅπου εἶσαι, καλά εἶσαι». 

Τήν ἴδια στιγµή πού ἄκουσε αὐτά τά λόγια θρέθηκε 
µπροστά στήν πόρτα τῆς ἁγίας ἐκκλησίας τῶν ὀρθοδόξων, 
πού ἀκολουθοῦσαν τή Σύνοδο. 


35. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι κάποια φορά περ- 
πατοῦσε στήν ἔρημο καί Ἑαφνικά δύο ἄγγελοι θρέθηκαν 
συνοδοί του, ἕνας ἀπό τά δεξιά καί ἕνας ἀπό τά ἀριστερά. 
Καθώς προχωροῦσαν, θρῆκαν ἕνα πτῶμα ζώου. Ὁ Γέρον- 
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τὴν ὁδόν Καὶ ἐσκέπασεν ὁ Γέρων τὴν ῥίνα αὐτοῦ ἀπὸ τῆς 
ὀσμῆς, ἐποίησαν δὲ καὶ οἱ ἄγγελοι οὕτω. Καὶ ὁδεύσαντες µι- 
κρὸν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Γέρων: Καὶ ὑμεῖς ὀσφραίνεσθε ταύτης; 
Οἱ δὲ εἶπον' Οὐχί, ἀλλὰ διὰ σὲ ἐσκεπάσαμεν καὶ ἡμεῖς, ἐπεὶ 
τὴν ἀκαθαρσίαν τοῦ κόσμου τούτου οὐκ ὀσφραινόμεθα, 
οὐδὲ προσεγγίδει ἡμῖν ἀλλ’ αἱ ψυχαὶ αἱ ὄξουσαι ἐν ἁμαρτί- 
αις ταύτης ὀσφραίνονται. 


36. Δυηγήσατό τις λέγων ὅτι. Εἰς Σκῆτιν, ὅτε προσέφε- 
ϱον οἱ κληρικοί, κατέόθαινεν εἷς ἀετὸς ἐπὶ τήν προσφορὰν 
χαὶ οὐδεὶς αὐτὸν ἔδθλεπεν, εἰ μὴ οἱ κληρικοί. Μιᾷ οὖν τῶν {]- 
μερῶν ᾖτησέ τις τινὰ τῶν διακόνων τί ποτε. Καὶ λέγει αὐτῷ' 
Οὐ σχολάξω ἄρτι. Ἀνελθόντος οὖν αὐτοῦ εἰς τὴν προσφορὰν 
οὐ κατῆλθε τὸ ὁμοίωμα τοῦ ἀετοῦ κατὰ τὸ ἔθος. Καὶ εἶπεν ὁ 
πρεσόύτερος τῷ διακόνῳ' Τί ἐστι τὸ πρᾶγμα τοῦτο, ὅτι οὐ 
παραγέγονεν ὁ ἀετὸς κατὰ τὸ ἔθος; Ἡ ἐν ἐμοί ἐστιν ἡ πληµ- 
µέλεια ἢ ἐν σοί. Ἀπόστα οὖν ἀπ᾿ ἐμοῦ. Καὶ ἐὰν καταόθῇ, γνω- 
σθήσεται ὅτι διὰ σὲ οὐ κατήλθε. 

Καὶ ἀποστάντος τοῦ διακόνου, εὐθέως κατῆλθεν ὁ ἀε- 
τός. Καὶ τελεσθείσης τῆς συνάξεως, εἶπεν ὁ πρεσθύτερος τῷ 
διακόνῳ' Εἰπέ µοι τί ἐποίησας. Ὁ δὲ πληροφορῶν αὐτὸν 
ἔλεγεν' Οὐ σύνοιδα ἑαυτὸν ἁμαρτήσαντά τι, εἰ μὴ] ὅτι ἐλθόν- 
τος ἀδελφοῦ καὶ αἰτήσαντός µε τόδε ἀπεχρίθην αὐτῷ' οὐ 
σχολάζω. Καὶ εἶπεν ὁ πρεσθύτερος' Οὐκοῦν διὰ σὲ οὐ κα- 
τῆλθε, τοῦ ἀδελφοῦ λυπηθέντος κατὰ σοῦ. Καὶ ἀπελθὼν ὁ 
διάκονος µετενόησε τῷ ἀδελφῷ. 
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τας σκέπασε τή μύτη του, γιά νά ἀποφύγει τή μυρωδιά. Τό 
ἴδιο ἔκαναν καί οἱ ἄγγελοι. Προχώρησαν λίγο ἀκόμη. Ὁ Γέ- 
ροντας τούς ρωτάει: «Κι ἐσεῖς µυρίζετε αὐτή τή μυρωδιά» 
«Ὅχι, ἀπαντοῦν, γιά σένα κάναμε αὐτή τήν κίνηση κι ἐμεῖς. 
Τήν ἀκαθαρσία αὐτοῦ τοῦ κόσμου ἐμεῖς δέν τήν ὀσφραινό- 
µαστε οὔτε μᾶς πλησιάζει. Οἱ ψυχές πού ἐκπέμπουν τήν 
κακοσμία τῆς ἁμαρτίας τήν ὀσφραίνονται». 


36. Κάποιος διηγήθηκε τό ἑξῆς: Στή Σκήτη, ὅταν οἱ 
Ἀληρικοί πρόσφεραν τά τίµια δῶρα, κατέθαινε κάτι σάν 
ἀετός πάνω στήν προσφορά, καί κανείς δέν τόν ἔθλεπε, 
παρά µόνο οἱ κληρικοί. 

Μιά µέρα λοιπόν κάποιος ζήτησε ἀπό ἕναν διάκονο 
μιά ἐξυπηρέτηση. Ὁ διάκονος τοῦ λέει: «Δέν εὐκαιρῶ τώ- 
ρα» Ὅτανλοιπόν ἀνέθηκε ὁ διάκονος στήν προσφορά, δέν 
κατέθηκε τὀ ὁμοίωμα τοῦ ἀετοῦ, ὡς συνήθως. Τότε ὁ πρε- 
σθύτερος εἶπε στὀν διάκονο: «Τί σηµαίνει αὐτό τό πράγμα, 
πού δέν ἦρθε ὁ ἀετός ὅπως ἐρχόταν κάθε φορά; Ἠ ἐγώ 
ἔπεσα σέ σφάλμα ἤ ἐσύ. Ἀπομακρύνσου λοιπόν ἀπό μένα, 
καί ἄν κατεθεῖ, θά καταλάδουµε ὅτι ἐξαιτίας σου δέν κα- 
τέθηκε». 

Πράγματι μόλις ἀπομακρύνθηκε ὁ διάκονος, εὐθύς 
κατέθηκε ὁ ἀετός. Ἔγινε λοιπόν ἤ Θεία Λειτουργία, καί 
ρωτάει ὁ πρεσθύτερος στόν διάκονο: «Πές µου τί ἔκανες». 
Κι ἐκεῖνος τόν διαθεθαίωνε ὡς ἑξῆς: «Δέν μοῦ μαρτυρεῖ ἡ 
συνείδησή µου ὅτι ἔκανα κάποια ἁμαρτία. Μόνο πού ἦλθε 
ἕνας ἀδελφός καί μοῦ ζήτησε νά τὸν ἐξυπηρετήσω καί τοῦ 
ἀπάντησα: Δέν εὐκαιρῶ». 

«Λοιπόν -εἶπε ὁ πρεσθύτερος- ἐξαιτίας σου δέν κατέ- 
6ηκε, γιατί ὁ ἀδελφός πικράθηκε ἀπό τή συμπεριφορά σου». 

Ἀμέσως ὁ διάκονος πῆγε καί ἔδαλε µετάνοια στὀν 
ἀδελφό. 
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37. Ἔλεγόν τινες τῶν Πατέρων ὅτι μέλλοντος τελειοῦ- 
σθαι τοῦ ἁγίου Πέτρου τοῦ ἀρχιεπισκόπου Ἀλεξανδρείας 
εἶδέ τινα Ἀειπαρθένου ὀπτασίαν καὶ ἤχουσε φωνῆς Λλεγού- 
σης' Πέτρος ἀρχαῖος ἀπόστολος καὶ Πέτρος τέλος μαρτύρων 


3δ. Δυηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι Ίοία πράγματά 
εἰσιν ἔντιμα παρὰ τοῖς μοναχοῖς, οἷς δεῖ ἡμᾶς μετὰ φόδου 
χαὶ τρόμου χαὶ χαρᾶς πνευµατικῆς προσέρχεσθαι' ᾗ κοινω- 
νία τῶν ἁγίων μυστηρίων καὶ ᾗ τράπεζα τῶν ἀδελφῶν καὶ ὁ 
νιπτὴρ αὐτῶν Ἔφερε δὲ καὶ ὑπόδειγμα τοιοῦτον λέγων ὅτι: 
Ἐν τις Γέρων µέγας διορατικὸς καὶ συνέθη αὐτὸν γενέσθαι 
μετὰ πλειόνων ἀδελφῶν, Καὶ ἐν τῷ ἐσθίειν αὐτοὺς προσεῖχε 
τῷ πνεύµατι ὁ Γέρων καθεζόµενος ἐπὶ τραπέζης καὶ ἔόλεπε 
τοὺς μὲν ἐσθίοντας µέλι, τοὺς δὲ ἄρτον, τοὺς δὲ κόπρον, καὶ 
ἐθαύμαξεν ἐν ἑαυτφῷ. Καὶ ἐδέετο τοῦ Θεοῦ λέγων' Κύριε, 
ἀποκάλυψόν µοι τὸ µυστήριον τοῦτο, ὅτι τὰ αὐτὰ θρώµατα 
προτίθενται πᾶσιν ἐπὶ τῆς τραπέξης, καὶ ἐν τῷ ἐσθίειν 
οὕτως ἐνηλλαγμένα φαίνονται, καὶ οἱ μὲν ἐσθίουσι μέλι, οἱ 
δὲ ἄρτον, οἱ δὲ κόπρον 

Καὶ ἦλθεν αὐτῷ φωνὴ ἄνωθεν Λλέγουσα ὅτι Οἱ ἐσθίον- 
τες τὸ μέλι, οὗτοί εἰσιν οἱ μετὰ φόόου καὶ τρόµου χαὶ χαρᾶς 
πνευµατικῆς καθεζόµενοι ἐπὶ τῆς τραπέζης καὶ ἀδιαλείπτως 
προσευχόµετοι, καὶ ᾗ εὐχὴ αὐτῶν ὡς θυμίαμα ἀνέρχεται 
πρὸς τὸν Θεόν, δι’ ὃ καὶ µέλι ἐσθίουσιν Οἱ δὲ τὸν ἄρτον 
ἐσθίοντες οὗτοί εἰσιν οἱ εὐχαριστοῦντες ἐπὶ τῇ µεταλήψει 


31. Πρόκειται γιά τόν ἅγιο ἱερομάρτυρα Πέτρο, ἀρχιεπίσκοπο Ἀλεξαν- 
δρείας, πού μαρτύρησε ἐπί Μαξιμίνου τό 311. Ἡ µνήµη του ἑορτάζεται στίς 
24 Νοεμόθρίου. 

32. Ὁ προφητικός χαρακτήρας τῆς ρήσεως αὐτῆς ἐπαλήθευσε τό ἴδιο 
ἔτος, καθώς ὁ αὐτοκράτορας Γαλέριος, 6δαριά ἀσθενής, ἐξέδωσε διάταγμα 
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37. Κάποιοι Πατέρες ἔλεγαν ὅτι, ὅταν ἐπρόκειτο νά τε- 
λειωθεῖ (μαρτυρικῶς) ὁ ἅγιος Πέτρος ὁ ἀρχιεπίσκοπος τῆς 
Ἀλεξανδρείας., εἶδε µιά ὁπτασία τῆς Ἀειπαρθένου καί 
ἄκουσε φωνή πού ἔλεγε: «Πέτρος ὁ πρῶτος Ἀπόστολος, 
καί Πέτρος ὁ τελευταῖος µάρτυρας»ὰ2 


386. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες εἶπε ὅτι οἱ μοναχοί 
τρία πράγματα τιμοῦν ἰδιαίτερα, πού κι ἐμεῖς πρέπει νά τά 
πλησιάζουµε µέ φόθο καί τρόμο καί χαρά πνευματική. 
Αὐτά εἶναι η κοινωνία τῶν ἁγίων μυστηρίων, ἢ τράπεζα 
τῶν ἀδελφῶν καί ὁ νιπτήρας τους. Ἔφερε καί ἀνάλογο 
παράδειγµα: Ἕνας Γέροντας, μεγάλος διορατικός, µιά µέρα 
ἧταν μαζί µέ πολλούς ἀδελφούς. Τήν ὥρα πού αὐτοί ἔτρω- 
γαν, ὁ Γέροντας καθισμένος στό τραπέζι πρόσεχε µέ τό 
πνεῦμα του, κι ἔθλεπε ἄλλους νά τρῶνε μέλι, ἄλλους ψωμί, 
ἄλλους κόπρο. Ἀποροῦσε µέσα του, καί παρακαλοῦσε τόν 
Θεό: «Κύριε, φανέρωσέ µου αὐτό τό μυστηριῶδες πράγμα, 
ὅτι οἱ ἴδιες τροφές εἶναι μπροστά σέ ὅλους πάνω στὀ τρα- 
πέζι, ὅμως τήν ὥρα πού τρῶνε φαίνονται τόσο ἀλλαγμένες, 
ὥστε ἄλλοι τρῶνε μέλι, ἄλλοι ψωμί καί ἄλλοι κόπρο». 

ἛἨρθε φωνή ἀπό ψηλά πού ἔλεγε: «Αὐτοί πού τρῶνε 
τό μέλι εἶναι ὅσοι µέ φόθο καί τρόμο καί πνευματική χαρά 
κάθονται στό τραπέζι, καί ἢ προσευχή τους εἶναι ἀκατά- 
παυστη: ἔτσι ἢ εὐχή τους σάν θυμίαμα ἀνεθαίνει στόν Θεό, 
γι αὐτό καί τρῶνε μέλι. Αὐτοί πού τρῶνε τό ψωμί εἶναι 
ἐκεῖνοι πού εὐχαριστοῦν γιά τό ὅτι τρῶνε αὐτά πού δωρί- 


ἀνεξιθρησκείας καί ἀνεστάλησαν οἱ διωγµοι, µέ ἐξαίρεση τίς περιοχές πού 
διοικοῦσε ὁ Μαξέντιος καί ἐν µέρει περιοχές πού ἤλεγχε ὁ Μαξιμίνος. Μετά 
ἀπό µιά διετία, τό 313, ἀκολούθησε ἡ ἐπίσημη παύση τῶν διωγμῶν καί ἡ 
ἀποκατάσταση τῆς Χριστιανικῆς θρησκείας µέ τό διάταγμα τῶν Μεδιολά- 
νων ἀπό τόν Μέγα Κωνσταντίνο. 


362 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


τῶν ὑπὸ Θεοῦ δεδωρηµένων Οἱ δὲ τὴν κόπρον ἐσθίοντες, 
οὗτοί εἶἰσιν οἳ γογγύξοντες καὶ λέγοντες' Ίοῦτο καλόν, 
κἀκεῖνο σαπρόν Οὐ χρὴ δὲ ταῦτα λογίξεσθαι, ἀλλὰ μᾶλλον 
δοξολογεῖν τὸν (Θεὸν καὶ ὄμνους ἀναπέμπειν αὐτῷ, ἵνα πλη- 
ρωθῇ τὸ ῥητόν' Εἴτε ἐσθίετε εἴτε πίνετε εἴτε τι ποιεῖτε, πάντα 
εἰς δόξαν Θεοῦ ποιεῖτε. 


39, Ἔλεγε Γέρων ὅτι Πολλάκις τοῦ διακόνου Λλέγοντος 
ἀσπάσασθε ἀλλήλους εἶδον τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον εἰς τὰ στό- 
µατα τῶν ἀδελφῶν, 


40. Ἐλεγέτις τῶν Πατέρων ὅτι Καθηµένων ποτὲ Γερόν- 
των καὶ λαλούντων περὶ ὠφελείας ἦν τις ἓν αὐτοῖς διορα- 
τικὸς καὶ ἔόλεπε τοὺς ἀγγέλους κατασείοντας 6αἴοις καὶ εὐ- 
φημοῦντας αὐτούς. Ὡς δὲ ἤρχετο ἄλλη ὁμιλία, ἀνεχώρουν οἱ 
ἄγγελοι, καὶ ἐκυλίοντο χοῖροι ἓν µέσῳ αὐτῶν μεστοὶ δυσω- 
δίας, καὶ ἠφάνιξον αὐτούς. Ὡς δὲ πάλιν ἐλάλουν περὶ ὠφε- 
λείας, ἤρχοντο πάλιν οἱ ἄγγελοι καὶ εὐφήμουν αὐτούς. 


41. Εἶπε Γέρων' Ίοῦτό ἐστι τὸ γεγραμµένον ἐπὶ ταῖς 
δυσὶ καὶ τοισὶν ἁμαρτίαις Τύρου, ἐπὶ δὲ ταῖς τέσσαρσιν οὐκ 
ἀποστραφήσομαι' τὸ ἐνθυμηθῆναι τὸ κακὸν καὶ τὸ συγκα- 
ταθῆναι τῷ λογισμῷ καὶ τὸ λαλῆσαι, τὸ δὲ τἐταρτόν ἐστι τὸ 
ἐκτελέσαι τὸ ἔργον Ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τούτοις οὐκ ἀποστραφή- 
σοµαι μετανοοῦντι λέγει Κύριος. 


33. Α΄ Κορ. 10, 31. 
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ζει ὁ Θεός. Αὐτοί πού τρῶνε τήν κόπρο εἶναι ὅσοι γογγύ- 
ζουν καί λένε: Αὐτό εἶναι καλό καί κεῖνο σάπιο. 

Δέν πρέπει ἔτσι νά σκέφτεται κανείς, ἀλλά μᾶλλον νά 
δοξολογεῖ τόν Θεό καί νά τόν ὑμνολογεῖ, γιά νά ἐκπληρω- 
θεῖ τό ρητό: «Εἴτε τρῶτε εἴτε πίνετε εἴτε κάτι ἄλλο κάνετε, 
ὅλα νά τά κάνετε γιά τή δόξα τοῦ Θεοῦ»όὀ 


39. Ἕνας Γέροντας ἔλεγε ὅτι πολλές φορές, τήν ὥρα 
πού ὁ διάκονος ἐκφωνοῦσε: «Νά ἀσπασθεῖτε ὁ ἕνας τόν 
ἄλλον», εἶδα τό Ἅγιο Πνεῦμα στά στόµατα τῶν ἀδελφῶν. 


40. Ἕνας ἀπ᾿ τούς Πατέρες ἔλεγε: «Κάποτε κάθονταν 
Γέροντες καί μιλοῦσαν γιά τήν ὠφέλεια τῆς ψυχῆς. Μεταξύ 
τους ἧταν ἕνας διορατικός. Αὐτός ἔθλεπε τούς ἀγγέλους νά 
σείουν κλαδιά 6αΐων θριαµθευτικά καί νά τούς ἐπαινοῦν. 
Μόλις ὅμως ἄρχιζε διαφορετική συνομιλία, οἱ ἄγγελοι 
ἀναχωροῦσαν κι ἀνάμεσά τους κυλιόνταν χοῖροι γεμάτοι 
δυσοσμµία καί τούς ταλαιπωροῦσαν. Ὅταν τό θέµα τους 
ἦταν πάλι γιά ὠφέλεια, οἱ ἄγγελοι ἐπανέρχονταν καί ἔλε- 
γαν καλά λόγια γί αὐτούς». 


41. Ἕνας Γέροντας εἶπε: Αὐτό λέει ἢ Γραφή γιά τίς 
δύο καί τρεῖς ἁμαρτίες τῆς Τύρου’ ἀλλά καί γιά τἰς τέσσε- 
ρις δἐν θά στρέψω ἀλλοῦ τό πρὀσωπό µου»: 

Δηλαδή τέσσερα εἶναι τά στάδια τῆς ἁμαρτίας: τό νά 
ἔρθει τό κακό στὀν νοῦ, τό νά δώσεις τή συγκατάθεση στόν 
λογισμό καί τό νά συζητᾶς µαζί του’ τό τέταρτο εἶναι τό νά 
ἐκτελέσεις τήν ἁμαρτία. Ἀλλά καί γιά ὅλα αὐτά δέν θά 
ἀποστραφῶ ἐκεῖνον πού μετανοεῖ,λέει ὁ Κύριος. 


34. Ἀμώς 1. 9. 
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42. Ἔλεγον περὶ µεγάλου Γέροντος ἐν Σκήτει ὅτι, ὅτε οἱ 
ἀδελφοὶ ᾠκοδόμουν κελλίον, ἐξήρχετο μετὰ χαρᾶς. Καὶ 
ἔδαλλε θεµέλιον καὶ οὐκ ἀνεχώρει, ἕως οὗ ἐτελειώθη. 

Ποτὲ οὖν ἐξελθὼν εἰς οἰκοδομὴν κελλίου ἐστύγνασε 
πολύ, Καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ ἀδελφοί Τί στυγνὸς εἶ καὶ λυ- 
πούµενος, ἀδδᾶ, Ὁ δὲ εἶπεν' Ἐρημωθῆναι ἔχει ὁ τόπος 
οὗτος, τέκνα. Ἐγὼ γὰρ εἶδον ὅτι πῦρ ἀνήφθη εἰς Σκῆτιν' καὶ 
λαθόντες οἱ ἀδελφοὶ δαΐα τύπτοντες ἔσόεσαν αὐτό. Καὶ πά- 
Λιν ἐκ δευτέρου ἀνήφθη, καὶ ἔσδεσαν αὐτό. Ίὸ δὲ τρίτον 
ἀνήφθη καὶ ἐπλήρωσε πᾶσαν τὴν Σκηῆτιν' καὶ οὐχέτι ἠδυνή- 
θή κατασδεσθῆναι. Καὶ διὰ τοῦτο στυγνάξω καὶ λυποῦμαι. 


43. Εἶπε Γέρων' Γέγραπται' 4ίκαιος ὡς φοῖνιξ ἀνθήσει. 
Σημαίνει δὲ ὁ λόγος τὸ ἐκ τῶν ὑψηλῶν πράξεων ἀγαθὸν καὶ 
ὀρθὸν καὶ γλυκύ. Ἔστι δὲ καὶ µία τοῦ φοίνικος ἡ καρδία καὶ 
αὐτὴ λευκή, πᾶσαν ἔχουσα τὴν ἐργασίαν αὐτοῦ. Τοῦτο δέ 
ἐστιν ὅμοιον ἐπὶ τῶν δικαίων εὑρεῖν' µία γὰρ αὐτῶν καὶ 
ἁπλῆ ἡ καρδία πρὸς τὸν Θεὸν ὁρῶσα. Ἔστι δὲ καὶ λευκὴ 
τὸν ἐκ τῆς πίστεως φωτισμὸν ἔχουσα. Καὶ πᾶσα δὲ ἐργασία 
τῶν δικαίων ἐν καρδίᾳ αὐτῶν ἐστιν Ίὸ δὲ ὀξὺ τῶν σκολό- 
πων ἡᾗ πρὸς τὸν διάδολόν ἐστιν ἀντίστασις. 


44. Εἶπε Γέρων' Ἡ Σωμανῖτις τὸν Ἐλισσαῖον ἐδέξατο 
παρὰ τὸ μὴ ἔχειν αὐτὴν σχέσιν µετά τινος ἀνθρώπου. 1έγε- 
35, Ψαλμ. 91, 13. 


36. Ὁ σκόλοψ-οπος: Καθετί πού ἀπολήγει σέ ὀξύ, καί κυρίως πάσσαλος, 
παλούκι. Ἐδῶ σηµαίνει τούς χαρακτηριστικούς ρόζους (ἐξογκώματα) τοῦ 
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42. Ἔλεγαν γιά κάποιο µεγάλο Γέροντα στή Σκήτη 
ὅτι, ὅταν ἦταν νά χτίσουν οἱ ἀδελφοί ἕνα κελί, ἔθγαινε χα- 
ρούμενος κι ἔθαζε τό θεμέλιο. Καί δέν ἀναχωροῦσε, παρά 
ἀφοῦ τελείωνε. 

Κάποτε θγῆκε γιά τό χτίσιμο ἑνός κελιοῦ, ἀλλά η ὄψη 
του ἔγινε πολύ σκοτεινή. Τόν ρωτοῦν οἱ ἀδελφοί: «Ἀόόᾶ, 
γιατί εἶσαι σκυθρωπός καί λυπηµένος» «Παιδιά µου 
-εἶπε- ὁ τόπος αὐτός εἶναι νά ἐρημωθεῖ. Δηλαδή ἐγώ εἶδα 
ὅτι ἄναψε φωτιά στή Σκήτη καί ὅτι οἱ ἀδελφοί πῆραν χλα- 
διά φοινίκων καί χτυπώντας την ἔσθησε. Καί γιά δεύτερη 
φορά ἄναψε ἢ φωτιά καί τήν ἔσθησαν. Ἀλλά ἄναψε καί 
τρίτη φορά καί ξαπλώθηκε σ᾿ ὁλόχληρη τή Σκήτη, καί δέν 
στάθηκε δυνατό νά σθηστεῖ. Γὺ αὐτό εἶμαι σκυθρωπός καί 
λυπηµένος». 


43. Εἶπε Γέροντας: «Εἶναι γραμμένο: Ὁ δίκαιος θά ἀν- 
θίσει σἀν τόν φοίνικα» Αὐτός ὁ λόγος σηµαίνει τό ἀγαθό 
καί τό ὀρθό καί τό εὐχάριστο, πού ἀπορρέει ἀπό τίς ύψη- 
λές πράξεις. Μιά εἶναι καί τοῦ φοίνικα ἣ καρδιά, καί αὐτή 
λευκή, καί αὐτή πού κάνει ὅλη τήν ἐργασία του. Κάτι πα- 
ρόμοιο μπορεῖ νά θρεῖ κανείς στούς δικαίους. Μία καί 
ἁπλή ἢ καρδιά τους, στραμμένη στόν Θεό. Εἶναι καί λευκή, 
καθώς ἔχει τόν φωτισμό πού πηγάζει ἀπό τήν πίστη. Ἐπί- 
σης κάθε ἐργασία τῶν δικαίων γίνεται µέσα στήν καρδιά 
τους. Καί τό σουθλερό τῶν σκχολόπων6ό εἶναι ἤ ἀντίσταση 
πρός τόν διάθολο». 


44. Ἕνας Γέροντας εἶπε: «Ἡ Σωµανίτιδα δέχτηκε τόν 
Ἐλισσαϊο” ἐνῶ δέν εἶχε σχέσεις µέ κανένα. Καί λέγεται ὅτι 


κορμοῦ τῶν φοινικοδένδρων, 
37. Βλ. Δ΄ Βασ. 4, 12-37. 
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ται δὲ ἡ Σωμανῖτις πρόσωπον ἔχειν τῆς ψυχῆς, τὸν δὲ Ἐλισ- 
σαῖον πρόσωπον ἔχειν τοῦ Ἁγίου Πνεύματος. Οἵαν οὖν 
ὥραν ἡ ψυχἠ ἀφίσταται τῆς διοτικῆς συγχύσεως καὶ τα- 
ραχῆς, παραθάλλει αὐτῇ τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ. Καὶ τότε ὃδυ- 
νήσεται τεχεῖν, στεῖρα ὑπάρχουσα. 


45. Εἶπέ τις τῶν Πατέρων ὅτι Οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ χοίρου 
φυσικἠν ἔχουσι τὴν πλάσιν ὥστε ἀνάγκη νεύειν εἰς τὴν γῆν 
καὶ µήδέποτε δύνασθαι θλέψαι εἰς τὸν οὐρανόν Οὕτως οὖν, 
φησί, καὶ τοῦ ταῖς ἡδοναῖς ἐγκυλισθέντος ἡ ψυχἠ ἅπαξ κα- 
τολισθήσασα πρὸς τὸν τῆς ἠδυπαθείας 6όρόορον δυσχερῶς 
ἀνανεῦσαι δύναται πρὸς τὸν Θεὸν ἢ) φροντίσαι ἄξιόν τι τοῦ 
Θεοῦ. 


46. Ἐγένετό τις µέγας διορατικὸς Γέρων Οὗτος διεθε- 
6δαιώσατο λέγων ὅτι Τὴν δύναμιν ἣν εἶδον ἐπὶ τοῦ φωτί- 
σµατος ἑστῶσαν τὴν αὐτὴν εἶδον καὶ ἐπὶ τοῦ ἐνδύματος τοῦ 
μοναχοῦ, ὅταν λαμόάνῃ τὸ σχῆμα. 


47. Ἐπληροφορήθη Γέρων ποτὲ τοῦ ὁρᾶν τὰ γινόμενα 
καὶ ἔλεγεν ὅτι: Εἶδον ἀδελφὸν μελετῶντα ἐν τῷ κελλίῳ 
αὐτοῦ. Καὶ ἰδοὺ δαίµων ἐλθὼν ἵστατο ἔξω τοῦ κελλίου. Καὶ 
ἐν τῷ μελετᾶν τὸν ἀδελφὸν οὐκ ἴσχυεν εἰσελθεῖν Ὡς δὲ 
ἐπαύετο μελετῶν τότε εἰσήρχετο ὁ δαίµων εἷς τὸ κελλίον 
αὐτοῦ καὶ ἐπολέμει αὐτῷ. 


4δ. Εἶπέ τις τῶν Πατέρων ὅτι ἀδελφοὶ δύο ἦσαν γειτ- 


νιῶντες αὐτῷ, ὁ εἷς ξενικὸς καὶ ὁ εἷς ἐγχώριος. Ἡν δὲ ὁ ξε- 
νικὸς μικρὸν ἀμελέστερος, ὁ δὲ ἐγχώριος σπουδαῖος πάνυ. 


38. Ἐδῶ δὲν ἐννοεῖ τόσο τή µελέτη θιθλίων ὅσο τήν “χρυπτή μελέτη” τῆς 
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ἡ Σωµανίτιδα ἀντιπροσωπεύει τήν ψυχη, καί ὁ Ἐλισσαῖος 
τό Ἅγιο Πνεῦμα. Λοιπόν, ὅποια ὥρα ἀπομακρύνεται ἢ 
ψυχή ἀπό τή θιοτική σύγχυση καί ταραχή, τήν ἐπισκέπτε- 
ται τό Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ, καί τότε θά μπορέσει νά γεννήσει, 
ἐνῶ εἶναι στείρα». 


45. Ἕνας ἀπό τούς Πατέρες εἶπε ὅτι τά µάτια τῶν χοί- 
ϱων ἀπό τή φύση τους εἶναι φτιαγμένα νά Ἀλίνουν στή γἢ 
καί ποτέ νά µή μποροῦν νά κοιτάξουν στὀν οὐρανό. Ἔτσι 
-λέει- καί ἤ ψυχή ἐκείνου πού κυλίστηκε στίς ἡδονές, 
ἀφοῦ μιά φορά γλύστρησε στόν θοῦρκο τῆς ἀκολασίας, δύ- 
σκολα μπορεῖ νά σηκώσει τά µάτια πρόὀς τόν Θεό ἤ νά 
ἀσχοληθεῖ µέ κάτι ἀντάξιο τοῦ Θεοῦ. 


46. Κάποιος Γέροντας ἔγινε μεγάλος διορατικός. Αὐ- 
τός µέ θεθαιότητα εἶπε: «Τή δύναμη πού εἶδα νά στέκεται 
κατά τήν ὥρα τοῦ θαπτίσµατος, τήν ἴδια εἶδα καί πάνω 
στό ἔνδυμα τοῦ μοναχοῦ, ὅταν παίρνει τό σχῆµα». 


47. Ἕνας Γέροντας κάποτε πῆρε τό χάρισμα νά θλέπει 
ὅσα γίνονται. Ἔλεγε: «Εἶδα ἀδελφό νά μελετάειόὸ στό κελί 
του, καί νά, ἕνας δαίμονας ἦρθε καί στεκόταν ἔξω ἀπό τό 
κελί. Ὅσο ὁ ἀδελφός μελετοῦσε, δέν μποροῦσε νά μπεῖ 
µέσα. Μόλις ὅμως σταματοῦσε τή µελέτη, τότε ὁ δαίμονας 
ἔμπαινε στό κελί του καί τοῦ ἔφερνε πόλεμο». 


48. Ἕνας ἀπό τούς Πατέρες εἶπε ὅτι δύο ἀδελφοί κα- 
τοικοῦσαν γειτονικά μ αὐτόν. Ὁ ἕνας ἦταν ξένος καί ὁ 
ἄλλος ντόπιος. Ὁ ξένος ἦταν κάπως ἁμελής, ἐνῶ ὁ ντόπιος 
πολύ συνεπής στά καθήκοντά του. 


καρδίας ὡς εὐχή, ὡς ἀδολεσχία κλπ. Βλ. Μ. Περ. τ. Α. σελ. 94, ὑποσημ. 82. 
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Συνέόδη δὲ κοιμηθῆναι τὸν ξενικόν, Καὶ ὁ Γέρων, διορατικὸς 
ὤν, εἶδε πλῆθος ἀγγέλων ὁδηγούντων τὴν ψυχἠν αὐτοῦ. Καὶ 
ὡς ἔφθασε τὸν οὐρανὸν καὶ ἦλθεν εἰσελθεῖν, ἐγένετο περὶ 
αὐτοῦ ζήτησις. Καὶ ἦλθεν ἄνωθεν φωνὴ λέγουσα' Φανερὸν 
μὲν ὅτι ἀμελῆς ἦν µικρόν 4ιὰ δὲ τὴν δενιτείαν αὐτοῦ ἀνοί- 
ξατε αὐτῷ. 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἐκοιμήθη καὶ ὁ ἐντόπιος. Καὶ ἦλθε 
πᾶσα ἡ συγγένεια αὐτοῦ. Καὶ εἶδεν ὁ Γέρων ὅτι οὐδαμοῦ 
ἄγγελοι καὶ ἐθαύμασε καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ λέγων' Πῶς ὁ ξένος ἀμελὴς ὢν τοιαύτης δόξης 
ἔτυχε, καὶ οὗτος ὁ σπουδαῖος οὐδενὸς τοιούτου ἔτυχε; Καὶ 
ᾖλθεν αὐτῷ φωνὴ λέγουσα' Οὗτος ὁ σπουδαῖος, ὅτε ἦλθε 
χοιµηθήῆναι, ἤνοιξε τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδε τοὺς 
συγγενεῖς αὐτοῦ κλαίοντας, καὶ παρεχλήθη ἡ ψυχἠ αὐτοῦ. 
Ὁ δὲ ξένος, εἰ καὶ ἀμελὴς ἦν, ἀλλ᾽ οὐδένα τῶν ἰδίων αὐτοῦ 
εἶδε καὶ στενάξας ἔχλαυσε, καὶ ὁ Θεὸς παρεκάλεσεν αὐτόν 


49. Διηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι ἦν τις ἀναχωρητὴς 
εἰς τὴν ἔρημον Νειλουπόλεως, καὶ διηκόνει αὐτῷ κοσμικὸς 
πιστός. Ἡν δὲ καὶ ἓν τῇ πόλει ἄνθρωπος πλούσιος καὶ ἆσε- 
6ής. Καὶ συνέδη αὐτῷ κοιµηθῆναι, καὶ προέπεµψεν αὐτὸν ἡ 
πόλις πᾶσα καὶ ὁ ἐπίσκοπος μετὰ λαμπάδων καὶ θυµιαµά- 
των, 

Ἐξῆλθε δὲ ὁ διακονητὴς τοῦ ἀναχωρητοῦ κατὰ τὸ ἔθος 
ἀπενεγκεῖν αὐτῷ ἄρτους. Καὶ εὑρίσχει αὐτὸν 6εθρωμένον 
ὑπὸ ὑαίνης. Καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον ἐνώπιον τοῦ (Θεοῦ 
λέγων Οὐκ ἐγείρομαι, Κύριε, ἕως οὗ πληροφορήσῃς µε τί 


39. Ἐενιτεία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α’ σελ. 40, ὑποσημ. 7. 
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ἛἨρθε ἡ ὥρα πού κοιμήθηκε ὁ Ἑένος. Ὁ Γέροντας, χα- 
θώς ἧταν διορατικός, εἶδε πλῆθος ἀγγέλων νά ὁδηγοῦν τήν 
ψυχή του. Ὅταν ἡ συνοδεία ἔφτασε στόν οὐρανό καί ἧταν 
γά μποῦν µέσα, ἔγινε συζήτηση γί αὐτόν. Ἠρθε ὅμως φωνή 
ἀπό πάνω πού ἔλεγε: «Εἶναι θέθαια φανερό ὅτι αὐτός ἦταν 
κάπως ἀμελής, ὅμως, ἐπειδή εἶχε τήν ἀρετή τῆς ξενιτείας», 
γά τοῦ ἀνοίξετε». 

Ὕστερα πέθανε καί ὁ ἐντόπιος. Ἠρθαν ὅλοι οἱ συγγε- 
γεῖς του, ἀλλά ὁ Γέροντας εἶδε ὅτι πουθενά δέν ὑπῆρχαν 
ἄγγελοι, καί ἀπόρησε. Ἔπεσε, λοιπόν, µέ τό πρόσωπο κατά 
γῆς στόν Θεό καί ἔλεγε: «Πῶς ὁ ξένος, ἄν καί ἦταν ἀμελής, 
γνώρισε τόση δόξα καί αὐτός ὁ τόσο προσεκτικός δέν εἶχε 
τίποτε παρόμοιο» 

Τότε ἄχουσε φωνή νά λέει: «Αὐτός ὁ ἐπιμελής, ὅταν 
ἦρθε ἡ ὥρα νά πεθάνει, ἄνοιξε τά µάτια του καί εἶδε τούς 
συγγενεῖς του νά κλαῖνε' ἔτσι, παρηγορήθηκε ἡ ψυχή του. 
Ὁ ξένος ὅμως, πού ἧταν θέθαια ἀμελής, κανέναν ἀπό τούς 
δικούς του δέν εἶδε, καί µόνος του στέναξε καί ἔκλαψε. 
Αὐτόν ὁ Θεός τόν παρηγόρησε». 


49. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες διηγήθηκε ὅτι στήν 
ἔρημο Νειλουπόλεως ἧταν ἕνας ἀναχωρητής καί ὅτι τόν 
ὑπηρετοῦσε ἕνας κοσμικός πιστός. Στήν πόλη ζοῦσε ἕνας 
ἄνθρωπος πλούσιος καί ἀσεθής. Ὅταν αὐτός πέθαγε, τόν 
Εεπροθόδισε ὁλόχληρη ἡ πόλη καί ὁ ἐπίσκοπος µέ λαµπά- 
δες καί θυµιάµατα. 

Ὁ διακονητής τοῦ ἀναχωρητή θγῆκε νά τοῦ πάει 
ψωμί, ὅπως συνήθιζε, καί θρίσκει τόν ἀναχωρητή κατασπα- 
ραγμένο ἀπό ὕαινα. Ἔπεσε µέ τό πρόσωπο ἐνώπιον τοῦ 
Θεοῦ κι ἔλεγε: «Κύριε, δέν σηκώνοµαι μέχρις ὅτου µέ πλη- 


40. Δηλαδή ὁ πιστός ποσµικός πού ἔμενε στήν πόλη. 
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ἐστι ταῦτα, ὅτι ἐκεῖνος ὁ ἀσεθὴς τοσαύτην ἔσχε φαντασίαν, 
οὗτος δὲ ὁ δουλεύων σοι νύκτα καὶ ἡμέραν οὕτως ἀπέθανε. 

Καὶ ἐλθὼν ἄγγελος Κυρίου εἶπεν αὐτῷ' Ἐκεῖνος ὁ 
ἀσεθὴς εἶχε μικρὸν καλὸν καὶ ἀπέλαδεν αὐτὸ ὧδε, ἵνα ἐκεῖ 
µηδεµίαν ἄνεσιν εὕρῃ' οὗτος δὲ ὁ ἀναχωρητής, ἐπειδὴ] 
ἄνθρωπος ἦν κεκοσµηµένος πάσῃ ἀρετῇ, εἶχε δὲ καὶ αὐτὸς 
μικρὸν σφάλμα, ἀπέλαόεν αὐτὸ ἐνταῦθα, ἵνα ἐκεῖ εὑρεθῇ 
χαθαρὸς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 

Καὶ πληροφορηθεὶς ἀπῆλθε δοξάζων τὸν Θεὸν ἐπὶ τοῖς 
χρίµασιν αὐτοῦ. 


50. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι ἐδεήθη τοῦ (Θεοῦ 
ἰδεῖν τοὺς δαίμονας. Καὶ ἀπεκαλύφθη αὐτῷ ὅτι Οὐ χρείαν 
ἔχεις ἰδεῖν αὐτούς. Ὁ δὲ Γέρων παρεκάλει λέγων' Κύριε, δυ- 
νατὸς εἶ σκεπάσαι µε τῇ χάριτί σου. Ὁ δὲ Θεὸς ἀπεκάλυψε 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν αὐτοὺς ὅτι ὥσπερ µέλισσαι 
χυκλοῦσι τὸν ἄνθρωπον όρύχοντες τοὺς ὀδόντας αὐτῶν ἐπ᾽ 
αὐτόν, ὁ δὲ ἄγγελος Κυρίου ἐπετίμα αὐτοῖς. 


5]. Ἀδελφός τις εἰς ὀργὴν κινηθεὶς µετά τινος ἕστη 
εὐχόμενος καὶ αἰτούμενος μακροθυμῆσαι ἐπὶ τῷ ἀδελφφῷ καὶ 
τὸν πειρασμὸν διελθεῖν ἀόθλαθῶς. Καὶ εὐθέως ὁρᾷ καπνὸν 
ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ἐξερχόμενον 


52. Εἶπε Γέρων περί τινος ἁγίου ἀνδρὸς ὅτι μὴ μαθὼν 
παρά τινος ψαλμούς, µήτε τὰς εὐχὰς τῶν ἁγίων μυστηρίων 
-ἦν γὰρ πρεσδυτερίου ἠξιωμένος- διὰ τὴν πολλὴν αὐτοῦ 
ἀγάπην τὴν πρὸς τὸν Θεόν, ὡς μαθὼν τὰ πάντα ἐγίνωσκεν. 
Ἐγένετο δὲ καὶ ἐνάρετος σφόδρα καὶ ἰάσεις ἐπετέλει. Εἶχε δὲ 
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ροφορήσεις πῶς ἐξηγοῦνται αὐτά: Ἐκεῖνος ὁ ἀσεθής εἶχε 
τόση μεγαλοπρέπεια καί αὐτός πού σἐ ὑπηρέτησε νύχτα- 
µέρα πέθανε µέ τέτοιο τρόπο». 

ἛἨρθε ἄγγελος Κυρίου καί τοῦ εἶπε: «Ἐκεῖνος ὁ ἆσε- 
θής εἶχε κάποιο μικρό καλό καί πΏρε τήν ἀνταμοιθή του 
ἐδῶ, ἐνῶ δέν θά ἔχει ἐκεῖ καμιά ἄνεση. Αὐτός ὁ ἀναχωρη- 
τής, ἦταν 6έθαια ἄνθρωπος στολισμένος µέ κάθε ἀρετη, 
ὅμως καί αὐτός εἶχε σφάλει λίγο. Καί πλήρωσε ἐδῶ, γιά νά 
θρεθεῖ ἐκεῖ καθαρός μπροστά στόν Θεό». 

Πῆρε τήν πληροφορία αὐτή κι ἔφυγε, δοξάζοντας τόν 
Θεό γιά τή δικαιοσύνη του. 


50. Ἔλεγαν γιά ἕναν Γέροντα ὅτι ζήτησε ἀπό τόν Θεό 
νά δεῖ τούς δαίμονες. Τοῦ ἠρθε ἀπάντηση: «Δέν ἔχεις ἀνάγ- 
χη νά τούς δεῖς». Ὁ Γέροντας ὅμως παρακαλοῦσε: «Κύριε, 
μπορεῖς νά µέ σχεπάσεις µέ τή χάρη σου». 

Ὁ Θεός τοῦ ἄνοιξε τά µάτια καί εἶδε ὅτι σάν τίς µέ- 
λισσες περικυκλώνουν τόν ἄνθρωπο, τρίζοντας τά δόντια 
τους ἐναντίον του, ἐνῶ ὁ ἄγγελος τοῦ Κυρίου τούς ἐπιτι- 
μοῦσε. 


51. Ἕνας ἀδελφός τήν ὥρα πού ἔνιωσε νά ὀργίζεται 
ἐναντίον κάποιου, στάθηκε σὲ προσευχή’ ζήτησε θοήῄθεια 
γιά νά δείξει µακροθυµία στόν ἀδελφό καί ὁ πειρασμός νά 
περάσει, χωρίς νά τόν θλάψει. Ἀμέσως θλέπει καπνός νά 
θγαίνει ἀπό τό στόµα του χαί νά χάνεται. 


52. Ἕνας Γέροντας εἶπε γιά κάποιον ἅγιο ἄνδρα ὅτι 
παρόλο πού δέν ἔμαθε ψαλμούς ἀπό ἄλλον οὔτε τίς εὐχές 
τῶν ἁγίων μυστηρίων -εἶχε θέθαια τό ἀξίωμα τοῦ πρεσθυ- 
τέρου- ἀπό τήν πολλή του ἀγάπη στὀν Θεό τά γνώριζε 
ὅλα, σάν νά τά εἶχε διδαχθεῖ. Ἔγινε μάλιστα πολύ ἐνάρετος 
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καὶ τοῦτο, κατόρθωμα μέγα" εἰς γὰρ τὰ ἑξήκοντα ἔτη τῆς 
ἀσκήσεως αὐτοῦ οὐκ ἐθεάσατο γυναῖκα οὐδὲ τὴν τρίχα τῆς 
χεφαλῆς αὐτοῦ ἔτεμεν, 

Ἐν δὲ τῷ τελευτᾶν αὐτὸν πρὸ τριῶν ἡμερῶν προέγνω. 
Καὶ καλέσας τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἀνήγγειλεν αὐτοῖς καὶ τῇ 
τοίτῃ ἡμέρᾳ ἐτελειώθη. 


53. Μονάξων τις ἦν μὴ ἐργαξόμενος τὸ σύνολον καὶ 
ἀδιαλείπτως προσευχόµενος. Καθ᾽ ἑσπέραν οὖν εἰσῇει εἰς τὸ 
κελλίον αὐτοῦ καὶ εὕρισκε τὸν ἄρτον αὐτοῦ καὶ ἤσθιεν Ἅλ- 
λος δὲ ἀδελφὸς παρέδαλεν αὐτῷ ἔχων σεθένινα καὶ ἐποίησε 
τὸν Γέροντα ἐργάσασθαι τὰ σεθένινα. Ἑσπέρας δὲ γενομένης 
εἰσέδη κατὰ τὴν συνήθειαν φαγεῖν καὶ οὐδὲν εὗρε. Κοιμᾶται 
οὖν Λλυπούμενος. Καὶ ἀποκαλύπτεται αὐτῷ ὅτι Ὅτε μετ᾽ 
ἐμοῦ ἐσχόλαξες, ἔθρεψά σε" ὅτε δὲ ἤρξω ἐργάξεσθαι, ἐκ τοῦ 
ἐργοχείρου σου ξήτησον τὴν τροφήν σου. 


54. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων’ Ίὸ ὄνομά ἐστι τὸ 
σῷξον ἢ τὸ ἔργον; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Οἶδα ἐγὼ ἀδελφὸν 
εὐχόμενόν ποτε, καὶ παρεισῆλθον αὐτῷ λογισμού, ὅτι ἤθελον 
ἰδεῖν ψυχἠὴν ἁμαρτωλοῦ καὶ δικαίου ἀνασπωμένην ἐκ τοῦ 
σώματος. 

Μἠ θέλων δὲ ὁ Θεὸς λυπῆσαι αὐτὸν ἐν τῇ ἐπιθυμίᾳ 
αὐτοῦ, καθεξοµένου αὐτοῦ ἐν τῷ κελλίῳ εἰσῆλθε λύκος πρὸς 
αὐτὸν καὶ ἐπιλαδόμενος τῶν ἱματίων αὐτοῦ τῷ στόµατι ἔσυ- 
ϱεν αὐτὸν ἔξω. Ἀναστὰς οὖν ἐπηκολούθησεν αὐτῷ, ἕως οὗ 
ἀπήνεγκεν αὐτὸν εἷς πόλιν τινά, καὶ ἐάσας αὐτὸν ἐν αὐτῇ 
ἀνεχώρησεν 


41. Σέθινο ἢ σίθινο: Εἶναι ἵνες ἀπό φοινικόφυλλα, ὕλη µέ τήν ὁποία κατα- 
σκεύαζαν σχοινιά, ψαθιά, σκοῦπες κ.ᾱ. Καί ροῦχα ὄφαιναν πού ἦσαν τραχιά 
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καί θεράπευε. Εἶχε ἐπίσης καί αὐτό -μεγάλο κατόρθωµα- 
δηλαδή στά ἑξήντα χρόνια τῆς ἄσκησής του δέν εἶδε γυ- 
ναίκα οὔτε ἔκοψε τά μαλλιά του. 

Τήν ὥρα τοῦ θανάτου του τήν γνώρισε τρεῖς µέρες 
πρίν. Ἔτσι κάλεσε τούς µαθητές του, τούς τό ἔκανε γνωστό 
καί τήν τρίτη µέρα ἀναπαύθηκε. 


53. Ὑπῆρχε ἕνας ἐρημίτης πού δέν ἐργαζόταν καθόλου" 
µόνο προσευχόταν ἁδιάκοπα, καί νωρίς τό 6θράδυ ἔμπαινε 
στό κελί του κι ἔθρισκε τό ψωμί του κι ἔτρωγε. 

Μιά µέρα τόν ἐπισκέφθηκε ἕνας ἀδελφός πού εἶχε µαζί 
του σεθένινα΄1 κι ἔμαθε καί τόν Γέροντα νά δουλεύει τά σε- 
θένινα. Σάν 6ράδιασε, κατά τή συνήθειά του μπῆκε στό κελἰ 
νά φάει, ἀλλά δέν θρῆκε τίποτε. Κοιμήθηκε λοιπόν λυπη- 
μένος. Καί τοῦ ἀποκαλύπτεται: «Ὅταν περνοῦσες τήν ὥρα 
σου μαξί µου, σέ ἔθρεψα πάντοτε. Ἀπό τότε πού ἄρχισες νά 
ἐργάξεσαι, ζήτησε τήν τροφή σου ἀπό τό ἐργόχειρό σου». 


54. Ἕνας ἀδελφός ἔκανε σε κάποιον Γέροντα τήν ἐρώ- 
τηση: «Ἐκεῖνο πού σώζει εἶναι τό ὄνομα πού ἔχει ἀποκτή- 
σει Χανείς ἤ τό ἔργο του» Ἡ ἀπάντηση τοῦ Γέροντα: «Ξέ- 
ρω ἕναν ἀδελφό πού µιά φορά καθώς προσευχόταν 
μπῆκαν στὀν νοῦ του λογισµοί, νά δεῖ τήν ψυχή ἑνός ἁμαρ- 
τωλοῦ καί ἑνός δικαίου, τήν ὥρα πού θγαίνει ἀπό τό σῶμα 
καί φεύγει πρὀς τά πάνω. 

Ὁ Θεός δέν ἤθελε νά τόν κακοκαρδίσει γι αὐτὴν του 
τήν ἐπιθυμία. Ἔτσι, ἐνῶ ἦταν καθιστός στό κελί του, μπῆκε 
ἕνας λύκος. Μέ τό στόµα του τόὀν ἔπιασε ἀπό τά ροῦχα καί 
τόν τράθηξε ἔξω. Σηκώθηκε καί τόν ἀκολούθησε, µέχρι πού 
τόν ἔφερε σέ µιά πόλη. Ἐκεῖ ὁ λύκος τόν ἄφησε κι ἔφυγε. 


καί τά χρησιμοποιοῦσαν οἱ μοναχοί γιά ἄσκηση. 
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Ὡς οὖν ἐκαθέξετο ἔξω τῆς πόλεως εἰς µοναστήριον ἔχον 
τινὰ οἰκοῦντα ἐν αὐτῷ, ὄνομα μεγάλου ἀναχωρητοῦ ἔχοντα 
-ὖν δὲ ἀρρωστῶν καὶ ἐκδεχόμενος τὴν ὥραν αὐτοῦ- ὁρᾷ ὁ 
ἀδελφὸς πολλὴήν ἑτοιμασίαν κηρῶν καὶ κανδηλῶν ηὐτρεπι- 
σµένων αὐτῷ. Καὶ πᾶσα ἡ πόλις ἔχλαιε δ αὐτόν, ὡς ὅτι ὁ 
Θεὸς διὰ τῶν εὐχῶν αὐτοῦ τὸν ἄρτον καὶ τὸ ὕδωρ παρεῖχεν 
ἡμῖν, καὶ πᾶσαν τὴν πόλιν ἔσωζεν ὁ Θεὸς δι αὐτοῦ. Ἐὰν οὖν 
συµόῇ αὐτῷ τίποτε, πάντες ἀποθνῄσκομεν 

Γενομένης δὲ τῆς ὥρας τῆς ἀναγκαίας ἰδοὺ προσέχει ὁ 
ἀδελφὸς καὶ θλέπει τὸν τάρταρον τοῦ ᾷδου μετὰ τριόδοντος 
πυρίνου. Καὶ ἤκουσε φωνῆς τοιαύτης' Ὥσπερ οὐκ ἀγέπαυσέ 
µε ἡ ψυχἠ αὐτοῦ οὐδεμίαν ὥραν, μηδὲ σὺ αὐτὸν ἐλεήσῃς 
ἀνασπῶν τὴν ψυχἠν αὐτοῦ" οὐ γὰρ μὴ ἀναπαῇ εἰς τοὺς 
αἰῶνας. Χαλάσας οὖν τὸν πύρινον τριόδοντα εἰς τὴν καρ- 
δίαν αὐτοῦ πολλήν ὥραν θασανίζων αὐτόν οὕτως ἀνέσπασε 
τήν ψυχἠν αὐτοῦ. 

Μετὰ ταῦτα εἰσῆλθεν ἐν τῇ πόλει ὁ ἀδελφὸς καὶ ἐκαθέ- 
ζετο κλαίων Καὶ ὁρᾷ ξένον ἀδελφὸν ἐν τῇ πλατείᾳ ἐρριμμέ- 
νον ἄρρωστον καὶ μὴ ἔχοντά τινα τὸν ἐπιμελούμενον αὐτοῦ. 
Καὶ ἔμεινε πρὸς αὐτὸν µίαν ἡμέραν Καὶ ἐν τῷ καιρῷ τῆς 
χοιιήσεως αὐτοῦ ὁρᾷ ὁ ἀδελφὸς τὸν Μιχαήλ καὶ τὸν Γα- 
6ριἠλ ἐλθόντας διὰ τὴν ψυχἠν αὐτοῦ. Καὶ καθεσθεὶς ὁ εἷς ἐκ 
δεξιῶν αὐτοῦ καὶ ὁ ἕτερος ἐξ εὐωνύμων ἔμειναν παρακα- 
λοῦντες τὴν ψυχὴν ξητοῦντες παραλαθεῖν αὐτήν 

Τῆς δὲ µή θουλοµένης ἐᾶσαι τὸ σῶμα εἶπεν ὁ Μιχαήλ 
πρὸς τὸν Γαόριήλ Ἀνάσπασον αὐτήν, ἵνα ἀπέλθωμεν “1έγει 
πρὸς αὐτὸν ὁ Γαθδριήλ. Ἐκελεύσθημεν ὑπὸ τοῦ Δεσπότου 
ἡμῶν ἀπόνως αὐτὴν ἐκόαλεῖν' διὰ τοῦτο οὐ δυνάµεθα αὐτὴν 
6ιάσασθαι. Ἐδόησεν οὖν ὁ Μιχαήλ φωνῇ µεγάλῃ: Κύριε, τί 

θούλει περὶ τῆς ψυχῆς ταύτης, ὅτι οὐ θούλεται ἐξελθεῖν; Ἡλ- 
θε δὲ αὐτῷ φωνἠ λέγουσα' Ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸν Δαθὶὸ μετὰ 
42. Ἡ λ. τάρταρος (Ξ ἄθυσσος) ἐδῶ σηµαίνει τόν ἄγγελο τοῦ θανάτου. 
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Καθόταν λοιπόν ἔξω ἀπό τήν πόλη σε μοναστήρι ὅπου 
ξοῦσε κάποιος µέ ὄνομα μεγάλου ἀναχωρητῆ, πού τώρα 
ἦταν ἄρρωστος καί περίµενε τήν ὥρα του. Ὁ ἀδελφός 6λέ- 
πει µεγάλη προετοιμασία ἀπό κεριά καί καντῆλες πού 
εἶχαν ἑτοιμασθεῖ γι’ αὐτόν Ὅλη ἡ πόλη τόν ἔκλαιγε, µέ τή 
σκέψη ὅτι ὁ Θεός µέ τίς εὐχές αὐτοῦ τοῦ ἀναχωρητῆ μᾶς 
ἔδινε τό ψωμί καί τό νερό. Γενικά, ἔλεγαν ὅτι ὁλόκληρη τὴν 
πόλη ὁ Θεός τήν ἔσωξε µέ τἰς προσευχές αὐτοῦ, κι ἐπομέ- 
νως, ἄν συμθεῖ κάτι σ᾿ αὐτόν, ὅλοι πεθαίνουµε. 

Ὅταν ἦρθε ἣ ἀναπόφευκτη ὥρα, νά, ὁ ἀδελφός προ- 
σέχει καί θλέπει τόν τάρταρο’2 τοῦ Ἅδη µέ τήν πύρινη τρί- 
ανα. Ἄχουσε καί µιά φωνή πού ἔλεγε: Ὅπως οὔτε µιά ὥρα 
δέν µέ ἀνέπαυσε ἡ ψυχή του, ἔτσι χι ἐσύ νά µήν τόν λυπη- 
θεῖς καθώς θά θγάζεις τήν ψυχή του. Ἀλλά καί οὔτε θά 
θρεῖ ἀνάπαυση στούς αἰῶνες. Ἔπειτα ἐκεῖνος κατέδασε 
τήν πύρινη τρίαινα στήν καρδιάτου, θασανίζοντάς τον γιά 
πολλή ὥρα, χι ἔτσι τράθηξε τήν ψυχή του. 

Ὕστερα ἀπό αὐτά ὁ ἀδελφός μπῆκε στήν πόλη, κάθησε 
κάπου κι ἔκλαιγε. Στήν πλατεία θλέπει ἕναν ξένο ἀδελφό 
ἄρρωστο καί κατάκοιτο, χωρίς νά ἔχει κάποιον νά τὀν 
φροντίξει. Ἔμεινε κοντά του µιά μέρα. Τήν ὥρα πού πέ- 
θαινε αὐτός, θλέπει ὁ ἀδελφός τὀν Μιχαήλ καί τόν Γαθριήλ. 
νά ἔρχονται γιά τήν ψυχή του. Στάθηκαν ὁ ἕνας ἀπό τά δε- 
ξιά, ὁ ἄλλος ἀπό τά ἀριστερά καί περίµεναν, παρακαλών- 
τας τήν ψυχή καί ζητώντας νά τήν παραλάθουν, 

Ἡ ψυχή ὅμως δέν ἤθελε ν᾿ ἀφήσει τό σῶμα. Κι ὁ Μι- 
χαήλ εἶπε στόν Γαθριήλ: Τράθηξέ την, γιά νά φύγουμε. Τοῦ 
λέει ὁ Γαθριήλ: Πήραμε ἐντολή ἀπό τόν Δεσπότη µας νά 
τήν θγάλουµε χωρίς νά πονέσει. Γι αὐτό δέν μποροῦμε νά 
τήν πιέσουµε. Τότε ὁ Μιχαήλ φώναξε µέ µεγάλη φωνη: Κύ- 
ριε, ποιό εἶναι τό θέληµά σου γύ αὐτήν τήν ψυχή, ἐπειδή 
δέν θέλει νά θγεῖ, Ἄκουσε φωνή πού ἔλεγε: Τώρα στέλνω 
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τῆς κιθάρας καὶ πάντας τοὺς ψάλλοντας, ὥστε ἀκούσασαν 
αὐτὴν τῆς µελφδίας τῆς φωνῆς αὐτῶν ἐξελθεῖν μετὰ χαρᾶς' 
ἐπεὶ μὴ διάσασθε αὐτήν 

Καὶ κατελθόντων πάντων ἐκύκλωσαν τὴν ψυχὴν καὶ 
ἀδόντων τοὺς ὕμνους ἐκπηδήσασα ἐσκίρτησεν εἰς τὰς 
χεῖρας τοῦ Μιχαήλ καὶ ἀνελήφθη μετὰ χαρᾶς. 


55. Εἶπε πάλιν ὁ αὐτὸς περί τινος Γέροντος ὅτι ἀπῆλθέ 
ποτε εἰς πόλιν πιπράσκων σκεύη, καὶ κατ᾽ εὐκαιρίαν ἐκαθέ- 
σθη εἰς πυλῶνά τινος πλουσίου μέλλοντος τελευτᾶν Καθη- 
µένου δὲ αὐτοῦ προσέσχε καὶ ὁρᾷ ἵππους μελανοὺς καὶ οἱ 
ἐπιδάται αὐτῶν μελανοὶ καὶ φόόδου μεστοὶ ἔχοντες πυρίνας 
θάκλας ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 

Φθασάντων δε αὐτῶν τὸν πυλῶνα ἔστήῆσαν τοὺς ἵππους 
ἔξω. Καὶ εἰσῆλθεν ἕκαστος αὐτῶν Καὶ ἰδὼν αὐτοὺς ὁ ἄρρω- 
στος ἐκραύγασε µεγάλῃ τῇ φωνῇ' Κύριε, ἐλέησόν µε καὶ θοή- 
θησον 1έγουσιν αὐτῷ οἱ ἀποσταλέντες' Ἄρτι, ὅτε ὁ ἥλιος 
ἔδυσεν, ἦλθες μνησθῆναι τοῦ Θεοῦ; Διατί αὐγαξούσης τῆς 
ἡμέρας οὐκ ἐξεξήτησας αὐτόν, Νῦν οὐκ ἔστι σοι μερὶς ἐλπί- 
ὃος οὐδὲ παράκλησις. Καὶ οὕτω παραλαθόντες τὴν ἀθλίαν 
αὐτοῦ ψυχἠν ἀπῆλθον 


56. Εἶπε Γέρων' Ἠκούσαμεν παρά τινων ἁγίων τὸν Χρι- 
στὸν ἐχόντων ἐν ἑαυτοῖς λαλούντων περὶ συμφωνίας τεσσά- 
ρων πρεσόθυτέρων ἁγίων, οἵτινες δεξιὰς ἔδωκαν ἀλλήλοις, ἵνα 
ὁμόψυχοι καὶ ὁμόχρονοι ζήσωσιν ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ καὶ ὁμοῦ 
πάλιν ἓν οὐρανοῖς εὑρεθῶσι, τῇ δεσποτικῇ φωνῄῇ πιστεύσαν- 
τες τῇ λεγούσῃ' Ἐὰν δύο ὑμῶν συμφωνήσωσιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
ἐπὶ τῆς γῆς περὶ παντὸς πράγματος οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, γε- 
νήσεται αὐτοῖς παρὰ τοῦ πατρός µου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 


43. Ματθ. 18, 19. 
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τόν Δαθίδ µέ τήν κιθάρα καί ὅλους τούς ψάλτες, ὥστε ν 
ἀκούσει τή μελωδία τῆς φωνῆς τους καί νά θγεῖ µέ χαρά. 
Γι αὐτό µήν ἀσκήῆσετε θίᾳα. 

Κατέθηκαν ὅλοι καί στάθηκαν γύρω στήν ψυχή. 
Ἐκείνη, καθώς ἔψαλλαν τούς ὄμνους, ἀναπήδησε καί τινά- 
χθηκε στά χέρια τοῦ Μιχαήλ. Ἔτσι, χαρούμενη πΏγε ψηλά». 


55. Ὁ ἴδιος πάλι εἶπε γιά κάποιον Γέροντα ὅτι πῆγε 
µιά µέρα στήν πόλη νά πουλήσει ἀντικείμενα τοῦ ἐργοχεί- 
ρου του. Συµπτωµατικά κάθησε στήν ἐξωτερική εἴσοδο τοῦ 
σπιτιοῦ ἑνός πλούσιου, πού πέθαινε. Καθόταν καί πρόσεχε. 
Σέ µιά στιγµή θλέπει μαῦρα ἄλογα, µέ τούς ἐπιθάτες τους 
μαύρους καί ὅλο φοθέρα καί µέ ρόπαλα στά χέρια τους. 

Ὅταν αὐτοί ἔφτασαν στήν εἴσοδο, ἄφησαν τά ἄλογα 
ἔξω, ἐνῶ µπῆκε µέσα ὁ καθένας τους. Ὅταν τούς εἶδε ὁ 
ἄρρωστος, φώναξε µέ µεγάλη φωνή: «Κύριε, ἐλέησέ µε καί 
θοήθησέ µε». Τοῦ λένε οἱ ἀπεσταλμένοι: «Τώρα, ὅταν 6ασί- 
λεψε ὁ ἥλιος (τῆς ζωῆς σου), ἀποφάσισες νά θυμηθεῖς τόν 
Θεό; Γιατί δέν τόν ζήτησες ὅταν ἔλαμπε τό φῶς τῆς µέρας;, 
Τώρα δέν ὑπάρχει γιά σένα µερίδα ἐλπίδας οὔτε παρηγο- 
ρία». Ἔτσι, πῆραν τήν ἄθλια ψυχή του καί ἔφυγαν. 


56. Ἕνας Γέροντας εἶπε: Ἀκούσαμε ἀπό κάποιους 
ἅγιους ἀνθρώπους, πού εἶχαν µέσα τους τόν Χριστό, νά 
κάνουν λόγο γιά µιά συμφωνία πού ἔκαναν τέσσερις ἅγιοι 
πρεσθύτεροι, δείχνοντας ἐμπιστοσύνη στή δεσποτική φωνή 
πού εἶπε: «Ἄν δύο ἀπό σᾶς συμφωνήσουν μεταξύ τους 
πάνω στή γη, γιά κάθε πράγμα πού θά ζητήσουν, θά τό 
ἔχουν ἀπό τόν οὐράνιο Πατέρα µου»””  Αὐτοί ἔκαναν συµ- 
Φφωνία νά ζήσουν σ᾿ αὐτόν τόν κόσμο µέ µιά ψυχή καί νά 
ἔχουν τόν ἴδιο χρόνο ζωῆς, καί μαζί πάλι νά θρεθοῦν στόν 
οὐρανό. 
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Καὶ οἱ μὲν τρεῖς τῇ ἀσκήσει προσκαρτεροῦντες ἠσύχα- 
ζον ἐν τῇ ἐρήμῳ, ὁ δὲ ἄλλος διηκόνει αὐτοῖς τὰ πρὸς τὴν 
χρείαν Συνέόη οὖν τοὺς δύο τελειωθῆναι ἐν Χριστῷ καὶ 
ἀναλῦσαι ἐκ τοῦ 6ίου καὶ ἀπενεχθῆναι ἐν ἑνὶ τόπῳ ἀναπαύ- 
σεως, περιλειφθῆναι δὲ τοὺς δύο ἓν τῇ γῇ, τὸν διακονητὴν 
χαὶ ἕνα ἠσυχάξοντα. 

Ἐξ ἐπιδουλῆς δὲ τοῦ πονηροῦ δαίµονος ἔπεσεν ὁ δια- 
κονητἠς εἰς πορνείαν͵ καὶ ἀπεκαλύφθη ἑνὶ τῶν διορατικῶν 
Γερόντων τῶν ἁγίων ὅτι οἱ δύο οἱ τελειωθέντες παρεκάλουν 
τὸν Θεὸν περὶ τοῦ διακονητοῦ λέγοντες ὅτι Παράδος τὸν 
ἀδελφὸν δρωθῆναι ὑπὸ Λέοντος ἢ ὑπὸ ἄλλου θηρίου, ἵνα 
ἀπονιψάμενος τὴν ἁμαρτίαν ἔλθῃ ἐν τῷ τόπῳ ἐν ᾧ ἐσμεν, 
χαὶ μὴ] διαπέσῃ ἡ συμφωνία ἡμῶν 

Καὶ ἐγένετο ἐλθεῖν τὸν ἀδελφὸν κατὰ τὸ ἔθος τῆς δια- 
χονίας͵ καὶ ἐν τῷ ὑποστρέφειν πρὸς τὸν ἠσυχαστὴν ὑπήντη- 
σεν αὐτῷ λέων καὶ ἐξήτει αὐτὸν θανατῶσαι. Ἔγνω δὲ ὁ ἦσυ- 
χαστὴς τὸ γενόμενον' ἀπεκαλύφθη γὰρ αὐτφ. Καὶ ἔστη εἰς 
προσευχὴν δεόµενος τοῦ (Θεοῦ ὑπὲρ τοῦ ἀδελφοῦ. Καὶ πά- 
ραυτα ἔστη ὁ λέων Οἱ οὖν δύο Γέροντες οἱ ἤδη τελειωθέντες 
παρεκάλουν τὸν Θεὸν λέγοντες' 4εόμεθά σου, Δ4έσποτα, 
συγχώρησον αὐτὸν όρωθῆναι, ἵνα ἔλθῃ μεθ’ ἡμῶν ἐν τῇ µα- 
καριότητι ταύτῃ, καὶ μὴ ἐπακούσῃς, Ἅγιε, τοῦ παρακα- 
λοῦντος ὑπὲρ αὐτοῦ ἐν τῇ γῇ. 

Ὁ δὲ Γέρων ἐν τῷ κελλίῳ σὺν πάσῃ ἐχτενεῖ εὐχῇ μετὰ 
δακρύων ἱχέτευε τὸν Θεὸν ἐλεηθῆναι τὸν ἀδελφὸν καὶ ῥυ- 
σθῆναι τοῦ λέοντος. Ὑπήκουσε δὲ ὁ Θεὸς τῆς κραυγῆς τοῦ 
Γέροντος καί φησι πρὸς τοὺς Πατέρας τοὺς ἐν τῷ οὐρανῷ 
ὄντας' Δίκαιόν ἐστιν ἐκείνου ὑπακοῦσαι. Ὑμεῖς γὰρ ὧδε ἐν 
ἀνέσει ἐστὲ ἀπαλλαγέντες τῶν πόνων καὶ τῶν ἱδρώτων τοῦ 
δ6ίου' ἐκεῖνος δὲ κεκμηκὼς ἐν τῷ µόχθῳ τῆς σαρκὸς καὶ ἐν 
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Οἱ τρεῖς κάνοντας ὑπομονή στήν ἄσκηση ξοῦσαν ὡς 
ἡἠσυχαστές στήν ἔρημο. Ὁ ἄλλος τούς ὑπηρετοῦσε στίς 
ἀνάγκες τους. Οἱ δύο συνέθη νά ἀναπαυθοῦν ἐν Χριστῷ 
καί νά φύγουν ἀπό τὴ ζωή καί νά ὁδηγηθοῦν στόν ἴδιο 
τόπο ἀναπαύσεως. Οἱ ἄλλοι δύο, ὁ διακονητής καί ὁ ἕνας 
ἠσυχαστής, ἔμειναν στη γη. 

Ὁ διακονητής ἔπεσε σὲ σαρκικό ἁμάρτημα ἀπό ὕπου- 
λη ἐνέργεια τοῦ πονηροῦ δαίμονα. Σέ ἕναν ἀπό τούς διο- 
ρατικούς ἅγιους Γέροντες ἀποκαλύφθηκε ὅτι οἱ δύο κοιµη- 
θέντες Γέροντες παρακαλοῦσαν τόν Θεό γιά τόν διακονητή 
καί ἔλεγαν: «Παράδωσε τὀν ἀδελφό νά κατασπαραχθεῖ 
ἀπό λιοντάρι ἤ ἀπό ἄλλο θηρίο, γιά νά ξεπλύνει τήν ἅμαρ- 
τία καί νά ἔρθει στὀν τόπο πού εἴμαστε, καί νά µήν ἀκυ- 
ρωθεῖ ἤ συμφωνία µας». 

Ὁ ἀδελφός πῆγε γιά τή συνηθισμένη διακονία. Ἔπι- 
στρέφοντας στὀν ἠσυχαστή τόν συνάντησε ἕνα λιοντάρι 
καί ἤθελε νά τόν θανατώσει. Ὁ ἡἠσυχαστής ἔμαθε τό γεγονός 
ἀπό ἀποκάλυψη. Στάθηκε σέ προσευχή καί παρακαλοῦσε 
τόν Θεό γιά τόν ἀδελφό. Τό λιοντάρι ἀμέσως σταμάτησε. 
Ἀλλά οἱ δύο Γέροντες, πού ἤδη εἶχαν ἀναπαυθεῖ, παρακα- 
λοῦσαν τόν Θεό: «Δέσποτα, σὲ παρακαλοῦμε, δῶσε τήν 
ἄδεια νά κατασπαραχθεῖ, γιά νά ἔρθει µαζί µας σ’ αὐτή τή 
µακαριότητα. Μήν ἀκούσεις, Ἅγιε Θεέ, τήν προσευχή τοῦ 
ἀδελφοῦ πού παρακαλεῖ γι αὐτόν στή γἢ», 

Ὁ Γέροντας ἀπό τήν ἄλλη στό κελί µέ ἐκτεταμένη 
προσευχή καί δάκρυα ἱκέτευε τόν Θεό νά ἐλεῆσει τὀν 
ἀδελφό καί νά τόν γλυτώσει ἀπό τό λιοντάρι. Ὁ Θεός 
ἄκουσε τήν κραυγή τοῦ Γέροντα, καί λέει στούς Πατέρες 
πού ἦταν στὀν οὐρανό: «Δίκαιο εἶναι ἐκεῖνον νά ἀκούσω. 
Ἐσεῖς ἐδῶ εἴσαστε σὲ ἄνεση, ἀπαλλαγμένοι ἀπό τούς κό- 
πους καί τούς ἱδρῶτες τῆς ζωῆς, ἐνῶ ἐκεῖνος εἶναι κουρα- 
σµένος ἀπό τόν κόπο τῆς ζωῆς καί θρίσκεται σέ παλαί- 
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πάλαις πρὸς τὰ πνεύματα τῆς πονηρίας. άίκαιον οὖν ἐστιν 
ἐκείνῳ δοῦναι τὴν χάριν ἤπερ ὑμῖν 

Εὐθέως οὖν ἀνεχώρησεν ὁ λέων ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ. Καὶ 
ἐλθὼν ἐν τῷ κελλίῳ εὗρε τὸν Γέροντα δακρύοντα ὑπὲρ αὐ- 
τοῦ. Καὶ δυ]γήσατο αὐτῷ πάντα τὰ συµόάντα αὐτῷ καὶ ἐξω- 
µολογήσατο τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῦ. Καὶ γνοὺς ὅτι ἐφείσατο 
αὐτοῦ ὁ Θεὸς µετενόησε. Καὶ ἐντὸς ὀλίγου χρόνου ἦλθεν εἰς 
τὸ ἀρχαῖον µέτρον 

Συνέδη δὲ κοιιηθῆναι ἀμφοτέρους καὶ τελειωθῆναι ἐν 
ἈΧριστῷ. Καὶ ἀπεκαλύφθη τῷ προρρήηθέντι διορατικῷ ἁγίῳ 
ὅτι οἱ τέσσαρες ἐν ἑνὶ τόπῳ εἰσὶ κατὰ τὰς ἀφευδεῖς ἐπαγγε- 
λίας τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 


57. Ἄλλος πάλιν ἀποκρισιάριος κοινοδίου μεγάλου ἦν 
Καὶ ἐν τῷ τὰς ἀποκρίσεις ποιεῖν αὐτὸν τοῦ κοινοδίου συνέ- 
6η ἐμπεσεῖν εἰς τὸν τῆς ἀχολασίας 6όρόορον Ἐγένετο τοί- 
νυν τελευτῆσαι αὐτόν Καὶ ἐγένετο τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ἡ 
ἀσθόλη ἀπὸ χύτρας. Ὁ οὖν τοῦ µοναστηρίου πατήρ, πνευµα- 
τικὸς ὤν, ὡς εἶδε τὸ γεγονός, συνήγαγε πᾶσαν τὴν ἀδελφό- 
τήητα λέγων: Ὁ ἀδελφὸς οὗτος ὑπεξῆλθε τὸν 6ίον Καὶ οἴδατε 
ὅτι διὰ τὴν ὑμετέραν ἀνάπαυσιν καὶ ἡσυχίαν ὁλοψύχως ἔκα- 
µνεν ἐν ταῖς ἀποκρίσεσι. Καὶ ὑπεσκελίσθη ὡς ἄνθρωπος ἐκ 
τοῦ πονηροῦ. Καὶ ἐπειδὴ τῇ προφάσει ἡμῶν ἁμαρτήματι πε- 
ριέπεσεν, δεῦτε κάµωµεν ἐπκτενῶς ὑπὲρ αὐτοῦ καὶ παρακα- 


44. Ἀποκρισάριος ἤ ἀποκρισιάριος: Στήν ἐκκλησιαστική γλώσσα οἱ ἀπο- 
κρισάριοι ἦσαν κληρικοί, οἱ ὁποῖοι ἐστέλλοντο ὡς ἀντιπρόσωποι ἐπισκόπων 
πρὸς Μητροπολίτες καί τόν Πατριάρχη. Ἀργότερα ἀντικαταστάθηκαν µέ 
λαϊκούς. 

Ἡ νοµοθεσία τοῦ Ἰουστινιανοῦ προέθλεπε ἀποκρισαρίους καί γιά µονα- 
στηριακές ὑποθέσεις σὲ σχέση κυρίως µέ τίς ἐκκλησιαστικές καί πολιτικές 
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σµατα µέ τά πονηρά πνεύματα. Λοιπόν, δίκαιο εἶναι σέ 
κεῖνον νά δώσω τή χάρη παρά σὲ σᾶς». 

Ἀμέσως τό λιοντάρι ἔφυγε ἀπό τόν ἀδελφό. Ἐκεῖνος 
γύρισε στό κελί καί θρίσχει τόν Γέροντα νά χύνει δάκρυα 
γι αὐτόν. Τοῦ ἐξιστόρησε ὅ,τι τοῦ συνέδθη καί ἐξομολογή- 
θηκε τήν ἁμαρτία του. Ἔμαθε καί ὅτι ὁ Θεός τόν λυπήθη- 
κε καί μετανόησε. Καί µέσα σέ λίγο χρονικό διάστηµα 
ἔφθασε στά πρωτινά µέτρα. 

Ἠρθε ἡ ὥρα πού κοιµήθηκαν καί οἱ δύο καί ἡ ζωή 
τους τελείωσε ἐν Χριστῷ. Στόν διορατικό ἅγιο, πού ἀναφέ- 
ραµε προηγουμένως, φανερώθηκε ὅτι οἱ τέσσερις θρίσκον- 
ται στὀν ἴδιο τόπο, σύμφωνα µέ τίς ἀδιάψευστες ὑποσχέ- 
σεις τοῦ Κυρίου µας Ἰησοῦ Χριστοῦ. 


57. Ἄλλος πάλι ἦταν ἀποκρισιάριος" ἑνός μεγάλου 
κοινοδίου, καί, καθώς ἐκτελοῦσε τίς ἐξωτερικές ὑποθέσεις 
τοῦ κοινοδίου, συνέθη νά πέσει στὀν θοῦρκο τῆς ἀκολα- 
σἰας. Ἠρθε ἡ ὥρα καί πέθανε. Τό πρὀσωπό του ἔγινε ὅπως 
ἢ καπνιά ἀπό χύτρα. 

Ὁ ἡγούμενος τοῦ μοναστηριοῦ, ἄνθρωπος πνευµατι- 
κὀς, μόλις εἶδε τό γεγονός, κάλεσε σέ σύναξη ὅλη τήν ἀδελ- 
φότητα καί εἶπε: «Ὁ ἀδελφός αὐτός ἔφυγε ἀπ᾽ τή ζωή. Ξέ- 
ρετε 6έδαια ὅτι γιά τή δική σας ἀνάπαυση καί ἡσυχία ὁλό- 
Ψυχα κουραζόταν στίς ἐξωτερικές ἐργασίες. Ὡς ἄνθρωπος 
ἔπεσε στήν παγίδα τοῦ πονηροῦ. Ἐπειδή ἀπό δική µας 
ἀφορμή ἔπεσε σὲ ἁμάρτημα, ἐλᾶτε, ἄς κοπιάσουµε µέ προ- 


ἀρχές. Ἀρχυιά ἀνελάμθαναν µοναχοί ἑκάστης µονῆς, ἀπό τούς πλέον ἐναρέ- 
τους. Ἀργότερα ἀντεκατεστάθησαν ἀπό λαϊκούς γιά νά µήν ἀπουσιάζουν ἐκ. 
τῆς μονῆς οἱ μοναχοί. 
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λέσωμεν τὸν φιλάνθρωπον (Θεόν' οἱ γὰρ οἴκτιρμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ 
πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 

ρξαντο οὖν μετὰ δακρύων νηστεύειν καὶ ἱκετεύειν τὸν 
Θεὸν ἐλεῆσαι αὐτόν Καὶ ἐποίησαν τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς 
νύκτας ἄσιτοι πάντες, μηδὲν ἐσθίοντες, ἀλλὰ θρηνοῦντες καὶ 
ὀλοφυρόμενοι τὴν ἀπώλειαν τοῦ ἀδελφοῦ. 

Καὶ γίνεται ὁ ἀθδᾶς ἐν ἑκστάσει καὶ θεωρεῖ τὸν Σωτῆρα 
συμπαθοῦντα τῷ κόπῳ τῶν ἀδελφῶν, Ὁ δὲ διάδολος ἤρξατο 
κατηγορεῖν καὶ λέγειν Δέσποτα, ἐμός ἐστιν οὗτος δέοµαί 
σου, τῶν ἡμετέρων ἐστίν ἐγὼ συνήργησα αὐτῷ εἷς τὸ ἁμάρ- 
τηµα᾽ δικαιοκρίτης ὤν Κύριε, ὁμοίως κρῖνον Ἀπεκρίθη οὖν 
ὁ Σωτὴρ λέγων' Δικαιοκρίτης εἰμί, ἀλλὰ καὶ ἐλεήμων. Καὶ 
πέρας τῆς δικαιοσύνης ἡ ἐλεημοσύνη καὶ ἤ φιλανθρωπία 
µου τυγχάνει, ἐπεὶ ἐλεήμων εἰμὶ καὶ φιλάνθρωπος. Εὔλογόν 
ἐστι μὴ παριδεῖν τοσούτων ἁγίων ἀνδρῶν ἱκεσίαν ὑπὲρ ἑνὸς 
τραυματισθέντος προσαγοµένην µοι. Καὶ ταῦτα δι ἐκείνους 
αὐτοὺς τοὺς παρακαλοῦντας πεσόντος αὐτοῦ ἐν τῇ ἁμαρ- 
τίᾳ. Ἠδύνατο γὰρ καὶ οὗτος ἐν ἡσυχίᾳ µένειν ὥσπερ καὶ 
πάντες ἐν τῷ µοναστηρίῳ, καὶ ἄτρωτος φυλαχθῆναι ἀπὸ 
τῶν θελῶν τοῦ ἐχθροῦ. Ἀλλὰ προφάσει τῆς ἀποκρίσεως τῶν 
ἀδελφῶν ὡς ἄνθρωπος ὠλίσθησεν 

ὪἩ οὐχ ὁρᾷς πῶς πάντες εἰς θάνατον ἔδωκαν ἑαυτοὺς 
ὑπὲρ αὐτοῦ καὶ πάντες ὑπὲρ τοῦ ἑνὸς ἀποθνῄσκουσιν; Ὅ- 
µως μέντοι πεῖσον αὐτοὺς ἀποστῆναι τοῦ παρακαλεῖν µε 
καὶ λάδε αὐτόν Ἰδέ, τοσαῦται ψυχαὶ κινδυνεύουσι λιμῷ 
ἀπολέσθαι τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας παρακαλοῦντές µε 
χαὶ δεόµενοι μετὰ δακρύων ὑπὲρ αὐτοῦ' µή ἀφιστάμενοι 
ἀπὸ τῶν προσευχῶν ἐν στεναγμῷ καὶ γονυκλισίαις καὶ τῇ 
σποδῷ ᾗ κατέπασαν τὰς ἑαυτῶν κεφαλὰς τοσοῦτον πλῆθος 


45. Ματθ. 5, 45-47. 
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θυµία γι αὐτόν κι ἄς παρακαλέσουµε τόν φιλάνθρωπο Θεό, 
γιατί ἡ εὐσπλαχνία του ἁπλώνεται σ’ ὅλα του τά ἔργα» 

Ἐκεῖνοι ἄρχισαν µέ δάκρυα νά νηστεύουν καί νά ἴκε- 
τεύουν τόν Θεό νά τόν σπλαχνιστεῖ. Τρεῖς µέρες καί τρεῖς 
νύχτες ἔμειναν ὅλοι νηστικοί, χωρίς νά τρῶνε τίποτε' µόνο 
θρηνολογοῦσαν κι ἔχυναν δάκρυα γιά τήν ἀπώλεια τοῦ 
ἀδελφοῦ. 

Ὁ ἀθθᾶς ἦρθε σὲ ἕἔκσταση. Βλέπει τόν Σωτήρα νά δεί- 
χνει συμπάθεια γιά τόν κόπο τῶν ἀδελφῶν Ἀπό τήν ἄλλη 
ὁ διάθολος ἄρχισε νά κατηγορεῖ καί νά λέει: «Δέσποτα, δι- 
κός µου εἶναι αὐτός' σὲ παρακαλῶ, ἀπ᾿ τούς δικούς µου 
εἶναι ἐγώ ἥμουν συνεργός του στό ἁμάρτημα. Καθώς εἶσαι 
δικαιοκρίτης, Κύριε, ἀνάλογα νά κρίνεις». Ὁ Σωτήρ ἀπο- 
κρίθηκε: «Εἶμαι δικαιοκρίτης ἀλλά καί ἐλεήμων. Τό πέρας 
τῆς δικαιοσύνης µου εἶναι τό ἔλεος καί ἡ φιλανθρωπία µου, 
γιατί εἶμαι ἐλεήμων καί φιλάνθρωπος. Λογικό εἶναι νά µήν 
ἀδιαφορήσω γιά τήν ἱκεσία τόσων ἁγίων ἀνδρῶν, πού εὔ- 
χονται σέ µένα γιά ἕναν τραυματισμένο, ὁ ὁποῖος μάλιστα 
ἔπεσε στήν ἁμαρτία, γιά νά ἐξυπηρετήσει αὐτούς τούς ἴδι- 
ους πού παρακαλοῦν Εἶναι ἀλήθεια ὅτι κι αὐτός μποροῦσε 
νά μένει στήν ἡσυχία -ὅπως ἔκαναν ὅλοι στό µοναστήρι- 
καί νά µήν πληγωθεῖ ἀπό τά θέλη τοῦ ἐχθροῦ: ἀλλά µέ 
ἀφορμή τίς ἐξωτερικές ὑποθέσεις τοῦ μοναστηριοῦ γλί- 
στρησε ὡς ἄνθρωπος. 

Ἠ δέν θλέπεις ὅτι γιά χάρη του ὅλοι ἀψηφοῦν τόν θά- 
νατο καί ὅλοι γιά τόν ἕναν πεθαίνουν; Ὅμως, τουλάχιστον 
νά τούς πείσεις νά σταματήσουν νά μέ παρακαλοῦν, καί 
τότε πάρ τον. Δές, τόσες ψυχές κινδυνεύουν νά πεθάνουν 
ἀπό πείνα, καθώς τρεῖς µέρες καί τρεῖς νύχτες µέ παρακα- 
λοῦν καί ὑκετεύουν γι αὐτόν µέ δάκρυα. Δέν σταματοῦν τίς 
προσευχές µέ στεναγμούς καί γονυκλισίες, καί μέ τό κεφά- 
λι πασπαλισμένο μέ στάχτη μέ παρακαλεῖ τόσο πλΏθος. 
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παρακαλεῖ. Καὶ ταῦτα μὴ κατὰ σκοπὸν καὶ µελέτην ἀπο- 
στασίας ἁμαρτήσαντος τοῦ ἀδελφοῦ, ἀλλὰ κατὰ συναρ- 
παγὴν πεσόντος ἐν τῇ ἁμαρτίᾳ ὡς ἀνθρώπου, οὐκ εὔλογόν 
ἐστιν ἀπολαῦσαι αὐτοὺς τῆς αἰτήσεως αὐτῶν; 

Εἰ γὰρ τοῖς ἐπὶ γῆς δασιλεῦσιν, ἐὰν ᾗ πόλις ὁλόκληρος 
ἴδῃ κατάδικόν τινα ἀπαγόμενον ἐπὶ θάνατον, ἀνακαλεῖται 
τὴν δασιλικήν ψῆφον ἡ ἱκεσία τοῦ πλήθους καὶ ἐξαρπάξει 
τῶν τοῦ δηµίου χειρῶν τὸν ὑπεύθυνον πόσῳ μᾶλλον ἐγὼ ὁ 
βασιλεὺς ὁ ὄντως δίκαιος καὶ φιλάνθρωπος χαρίσοµαι τοῖς 
ἐμοῖς στρατιώταις τὴν ὑπὲρ τοῦ ἑνὸς αἴτησιν καὶ ἱκετηρίαν 
µοι προσφεροµένην! 

Ταῦτα τοῦ Κυρίου εἰπόντος κατῃσχύνθη ὁ διάδολος καὶ 
ἀφανὴς ἐγένετο. Ὡς δὲ ἐπανῆλθεν ἀπὸ τῆς ἐκστάσεως ὁ 
ἀθόᾶς τῆς µονῆς, διηγήσατο πάντα τοῖς ἀδελφοῖς καὶ ἐχά- 
ρησαν χαρὰν μεγάλην σφόδρα. Καὶ ἤρξατο τὸ πρόσωπον 
τοῦ ἀδελφοῦ κατὰ μικρὸν ἀποκαθαίρεσθαι τῆς µελανίας 
καὶ γέγονεν ὅλον καθαρόν Καὶ πληροφορηθέντες ὅτι ἔταξεν 
ὁ Θεὸς τὴν ψυχἠν αὐτοῦ ἐν τῷ κλήρῳ τῶν σῳξομένων, συνε- 
χόμισαν τὸ Λείψανον καὶ ἔθαψαν αὐτὸ καὶ ἠγαλλιάσαντο 
ἐπὶ τῇ γενοµένῃ παραδόξῳ σωτηρίᾳ τοῦ ἀδελφοῦ, ὅτι ἐγγὺς 
Κύριος πᾶσι τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτὸν ἐν ἀληθείᾳ. 


56. Διηγήσατο δὲ ὁ αὐτὸς Γέρων καὶ περί τινος ἐπισκό- 
που, ἵνα µάλιστα καὶ ἐξ ἐκείνου τὸ θάρσος Λλαθόντες τῆς 
ἑαυτῶν γενώµεθα σωτηρίας. Ἠγγέλλετο παρά τινων τῷ παρ) 
ἡμῖν ἐπισκόπῳ, ὡς αὐτὸς ταῦτα ἔφασκε, τινὰς τῶν κοσμικῶν 
δύο ἐλευθέρας γυναῖκας, πιστάς, μὴ) σωφρόνως 6ιοῦν Ὁ δὲ 
ἐπίσκοπος ὑπὸ τῶν ἀπαγγειλάντων παθών τι ἀνθρώπινον, 
ὑποτοπάσας δὲ καὶ περὶ ἑτέρων τοῦτο, ἐπὶ παράκλησιν 


46. Ἡαλμ. 144, 18. 
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Καί παίρνοντας ὑπόψιν ὅτι ὁ ἀδελφός δέν ἀμάρτησε κατό- 
πιν προµελέτης ἔχοντας σκοπό του τήν ἀποστασία, ἀλλά 
ὅτι ἀπό ἀπροσεξία ὡς ἄνθρωπος ἔπεσε στήν ἁμαρτία, δέν 
ἀρμόζει νά πετύχουν αὐτοί αὐτό πού ζητοῦν; 

Ἂν στούς ἐπίγειους θασιλεῖς, καί τή στιγµή ἀκόμη πού 
ἣ πόλη ὁλόκληρη θλέπει ἕναν κατάδιιο νά ὁδηγεῖται στόν 
θάνατο, ἢ ἱκεσία τοῦ πλήθους ἀκυρώνει τή θασιλική ἀπόφα- 
ση καί ἀρπάζει µέσα ἀπό τά χέρια τῶν δηµίων τόν κατά- 
δικο, πόσο περισσότερο ἐγώ ὁ Βασιλιάς, ὁ ἀπόλυτα δίκαιος 
καί φιλάνθρωπος, θά ἱκανοποιήσω τῶν στρατιωτῶν µου τό 
αἴτημα καί τήν ἱκεσία πού μοῦ προσφέρουν γιά τόν ἕνα» 

Μ᾽ αὐτά τά λόγια τοῦ Κυρίου ντροπιάστηκε ὁ διάθο- 
λος χι ἔγινε ἄφαντος. Ὅταν ὁ ἀθθᾶς τῆς μονῆς συνηλθε 
ἀπό τήν ἔκσταση, τά διηγήθηκε ὅλα στούς ἀδελφούς καί 
χάρηκαν πάρα πολύ. 

Συγχρόνως τό πρόσωπο τοῦ ἀδελφοῦ ἄρχισε λίγο-λίγο 
νά καθαρίζει ἀπό τή µαυρίλα κι ἔγινε ὁλόκληρο καθαρό. 
Οἱ ἀδελφοί, ἀφοῦ πληροφορήθηκαν ὅτι ὁ Θεός ἔταξε τήν 
ψυχή του στόν κληρο τῶν σωζομένων, πῆραν τό λείψανο 
καί τό ἔθαψαν, Ἔνιωσαν ἀγαλλίαση γιά τήν παράδοξη σω- 
τηρία τοῦ ἀδελφοῦ καί θεθαιώθηκαν ὅτι ὁ Κύριος εἶναι 
κοντά σὲ ὅλους, πού τόν ζητοῦν µέ εἰλικρίνειαίό 


5δ. Ὁ ἴδιος Γέροντας ἀναφέρθηκε καί σέ κάποιον ἐπί- 
σκοπο, ὥστε ἐμψυχωμένοι χι ἀπό χεῖνον νά ἀφοσιωθοῦμε 
στό ἔργο τῆς σωτηρίας µας. 

Κάποιοι ἀνήγγειλαν στόν ἐπίσκοπό µας -ὅπως ὁ ἴδιος 
ἀφηγοῦνταν- ὅτι δύο γυναῖκες λαϊκές, πού δέν προέρχον- 
ταν ἀπό τήν τάξη τῶν δούλων, πιστές, δέν ζοῦν µέ σωφρο- 
σύνη. Ὁ ἐπίσχκοπος ὅμως ἐπειδή ἀπ᾿ αὐτούς πού τοῦ τά 
ἀνήγγειλαν παρασύρθηκε σάν ἄνθρωπος, καί συγχρόνως 
ὑποψιάσθηκε ὅτι κάτι τέτοιο συµθαίνει καί µέ ἄλλους πι- 
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Θεοῦ ᾖει, ἐκεῖθεν τὸ ἀκριθὲς ἀξιῶν μαθεῖν οὗπερ καὶ ἔτυχε. 

Μετὰ γὰρ τὴν θείαν καὶ φοθερὰν ἐκείνην προσκοµιδήν, 
τῶν προσιόντων εἰς µετάληψιν τῶν ἁγίων μυστηρίων τὰς 
ψυχὰς ἑώρα διὰ τῶν ὄψεων, ὁποίαις ἑκάστη ὑπόκειται 
ἁμαρτίαις. Καὶ τῶν ἁμαρτωλῶν ἑώρα τὰς ὄψεις καθάπερ 
ἀσθόλην, τινὰς δὲ αὐτῶν δίκην ἀποκαύματος τὸ πρόσωπον 
ἔχοντας, τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς πυρώδεις καὶ ὑφαίμους, ἑτέ- 
ρους δὲ αὐτῶν λαμπροὺς μὲν τὴν ὄψιν, λευκοὺς δὲ τὴν ἐσθῆ- 
τα. Καὶ τοῖς μὲν ἄλλοις ὡς µετεδίδου τοῦ Κυρίου τὸ σῶμα 
περιφλέγειν αὐτούς φησι καὶ διακαίειν τῶν δὲ ὥσπερ φῶς 
γινοµένων ἐκ τοῦ διὰ στόματος αὐτῶν εἰσιόντος µαργαρίτου 
καὶ ἅπαν τὸ σῶμα αὐτῶν καταλάμπειν σαν δὲ ἐν αὐτοῖς, 
φήσιν καὶ τῶν τὸν µονήρη 6ίον ἐπανῃρημένων καὶ τῶν ἓν 
συξυγίαις, οἳ ἔπασχον ταῦτα. 

Εἶτα, φήἠσίν, ὁρμᾷ καὶ ταῖς γυναιξὶν αὐτὸς μεταδοῦναι, 
ὅπως ἂν γνῷ οἷαι καὶ αὐταὶ τυγχάνουσι τὴν ψυχήν Καὶ ὁρᾷ 
καὶ ἓν αὐταῖς τὸν ὅμοιον τρόπον γινόµενον πρόσωπα µέλα- 
νά τε καὶ ὄφαιμα καὶ πυρώδη καὶ λευκά. Ἐν ταύταις δὲ πα- 
ραγίνονται καὶ αἱ δύο γυναῖκες ἐκεῖναι, ἃς διέόαλον τῷ ἐπι- 
σκόπῳ, δι’ ἃς καὶ µάλιστα ἐπὶ τὴν τοιαύτην εὐχὴν ἐλήλυθεν 
ὁ ἐπίσκοπος. Καὶ ὁρᾷ καὶ αὐτὰς ἐν τῇ προσελεύσει τῶν 
ἁγίων τοῦ Θεοῦ μυστηρίων, λαμπρὸν μὲν καὶ ἔντιμον ἐχού- 
σας τὸ πρόσωπον, λευκὴν δὲ τὴν ἐσθῆτα περιδθεόλημένας. 
Εἶτα µεταλαθούσας καὶ αὐτὰς τῶν ἁγίων τοῦ Χριστοῦ µυ- 
στηρίων ἐγένετο ὡς ὑπὸ φωτὸς καταλάμπεσθαι. 

Ὁ δὲ πάλιν ἐπὶ τὴν συνήθη τοῦ Θεοῦ ἱκεσίαν ἐτρέπετο 
μαθεῖν ἀξιῶν τῶν δεδειγµένων αὐτῷ ἀποκαλύψεων τὸν τρό- 
πον Παραστὰς δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου περὶ ἑκάστου ἐρω- 
τᾶν ἐκέλευεν Ὁ δὲ ἐπίσκοπος εὐθέως περὶ τῶν δύο ἐκείνων 
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στούς, κατέφυγε στόν Θεό, ζητώντας µέ ἐπιμονή ἀπό κεῖ 
νά µάθει τήν ἀλήθεια, πράγµα πού τό πέτυχε. 

Μετά δηλαδή ἀπό τή θεία καί φοθερή ἐκείνη προσκο- 
µιδή πού ἔκανε, ἔθλεπε µέσα ἀπό τά πρόσωπα τίς ψυχές 
ἐκείνων πού ἔρχονταν νά µεταλάθουν τά ἅγια μυστήρια, σε 
ποιές ἀμαρτίες εἶναι ἔνοχη καθεμιά. Τήν ὄψη τῶν ἆμαρ- 
τωλῶν τήν ἔθλεπε σάν καπνιά. Ἄλλοι ἀπ᾿ αὐτούς εἶχαν τό 
πρόσωπο σάν καμµένο, ἄλλοι τά µάτια κατακόκκινα καί 
µατωμένα. Καί ἄλλοι ἦσαν φωτεινοί στην ὄψη καί ντυµέ- 
νοι λευκό ἔνδυμα. Καί τήν ὥρα πού μετέδιδε ὁ ἐπίσκοπος 
τό σῶμα τοῦ Κυρίου, ἔθλεπε ἄλλους νά τούς περιθάλλει 
φλόγα καί νά τούς κατακαίει, ἐνῶ οἱ ἄλλοι νά γίνονται 
σάν φῶς ἀπό τόν µαργαρίτη πού ἔπαιρναν στό στόµα τους, 
καί ὅλο τό σῶμα τους νά φεγγοθολάει. Σ’ αὐτούς πού τά 
πάθαιναν αὐτά, ἀνῆκαν -λέει- καί μοναχοί καί παντρε- 
μένοι. 

Ἔπειτα στράφηκε -λέει- νά κοινωνήσει ὁ ἴδιος καί τίς 
γυναῖκες, γιά νά µάθει κι αὐτές τί λογῆς εἶναι στήν ψυχη. 
Βλέπει καί σ᾽ αὐτές νά ἰσχύει τό ἴδιο: πρόσωπα μαῦρα καί 
µατωµένα καί κόκκινα καί λευκά. Ἀνάμεσά τους ἦταν κι 
ἐκεῖνες οἱ δυό γυναῖκες, πού τίς εἶχαν κατηγορήσει στόν 
ἐπίσκοπο, γιά τίς ὁποῖες κυρίως εἶχε ἔρθει στό σημεῖο ὁ 
ἐπίσκοπος νά Χάνει µιά τέτοια προσευχή. Τίς ὀλέπει κι 
αὐτές, τήν ὥρα πού προσέρχονταν στά ἅγια μυστήρια τοῦ 
Θεοῦ, νά ἔχουν τό πρόσωπο λαμπρό καί ἄξιο τιμῆς καί νά 
εἶναι ντυµένες µέ λευκό ἔνδυμα. Ἔπειτα, ἀφοῦ µετάλαθαν 
κι αὐτές τά ἅγια μυστήρια τοῦ Χριστοῦ, φάνηκε νά λάμ- 
πουν µέσα σέ φῶς. 

Ὁ ἐπίσκοπος στράφηκε πάλι στή συνηθισμένη ἱκεσία 
πρός τόν Θεό, ζητώντας τή σημασία τῶν ἀποκαλύψεων πού 
τοῦ εἶχαν φανερωθεῖ. Ηρθε κοντά του ἄγγελος Κυρίου καί 
τόν παρήγγελε νά τόὀν ρωτάει γιά τό καθετί. Ὁ ἐπίσκοπος 
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ἠρώτα γυναικῶν, εἰ ἄρα ἀληθὴς ὑπάρχει ἡ προτέρα αὐτῶν 
διαθολἠ ἢ ψευδής. Ὁ δὲ ἄγγελος ἐπέφηνεν ἀληθῆ εἶναι πάν- 
τα τὰ περὶ αὐτῶν λεχθέντα. Ὁ δὲ ἐπίσκοπος ἔφη πρὸς τὸν 
ἄγγελον' Καὶ πῶς ἐν τῇ µεταλήψει τῶν ἁγίων τοῦ Χριστοῦ 
μυστηρίων λαμπραὶ μὲν τὴν ὄψιν ὑπῆρχον, λευκὴν δὲ τὴν 
ἐσθῆτα εἶχον, φωτὸς δὲ ἀπέστιλόον οὐκ ὀλίγου; 

Ὁ δὲ ἄγγελος εἶπεν ὅτιπερ εἰς αἴσθησιν ἐλθοῦσαι τῶν 
πεπραγμένων αὐταῖς καὶ ἀποστᾶσαι τούτων, δάκρυσι καὶ 
στεναγμοῖς καὶ ἐλεημοσύναις πενήτων καὶ δι’ ἐξομολογήσε- 
ως τῶν θείων ἔτυχον καταλλαγῶν, τοῦ λοιποῦ µηκέτι τοῖς 
αὐτοῖς περιπίπτειν ἐπαγγειλάμεναι, εἴπερ ἐπὶ τοῖς προτέροις 
ἁμαρτήμασι τύχοιεν συγγνώµης. Καὶ τετυχήκασι δὲ διὰ τού- 
των τῆς θείας καταλλαγῆς καὶ τῶν ἐγκλημάτων ἀπελύθησαν 
Ζῶσι δὲ τοῦ λοιποῦ σωφρόνως καὶ δικαίως καὶ εὐσεθῶς. 

Ὁ δὲ ἐπίσκοπος θαυμάζειν, ἔφησεν, οὐ τὴν µεταδολἠν 
τῶν γυναικῶν τοσοῦτον -τοῦτο γὰρ πολλοῖς συνέδη γενέ- 
σθαι- ἀλλὰ τὴν τοῦ Θεοῦ δωρεάν, ὡς οὐ µόνον αὐταῖς τιµω- 
ρίαις οὐχ ὑπηγάγετο, ἀλλὰ καὶ τοσαύτης ἠξίωσε χάριτος. 
Καὶ ὁ ἄγγελος ἔφη πρὸς αὐτόν' Θαυμάζεις τοῦτο; Δικαίως' 
ἄνθρωπος γὰρ τυγχάνεις. Ὁ δὲ Δεσπότης, ἡμῶν τε καὶ ὑμῶν 
Θεός, φύσει ὢν ἀγαθὸς καὶ φιλάνθρωπος, τοῖς παυοµένοις 
τῶν οἰκείων πλημμµελημάτων καὶ δι’ ἐξομολογήσεως προσπί- 
πτουσιν αὐτῷ οὐ µόνον εἰς κόλασιν οὐ πέµπει, ἀλλὰ καὶ τὴν 
ὀργὴν παύει καὶ τιμῆς ἀξιοί. Καὶ γὰρ οὕτως ἀγαπᾷ ὁ Θεὸς 
τὸν κόσμον, ὥστε τὸν Υἱὸν αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἔδωκεν ὑπὲρ 
αὐτοῦ. Ὁ τοίνυν ὑπὲρ ἐχθρῶν ἀποθανεῖν ἑλόμενος, οὐ πολλῷ 
μᾶλλον οἰκείους αὐτῷ γινοµένους καὶ µεταμελομένους ἐφ᾽ 


47. Ἰω. 3, 16. 4δ. Ρωμ. 5, 6-11. 49. Πρ6λ. Ἰω. 5, 24. 
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ἀμέσως ρώτησε γιά κεῖνες τίς δυό γυναῖκες ἄν εἶναι ἀληθι- 
γή ἡ προηγούµενη σἐ θάρος τους κατηγορία ἤ ψεύτικη. Ὁ 
ἄγγελος 6εθαίωσε ὅτι ὅλα ὅσα εἶπαν γι αὐτές εἶναι ἀληθι- 
νά. Καί ὁ ἐπίσκοπος ρώτησε τόν ἄγγελο: «Τότε, πῶς κατά 
τή µετάληψη τῶν ἁγίων μυστηρίων τοῦ Χριστοῦ ἦταν λαμ- 
πρὲς στήν ὄψη, εἶχαν ἄσπρη τήν ἐνδυμασία καί ἔλαμπαν 
µέσα σὲ πολύ φῶς» 

Ὁ ἄγγελος ἀπάντησε ἀκριθῶς ὅτι, ἀφοῦ συναισθάνθη- 
καν αὐτά πού εἶχαν κάνει καί ἀπομακρύνθηκαν ἀπ᾿ αὐτά, 
μέ δάκρυα, στεναγμούς καί ἐλεημοσύνες στούς φτωχούς 
καί µέ ἐξομολόγηση, πέτυχαν τή θεία συγχώρηση. Καί ὑπο- 
σχέθηκαν στό ἑξῆς νά μήν περιπέσουν πλέον στά ἴδια, ἄν 
θέθαια 6ροῦν συγχώρηση γιά τά προηγούμενα ἀμαρτήμα- 
τα. Μέ ὅλα αὐτά ἔχουν πετύχει τή θεία συμφιλίωση καί 
ἀπαλλάχθηκαν ἀπό τήν κατηγορία. Τώρα πλέον ζοῦν µέ 
σύνεση, σύφωνα µέ τόν νόμο τοῦ Θεοῦ καί µέ εὐσέθεια, 

Ὁ ἐπίσκοπος εἶπε ὅτι δέν θαυμάζει τόσο τήν ἀλλαγή 
τῶν γυναικῶν -αὐτό μέ πολλούς ἔχει γίνει- ἀλλά τή δωρεά 
τοῦ Θεοῦ, γιατί ὄχι µόνο δέν τίς τιμώρησε ἀλλά τίς ἔκανε 
πι ἄξιες γιά τόση χάρη. Ὁ ἄγγελος τοῦ εἶπε: «Αὐτό θαυµμά- 
ζεις; Δικαιολογημένα θέδαια, ἀφοῦ εἶσαι ἄνθρωπος. Ὁ Δε- 
σπότης, καί δικός µας καί δικός σας Θεός, ἀπό τή φύση 
του ἀγαθός καί φιλάνθρωπος, αὐτούς πού παύουν νά δια- 
πράττουν τά ἁμαρτήματά τους καί µέ ἑξομολόγηση πέ- 
φτουν στά πόδια Του, ὄχι µόνο δέν τούς στέλνει γιά νά τι- 
μωρηθοῦν, ἀλλά καί τήν ὀργή παύει καί τούς κάνει ἄξιους 
γιά τιµή. Καί αὐτό συµθαίνει, ἀχριθῶς διότι τόσο ἀγαπᾶ ὁ 
Θεός τόν κόσμο, ὥστε τόν Ὑϊό του τόν μονογενή παρέδω- 
σε στόν θάνατο γιά χάρη του4 Λοιπόν, ἐκεῖνος πού διάλε- 
ξε νά πεθάνει γιά χάρη τῶν ἐχθρῶν του” αὐτός πολύ πε- 
ρισσότερο δέν θά ἀπαλλάξει ἀπό τίς τιμωρίες αὐτούς πού 
ἔγιναν δικοί του καί µετάνιωσαν γιά ὅσα ἔκανανα, Καί δὲν 
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οἷς διεπράξαντο, λύσει μὲν τὰς τικωρίας, τῶν δὲ παρ αὐτοῦ 
εὐτρεπισμένων ἀγαθῶν παρέξει τὴν ἀπόλαυσιν; 

Τοῦτο τοίνυν ἴσθι, εἰδὼς ὡς οὐδὲν τῶν ἀνθρωπίνων 
ἁμαρτημάτων νικᾷ τὴν τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίαν, µόνον ἐὰν 
διὰ τῆς µετανοίας ἃ πρότερον ἔπραξέ τις ἀπαλείψῃ κακά. 
Φιλάνθρωπος γὰρ ὢν ὁ Θεὸς ἐπίσταται τὴν ἀσθένειαν τοῦ 
ὑμετέρου γένους καὶ τῶν παθῶν τὴν ἰσχὺν καὶ τὴν τοῦ δια- 
6όλου δύναμιν καὶ κακουργίαν Καὶ πίπτουσι μὲν τοῖς ἀν- 
θρώποις εἰς ἁμαρτίαν ὡς υἱοῖς συγγινώσκει καὶ ἀναμένει τὴν 
διόρθωσιν μακροθυμῶν ἐπ᾽ αὐτοῖς, µεταδθαλλομένοις δὲ καὶ 
τῆς αὐτοῦ δεοµένοις ἀγαθότητος, ὡς ἀσθενέσι συμπαθεῖ καὶ 
λύει παραυτίκα τὰς τιμωρίας καὶ χαρίξεται αὐτοῖς τὰ ἤτοι- 
µασμµένα τοῖς δικαίοις ἀγαθά. 

Ἔφη δὲ ὁ ἐπίσκοπος τῷ ἀγγέλῳ' /{έξον µοι λοιπὸν καὶ 
τὴν τῶν προσώπων διαφοράν, δέοµαί σου. Ἐπὶ ποίοις ἁμαρ- 
τήµασιν ἕκαστος αὐτῶν διάκειται, ἵνα καὶ περὶ τούτων 
μαθὼν πάσης ἀγνοίας ἀπαλλαγῶ. 

Ὁ δὲ ἄγγελος Κυρίου λέγει πρὸς αὐτόν' Οἱ μὲν λαμ- 
προί, φησί, καὶ φαιδροὶ τὰς ὄψεις ἐν σωφροσύνῃ καὶ ἀγνείᾳ 
χαὶ δικαιοσύνῃ ζῶσιν, ἐπιειχεῖς τε καὶ συμπαθεῖς καὶ ἐλεή- 
μονές εἰσιν Οἱ δὲ µέλαινας ἔχοντες τὰς ὄψεις πορνείας καὶ 
ἀσελγείας εἰσὶν ἐργάται καὶ τῆς ἄλλης ἀσωτίας καὶ τρυφῆς. 
Οἱ δὲ φανέντες ὄφαιμοι καὶ πυρώδεις πονηρίᾳ καὶ ἀδικίᾳ 
εἰσὶ συξῶντες, φιλολοίδοροί τε καὶ όλάσφημοι, δόλιοί τε καὶ 
φόνιοι τυγχάνουσι. 

Καὶ λέγει αὐτῷ πάλιν ὁ ἄγγελος' Βοήθησον τοίνυν αὐ- 
τοῖς, εἴπερ τὴν αὐτῶν σωτηρίαν ἐπιποθεῖς. Καὶ γὰρ διὰ 
τοῦτο, φησί, τετύχηκας τῶν οἰκείων εὐχῶν, ἵνα, ὄψει μαθὼν 
τὰς τῶν µαθητευοµένων ἁμαρτίας, ταῖς νουθεσίαις καὶ ταῖς 
παραινέσεσι θελτίους ποιήσῃς διὰ µετανοίας αὐτοὺς τῷ 
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θά τούς δώσει νά ἀπολαύσουν τά ἀγαθά πού ἔχει ἑτοιμάσει 
ὁ Ἴδιος». 

Αὐτό νά ξέρεις καλά, ὅτι κανένα ἀπό τά ἀνθρώπινα 
ἁμαρτήματα δέν νικᾶ τή φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ: ἀρκεῖ νά 
ἐξαλείψει κανείς µέ τή μετάνοια τά κακά πού ἔκανε προη- 
γουµένως. Ὁ Θεός, ὡς φιλάνθρωπος πού εἶναι, γνωρίζει 
τήν ἀδυναμία τοῦ γένους σας καί τή δύναμη τῶν παθῶν 
καί τήν µεγάλη κακουργία τοῦ διαθόλου. Γι αὐτό, ὅταν οἱ 
ἄνθρωποι πέφτουν σε ἁμαρτήματα, τούς συγχωρεῖ σάν 
παιδιά του καί δείχνοντας µακροθυµία περιμένει τή διόρ- 
θωσή τους. Ὅταν ἀλλάζουν καί προσεύχονται στήν ἀγαθό- 
τητά του, αἰσθάνεται συμπάθεια σάν ἀσθενεῖς πού εἶναι 
καί σταματάει ἀμέσως τίς τιμωρίες. Ἐπίσης τούς χαρίζει 
τά ἀγαθά πού ἔχει ἑτοιμάσει γιά τούς δικαίους. 

Εἶπε ὁ ἐπίσκοπος στόν ἄγγελο: «Σέ παρακαλῶ νά μοῦ 
διευκρινίσεις καί τή διαφορά τῶν προσώπων ὁ καθένας 
ἀπ᾿ αὐτούς σέ ποιά ἁμαρτήματα 6ρίσκεται, γιά νά τά µάθω 
κι αὐτά καί νά µήν ἔχω ἄγνοια γιά καμιά περίπτωση. 

«Οἱ λαμπροί καί χαρωποί στήν ὄψη --τοῦ λέει ὁ ἄγγε- 
λος τοῦ Κυρίου- ζοῦν µέ σεμνότητα, µέ ἁγιότητα καί δι- 
Χαιοσύνη. Εἶναι καί ἐπιεικεῖς, δείχνουν συμπάθεια στούς 
ἄλλους καί εἶναι ἐλεήμονες. Ἐκεῖνοι πού ἔχουν μαῦρα τά 
πρόσωπα ὑπηρετοῦν τήν πορνεία, τήν ἀσέλγεια καί γενικά 
τήν ἄσωτη καί ἡδυπαθή ζωή. Ὅσοι φάνηκαν µατωμένοι 
καί πόκκινοι σάν φωτιά εἶναι ἐκεῖνοι πού ἡ ζωή τους ἔχει 
γίνει ἕνα µέ τήν πονηρία κα ἁδικία, εἶναι φιλοκατήγοροι, 
θλάσφηµοι, πανοῦργοι καί ἱμοδόροι». 

Ὁ ἄγγελος συμπλήρωσε: «Βοήθησέ τους, ἄν θέθαια 
ποθεῖς πολύ τή σωτηρία τους. Ἐξάλλου γι αὐτό τόν λόγο 
ἔγιναν δεκτές οἱ προσευχές σου: ἀφοῦ ἀπό τήν ὄψη τους 
ἔμαθες τίς ἁμαρτίες τῶν µαθητευοµένων, νά τούς κάνεις µέ 
τίς συµθουλές καί τίς νουθεσίες σου νά γίνουν καλύτεροι, 


302 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


ὑπὲρ αὐτῶν ἀποθανόντι καὶ ἐγερθέντι ἐκ νεκρῶν Χριστῷ τῷ 
Κυρίφ ἡμῶν 

Ὅση σοι τοίνυν ἐστὶ δύναμις καὶ σπουδἠ καὶ ἀγάπη πε- 
οἱ τὸν σὸν Δ4εσπότην Χριστόν, πᾶσαν πρόνοιαν αὐτῶν ποιοῦ 
ἐπιστρέφειν αὐτοὺς ἐκ τῶν οἰκείων ἁμαρτημάτων πρὸς τὸν 
Θεὸν πείθων τε αὐτοὺς ὁποίων ἁμαρτημάτων ὑποχείριοί 
εἶσι καὶ μ] τῆς ἑαυτῶν ἀμελῶσι σωτηρίας. Ἔσται γὰρ ἐκ 
τούτου ἐκείνοις μὲν μετανοοῦσι καὶ ἐπιστρέφουσι πρὸς τὸν 
Θεὸν ψυχῆς σωτηρία καὶ ἀπόλαυσις τῶν µελλόντων ἀγαθῶν, 
σοὶ δὲ πολὺς ὁ μισθὸς µιµησαμένῳ τὸν οἰκεῖον 4εσπότην, 
τὸν οὐρανοὺς μὲν καταλείψαντα, τὰς δὲ ἐπὶ γῆς διατριθὰς 
ποιησάµενον διὰ τὴν τῶν ἀνθρώπων σωτηρίαν 


59. Ἔλεγον περί τινος ἀδελφοῦ ὅτι γενομένης συνάξεως 
ἐν ἡμέρᾳ Κυριακῇ ἀνέστη κατὰ τὸ ἔθος ἀπελθεῖν εἰς τὴν ἐκ- 
χλησίαν Καὶ ἐχλεύασεν αὐτὸν ὁ διάθολος λέγων αὐτῷ ὅτι 
Ποῦ ἀπέρχῃ εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ἵνα µεταλάόθῃς ἄρτου καὶ 
οἴνου, καὶ εἴπωσιν οἱ ἄνθρωποι ὅτι σῶμα καὶ αἷμα τοῦ Κυ- 
ρίου ἐστί Μή χλευάξζου. Ὁ δὲ ἀδελφὸς ἐπείσθη τῷ λογισμῷ 
χαὶ οὐκ ἀπῆλθε κατὰ τὸ ἔθος εἰς τὴν ἐκκλησίαν Τῶν δὲ ἆδελ- 
φῶν τῶν λοιπῶν ἐχδεχομένων τὸν ἀδελφόν -οὕτω γὰρ ἦν τὸ 
ἔθος τῆς ἐπισήμου Κυριακῆς' οὐ γὰρ ἐποίουν τὴν σύναξιν, 
ἕως οὗ πάντες ἦλθον- ἐπιμενόντων δὲ αὐτῶν ἐπὶ πλεῖον 
κἀκείνου μὴ ἐρχομένου, ἀναστάντες ἔρχονται πρὸς αὐτὸν 
λέγοντες' Ἆρα μ ἀσθενεῖ ἢ ἀπέθανεν; Ὡς δὲ ἦλθον εἰς τὸ 
χελλίον τοῦ ἀδελφοῦ, ἐπυνθάνοντο λέγοντες' Διατί οὐκ ἦλθες 
εἰς τήν ἐκκλησίαν, ἀδελφέ; Ὁ δὲ ἀδελφὸς ἠσχύνετο ἀπαγγεῖ- 
λαι αὐτοῖς. Ἐπιγνόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ τὴν τοῦ διαθόλου κα- 
χοθουλίαν καὶ τέχνην αὐτοῦ τοῦτο εἶναι ἔδαλον αὐτῷ µετά- 
νοιαν,͵ ἵνα αὐτοῖς ὁμολογήσῃ τὴν τοῦ διαθόλου κακοτεχνίαν 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΗ’ 58-59 303 


δείχνοντας μετάνοια στὀν Χριστό, τόν Κύριό µας, πού πέ- 
θανε γί αὐτούς καί ἀναστήθηκε ἀπό τούς νεκρούς. 

Μέ ὅση δύναμη καί προθυμία χι ἀγάπη ὑπάρχει µέσα 
σου γιά τόν Δεσπότη σου Χριστό, φρόντισε µέ κάθε τρόπο 
νά ἐπιστρέφουν αὐτοί ἀπό τἰς ἁμαρτίες τους στόν Θεό, κα- 
τατοπίζοντάς τους σε ποιά ἁμαρτήματα εἶναι ὑποδουλω- 
µένοι καί παρακινώντας τους νά µή δείχνουν ἀδιαφορία 
γιά τή σωτηρία τους. Ἀπ΄ αὐτή σου τήν προσπάθεια, γιά 
κείνους θά προέλθει σωτηρία ψυχῆς καί ἀπόλαυση τῶν 
µελλόντων ἀγαθῶν, καθώς θά μετανοοῦν καί θά ἐπιστρέ- 
φουν στόν Θεό. Καί σὲ σένα μεγάλος θά εἶναι ὁ μισθός, 
ἐφόσον μιμεῖσαι τόν Δεσπότη σου, πού ἄφησε τούς οὖρα- 
νούς καί ἔζησε στή γῆ, γιά τή σωτηρία τῶν ἀνθρώπων». 


59 Ἔλεγαν γιά κάποιον ἀδελφό ὅτι µιά Κυριακή, ὅταν 
ἧταν νά γίνει ἡ Λειτουργία, σηκώθηκε ὅπως συνήθως νά 
πάει στήν ἐκκλησία. Ὁ διάθολος ὅμως τόν περιέπαιξε λέ- 
γοντάς του: «Τί πηγαίνεις στήν ἐκκλησία, Γιά νά µεταλά- 
θεις ψωμί καί κρασί, καί οἱ ἄνθρωποι νά ποῦν ὅτι εἶναι 
σῶμα καί αἷμα τοῦ Κυρίου Μή ξεγελιέσαι». Ὁ ἀδελφός 
πείσθηκε στόν λογισμό καί δέν πΏγε στήν ἐκκλησία ὅπως 
συνήθιζε. Ἐνῶ οἱ ἄλλοι ἀδελφοί περίμεναν τούς ἀδελφούς 
-ἔτσι συνήθιζαν τήν ἐπίσημη µέρα τῆς Κυριακῆς: δέν ἄρχι- 
ζαν τήν Λειτουργία, µέχρις ὅτου ἔρθουν ὅλοι- καθώς λοι- 
πόν αὐτοί περίμεναν ἀρκετά κι ἐκεῖνος δέν ἐρχόταν, σηκώ- 
θηκαν καί πῆγαν σ᾿ αὐτόν µέ τή σκέψη, µήπως εἶναι ἄρρω- 
στος ἤ πέθανε. Ὅταν ἔφτασαν στό κελί τοῦ ἀδελφοῦ, τόν 
ρώτησαν: «Γιατί, ἀδελφέ, δέν ἦρθες στήν ἐκκλησία» Ὁ 
ἀδελφός ντρεπόταν νά τούς πεῖ τά σχετικά. Κατάλαθαν 
ὅμως ὅτι αὐτό ἦταν µοχθηρία καί τέχνασμα τοῦ διαθόλου 
καί τοῦ ἔθαλαν μετάνοια, γιά νά τούς ὁμολογήσει τήν πα- 
νουργία τοῦ διαθόλου. 
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Ὁ δὲ ἀπήγγειλεν αὐτοῖς λέγων' Συγχωρήσατέ µοι, Πα- 
τέρες, ὅτι ἀνέστην κατὰ τὸ ἔθος ἐλθεῖν εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ 
εἶπέ µοι ὁ λογισμὸς ὅτι οὐκ ἔστι σῶμα καὶ αἷμα ὃ ὑπάγεις 
μεταλαθεῖν ἀλλὰ ἄρτος καὶ οἶνος. Εἰ οὖν θέλετε, ἵνα ἔλθω 
μεθ’ ὑμῶν εἰς τὴν ἐκκλησίαν θεραπεύσατέ µου τὸν λογισμὸν 
περὶ τῆς ἁγίας προσφορᾶς. Οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ' Ἀνάστα, ἐλθὲ 
μεθ ἡμῶν εἰς τὴν ἐχκλησίαν καὶ ἡμεῖς παρακαλοῦμεν τὸν 
Θεόν, ἵνα σοι δείξῃ τὴν θείαν δύναμιν κατερχοµένην 

Καὶ ἀναστὰς ἦλθε μετ αὐτῶν εἰς τὴν ἐκχλησίαν Καὶ γε- 
νοµένης μεγάλης ἱκεσίας πρὸς τὸν Θεὸν περὶ τοῦ ἀδελφοῦ, 
οὕτως ἤρξαντο ἐπιτελεῖν τήν σύναξιν τῆς λειτουργίας στή- 
σαντες τὸν ἀδελφὸν ἐν µέσῳ τῆς ἐχκλησίας. Καὶ μέχρις οὗ 
ἀπέλυσεν ἡ ἐχχλησία, οὐκ ἔπαυσεν ὁ ἀδελφὸς δάκρυσι κατα- 
όρέχων τήν ὄψιν αὐτοῦ. Μετὰ δὲ τὴν σύναξιν προσκαλεσά- 
µενοι τὸν ἀδελφὸν ἠρώτων αὐτὸν λέγοντες' Εἴ τί σοι ἔδειξεν 
ὁ Θεός, ἀπάγγειλον ἡμῖν, ἵνα καὶ ἡμεῖς ὠφεληθῶμεν. 

Ὁ δὲ μετὰ πολλῶν δακρύων χαίρων ὁμοῦ καὶ τρέµμων 
ἤρξατο λέγειν ὅτι Ὅτε ἀνεγνώσθη ἡ τοῦ ἀποστόλου διδαχἠ 
καὶ ἀνῆλθεν ὁ διάκονος ἀναγνῶναι τὸ ἅγιον Εὐαγγέλιον, εἷ- 
ὃον ἐγὼ τὴν στέγην τῆς ἐκχλησίας ἀνεφγμένην καὶ τὸν οὐ- 
ρανὸν φαίνοντα. Καὶ ἐχκλαλοῦντος τοῦ ἁγίου Εὐαγγελίου ὡς 
πῦρ ἐγένετο ὁ διάκονος εἰς τὸ ἀναλογείον Καὶ εἶδον πάλιν 
τήν στέγην ἀνεφχθεῖσαν ἐν τῷ ἁγίῳ θυσιαστηρίῳ, καὶ οἱ 
κατέχοντες τήν τῶν θείων μυστηρίων δωρεὰν ἱερεῖς μετὰ 
φόόου ἵσταντο. Εἶδον δὲ πάλιν τοὺς οὐρανοὺς ἀνεφγμένους 
καὶ κατερχόµενον πῦρ καὶ μετὰ τὸ πῦρ πλήθη ἀγγέλων. 

Καὶ ἐν µέσφ αὐτῶν ἄλλα δύο πρόσωπα ἐνάρετα, ἃ οὐκ 
ἔνι τὰ κάλλη αὐτῶν διηγήσασθαι ἦν γὰρ τὸ φέγγος αὐτῶν 
ὡς ἡ ἀστραπὴ ἡ ἐν τῇ δροντῇ γινοµένη' καὶ ἐν µέσῳ τῶν 
δύο προσώπων μιχρὸν παιδίον’ καὶ οἱ μὲν ἄγγελοι ἐστάθη- 
σαν κύκλῳ τῆς ἁγίας Ίραπέζης, τὰ δὲ δύο πρόσωπα ἐπάνω 
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Τούς εἶπε τότε: «Νά µέ συγχωρήσετε, Πατέρες. Σηκώ- 
θηκα νά ἔρθω στήν ἐκκλησία, ὅπως συνηθίζουµε, κι ὁ λογι- 
σµός μοῦ εἶπε ὅτι δέν εἶναι σῶμα καί αἷμα αὐτό πού πᾶς 
νά µεταλάθεις, ἀλλά ψωμί καί κρασίι. Ἂν λοιπόν θέλετε νά 
ροθῶ µαζί σας στήν ἐχκλησία, θεραπεῦστε µου τόν λογισμό 
γιά τήν ἁγία προσφορά». Τοῦ λένε ἐχκεῖνοι: «Σήκω' ἔλα µαζί 
μας στήν ἐκκλησία, κι ἐμεῖς θά παρακαλέσουµε τόν Θεό νά 
σοῦ δείξει νά κατεθαίνει ἢ θεία δύναμη». 

Σηκώθηκε κι ἠἦρθε µαζί τους στήν ἐκκλησία. Ἔγινε 
πρῶτα µεγάλη ἱκεσία στόν Θεό γιά τόν ἀδελφό, κι ἔτσι ἄρ- 
χισαν τήν ἀκολουθία τῆς Θείας Λειτουργίας, ἀφοῦ ἔδαλαν 
τόν ἀδελφό στή µέση τῆς ἐκκλησίας. Ὥσπου νά ἀπολύσει ἡ 
ἐκκλησία, ὁ ἀδελφός δέν ἔπαψε νά λούζει τό πρὀσωπό του 
μέ δάκρυα. Μετά τή Θεία Λειτουργία τόν κάλεσαν καί τόν 
ρωτοῦσαν: «Ἄν ὁ Θεός σοῦ ἔδειξε κάτι, φανέρωσέ το µας, 
γιά νά ὠφεληθοῦμε κι ἐμεῖς». 

Ἐκεῖνος µέ πολλά δάκρυα, γεμάτος χαρά καί συγχρό- 
νως τρέµοντας, ἄρχισε: «Ὅταν διαθάστηκε ἢ περικοπή ἀπό 
τόν Ἀπόστολο κι ἀνέθηκε ὁ διάκονος νά διαθάσει τό Ἅγιο 
Εὐαγγέλιο, εἶδα ἀνοιχτή τή στέγη τῆς ἐκκλησίας καί φεγ- 
γοθολοῦσε ὁ οὐρανός. Καί τήν ὥρα πού ἄρχισε νά ἐκφωνεῖ 
τό ἅγιο Εὐαγγέλιο στὀν ἄμόωνα ὁ διάκονος ἔγινε σάν φω- 
τιά. Εἶδα µετά ὅτι ἀνοίχτηκε ἡ στέγη στό ἅγιο θυσιαστή- 
ριο καί οἱ ἱερεῖς πού κρατοῦσαν τά τίµια δῶρα τῶν ἁγίων 
μυστηρίων στέκονταν µέ φόθο. Εἶδα κατόπιν (στόν καθα- 
γιασμό) τούς οὐρανούς ἀνοιχτούς καί φωτιά νά κατεθαίνει 
καί µετά τή φωτιά πλήθη ἀγγέλων. 

Ἀνάμεσα στούς ἀγγέλους ἦταν δύο ἄλλα πρόσωπα 
ἐνάρετα, πού δέν εἶναι δυνατό νά περιγράψει κανείς τήν 
ὁὀμορφιά τους. Ἡ λάμψη τους ἦταν ὅπως ἣ ἀστραπή πού 
ἔχουμε στή θροντή. Μεταξύ τῶν δύο προσώπων θλέπω ἕνα 
µικρό παιδί. Οἱ ἄγγελοι στάθηκαν γύρω ἀπό τήν ἁγία Τρά- 
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αὐτῆς καὶ τὸ παιδίον ἐν µέσῳ αὐτῶν Ὡς δὲ προσήγγισαν οἱ 
ἱερεῖς κλάσαι τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως, εἶδον ἐγὼ τὰ δύο 
πρόσωπα τὰ ἐπάνω τῆς ἁγίας Ἰθαπέζης πῶς ἐκράτησαν τὰς 
χεῖρας καὶ τοὺς πόδας τοῦ παιδίου καὶ κατέχοντες µάχαι- 
ϱραν ἔσφαξαν τὸ παιδίον καὶ ἐκένωσαν τὸ αἷμα αὐτοῦ εἰς τὸ 
ποτήριον ὃ ἦν κείµενον ἐπάνω τῆς ἁγίας Ἰθαπέζης: καὶ χκα- 
τακόψαντες τὸ σῶμα αὐτοῦ ἔθηκαν ἐπάνω τῶν ἄρτων, καὶ 
ἐγένοντο οἱ ἄρτοι σῶμα. Καὶ ἐμνήσθην τοῦ ἀποστόλου λέ- 
γοντος' Καὶ γὰρ τὸ Πάσχα ἡμῶν ὑπὲρ ἡμῶν ἐτύθη Χριστός. 

Ὡς δὲ προσήγγισαν οἱ ἀδελφοὶ μεταλαθεῖν τῆς θείας 
προσφορᾶς, ἐπεδίδοτο σῶμα. Καὶ ὅτε ἐπεκαλοῦντο λέγον- 
τες ἁμήν, ἐγίνετο πάλιν ἄρτος εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν Ὡς δὲ 
προσήγγισα ἐγὼ τοῦ μεταλαθεῖν µε τῆς θείας προσφορᾶς, 
ἐπεδόθη µοι σῶμα καὶ οὐκ ἠδυνάμην αὐτὸ μεταλαδεῖν Καὶ 
ἤκουσα φωνῆς λεγούσης εἰς τὰ ὦτά µου’ Ἄνθρωπε, διατί οὐ 
µεταλαμόάνεις; οὐκ ἔστι τοῦτο ὃ ζητεῖς Κἀγὼ ἰδὼν εἶπον" 
Ἱλεώς µοι γενοῦ, Κύριε σῶμα οὐ δύναμαι μεταλαθεῖν Καὶ 
εἶπέ μοι Εἰ οὖν ἠδύνατο ἄνθρωπος σῶμα μεταλαθεῖν, σῶμα 
Θεοῦ εὑρίσκετο χαθὼς σὺ εὗρες' ἀλλ᾽ οὐ δύναται φαγεῖν 
σῶμα, καὶ διὰ τοῦτο ὁ Κύριος καὶ (Θεὸς ἡμῶν ἄρτους ἔταξε 
τῆς προθέσεως. Ὥσπερ ἐξ ἀρχῆς ὁ Ἀδὰμ διὰ τῶν χειρῶν τοῦ 
Θεοῦ ἐγένετο σάρξ, καὶ ἐνεφύσησεν εἰς αὐτὸν πνοὴν ζωῆς, 
χαὶ ἡ μὲν σὰρξ ἐχωρίσθη εἰς τὴν γῆν τὸ δὲ πνεῦμα ἔμεινεν, 
οὕτω καὶ ὁ Χριστὸς δίδει τὴν ἑαυτοῦ σάρκα σὺν τῷ Ἁγίῳ 
Πνεύματι. Καὶ ᾗ μὲν σὰρξ σπανίξεται εἰς τὸν ἄνθρωπον τὸ 
δὲ Πνεῦμα ἵσταται εἰς τὰς καρδίας ὑμῶν 

Εἰ οὖν ἐπίστευσας, µετάλαδε. Καὶ ἐγὼ εἶπον' Πιστεύω, 
Κύριε. Καὶ τοῦτό µου εἰπόντος ἐγένετο τὸ σῶμα ὃ εἶχον ἐν 


51. Α΄ Κορ.5,7. 52. Ἐννοεῖ τήν Θεία Κοινωνία. 
53, Στήν παράγραφο αὐτή ἀχολουθήσαμε τήν ὀρθότερη γραφή ἀπό κεί- 
µενο τοῦ Ἀναστασίου Σιναΐτου (Ε Ναι, Τε ἰεχίε ρτες ἀες τέοἰί5 υή1ες ἃ Ι’ἄπιε 
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πεζα: τά δύο πρόσωπα ἐπάνω ἀπό αὐτήν καί τό παιδί ἀνά- 
µεσά τους. Μόλις πλησίασαν οἱ ἱερεῖς νά τεµαχίσουν τούς 
ἄρτους τῆς προθέσεως, ἐγώ εἶδα τά δυό πρόσωπα πού 6ρί- 
σκονταν πάνω στήν ἁγία Τράπεζα πῶς κράτησαν τά χέρια 
καί τά πόδια τοῦ παιδιοῦ, χι ἔχοντας μαχαίρι ἔσφαξαν τό 
παιδί καί ἔχυσαν τό αἷμα του στὀ ποτήρι πού ἦταν πάνω 
στήν ἁγία Τράπεζα. Ἔπειτα ἔκοψαν τό σῶμα του, τό ἔθα- 
λαν πάνω στά κομμάτια ἀπό τὀν ἄρτο καί αὐτά ἔγιναν 
σῶμα. Καί θυμήθηκα τότε τόν Ἀπόστολο πού λέει: Στο δικό 
µας Πάσχα σφαγιάστηκε γιά χάρη µας ὁ Χριστός». 

Ὅταν πλησίασαν οἱ ἀδελφοί νά κοινωνήσουν, τούς δι- 
νόταν τό σῶμα. Μόλις ἔλεγαν “μήν” τό σῶμα γινόταν πάλι 
ἄρτος στά χέρια τους. Ὅταν πλησίασα ἐγώ νά µεταλάδω, 
μοῦ δόθηκε σῶμα, καί δέν μποροῦσα νά τό µεταλάθῳ. 
Ἄκουσα φωνή νά μοῦ λέει στά αὐτιά: “Ἄνθρωπε, γιατί δέν 
µεταλαθαίνεις; Δέν εἶναι αὐτό ἐκεῖνο πού ζητᾶς” Ἐγώ τό 
εἶδα καί εἶπα: «Σπλαχνίσου µε, Κύριε δέν μπορῶ νά µετα- 
λάθω σῶμα». Μοῦ εἶπε τότε: «Ἀν μποροῦσε ὁ ἄνθρωπος νά 
µεταλάθει σῶμα, σῶμα Θεοῦ θά εἶχε μπροστά του, καθώς 
καί σύ ἔχεις. Ὅμως δέν μπορεῖ νά φάει σῶμα, γὶ αὐτό ὁ 
Κύριος καί Θεός µας ὅρισε τούς ἄρτους τῆς προθέσεως. 
Ὅπως ἀκριθῶς ἀπό τῆν ἀρχή ὁ Ἀδάμ πλάστηκε ἀπό τά χέ- 
ρια τοῦ Θεοῦ σάρκα, καί ὁ Θεός τοῦ φύσησε πνοή ζωῆς, 
καί ἡ μέν σάρκα µέ τόν θάνατο χωρίσθηκε καί ἐπέστρεψε 
στή γῆ, τό πνεῦμα ὅμως παρέμεινε, ἔτσι καί ὁ Χριστός δί- 
γει τή σάρκα του µαζί µέ τό Ἅγιο Πνεῦμαβλ Καί ἡ μέν σάρ- 
κα του διαχέεται στόν ἄνθρωπο, ἐνῶ τό Πνεῦμα παραμένει 
στίς καρδιές σας» 

Ἂν λοιπόν πίστεψες, µετάλαθε». Ἐγώ εἶπα: «Πιστεύω, 
Κύριε». Μέ τά λόγια µου αὐτά τό σῶμα πού εἶχα στά χέρια 


ἆ Απαρίαςε Ιε δἰπαἹε. ΟπΠίεπς ΟἨπσίίαπυς 1903, σελ. 77). 
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τῇ χειρί µου ἄρτος. Καὶ εὐχαριστήσας τῷ Θεῷ µετέλαδον 
τῆς ἁγίας προσφορᾶς. Ὡς δὲ ἡ σύναξις προέκοψε καὶ ἦλθον 
οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὸ αὐτό, εἶδον πάλιν τὴν στέγην τῆς ἐχκλησίας 
ἀνεῳγμένην καὶ τὰς θείας δυνάµεις ὑψουμένας εἰς τοὺς οὐ- 
ρανούς. 

Καὶ ταῦτα ἀκούσαντες οἱ ἀδελφοὶ καὶ πολλὴν κατάνυ- 
ξιν λαθόντες τῆς τῶν ἁγίων μυστηρίων δωρεᾶς, ἀνεχώρήσαν 
ἕκαστος εἷς τὰ κελλία αὐτῶν δοξάξοντες τὸν Θεόν. 


60. Διηγήσατό τις Γέρων ὅτι Ἡν τις παρθένος πρεσθῦ- 
τις πάνυ τὴν ἡλικίαν προκόψασα ἐν φόδῳ Θεοῦ. Καὶ ἐρω- 
τωµένη παρ ἐμοῦ τὸν τρόπον τῆς ἀναχωρήσεως αὐτῆς, στε- 
νάξασα οὕτως ἤρξατο Λέγειν' Ἐμοὶ µέν, ὦ θαυµάσιε, ὑπῆρχε 
παιδὶ τυγχανούσῃ πατρὸς τυχεῖν ἐπιεικοῦς καὶ πράου τὸν 
τρόπον, ἀσθενοῦς δὲ καὶ νοσώδους τῷ σώματι, ὡς πάντα τὸν 
χρόνον αὐτοῦ κλίνῃ καὶ νοσοτροφίᾳ κατέχεσθαι. 

Ὃς τοσαύτῃ συνέζη ἰδιοπραγμοσύνῃ, ὥστε τοῖς τὸ χω- 
ρίον οἰκοῦσι µόλις εἷς συντυχίαν ἔρχεσθαί ποτε, τῇ δὲ γῇ 
προσκαρτερῶν κἀκεῖ τὸν 6ίον ἀπασχολῶν, εἴ ποτε ὑγιάνας, 
τοὺς καρποὺς ἐκόμιζεν οἴκοι. Ἰοσαύτη δὲ ἦν αὐτῷ ἡ σιωπή, 
ὡς καὶ τοὺς ἀγνοοῦντας αὐτὸν δοκεῖν ἄφωνον εἶναι. 

Μήτηρ δέ µοι ὑπῆρχεν ἐκ τῶν ἐναντίων' περιειργάζετο 
δὲ καὶ τὰ ὑπὲρ τὴν πατρίδα. 4όγοι δὲ αὐτῇ πρὸς ἅπαντας 
τοσοῦτοι ἐχινοῦντο, ὡς δοκεῖν αὐτῆς ἅπαν τὸ σῶμα γλῶσ- 
σαν ὑπάρχειν Μάχαι συνεχεῖς συνήπτοντο πρὸς ἅπαντας 
παρ αὐτῆς. Τῃ δὲ µέθῃ τοῦ οἴνου μετὰ ἀνδρῶν ἀκολάστων 
διέτριόεν Ἐδιοίκει δὲ καὶ τὰ ἔνδον ὡς πόρνη πονηρῶς, ὡς 
χαὶ πολλὰ σφόδρα ὑπάρχοντα μὴ δύνασθαι ἡμῖν ἐπαρκεῖν 
Ταύτῃ γὰρ ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐπετέτραπτο ἡ διοίκησις. Τῷ δὲ 
σώματι οὕτως ἐχέχρητο εἰς αἰσχρότητα, ὡς ὀλίγους τοῦ χω- 
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µου ἔγινε ἄρτος. Εὐχαρίστησα τόν Θεό καί κοινώνησα τήν 
ἁγία προσφορά. Ὅταν ἡ Θεία Λειτουργία ἔφτασε στό τέ- 
λος της καί οἱ ὑερεῖς θρέθηκαν μαζί, εἶδα πάλι ἀνοιχτή τή 
στέγη τῆς ἐκκλησίας καί τίς θεῖες δυνάµεις νά ὑψώνονται 
στούς οὐρανούς. 

Οἱ ἀδελφοί πού τ᾽ ἄκουσαν αὐτά καί ἔνιωσαν µεγάλη 
κατάνυξη γιά τή δωρεά τῶν ἁγίων μυστηρίων, ἀναχώρησε 
καθένας γιά τό κελί του, δοξάζοντας τόν Θεο. 


60. Ἕνας Γέροντας διηγήθηκε ὅτι ὑπῆρχε µία µοναχή 
πολύ ἠλικιωμένη πού εἶχε προκόψει πολύ στόν φόθο τοῦ 
Θεοῦ. Καί ὅταν τήν ρώτησε ποιός ἦταν ὁ τρόπος τῆς ἀνα- 
χώρησής της, στέναξε καὶ ἄρχισε νά λέει τά παρακάτω: 
«Ὅταν ἥμουν παιδί, εὐλογημένε ἄνθρωπε, συνέθη νά ἔχω 
πατέρα καλοσυνάτο καί ἤπιο στή συμπεριφορά, ἀλλά ἄρ- 
ρωστο καί ἀσθενικό στό σῶμα: ἔτσι ὅλα τά χρόνια τά πέ- 
ρασε στό κρεθάτι µέ εἰδική δίαιτα καί φροντίδα ἀρρώστου. 

Ὁ πατέρας ἦταν τόσο πολύ ἀπορροφημένος ἀπό τίς 
δικές του ὑποθέσεις, ὥστε µέ τούς συγχωριανούς του σπά- 
για νά συναντᾶται. Καταγινόταν, ἄν ποτέ ἦταν ὑγιῆς, µέ 
τήν καλλιέργεια τῆς γῆς κι ἔφερνε στό σπίτι τούς καρπούς. 
Ἠταν τόσο σιωπηλός, πού ὅσοι δέν τόν γνώριζαν νόμιζαν 
ὅτι ἦταν ἄφωνος. 

Ἡ µητέρα µου ἦταν ἐντελῶς ἀντίθετη. Ἐνδιαφερόταν 
ἀκόμη καί γιά κεῖνα πού συνέθαιναν ἔξω ἀπό τήν πατρίδα. 
Τόσα πολλά ἔλεγε σ’᾿ ὅλους, ὥστε νά φαίνεται ὅτι ὅλο τό 
σῶμα της ἦταν γλώσσα. Φιλονεικοῦσε συνεχῶς µέ ὅλους. 
Μεθοῦσε καί περνοῦσε ὧρες µέ ἄνδρες ἀκόλαστους. Τά 
οἰκονομικά τοῦ σπιτιοῦ --σ᾽ αὐτήν ὁ πατέρας εἶχε ἀναθέσει 
τή διαχείριση- τά διαχειριζόταν κακῶς σάν πόρνη, ὥστε ἄν 
καί ὑπῆρχαν πολλά, νά µή μᾶς φτάνουν Χρησιμοποιοῦσε 
τό σῶμα στήν αἰσχρότητα κατά τέτοιο τρόπο, ὥστε λίγοι 


400 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


ρίου δυνηθήναι διαδρᾶσαι τὴν ἐκείνης ἀσέλγειαν Οὐ νόσος 
αὐτῆς τῷ σώματι ἀπήντησέ ποτε, οὐ πόνου ἤσθετο κἂν τοῦ 
τυχόντος, ἀλλ᾽ ἐκ γεννήσεως µέχρι τελευτῆς ὁλόκληρον τὸ 
σῶμα ἐν ὑγείᾳ ἐκέκτητο. 

Ἐπὶ τούτοις συνέδη τὸν πατέρα πολυχρονίοις νόσοις 
παλαίσαντα ἀποθανεῖν Καὶ εὐθέως ὁ ἀλἡρ συνεκινεῖτο, 6ρον- 
ταί τε καὶ ἀστραπαὶ καὶ 6ροχαὶ τὸν ἀέρα συνήλαυνον, καὶ 
οὔτε νυκτὸς οὔτε ἡμέρας ὁ ὑετὸς διαλείπων τριταῖον αὐτὸν 
χεῖσθαι ἐπὶ τῆς χκλίνης ἄταφον ἐποίει, ὥστε τοὺς τοῦ χωρίου 
τὰς κεφαλὰς αὐτῶν κατασείοντας θαυμάζειν, ὁποῖον κακὸν 
τοῖς πᾶσιν ἐν λήθη ἐτύγχανεν Οὗτος γάρ, φησίν, ἐστὶ τοῦ 
Θεοῦ ὁ ἐχθρός, ὡς μηδὲ τὴν γῆν αὐτὸν παραδέξασθαι εἰς 
ταφήν Ἀλλ ὅμως, ἵνα μὴ] ἔνδον διαλυθεὶς ἄδατον ἡμῖν τὴν 
οἶκίαν ποιήσῃ, τοῦ ἀέρος ἐπικειμένου ἔτι καὶ τῶν ὑετῶν κα- 
ταφεροµένων ὁπωσδήποτε τοῦτον ταφῇ παραδεδόαµεν 

Ἡ δὲ µήτηρ, ὡς πλείονα ἄδειαν λαθοῦσα, ἀναιδέστε- 
ϱον τῇ τοῦ σώματος ἐκέχρητο ἀσωτίᾳ. Καὶ ποργνεῖον σχεδὸν 
τὸν οἶκον καταστήσασα, τοσαύτῃ συνέζησεν ἀσωτίᾳ καὶ 
τουφῇ, ὡς μικρά µοι ἔτι περιούσῃ καταλιπεῖν τὰ πράγματα. 
Τοῦ δὲ θανάτου μόλις αὐτῇ καὶ μετὰ φόόου, ὡς ἔμοιγε δοκεῖ, 
ἐπελθόντος τοσαύτης ἔτυχε κήδείας καὶ σπουδής, ὡς νοµί- 
ζειν καὶ τὸν ἀέρα συγκήδεύειν αὐτῃῇ. 

Ἐγὼ δὲ μετὰ τήν ἐκείνής τελευτὴν τῆς παιδικῆς ἡλικίας 
ἐξελθοῦσα, καὶ τῶν τοῦ σώματος ἐπιθυμιῶν κινουμένων καὶ 
γαργαλιξουσῶν, ἐν ἑσπέρᾳ τινί, οἷα συµθαίνειν εἰκός, εἰς 
ἔννοιαν ἦλθον καὶ ἐσκόπουν τὸ ποῖόν τινα 6ίον ἕλωμαι ζῆν, 
πότερον τὸν τοῦ πατρὸς ἐν ἐπιεικείᾳ καὶ πραότητι καὶ καλῇ 
σωφροσύνῃ; Ἀλλ' ἰδού, φήσί, πάλιν ἐκεῖνο ἐλογιξόμην, ὅτι 
οὐδενὸς ἐν τῷ 6ίῳ τετύχηκεν ἀγαθοῦ, ἀλλὰ πάντα τὸν 6ίον 
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ἀπό τό χωριό μπόρεσαν νά ξεφύγουν ἀπό τήν ἀσέλγειά 
της. Δέν τήν θρῆκε ποτέ καμιά σωματική ἀρρώστια οὔτε 
αἰσθάνθηκε ἔστω ἁπλό πόνο. Ἀπό τή γέννηση µέχρι τόὀ θά- 
νατο εἶχε ὑγεία σ᾿ ὅλο τό σῶμα. 

Ὁ πατέρας, ὕστερα ἀπό πάλη μέ πολυχρόνιες ἀρρώ- 
στιες, συνέθη νά πεθάνει. Ἀμέσως µέ τόὀν θάνατό του ἄρχι- 
σε νά φυσάει δυνατά. Βροντές καί ἀστραπές καί θροχές 
συνόδευαν τόν ἀέρα. Ἡ όροχή δέν σταματοῦσε οὔτε νύχτα 
οὔτε µέρα, καί ἔκανε νά μένει ὁ νεκρός τρεῖς µέρες πάνω 
στό κρεθθάτι ἄταφος. Οἱ ἄνθρωποι τοῦ χωριοῦ κουνοῦσαν 
τό κεφάλι καί ἀποροῦσαν τί λογῆς κακό ἦταν καί κανείς 
δέν τό ἤξερε. Αὐτός ἔλεγαν εἶναι ὁ ἐχθρός τοῦ Θεοῦ, ἀφοῦ 
οὔτε ἡ γἢ δέν τόν δέχεται γιά ταφή. Ὅμως γιά νά µήν ἀπο- 
συντεθεῖ τό σῶμα µέσα στὀ σπίτι καί μᾶς τό κάνει ἄθατο, 
ἄν καί ἐπέμενε ὁ ἀέρας καί οἱ θροχές ἦταν ὁρμητικές, 
ὅπως κι ἄν ἦταν, τόν θάψαμε. 

Μετά ἀπ᾿ αὐτά ἢ μητέρα, σάν νά πηρε μεγαλύτερη ᾱ- 
δεια, µέ περισσότερη ἀναίδεια ἀσώτευε. Τό σπίτι τό ἔκανε 
σχεδόν πορνεῖο. Ἔζησε µέ τόση ἀσωτία καί ἀκολασία, 
ὥστε νά μοῦ ἀφήσει ἐλάχιστα γιά κληρονομιά, ὅσο ἀκόμη 
ζοῦσα στόν κόσμο. Ὁ θάνατος ἠρθε σ᾿ αὐτήν, ὅπως μοῦ 
φαίνεται, μόλις καί µετά θίας καί µέ φόθο. Καί εἶχε µιά τέ- 
τοια κηδεία καί φροντίδα, ὥστε νά νομίζει κανείς ὅτι καί 
ὁ καιρός νά προσαρμόζεται στήν κηδεία. 

Μετά τόν θάνατό της, καθώς εἶχα θγεῖ πιά ἀπό τήν 
παιδική ἡλικία, οἱ ἐπιθυμίες τοῦ σώματος ἄρχισαν νά κι- 
νοῦνται καί νά µέ ἐρεθίζουν, Ἕνα 6ράδυ, ὅπως εἶναι φυσι- 
κὀ, ἄρχισα νά τό σκέφτομαι καί ἐξέταζα ποιόν δρόμο ζωῆς 
νά διαλέξω. Ποιά ἀπό τίς δύο: τή ζωή τοῦ πατέρα µου, µέ 
τὴν καλοσύνη καί πραότητα καί ὡραία σύνεση; Ἀλλά νά 
«λέει κανείς- πάλι ἐκεῖνο σκεφτόμουν, ὅτι κανένα καλό δέν 
εἶχε στή ζωή του. Ὅλη του τή ζωή τήν Εόδεψε σέ ἀρρώστια 
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νόσῳ καὶ θλίψεσι δαπανώµενος οὕτω μµετήλλαξε τὴν ζωὴν 
αὐτοῦ, οὐδὲ τῆς γῆς τὴν ταφἠν αὐτοῦ παραδεχοµένης. Εἰ 
τοίνυν ἀγαθὸν ἦν παρὰ τῷ Θεῷ ἡ τοιαύτη διαγωγή, τίνος 
ἕνεκεν τοσούτων ἐπειράθη κακῶν ὁ πατήρ οὕτως ἑλόμενος; 

Ἀλλ' ὡς ἡ µήτηρ ἆρα, φησί, καλόν, καὶ ἐκδιδόναι τὸ 
σῶμα δεῖ τῇ ἀκολασίᾳ καὶ ἀσελγείᾳ καὶ ἡδυπαθείᾳ; Καὶ γὰρ 
ἐκείνη μηδὲν τῶν αἰσχρῶν ἔργων καταλιποῦσα, µεθύουσα 
δὲ πάντοτε, ἐν ὑγείᾳ καὶ εὐπραγίᾳ τὴν ζωήν ὑπεξῆλθε. Τί 
οὖν, φησίν οὕτω χρὴ ζῆν ὡς ἡᾗ µήτηρ; Βέλτιον γάρ ἐστι τοῖς 
ἰδίοις ὀφθαλμοῖς πιστεῦσαι καὶ τῶν φανερῶς ἐγνωσμένων 
μηδὲν ὑπερδαίνειν Καὶ ἐδέδοκτό µοι τῇ ἀθλίᾳ τοιαύτην ἑαυ- 
τῇ καταστῆσαι ζωήν 

Ἐπελάδετο δὲ ᾗ νύξ' καὶ ὕπνου µοι εὐθέως ἐπελθόντος 
μετὰ τοὺς λογισμοὺς τούτους, ἐφίσταταί τις µέγας τῷ σώμα- 
τι, φοδερὸς δὲ τῇ ὄψει' εἶτα τῷ σχήµατί µε ἐκφοθῶν ὀργίλῳφ 
τῷ προσώπῳ καὶ τραχείᾳ τῇ φωνῇ ἀνηρώτα µε' Εἰπέ µοι, 
φησίν ἡ δεῖνα, τίνες οἱ λογισμοὶ τῆς καρδίας σου; Ἐγὼ δὲ 
ἀπὸ τῆς ὄψεως καὶ τοῦ σχήματος ἔντρομος γενοµένη οὐδὲ 
ἐμόλέπειν αὐτῷ ἐτόλμων 

Μείξζονι δὲ τῇ φωνῇ κεχρηµένος πάλιν ἐκέλευσε τὰ δε- 
δογµένα ἀπαγγέλλειν Ἐγὼ δὲ ἀπὸ τοῦ φόθου παραθεῖσα καὶ 
πάντων ἐπιλαθομένη τῶν λογισμῶν οὐδὲν ἔλεγον εἰδέναι. 
Ἐκεῖνος δὲ ἀρνουμένην ἀνεμίμνησκε πάντα τὰ ἐν τῇ διανοίᾳ 
µου μµεμελετημένα. Ἐγὼ δὲ ἐλεγχθεῖσα καὶ ἐπὶ παράκλησιν 
τραπεῖσα ἱκέτευον συγγνώµης ἀξιωθῆναι καὶ τὴν αἰτίαν 
διηγούµην τῆς τοιαύτης διανοίας. Ὁ δέ φησιν’ Ἐλθὲ τοίνυν 
ὀψομένη ἀμφοτέρους, τόν τε πατέρα καὶ τὴν μητέρα. Καὶ ὃν 
θούλει 6ίον λοιπὸν τὸ τηνικαῦτα ἔχλεξαι σεαυτῇ. 
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καί θλίψεις καί ἔφυγε ἀπό τή ζωη, ἔτσι πού οὔτε ἡ γἢ δε- 
χόταν τήν ταφή του. Λοιπόν, ἄν ἕνας τέτοιος τρόπος ζωῆς 
ἧταν ἀρεστός στόν Θεό, γιά ποιό λόγο ὁ πατέρας δοκίµα- 
σε τόσα κακά, ἐνῶ αὐτόν τόν τρόπο ζωῆς εἶχε διαλέξει, 

Ἄλλά µήπως ὅπως ἣ µητέρα -θά ᾿λεγε κανείς- εἶναι 
καλό νά ζήσει, καί πρέπει νά ἐχδίδει τό σῶμα του στήν 
ἀκολασία, στήν ἀσέλγεια καί στήν ἡδονή; Ἐκείνη 6έδαια, 
μολονότι δέν ἄφησε κανένα αἰσχρό ἔργο πού δέν τό ἔκανε 
καί μεθοκοποῦσε πάντοτε, παρόὀλ αὐτά διήνυσε τή ζωή ὅλη 
µέ ὑγεία καί καλοπέραση. Τί λοιπόν, θά Ἰεγε κανείς ἔτσι 
πρέπει νά ζήσω, ὅπως ἣ μητέρα; Ἄλλωστε εἶναι καλύτερο 
νά ἔχω ἐμπιστοσύνη στά µάτια μου καί καθόλου νἁ µήν 
προσπερνῶ αὐτά πού καλά ἔχω γνωρίσει. Κι ἐγώ ἡ ἄθλια 
πῆρα τήν ἀπόφαση νά ἀπολουθήσω µιά τέτοια ζωή. 

"Ἠρθε ἢ νύχτα. Μέ πῆρε ἀμέσως ὁ ὕπνος ὕστερα ἀπ᾿ 
αὐτούς τούς λογισμούς. Μπροστά µου παρουσιάζεται ἕνας 
µεγαλόσωμος καί φοθερός στην ὄψη. Ἔπειτα τροµάζοντάς 
µε µέ τή µορφή του, µέ ρωτοῦσε, ἔχοντας ὀργισμένο πρό- 
σωπο καί σκληρή τή φωνή: “Πές µου -λέει- ἐσύ ἢ δεῖνα, 
ποιοί εἶναι οἱ λογισµοί τῆς καρδιᾶς σου; Ἐγώ κατατρο- 
µαγµένη ἀπό τήν ὄψη καί τήν ἐμφάνισή του δέν τολμοῦσα 
οὔτε ἕνα θλέμμα νά ρίξω ἐπάνω του. 

Μέ πιό δυνατή φωνή πάλι µέ πρόσταξε νά τοῦ ἀνα- 
κοινώσω τἰς ἀποφάσεις µου. Ἐγώ παραλυμένη ἀπό τόν 
φόόθο κι ἔχοντας Ἐεχάσει τούς λογισμούς, ἔλεγα ὅτι τίποτε 
δέν ξέρω. Ἐκεῖνος, ἐνῶ ἀρνιόμουν, μοῦ θύμιζε ὅλα ὅσα εἶχα 
μελετήσει στό μυαλό µου. Ἐγώ ἐλέγχθηκα καί στράφηκα 
σέ παρακάλια. Ἱκέτευα νά πετύχω συγχώρηση καί ἐξιστο- 
ροῦσα τήν αἰτία τῆς ἀπόφασης αὐτῆς κι ἐκεῖνος εἶπε: 
“Ἔλα λοιπόν νά δεῖς καί τούς δυό, καί τόν πατέρα καί τή 
μητέρα. Καί ὅποια ζωή θέλεις, αὐτήν διάλεξε στό ἑξῆς γιά 
τόν ἑαυτό σου”. 
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Καὶ λαδόµενός µου τῆς χειρὸς εἶλκεν Ἀγαγὼν δὲ ἐν µε- 
γίστῃ τινὶ πεδιάδι παραδείσους ἐχούσῃ πολλοὺς καὶ παντο- 
δαποὺς καρποὺς καὶ δένδρα ποικίλα, καὶ τῷ κάλλει τὴν 
διήγησιν νικῶντα, εἰσάγει µε ἔνδον ἐκεῖ. Ὑπαντήσας δέ µοι 
ὁ πατὴρ καὶ περιλαθὼν κατεφίλει τέκνον ἀποκαλῶν Ἐγὼ 
δὲ περιπλακεῖσα αὐτῷ παρεκάλουν αὐτὸν συµµένειν αὐτῷ. 
Ὁ δέ' Νῦν µέν, φήσίν, οὐ δυνατόν Εἰ δὲ τοῖς ἐμοῖς ἴχνεσιν 
ἀκολουθῆσαι θελήσεις, ἥξεις ἐνταῦθα μετ᾽ οὐ πολύ 

Ἐμοῦ δὲ ἔτι δεοµένης συµµένειν αὐτῷ, ἑλκύσας µε πά- 
Λιν τῆς χειρὸς ὁ ἐκεῖ ἀγαγών, ἧκε, ἔφη, καὶ τὴν μητέρα ὀψο- 
µένη τὴν σὴν πυρὶ φλεγοµένην, ἵνα γνῷς πρὸς ὁπότερον 
καλὸν καὶ συμφέρον ἀποκλῖναι 6ίον Ἐπιστήσας δέ µε εἰς 
οἶκον σκοτεινὸν καὶ ζοφερὸν παντελῶς δρυγμοῦ τε καὶ τα- 
ραχῆς πεπλήηρωμένον δείκνυσί µοι κάµινον πυρὸς ἄναφλε- 
γοµένην καὶ πίσσαν ἀναπαφλάζουσαν καί τινας φοθεροὺς 
τῇ ὁράσει ἐφεστῶτας τῇ καμίνῳ. Ἐγὼ δὲ ἐμόλέψασα κάτω 
ὁρῶ τὴν ἐμαυτῆς μητέρα ἐν τῇ καµίνῳ µέχρι τοῦ τραχήλου 
θεδαπτισµένην καὶ τοὺς ὀδόντας τρίξουσαν καὶ συγκρούου- 
σαν καὶ τῷ πυρὶ φλεγομένην  σκωλήκων τε πολὺν 6ρῶμον 
γενόµενον. 

Ἰδοῦσα δέ µε ἐκείνη μετὰ θρήνων ἀνεθόα, τέχνον µε 
ἀνακαλοῦσα ὅτι: Οἴμοι, τέκνον, τῶν οἰκείων ἔργων, οἴμοι τῶν 
οἰκείων πράξεων, ὅτι ὡσεὶ λῆρος ἅπαντά µοι τὰ περὶ σωφρο- 
σύνης ἐφαίνετο ἔργα, πορνείας δὲ καὶ µοιχείας οὐκ ἐπιστεύ- 
οντο τιμωρίαι, µέθης δὲ καὶ ἀσελγείας οὐχ ἡγούμην 6άσανον 
εἶναι. Ἰδοὺ μικρᾶς ἡδονῆς ὁπόσην ἀντιλαμόάνω κόλασιν καὶ 
ὑπομένω τιµωρίαν Ἰδοὺ ἐλαχίστής παρανόµου τρυφῆς ὁπό- 
σην ἐκτίνω τὴν δίκην Ἰδοὺ τῆς τοῦ Θεοῦ καταφρονήσεως 
ὁπόσους ἀπολαμόάνω τοὺς μισθούς. Κατέλαθέ µε ἅπαντα 
τὰ ἀνήκεστα κακά. 
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Μέ ἔπιασε ἀπό τό χέρι καί µέ τραθοῦσε. Μέ ἔφερε σέ 
µιά πολύ µεγάλη πεδιάδα, µέ πολλούς κήπους καί κάθε 
λογῆς καρπούς καί ποικίλα δένδρα: τήν ὀμορφιά τους δέν 
μπορεῖ νά περιγράψει κανείς. Μέ ἔόαλε µέσα. Ἐκεῖ μέ συ- 
νάντησε ὁ πατέρας. Μέ ἀγκάλιασε, µέ φιλοῦσε καί µέ ὀνό- 
μαξε παιδί του. Ἐγώ τὸν ἔσφιξα στήν ἀγκαλιά µου καί τόν 
παρακαλοῦσα νά μείνω µαξί του. Αὐτός, “τώρα -λέει- δέν 
εἶναι δυνατό. Ἄν ὅμως θελήσεις νά ἀκολουθήσεις τά δικά 
µου ἀχνάρια, θά ρθεῖς ἐδῶ, ὄχι ὕστερα ἀπό πολύ” 

Ἐγώ ἐπέμενα νά ζητῶ νά µείνω µαζί του, ὅμως μέ τρά- 
6ηξε πάλι ἀπό τὀ χέρι ἐκεῖνος πού µέ ἔφερε ἐχεῖ. “Ἔλα, 
εἶπε, νά δεῖς καί τή μητέρα σου νά φλέγεται σέ φωτιά, γιά 
νά κρίνεις σέ ποιόν ἀπό τούς δύο τρόπους ζωῆς εἶναι καλό 
καί σέ συμφέρει νά στραφεῖς” Μέ σταμάτησε σέ ἕνα σπίτι 
σκοτεινό καί τελείως ζοφερό, γεμάτο ἀπό τρίξιµο δοντιῶν 
καί ταραχή. Μοῦ δείχνει ἕνα καμίνι µέ φωτιά πού καίγον- 
ταν, Χαί πίσσα νά ἀναθράζει καί μερικούς φοθερούς στή 
ὄψη νά στέκονται στὀ καµίνι. Ἐγώ κοίταξα κάτω. Βλέπω 
τή μητέρα µου 6υθισµένη µέχρι τόν λαιμό στό καµίνι. Νά 
τρίξει καί νά χτυπάει τά δόντια καί νά καίγεται µέ τή 
φωτιά. Συγχρόνως νά θγαίνει ἄσχημη μυρωδιά ἀπό σκου- 
λήκια. 

Ἐκείνη ὅταν µέ εἶδε, ἄρχισε θρηνώντας δυνατά νά μέ 
ἀποκαλεῖ παιδί της καί νά λέει: “Ἀλίμονο, παιδί µου, στά 
ἔργα µου, ἀλίμονο στἰς πράξεις µου. Ὅλα τά συνετά ἔργα 
μοῦ φαινόταν φλυαρία, καί δέν πίστευα στίς τιμωρίες γιά 
ποργεία καί μοιχεία. Δέν νόμιζα ὅτι ὑπάρχουν 6ασανισμοί 
γιά τή µέθη καί τήν ἀσέλγεια. Νά, γιά λίγη ἡδονή πόση κὀ- 
λαση δοκιµάξω καί τί τιμωρία ὑποφέρω. Νά, γιά ἐλάχιστη 
παράνομη ἀπόλαυση πόσο τιμωροῦμαι. Νά, γιά τήν κατα- 
φρόνηση τοῦ Θεοῦ τί μισθούς παίρνω. Μέ ἔχουν θρεῖ ὅλα 
τά ἀνεπανόρθωτα κακά. 
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Νῦν χαιρὸς 6οηθείας, ὦ τέχνον Νῦν µνήσθητιτροφείων 
ὦν παρ ἐμοῦ ἔτυχες. Νῦν ἀντίδος εὐεργεσίαν, εἴ τινος τίποτε 
ἀγαθοῦ µετείληφας ἀπ᾿ ἐμοῦ. Ἐλέησον, φησί, τὴν ἐν πυρὶ 
φλεγομένην καὶ ὑπ᾿ αὐτοῦ δαπανωµμένην Ἐλέησόν µε τὴν ἐν 
τοιαύταις θασάνοις ἐξεταξομένην Οἰκτείρησόν µε, τέκνον, 
χαὶ δός µοι χεῖρα καὶ ἀνάγαγέ µε ἐντεῦθεν 

Ἐμοῦ δὲ παραιτουµένης τοῦτο ποιεῖν διὰ τοὺς ἐφεστῶ- 
τας, πάλιν ἐκείνη μετὰ δακρύων ἐδόα Τἔχνον, θοήθει τέκνον 
δοήθησόν µοι καὶ μὴ παρἰὃῃς οἰκείας μητρὸς ὀδυρμούς. 
Μνήσθητι ἡμέρας ὠδίνων καὶ μὴ παρίδῃς τὴν ἐν γεέννῃ 
πυρὸς ἀπολλυμένην Ἐγὼ δὲ ὑπὸ τῶν δακρύων καὶ τῆς 
φωνῆς παθοῦσά τι ἀνθρώπινον ἐξέτεινα τὴν χεῖρά µου ἆνα- 
σπάσαι αὐτήν' τοῦ δὲ πυρὸς τὴν χεῖρά µου φλέξαντος, ἠρξά- 
µην μετὰ δακρύων στενάξειν 

ἄΔιεγερθέντες δὲ οἱ ἐκ τῆς οἰχίας καὶ ἄψαντες πῦρ τὴν 
αἰτίαν τῶν οἰμωγῶν ἀνηρώτων Ἐγὼ δὲ αὐτοῖς διηγησάµην 
τὰ ὁραθέντα ἐν οἷς ἐγενόμην, τοῦ λοιποῦ τοῦ πατρὸς λέγου- 
σα μετελθεῖν μᾶλλον τὸν 6ίον, πληροφορηθεῖσα διὰ τῆς τοῦ 
Θεοῦ φιλανθρωπίας οἷαι τιµωρίαι ἀπόκεινται τοῖς κάκιστα 
ζῆν δουλομένοις. 

Τοιαῦτα μὲν ἡ µακαρία παρθένος ἐχείνη ἐκ τῆς ὁράσε- 
ως πολλὴν εἶναι τῶν ἀγαθῶν τὴν ἀνταπόδοσιν φαύλων δὲ 
πράξεων καὶ 6ίου αἰσχροῦ µεγάλας εἶναι τὰς τιμωρίας 
ἀπήγγειλε. 4ιὸ γενώµεθα δελτίους τῇ συµόουλῇ, ἵνα εὑρεθῶ- 
µεν µαχάριοι. 


Ἱερωνύμου μοναχοῦ περὶ ἀποκαλύψεων 


61. Ἄξιόν ἐστιν, ἀγαπητοί, τὴν τῶν ἁγίων Πατέρων πο- 
λιτείαν ἔργων τε καλῶν καὶ παραινέσεων πεπληρωμένην 
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Τώρα εἶναι καιρός γιά θοήθεια, παιδί µου. Τώρα νά 
θυμηθεῖς τά ἔξοδα πού ἔκανα γιά νά σε µεγαλώσω. Τώρα 
νά ἀνταποδώσεις τήν εὐεργεσία, ἄν πΏρες ποτέ κάτι καλό 
ἀπό μένα. Σπλαχνίσου -ἔλεγε- αὐτήν πού φλέγεται καί 
λυώγνει στή φωτιά. Δεῖξε συμπόνια σε µένα πού δοκιµάζο- 
μαι µέ τέτοια θάσανα. Λυπήσου µε, παιδί µου, δός µου τό 
χέρι καί ἀνέθασέ µε ἀπ᾿ ἐδῶ”. 

Ἐγώ ἀπέφευγα νά τό κάνω αὐτό ἐξαιτίας αὐτῶν πού 
στέκονταν σάν ἐπόπτες, ἀλλά ἐκείνη πάλι µ δάκρυα φώ- 
ναξε: “Παιδί µου, θοήθα µε, παιδί µου, 6οήθησέ µε καί µήν 
ἀδιαφορήσεις γιά τούς θρήνους τῆς µητέρας σου. Θυμήσου 
τούς πόνους πού τράθηξα στή γέννα σου καί µήν παραθλέ- 
Ψεις αὐτήν πού χάνεται στήν Κόλαση τῆς φωτιᾶς” Ἐγώ 
ἀπό τά δάκρυα καί τή φωνή συγκλονίστηκα. Ἅπλωσα τὀ 
χέρι νά τήν τραθήξω, ἀλλά ἡ φωτιά μοῦ ἔκαψε τό χέρι κι 
ἄρχισα νά στενάξω µέ δάκρυα. 

Οἱ τοῦ σπιτιοῦ σηκώθηκαν, ἄναψαν φωτιά γιά φωτι- 
σµό καί ξητοῦσαν νά µάθουν τήν αἰτία τοῦ θρήνου. Ἐγώτούς 
περιέγραψα ποῦ θρέθηκα καί ὅσα εἶδα. Εἶπα ὅτι προτιμῶ 
νά ἀκολουθήσω στὀ μέλλον τή ζωή τοῦ πατέρα, ἀφοῦ µέ τή 
φιλανθρωπία πού μοῦ ἔδειξε ὁ Θεός πληροφορήθηκα ποιές 
τιμωρίες περιμένουν αὐτούς πού θέλουν νά ζοῦν ἁμαρτωλά». 

Ἡ µακαρία ἐκείνη µοναχή αὐτά ἀφηγήθηκε γιά τὀ 
ὅραμα, ὅτι µεγάλη εἶναι ἡ ἀνταπόδοση στίς ἐνάρετες ψυ- 
χές, ἐνῶ µεγάλες οἱ τιμωρίες γιά κακές πράξεις καί αἰσχρή 
ζωή. Γι’ αὐτό µέ τή συµθουλή της ἄς γινόμαστε καλύτεροι, 
γιά νά θρεθοῦμε µακάριοι. 


Ἱερωνύμου μοναχοῦ, γιά ἀποκαλύψεις 


61. Ἀξίζει, ἀγαπητοί, νά σᾶς κάνουμε γνωστή τή ζωή 
τῶν ἁγίων Πατέρων, τή γεμάτη καλά ἔργα καί συµθουλές, 
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οὖσαν εἰς γνῶσιν ὑμῖν ἀγαγεῖν ἵνα ἐπιθεδαιωθῇ τὸ φρόνημα 
ὑμῶν' πολλὰ τοίνυν καὶ παντοδαπὰ διηγήματα εἰς προκοπὴν 
τῶν ἀγγελικὴν ἐχόντων πολιτείαν µαθόντες ὀλίγα πειρασό- 
µεθα διηγήσασθαι, µάλιστα πρὸς τὴν ὑμετέραν ὠφέλειαν 
συντείνοντα. 

Ἐλήλυθέ τις πρὸ 6ραχέος χρόνου ἀνὴρ πρεσόύτης τῇ 
ἡλικίᾳ, πολιὸς τὴν τρίχα τῷ μὲν οἰκείῳ σχήµατι τὸν ἀγγε- 
λικὸν μαρτυρούμενος τρόπον, τῷ δὲ ἠρεμαίῳ καὶ ἐπιεικεῖ τοῦ 
προσώπου τὴν τῆς ψυχῆς αὐτοῦ παραδεικνύων καθαρότητα 
χαὶ φιλανθρωπίαν' τούτῳ δὲ καὶ ἕτερος συνείπετο, νέος μὲν 
τῷ χρόνῳ, πολιὸς δὲ τὴν φρόνησιν καὶ θεθηκὼς τὴν διάνοιαν. 
Ἐρωτώμενοι δὲ ὑπ᾿ ἐμοῦ πόθεν εἶεν καὶ ἐπὶ τίνα πρᾶξιν ἐν- 
ταῦθα παραγεγόνασι, πράως καὶ ἠρέμα ἔφη ὁ πρεσθύτης' 

Ἡμεῖς µέν ὦ χριστιανέ, τυγχάνοµεν μοναχοὶ τῶν κατὰ 
τὴν Θηόαΐδα µοναστηρίων, ἤγμεθα δὲ ἐπὶ τοῦτον τὸν 6ίον 
ὑπό τινος ἁγίου ἀνδρός, οὗπερ πολλή τις καὶ ἀδιήγητος κα- 
θέστηκεν ἀρετή, ὥστε καὶ τοῖς ἁπανταχόθεν περὶ πολλοῦ 
εἶναι τοῦ ἁγίου τούτου καὶ θεοφόρου ἀνδρὸς τὸν περὶ τῆς 
σωτηρίας τῶν ψυχῶν πνευματικὸν χαὶ θεάρεστον λόγον 
Ἀλλ' οὗτος μὲν εὐσεθῶς ζήσας τοῦ δίου µετέστη ἐνδόξως, εἰς 
ἕτερον δὲ µετῆλθεν ἡ διοίκησις τοῦ µοναστηρίου παραπλή- 
σιον ἐκείνου τὴν πολιτείαν͵ 

Οὗτος οὖν ἀδελφὸν ἕνα τῇ ἀσκήσει κατατρίθοντα µα- 
κρῴ τῷ χρόνῳ ἀπέστειλεν ἐπί τινα χρείαν τοῦ µοναστηρίου 
εἰς Αἴγυπτον χρονίσαντος δὲ τοῦ ἀδελφοῦ ἔξω τῆς µονῆς 
πέπονθε τὸ τῶν ἰχθύων πάθος, οἳ ὅταν τοῦ ὕδατος χωρισθῶ- 
σιν τάχιστα τῷ θανάτῳ παραπέμπονται τὸ αὐτὸ γὰρ συνέδη 
χαὶ τούτῳ τῷ ἀδελφφ' ἐκ γὰρ τῆς ἔξω μακρᾶς διατριόῆς τῷ 
τῆς πορνείας περιπέπτωκεν ἁμαρτήματι. Ἔχων δὲ τὸ οἰκεῖον 
συνειδὸς κατήγορον τῆς τοιαύτης ἁμαρτίας, οὐδὲ τοὺς ἄλ- 
λους ἤλπισε λαθεῖν' καὶ διὰ ταύτην τὴν πρᾶξιν τὴν αἰσχύνην 
οὐ φέρων ᾖἠδεῖτο ἀναστρέψαι εἰς τὸ ἑαυτοῦ µοναστήριον' 
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γιά νά στερεωθεῖ τό φρόνηµά σας. Γνωρίζουμε πολλές καί 
ποικίλες διηγήσεις γιά τήν προκοπή ὅσων κάνουν ἀγγελι- 
κη ζωή, ὅμως θά προσπαθήσουμε νά σᾶς διηγηθοῦμε λίγα, 
αὐτά πού συντελοῦν κυρίως στήν ὠφέλειά σας, 

Πρίν λίγο καιρό ἦρθε ἕνας ἄνδρας περασμένης ἥλι- 
Χίας, µέ ἄσπρα μαλλιά. Μέ τό γνωστό σχΏμα μαρτυροῦσε 
τόν ἀγγελικό τρόπο ζωῆς, µέ τήν ἠρεμία καί καλοσύνη τοῦ 
προσώπου του φανέρωνε τήν καθαρότητα καί φιλανθρω- 
πία τῆς ψυχῆς του. Τόν συνόδευε ἕνας ἄλλος, νέος στήν 
ἡλιχία, ἀλλά γέρος στἠ φρόνηση καί προχωρηµένος στό 
νοῦ. Τούς ρώτησα ἀπό ποῦ εἶναι καί γιά ποιό λόγο ἦρθαν 
ἐδῶ. Μέ ἠρεμία καί πραότητα ἀπάντησε ὁ ἠλικιωμένος: 

«Ἐμεῖς, χριστιανέ, εἴμαστε μοναχοί ἀπό τά µοναστή- 
ρια τῆς Θηθαΐδος. Στόν μοναχικό 6ίο ὁδηγηθήκαμε ἀπό 
ἕναν ἅγιο ἄνδρα, πού ἡ ἀρετή του ὑπῆρξε µεγάλη καί ἀπα- 
ράμιλλη, ὥστε ἀπό παντοῦ νά τιμοῦν τόν πνευματικό καί 
θεάρεστο λόγο, γιά τή σωτηρία τῶν ψυχῶν, τοῦ ἁγίου καί 
θεοφόρου αὐτοῦ ἄνδρα. Αὐτός ἔζησε µέ εὐσέθεια καί ἔφυ- 
γε ἀπό τή ζωή µέ τήν κατά Θεόν καλή φήμη. Ἡ διοίκηση 
τοῦ μοναστηριοῦ πέρασε σἐ ἄλλον, µέ παρόμοια ζωή. 

Αὐτός ἔστειλε στήν Αἴγυπτο γιά ἀνάγκη τοῦ µοναστη- 
ριοῦ ἕναν ἀδελφό, πού πολύ καιρό εἶχε δοκιμαστεῖ στήν 
ἄσκηση. Ὅμως ὁ ἀδελφός αὐτός καθυστέρησε ἔξω ἀπό τή 
μονή καί ἔπαθε ὅτι παθαίνουν τά ψάρια, πού, ὅταν θγοῦν 
ἀπό τό νερό, γρήγορα καταλήγουν στόν θάνατο. Ἰό ἴδιο 
ἔγινε καί μ αὐτόν. Ἀπό τή µακρά παραμονή του ἔξω, ἔπε- 
σε στό ἀμάρτημα τῆς πορνείας. Ἡ συνείδησή του τόν κα- 
τηγοροῦσε γιά τήν σοθαρή ἀμαρτία χι οὔτε εἶχε ἐλπίδα νά 
διαφύγει τήν προσοχή τῶν ἄλλων Δέν σήκωνε τὴ ντροπή 
γί αὐτή τήν πράξη καί ντρεπόταν νά γυρίσει στό µονα- 
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τοιαῦτα γὰρ τῆς ἁμαρτίας τὰ τέλη’ οὐ µόνον γὰρ τῆς ἀρετῆς 
ἀποστερεῖ καὶ τοῦ Θεοῦ ἀλλότριον ποιεῖ, ἀλλὰ καὶ αἰσχύ- 
νην καὶ ἀτιμίαν τῶν πειθοµένων αὐτῇ καταχέει. 

Ὁ δὲ καλὸς τοῦ ἡμετέρου τάγματος ποιµὴἠν μαθὼν τοῦ 
ἀνδρὸς τὴν ἐκτροπὴν στένειν τε καὶ θρηνεῖν καὶ δακρύειν 
ἤρξατο τὸν ὄλισθον καὶ τὴν ἔκπτωσιν τοῦ ἀδελφοῦ, καὶ μὴ 
τοσοῦτον ἐπὶ τῇ ἁμαρτίᾳ αὐτοῦ, ὅσον ἐπὶ τῇ ἀπογνώσει 
αὐτοῦ. Ἔφασκε γάρ' Φυλάττεσθαι μὲν γὰρ δεῖ παντὶ τρόπῳ 
τὴν ἁμαρτίαν ὡς πολυκέφαλον ὄφιν, ὅτι διὰ ποικίλων καὶ 
διαφόρων προφάσεων ἀγωνίζεται εἰς τὴν ἡμετέραν εἰσδύε- 
σθαι ψυχήν' συμδᾶσαν δὲ τὴν ἁμαρτίαν ἢ ἐξ ἀσθενείας ἢ ἐκ 
προαιρέσεως ἰδίας ἢ ἐκ τῆς τοῦ διαθόλου δυναστείας μὴ 
συγχωρεῖν ἐπὶ πλεῖον ἓν ταύτῃ κρατεῖσθαι, ἀλλ᾽ ὥσπερ νόσῳ 
περιπεσόντας ἐπὶ τὴν θεραπείαν αὖθις ἐπαναδραμεῖν καὶ 
µἠ ἀπογνόντας τὴν σωτηρίαν ἑαυτοὺς τῷ διαθόλῳ ἐκδοῦναι 
τοῦτο γάρ ἐστιν ἀπιστειν τῇ τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίᾳ καὶ τὰ 
τῆς µετανοίας μὴ] παραδέχεσθαι φάρμακα. 

Συναθροίσας τοίνυν τοὺς αὐτοῦ μαθητὰς σκέψιν μετ᾽ 
αὐτῶν ἐποιεῖτο τί δεῖ ποιεῖν περὶ τῆς τοῦ ἀδελφοῦ σωτηρίας, 
οὐκ ἀγνοῶν αὐτὸς τὸ πρακτέον' οὐ γὰρ ἂν ἦν δίκαιος ἄρχειν 
καὶ ποιµαίνειν μ] εἰδὼς τὸ συμφέρον τῶν οἰκείων προδάτων 
ἀλλὰ τοὺς ἄλλους γυµνάξων καὶ ἀποπειρώμενος ὁποίαν 
ἆρα πρὸς ἀλλήλους ἀποσφξουσι τὴν προαίρεσιν Οἱ δὲ 
ἀδελφοὶ πάντες, ὥσπερ ἀπὸ μιᾶς ψυχῆς, παρεκάλουν ὅσους 
ἂν δούληται ἐξ αὐτῶν ἐπὶ ἀναξητήσει τούτου καὶ ἐπιστροφῇ 
ἐκπέμπειν' ἔτοιμοι γὰρ εἶεν ὑπηρετεῖν Ὅ καὶ πεποίηκεν ὁ 
χαλὸς ἐχεῖνος καὶ ἀγαθὸς ἀνῆρ καὶ µαθητὴς ὄντως τοῦ ἆλη- 
θινοῦ ποιµένος, τοῦ θέντος τὴν ψυχἠν ὑπὲρ τῶν ἰδίων προ- 
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στήρι του. Αὐτή εἶναι ἡ πληρωμή τῆς ἁμαρτίας. Ὄχι µόνο 
στερεῖ τὀν ἄνθρωπο ἀπό τήν ἀρετή καί τόν κάνει Ἐένο 
στόν Θεό, ἀλλά καί ντροπή καί ἀτιμία περιχύνει σ᾽ αὐτούς 
πού πείθονται καί τήν ἀκολουθοῦν. 

Ὁ ποιμένας ὁ καλός τοῦ δικοῦ µας τάγματος, ὅταν 
ἔμαθε τήν παρεκτροπή τοῦ ἀδελφοῦ, ἄρχισε νά στενάξει, 
νά θρηνεῖ καί νά χύνει δάκρυα γιά τό ὀλίσθημα καί τὴν 
κατάπτωση τοῦ ἀδελφοῦ. Καί ὄχι τόσο γιά τήν ἁμαρτία 
του ὅσο γιά τήν ἀποθάρρυνσή του. Ἔλεγε συχνά: “Πρέπει 
µέ κάθε τρόπο νά προφυλαγόμµαστε ἀπό τήν ἁμαρτία, σάν 
ἀπό φίδι µέ πολλά κεφάλια, γιατί µέ ποικίλες καί διάφορες 
ἀφορμές προσπαθεῖ νά μπεῖ µέσα στήν ψυχή µας. Ἂν ὅμως 
ἢ ἁμαρτία γίνει εἴτε ἀπό ἀδυναμία εἴτε µέ τή δική µας θέ- 
ληση εἴτε ἀπό δαιµονική ἐπήρεια, νά μήν ἐπιτρέπουμε στόν 
ἑαυτό µας νά μένει ἄλλο σ᾿ αὐτήν, ἀλλά σάν νά πέσαµε σἐ 
ἀρρώστια, πάλι νά ἀνατρέξουμε στή θεραπεία, καί ὄχι νά 
παραδώσουµε τούς ἑαυτούς µας στόν διάθολο, ἀπελπισμέ- 
νοι γιά τήν σωτηρία. Αὐτό σηµαίνει ἀπιστία στήν φιλαν- 
θρωπία τοῦ Θεοῦ καί ὅτι δέν δέχεται κανείς τά φάρμακα 
τῆς µετανοίας”. 

Ὁ ποιμένας λοιπόν αὐτός ἔκανε σύναξη τῶν μαθητῶν 
του καί σκεφτόταν µαζί τους τί πρέπει νά κάνουν γιά τὴν 
σωτηρία τοῦ ἀδελφοῦ, ἄν καί ὁ ἴδιος γνώριζε τί ἔπρεπε νά 
γίνει, γιατί δέν θά ἦταν δίκαιο νά κυθερνάει καί νά ποι- 
µαίνει, ἄν δέν ἤξερε τό συμφέρον τῶν προθάτων. Ἀλλά τό 
ἔκανε γυµνάζοντας τούς ἄλλους καί προσπαθώντας νά δεῖ 
ποιά καλή διάθεση διατηροῦν ὁ ἕνας γιά τόν ἄλλο. 

Οἱ ἀδελφοί ὅλοι μέ µιά ψυχή τόν παρακαλοῦσαν νά 
στείλει γιά τήν ἀναζήτηση καί ἐπιστροφή του ὅσους τυχόν 
θέλει, διότι ἦταν ἕἔτοιμοι νά ἀναλάθουν ὑπηρεσία. Πράγμα 
πού ἔκανε ὁ καλός καί ἀγαθός ἐκεῖνος ἄνδρας καί πραγ- 
µατικός µαθητής τοῦ ἀληθινοῦ Ποιμένα, πού θυσίασε τή 
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6θάτων Ἀπέστειλεν οὖν ἡμᾶς μὲν ἐνταῦθα, ἑτέρους δὲ ἐν ταῖς 
ἄλλαις πατρίσιν, εἴ πως τὸ πλῆθος τῶν ἐχπεμφθέντων θηρά- 
σαι τὸ ζητούμενον δυνηθείη. 

Ἐμοῦ δὲ σφόδρα θαυμάσαντος τὴν τοσαύτην αὐτῶν 
ἀγάπην καὶ ἐπιμέλειαν περὶ τὸν ἁμαρτήσαντα, ἔφην πρὸς 
αὐτόν' Άραγε, ὦ µακάριε, ἔστι τις καλῶν χαὶ φαύλων ἀντα- 
πόδοσις ἐν τῷ µέλλοντι Ἔφη δέ µοι ἐκεῖνος' Ναί, χριστιανέ, 
ἔστιν ἀνταπόδοσις ὧν τε ἐν ἡμέρᾳ καὶ νυκτὶ λογιξόµεθά τε 
καὶ πράττοµεν ἔργων πονηρῶν τε καὶ ἀγαθῶν Καὶ ἅμα τῷ 
εἰπεῖν ταῦτα τὰς χεῖρας εἰς τὸν οὐρανὸν ἀνατείνας διώµνυτο 
ἡμῖν εἰς ἀπόδειξιν τούτων διηγούµενός µοι ἀποκαλύψεις, ἃς 
ὑπό τινων ὁραθῆναι συνέδη, καὶ δακρύων σφοδρῶς ἤρξατο 
λέγειν ἡμῖν οὕτως: 

Ὅτι πρεσόύτερός τις τῶν παρ) ἡμῖν ἐπιχωρίων, ἀνὴρ 
θαυμαστὸς καὶ πολλφῷ χρόνῳ τῇ ἀσκήσει ἐγκαρτερήσας, πολ- 
λήν τε ἀνάγνωσιν τῶν θείων Γραφῶν τῇ µελέτῃ πεποιηµένος 
ἐξηγήσατό µοι τάδε' Γέγονέ µοι, φησί, ἀδελφὴ παρθένος νέα 
μὲν τῷ χρόνῳ, πρεσόυτικἠν δὲ τὴν φρόνησιν κεχτηµένη, νη- 
στείᾳ καὶ ἐγχρατείᾳ πάντα τὸν χρόνον αὐτῆς διαπεράσασα. 
Αὔτη παρακαθηµένη µοί ποτε ἄφνω ἐπὶ νῶτον κλιθεῖσα 
ἄφωνός τε καὶ ἄπνους ἔχειτο ὅλην τὴν ἡμέραν καὶ τὴν νύ- 
χτα, τῇ δὲ ἑξῆς ἡμέρᾳ κατ᾽ αὐτὴν τὴν ὥραν ὥσπερ ἐξ ὕπνου 
διαναστᾶσα ἔμφοδος καὶ ἔντρομος ὑπῆρχεν Ἐμοῦ δὲ ἐρω- 
τῶντος τί τὸ συμόὰν αὐτῇ εἴη, παρεκάλει µε τέως αὐτῇ συγ- 
χωρεῖν σιωπᾶν μέχρις ὀλίγον, ἕως ὁ τῆς ψυχῆς φόόος ὑπο- 
χωρήσας εὐχερή καὶ εὔκολον αὐτῇ τὴν διήγησιν παράσχοι 
τῶν δειχθέντων' ἔφασκε γὰρ ὑπερόαίνειν καὶ ὄψιν καὶ ἀκοὴν 
τὰ παρ αὐτῆς ὁραθέντα καλά τε καὶ φαῦλα. Θρηνοῦσα δὲ 
ἐπὶ πλείστας ἡμέρας διετέλει µήτε αὐτὴ λόγον παραδεχοµέ- 
νη παρά τινος ἀκοῦσαι, µήτε τοῦ παρὰ ἑτέροις μεταδοῦναι: 
πολλάκις τε ὀνομαστί τινων ἐμέμνητο μετὰ θρήνων καὶ 
οἰμωγῶν ταλανίξουσα αὐτούς. Ἐγὼ δὲ πλείονα τὴν σπουδ]ν 
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ζωή γιά τά πρὀθατά του»: Ἔτσι, ἔστειλε ἐμᾶς ἐδῶ, ἄλλους 
σ ἄλλα µέρη, µήπως οἱ πολλοί πού θγῆκαν γιά κυνήγι µπο- 
ρέσουν νά πιάσουν αὐτό πού ξητοῦν», 

Ἐγώ θαύμασα πολύ τήν τόση ἀγάπη καί φροντίδα γύ 
αὐτόν πού ἁμάρτησε καί τὀν ρώτησα: «Άραγε, µακάριε, 
ὑπάρχει στὀ μέλλον κάποια ἀνταπόδοση γιά τά καλά καί 
τά κακά;» «Ναί, χριστιανέ, ἀπάντησε, ὑπάρχει, γιά ὅσα 
ἔργα πονηρά καί ἀγαθά µέρα-ν ύχτα σκεφτόμαστε καί κά- 
νουµε». Τήν ἴδια στιγµή σήκωσε τά χέρια στὀν οὐρανό καί 
μᾶς ὀρκιζόταν, γιά νά τά θεθαιώσει αὐτά πού εἶπε, καί μοῦ 
διηγοῦνταν ἀποκαλύψεις πού ἔγιναν ὁρατές ἀπό κάποιους. 
Συγκεκριµένα, χύνοντας πολλά δάκρυα, ἄρχισε νά μᾶς λέει 
τά ἀχόλουθα: 

«Ἔνας ἱερέας ἀπό τά µέρη µας -ἄνδρας ἀξιοθαύμα- 
στος, µέ πολλά χρόνια στήν ἄσκηση καί πολύ καταρτισµέ- 
νος στίς θεῖες Γραφές- μοῦ φανέρωσε τό ἑξῆς: 

Εἶχα -λέει- ἀδελφή παρθένα, νέα στήν ἡλικία ἀλλά μέ 
φρόνηση γεροντική. Ὅλη της τή ζωή τήν πέρασε µέ νη- 
στεία καί ἐγκράτεια. Κάποτε καθώς καθόταν δίπλα µου, 
Ἐαφνυιά Ἑάπλωσε κι ἔμεινε ἄφωνη καί χωρίς νά ἀναπνέει 
ὅλη τή µέρα καί τή νύχτα. Τήν ἄλλη µέρα τήν ἴδια ὥρα σάν 
ἀπό ὕπνο σηκώθηκε φοθισµένη καί ἔτρεμε. Τήν ρώτησα τί 
τῆς εἶχε συμθεῖ. Μέ παρακαλοῦσε νά τῆς ἐπιτρέψω ἐκείνη 
τήν ὥρα νά σιωπᾶ γιά λίγο, ἑωσότου ὑποχωρῆσει ὁ φόθος 
της, ὥστε νά μπορέσει ἄνετα κι εὔκολα νά περιγράψει αὐτά 
πού τῆς φανερώθηκαν, Ἔλεγε ὅτι αὑτά πού εἶδε, καλά καί 
κακά, ξεπερνοῦν καί τήν ὅραση καί τήν ἀκοή. Γιά μέρες 
θρηνοῦσε καί δέν δεχόταν οὔτε ἤ ἴδια νά ἀχούσει κάποια 
λόγια ἀπό ἄλλον οὔτε νά μιλήσει σὲ ἄλλους. Πολλές φορές 
θυμόταν μερικούς µέ τό ὄνομά τους καί τούς ταλάνιζε µέ 
θρήῄνους καί κραυγές. Ἐγώ µεγαλύτερη προθυμία εἶχα νά 

54. Πρ6λ. Ματθ. 18, 12-13 καί Ἰω. 10, 11-15. 
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ἐποιούμην μαθεῖν τὰ παρ αὐτῆς ὁραθέντα' µόλις δέ ποτε 
ἐνδοῦσα τῇ παρακλήσει τοιοῦδε ἤρξατο λόγου. 

Κατὰ τὴν ὥραν ἐχείνην, ἐν ᾗ ἔτυχόν σοι παρακαθηµέ- 
νη, δύο τινὲς ἄνδρες πολιοὶ τὴν τρίχα καὶ τὸ εἶδος ἔνδοξοι, 
λευκήν δὲ τὴν ἐσθῆτα περιθεόληµένοι, ἐλθόντες καὶ κρατή- 
σαντες τῆς δεξιᾶς µου χειρὸς ἐκέλευον ἀκολουθεῖν Ἐγὼ δέ, 
φήσί, πάντα καταλιποῦσα εἰπόμην αὐτοῖς' ὁ δὲ εἷς αὐτῶν 
ῥάόδον ἐν τῇ χειρὶ κατέχων ἐκτείνας αὐτὴν εἰς τὸν οὐρανὸν 
καὶ τοῦτον διανοίξας ἔνδον ἡμᾶς γενέσθαι παρεσκεύασεν' 
λαδόµενοι δέ µε ἄγουσιν ἐπί τινα τόπον, ἔνθα πολὺ πλῆθος 
ἀγγέλων περιειστήκει προπύλαιά τε καὶ καταπετάσµατα 
ὑπὲρ πᾶσαν διήγησιν ὄντα. Ἔνδον δὲ εἰσελθοῦσα ὁρῶ θρ6ό- 
νον εἰς ὕψος ἀνεγηγερμένον καὶ πολλοὺς ἐκεῖσε περιεστῶ- 
τας τῷ κάλλει καὶ τῷ µεγέθει τοὺς ἔξωθεν ὑπερφέροντας' 
ἐκάθητο δέ τις ἐπὶ τοῦ θρόνου τῷ περὶ αὐτὸν φωτὶ ἅπαντας 
καταλάμπων ᾧ προσπίπτοντες ἅπαντες προσεκύνουν. Οἱ δὲ 
κατέχοντές µε προσέτασσόν µοι προσκυνεῖν αὐτῷ: ἤκουσα 
δὲ αὐτοῦ κελεύοντος ἀγαγεῖν µε καὶ δεικνύειν ἅπαντα εἰς 
ἐξήγησιν τῶν ἐν τῷ 6ίῳ ἔτι ὑπαρχόντων οἱ δὲ τῆς χειρός µου 
αὖθις λαθόµενοι τὸ κελευσθὲν αὐτοῖς ἐπλήρουν 

Καὶ δή ἐλθοῦσα κατά τινα τόπον ὁρῶ κτισμάτων τινὰ 
μεγέθη τῷ κάλλει ἀδιήγητα διαφόροις σχήµασι δεδηµιουρ- 
γηµένα χρυσῷ τε καὶ Λίθοις τιµίοις καταυγαξόµενα καὶ κα- 
ταπετάσµατα ποικίλα καὶ διάφορα χαὶ διάγοντας ἐν αὐτοῖς 
ἄνδρας τε καὶ γυναῖκας πλῆθος πολὺ ἐν τιιῇ καὶ δόξῃ: ἕκα- 
στον δὲ ὑποδεικνύοντές µοι ἔλεγον τοὺς μὲν εἶναι ἐπισκό- 
πους δικαίως καὶ ὁσίως ἄρξαντας τῶν λαῶν' ἄλλους τε κλη- 
ρικοὺς καὶ λαϊκούς, τοὺς μὲν ἐν τῷ οἰκείῳ 6αθμῷ διαλάµμ- 
ψαντας, τοὺς δὲ σωφρόνως καὶ δικαίως διώσαντας. 
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µάθω αὐτά πού εἶχε δεῖ. Μέ δυσκολία κάποια στιγµή ὑπο- 
χώρησε στήν παράκληση µου καί ἄρχισε νά λέει τά ἑξῆς: 

Ἐκείνη τήν ὥρα πού ἔτυχε νά κάθομαι δίπλα σου, δυό 
ἄνδρες ἠλικιωμένοι, ἔνδοξοι στήν ἐμφάνιση καί ντυµένοι 
στά λευκά, ᾖρθαν, µέ κράτησαν ἀπ᾿ τό δεξί χέρι καί µέ πα- 
ρότρυναν νά τούς ἀκολουθήσω. Ἐγώ -εἶπε- τ᾿ ἄφησα ὅλα 
καί τούς ἀκολουθοῦσα. Ὁ ἕνας ἀπ᾿ τούς δυό κρατοῦσε στό 
χέρι ραθδί. Αὐτός ἅπλωσε τό ρα6δί στόν οὐρανό, τόν ἄνοι- 
Ἐε καί μᾶς ἑτοίμασε νά μποῦμε µέσα. 

Μέ παίρνουν λοιπόν καί μ᾿ ὁδηγοῦν σ’ ἕναν τόπο, ὅπου 
γύρω-γύρω στεκόταν πλῆθος ἀπό ἀγγέλους. Ὑπῆρχαν καί 
προπύλαια καί παραπετάσµατα πού ξεπερνοῦν κάθε περι- 
γραφή. Μπῆκα µέσα καί θλέπω ἕναν θρόνο στημένο σἐ 
ὄὕψος κι ἐκεῖ ἔστεκαν ὁλόγυρα πολλοί πού ὑπερτεροῦσαν 
στήν ὀμορφιά καί στό μέγεθος τούς ἔξω. Πάνω στὀν θρόνο 
καθόταν κάποιος πού ὅλους τούς ἔκανε νά λάµπουν µέ τό 
φῶς πού εἶχε γύρω του’ κι αὐτοί ὅλοι ἔπεφταν καί τόν προ- 
σκυνοῦσαν. Οἱ ὁδηγοί µου μοῦ ἔδωσαν ἐντολή νά τόν προ- 
σκυνήσω. Τόν ἄκουσα νά τούς προστάζει νά µέ ὁδηγήσουν 
καί νά μοῦ τά δείχνουν ὅλα, γιά νά τά διηγηθῶ σ᾿ αὐτούς 
πού ὑπάρχουν ἀκόμη στη ζωή. Ἐκεῖνοι μ᾿ ἔπιασαν πάλι 
ἀπό τό χέρι, κι ἐκτελοῦσαν τό παράγγελµά του. 

Ὅταν ἦρθα σέ µιά περιοχή, όλέπω κάποια ἔξοχα κτί- 
σµατα, ἀπερίγραπτα σέ ὀμορφιά, χτισμένα µέ διάφορα σχή- 
µατα, καί λαμποκοποῦσαν ἀπό χρυσάφι καί πολύτιμους 
λίθους. Εἶδα ἐπίσης καί καλύμματα πλουμιστά λογιῶ-λογιῶ 
καί διάφορα. Ἐκεῖ ζοῦσαν ἄνδρες καί γυναῖκχες, πλῆθος 
πολύ, µέ δόξα καί τιµή. Καθέναν μοῦ τόν ἔδειχναν κι ἔλεγαν: 
Αὐτοί ἦταν ἐπίσκοποι πού διοίκησαν τά πλήθη τῶν ἀνθρώ- 
πων δίκαια καί σύµφωνα µέ τὀν θεῖο νόμο. Ἄλλοι ἧταν χλη- 
ρικοί καί λαϊκοί. Οἱ πρῶτοι διακρίθηκαν στόν θαθµμό του ὁ 
καθένας, οἱ δεύτεροι ἔξησαν µέ σωφροσύνη καί ἀρετή. 
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Ἐκεῖ τοίνυν, ἀδελφέ, καὶ τοῦδε τοῦ χωρίου τὸν πρεσδύ- 
τερον καὶ τοὺς κληρικοὺς ἑώρακα, οὓς ἐγώ τε καὶ σὺ ἐπι- 
στάµεθα, παρθένων τε καὶ χηρῶν πλῆθος καὶ τὰς ἐν γάµμῳ 
σεμνῶς διωσάσας, πολλὰς δὲ καὶ τῶν γνωρίµων ἐθεώρουν 
τὰς μὲν ἐκ τοῦ ἡμετέρου χωρίου, τὰς δὲ ἐκ διαφόρων, αἷς εἷς 
συντυχίαν κατὰ τὰς τῶν μαρτύρων συνάξεις συνήµην, τινὰς 
δὲ ἃς οὐδὲ ἐπιστάμην, περὶ ὧν μᾶλλον παρεκάλουν τοὺς 
ἅγοντάς µε λέγειν ἀνὰ µέρος περὶ αὐτῶν Οἱ δὲ ἔφασκον ἐκ 
διαφόρων πόλεών τε καὶ χωρῶν ὑπάρχειν αὐτάς, τὰς μὲν ἓν 
ἀσκητηρίοις ἀνατραφείσας, τὰς δὲ κατ ἰδίαν κατὰ µόνας 
6ιωσάσας καὶ τὰς μὲν ἓν χηρείᾳ τὸν πλεῖστον διανυσάσας 
6ίον καὶ θλίψεσι καὶ ταλαιπωρίαις συντριθείσας πολλαῖς' 
ὑπάρχειν δὲ ἐν αὐταῖς τινὰς καὶ παρθενίᾳ καὶ χήρείᾳ σφα- 
λείσας μὲν πρότερον πάλιν δὲ διὰ µετανοίας καὶ πολλῶν 
δακρύων ἐπὶ τὴν προτέραν αὐτῶν ἀποκατασταθείσας τάξιν 
Ἐκεῖθεν µε πάλιν λαθόντες ἄγουσιν ἐπί τινας τόπους φοδε- 
ροὺς μὲν τῇ ὄψει, φρικτοὺς δὲ τῇ θέᾳ καὶ παντοίων θρήνων 
καὶ οἰμωγῶν πεπληρωμµένους. 

Τῆς διηγήσεως δὲ ταύτής μέλλουσα ἄρχεσθαι ἐπὶ τοσοῦ- 
τον ἦλθε φόδον ὡς ἀπὸ τῶν δακρύων πᾶσαν δρέχειν αὐτῆς 
τὴν ἐσθῆτα καὶ τῷ φόδῳ τῶν δειχθέντων αὐτῇ διακόπτεσθαι 
τὴν φωνήν, τὴν δὲ γλῶτταν αὐτῆς ἀπροαιρέτως τοῖς ὀδοῦσιν 
αὐτῆς συγκρουοµένην ἀσήμως ἐπὶ πολὺ φθέγγεσθαι ὅμως 
θιαζοµένη ὑπ᾿ ἐμοῦ τοιάδε ἤρξατο λέγειν' 

Εἶδον τόπους οὕτω φρικτοὺς καὶ φοδεροὺς ὡς µήτε τῇ 
ὄψει, µήτε τῇ ἀκοῇ ἀνέτους ὑπάρχειν, οὓς ἔλεγον οἱ παρε- 
στῶτες ἅπασι τοῖς ἀσεθέσι καὶ παρανόµοις ἑτοιμιασθῆναι, 
τισὶ δὲ καὶ τῶν ἐν κόσµῳ χριστιανῶν μὲν λεγομένων, πολλοῖς 
δὲ τοῖς κακοῖς ἐνεχομένων Ἐκεῖθεν φησί, ὁρῶ κάµινον ἔχπε- 
φλεγµένην καὶ φοθερὸν όράσµμα ἐκφέρουσαν' ἰδοῦσα δὲ καὶ 
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Ἐκεῖ, ἀδελφέ, εἶδα καί τόν πρεσθύτερο καί τούς χλη- 
ρικούς αὐτοῦ τοῦ χωριοῦ, πού κι ἐγώ κι ἐσύ τούς γνωρί- 
ἕουμε, καί πλῆθος ἀπό παρθένες καί χῆρες καί τίς ἔγγαμες 
πού ἔξησαν µέ σεμνότητα. Ἔθλεπα καί πολλές ἀπό τίς 
γνωστές, ἄλλες ἀπό τό χωριό µας, ἄλλες ἀπό ἄλλα χωριά, 
πού μαζί τους εἶχα συναντηθεῖ στίς γιορτές τῶν ἁγίων µαρ- 
τύρων, Μερικές οὔτε τίς ἤξερα. Γι αὐτές ἰδιαίτερα παρα- 
κάλεσα τούς ὁδηγούς µου νά μοῦ δίνουν ἐξηγήσεις κατά 
περίπτωση. Ἔλεγαν ὅτι προέρχονται ἀπό διάφορες πόλεις 
καί χῶρες, ἄλλες ὅτι εἶχαν ἀνατραφεῖ σε ἀσκητήρια, ἄλλες 
ὅτι εἶχαν ζήσει µόνες, ἄλλες ἧταν χῆρες τόν περισσότερο 
καιρό καί εἶχαν θασανιστεῖ µέ πολλές ταλαιπωρίες καί θλί- 
Ψεις. Ἀνάμεσα σ᾿ αὐτές ὑπῆρχαν μερικές πού σάν παρθένες 
καί χηρες ἔπεσαν σε ἁμαρτίες πιό µπροστά, ἀλλά µέ µετά- 
νοια καί πολλά δάκρυα πάλι ἧρθαν στήν πρώτη τους τάξη. 
Ἀπό κεῖ πάλι µέ πηραν καί µέ ὁδήγησαν σέ τόπους πού 
σοῦ προκαλοῦν φόθο νά τούς θλέπεις, φρικτό τό θέαμα’ 
καί ἄκουγες παντοῦ θρήνους καί κραυγές. 

Τήν ἀδελφή µου, καθώς ἧταν αὐτά ν᾿ ἀρχίσει νά ἀνα- 
παρασταίνει, τόσος φόθος τήν κατέλαθε, ὥστε νά θρέχεται 
ὅλη της ἢ ἐνδυμασία ἀπό τά δάκρυα, κι ἀπό τόν τρόμο της 
γύ αὐτά πού τῆς ἔδειξαν, νά διακόπτεται ἡ φωνή! καθώς ἢ 
γλώσσα της, χωρίς νά τό θέλει, συμπλεκόταν µέ τά δόντια, 
γιά πολλή ὥρα μιλοῦσε χωρίς νά καταλαθαίνω τί ἔλεγε. Ὅ- 
µως ὕστερα ἀπό δική µου πίεση ἄρχισε νά λέειτά ἀκόλουθα: 

Εἶδα τόπους τόσο φρικιαστικούς καί τρομακτικούς, 
ὥστε οὔτε στό όλέμμα οὔτε στήν ἀχοηή νά παρέχουν κάποια 
ἄνεση: Οἱ ὁδηγοί µου ἔλεγαν ὅτι ἑτοιμάστηκαν οἱ τόποι αὖὐ- 
τοί γιά τούς ἀσεθεῖς καί παράνομους καί γιά μερικούς πού 
ζοῦν στόν κόσμο καί λέγονται χριστιανοί, ὅμως περιπλέχτη- 
καν σέ πολλά κακά. Ἀπό χεῖ -λέει-- θλέπω ἕνα καµίνι ἀναμ- 
µένο καί ἔθγαξζε φοθερό ἀφρό. Τό εἶδα καί κατατρόμαξα. 
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ἔντρομος γενοµένη ἀνηρώτων τίσιν ἄρα τῶν ἀθλίων ἡτοίμα- 
σται ταῦτα" οἱ δὲ ἔφασκον τοῖς ἐν κλήρῳ τεταγµένοις, φιλαρ- 
γυρίᾳ δὲ καὶ ἀκήδίᾳ τὴν τοῦ Θεοῦ Ἐκκλησίαν ὑδρίξουσιν 
6ίῳ τε αἰσχρῷ ξῶσιν ἀμετανόητα: ἐν οἷς καὶ ὀνόματά τινων 
φανερῶς ἔλεγε, τινῶν δὲ καὶ κατὰ τὴν πόλιν, οὓς καὶ αὐτός, 
φησίν, ἤκουον αἰσχρῶς 6διώσαντας, τινῶν δὲ καὶ ἐκ τῆς παρ᾽ 
ἐμοῦ ἐκκλησίας. 

Ἐγὼ δέ, φησί, τρέµουσα ὑπὸ ὀδόντα ἐφθεγγόμην εἰ ἄρα 
χαὶ τότε ἐν κλήρῳ, φησί, καὶ παρθενίᾳ τηλικαῦτα ηὐτρέπι- 
σται κακά ὁ δὲ καὶ πόρρωθεν ὑπάρχων ἀποκριθείς, ἔφη μοι" 
Ἀρκοῦντα, ὦ παρθένε, καταλήψεται αὐτοὺς τὰ κακὰ τῆς τε 
εἷς Θεὸν παρανοµμίας καὶ τῆς εἰς τὸν πλησίον ἀδικίας' ἐνταῦ- 
θα γὰρ ἀχθέντες ἀπολήψονται ἅπαντα δικαίως' οὔτε γὰρ 
τοὺς ἐκεῖ πάσχοντας ὑπ᾿ αὐτῶν ὑπερόψεται ὁ Θεός, οὔτε 
τοὺς ποιοῦντας τὰ ἀπαρέσκοντα αὐτῷ καταλείψει ἀτιμωρή- 
τους. ἅπασί τε εἰς τὰ καλὰ καὶ κακὰ ἀρχέσει ὁ (ΘΘεὸς ὁ παν- 
τοδύναμος. 

Πάλιν ἐκεῖθεν ἀπαγαγόντες ἱστῶσιν ἐπί τινος τόπου 
σκότους δαθέος πεπληρωμένου' οἰμωγῆς δὲ καὶ ταραχῆς καὶ 
6ρυγμοῦ καὶ ἐλεεινοῦ ἤχου καὶ πατάγου φοθεροῦ πάντα τὰ 
ἐκεῖσε μεστὰ ἦν. Ἐκεῖ οὖν ἀδελφέ, φησίν, πολλὰς καὶ διαφό- 
ρους ἑώρων παρθένους δῆθεν καὶ χήθας μετὰ καὶ ἑτέρων 
τινῶν, ἃς ἔφασκον µηδέποτε ἄδιόν τι τοῦ ἐπαγγέλματος 
αὐτῶν διαπράξασθαι, περιερχοµένας δὲ τόπον ἐκ τόπου καὶ 
οἰκίαν ἐξ οἰχίας, λοιδορούσας τοὺς ἑτέρων 6ίους, µέθῃ καὶ 
τρυφῇ προσεχούσας, ψαλμφδίας δὲ καὶ προσευχῆς καὶ νη- 
στείας µήδένα ποιουµένας λόγον, καίτοι ἐπὶ τοιαύταις ἐπαγ- 
γελίαις πρὸς τὸν Χριστὸν συνθήκας θέµεναι' τινὰς δὲ αὐτῶν 
ὑπάρχειν ἔλεγον τῶν μὴ σωφρόνως καθηγησαμένων καὶ ὃι- 
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Ρωτοῦσα γιά ποιούς ἄραγε δυστυχισµένους ἔχουν ἑτοιμα- 
στεῖ αὐτά. Ἐκεῖνοι εἶπαν: Γιά τούς κληρικούς πού προσθάλ- 
λουν τήν Ἐκκλησία τοῦ Θεοῦ µέ τήν φιλαργυρία καί τήν 
ἀδιαφορία τους καί ξοῦν χωρίς μετάνοια µιά ζωή αἰσχρή”. 

Μερικῶν καί τά ὀνόματά τους ἀνέφερε φανερά ἢ 
ἀδελφή µου, μερικῶν πού ἦταν κι ἀπό τήν πόλη. Γὐ αὐτούς 
Χι ἐγώ ὁ ἴδιος ἄκουγα ὅτι ἔξησαν µέ αἰσχρό τρόπο, µάλιστα 
μερικοί ἦταν ἀπό τήν ἐκκλησία µου. 

Ἐγώ τρέµοντας -συνέχισε ἡ ἀδελφή µου-- μουρμούρι- 
ζα µέσα στά δόντια µου πῶς καί γιά τόν κλῆρο καί γιά τήν 
παρθενία ἔχουν ἑτοιμαστεῖ τόσο µεγάλες τιμωρίες. Ὁ συνο- 
δός µου, ἄν καί ἦταν µακριά, μοῦ ἀποκρίθηκε: Ὅπως ται- 
ριάζει, παρθένα, θά τούς 6ροῦν τά κακά, γιά τὴν παρανο- 
µία τους στὀν Θεό καί γιά τήν ἀδικία τους στόν πλησίον, 
Ὅταν ἔρθουν ἐδῶ, µέ δίκαιο τρόπο ὅλα θά ξεπληρωθοῦν, 
Δηλαδή ὁ Θεός δέν θά παραθλέψει ὅσους ὑπέφεραν ἐκεῖ 
ἀπό αὐτούς οὔτε θ) ἀφήσει ἀτιμώρητους αὐτούς πού ἔκα- 
ναν ὅ,τι δέν ἦταν σ᾿ Αὐτόν ἀρεστό. Ὁ παντοδύναµος Θεός 
σε ὅλους θά ἀνταποκριθεῖ γιά τά καλά καί γιά τά ἄσχημα. 

Ἐανά µέ πῆραν ἀπό κεῖ καί μέ σταματοῦν σ’ ἕνα µέ- 
ρος µέ 6αθύ σκοτάδι. Ὅλα τά ἐκεῖ ἦταν ἀναμειγμένα µέ 
κραυγή καί ταραχή καί τρίξιµο τῶν δοντιῶν καί ἐλεεινό 
ἦχο καί φοθερό κρὀτο. Ἐκεῖ λοιπὀν, ἀδελφέ -λέει- εἶδα 
πολλές καί διάφορες, τάχα παρθένες καί χῆρες μαζί µέ µε- 
ρικές ἄλλες. Αὐτές, ἔλεγαν οἱ συνοδοί µου, ποτέ δέν ἔκαναν 
Χάτι ἀντάξιο στήν ἰδιότητά τους, ἀλλά γύριζαν ἀπό τόπο 
σε τόπο καί ἀπό σπίτι σέ σπίτι, περιγελώντας τή ζωή τῶν 
ἄλλων κι ἔχοντας τό νοῦ στή µέθη καί στήν ἀπόλαυση»” 
δέν φρόντιζαν διόλου γιά ψαλμωδία καί προσευχή καί νη- 
στεία, μολονότι τέτοιες ὑποσχέσεις εἶχαν δώσει στόν Χρι- 
στὀ. Κάποιες ἀπ᾿ αὐτές, ἔλεγαν, ἦταν ἀπό κεῖνες πού δέν 
διοίκησαν µέ σωφροσύνη καί ἀρετή τή συνοδία τους, ἀλλά 
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χαίως τῆς συνοδίας, ἀλλά τισιν αὐτῶν διαφθορᾶς καὶ ἀπω- 
λείας αἰτίους γεγονυίας. 

Ἐγὼ δὲ τὴν πολλὴν αὐτῶν οἰμωγῆν καὶ τὸν θρῆνον ὅὃ- 
ρῶσα οὐδὲν ἔλαττον ἐχείνων τὸν φόδον ὑφιστάμην Ἀκριθῶς 
δὲ θεωµένη ὁρῶ καὶ τὰς ἐμοὶ πάνυ φιλτάτας δύο παρθένους 
ἐκείνῳ τῷ πυρὶ καὶ τῇ κολάσει κατεχοµένας, ἃς πλειστάκις, 
ὦ ἀδελφέ, πολλαῖς συµόουλίαις καὶ παρακλήσεσι ἐνουθέτεις 
στέργων αὐτὰς µάλιστα διὰ τὴν περὶ ἐμὲ φιλίαν αὐτῶν' 
ἰδοῦσα τοίνυν αὐτὰς καὶ ἀνοιμώξασα µέγα, ἐξ ὀνόματος 
ἐκάλουν µίαν αὐτῶν Αἱ δὲ ἐμθλέψασαί µοι καὶ τῷ προσώ- 
πῳ τὴν αἰσχύνην λαθοῦσαι ὑπὲρ τὴν τιμωρίαν ἣν ὑφίσταντο, 
πλεῖον ἤλγησαν τῇ αἰσχύνῃ καὶ ἕνευσαν κάτω. 

Ἐγὼ δὲ μετὰ δακρύων ἠρόμην αὐτὰς τίνα εἴη τὰ πε- 
πραγµένα αὐταῖς ἐν κρυπτῷ, ἃ τοὺς πλείονας ἐλάνθανε, καὶ 
ποίαις πράξεσι φαύλαις περιπεσοῦσαι τῶν ἐνταῦθα µετέ- 
χουσι κακῶν Αἱ δὲ ἔφασκον' τῶν κολάσεων, φησί, κατηγο- 
ρουσῶν καὶ δεικνυουσῶν τὰς πράξεις ἡμῶν τί δεῖ ἡμᾶς 
ἐρωτᾶν, τί δὲ δεῖ καὶ τοῦ λοιποῦ ἐπικρύπτειν ἡμᾶς; τὴν γὰρ 
παρθενίαν διαφθορᾷ ἀπολώλαμεν φόνους δὲ διὰ τὰς συλλή- 
Ψψεις ἐτολμήσαμεν Ἐγκράτειαν δὲ καὶ νήστείαν εἰς πρόσω- 
πον ἑτέρων ἐπιτηδεύουσαι ἐν κρυπτῷ τὰ ἐναντία διεπρατ- 
τόµεθα’ τῆς γὰρ ἀνθρώπων µόνον δόξης ὀρεγόμεναι, τῶν 
ἐνταῦθα ἡμῖν ἠπειλημένων λόγος οὐδεὶς ὑπῆρχεν' ἀλλ᾽ ἰδού, 
φησίν ἅπαντα τὰ ἐν κρυπτῷ ἐκεῖ πεπραγμένα ἡμῖν ἤλεγξε 
τὰ ἐνταῦθα κακά. 

Ἰδού, τῆς ἐκεῖ ἁπάτης ἀξίας ἀπολαμόάνομεν τὰς τψω- 
ρίας" ἰδού, τῆς ἐχκεῖ φιλοδοξίας ἀρκοῦσαν ἐνταῦθα ὑφιστά- 
µεθα τὴν αἰσχύνην πάντων τε τῶν πράξεων ἡμῶν δικαίαν 
ἐκτινύομεν τὴν δίκην, οὐδεμιᾶς δὲ ὑπ᾿ οὐδενὸς τῶν ἐκεῖ φί- 
λων ἀξιούμεθα θοηθείας' ἀλλ᾽ εἴ τίς σοι δύναμις νῦν ἐστι καὶ 
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εἶχαν γίνει αἰτία γιά διαφθορά καί ἀπώλεια μερικῶν ἀπό 
τή συνοδία. 

Ἐγώ καθώς ἄχουγα τίς θλιθερές κραυγές καί τόν θρῆ- 
νο τους, µέ κατέλαθε ὁ φόδος ἐξίσου μ’ ἐκεῖνες. Παρατη- 
ρώντας µέ προσοχή, θλέπω καί τἰς δυό πολύ ἀγαπημένες 
µου παρθένες ριγµένες µέσα σ᾿ ἐκείνη τή φωτιά καί τήν κὀ- 
λαση. Αὐτές, ἐσύ ἀδελφέ, συχνά τἰς νουθετοῦσες µέ συμ- 
θουλές καί παρακάλια, δείχνοντάς τες στοργή κυρίως γιά 
τή φιλία τους μαξί µου. Τίς πρόσεξα: στέναξα 6αθιά καί 
φώναξα τή µιά ἀπ᾿ αὐτές µέ τό ὄνομά της. Ἐκεῖνες μόλις 
ἔστρεψαν τά µάτια τους σε µένα, καί στό πρὀσωπό τους 
ξωγραφίστηκε ἤ ντροπή πιό ἔντονα ἀπό τά 6άσανα τῆς τι- 
µωρίας πού δοκίµαξαν, πόνεσαν περισσότερο ἀπό τὴν 
ντροπή τους καί ἔριξαν κάτω τό θλέμμα. 

Ἐγώ κλαίγοντας τίς ρωτοῦσα τί εἶχαν κάνει στά κρυ- 
φά, πού ξέφυγε τήν προσοχή τῶν πολλῶν, καί σέ ποιές κα- 
κές πράξεις εἶχαν περιπέσει καί ἔχουν συµµετοχή στίἰς ἐδῶ 
τιμωρίες. Ἐκεῖνες εἶπαν: Ἀφοῦ οἱ τιμωρίες μαρτυροῦν καί 
δείχνουν τίς πράξεις µας, τί χρειάζεται νά μᾶς ρωτᾶς; Καί 
ποιός λόγος στό ἑξῆς νά τά κρύδουµε; Τήν παρθενία τὴν 
χάσαμε µέ τήν ἀνηθικότητα. Μέ τἰς συλλήψεις τολμήσαμε 
φόνους», Ἐγκράτεια καί νηστεία προσποιούµασταν γιά τά 
µάτια τῶν ἄλλων, ἐνῶ στά κρυφά κάναμε τά ἀντίθετα. Για- 
τί ἐπιθυμούσαμε µόνο τή δόξα τῶν ἀνθρώπων καί καμιά 
σημασία δέν δίναµε σ᾿ αὐτά πού μᾶς ἀπειλοῦνταν νἁ πά- 
θουµε ἐδῶ. Ἀλλά νά, ὅλα ὅσα εἴχαμε κάνει ἐχεῖ κρυφά ἀπό 
τούς ἄλλους τά ἀποδεικνύουν τά ἐδῶ κακά. 

Νά, ἀπολαμθάνουμε ἀντάξια τίς τιμωρίες γιά τήν ἐκεῖ 
ἐξαπάτηση. Νά, γιά τήν ἐκεῖ ἀγάπη τῆς δόξας ἐδῶ ἔχουμε 
τήν ἀνάλογη ντροπή καί γιά ὄλες τίς πράξεις µας δίκαια 
πληρώνουμε. Δέν θεωροῦμε τόν ἑαυτό µας ἄξιο γιά καμιά 
θοήθεια ἀπό κανένα τῶν ἐκεῖ φίλων: ἀλλά ἐσύ, φίλη µας, 
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παρρησία, ὦ φίλη, ἐκ τοῦ 6ίου σου τοῦ καλοῦ πρὸς αὐτούς, 
θοήθησον ἡμῖν ἐκ τῶν κατεχόντων δεινῶν ἡμᾶς δθασάνων' 
δεῖξον τὴν περὶ ἡμᾶς στοργἡν καὶ ἀγάπην καὶ μικρὸν κἂν 
γοῦν ἔλεος αἴτησαι ἡμῖν παρὰ τῶν κολαζόντων 

Ἐγὼ δὲ ἀπεκρινόμην πρὸς αὐτάς' Καὶ ποῦ εἶσιν αἳ το- 
σαῦται παραινέσεις καὶ συµόουλίαι τοῦ ἐμοῦ ἀδελφοῦ; ποῦ 
αἱ παρακλήσεις, ποῦ ἡ πολλή αὐτοῦ ἐπιμέλεια, ποῦ αἱ συνε- 
χεῖς εὐχαί, οὐδὲν τούτων ἤρκεσεν ὑμῖν, ὦ ἀδελφαί, εἰς τὸ μὴ] 
ἐνταῦθα καταταγῆναι; Νῦν ἔστιν ἀληθῶς εὑρεῖν ὡς πᾶσα 
συμθδουλἠ καὶ ἐπιμέλειαι καὶ εὐχαὶ παρά τινος γενόµεναι, 
ἐξίτηλοι καὶ ἀνωφελεῖς γίνονται, εἰ μὴ αὐτὸς ἑαυτὸν ὑπήκο- 
ον εἷς ταῦτα παράσχοι. 

Αἱ δὲ αἰσχυνόμεναι πρῶτον μὲν ἐσιώπων, εἶτα ἔλεγον 
πάλιν μὴ εἶναι καιρὸν ἐγκλήσεως καὶ ὀνειδισμοῦ, ἀλλὰ πα- 
ρακλήσεως καὶ θοηθείας' τὰ γὰρ συνέχοντα ἡμᾶς κακὰ ἐλέ- 
ους χρῄξει καὶ συµπαθείας. εἴτι οὖν δύνασαι, θοήθησον ἡμῖν 
σπλαγχνισθεῖσα ἐφ᾽ ἡμᾶς. Ἐγὼ δέ, φησίν, εἴ τι ἂν δυναίµην 
ποιῆσαι ἀγαθὸν θέλω' αἱ δὲ τοὺς ἐφεστῶτας ἔφασκον ταῖς 
τιµωρίαις ὑπὲρ αὐτῶν παρακαλεῖν καὶ εἰ μὲν δυνατὸν ταύ- 
τής αὐτὰς παντελῶς ἐλευθερῶσαι τῆς κολάσεως, εἰ δὲ µήγε 
κἂν ἄνεσιν μικρὰν εἰς παραμυθίαν εὑρεῖν τῶν τηλικούτων 
κακῶν 

Ἐγὼ δὲ προσπίπτουσα μετὰ δακρύων καὶ θρήνων ἰἱκέ- 
τευον αὐτοὺς λέγουσα!' Μιμήσασθε τὸν ἑαυτῶν δεσπότην φι- 
Λλάνθρωπόν τε ὄντα καὶ ἀγαθὸν καὶ τοῦ λοιποῦ τῆς κολάσε- 
ως ταύτης ἀναπαύσατε αὐτάς. Οἱ δὲ μετὰ φοθεροῦ τοῦ 6λέµ- 
µατος ἄπρακτον ἀπέπεμπόν µε λέγοντες μὴ εἶναι καιρὸν 
αὐταῖς µετανοίας καὶ ἐξομολογήσεως' τὸν γὰρ ἐπὶ τὸ µετα- 
νοῆσαι χρόνον ὑπὸ τοῦ Θεοῦ ἀφορισθέντα αὐταῖς πορνείαις 
χαὶ Φόνοις καὶ τρυφῇ καὶ πάσῃ ἀνομίᾳ προσαναλώσασαι, 
ἀνέσεως ἐνταῦθα τυχεῖν οὐ δύνανται. Μῦθον δὲ τὰ ὧδε 
ἀγαθὰ ὑπολαμόάνουσαι τότε, πῶς νῦν ζητοῦσιν ἐκείνων τὴν 
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ἄν τώρα ἔχεις κάποια δύναμη καί θάρρος 6 αὐτούς, γιά 
τήν ἐνάρετη ζωή σου, 6οήθησέ µας στά φοθερά θάσανά 
μας’ δεῖξε τή στοργή καί τήν ἀγάπη πού μᾶς εἶχες καί ζή- 
τησε γιά μᾶς, ἔστω µικρή, συμπόνια ἀπό τούς τιµωρούς. 
Ἐγώ τίς ἔλεγα: Καί ποῦ πῆγαν οἱ τόσες προτροπές καί 
συµθουλές τοῦ ἀδελφοῦ µου; Ποῦ οἱ παρακλήσεις, ποῦ ἢ 
τόση του φροντίδα, ποῦ οἱ συνεχεῖς εὐχές; Τίποτε ἀπό αὐτά, 
ἀδελφές, δέν στάθηκε ἵκανό νά σᾶς κάνει νά µήν πάρετε 
θέση ἐδῶ; Τώρα ἔχουμε ἀληθινά τήν ἀπόδειξη ὅτι, κάθε 
συµόουλή καί ἢ φροντίδα καί οἱ προσευχές πού γίνονται 
ἀπό κάποιον, σθήνουν Χι εἶναι χωρίς ἀποτέλεσμα, ἐάν ὁ 
ἴδιος δέν ὑποχρεώσει τόν ἑαυτό του νά τά ἐφαρμόσει. 
Ἐκεῖνες σιωποῦσαν στήν ἀρχή ἀπό ντροπή. Ἀλλά ἔπει- 
τα ἔλεγαν πάλι ὅτι δέν εἶναι καιρός γιά κατηγορίες κι ἐλέγ- 
χους, ἀλλά γιά παρηγοριά καί θοήθεια. Τά κακά πού μᾶς 
πιέζουν -ἔλεγαν-- ἐπιζητοῦν εὐσπλαχνία καί συμπάθεια. 
Λοιπόν, ἄν μπορεῖς, θοήθησέ µας δείχνοντάς µας φιλανθρω- 
πία. Ἐγώ -ἀλήθεια- ἄν θά μποροῦσα νά κάνω κάτι καλό, 
θά τό ἤθελα. Ἐκεῖνες ἔλεγαν νά παρακαλέσω γι αὐτές τούς 
ἐπόπτες στίς τιμωρίες, χι ἄν ἦταν δυνατό νά τίς ἐλευθερώ- 
σουν τελείως ἀπό αὐτὴ τήν κόλαση! εἰδάλλως νά 6ροῦν 
τουλάχιστον λίγη ἄνεση γιά παρηγοριά στά τόσα κακά. 
Ἐγώ τὀτε ἔπεσα στά πόὀδια τους καί µέ δάκρυα καί 
θρήνους τούς παρακαλοῦσα, λέγοντας: Μιμηθεῖτε τόν Κύ- 
ριό σας, πού εἶναι φιλάνθρωπος καί ἀγαθός, καί στό ἑξῆς 
ἀπαλλάξτε τις ἀπ᾿ αὐτή τήν κόλαση. Ἐκεῖνοι ὅμως µέ φο- 
θερό τό θλέμμα µέ Ἑαπέστειλαν ἄπρακχτη λέγοντας: Δέν 
εἶναι γύ αὐτές τώρα καιρός µετανοίας καί ἐξομολογήσεως. 
Ἀφοῦ τόν χρόνο πού τίς καθορίστηκε ἀπό τόν Θεό γιά µε- 
τάνοια τόν δαπάνησαν σέ πορνεῖες καί φόνους καί ἀπό- 
λαυση καί κάθε παρανομία, δέν μποροῦν νά 6ροῦν ἐδῶ 
ἀνάπαυση. Τότε θεωροῦσαν μύθο τά ἐδῶ ἀγαθά: πῶς τώρα 
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µετάληψιν; 4ίκαιον αὐταῖς ἐστιν οἵασπερ ἔσπειραν ἐκεῖ 
πράξεις, τοιούτους θερίσαι τοὺς καρπούς. Πρέπει δὲ αὐταῖς, 
ὧν ὑπερεῖδον ἀγαθῶν, τούτων ἐνταῦθα μὴ τυχεῖν ὧν δὲ κα- 
τεφρόνησαν κολάσεων, τούτων πειρασθῆναι διὰ τέλους διὰ 
τὰ µέχρι θανάτου αὐτῶν κακά. Ἄπιθι δέ, ὦ παρθένε, τὰ ὧδε 
τοῖς ἐκεῖ ἀναγγέλλουσα κακά τε καὶ ἀγαθά, εἴπερ ἄρα μὴ 
καὶ σὺ ληρεῖν αὐτοῖς πλεῖον πάντων δόξῃς. 

Αἱ δὲ κατιδοῦσαι ἄπρακτόν µου τὴν παράκλησιν γεγο- 
νυῖαν θρηνοῦσαι καὶ τρίξουσαι τοὺς ὀδόντας ἔλεγον' οὐδὲν 
ἀνάξιον τῶν πεπραγμένων ἡμῖν ὑφιστάμεθα"' καὶ γὰρ ἡμεῖς 
τῶν ἐν τῷ κόσµῳ ἐκείνων νουθετούντων ἡμᾶς ἀξίως τῆς 
παρθενίας ζῆν οὐχ ὑπηκούσαμεν καὶ καλῶς τὰς παρακλή- 
σεις ἡμῶν ἀπράκτους ἐνταῦθα ἀποφαίνουσιν Ἀλλ' ἐπειδὴ 
καταλιμπάνουσα ἡμᾶς ἀπέρχῃ πάλιν ἐπὶ τὸν κόσμον, δεόµε- 
θά σου ἀπάγγειλον ταῦτα πάντα τῇ συνοίκῳ ἡμῶν' καὶ γὰρ 
καὶ αὐτὴ τὰ ὅμοια σὺν ἡμῖν διεπράξατο, καταγελῶσα μὲν 
τῶν ἐνταῦθα, μύθους δὲ τὰ λεγόμενα κρίνουσα καθάπερ καὶ 
ἡμεῖς' ἀπάγγειλον αὐτῇ τὰς ἡμῶν θασάνους, ἵνα μὴ παρα- 
πλήσια πράττουσα ἕως τέλους τῶν ὁμοίων κακῶν καὶ αὐτὴ 
πειραθῄ. Πεῖσον δὲ αὐτὴν ὡς ἔστιν ἀληθῆ πάντα τὰ ὧδε καὶ 
παρακάλεσον μετανοῆσαι ἴσως γὰρ ἔσται τις σωτηρία τῇ 
ταύτης ψυχῇ. 

Κύριος δὲ ὁ Θεὸς ἀξιώσοι ἡμᾶς ῥυσθῆναι τῶν κολάσε- 
ων ὧν ἠκούσαμεν, καὶ τυχεῖν τῶν αἰωνίων ἀγαθῶν αὐτοῦ: ἓν 
αὐτῷ Χριστῷ τῷ Κυρίφῳ ἡμῶν ᾧ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος νῦν 
καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων Ἁμήν 
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ζητοῦν νά τά ἔχουν; Εἶναι δίκαιο γι αὐτές ὅποιες ἀκριθῶς 
πράξεις ἔσπειραν ἐχεῖ, τέτοιους καρπούς νά θερίσουν. 
Ἐπιθάλλεται τά ἀγαθά πού περιφρόνησαν ἐκεῖ νά µήν τά 
ἀπολαύσουν ἐδῶ, καί σὲ ὅποιες τιμωρίες δέν ἔδωσαν ση- 
µασία, ἀπ᾿ αὐτές νά δοκιμαστοῦν αἰώνια, γιά τά κακά πού 
ἔκαναν µέχρι τόν θάνατό τους. Πήγαινε, παρθένα, νά ἀναγ- 
γείλεις ἐκεῖ κάτω στούς ἀνθρώπους καί τά ἄσχημα καί τά 
καλά πού ὑπάρχουν ἐδῶ, ἄν 6έθαια δέν τούς φανεῖς ἐσύ 
ὅτι φλυαρεῖς περισσότερο ἀπό ὅλους. 

Ἐκεῖνες ὅταν εἶδαν ὅτι η παράκλησή µου δέν ἔφερε 
ἀποτέλεσμα, θρηνώντας καί τρίζοντας τά δόντια ἔλεγαγ: 
Τίποτε δέν παθαίνουµε πού νά μήν τό ἀξίζουμε γιά ὅσα κά- 
ναµε. Ἐμεῖς ἐκείνους πού στόν κόσμο μᾶς συμθούλεναν νά 
ζοῦμε ἀντάξια µέ τήν παρθενία, δέν τούς ἀχούσαμε' ἐδῶ 
πολύ σωστά οἱ παρακλήσεις µας ἀποδεικνύονται ἀνώφελες. 
Ὅμως ἐπειδή μᾶς ἐγκαταλείπεις καί ἐπιστρέφεις στόν κό- 
σµο, σὲ παρακαλοῦμε νά παρουσιάσεις ὅλα αὐτά στἠ συγ- 
κάτοικό µας. Κι αὐτή τά ἴδια µέ μᾶς ἔκανε' περιγελοῦσε τά 
ἐδῶ καί θεωροῦσε φανταστικές διηγήσεις ὅσα λέγονταν, 
ὅπως ἀκριθῶς κι ἐμεῖς. Μίλησέ της γιά τούς θασανισμούς 
μας, γιά νά µή δοκιμάσει χι αὐτή ὅμοια κακά, κάνοντας 
µέχρι τέλους παραπλήσιες µέ τίς δικές µας πράξεις. Νά τήν 
πείσεις ὅτι ὅλα τά ἐδῶ εἶναι ἀληθινά, καί παρακάλεσέ την 
νά µετανοήσει ἴσως θά ὑπάρχει κάποια σωτηρία γιά τὴν 
ψυχή της». 

Ὁ Κύριος ὁ Θεός εἴθε νά μᾶς ἀξιώσει νά γλυτώσουµε 
ἀπό τίς τιμωρίες πού ἀκούσαμε καί νά ἔχουμε τά αἰώνια 
ἀγαθά του, µέ τήν κοινωνία µας µέ τόν ἴδιο τόν Χριστό, 
τόν Κύριό µας, στὀν ὁποῖο ἀνήκχει η δόξα καί η δύναμη 
τώρα καί πάντοτε καί στούς αἰῶνες τῶν αἰώνων. Ἀμην. 


Τέλος τῆς πραγµατείας περί τῶν διορατικῶν, 
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Πηγάδι 


Περὶ σηµειοφόρων 


λεγον περὶ τοῦ ἀ66ᾶ Ἀμμωνᾶ ὅτι δασιλίσκον ἀπέ- 
χτεινεν' ἀπελθὼν γὰρ εἷς τὴν ἔρημον ἀντλῆσαι 
ὕδωρ ἀπὸ λάκκου καὶ ἰδὼν τὸν 6ασιλίσκον ἔδαλεν 
ἑαυτὸν ἐπὶ πρόσωπον λέγων' Κύριε, ἢ ἐγὼ ἔχω ἀπο- 
θανεῖν ἢ οὗτος: καὶ εὐθέως ὁ 6ασιλίσκος ἐν τῇ ὃυ- 
νάµει τοῦ Χριστοῦ διερράγη. 


2. Ἀπήλθέ ποτε ὁ ἀόθδᾶς Ἀμμωνᾶς παραθαλεῖν τῷ ἀόόᾷ 
Ἀντωνίφ καὶ ἐπλανήθη τὴν ὁδόν Καὶ καθίσας ἐκοιμήθη µι- 
κρόν' καὶ ἀναστὰς ἐκ τοῦ ὕπνου ηὔξατο τῷ Θεῷ λέγων' 4έ- 
οµαί σου Κύριε ὁ Θεός µου, μὴ ἀπολέσῃς τὸ πλάσμα σου 
Καὶ ὤφθη αὐτῷ χεὶρ ἀνθρώπου κρεµαμένη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
δεικνύουσα αὐτῷ τὴν ὁδόν, ἕως οὗ ἦλθε καὶ ἔστη κατὰ τοῦ 
σπηλαίου τοῦ ἀθ6ᾶ Ἀντωνίου. 


3. Ἠλθέ ποτέ τις ἄρχων εἷς τὸ Πηλούσιον καὶ ἤθελεν 
ἀπαιτῆσαι ἐπικεφάλαια τοὺς μοναχούς, ὥσπερ τοὺς κοσµι- 
κούς. Καὶ συνήχθησαν ὅλοι οἱ ἀδελφοὶ πρὸς τὸν ἀόδᾶν Ἀμ- 
μωναθὰν περὶ τούτου. Καὶ ἐψηφίσαντο τινὰς τῶν Πατέρων 
ἀνελθεῖν πρὸς τὸν 6ασιλέα. Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ἀόδᾶς Ἀμμω- 
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λεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀμμωνᾶ ὅτι θανάτωσε ἕνα 
φαρµακερό φίδι. Καθώς δηλαδή πΏγε στήν ἔρημο 
γιά νά πάρει νερό ἀπό κάποιο λάχκο καί εἶδε τό 
φίδι, ἔπεσε κατά πρόσωπο στή γῆ λέγοντας: «Κύ- 
ριε, ἤ ἐγώ θά πεθάνω ἤ αὐτό». Καί ἀμέσως τό φαρ- 
µακερό φίδι µέ τή δύναμη τοῦ Χριστοῦ ἔσκασε. 


2. Ξεκίνησε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς µέ σκοπό νά 
συναντήσει τόν ἀθθᾷᾶ Ἀντώνιο καί ἔχασε τόν δρόμο. Κάθι- 
σε λοιπόν κάπου καί τόν πῆρε γιά λίγο ὁ ὕπνος. Ὅταν ξύ- 
πνησε, προσευχήθηκε στόν Θεό λέγοντας: «Σέ παρακαλῶ, 
Κύριε καί Θεέ µου, μήν ἐπιτρέψεις νά χαθεῖ τό πλάσμα 
σου». Καί ἀμέσως τοῦ παρουσιάστηκε ἕνα ἀνθρώπινο χέρι 
κρεµασμένο ἀπ᾿ τόν οὐρανό πού τοῦ ἔδειχνε τόν δρόµο, 
ὥσπου ἔφθασε καί στάθηκε ἀπέναντι ἀπό τό σπήλαιο τοῦ 
ἀθθᾶ Ἀντωνίου. 


3. Ἠλθε κάποτε ἕνας ἄρχοντας στό Πηλούσιο! καί 
ἤθελε νά ζητήσει κεφαλικό φόρο ἀπ᾿ τούς μοναχούς, ὅπως 
ἀχριθῶς καί ἀπ᾿ τούς κοσμικούς. Συγκεντρώθηκαν λοιπόν 
ὅλοι οἱ ἀδελφοί γι αὐτό τό θέµα στοῦ ἀθθᾶ Ἀμμωναθᾶ. Καί 
πηραν τήν ἀπόφαση νά πᾶνε στὀν θᾳασιλιά κάποιοι ἀπ᾿ 
τούς Πατέρες. Ἀλλά ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωναθάς τούς εἶπε: «Δέν 
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ναθάς' Οὐ χρεία τοῦ σκυλμοῦ τούτου, ἀλλὰ μᾶλλον ἡσυχά- 
σατε εἰς τὰ κελλία ὑμῶν καὶ νήστεύσατε δύο ἑθδομάδας. 
Καὶ τῇ χάριτι τοῦ Χριστοῦ ἐγὼ µόνος ποιῶ τὸ πρᾶγμα. Καὶ 
ἀπῆλθον οἱ ἀδελφοὶ εἷς τὰ κελλία ἑαυτῶν καὶ ὁ Γέρων ἡσύ- 
χασεν εἰς τὸ ἴδιον πελλίον 

Ὡς οὖν ἐπληρώθησαν δεκατέσσαρες ἡμέραι, ἐλυπήθη- 
σαν οἱ ἀδελφοὶ κατὰ τοῦ Γέροντος, ὅτι οὐκ εἶδον αὐτὸν πώ- 
ποτε κινηθέντα καἱ ἔλεγον' Κατήργησεν ὁ Γέρων τὸ πρᾶγμα 
ἡμῶν Τῇ δὲ πέµπτῃ καὶ δεκάτῃ ἡμέρᾳ συνήχθησαν οἱ ἀδελ- 
φοὶ κατὰ τὰς συνταγάς, καὶ ὁ Γέρων ἦλθε πρὸς αὐτοὺς φέ- 
ρων τὴν σάκραν ἀπὸ τοῦ δασιλέως ἐσφραγισμένην Ἰδόντες 
δὲ οἱ ἀδελφοὶ ἐξέστησαν λέγοντες' Πότε ταύτην ἤνεγκας, 
ἀόδᾶ,; Καὶ λέγει ὁ Γέρων' Πιστεύσατέ µοι, ἀδελφοί, ὅτι ἐν 
ταύτῃ τῇ νυµτὶ ἀπῆλθον πρὸς τὸν δασιλέα καὶ ἔγραψα τὴν 
σάκραν ταύτην’ καὶ ἐλθὼν εἰς Ἀλεξάνδρειαν ὑπέγραψα αὖὐ- 
τὴν παρὰ τῶν ἀρχόντων καὶ οὕτως ἦλθον πρὸς ὑμᾶς. Ἀκού- 
σαντες δὲ ἐφοόθήθησαν καὶ ἔδαλον αὐτῷ µετάνοιαν καὶ ἠνύ- 
σθη αὐτῶν τὸ πρᾶγμα, καὶ οὐκ ἠνώχλησεν αὐτοῖς ὁ ἄρχων 


4. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς 4ουλᾶς, ὁ μαθητής τοῦ ἀθόθᾶ Βησ- 
σαρίωνος ὅτι Ὀδευόντων ποτὲ ἡμῶν εἰς ὄχθαν τῆς θαλάσ- 
σης ἐδίψησα καὶ εἶπον τῷ ἀόδᾷ Βησσαρίωνι' Ἀόδα, διψῶ 
πάνυ. Καὶ ποιήσας εὐχὴν ὁ Γέρων λέγει μοι Πίε ἐκ τῆς θα- 
λάσσης. Καὶ ἐγλυκάνθη τὸ ὕδωρ, καὶ ἔπιον Ἐγὼ δὲ ἤντλησα 
εἰς τὸ ἀγγεῖον µή ποτε παρεκεῖ διψήσω. Καὶ ἰδὼν ὁ Γέρων 
λέγει µοι' Διατί ἤντλησας; Καὶ λέγω αὐτῷ' Συγχώρησόν µοι, 
µή ποτε παρεχεῖ διψήσω. Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Ὁ Θεὸς ὧδε 
καὶ παντὶ (Θεός. 
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χρειάζεται αὐτός ὁ κόπος. Προτιμότερο εἶναι νά μείνετε 
στά κελιά σας καί νά νηστέψετε δύο ἑθδομάδες. Καί µέ τή 
χάρη τοῦ Χριστοῦ µόνος µου ἐγώ θά τακτοποιήσω τήν 
ὑπόθεση». Οἱ ἀδελφοί ἀποσύρθηκαν στά χελιά τους κι ὁ 
Γέροντας ἀποσύρθηκε στό δικό του κελί. 

Ὅταν συμπληρώθηκαν δεκατέσσερες ημέρες, στενοχω- 
ρέθηκαν οἱ ἀδελφοί γιά τὀν Γέροντα, γιατί δέν τὀν εἶδαν 
ποτέ νά κάνει κάποια κίνηση καί ἔλεγαν: «Τή ματαίωσε 
τήν ὑπόθεσή µας ὁ Γέροντας». Καί τήν δέκατη πέµπτη ἡμέ- 
ρα, ὅπως εἶχε ὁρισθεῖ, συγκεντρώθηκαν οἱ ἀδελφοί καί πα- 
ρουσιάζεται ὁ Γέροντας κρατώντας τήν ἀπόφαση σφραγι- 
σµένη ἀπ᾿ τόν θασιλιά. 

Τήν εἶδαν οἱ ἀδελφοί καί ἀπορώντας εἶπαν: «Πότε 
τήν ἔφερες, ἀθθᾶ» Καί ἀπάντησε ὁ Γέροντας: «Πιστέψτε 
με, ἀδελφοί, πώς αὐτή τή νύχτα πῆγα στὀν θασιλιά καί 
πΏρα γραμμένη αὐτή τήν ἀπόφαση. Μετά πῆγα στήν Ἄλε- 
Ἑάνδρεια ὅπου τήν ὑπέγραψαν οἱ ἄρχοντες χι ὕστερα γύρι- 
σα σέ σᾶς». Μόλις τ’ ἄκουσαν οἱ ἀδελφοί, ἔνιωσαν δέος καί 
τοῦ Ἔαλαν μετάνοια. Ἔτσι τακτοποιήθηκε ἢ ὑπόθεσή τους 
καί δέν τούς ἐνόχλησε ὁ ἄρχοντας. 


4. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Δουλᾶς, ὁ µαθητής τοῦ ἀθθᾷᾶ Βησ- 
σαρίωνα: Καθώς θαδίζαµε κάποτε στά ἀμμώδη ὑψώματα 
δίπλα ἀπό τή θάλασσα, δίψασα καί εἶπα στὀν ἀἆθθᾶ Βησ- 
σαρίωνα: «Ἀθθᾶ, διφῶ πολύ» Καί ὁ Γέροντας, ἀφοῦ ἔκαμε 
εὐχή, μοῦ εἶπε: «Πιές ἀπ᾿ τή θάλασσα» Κι ἔγινε γλυκό τό 
νερό καί ἤπια. Ὡστόσο ὅμως ἐγώ γέµισα καί τὀ δοχεῖο µου, 
µή τυχόν δυψάσω παρακάτω. Καί μόλις µέ εἶδε ὁ Γέροντας 
μοῦ εἶπε: «Γιατί γέµισες νερό» «Συγχώρησέ µε, τοῦ ἀπάν- 
τησα, µή τυχόν διψάσω παραπέρα» Καί ἡ ἀπάντηση τοῦ 
Γέροντα: «Ὁ Θεός εἶναι ἐδῶ ἀλλά καί παντοῦ εἶναι ὁ Θεός». 


432 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


5. Ἄλλοτε χρείας αὐτῷ γενομένης ἐποίησεν εὐχὴν καὶ 
διέ6η τὸν Χρυσορρόαν πεζῇ καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὸ πέραν Ἐγὼ 
δὲ θαυµάσας µετενόησα αὐτῷ λέγων Πῶς ᾖσθάνου τοὺς πό- 
δας σου ἐν τῷ περιπατεῖν σε εἰς τὸ ὕδωρ; Καὶ λέγει ὁ Γέρων" 
ἝἜως τῶν ἀστραγάλων ᾖσθανόμην τοῦ ὕδατος' τὸ δὲ λοιπὸν 
ἦν στερεόν 


6. Ἄλλοτε πάλιν ὑπαγόντων ἡμῶν πρός τινα Γέροντα 
ἦλθεν ὁ ἥλιος εἰς τὸ ὀῦναι. Καὶ εὐξάμενος ὁ Γέρων εἶπε' 4έο- 
µαίσου, Κύριε' στήτω ὁ ἥλιος, ἕως οὗ φθάσω εἰς τὸν δοῦλόν 
σου. Καὶ ἐγένετο οὕτως. 


7. Ἡλθέ ποτέ τις δαιμονιξόµενος εἰς τὴν Σκῆτιν Καὶ 
ἐγένετο εὐχῆ περὶ αὐτοῦ εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ οὐκ ἐξήρχετο 
ὁ δαίµων' ἦν γὰρ σκληρός. “1έγουσιν οἱ κληρικοί. Τΐ ἔχομεν 
ποιῆσαι τῷ δαίµονι τούτῳ; Οὐδεὶς δύναται αὐτὸν ἐκδαλεῖν, 
εἰ μὴ ὁ ἀθδᾶς Βησσαρίων Καὶ ἐὰν αὐτὸν παρακαλέσωμεν, 
οὐδὲ εἰς τὴν ἐχκλησίαν ἔρχεται. Ίοῦτο οὖν ποιήσωµεν. Ἰδοὺ 
ἔρχεται πρωὶ πρὸ πάντων εἰς τὴν ἐκκλησίαν Ποιήσωμεν τὸν 
πάσχοντα καθευδῆσαι εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. Καὶ ὅτε εἰσέρχε- 
ται, στῶμεν εἰς εὐχὴν καὶ εἴπωμεν αὐτῷ' Ἐξύπνισον καὶ τὸν 
ἀδελφόν, ἀθδᾶ. Ἐποίησαν δὲ οὕτω. 

Καὶ ἐλθόντος τοῦ Γέροντος πρωὶ ἔστησαν εἰς εὐχὴν καὶ 
λέγουσιν αὐτῷ' Ἐξύπνισον καὶ τὸν ἀδελφόν, ἀθδᾶ. Ὁ δὲ εἷ- 
πεν αὐτῷ' Ἀναστὰς ἔξελθε ἔξω. Καὶ εὐθέως ἐξῆλθεν αὐτοῦ ὁ 
δαίµμων, χαὶ ἰάθη ὁ ἄνθρωπος ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 


ὃ. 4ιηγήσαντο οἱ μαθηταὶ τοῦ ἀθδᾶ Γελασίου ὅτι ποτὲ 
ὀψαρίου ἐνεχθέντος αὐτοῖς, τοῦτο τηγανίσας ὁ µάγειρος εἶσ- 
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5. Ἄλλη φορά, ὅταν τοῦ παρουσιάστηκε ἀνάγκη, ἔκαμε 
εὐχή καί πέρασε πεζός τόν Χρυσορρόα2 καί θρέθηκε στήν 
ἀπέναντι ὄχθη. Κι ἐγώ γεμάτος θαυμασμό τοῦ αλα µετά- 
νοια λέγοντας: «Πῶς ἔνιωθες τά πόδια σου, ὅταν περπατοῦ- 
σες στό νερό» Κι εἶπε ὁ Γέροντας: «Μόνο ἕως τούς ἆστρα- 
γάλους αἰσθανόμουν τό νερό, τό πιό κάτω ἦταν στερεό». 


6. Κάποια ἄλλη φορά πάλι, καθώς πηγαίναµε σέ κά- 
ποιον Γέροντα, πΏγε ὁ ἥλιος νά θασιλέψει. Προσευχήθηκε 
τότε ὁ Γέροντας καί εἶπε: «Σέ παρακαλῶ, Κύριε, ἄς σταθεῖ 
ὁ ἥλιος ὥσπου νά φτάσω στόν δοῦλο σου» Κι ἔγινε ἔτσι. 


7. Κάποτε ἦλθε ἕνας δαιμονισµένος στή Σκήτη. Καΐ 
προσευχήθηκαν γι αὐτόν στήν ἐκκλησία καί δέν ἔφευγε τό 
δαιμόνιο, γιατί ἦταν δυνατό. Κι εἶπαν οἱ κληρικοί: «Τί νά 
Χάνουμε μ αὐτόν τόν δαίμονα; Κανένας δέν μπορεῖ νά τόν 
θγάλει, παρά μονάχα ὁ ἀθθᾶς Βησσαρίων. Ἀλλά, ἄν τοῦ τό 
παρακαλέσουµε, οὔτε πού θά πατήσει στήν ἐκκλησία. Ἄς 
Χάνουμε, λοιπόν, τοῦτο. Νά, ἔρχεται πρωί-πρωί πρίν ἀπ᾿ 
ὅλους στήν ἐκκλησία. Θά θάλουµε λοιπόν τόν ἀσθενή νά 
κοιμηθεῖ στή θέση του. Καΐ μόλις μπεῖ, ν΄ ἀρχίσουμε τήν 
ἀκολουθία καί νά τοῦ ποῦμε: Ἐύπνησε, ἀθθᾶ, καί τόν ἀδελ- 
φό» Κι ἔτσι ἔκαναν, 

Μόλις ἦρθε τό πρωί ὁ Γέροντας, στάθηκαν γιά προ- 
σευχἠή καί τοῦ εἶπαν: «Ἀθθᾶ, Ἐύπνησε καί τόν ἀδελφό» Κι 
ἐκεῖνος εἶπε στὀν δαιμονισμµένο: «Σήκω καί πήγαινε ἔξω». 
Κι ἀμέσως θγῆκε τό δαιμόνιο ἀπ᾿ αὐτόν καί θεραπεύτηκε 
ὁ ἄνθρωπος ἀπό κείνη τήν ὥρα. 


δ. Διηγοῦνταν οἱ µαθηταί τοῦ ἀθθᾷ Γελασίου πώς κά- 
ποτε τούς ἔφεραν ἕνα ψάρι χι ἀφοῦ τό τηγάνισε ὁ µάγει- 


2, Χρυσορρόας: Ποταμός τῆς Συρίας κοντά στήν Δαμασκό. 
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ἤνεγχε τῷ κελλαρίτῃ. Χρείας δὲ ἐπειγούσης τὸν κελλαρίτην, 
ἐξῆλθε τοῦ κελλαρίου ἐάσας τὸ ὀψάριον ἓν σκεύει χαµαί, 
παραγγείλας θρεπταρίῳ μικρῷ τοῦ µακαρίου Γελασίου φυ- 
λάσσειν αὐτὸ πρὸς ὥραν, ἕως οὗ ἀνακάμψῃ. 

Τὸ δὲ παιδίον λιχνευθὲν ἔδαλεν ἐσθίειν ἀφειδῶς τὸ ὀψά- 
ριον Εἰσελθὼν δὲ ὁ κελλαρίτης καὶ εὑρὼν αὐτὸ ἐσθίον ἀγα- 
νακτήσας κατὰ τοῦ παιδὸς χαμαὶ καθηµένου ἀπαρατηρήτως 
τῷ ποδὶ ὤθησεν Ἐδ ἐνεργείας δέ τινος κατὰ καιρίου κρου- 
σθὲν λιποθυμῆσαν ἀπέθανεν Ὁ δὲ κελλαρίτης φόδῳ ληφθεὶς 
ἀνακλίνας τοῦτο ἓν τῇ ἰδίᾳ στρώσει καὶ σκεπάσας, ἀπελθὼν 
προσέπεσε τοῖς ποσὶ τοῦ ἀό6δᾶ Γελασίου ἀπαγγέλλων αὐτῷ 
τὸ γενόµενον 

Ὁ δὲ παραγγείλας αὐτῷ μηήδενὶ ἄλλῳ εἰπεῖν ἐκέλευσεν 
αὐτῷ μετὰ τὸ πάντας ἠσυχάσαι ἑσπέρας εἰσενέγκαι αὐτὸ εἰς 
τὸ διακονικὸν καὶ θεῖναι ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ 
ἀναχωρήῆσαι. Καὶ ἐλθὼν ὁ Γέρων εἰς τὸ διακονικὸν ἔστη εἰς 
προσευχήν Καὶ τῇ ὥρᾳ τῆς νυκτερινής ψαλμφδίας συνα- 
χθέντων τῶν ἀδελφῶν ἐξῆλθεν ὃ Γέρων ἔχων ἀκολουθοῦν 
αὐτῷ τὸ µειράκιον μηήδενὸς τὸ γενόμενον εἰδότος πλήν αὐτοῦ 
χαὶ τοῦ κελλαρίτου, ἕως τῆς τελευτῆς αὐτοῦ. 


ϱ Ἔλεγον οἱ Γέροντες τῷ ἀόόᾳᾷ Ἠλίᾳ εἰς Αἴγυπτον περὶ 
τοῦ ἀόδᾶ Ἀγάθωνος ὅτι Καλὸς ἀδελφός ἐστι. Καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς ὁ Γέρων’ Κατὰ τὴν γενεὰν αὐτοῦ καλός ἐστι. Καὶ λέγου- 
σιν αὐτῷ: Κατὰ δὲ τοὺς ἀρχαίους τί Καὶ ἀποκριθεὶς λέγει 
Εἶπον ὑμῖν ὅτι κατὰ τὴν γενεὰν αὐτοῦ καλός ἐστι, κατὰ δὲ 

3. Κελαρίτης: Ὁ μοναχός πού εἶχε τήν ἐπίθλεψη καί τή φροντίδα τοῦ κε- 
λαριοῦ. 
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ρας, τό Ίδωσε µέσα στὀν κελαρίτη: Ἐπειδή ὅμως κάποια 
ἀνάγκη πἰεζε τόν κελαρίτη, θγῆκε ἀπ᾿ τήν ἀποθήκη ἀφή- 
νοντας τό ψάρι καταγῆς µέσα σ’᾿ ἕνα σκεῦος. Καί ἔδωσε 
ἐντολή σ’ ἕνα μικρό παιδί πού τό ἀνέτρεφε ὁ µακαριστός 
Γελάσιος νά τό προσέχει γιά λίγο, ὥσπου νά ἐπιστρέψει 
ἐκεῖνος. 

Τό παιδί ὅμως, σπρωγµένο ἀπό λαιµαργία, ἄρχισε νά 
τρώει ἀχόρταγα τό ψάρι. Καθώς λοιπόν μπῆκε ὁ κελαρίτης 
καί τό θρῆκε νά τρώει, ἀπό ἀγανάκτηση, χωρίς νά προσέ- 
ξει ἔδωσε µιά κλωτσιά στὀ παιδί πού καθόταν κάτω. Καί 
ἀπό κάποια κακή ἐνέργεια, ἐπειδή χτυπήθηκε σὲ καίριο 
σημεῖο, ἔχασε τίς αἰσθήσεις του καί ξεψύχησε. Τότε ἀπ᾿ τόν 
φόθο του ὁ κελαρίτης τό Εάπλωσε στὀ στρῶμα του καί 
ἀφοῦ τό σχέπασε, πῆγε κι ἔπεσε στἁ πόδια τοῦ ἀθδᾶ Γε- 
λασίου ἀναφέροντάς του τό συµθάν, 

Κι ἐκεῖνος, ἀφοῦ τοῦ ΄δωσε ἐντολή, νά µήν πεῖ σὲ κανέ- 
ναν ἄλλον τίποτε, τοῦ πρόσταξε, ὅταν ἠσυχάσουν ὅλοι, τό 
6ράδυ, νά τό μεταφέρει στό διακονικὀ καί νἀ τὀ τοποθετή- 
σει μπροστά στήν ἁγία Ίράπεζξα καί νά φύγει. ΠΗΥε λοιπόν 
ὁ Γέροντας στό διακονικό καί ἄρχισε νά προσεύχεται. Καί 
τήν ὥρα τῆς νυκτερινῆς ἀκολουθίας, ὅταν ἔγινε σύναξη 
τῶν ἀδελφῶν, θγῆκε ὁ Γέροντας ἔχοντας ἀπό πίσω του τὀν 
νέο χωρίς νά πάρει εἴδηση κανένας τἰ εἶχε συμθεῖ ἐκτός 
ἀπό τὀν Γέροντα καί τόν κελαρίτη, ἕως τόν θάνατό του. 


9. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες στόν ἀθθᾶ Ἠλία, στήν Αἴγυ- 
πτο,͵ γιά τόν ἀθθᾶ Ἀγάθωνα πώς εἶναι καλός ἀδελφός. Καί 
τούς ἀπάντησε ὁ Γέροντας: «Συγκρινόµενος µέ τή γενιά 
του εἶναι καλός». Μετά τόν ρώτησαν πάλι: «Ὡς πρός τούς 
πρώτους Γέροντες ποιά εἶναι ἢ θέση του» Καί τούς ἀπο- 
κρίθηκε: «Σᾶς εἶπα πώς ὅσον ἀφορᾶ στή γενιά του εἶναι 
καλός, ἀλλά ὡς πρός τούς παλιούς Πατέρες, ἔχω γνωρίσει 
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τοὺς ἀρχαίους ἑώρακα ἄνθρωπον ἐν Σκήτει, ὅτι ἠδύνατο 
τὸν ἥλιον στῆσαι καθάπερ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανῆ. Καὶ ταύτα 
ἀκούσαντες ἐθαμόήθησαν καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεόν. 


10. Διηγήσατο ὁ ἀθδᾶς Κασσιανὸς ὅτι Ἡν τις Τὲ ἔρων 
καὶ ὑπηρετεῖτο ὑπὸ ἁγίας παρθένου. Καὶ οἱ ἄνθρωποι ἔλε- 
γον' Οὖὐκ εἰσὶ καθαροί. Καὶ ἤκουσεν ὃ Γέρων Ὅταν δὲ ἔμελλε 
τελευτᾶν, εἶπε τοῖς Πατράσιν' Ὅταν τελευτῶ, φυτεύσατε τὴν 
ῥάόδον µου εἰς τὸν τάφον µου. Καὶ ἐὰν δλαστήσῃ χαὶ ποι- 
ήσῃ καρπόν μάθετε ὅτι καθαρός εἰμι ἀπ᾿ αὐτῆς. Εἰ δὲ μὴ 
όλαστήσῃ, γινώσκετε ὅτι πέπτωκα μετ᾽ αὐτῆς. Καὶ ἐφυτεύθη 
ἡ ῥάόδος καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐδλάστησε καὶ ἐποίησε καρ- 
πόν Καὶ πάντες ἐδόξασαν τὸν Θεόν. 


11. Γυνή τις ἔχουσα πάθος κατὰ τοῦ μαστοῦ τὸ λεγόµε- 
νον καρκῖνον ἀκούσασα περὶ τοῦ ἀθδᾶ /{ογγίνου ἐξήτησε 
συντυχεῖν αὐτῷ. Ἐκάθητο οὖν οὗτος ἐν τῷ Ἐνάτῳ Ἄλεξαν- 
δρείας. Ἐπιξητούσης δὲ τῆς γυναικὸς συνέόθη τὸν µακάριον 
ἐκεῖνον συλλέγειν ξύλα παρὰ τὴν θάλασσαν Καὶ εὑροῦσα 
αὐτὸν λέγει αὐτῷ' Ἄόδᾶ, ποῦ μένει ὁ ἀθδᾶς 4ογγῖνος, ὁ 
δοῦλος τοῦ Θεοῦ; μὴ εἰδυῖα ὅτι αὐτός ἐστιν Ὁ δέ φησι Τί θέ- 
λεις τὸν ἐπιθέτην ἐχεῖνον; Μὴ ἀπέλθῃς πρὸς αὐτόν' ἐπιθέτης 
γάρ ἐστι. Τί δέ ἐστιν ὃ ἔχεις; Ἡ δὲ γυνὴ ἔδειξε τὸ πάθος. Ὁ δὲ 
σφραγίσας τὸν τόπον ἀπέλυσεν αὐτὴν εἰπών' Ἄπελθε καὶ ὁ 
Θεός σεθεραπεύει. 4ογγίνος γὰρ οὐδέν σε δύναται ὠφελῆσαι. 


4. Πρ6λ. ἀπόφθ. 6. 5. Ἴησ. Ναυῆ 10, 12-14. 

6. Ἔνατον: Τόπος µοναστικός πού ἀπεῖχε ἐννέα “σημεῖα” ἀπό τήν Ἄλε- 
Εάνδρεια. Τά μοναστήρια πού 6ρίσκονταν στήν κατεύθυνση αὐτῆ, τά ὀνό- 
µαζαν ἀπό τήν ἀπόσταση πού ἀπεῖχαν ἀπό τήν Ἀλεξάνδρεια. 

"Σημεῖον” ἀπόσταση πού ἰσοῦται µέ ἕνα μίλι. Τό ρωμαϊκό µίλι ἔχει μῆκος 
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ἄνθρωπο στή Σκήτη πού μποροῦσε νά σταματήσει τόν ἤ- 
λιοῦ ὅπως ἀκριθῶς ὁ Ἰησοῦς τοῦ Ναυῆ»» Μόλις ἄκουσαν 
αὐτά θαύμασαν καί δόξασαν τόν Θεό. 


10. Διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Κασσιανός ὅτι ὑπῆρχε κάποιος 
Γέροντας πού τὀν ὑπηρετοῦσε ἀφιερωμένη παρθένος καί 
οἱ ἄνθρωποι ἔλεγαν πώς δέν ζοῦν καθαρή ζωή. Τ’ ἄκουσε 
ὁ Γέροντας καί, ὅταν ἐπρόκειτο νά πεθάνει, εἶπε στούς ΠΠα- 
τέρες: «Ὅταν πεθάνω, φυτέψτε τό ραόδί µου στόν τάφο 
µου καί ἄν όλαστήσει καί καρποφορήσει, θγάλτε τό συµ- 
πέρασμα ὅτι ἤμουν καθαρός ἀπ᾿ αὐτήν' ἐάν ὅμως δέν 6λα- 
στήσει, νά Ἑέρετε ὅτι ἔπεσα μαζί της στήν ἁμαρτία». 

Καί φυτέψανε τό ραόδί καί τήν τρίτη ἡμέρα όλάστησε 
καί καρποφόρησε, ὁπότε δόξασαν ὅλοι τόν Θεό. 


11. Κάποια γυναίκα πού ἔπασχε ἀπό καρκίνο τοῦ µα- 
στοῦ, καθώς ἄχκουσε σχετικά µέ τόν ἀθθᾶ Λογγίνο, ζήτησε 
νά τόν συναντήσει. 

Ἀσκητευε ἐκεῖνος στό Ἔνατο τῆς Ἀλεξάνδρειαςό Κα- 
θώς τόν ἀναζητοῦσε ἡ γυναίκα, συμπτωματικά ὁ µακαρι- 
στός ἐκεῖνος μάζευε Ἑύλα στήν ἀκροθαλασσιά. Μόλις τόν 
συνάντησε τοῦ εἶπε: «Ἀ66ᾶ, ποῦ μένει ὁ ἀθθᾶς Λογγίνος, ὁ 
δοῦλος τοῦ Θεοῦ» χωρίς νά θάλει µέ τό νοῦ της ὅτι εἶναι ὁ 
ἴδιος. Κι ἐχεῖνος τῆς εἶπε: «Τί τόν θέλεις ἐκεῖνον τόν ἀπα- 
τεώνα; Καθόλου µήν πᾶς σ᾿ αὐτόν, γιατί εἶναι κατεργάρης. 
Καί τί εἶναι αὐτό πού ἔχεις» Ἡ γυναίκα τότε ἔδειξε τό πά- 
θος της χι ἐκεῖνος, ἀφοῦ ἔκαμε τό σημεῖον τοῦ σταυροῦ 
στό µέρος πού ἔπασχε, τήν ἄφησε νά φύγει λέγοντάς της: 
«Πήγαινε καί θά σέ θεραπεύσει ὁ Θεός, γιατί ὁ Λογγίνος σέ 
τίποτε δέν μπορεῖ νά σὲ ὠφελήσει». 


1535 µέτρα. Βλ. Κατά αἱρέσεων, Ἐπιφανίου Κύπρου «..ἀντὶ ἑνὸς σηµείου, 


ἤτοι μιλίου», ΡΟ 41, 10368. 


458 ΤΟ ΜΕΙΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Ἀπῆλθε δὲ ᾗ γυνἡ πιστεύσασα τῷ Λλόγῳ καὶ ἐθεραπεύ- 
θή παραχρῆμα. Μετὰ ταῦτα δὲ δι]γησαμένη τισὶ τὸ πρᾶγμα 
χαὶ τὰ σηµεῖα εἰποῦσα τοῦ Γέροντος µανθάνει ὅτι αὐτός 
ἐστιν ὁ ἀθδᾶς /ογγῖνος. 


12. Ἄλλοτε πάλιν φέρουσιν αὐτῷ τινὲς δαιμονιῶντα. Ὁ 
δέ φησι πρὸς αὐτούς' Ἐγὼ τί ποιῆσαι ὑμῖν ἔχω; ἀλλὰ μᾶλλον 
ἀπέλθετε πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ζήνωνα. Εἶτα ὁ ἀθόᾶς Ζήνων 
ἤρξατο ἐπικεῖσθαι τῷ δαίµονι ἐκδιώκων αὐτόν Καὶ ἤρξατο 
6οᾶν ὁ δαίµων' Ἄρτι νοµίξεις, ἀθδᾶ Ζῆνον ὅτι διὰ σὲ ἐξέρ- 
χοµαι; Ἰδού, ὁ ἀθδᾶς /ογγῖνος ἐκεῖ προσεύχεται κατ᾽ ἐμοῦ 
ἐντυγχάνων Καὶ φοθούµενος τὰς εὐχὰς αὐτοῦ ἐξέρχομαι, 
ἐπεὶ οὐκ ἐδίδουν σοι ἀπόχρισιν 


13. Ἄλλοτε πάλιν γυνή τις πάθος ἔχουσα δυσίατον εἰς 
τὴν χεῖρα, ἐλθοῦσα μετὰ ἑτέρας γυναικὸς ἔξωθεν τοῦ κελλίου 
αὐτοῦ εἰς τὸ δορεινὸν θυρίδιον προσέσχεν αὐτῷ καθεξοµένῳ 
χαὶ ἐργαξομένῳ. Καὶ ἐπετίμα αὐτῇ λέγων: Ἄπελθε, γύναι. Ἡ 
δὲ ἐπέμενε προσέχουσα καὶ µή λαλοῦσα' ἐφοθεῖτο γάρ. 
Γνοὺς οὖν ὁ Γέρων καὶ πληροφορηθεὶς ὃ εἶχεν ἀνέστη καὶ 
ἔχλεισε πρὸς αὐτὴν τὸ θυρίδιον καὶ εἶπεν' Ἄπελθε, οὐδὲν σα- 
πρὸν ἔχεις. Καὶ ἐθεραπεύθη ἡ γυνἡ ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 


14 Ἄλλοτε πάλιν ἦλθε πρὸς αὐτόν τις παραδαλεῖν αὐτῷ. 
Καὶ ἔλαόεν αὐτοῦ τὸ κουκούλιον Καὶ ἐλθὼν πρός τινα πά- 
σχοντα, ὡς ἤγγισε τῇ θύρᾳ εἰσελθεῖν, ἔκραξεν ὁ πάσχων Λλέ- 
γων' Τί ἤνεγκας ὧδε /ογγίνον διῶξαίμε; Καὶ εὐθέως ἐξῆλθεν 
ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ δαιµόνιον ἀπὸ τῆς ὥρας ἐχείνης. 
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Ἔφυγε ἤ γυναίκα, ἀφοῦ πίστεψε στόν λόγο του καί θε- 
ραπεύτηκε ἀμέσως. Μετά ἀπό αὐτά, ἀφοῦ διηγήθηκε σέ κά- 
ποιους τήν ὑπόθεση καί ἀνέφερε τά χαρακτηριστικά τοῦ Γέ- 
ροντα, διαπίστωσε ὅτι αὐτός ὁ ἴδιος ἦταν ὁ ἀθθᾶς Λογγίνος. 


12.Ἄλλοτε πάλι τοῦ΄φεραν κάποιοι ἕναν δαιμονισμένο 
κι ἐκεῖνος τούς εἶπε: «Σάν τἰ θά μποροῦσα νά σᾶς κάνω, 
πᾶτε καλύτερα στὀν ἀθθᾶ Ζήνωνα». Ἀργότερα ὁ ἀθθᾶς 
Ζήνων ἄρχισε νά ἐπιπλήττει τόν δαίμονα προσπαθώντας 
νά τὸν διώξει. Κι ἄρχισε νά φωνάξει τό δαιμόνιο: «Καί τί 
νοµίξεις, ἀθ6ᾶ Ζήνων, ὅτι ἐξαιτίας σου φεύγω; Νά, ἐκεῖ 
προσεύχεται ὁ ἀθθᾶς Λογγίνος, παρακαλώντας τόν Θεό 
ἐναντίον µου καί ἐπειδή φοθᾶμαι τίς προσευχές του θγαί(- 
νω' ἐσένα οὔτε πού σοῦ ἔδινα σημασία». 


13.Ἄλλοτε πάλι µιά γυναίκα πού εἶχε στό χέρι της ἀρ- 
ρώστια πού δέν θεραπευόταν, πῆγε μαξί µέ µιά ἄλλη γυ- 
ναίκα ἔξω ἀπ᾿ τό κελί του, πρός τό 6ορεινό παράθυρο καί 
τόν ἔθλεπε ἐκεῖ πού καθόταν καί ἐργαξόταν, Καί τή µάλω- 
νελέγοντας: «Φύγε ἀπό δῶ, γυναίκα». Ἀλλ αὐτή ἔμενε ἐκεῖ 
κοιτάξοντάς τον δίχως νά μιλάει, γιατί φοθόταν. Κατάλαθε 
ὅμως ὁ Γέροντας τί εἶχε, ἀπό πληροφορία πού τοῦ δωσε ὁ 
Θεός. Σηκώνεται λοιπόν καί κλείνοντας τό παράθυρο µπρο- 
στά της τῆς εἶπε: «Φύγε, δέν ἔχεις τίποτε τό κακὀ». Καί 
ἀπό κείνη τή στιγµή θεραπεύτηκε ἡ γυναίκα. 


14.Ἄλλοτε πάλι πῆγε σ’ αὐτόν κάποιος µέ σκοπό νά τν 
συναντήσει. Καί πῆρε τό κουκούλι τοῦ Γέροντα καί καθώς 
πΏγε σε κάποιον πού ἔπασχε ἀπό δαιμόνιο, μόλις ἀκούμπη- 
σε τήν πόρτα γιά νά μπεῖ, ἔθγαλε κραυγή ὁ δαιμονισµένος 
λέγοντας: «Τί μοῦ ἔφερες ἐδῶ τόν Λογγίνο γιά νά µέ διώξει» 
Καί ἀμέσως, τήν ἴδια στιγµή, θγῆκε τό δαιμόνιο ἀπ᾿ αὐτόν, 
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15. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Σισόης ὅτι ὅτε ἥμην εἰς Σκήτην 
μετὰ τοῦ ἀθδᾶ Μακαρίου, ἀνέόημεν θερίσαι μετ αὐτοῦ 
ἑπτὰ ὀνόματα. Καὶ ἰδοὺ µία χήρα καλαμωμµένη ἦν ὀπίσω 
ἡμῶν καὶ οὐκ ἐπαύετο κλαίουσα. Ἐφώνησεν οὖν ὁ Γέρων 
τὸν κύριον τοῦ χωρίου καὶ εἶπεν αὐτῷ' Τΐ ἔχει ἡ γραῦς αὕτη 
ὅτι πάντοτε κλαίει; Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὅτι Ὁ ἀνὴρ αὐτῆς εἶχε 
παραθήκην τινὸς καὶ ἀπέθανεν ἄφνω καὶ οὐκ εἶπε ποῦ ἔθη- 
χεν αὐτήν Καὶ θέλει ὁ κύριος τῆς παραθήκης Λλαθεῖν αὐτὴν 
καὶ τὰ τέκνα αὐτῆς εἷς δούλους. 

έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Εἰπὲ αὐτῇ, ἵνα ἔλθῃ πρὸς ἡμᾶς, 
ὅπου ἀναπαυόμεθα τὸ καῦμα. Καὶ ἐλθούσης τῆς γυναικὸς 
εἶπεν αὐτῇ ὁ Γέρων' Τΐ πάντοτε οὕτω κλαίεις; Καὶ εἶπεν Ὁ 
ἀνήρ µου ἀπέθανε λαθὼν παραθήκην τινὸς καὶ οὐκ εἶπεν 
ἀποθνήσκων ποῦ ἔθηκεν αὐτήν Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων πρὸς αὐ- 
τήν’ 4εὔρο, δεῖξόν µοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν Καὶ λαθὼν τοὺς ἆ- 
δελφοὺς μεθ) ἑαυτοῦ ἐξῆλθε σὺν αὐτῇ. Καὶ ἐλθόντων ἐπὶ τὸν 
τόπον εἶπεν αὐτῇ ὁ Γέρων' Ἀναχώρησον εἷς τὸν οἶκόν σου. 

Καὶ προσευξαµένων αὐτῶν ἐφώνησεν ὁ Γέρων τὸν νε- 
κρὸν Λλέγων' Ὁ δεῖνα, ποῦ ἔθηκας τὴν ἀλλοτρίαν παραθή- 
κην; Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν' Εἰς τὸν οἶκόν µου κέκρυπται 
ὑπὸ τὸν πόδα τῆς κλίνης. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Κοιμῶ 
πάλιν ἕως τῆς ἡμέρας τῆς ἀναστάσεως. Ἰδόντες δὲ οἱ ἀδελ- 
φοὶ ἀπὸ τοῦ φόδου ἔπεσον εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς ὁ Γέρων' Ἰοῦτο οὐ δι᾽ ἐμὲ γέγονεν, οὐδὲν γάρ εἰμι, 
ἀλλὰ διὰ τὴν χήραν καὶ τὰ ὀρφανὰ ὁ Θεὸς ἐποίησε τὸ πρᾶ- 
γμα τοῦτο. Ίοῦτο δέ ἐστι τὸ µέγα, ὅτι ἀναμάρτητον θέλει ὁ 
Θεὸς τὴν ψυχήν Καὶ εἴ τι ἂν αἰτήσηται, λαμθάνει. 

Ἐλθὼν δὲ ἀνήγγειλε τῇ χήρᾳ ποῦ κεῖαι ἡ παραθήκη. 


7. Ποσό χρημάτων ἢ ἀντικείμενο ἀξίας (ἐδῶ). 
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15. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Σισόης ὅτι ὅταν ἤμουν στή Σκήτη 
µέ τόν ἀθθᾶ Μακάριο, πήγαμε γιά νά θερίσουµε μαζί του 
ἑφτά ἄτομα. Καί νά µιά χήρα, σταχομαζώχτρα, στεκόταν 
πίσω µας καί ἔκλαιε χωρίς νά σταματᾶ. Στό μεταξύ φώναξε 
ὁ Γέροντας τόν νοικοκύρη τοῦ χωραφιοῦ καί τοῦ εἶπε: «Τί 
τέλος πάντων ἔχει αὐτή ἡ Ύριά καί συνεχῶς κλαίει» 

«Ὁ ἄνδρας της -τοῦ ἀπάντησε- εἶχε τήν παρακατα- 
θήκη” κάποιου, µά ξαφνικά πέθανε καὶ δέν εἶπε ποῦ τήν 
ἔθαλε. Καί θέλει ὁ κάτοχος τῆς παρακαταθήκης νά πάρει 
αὐτήν καί τά παιδιά της γιά δούλους». 

Καί τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Πές της νά ἔρθει σέ μᾶς ἐχεῖ 
πού ἀναπαυόμαστε, ὅταν ἔχει καύσωνα». Καί ὅταν πῆγε ἡ 
γυναίκα, τῆς λέει ὁ Γέροντας: «Γιατί χλαῖς ἔτσι πάντοτε» 
Καί ἡ ἀπάντησή της ἦταν ὅτι πέθανε ὁ ἄνδρας της, ἀφοῦ 
πῄρε τήν παρακαταθήκη κάποιου, καί πεθαίνοντας δέν 
εἶπε ποῦ τήν ἔθαλε. «Ἔλα δεῖξε µου ποῦ τόν ἔθαψες» τῆς 
εἶπε ὁ Γέροντας. Καί ϐγῆκε ἔξω µαζί της παίρνοντας καί 
τούς ἀδελφούς. Καΐ ὅταν πῆγαν στόν τάφο, τῆς εἶπε ὁ Γὲ- 
ροντας: «Γύρισε πίσω στό σπίτι σου». 

Ἀφοῦ προσευχήθηκαν αὐτοί, φώναξε ὁ Γέροντας στόν 
νεκρό ἔτσι: «Ἐ, ὁ τάδε, ποῦ ἔθαλες τήν Εένη παρακαταθή- 
κη» Κι ἐκεῖνος ἀπαντώντας εἶπε: «Εἶναι στό σπίτι µου 
κάτω ἀπό τό πόδι τοῦ κρεθθατιοῦ». Καί τοῦ εἶπε ὁ Γέρον- 
τας: «Κοιµμήσου πάλι ὥς τήν ἥμέρα τῆς ἀναστάσεως». Οἱ 
ἀδελφοί, ἀπό τόν φόθο τους ἔπεσαν στά πόδια του. Τότε ὁ 
Γέροντας τούς εἶπε: «Δέν ἔγινε αὐτό γιά μένα, γιατί ἐγώ 
δέν εἶμαι τίποτε, ἀλλά γιά τή χήρα καί τά ὀρφανά ἔκαμε 
ὁ Θεός τό θαῦμα. Τό σηµαντικό εἶναι τοῦτο: ὅτι ὁ Θεός 
θέλει τήν ψυχή ἀναμάρτητη καί τότε ὅτι κι ἄν ζητήσει, τό 
ἔχει». 

Ἐπιστρέφοντας εἶπε στή χήρα ποῦ θρίσκεται ἡ παρα- 
καταθήκη κι ἡ χήρα τήν πῆρε καί τήν ἔδωσε στόν κάτοχό 
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Καὶ λαόθοῦσα αὐτὴν ἔδωκε τῷ κυρίῳ αὐτῆς καὶ ἠλευθέρωσε 
τὰ τέκνα αὐτῆς. Καὶ οἱ ἀκούσαντες ἐδόξασαν τὸν (Θεόν 


16. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀόόᾶ Μακαρίου ὅτι ἀναδαίνων 
ἀπὸ Σκήτεως καὶ δαστάξων σπυρίδας, κοπιάσας ἐκαθέσθη 
χαὶ ἠὔξατο λέγων' Ὁ Θεός, σὺ οἶδας ὅτι οὐκέτι ἰσχύω. Καὶ 
εὐθέως εὑρέθη ἐπὶ τὸν ποταμὸν πλησίον τοῦ τόπου οὗ 
ἀπήρχετο. 


17. Εἶχέτις υἱὸν παραλυτικὸν ἐν Αἰγύπτῳ. Καὶ ἤνεγκεν 
αὐτὸν εἰς τὸ κελλίον τοῦ ἀθ6ᾶ Μακαρίου. Καὶ ἀφεὶς αὐτὸν 
παρὰ τὴν θύραν κλαίοντα ἀνεχώρησε μακράν Παρακύψας 
οὖν ὁ Γέρων καὶ ἰδὼν τὸ παιδίον κλαϊῖον λέγει αὐτῷ' Τίς 
ἤνεγκέ σε ὧδε; Καὶ λέγει τὸ παιδίον' Ὁ πατήρ µου ἔρριψέ µε 
ὧδε καὶ ἀπῆλθε. “1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἀναστὰς κατάλαδε 
αὐτόν Καὶ εὐθέως ὑγιάνας ἀνέστη καὶ κατέλαθε τὸν πατέρα 
αὐτοῦ, καὶ οὕτως ἀπῆλθον εἰς τὸν οἶκον αὐτῶν. 


1δ. Παρερχόµενός ποτε ὁ ἀθθᾶς Μίλης διά τινος τόπου 
εἶδέ τινα μοναχὸν κρατούµενον ὑπό τινων ὡς φόνον ποιή- 
σαντα. Καὶ προσεγγίσας ὁ Γέρων ἐπηρώτησε τὸν ἀδελφόν 
Καὶ μαθὼν ὅτι συκοφαντεῖται λέγει πρὸς τοὺς κατέχοντας 
αὐτόν' Ποῦ ἐστιν ὁ φονευθείς; Καὶ ἔδειξαν αὐτῷ. Καὶ προσ- 
εγγίσας τῷ φονευθέντι εἶπε πᾶσι προσεύξασθαι. Αὐτοῦ δὲ 
ἐκπετάσαντος τὰς χεῖρας πρὸς τὸν Θεὸν ἀνέστη ὁ νεκρός, 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ἐπὶ πάντων Εἰπὲ ἡμῖν τίς ἐστιν ὁ φονεύσας 
σε; Ὁ δὲ εἶπεν ὅτι Εἰσελθὼν εἰς τὴν ἐκκλησίαν δέδωκα χρή- 
µατα τῷ πρεσθυτέρῳφ. Ὁ δὲ ἀναστὰς ἔσφαξέ µε καὶ ἀπενέγ- 
κας ἔθηκέ µε εἷς τὸ µοναστήριον τοῦ ἀθδᾶ. Ἀλλὰ παρα- 
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της καί ἐλευθέρωσε τά παιδιά της. Κι ὅσοι ἄκουσαν δόξα- 
σαν τόν Θεό. 


16. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Μακάριο ὅτι καθώς πηρε 
τόν ἀνηφορικό δρόµο ἀπ᾿ τή Σκήτη κρατώντας ζεμπίλια, 
κουράστηκε καί κάθισε κάπου νά ξεκουραστεῖ καί εἶπε τά 
ἑξῃῆς λόγια προσευχῆς: «Θεέ µου, σύ Ἑέρεις πώς δέν ἀντέχω 
ἄλλο». 

Καί ἀμέσως θρέθηκε στίς ὄχθες τοῦ ποταμοῦ, κοντά 
στόν τόπο γιά τόν ὁποῖο πήγαινε. 


17. Κάποιος στήν Αἴγυπτο εἶχε ἕνα γιό παράλυτο καί 
τόν ἔφερε στό κελί τοῦ ἀθθᾶ Μακαρίου. Τόν ἄφησε κοντά 
στήν πόρτα νά κλαίει καί ἔφυγε µακριά. Σάν ἔσκυψε ὁ Γέ- 
ροντας καί εἶδε τό παιδί νά κλαίει, τοῦ εἶπε: «Ποιός σ’ ἔφε- 
ϱε ἐδῶ» «Ὁ πατέρας µου -ἀπάντησε ἐκεῖνο- μ’ ἔριξε ἐδῶ 
κάτω καί ἔφυγε». Τότε τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Σήκω νά τόν 
προλάθεις». Καί ἀμέσως θεραπεύτηκε, σηκώθηκε καί ἔφτα- 
σε τόν πατέρα του καί ἔτσι γύρισαν στό σπίτι τους. 


186. Περνώντας κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μίλης µέσα ἀπό κά- 
ποιο τόπο εἶδε νά ἔχουν πιάσει κάποιοι ἕναν μοναχό, γιατί 
τάχα εἶχε διαπράξει φόνο. Πλησίασε ὁ Γέροντας καί ρώτησε 
τόν ἀδελφό. Ὅταν ἔμαθε ὅτι συκοφαντεῖται, λέει σ’ αὐτούς 
πού τόν εἶχαν πιάσει: «Ποῦ εἶναι ὁ σκοτωµένος» Καί τοῦ 
ἔδειξαν. Πλησίασε τόν σκοτωµένο καί εἶπε σ᾿ ὅλους νά 
προσεύχονται. Καί μόλις ὁ ἴδιος ὁ Γέροντας ὕψωσε τά χέ- 
ρια του στόν Θεό, ἀναστήθηκε ὁ νεκρός καί τόν ρώτησε 
ἐνώπιον ὅλων: «Πές µας ποιός σἐ σκότωσε» Κι ἐχκεῖνος 
εἶπε: «Μόλις µπῆκα στήν ἐκκλησία ἔδωσα χρήµατα στόν 
πρεσθύτερο. Τότε ἐκεῖνος μ᾿ ἔσφαξε καί µέ μετέφερε ἐδῶ 
στό ἀσκητήριο τοῦ ἀθθᾶ. Ἀλλά σᾶς παρακαλῶ πάρετε τά 
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καλῶ ὑμᾶς ληφθήναι τὰ χρήματα καὶ δοθῆναι τοῖς τέκνοις 
µου. Ἰὄτε εἶπε πρὸς αὐτὸν ὁ Γέρων' Ἄπελθε, κοιμῶ, ἕως ἂν 
ἔλθη ὁ Κύριος καὶ ἐγερεῖ σε. 


19. Ἀνέδη ποτὲ ὁ ἀθδᾶς Ἐανθίας ἀπὸ Σκήτεως εἰς Τὲ- 
ρενούθιν Καὶ ὅπου κατέλυσε διὰ τὸν κόπον τῆς ἀσκήσεως, 
ἤνεγκαν αὐτῷ ὀλίγον οἶνον Ἀκούσαντες δέ τινες ἤνεγκαν 
αὐτῷ δαιμονιξόµενον Καὶ ἤρξατο ὁ δαίµων λοιδορεῖν τὸν Γέ- 
ροντα καὶ λέγειν Πρὸς τὸν οἴνοπότην τοῦτον ἠνέγκατέ µε; 
Καὶ ὁ μὲν Γέρων ταπεινοφρονῶν οὐκ ἤθελεν αὐτὸν ἐκδα- 
λεῖν διὰ δὲ τὸν ὀνειδισμὸν αὐτοῦ εἶπε' Πιστεύω τῷ Χριστῷ 
ὅτι οὐ μὴ τελέσω τὸ ποτήριον τοῦτο πίνων, ἕως οὗ ἐξέλθῃς. 
Καὶ ὡς ἤρξατο ὁ Γέρων πίνειν ἔκραξδεν ὁ δαίµων Λλέγων' 
Καΐεις µε, καΐεις µε. Καὶ πρὸ τοῦ τελέσαι αὐτὸν τὸ ποτήριον 
ἐξῆλθεν ὁ δαίµων διὰ τῆς χάριτος τοῦ Θεοῦ. 


20. Παρέδαλόν ποτε Γέροντες πολλοὶ τῷ ἀθ6ᾷ Ποιμένι. 
Καὶ ἰδού τις τῶν τοῦ ἀθό6ᾶ Ποιμένος εἶχε παιδίον Καὶ τὸ 
πρόσωπον αὐτοῦ κατ᾽ ἐνέργειαν ἐστράφη ὀπίσω. Καὶ ἰδὼν ὁ 
πατήρ αὐτοῦ τὸ πλῆθος τῶν Πατέρων λαθὼν τὸ παιδίον ἔξω 
τοῦ µοναστηρίου ἐκάθητο κλαίων Εὐκαίρησε δέ τινι Γέροντι 
ἐξελθεῖν, καὶ ἰδὼν αὐτὸν εἶπε' Τΐ κλαίεις, ἄνθρωπε; Ὁ δὲ εἶπε' 
Συγγενής εἰμι τοῦ ἀδθᾶ Ποιμένος. Καὶ ἰδοὺ συνέδη τῷ παι- 
δίῳ τούτῳ ὁ πειρασμὸς οὗτος. Καὶ θέλοντες τῷ Γέροντι προσ- 
ενεγκεῖν αὐτὸ ἐφοδήθημεν' οὐ γὰρ θέλει ἰδεῖν ἡμᾶς. Καὶ νῦν 
ἐὰν µάθῃ ὅτι ὧδέ εἰμι, πέµπει καὶ διώκει µε. Ἐγὼ δὲ θλέπων 


δ. Βλ. Χάρτη σελ. 6-7. 
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χρήματα καί δῶστε τα στά παιδιά µου». Κι ὁ Γέροντας τοῦ 
εἶπε: «Γύρισε καί κοιµήσου, ὥσπου νά ἔρθει ὁ Κύριος καί 
νά σέ Ευπνήσει». 


19. Ἀνέθηκε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἐανθίας ἀπό τή Σκήτη 
στήν Τερενούθηξ Καίΐ στόν τόπο πού πἢγε νά μείνει, γιά νά 
τόν ξεκουράσουν ἀπ᾽ τόν κόπο τῆς ἀσκήσεως, τοῦ πρόσφε- 
ραν λίγο κρασἰ. Κάποιοι πού ἄχουσαν τήν ἄφιξή του, τοῦ 
΄φεραν ἕναν δαιμονισμµένο. Κι ἄρχισε ὁ δαίμονας νά κοροϊ- 
δεύει τόν Γέροντα καί νά λέει: «Μέ φέρατε σ᾿ αὐτόν τόν µέ- 
θυσο» Καί ἀπό ταπείνωση ὁ Γέροντας δέν ἤθελε νά τόν 
θγάλει, ἀλλά ἐπειδή κορόιδενε, τοῦ εἶπε: «Πιστεύω στόν 
Χριστό πώς δέν θά προλάθω νά πιῶ αὐτό τό ποτήρι πού 
πίνω καί θά ἔχεις όγεῖ». 

Καί μόλις ἄρχισε νά πίνει, φώναξε ὁ δαίμονας: «Μέ 
καῖς, µέ καῖς». Καί προτοῦτελειώσει τό ποτήρι, θγῆκε ὁ δαί- 
µονας µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ. 


20. Ἐπισκέφθηκαν κάποτε πολλοί Γέροντες τόν ἀθόθαᾶ 
Ποιμένα. Καί νά ἀνάμεσά τους κάποιος ἀπ᾿ τούς συγγενεῖς 
τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένα µαζί µέ τό παιδί του. Καΐ ἀπό ἐνέργεια 
τοῦ διαθόλου τό πρόσωπο τοῦ παιδιοῦ αὐτοῦ ἦταν στραµ- 
µένο πίσω. Μόλις εἶδε ὁ πατέρας τοῦ παιδιοῦ τόσους πολ- 
λούς Πατέρες µπροστά του, πῆρε τὀ παιδί του καί πΏγε 
καί κάθισε ἔξω ἀπό τό ἀσκητήριο χι ἔκλαιγε. 

Καί καθώς κάποιος ἀπ᾿ τούς Πατέρες συνέπεσε νά 
θγεῖ ἔξω, τόν εἶδε καί τοῦ εἶπε: «Τί ἔχεις καί κλαῖς, ἄνθρω- 
πε» Καί κεῖνος τοῦ εἶπε: «Εἶμαι συγγενής τοῦ ἀθθᾶ Ποιμέ- 
να καί συνέθη στό παιδί µου αὐτό τό κακό καί ἐνῶ θέλαμε 
νά τοῦ τό φέρουμε γιά νά τό θεραπεύσει, φοθηθήκαµε, για- 
τί δέν θέλει νά μᾶς δεῖ καί τώρα, ἄν µάθει ὅτι θρίσχοµαι 
ἐδῶ, θά στείλει κάποιον καί θά µέ διώξει. Καί µιά πού εἶδα 
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τὴν παρουσίαν ὑμῶν ἐτόλμησα ἐλθεῖν Ὡς θέλεις οὖν, ἀθδᾶ, 
ἐλέησόν µε. Καὶ λάδε τὸ παιδίον ἔσω καὶ εὔξασθε περὶ αὐτοῦ. 

Καὶ λαθὼν ὁ Γέρων αὐτὸ εἰσῆλθε καὶ ἐχρήσατο φρονί- 
µως καὶ οὐ προσήνεγκεν αὐτὸ εὐθέως τῷ ἀθ6δᾷ Ποιμένι, 
ἀλλὰ ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν µικροτέρων ἀδελφῶν ἔλεγε' Σφρα- 
γίσατε τὸ παιδίον. Ποιήσας δὲ πάντας κατὰ ἀκολουθίαν 
σφραγῖσαι αὐτό, ὕστερον ἤνεγκε τῷ ἀδδᾷ Ποιμένι. Ὁ δὲ οὐκ 
ἤθελεν αὐτὸ ἐγγίσαι. Οἱ δὲ παρεκάλουν αὐτὸν λέγοντες' 
Ὥσπερ πάντες, καὶ σύ, πάτερ. 

Καὶ στενάξας ἀναστὰς ηὔξατο λέγων' Ὁ Θεός, ἴασαι τὸ 
πλάσμα σου, ἵνα μὴ κατακυριευθῇ ὑπὸ τοῦ ἐχθροῦ. Καὶ 
σφραγίσας αὐτὸ εὐθέως ἐθεράπευσε, καὶ ἀπέδωκαν τῷ πα- 
τοὶ αὐτοῦ ὑγιές. 


21. Διηγήσατό τις τῶν Πατέρων περί τινος ἀθδᾶ Παύ- 
Λου ὅτι ἦν ἐκ τῶν κάτω μερῶν τῆς Αἰγύπτου οἰκῶν ἐν 6Θη- 
6αῖδι, ὅτι οὗτος ἐκράτει ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τοὺς κεράστας 
καὶ τοὺς σκορπίους καὶ τοὺς ὄφεις, καὶ ἔσχιζεν αὐτοὺς µέ- 
σον Καὶ ἔδαλον αὐτῷ οἱ ἀδελφοὶ µετάνοιαν λέγοντες' Εἰπὲ 
ἡμῖν, ποίαν ἐργασίαν ἐποίησας, ἵνα λάδῃς τὴν χάριν ταύτην; 
Ὁ δὲ ἔφη: Συγχωρήσατέ µοι, Πατέρες. Ἐάν τις κτήσηται τὴν 
καθαρότητα, πάντα ὑποτάσσεται αὐτῷ, ὡς τῷ Ἀδὰμ ὅτε ἦν 
ἐν παραδείσῳ, πρὶν ἢ παραθῆναι τὴν ἐντολήν 


22. Ἐπειράσθη ποτὲ Ἀόραὰμ ὁ µαθητὴς τοῦ ἀθδᾶ Σι- 
σόη ἀπὸ δαίµονος. Καὶ εἶδεν αὐτὸν ὁ Γέρων ὅτι πέπτωκε. 
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πώὠς ἤρθατε τόσοι πολλοί, τόλµησα νά ρθω. Λοιπόν, ἀθ6ᾶ, 
μ᾿ ὅποιο τρόπο μπορεῖς, ἐλέησέ µε' πάρε µέσα τό παιδί καί 
προσευχηθεῖτε γι αὐτό». 

Καί παἰρνοντάς το ὁ Γέροντας ἐνήργησε συνετά καί 
δέν τό ἔφερε ἀμέσως στὀν ἀθ6θᾶ Ποιμένα, ἀλλά κάνοντας 
ἀρχή ἀπ᾿ τούς μικρότερους ἀδελφούς, ἔλεγε: «Κάνε τό ση- 
μεῖο τοῦ σταυροῦ ἐπάνω στό παιδί». Καί ἀφοῦ τούς ἔδαλε 
ὅλους µέ τή σειρά νά τό σταυρώσουν , τελευταῖα τό ΄φερε καί 
στόν ἀθ6θᾶ Ποιμένα, πού δέν ἤθελε κάν νά τὸ ἀκουμπήσει. 
Ἐκεῖνοι ὅμως τόν παρακαλοῦσαν λέγοντας: «Ὅπως ὅλοι, 
πάτερ, καί σύ εὐλόγησέ το». 

Καὶ ἀφοῦ ἀναστέναξε, σηκώθηκε καὶ προσευχήθηκε 
ἔτσι: «Θεέ, θεράπευσε τό πλάσμα σου γιά νά µήν τό χατα- 
στρέψει ὁ ἐχθρός». Καί µόλις σταύρωσε τό παιδί, ἀμέσως 
τό θεράπευσε καί τό ἔδωσαν πίσω στὀν πατέρα του γερό. 


21. Κάποιος ἀπ᾿ τούς Πατέρες διηγήθηκε σχετικά µέ 
ἕναν ἀθθᾶ Παῦλο ὅτι καταγόταν ἀπ᾿ τά κάτω µέρη τῆς 
Αἰγύπτου καί ἔμενε στή Θηόαΐδα καί ὅτι ἔπιανε µέ τά χέ- 
ρια του τούς κεράστες» καί τούς σκορπιούς καί τά ἄλλα 
φίδια καί τά ἔσχιζε στά δύο. 

Τοῦ Ίόαλαν μετάνοια οἱ ἀδελφοί λέγοντάς του: «Πές 
μας τί ἄσκηση ἔκανες καὶ ἀπέκτησες τέτοια χάρη» «Πατέ- 
ρες, συγχωρέστε µε -εἶπε ἐκεῖνος- ἐάν ὁ ἄνθρωπος ἀπο- 
πτήσει καθαρότητα, ὅλα τοῦ ὑποτάσσονται, ὅπως στον Ἀ- 
δἀµ. ὅταν ἦταν µέσα στὀν παράδεισο, προτοῦ παραθεῖ τήν 
ἐντολή». 


22. Πείραξε κάποτε ὁ σατανᾶς τόν Ἀόραάμ, τόν µαθη- 
τή τοῦ ἀθθᾶ Σισόη. Καί εἶδε ὁ Γέροντας πώς εἶχε πέσει. Σή- 


9. Κεράστες: φίδια πού φαίνονται σάν νά ἔχουν κέρατα. 
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Καὶ ἀναστὰς ἐξέτεινε τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν Λέ- 
γων' Ὁ Θεός, θέλεις οὐ θέλεις, οὐκ ἀφῶ σε, ἐὰν μὴ αὐτὸν θε- 
ραπεύσῇς. Καὶ εὐθέως ἐθεραπεύθη. 


23. Παρέόαλέ ποτε κοσμικὸς ἔχων τὸν υἱὸν αὐτοῦ πρὸς 
τὸν ἀθδᾶν Σισόην,͵ εἰς τὸ ὄρος τοῦ ἀθδᾶ Ἀντωνίου. Καὶ κατὰ 
τὴν ὁδὸν συνέδη ἀποθανεῖν τὸν υἱὸν αὐτοῦ' καὶ σὐκ ἐταρά- 
χθη, ἀλλ’ ἔλαδεν αὐτὸν πρὸς τὸν Γέροντα πίστει ἀδιστάκτῳ. 
Καὶ προσέπεσε μετὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ὡς µετάνοιαν ποιῶν, 
ὥστε εὐλογηθῆναι παρὰ τοῦ Γέροντος. Καὶ ἀναστὰς ὁ 
πατὴρ κατέλιπε τὸ παιδίον πρὸς τοὺς πόδας τοῦ Γέροντος 
καὶ ἐξῆλθεν ἔξω. Ὁ δὲ Γέρων νοµίξζων ὅτι µετάνοιαν αὐτῷ 
θάλλει, λέγει αὐτῷ' Ἀνάστα, ἔξελθε ἔξω' οὐ γὰρ ᾖδει ὅτι ἀπέ- 
θανε. Καὶ παραχρῆμα ἀνέστη καὶ ἐξῆλθε. 

Καὶ ἰδὼν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐξέστη. Καὶ εἰσελθὼν 
προσεκύνησε τῷ Γέροντι καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ τὸ πρᾶγμα. 
Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων ἐλυπήθη' οὐ γὰρ ἤθελε τοῦτο γενέσθαι. 
Παρήγγειλε δὲ αὐτῷ ὁ μαθητής αὐτοῦ μηδενὶ εἰπεῖν ἕως τῆς 
τελευτῆς τοῦ Γέροντος. 


24. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἐν ἁγίοις Σπυρίδωνος ὅτι θυγάτρι- 
ον ἦν αὐτῷ παρθένος, τῆς τοῦ πατρὸς εὐλαθείας µετέχουσα, 
τοὔνομα Εἰρήνη. Ταύτῃ γνώριµός τις πολύτιμον παρέθετο 
κόσµιον Ἡ δὲ ἀσφαλέστερον ποιοῦσα γῇ τὴν παραθήκην 
ἔκρυψε. Μετ’ ὀλίγον δὲ τὸν 6ίον ἀπέλιπεν 

ἘἨλθε δὲ μετὰ χρόνον ὁ παραθέµενος. Καὶ μὴ εὑρὼν τὴν 
παρθένον κατέπλεκε τῷ πατρὶ αὐτῆς τῷ ἀθό6ᾷ Σπυρίδωνι, 
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κωσε τότε (ὁ Γέροντας) τά χέρια του στόν οὐρανό λέγον- 
τας «Θεέ µου, θέλεις δέν θέλεις, δέν θά σ᾿᾽ ἀφήσω, ἐάν δέν 
τόν θεραπεύσεις». Καΐ ἀμέσως θεραπεύτηκε. 


23. Κάποτε ἕνας κοσµικός ἐπισκέφθηκχε τόν ἀθθᾶ Σι- 
σόη, στό ὄρος τοῦ ἀθθᾶᾷ Ἀντωνίου, ἔχοντας μαζί του καί 
τόν γιό του. 

Κατά τή διαδρομή, λοιπόν, συνέθη νά πεθάγει ὁ γιός 
του, ἀλλά δέν ταράχτηκε' μάλιστα τόν ἔφερε στόν Γέροντα 
μέ ἀκλόνητη πίστη. Καί ἔπεσε µαζί µέ τόν γιό του στά πό- 
δια τοῦ Γέροντα, κάνοντας δῆθεν μετάνοια, γιά νά πάρουν 
τὴν εὐλογία του. Ὕστερα σηκώθηκε ὁ πατέρας, ἄφησε τό 
παιδί στά πὀδια τοῦ Γέροντα καί ϐθγῆκε ἔξω. Ὁ Γέροντας 
πάλι νομίζοντας πώς τοῦ θάζει τό παιδί μετάνοια, τοῦ λέει: 
«Σήκω καί πήγαινε ἔξω», γιατί δέν ἤξερε ὅτι πέθανε. Κι 
ἀμέσως ἀναστήθηκε καί θγῆκε ἔξω. 

Ὁ πατέρας εἶδε τόν γιό του καί τά ᾿χασε. Μπήκε ἀμέ- 
σως, ἔδαλε μετάνοια στόν Γέροντα καί τοῦ ἀνήγγειλε τό 
γεγονός. Σάν τ ἄκουσε ὁ Γέροντας λυπήθηκε. Δέν ἤθελε νά 
γίνει αὐτό. Ἔδωσε ὅμως ἐντολή στόν πατέρα ὁ µαθητής 
τοῦ Γέροντα νά µην τό πεῖ σέ κανένα µέχρι τόν θάνατο τοῦ 
Γέροντα. 


24. Ἔλεγαν γιά τόν ἅγιο Σπυρίδωνα” ὅτι εἶχε µία θυ- 
γατέρα παρθένο, εὐλαθή σάν τόν πατέρα της, µέ τό ὄνομα 
Εἰρήνη. Ἕνας γνωστός αὐτῆς τῆς ἔδωσε ἕνα πολύτιμο κό- 
σµηµα νά τοῦ τό φυλάξει. Κι αὐτή γιά νά τό ἀσφαλίσει κα- 
λύτερα, ἔκρυψε τόν θησαυρό στή γη. Μετά ὅμως ἀπό λίγο 
καιρό ἔφυγε ἀπό τόν κόσμο αὐτό ἢ παρθένος. 

Πέρασε κάποιο χρονικό διάστηµα καί παρουσιάζεται 
αὐτός πού εἶχε δώσει τόν θησαυρό. Μή θρίσκοντας τήν 
θυγατέρα του, τά ἔθαλε µέ τόν πατέρα της, τόν ἀθθᾶ Σπυ- 
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νῦν μὲν ἕλκων, πάλιν δὲ παρακαλῶν Ἐπειδὴ δὲ συμφορὰν 
ἐποιεῖτο τὴν τοῦ παραθεµένου ζημίαν,͵ ὁ Γέρων ἐλθὼν ἐπὶ τὸ 
μνημεῖον τῆς θυγατρὸς ἐπεκαλεῖτο τὸν Θεὸν πρὸ καιροῦ δεῖ- 
ξαι αὐτῷ τὴν ἐπηγγελμένην ἀνάστασιν' καὶ δή τῆς ἐλπίδος 
οὐ διήµαρτε. Ζῶσα γὰρ αὖθις ἡ παρθένος φαίνεται τῷ πατρὶ 
καὶ τὸν τόπον σηµάνασα, ἔνθα τὸ κόσµιον ἔκειτο, αὖθις ἄπε- 
χώρει. Καὶ λαόθὼν τὴν παραθήκην ὁ Γέρων ἔδωκεν αὐτήν 


25. Δύο ἀδελφοὶ ἦσαν γνήσιοι καθεξόµενοι ἐν Σκήτει. 
Καὶ συνέόη τὸν ἕνα ἀσθενῆσαι. Ἐλθόντος οὖν τοῦ ἀδελφοῦ 
ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ καὶ αἰτησαμένου αὐτοῦ παρὰ τοῦ πρεσόυτέ- 
ρου προσφοράν, ἀκούσας ὁ πρεσόθύτερος λέγει τοῖς ἀδελ- 
φοῖς' Ἄγωμεν, ἐπισκεψώμεθα τὸν ἀδελφόν  Ἐλθόντων οὖν 
χαὶ εὐξαμένων ἀνεχώρησαν Πάλιν οὖν τὴν ἄλλην Κυριακὴν 
ἐρωτᾷ ὁ πρεσθύτερος πῶς ἔσχεν ὁ ἀδελφός. Ὁ δέ φησιν Εὖ- 
ξαι ὑπὲρ αὐτοῦ. Πάλιν οὖν ὁ πρεσόύτερος τοὺς ἀδελφοὺς 
λαόδὼν ἐπορεύθη σὺν αὐτοῖς πρὸς τὸν κάµνοντα ἀδελφόν. 

Ἐλθόντων οὖν αὐτῶν, ὡς ἦσαν καθήµενοι, ἔμελλε κοι- 
μᾶσθαι. Τῶν δὲ ἀδελφῶν φιλονικούντων καίτινων λεγόντων 
ὅτι ἠξιώθη τοῦ Παρακλήτου, ἄλλων δὲ περὶ τούτου ἀμφιόαλ- 
Λλόντων, ὀλέπων αὐτοὺς ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἔφη πρὸς αὐτούς' Τί 
φιλονικεῖτε πρὸς ἀλλήλους; Θέλετε γνῶναι τίς ἔχει τὴν δύνα- 
µιν; Καὶ στραφεὶς ἔφη πρὸς τὸν ἀδελφόν' Ὑπάγεις, ἀδελφέ 
µου, Ὁ δὲ ἀδελφὸς ἔφη' Ναί, ἀλλ᾽ εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ. Ὁ δὲ 
πρὸς αὐτὸν ἔφη: Φύσει, ἀδελφέ, οὐκ ἀφῶ σε ἀπελθεῖν πρὸ 
ἐμοῦ. Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς καθηµένους ἀδελφοὺς ἔφη: 


10. Βλ. Βιογρ. σημ. ἁγίου Σπυρίδωνα σελ. 585. 
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ρίδωνα, ἄλλοτε ἀπειλώντας τον καί ἄλλοτε παρακαλώντας 
τον, 

Καὶ ἐπειδή ὁ Γέροντας θεωροῦσε ὡς συμφορά τή ζη- 
μιά πού ἔπαθε αὐτός πού ἔδωσε τόν θησαυρὀ, ἦρθε στὀν 
τάφο τῆς θυγατέρας του καί ζητοῦσε ἀπ᾿ τὀν Θεό νά τοῦ 
δείξει πρόωρα τήν ἀνάσταση πού ἔχει ὑποσχεθεῖ. Καί νά 
πού δέν διαψεύδεται γιατί ἐμφανίζεται ἀμέσως ζωντανή ἡ 
παρθένος στόν πατέρα της καί ἀφοῦ τοῦ ἔδειξε τόν τόπο, 
ὅπου θρισκόταν τό κόσμημα, ἔφυγε πίσω πάλι. Ἔτσι πῆρε 
ὁ Γέροντας τόν θησαυρό καί τὀν ἔδωσε.ῖθ 


25. Δύο ἀδέλφια ἀσχκητευαν στή Σκήτη. Καί ἦρθε και- 
ρός πού ἀρρώστησε ὁ ἕνας. Τότε ὁ ἀδελφός του πῄγε στήν 
ἐκχλησία καί ζήτησε Θεία Κοινωνία ἀπό τόν ἱερέα' καί κα- 
θώς τό πληροφορήθηκε ὁ ἱερέας, εἶπε στούς ἀδελφούς: 
«Πᾶμε νά ἐπισκεφθοῦμε τόν ἀδελφό». Ἠρθαν, λοιπόν, προ- 
σευχήθηκαν χι ἔφυγαν. Τήν ἑπομένη Κυριακή ρωτάει πάλι 
ὁ ἱερέας πῶς εἶναι ὁ ἀδελφός. Κι ἐχεῖνος τοῦ εἶπε: «Προ- 
σευχήσου γύ αὐτόν». Καί γιά δεύτερη φορά ξαναπῆρε ὁ ἵε- 
ρέας τούς ἀδελφούς καί πῆγαν µαζί στὀν ἄρρωστο. 

Ὅταν λοιπόν ἔφτασαν, ἐχεῖ πού καθόντουσαν, ἐπρό- 
κειτο νά ἐγκαταλείψει τόν κόσμο ὁ ἀσθενής ἀδελφός. Καί 
καθώς φιλονικοῦσαν οἱ ἀδελφοί μεταξύ τους -γιατί ἄλλοι 
ἔλεγαν πώς (ὁ θνήσκων) εἶχε λάθει τό Ἅγιον Πνεῦμα κι 
ἄλλοι ἀμφέθαλλαν γι αὐτό- θλέποντάς τους ὁ ὑγιής ἀδελ- 
φός τούς εἶπε: «Γιατί φιλονικεῖτε μεταξύ σας; Θέλετε νά 
µάθετε ποιός ἔχει τή δύναμη» Στράφηκε τότε πρός τόν 
ἀδελφό καί τοῦ εἶπε: «Φεύγεις, ἀδελφέ µου» Κι ὁ ἀδελφός 
εἶπε: «Ναί, ἀλλά εὐχήσου γιά μένα». Καί ὁ ὑγιῆς ἀδελφός 
τοῦ εἶπε: «Πράγματι, ἀδελφέ µου, δέν πρόκειται νά σ᾿ ἀφή- 
σω νά φύγεις πρίν ἀπό μένα». Καί στρέφοντας τό κεφάλι 
πρός τούς ἀδελφούς, εἶπε: «Δῶστε µου ἕνα ψαθί χι ἕνα µα- 
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Δότε µοι ψιάθιον καὶ ἐμόρίμιον Καὶ λαδὼν καὶ χλίνας τὴν 
χεφαλὴν παρέδωκε πρῶτος τὴν ψυχήν, ἔπειτα ὁ ἀσθενῶν. 

Καὶ εὐθέως ἀμφοτέρους κηδεύσαντες οἱ Πατέρες ἀπή- 
νεγκαν καὶ ἔθαψαν μετὰ χαρᾶς, ὅτι ἀπειλήφασι τὸ Φῶς τὸ 
νοητόν 


26. Ἀδελφὸς εἶχε Γέροντα, καὶ ἰδὼν αὐτὸν ὅτι θαυμα- 
στῶς τοὺς νεκροὺς κήδεύει, εἶπε πρὸς αὐτόν' Εἰ κἀμὲ τεθνη- 
κότα οὕτω κηδεύσεις; Ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν εἶπεν' Οὕτω κηδεύσω 
σε, ἄχρις ἂν εἴπῃς' ἀρκεῖ. Μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ τέθνηκεν ὁ ἀδελ- 
φός, καὶ ὁ λόγος εἰς ἔργον γέγονε. Κηδεύσας γὰρ αὐτὸν εὐ- 
σεθῶς ἔφη πρὸς αὐτὸν ἐπὶ πάντων' Καλῶς ἐκηδεύθης, ὦ τέ- 
χνου; ἤ ἔτι μικρὸν λείπεται; Καὶ φωνἠν ἀφῆκεν ὁ νεανίσκος' 
Καλῶς ἔχει, ὦ πάτερ' τὴν γὰρ ἐπαγγελίαν ἐπλήρωσας. 


27. Διηγήσαντο οἱ Πατέρες ὅτι ἦν τις κοινοδίου πατήρ. 
Καὶ συνέδθη τὸν τούτου διακονητήν ὁὀλιγωρήσαντα ἐξελθεῖν 
ἐκ τῆς μονῆς καὶ ἀπελθεῖν εἰς ἄλλον τόπον Ὁ δὲ Γέρων δι 
ὅλου σχεδὸν ἀπῄει πρὸς αὐτὸν δυσωπῶν αὐτὸν ἵνα ἐπιστρα- 
φῄ. Ὁ δὲ οὐκ ἐθούλετο. Ἰοῦτο δὲ ἐποίησεν ὁ Γέρων ἐπὶ τρία 
ἔτη. Καὶ οὕτω πεισθεὶς ὁ διακονητὴς ἐπέστρεψεν 

Ἐπιτάσσει οὖν αὐτῷ ὁ Γέρων ἐξελθεῖν καὶ συναγαγεῖν 
στοιδήν Καὶ δὴ τοῦτο ποιήσας ὁ διακονητὴς κατ᾽ ἐνέργειαν 
τοῦ Σατανᾶ τὸν ὀφθαλμὸν ἀπώλεσεν Ὁ δὲ Γέρων λυπηθεὶς 
σφόδρα ἄρχεται νουθετεῖν αὐτὸν ὀδυνώμενον' καὶ λέγει αὐτῷ 


11. Κηδεύω τόν νεκρό (κΏδος Ξ φροντίδα) σηµαίνει φροντίζω γιά τήν 
ἑτοιμασία τοῦ νεκροῦ (πλύσιμο, ντύσιμο, διευθέτηση στὀ νεκροκρέθθατο), τίς 
νεκρώσιµες προσευχές καί ἀναγνώσεις, καί τέλος γιά τήν ἐχφορά καί ταφή. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1Θ’ 25-27 453 


Ειλάρι». Καί μόλις τά πῆρε, ἔγειρε τό κεφάλι του κι ἄφησε 
πρῶτος τήν ψυχή του καί µετά πέθανε καί ὁ ἀσθενής. 

Ἀμέσως οἱ Πατέρες ἑτοίμασαν!] καί τούς δύο, τούς µε- 
τέφεραν καί τούς ἔθαψαν χαρούμενοι, γιατί εἶχαν ἀποκτή- 
σει τό Φῶς τό οὐράνιο. 


26. Κάποιος ἀδελφός εἶχε ἕναν Γέροντα πού, ὅταν τόν 
εἶδε ὅτι κατά θαυμάσιο τρόπο φροντίζει τούς νεκρούς γιά 
τήν ταφή, τοῦ εἶπε: «Άραγε καί ἐμένα σάν πεθάνω, ἔτσι θά 
μέ φροντίσεις» Κι ἐκεῖνος τοῦ ἀπάντησε: «Ἔτσι θά σέ φρον- 
τίσω µέχρι πού νά πεῖς: φτάνευ». 

Ὕστερα ἀπό λίγο καιρό πέθανε ὁ ἀδελφός καί ὁ λόγος 
ἔγινε ἔργο. Γιατί, ἀφοῦ τόν φρόντισε µέ εὐλάθεια, ὕστερα 
γύρισε πρός τόν νεκρό καί τοῦ εἶπε ἐνώπιον ὅλων: «Καλά 
κηδεύτηχκες, τέχνον, ἤ μήπως σοῦ χρειάζεται ἀκόμη κάτι» 
Κι ὁ νέος τότε ἔθγαλε φωνή καί εἶπε: «Καλά εἶναι ὅλα, πά- 
τερ, ἐκπλήρωσες τήν ὑπόσχεση πού ἔδωσες». 


27. Διηγήθηκαν οἱ Πατέρες ὅτι κάποιος Γέροντας ἧταν 
πνευματικός πατέρας κοινοθίου. Καί συνέθη ἀπό ἀκηδία!2 
ὁ διακονητής του νά φύγει ἀπ᾿ τό μοναστήρι καί νά πάει 
σ᾿ ἄλλο τόπο. Ὁ Γέροντάς του σχεδόν ὅλο αὐτό τό χρονικό 
διάστηµα πήγαινε στόν διακονητή του καί τόν παρακα- 
λοῦσε νά γυρίσει πίσω. Ἀλλ ἐκεῖνος δέν ἤθελε. Ὁ Γέροντας 
ὅμως συνέχισε αὐτήν τήν τακτική γιά τρία χρόνια, ὥσπου 
πείσθηκε ὁ διακονητής καί γύρισε πίσω. 

Σάν γύρισε τοῦ "δωσε µετά ὁ Γέροντας ἐντολή νά θγεῖ 
ἔξω καί νά μαζέψει χόρτα γιά σκοῦπες. Καί πράγματι, ὅταν 
θγῆκε γι’ αὐτή τή δουλειά ὁ διακονητής, ἀπό σατανική 
ἐνέργεια ἔχασε τό µάτι του. Τότε ὁ Γέροντας 6αθιά λυπη- 
μένος, ἄρχισε νά τόν συμθουλεύει καθώς ἐκεῖνος πονοῦσε, 


12. Ἀκηδία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α, σελ. 126, ὑποσημ. 109. 
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ὁ διακονητής' Ἐγώ εἰμι ὁ αἴτιος' διὰ γὰρ τοὺς κόπους οὓς 
παρέσχον σοι τοῦτο ὑπέμεινα. 

Μετὰ χρόνον ἀπαλλάσσεται τῆς ὀδύνης, τοῦ πάθους 
µείναντος. Καὶ πάλιν ἐπιτάσσει αὐτῷ ὁ Γέρων ἐξελθεῖν καὶ 
τίλλαι δαῖα. Ἐργαζξόμενος οὖν κατ᾽ ἐνέργειαν τοῦ ἐχθροῦ πά- 
Λιν ῥαθδίου πηδήσαντος ἀπώλλυ καὶ τὸν ἄλλον ὀφθαλμόν 
Ἔρχεται οὖν εἰς τὴν µονὴν καὶ ἡσυχάζει μηδὲν ἔτι ποιῶν Ὁ 
δὲ ἀδδᾶς πάλιν ἐδυσφόρει. Καὶ ὡς ἦλθεν αὐτοῦ ἡ κλῆσις, 
προγινώσχκει καὶ µεταστέλλεται πάντας τοὺς ἀδελφοὺς καὶ 
λέγει αὐτοῖς' Ἐγγύς ἐστιν ᾗ κλῆσίς µου" λέπετε ἑαυτούς. Ἄρ- 
χεται οὖν ἕκαστος λέγειν’ Τίνι ἐᾷς ἡμᾶς, ἀθδᾶ, Ὁ δὲ Γέρων 
ἐσιώπα. Καὶ μεταστέλλεταιτὸν τυφλὸν µόνον. Καὶ λέγει αὐτῷ 
περὶ τῆς κλήσεως. Ὁ δὲ ἐδάκρυσε λέγων' Τῖνι µε ἐᾷς τὸν τυ- 
φλόν; Ὁ δὲ Γέρων λέγει Εὖξαι, ἵνα σχῶ παρρησίαν ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ. Καὶ ἐλπίξω ὅτι τῇ Κυριακῇ ποιεῖς τὴν σύναξιν 

Καὶ κοιηθέντος αὐτοῦ μετ’ ὀλίγας ἡμέρας ἀνέόλεψε 
καὶ γέγονε τοῦ κοινοθίου πατήρ. 


26. Ἀπέστειλέ τις τῶν Γερόντων τὸν µαθητὴν αὐτοῦ ἀν- 
τλῆσαι ὕδωρ: ἦν δὲ μακρὰν τὸ φρέαρ ἀπὸ τοῦ κελλίου αὐτῶν. 
Ὁ δὲ ἐπελάθετο τὸ σχοινίον ἆραι. Καὶ ἐλθὼν ἐπὶ τὸ φρέαρ 
ἔγνω ὅτι οὐκ ἤνεγκε. Καὶ ποιήσας εὐχὴν ἐφώνησε λέγων' 
Λάκκε, λάκκε, εἶπεν ὁ ἀθδᾶς µου γέµισον τὸ κεράµιον ὕδωρ. 
Καὶ παραχρῆμα ἀνῆλθε τὸ ὕδωρ ἄνω. Καὶ γεµίσαντος τοῦ 
ἀδελφοῦ πάλιν ἀποκατεστάθη τὸ ὕδωρ εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. 
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ὁπότε τοῦ λέει ὁ διακονητής' «Ἐγώ φταίω, γιατί τό ἔπαθα 
γιά τίς ταλαιπωρίες στίς ὁποῖες σέ ὑπέθαλα» 

Ὕστερα ἀπό κάποιο χρονικό διάστηµα σταμάτησε ὁ 
πόνος, ἀλλά τοῦ ᾽μεινε η ἀναπηρία. Τοῦ δίνει πάλι ὁ Γέρον- 
τας ἐντολή νά θγεῖ ἔξω ἀπ᾿ τό μοναστήρι καί νά κόψει 
φύλλα θαΐων, Πάλι, λοιπόν, πάνω στή δουλειά ἀπό πειρα- 
σµό διαθολικό, πετάχτηκε ἕνα κλωναράκι καί χάνει καί τό 
ἄλλο µάτι του. Γυρίζει, λοιπόν, στὀ μοναστήρι καί μένει 
στήν ἡσυχία του χωρίς νά ἐργάζεται πλέον καθόλου. 

Κι ὁ ἀθθᾶς, πάλι στενοχωριόταν͵ Καί ὅταν ἧρθε ἡ ὥρα 
νά φύγει ἀπό τόν κόσμο αὐτόν τοῦ ἔγινε γνωστό ἐχ τῶν προ- 
τέρων καί εἰδοποιεῖ νά ρθοῦν ὅλοι οἱ ἀδελφοί καί τούς λέει: 
«Εἶναι κοντά ἡ ὥρα µου. Προσέχετε τούς ἑαυτούς σας». Κι ὁ 
καθένας ἄρχισε νά λέει: «Σέ ποιόν μᾶς ἀφήνεις, ἀθθᾶ» Ὁ 
Γέροντας ὅμως σιωποῦσε. Στέλνει καί καλεῖ τόν τυφλό µόνο 
του. Καί τοῦ ἀνακοινώνει γιά τόν θάνατό του. Ὁ τυφλός 
δάκχρυσε λέγοντας: «Σέ ποιόν ἀφήνεις ἐμένα τόν τυφλό» Κι 
ὁ Γέροντας τοῦ λέει «Εὐχήσου νά θρῶ παρρησία στόν Θεό 
καί ἐλπίζω ὅτι τήν Κυριακή θά κάνεις ἐσύ τή σύναξη». 

Καί μόλις κοιμήθηκε ὁ Γέροντας, ὕστερα ἀπό λίγες µέ- 
ρες ξαναθρήκε τό φῶς του ὁ διαχονητής κι ἔγινε Γέροντας 
τοῦ κοινοθίου. 


28. Κάποιος ἀπ᾿ τούς Γέροντες ἔστειλε τόν µαθητή του 
νά πάρει νερὀ. Τό πηγάδι ἧταν µακριά ἀπ᾿ τό χελί τους χι 
ὁ µαθητής ξέχασε νά πάρει τό σχοινί. Ὅταν πιά ἔφτασε στό 
πηγάδι, διαπίστωσε ὅτι δέν τό εἶχε πάρει µαζί του. Τότε, 
ἀφοῦ ἔκαμε εὐχή, φώναξε' «Λάκχκε, λάχκε! εἶπε ὁ ἀθθᾶς 
µου νά γεµίσεις τό σταµνί νερό». 

Κι ἀμέσως ἀνέθηκχε τό νερό ἐπάνω καί ἀφοῦ γέμισε ὁ 
ἀδελφός τό σταµνί, ξαναγύρισε τό νερό στήν προηγούµενη 
στάθµη του. 
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29. Γέρων τις Σκητιώτης ἔμενεν εἰς τὸ ὄρος τοῦ Παϊσί- 
ου. Καὶ ἠνέχθη αὐτῷ τις τοῦ παλατίου δαιµονιζόµενος, καὶ 
ἐθεράπευσεν αὐτόν Καὶ προσήνεγκεν αὐτῷ θάλιν μεστὸν 
χρουσοῦ. Ὁ δὲ Γέρων οὐκ ἤθελε δέξασθαι. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν λυ- 
πούµενον ἐκράτησε τὸ θάλιν κοῦφον Καὶ λέγει αὐτῷ: Τὸ 
χρυσίον δὸς τοῖς πτωχοϊῖς ἀγάπην Καὶ ἐποίησεν ὁ Γέρων τὸ 
θαλὶν κολόόιον Ἡν γὰρ τρίχινον χαὶ σκληρόν Καὶ ἐπὶ πολὺν 
χρόνον ἐφόρεσεν αὐτό, ἵνα καταφάγῃ τὰς σάρκας αὐτοῦ. 


30. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι ἐκάθητο ἐν τῇ Σκή- 
τει, καὶ ἦλθε πρὸς αὐτὸν δαίµων θέλων εἰσελθεῖν Καὶ ἔδησεν 
αὐτὸν ἔξω τῆς ἐκκλησίας. Καὶ πάλιν ἄλλος δαίµων ἦλθε, καὶ 
τοῦτον ἔδησε. Καὶ προσθεὶς ἕτερος δαίµων ἦλθε καὶ εὗρε ὃδε- 
δεµένους τοὺς δύο καὶ λέγει αὐτοῖς' Τί ἑστήκατε ὧδε ἔξω; 
Καὶ Λλέγουσιν αὐτῷ ὅτι Ἔστι καθήµενος ἔσω καὶ μὴ ἐῶν ἡ- 
μᾶς εἰσελθεῖν Καὶ αὐτὸς τυραννήσας ἐπεχείρησεν εἰσελθεῖν, 
Ὁ δὲ Γέρων ἔδησε καὶ αὐτόν 


31. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι ἡ κέλλα αὐτοῦ φω- 
τεινὴ ὑπῆρχε καθάπερ ἡμέρα. Καὶ ὥσπερ ἀνεγίνωσκχε χαὶ 
εἰργάζετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὕτω καὶ ἐν τῇ νυκτί. 


32. Ἀπῆλθέ ποτε Γέρων μετὰ ἀδελφοῦ γεµίσαι ὕδωρ. 
Καὶ προλαθδὼν ὁ ἀδελφὸς εἰς τὸν λάκκον εἶδε δράκοντα. Καὶ 
λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ὕπαγε πάτησον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 
Καὶ φοθηθεὶς οὐκ ἀπῆλθεν. Ἠλθε δὲ ὁ Γέρων, καὶ εἶδεν 
αὐτὸν τὸ θηρίον καὶ καταισχυνθὲν ἔφυγεν εἰς τὴν ἔρήημον. 


Τέλος τῆς περὶ σηµειοφόρων πραγματείας. 
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29. Κάποιος Γέροντας Σκητιώτης ἔμενε στὀ ὄρος τοῦ 
Παἴσίου, ὅταν τοῦ φέρανε ἕναν δαιμονισμένο ἀπ᾿ τό παλά- 
τι καί τὀν θεράπευσε. Τότε ὁ θεραπευµένος πρόσφερε στόν 
Γέροντα ἕνα σακκούλι γεμάτο χρυσάφι, ἀλλ ὁ Γέροντας δέν 
ἤθελε νά τό πάρει. Ἐπειδή ὅμως τόν εἶδε λυπηµένο, κρά- 
τησε µόνο τό σακκούλι καί τοῦ εἶπε: «Τόν χρυσό δῶσ᾽ το 
ἐλεημοσύνη στούς φτωχούς». 

Κι ἔκανε ὁ Γέροντας τό σακκούλι κολόθιο, γιατί ἧταν 
τρίχινο καί σκληρό, καί τό φόρεσε γιά πολύ χρονικό διά- 
στηµα γιά νά καταφάγει τίς σάρκες του. 


30. Ἔλεγαν γιά κάποιο Γέροντα πώς ἀσκήτευε στή 
Σκήτη, καί ἤλθε σ᾽ αὐτόν ἕνας δαίμονας µέ διάθεση νά μπεῖ 
µέσα στό χελί του, ἀλλά τόν ἔδεσε ἔξω ἀπό τήν ἐκκλησία. 
"Ηρθε καί δεύτερος δαίμονας καί τόν ἔδεσε κι αὐτόν. Γιά 
τρίτη φορά ἦρθε χι ἕνας ἄλλος δαίμονας, θρῆκε δεµένους 
τούς δύο προηγούμενους καί τούς λέει: «Γιατί ἔχετε σταθεῖ 
ἐδῶ ἔξω» Καί τοῦ εἶπαν: «Κάθεται µέσα καί δέν μᾶς ἀφή- 
γει νά μποῦμε». Κι αὐτός ὁ δαίµονας ἐνεργώντας δυναμικά 
ἐπιχείρησε νά μπεῖ, ἀλλ ὁ Γέροντας τόν ἔδεσε καί αὐτόν. 


31. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι τό κελί του ἧταν 
φωτεινό σάν τήν ἡμέρα. Καί ὅπως διάθαζε καί ἐργαζόταν 
τήν ἡμέρα, ἔτσι γινόταν καί τή νύχτα. 


32. Κάποτε πῆγε ἕνας Γέροντας µαζί µέ κάποιον ἆδελ- 
φόνά γεμίσουν νερό. Κι ὁ ἀδελφός καθώς πῆγε πρῶτος στόν 
λάκκο, εἶδε ἕνα φίδι. Τότε τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας’ «Πήγαινε 
καί πάτησε τό κεφάλι του». Ἀλλ ἀπ᾿ τόν φόόδοτου δέν πῆγε. 

Μετά ἡρθε κι ὁ Γέροντας καί σάν τὀν εἶδε τό θηρίο, 
ἔφυγε καταντροπιασµένο στήν ἔρημο. 


Τέλος τῆς πραγµατείας περί τῶν θαυματουργῶν Πατέρων. 
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Ἀπόσπασμα ἀπό τόν χειρόγραφο κώδικα Οοἱδίίπ 106 (11ος αἰι) 


Περὶ πολιτείας ἐναρέτου 


ὐχομένου ποτὲ τοῦ ἁγίου Ἀντωνίου ἐν τῷ κελλίῳ 

αὐτοῦ ἦλθεν αὐτῷ φωνὴ λέγουσα' Ἀντώνιε, οὕπω 

ἔφθασας εἰς τὸ µέτρον τοῦδε τοῦ σκυτέως τοῦ ἓν 

Ἀλεξανδρείᾳ. Ἀναστὰς οὖν τὸ πρωὶ καὶ λαθὼν τὴν 

θαΐνην ῥά6δδον ἀπῄει πρὸς αὐτόν Ἐλθὼν οὖν εἰς 

τὸν τόπον εἰσῆλθε πρὸς αὐτόν Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ἐκεῖ- 
νος ἐταράχθη. 4έγει οὖν πρὸς αὐτὸν ὁ Γέρων’ Εἰπέ µοι τὰς 
πράξεις σου. Ὁ δὲ εἶπεν' Οὐκ οἶδα ἐμαυτὸν τί ποτε καλὸν 
πράξαντα, εἰ μὴ µόνον, ὡς ἀνίσταμαι τὸ πρωὶ καθίσαι εἰς τὸ 
ἐργόχειρόν µου, λέγω ὅτι πᾶσα ἡ πόλις αὕτη, ἀπὸ μικροῦ ἕως 
μεγάλου αὐτῶν, εἰσέρχονται εἰς τὴν Βασιλείαν διὰ τὰς ὃι- 
χαιοσύνας αὐτῶν, ἐγὼ δὲ µόνος κληρονομῶ τὴν κόλασιν διὰ 
τὰς ἁμαρτίας µου. Καὶ πάλιν ὀψὲ λέγω τὸν αὐτὸν λόγον πρὶν 
κοιμηθῶ. 

Ἀκούσας δὲ ὁ ἀθθᾶς Αντώνιος λέγει Ἐν ἀληθείᾳ, ὡς 
χαλὸς χρυσοχόος καθεζόµενος ἓν τῇ οἰχίᾳ μετὰ ἀναπαύσεως 
τὴν Βασιλείαν ἐκληρονόμησας. Ἐγὼ δὲ ἀδιάκριτος ὢν ὅλον 
µου τὸν χρόνον τὴν ἔρημον οἰκῶν οὐ κατέλαθόν σε. 


2. 4ύο τινὲς τῶν Πατέρων παρεκάλεσαν τὸν Θεόν, ἵνα 
δείξῃ αὐτοῖς εἷς ποῖον ἔφθασαν µέτρον Καὶ ἦλθεν αὐτοῖς 


Σχετικά μέ τήν ἐνάρετη ζωή 


άποια φορά τήν ὥρα πού ὁ ἅγιος Ἀντώνιος προ- 
σευχόταν στό κελί του, ἄκουσε µιά φωνή πού τοῦ 
ἔλεγε: «Ἀντώνιε, δέν ἔφθασες ἀκόμη στό μέτρο 
τοῦ τάδε τσαγκάρη πού ζεῖ στήν Ἀλεξάνδρεια». 
Σηκώθηκε τό πρωί, πῆρε τό θαϊτικο ραθδί του 
καὶ πἢγε νά τὀν θρεῖ. Ἔφθασε σέ κεῖνο τό µέρος 
καί μπῆκπε στό ἐργαστήριό του. Ἐκεῖνος ὅταν τόν εἶδε τα- 
ράχτηκε. Τοῦ λέει λοιπόν ὁ Γέροντας: «Μίλησέ µου γιά τἰς 
πράξεις σου». Ὁ τσαγκάρης εἶπε: «Δέν ξέρω νά ἔχω κάνει 
ποτέ κάτι καλό, παρά µόνο, μόλις σηκωθῶ τό πρωί νά κα- 
θήσω στὀ ἐργόχειρό µου, λέω ὅτι ὁλόκληρη ἣ πόλη αὐτή, 
ἀπό τὀν πιό μικρό µέχρι τόν πιό µεγάλο, μπαίνουν στή Βα- 
σιλεία τοῦ Θεοῦ γιά τἰς ἐνάρετες πράξειςτους καί ὅτι µόνο 
ἐγώ κληρονομῶ τήν κόλαση γιά τίς ἁμαρτίες µου. Τό 6ρά- 
δυ πάλι λέω τά ἴδια λόγια, πρίν κοιμηθώ». 

Τ’ ἄκουσε αὐτά ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος καί εἶπε: «Ἀληθινά, 
σἀν καλός χρυσοχόος, ἐνῶ κάθεσαι στό σπίτι, ἀναπαυτικά 
πληρονόμησες τή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν Ἐγώ ὅλο µου τόν 
χρόνο τὀν περνῶ στήν ἔρημο, ὅμως, καθώς δέν ἔχω διάκρι- 
ση, δέν σε ἔφθασα». 


2. Δύο Πατέρες παρακάλεσαν τόν Θεό νά τούς δείξει 
σέ ποιό πνευματικό μέτρο ἔφθασαν Τούς ἦρθε φωνή πού 
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φων] λέγουσα ὅτι Εἰς τήνδε τὴν κώµην τῆς Αἰγύπτου ἔστι 
τις κοσμικὸς Εὐχάριστος ὀνόματι, καὶ ἡ γυνἡ αὐτοῦ κα- 
λεῖται Μαρία. Οὕπω ἤλθετε εἰς τὰ µέτρα αὐτῶν 

Καὶ ἀναστάντες οἱ δύο Γέροντες ἦλθον εἰς τὴν κώµην 
καὶ ἐρωτήσαντες εὗρον τὸ κελλίον καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. 
Καὶ λέγουσιν αὐτῇῃ' Ποῦ ἐστιν ὁ ἀνήρ σου; Ἡ δὲ εἶπε' Ποι- 
µήν ἐστι καὶ θόσκει τὰ πρόόατα. Καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς 
τὸ κελλίον αὐτοῦ. Ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο, ἦλθεν ὁ Εὐχάριστος 
μετὰ τῶν προθάτων Καὶ ἰδὼν τοὺς Γέροντας ἠτοίμασεν 
αὐτοῖς τράπεξαν καὶ ἤνεγκεν ὕδωρ νῖψαι τοὺς πόδας αὐτῶν 
Καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ Γέροντες' Οὐ μὴ γευσώµεόά τινος, ἐὰν 
μὴ ἀναγγείλῃς ἡμῖν τὴν ἐργασίαν σου. Ὁ δὲ Εὐχάριστος 
μετὰ πάσης ταπεινοφροσύνης εἶπεν' Ἐγὼ ποιµήν εἰμι, καὶ 
αὕτη ἡ γυνή µου. Οἱ δὲ Γέροντες ἐπέμενον παρακαλοῦντες 
αὐτόν, καὶ οὐκ ἤθελεν εἰπεῖν 

Καὶ εἶπον αὐτῷ' Ὁ Θεὸς ἔπεμψεν ἡμᾶς πρός σε. Ὡς δὲ 
ἤκουσε τὸν λόγον τοῦτον ἐφοθήθη καὶ εἶπεν αὐτοῖς' Ἰδοὺ τὰ 
πρόδατα ταῦτα ἔχομεν ἀπὸ τῶν γονέων ἡμῶν Καὶ εἴτι ἂν εὐ- 
οδώσῃ ὁ Κύριος εἰσοδιάσαι ἐξ αὐτῶν, ποιοῦμεν εἷς τρία µέρη: 
µέρος ἓν τοῖς πτωχοῖς καὶ µέρος ἓν εἷς τὴν φιλοξενίαν' καὶ 
τὸ τρίτον µέρος εἰς τὴν χρείαν ἡμῶν Ἀφ΄ οὗ δὲ ἔλαδον τὴν 
γυναϊκά µου, παρθένος ἐστί. Καὶ ἕκαστος ἡμῶν καθ᾽ ἑαυτὸν 
καθεύδει. Τὴν δὲ νύχτα φοροῦμεν σάκκους, τὴν δὲ ἡμέραν τὰ 
ἱμάτια ἡμῶν Καὶ ἕως ἄρτι ἀνθρώπων οὐδεὶς ταῦτα ἔγνωκε. 

Καὶ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν καὶ ἀνεχώρησαν δοξάξον- 
τες τὸν Θεόν 


3. Ἠλθέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ὁ Αἰγύπτιος ἀπὸ Σκή- 
τεως εἰς τὸ ὄρος τῆς Νιτρίας, εἰς τὴν προσφορὰν τοῦ ἀθθᾶ 


1. Ἐννοεῖ τήν πνευματική ἐργασία. 
2. Σάκκος: ἔνδυμα τραχύ ὑφασμένο ἀπό τρίχες αἰγός, πού φοροῦσαν οἱ 
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ἔλεγε: «Στό τάδε χωριό τῆς Αἰγύπτου ὑπάρχει κάποιος κο- 
σµικός πού ὀνομάζεται Εὐχάριστος καί ἡ γυναίκα του Μα- 
ρία. Δέν ἤρθατε ἀκόμη στά µέτρα τους». 

Οἱ δύο Γέροντες σηκώθηκαν καί ἧἦρθαν στό χωριό. Ἔ- 
ψαξαν καί θρῆκαν τό καλύθι καί τή γυναίκα του. Τή ρω- 
τοῦν: «Ποῦ εἶναι ὁ ἄνδρας σου» «Εἶναι θοσκός --ἀπάντησε 
ἐκείνη- καί θόσκει τά πρόθατα». Καί τούς ὁδήγησε µέσα 
στό καλυθάκι του. Τό 6ράδυ ἦρθε ὁ Εὐχάριστος µέ τά πρό- 
6θατα. Ὅταν εἶδε τούς Γέροντες, τούς ἑτοίμασε τραπέζι κι 
ἔφερε νερό νά τούς πλύνει τά πόδια. Τοῦ λένε οἱ Γέροντες: 
«Δέν θά πάρουμε τίποτε, ἄν δέν μᾶς ἀναφέρεις τήν ἐργα- 
σία σου!». Ὁ Εὐχάριστος πολύ ταπεινά εἶπε: «Εἶμαι θοσκός 
πι αὐτή εἶναι ἡ γυναίκα µου». Οἱ Γέροντες ἐπέμεναν παρα- 
καλώντας τον, ἀλλά αὐτός δέν ἤθελε νά μιλήσει. 

Τοῦ λένε τότε: «Ὁ Θεός μᾶς ἔστειλε σέ σένα». Ὅταν τό 
ἄκουσε αὐτό, ἔνιωσε φόθο καί τούς εἶπε: «Νά, τά πρόθατα 
αὐτά τά πληρονομήσαμε ἀπό τούς γονεῖς µας. Ὅτι τυχόν 
εἰσόδημα µέ τήν εὐλογία τοῦ Κυρίου ἔχουμε ἀπ᾿ αὐτά τό 
κάνουμε τρία µέρη: ἕνα µέρος γιά τούς φτωχούς, ἕνα γιά τή 
φιλοξενία καί τό τρίτο γιά τίς δικές µας ἀνάγκες. Ἡ γυναί- 
πα µου ἀπό τότε πού τήν πῆρα εἶναι παρθένα. Καθένας 
μας κοιμᾶται μόνος του. Τή νύχτα φορᾶμε σάκκους2 ἐνῶ 
τή µέρα τά ροῦχα µας. Καί ὥς τώρα κανείς δέν τά ἔμαθε 
αὐτά». 

Σάν τά ἄκουσαν οἱ Γέροντες θαύμασαν καί ἀναχώρη- 
σαν δοξάζοντας τόν Θεό. 


3. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ἠἦρθε ἀπό τή Σκήτη στό 
ὄρος τῆς Νιτρίας στή σύναξη (πανήγυρη) τοῦ ἀθθᾶ Παμ- 


μοναχοί, κυρίως, γιά ἄσκηση. Τόν σάκκο χρησιμοποιοῦσαν καί οἱ Ἰουδαῖοι 
σέ ἔνδειξη πένθους. 
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Παμόώ. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ Γέροντες' Εἰπὲ ῥῆμα τοῖς 
ἀδελφοῖς, πάτερ. Ὁ δὲ εἶπεν Ἐγὼ οὕπω γέγονα μοναχός, 
ἀλλ’ εἶδον μοναχούς. Καθηµένῳ γάρ µοι ποτὲ ἐν τῷ κελλίῳ 
εἰς Σκῆτιν ὤχλησάν µοι οἳ λογισμοὶ λέγοντες' Ἄπελθε εἰς τὴν 
ἔρημον καὶ ἴδε τί θλέπεις ἐκει. Καὶ ἔμεινα πολεμῶν τῷ λογι- 
σμῷ πέντε ἔτη λέγων µήπως ἀπὸ δαιμόνων ἐστί. Καὶ ὡς 
ἐπέμενεν ὁ λογισμός, ἀπῆλθον εἰς τὴν ἔρημον. 

Καὶ εὗρον ἐκχεῖ λίµνην ὑδάτων καὶ νῆσον ἓν µέσῳ αὐτῆς. 
Καὶ ἦλθον τὰ κτήνη τῆς ἐρήμου πιεῖν ἐξ αὐτῆς. Καὶ εἶδον ἓν 
µέσῳ αὐτῶν δύο ἀνθρώπους γυμνούς, καὶ ἐδειλίασε τὸ σῶμά 
µου. Ἐνόμισα γὰρ ὅτι πνεύµατά εἶσιν Αὐτοὶ δέ µε ὡς εἶδον 
δειλιῶντα ἐλάλησαν πρός µε' Μἡ φοδοῦ' καὶ ἡμεῖς ἄνθρωποί 
ἐσμεν Καὶ εἶπον αὐτοῖς' Πόθεν ἐστὲ καὶ πῶς ἤλθετε εἰς τὴν 
ἔρημον ταύτην; Οἱ δὲ εἴπον' Ἀπὸ κοινοδίου ἐσμέν' καὶ γέγο- 
νεν ἡμῖν συμφωνία καὶ ἐξήλθομεν ὧδε ἰδοὺ τεσσαράκοντα 
ἔτη. Καὶ ὁ μὲν εἷς ὑπάρχει Αἰγύπτιος, ὁ δὲ ἕτερος /4ιδυκός. 

Καὶ ἐπηρώτησάν µε καὶ αὐτοὶ λέγοντες' Πῶς ὁ κόσμος, 
χαὶ εἰ ἔρχεται τὸ ὕδωρ κατὰ καιρὸν αὐτοῦ, καὶ εἰ ἔχει ὁ κό- 
σµος τὴν εὐθηνίαν αὐτοῦ. Καὶ εἶπον αὐτοῖς' Ναί. Κἀάγὼ 
αὐτοὺς ἠρώτησα Πῶς δύναμαι γενέσθαι μοναχός; Καὶ λέ- 
γουσί µοι' Ἐὰν μὴ ἁἀποτάξηταί τις πᾶσι τοῖς τοῦ κόσμου, οὐ 
δύναται γενέσθαι μοναχός. Καὶ εἶπον αὐτοῖς' Ἐγὼ ἀσθενής 
εἰμι καὶ οὐ δύναµαι ὡς ὑμεῖς. Καὶ εἶπόν µοι καὶ αὐτοί. Καὶ 
ἐὰν οὐ δύνασαι ὡς ἡμεῖς, κάθου εἰς τὸ κελλίον σου καὶ κλαῖε 
τὰς ἁμαρτίας σου. 

Καὶ ἠρώτησα αὐτούς' Ὅτε γίνεται χειµών, οὐ ῥιγᾶτε; Καὶ 


ὅτε γίνεται καῦμα, οὐ καίεται τὰ σώματα ὑμῶν; Οἱ δὲ εἶπον' 


Ὁ Θεὸς ἐποίησεν ἡμῖν τὴν οἰκονομίαν ταύτην καὶ οὔτε τῷ 
χειμῶνι ῥιγῶμεν οὔτε ἐν τῷ θέρει τὸ καῦμα ἡμᾶς ἀδικεῖ. 


3. Πρέπει νά ἐννοεῖ ἐδῶ τά νερά τοῦ ποταμοῦ Νείλου, στά ὁποῖα καί 
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6ώ. Τοῦ λένε οἱ Γέροντες: «Πάτερ, πές ἕνα λόγο στούς ἀδελ- 
φούς». Ἐκεῖνος εἶπε: «Ἐγώ δέν ἔχω γίνει ἀκόμη μοναχός 
ἀλλά εἶδα μοναχούς. Κάποτε ἐνῶ ἔμενα στό χελί µου στή 
Σκήτη, µέ ἐνόχλησαν οἱ λογισµοί: Πήγαινε στήν ἔρημο καί 
πρόσεξε τί θά δεῖς ἐκεῖ. Πέντε χρόνια πολεμοῦσα τόν λογι- 
σµό αὐτόν, µέ τή σκέψη µήπως εἶναι ἀπό τούς δαίμονες. 
Καθώς ὅμως ἐπέμενε ὁ λογισμός, ϐγΏκα στην ἔρημο. 

Ἐκεῖ 6ρῆκα µιά λίμνη μ’ ἕνα νησί στή µέση. Τά ζῶα 
τῆς ἐρήμου ἤρθαν νά πιοῦν νερό ἀπ᾿ αὐτήν Ἀνάμεσά τους 
θλέπω δυό ἀνθρώπους γυμνούς. Δείλιασα ὁλόχληρος, γιατί 
νόµισα ὅτι εἶναι πνεύματα. Αὐτοί μόλις µέ εἶδαν φοθισµένο, 
μοῦ φώναξαν: “Μή φοθᾶσαι χι ἐμεῖς εἴμαστε ἄνθρωποι”. 
Τούς ρώτησα: “Ἀπό ποῦ εἴσαστε καί πῶς ἤρθατε σ᾿ αὐτή 
τήν ἔρημο:” “Ἀπό κοινόδιο εἴμαστε -ἀπάντησαν- ἀλλά συµ- 
φωνήσαμε μεταξύ µας καί ἤρθαμε ἐδῶ, νά, σαράντα χρό- 
νια τώρα. Ὁ ἕνας εἶναι Αἰγύπτιος, ὁ ἄλλος ἀπό τή Λιθύη”. 

Μέ ρώτησαν καί κεῖνοι πῶς εἶναι ὁ κόσμος κι ἄν ἔρχε- 
ται τό νερό) στήν ἐποχή του κι ἄν οἱ ἄνθρωποι ἔχουν ἆφθο- 
γία ἀγαθῶν “Ναί” τούς εἶπα καί τούς ρώτησα χι ἐγώ: “Τῶς 
μπορῶ νά γίνω μοναχός” Καί μοῦ ἀπαντοῦν: “Ἂν κανείς 
δέν ἀπαρνηθεῖ ὅλα τά τοῦ κόσμου, δέν μπορεῖ νά γίνει µο- 
ναχός” “Ἐγώ εἶμαι ἀδύναμος -τούς εἶπα- καί δέν μπορῶ νά 
κάνω ὅπως ἐσεῖς” “Ἀν δέν μπορεῖς -μοῦ λένε- σάἀν ἐμᾶς, 
τότε νά κάθεσαι στό κελί σου καί νά κλαῖςτίς ἁμαρτίες σου» 

Ἔπειτα τούς ρώτησα: “Ὅταν ἔρχεται κακοκαιρία δέν 
κρυώνετε; Καί ὅταν εἶναι καύσωνας, δέν καίγονται τά σώ- 
µατά σας” “Ὁ Θεός -ἀπάντησαν- οἰκονόμησε τά πράγ- 
µατα γιά μᾶς ἔτσι, πού οὔτε στό κρύο τρέµουµε οὔτε τό 
καλοκαίρι ὁ καύσωνας μᾶς θλάπτει’». 


ὄφειλαν τή µεγάλη παραγωγή καί ἀφθονία τῶν γεωργικῶν προϊόντων στήν 


Αἴγυπτο. 
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Διὰ τοῦτο εἶπον ὑμῖν ὅτι οὕπω γέγονα μοναχός, ἀλλ᾽ 
εἶδον μοναχούς. Συγχωρήσατέ µοι, ἀδελφοί. 


4. Διηγήσατο ὁ ἀθδᾶς Βιτίµιος ὅτι ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Μα- 
κάριος' Καθήµένου μού ποτε ἐν Σκήτει κατέδησαν δύο νεώ- 
τεροι δενικοὶ ἐχεῖ. Καὶ ὁ μὲν εἷς εἶχε γένειον,͵ ὁ δὲ ἄλλος ἀρχὴν 
άλλων γενείου. Καὶ ἦλθον πρός µε Λλέγοντες' Ποῦ ἐστιν ἡ 
Χέλλα τοῦ ἀθδᾶ Μακαρίου; Κἀγὼ εἶπον' Τί θέλετε αὐτόν; 
Καὶ λέγουσιν' Ἀκούοντες τὰ περὶ αὐτοῦ καὶ τῆς Σκήτεως 
ἤλθομεν ἰδεῖν αὐτόν /έγω αὐτοῖς' Ἐγώ εἰμι. Καὶ ἔδαλον µε- 
τάνοιαν λέγοντες' Ὃδε θέλοµεν µεῖναι. Ἐγὼ δὲ θλέπων αὐ- 
τοὺς τρυφεροὺς καὶ ὡς ἀπὸ πλούτου λέγω αὐτοῖς' Οὐ δύνα- 
σθε καθίσαι ὧδε. Καὶ λέγει ὁ µειξότερος' Ἐὰν μὴ] δυνάµεθα 
χαθίσαι ὧδε, ὑπάγομεν ἀλλαχοῦ. 

έγω τῷ λογισμῷ µου’ Διατί διώκω αὐτούς, καὶ σκαν- 
δαλίζονται; Ὁ κόπος ποιεῖ αὐτοὺς δι ἑαυτῶν φυγεῖν Καὶ 
λέγω αὐτοῖς' 4εῦτε, ποιήσατε ἑαυτοῖς κελλίον, εἰ δύνασθε. 
Καὶ λέγουσι 4εῖξον ἡμῖν τόπον καὶ ποιοῦμεν Ἔδωκε δὲ αὐ- 
τοῖς ὁ Γέρων πέλεχυν καὶ ἀναθολίδιον μεστὸν ψωµίων καὶ 
ἅλας. Ἔδειξε δὲ αὐτοῖς καὶ πέτραν σκληρὰν λέγων' /ατομή- 
σατε ὧδε καὶ φέρετε ξύλα ἐν τοῦ Ἕλους. Καὶ στεγάσαντες 
καθίσατε. 

Ἐνόμιξον δὲ ἐγώ, φησίν, ὅτι µέλλουσι διὰ τὸν κόπον ἀνα- 
χωρεῖν Ἠρώτων δέ µε' Τί ἐργάζονται ὧδε; έγω αὐτοῖς' Τὴν 
σειράν Καὶ λαμδάνω δαῖα ἐκ τοῦ Ἔλους καὶ δεικνύω αὐτοῖς 
τὴν ἀρχὴν τῆς σειρᾶς καὶ πῶς ῥάπτειν δεῖ. Καὶ εἶπον' Ποιεῖτε 
σπυρίδια καὶ παρέχετε τοῖς φύλαξι, καὶ φέρουσιν ὑμῖν ψωμία. 

Λοιπὸν οὖν ἐγὼ ἀνεχώρησα, αὐτοὶ δὲ μεθ᾽ ὑπομονῆς 
πάντα ἐποίησαν ὅσα εἶπον αὐτοῖς καὶ οὐ παρέδαλόν µοι ἐπὶ 


4. Σειρά: Βλ. κεφ. ΙΕ,, ἀπόφθ. 65, ὕποσημ. 45, σελ. 58. 
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Ὁ ἀθθᾶς συμπλήρωσε: «Γι’ αὐτό, ἀδελφοί, σᾶς εἶπα 
ὅτι δέν ἔχω γίνει ἀκόμη μοναχός ἀλλά γνώρισα μοναχούς. 
Συγχωρῆστε µε, ἀδελφοί». 


4. Ὁ ἀθθᾶς Βιτίµιος διηγήθηκε ὅτι ὁ ἀθθᾶς Μακάριος 
εἶπε τά παρακάτω: «Κάποτε ὅταν ζοῦσα στή Σκήτη, ἦρθαν 
ἐχεῖ δύο νεαροί ἀπό Ἑένη χώρα. Ὁ ἕνας εἶχε γένια. Ὁ ἄλλος 
μόλις ἔθγαζε. Μέ πλησίασαν καί μοῦ λένε: “Ποῦ θρίσκεται τό 
κελί τοῦ ἀθθᾶ Μακαρίου; “Τί τόν θέλετε” τούςρώτησα.Καί 
εἶπαν: Ἀκοῦμε γι αὐτόν καί γιά τή Σκήτη κι ἤρθαμενά τόν 
γνωρίσουμε” “Ἐγώ εἶμαι” τούς λέω. Ἔδαλαν μετάνοια λέ- 
γοντας: “Θέλουμε νά µείνουµε ἐδῶ” Ἐγώ ἐπειδή τούς εἶδα 
σάν καλομαθημµένους καί ἀπό πλούσια οἰκογένεια, τούς 
εἶπα: Δέν μπορεῖτε νά μείνετε ἐδῶ” Καί λέει ὁ μεγαλύτερος: 
“Ἄν δέν μποροῦμε νά µείνουµε ἐδῶ, πηγαίνουμε ἀλλοῦ” 

Λέω στόν λογισμό µου: “Γιατί τούς διώχνω καί σκαν- 
δαλίζονται; Ὁ κόπος θά τούς κάνει νά φύγουν ἀπό μόνοι 
τους” Τούς εἶπα λοιπόν: “Ἐλᾶτε, κάντε, ἄν μπορεῖτε, ἕνα 
κελί γιά τόν ἑαυτό σας” “Δεῖξε µας -ἀποκρίθηκαν- ἕναν 
τόπο καί θά κάνουμε” Ὁ Γέροντας τούς ἔδωσε ἕνα τσεκού- 
ϱι χι ἕναν ντουρθά γεμάτο µέ ψωμί καθώς καί ἁλάτι. Τούς 
ἔδειξε καί ἕνα όράχο σκληρό. Τούς λέει: “Κόψτε πέτρες ἐδῶ, 
κουθαλῆστε ξύλα ἀπό τό Ἕλος, σχεπάστε µέ στέγη τό κα- 
λύθι καί μείνετε µέσα”. 

Νόμιζα ἐγώ -λέει- ὅτι ἐξαιτίας τοῦ κόπου θά φύγουν, 
Καί µέ ρωτοῦν: “Τί ἐργόχειρο ἐργάζονται ἐδῶ' “Τή σει- 
ρά1” τούς εἶπα. Παίρνω λοιπόν 6άϊΐα ἀπό τὀν θάλτο, τούς 
δείχνω τήν ἀρχή τῆς σειρᾶς καί πῶς πρέπει νά κάνουν τή 
ραφή. Καί τούς εἶπα: “Θά κάνετε μικρά καλάθια, θά τά δί- 
νετε στούς ἐπιστάτες κι ἐχεῖνοι θά σᾶς φέρνουν ψωμιά”. 

Ἐγώ ἔφυγα. Αὐτοί µέ ὑπομονή ἔκαναν ὅλα ὅσα τούς 
εἶπα, καί δέν ἦρθαν νά µέ δοῦν τρία χρόνια. Παρέμεινα 
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τρία ἔτη. Καὶ ἔμεινα πολεμῶν τοῖς λογισμοῖς λέγων' Τίς ἆρα 
ἔσται ἡ ἐργασία αὐτῶν; ὅτι οὐκ ἦλθον ἐρωτῆσαι Λλογισµόν 
Οἱ ἀπὸ µήκοθεν ἔρχονται πρός µε, καὶ οὗτοι οἱ ἐγγὺς οὐκ 
ἦλθον, οὔτε δὲ πρὸς ἄλλον ὑπῆγον, εἰ μὴ µόνον εἰς τὴν ἐκ- 
χλησίαν σιωπῶντες λαθεῖν τὴν προσφοράν Καὶ εὐξάμην τῷ 
Θεῷ νηστεύσας τὴν ἑθδομάδα, ἵνα δείξῃ µοι τὴν ἐργασίαν 
αὐτῶν Ἀναστὰς δὲ μετὰ τὴν ἑδδομάδα ἀπῆλθον πρὸς αὐ- 
τοὺς ἰδεῖν πῶς κάθηνται. Καὶ κρούσαντός µου ἀνέῳξαν καὶ 
ἠσπάσαντό µε σιωπῶντες. Καὶ ποιήσας εὐχὴν ἐκάθισα. Νεύ- 
σας δὲ ὁ μείζων τῷ μµικροτέρῳφ ἐξελθεῖν ἐκάθισε πλέκειν τὴν 
σειρὰν λαλήσας μηδέν 

Καὶ τῇ ὥρᾳ τῆς ἐνάτης ἔκρουσε, καὶ ἦλθεν ὁ νεώτερος 
χαὶ ἐποίησε μικρὸν ἕψημα καὶ παρέθηκε τράπεζαν νεύσαν- 
τος αὐτῷ τοῦ µειζοτέρου. Καὶ ἔθηκεν εἰς αὐτὴν τρεῖς παξα- 
µάδας' καὶ ἔστη σιωπῶν Ἐγὼ δὲ εἶπον' Ἐγείρεσθε, φάγωμεν. 
Καὶ ἀναστάντες ἐφάγομεν Καὶ ἤνεγκε τὸ 6αυκάλιον, καὶ 
ἐπίομεν. 

Ὡς δὲ ἐγένετο ἑσπέρα, Λλέγουσί μοι Ὑπάγεις;, Ἐγὼ δὲ εἷ- 
πον’ Οὐχί, ἀλλ ὧδε κοιμῶμαι. Καὶ ἔθηκάν µοι ψιαθίον παρὰ 
µέρος. Καὶ ᾖραν τὰς ζώνας αὐτῶν καὶ τοὺς ἀναλάδους. Καὶ 
ἔθηκαν ἑαυτοὺς ὁμοῦ εἰς τὸ ψιαθίον ἔμπροσθέν µου. Ὡς δὲ 
ἔθηκαν ἑαυτούς, εὐξάμην τῷ Θεῷ, ἵνα µοι ἀποκαλύψῃ τὴν 
ἐργασίαν αὐτῶν 

Καὶ ἀνεῴχθη ἡ στέγη, καὶ ἐγένετο φῶς ὡς ἡμέρα. Αὐτοὶ 
δὲ οὐκ ἐθεώρουν τὸ φῶς. Καὶ ὡς ἐνόμιξον ὅτι κοιμῶμαι, 
νύσσει ὁ µείξων τὸν µικρότερον εἰς τὴν πλευράν, καὶ ἐγεί- 
ρονται καὶ ζωννύουσιν ἑαυτοὺς καὶ ἐκτείνουσι τὰς χεῖρας 
αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανόν Καὶ ἐθεώρουν αὐτούς, αὐτοὶ δὲ οὐκ 
ἐθεώρουν µε. Καὶ εἶδον τοὺς δαίμονας ὥσπερ µυίας ἐρχομέ- 
νους ἐπὶ τὸν µικρότερον Καὶ οἱ μὲν ἤρχοντο καθίσαι εἰς τὸ 


5. Ἀνάλαδος: εἶναι τό πολυσταύρι πού φοροῦν οἱ μοναχοί ἀπό τούς 
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πολεμώντας µέ τούς λογισμούς: “Ἄραγε ποιά θά εἶναι, ἣ ἐρ- 
γασία τους; Γιατί δέν ἦρθαν νά ρωτήσουν σχετικά µέ τούς 
λογισμούς. Οἱ ἀπό µακριά ἔρχονται σ᾿ ἐμένα καί αὐτοί πού 
εἶναι κοντά δέν ἔρχονται. Οὔτε σέ ἄλλον πῆγαν, παρά µό- 
νον ἔρχονται στήν ἐκκλησία σιωπηλά νά κοινωνήσουν”. 
Κάνοντας νηστεία µιά ἑθδομάδα προσευχήθηκα στόν Θεό 
νά μοῦ φανερώσει τήν ἐργασία τους. Μέ τό τέλος τῆς ἐθδο- 
µάδας σηκώθηκα καί πῆγα νά δῶ ποιά εἶναι ἣ μοναχική 
τους ζωή. Σάν χτύπησα μοῦ ἄνοιξαν καί µέ χαιρέτησαν 
σιωπηλοί. Ἔκανα εὐχή καί κάθισα. Ὁ μεγαλύτερος, ἀφοῦ 
ἔκανε νόηµα στὀν μικρότερο νά θγεῖ, κάθισε νά πλέκει τή 
σειρά, χωρίς νά μιλάει καθόλου. 

Κατά τίς τρεῖς τό μεσημέρι χτύπησε. Ἠρθε ὁ νεώτερος, 
ἔκανε λίγο 6ρασµένο φαγητό, ἑτοίμασε τραπέζι ὕστερα 
ἀπό νεῦμα πού τοῦ ἔκανε ὁ μεγαλύτερος χι ἔδαλε ἐπάνω 
τρία παξιµάδια. Ἔπειτα στάθηκε σιωπώντας. Ἐγώ εἶπα: 
“Σηκωθεῖτε νά φᾶμε” Σηκωθήκαµε καί φάγαμε. Ἔφερε καί 
τό κανάτι µέ τό νερό καί ἤπιαμε. 

Ὅταν 6ράδιασε, µέ ρωτοῦν: “Θά φύγεις; “Ὄχι -ἀπάν- 
τησα- ἐδῶ θά κοιμηθῶ” Μοῦ ἔστρωσαν παράµερα ἕνα 
ψαθί. Ἔθγαλαν τἰς ζῶνες τους καί τούς ἀναλάθους» καί 
ξάπλωσαν µαξί στήν ψάθα, πού ἔδαλαν µπροστά µου. Ὅταν 
πλάγιασαν, προσευχήθηκα στὀν Θεό νάἁ μοῦ ἀποκαλύψει 
τήν ἐργασία τους. 

Ἄνοιξε τότε ἡ στέγη κι ἔγινε φῶς σἀν νά ταν μέρα. 
Αὐτοί δέν ἔθλεπαν τό φῶς. Καθώς νόμιζαν ὅτι κοιμᾶμαι, 
χτυπάει ἁπαλά ὁ μεγαλύτερος τόν μικρότερο στό πλευρό. 
Σηκώνονται καί φοροῦν τίς ζῶνες κι ἁπλώνουν τά χέρια 
στόν οὐρανό. Τούς ἔθλεπα, αὐτοί ὅμως δέν μ’ ἔδλεπαν, Εἶδα 
τούς δαίµονες σάν μύγες νά ἔρχονται στόν μικρότερο. Ἄλλοι 


ὤμους σταυροειδῶς. 
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στόµα αὐτοῦ, οἱ δὲ εἰς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. Καὶ εἴἶδον 
ἄγγελον Κυρίου κατέχοντα ῥομφαίαν πυρὸς καὶ περιχαρα- 
κοῦντα αὐτὸν καὶ διώκοντα τοὺς δαίµονας ἀπ᾿ αὐτοῦ. Τῷ δὲ 
µειζοτέρῳ οὐκ ἠδύναντο προσεγγίσαι. 

Καὶ ὡς περὶ τὴν πρωίαν ἔθηκαν ἑαυτούς. Κἀγὼ ἐποίη- 
σα ἐμαυτὸν ὅτι διυπνίσθην, καὶ αὐτοὶ ὡσαύτως. Εἶπε δέ µοι 
ὁ µείξων τὸν λόγον τοῦτον µόνον' Θέλεις θάλωµεν τοὺς δώ- 
δεκα ψαλμούς; 4έγω' Ναί. Ψάλλει ὁ μικρότερος πέντε ψαλ- 
μοὺς ἀπὸ ἓξ στίχων καὶ ἓν ἀλληλούϊα. Καὶ κατὰ στίχον 
ἐξήρχετο λαμπὰς πυρὸς ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ καὶ ἀνέθαι- 
νεν εἰς τὸν οὐρανόν Ὡσαύτως καὶ ὁ µείξων, ὅτε ἤνοιγε τὸ 
στόµα αὐτοῦ ψάλλων, ὡς σχοινίον πυρὸς ἐξήρχετο καὶ ἔφθα- 
νεν ἕως τοῦ οὐρανοῦ. Κἀγὼ εἶπον μικρὸν ἀπὸ στήθους. 

Καὶ ἐξελθὼν λέγω" Εὔξασθε περὶ ἐμοῦ. Αὐτοὶ δὲ ἔδαλον 
µετάνοιαν σιωπῶντες. Ἔμαθον οὖν ὅτι ὁ µείξων τέλειός ἐστι, 
τῷ δὲ μµικροτέρῳ ἀκχμὴν πολεμεῖ ὁ ἐχθρός. Μετὰ δὲ μικρὰς 
ἡμέρας ἐκοιμήθη ὁ µείξων ἀδελφὸς καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ὁ µι- 
κρότερος. Καὶ ὅτε παρέθαλλόν τινες τῶν Πατέρων πρὸς τὸν 
ἀόδᾶν Μακάριον ἐλάμόανεν αὐτοὺς εἰς τὴν κέλλαν αὐτῶν 
λέγων' 4εὔτε, ἴδετε τὸ μαρτύριον τῶν μικρῶν ξένων 


5. Εὐχομένου ποτὲ τοῦ ἀθδᾶ Μακαρίου ἐν τῷ κελλίῳ 
αὐτοῦ ἦλθεν αὐτῷ φωνἠ λέγουσα' Μακάριε, οὕπω ἔφθασας 
εἰς τὰ µέτρα τῶνδε τῶν γυναικῶν τῆσδε τῆς πόλεως. Ἄνα- 
στὰς δὲ πρωὶ ὁ Γέρων καὶ λαθὼν τὴν θαΐνην ῥάόδδον ἤρξα- 
το τὴν ὁδοιπορίαν ποιεῖσθαι ἐπὶ τὴν πόλιν 

Φθάσας οὖν ἐν αὐτῇ καὶ γνοὺς τὸν τόπον ἔκρουσε 
πρὸς τὴν θύραν Ἐξελθοῦσα δὲ ἡ µία ἐδέξατο αὐτὸν εἰς τὸν 
οἶκον Καθεσθέντος δὲ αὐτοῦ μικρὸν ἦλθε καὶ ἡ ἄλλη. Καὶ 
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πήγαιναν στό στόμα του καί ἄλλοι στάἀ µάτια του. Εἶδα καί 
ἄγγελο Κυρίου µέ πύρινη ροµφαία στὀ χέρι νά τόν περι- 
φρουρεῖ καί νά ἀπομακρύνει ἀπ᾿ αὐτόν τούς δαίμονες. 
Στόν μεγαλύτερο δέν μποροῦσαν νά πλησιάσουν, 

Σχεδόν κατά τά ξημερώματα ἔγειραν στήν ψάθα. Ἐγώ 
προσποιήθηκα ὅτι μόλις εἶχα ξυπνήσει τό ἴδιο ἔκαναν χι 
αὐτοί. Μοῦ λέει ὁ μεγαλύτερος αὐτό µόνο: “Θέλεις νά ψά- 
λουµε τούς δώδεκα ψαλμούς” Λέω: “Ναί” Ψάλλει ὁ μικρό- 
τερος πέντε ψαλμούς ἀπό ἕξι στίχους καί ἕνα “ἀλληλούια” 
Σέ κάθε στίχο πύρινη λαμπάδα ἔθγαινε ἀπό τὀ στόμα του 
κι ἀνέθαινε στὀν οὐρανό. Τό ἴδιο κι ὅταν ὁ μεγαλύτερος 
ἄνοιγε τό στόμα του νά ψάλλει, ἔθγαινε σάν σχοινί ἀπό 
φωτιά κι ἔφθανε µέχρι τόν οὐρανό. Εἶπα χι ἐγώ κάτι λίγα 
ἀπό στήθους. 

Ὅταν ἔφευγα, εἶπα: “Εὐχηθεῖτε γιά μένα”. Αὐτοί ἔδα- 
λαν μετάνοια σιωπηλοί. Πληροφορήθηκα λοιπόν ὅτι ὁ µε- 
γαλύτερος εἶναι τέλειος, ἐνῶ τόν μικρότερο ἀκόμη τὀν πο- 
λεµάει ὁ ἐχθρός. Ὕστερα ἀπό λίγες µέρες κοιμήθηκε ὁ µε- 
γαλύτερος ἀδελφός καί τήν τρίτη µέρα ὁ μικρότερος». 

Καὶ κάθε φορά πού πήγαιναν Πατέρες στὀν ἀθθᾷᾶ 
Μακάριο, τούς ἔπαιρνε καί τούς πήγαινε στό κελί αὐτῶν 
καί τούς ἔλεγε: «Ἐλᾶτε νά δεῖτε τόν τόπο τοῦ μαρτυρίου 
τῶν νεαρῶν ξένων». 


5. Κάποτε τήν ὥρα πού προσευχόταν ὁ ἀθθᾶς Μακά- 
ριος στό κελί του, ἄχουσε µιά φωνή πού ἔλεγε: «Μακάριε, 
δέν ἔφθασες ἀκόμη στά µέτρα τῶν τάδε γυναικῶν αὐτῆς 
ἐδῶ τῆς πόλης». Τό πρωί ὁ Γέροντας σηκώθηκε, πῆρε τὸ 
θαΐτικο ραθδί του κι ἄρχισε νά ὁδοιπορεῖ γιά τήν πόλη. 

Ὅταν ἔφτασε στήν πόλη καί θρῆκε τὀ σπίτι, χτύπησε 
τήν πόρτα. Βγῆκε ἥ µία καί τόν ὑποδέχτηχε στό σπίτι. Ἀφοῦ 


ἕε ν 


κάθισε γιά λίγο, ἦρθε καί ἡ ἄλλη.Τίς κάλεσε, χι ἐχεῖνες ἡρθαν 


Ἡ Δαμασκός «...ἐγένετο αὐτὸν ἐγγίξειν τῇ 4αμασκῷ, καὶ ἐξαίφνῆς περι- 
ήστραφψεν αὐτὸν φῶς ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ» (Πράξ. 9, 3) 
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ἐκάλεσεν αὐτάς. Αἱ δὲ ἐλθοῦσαι ἐκάθισαν σὺν αὐτῷ. Καὶ Λέ- 
γει πρὸς αὐτὰς ὁ Γέρων' 4ἱ᾿ ὑμᾶς τὴν πορείαν καὶ τὸν το- 
σοῦτον κάµατον ὑπέμεινα ἐκ τῆς ἐρήμου παραγενόµενος. 
Εἴπατε οὖν μοι τὴν ἐργασίαν ὑμῶν, πῶς ἐστιν. 

Αἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ' Πίστευσον ἡμῖν πάτερ: οὐκ ἐσμὲν 
ἐκτὸς τῆς κοίτης τοῦ ἀνδρὸς ἑκάστη ἡμῶν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 
Ποίαν οὖν ἑργασίαν ξητεῖς παρ ἡμῶν; Μετανοήσας οὖν 
αὐτοῖς ὁ Γέρων παρεκάλει λέγων' Φανερώσατέ µοι τὴν 
πρᾶξιν ἑαυτῶν. Ίότε λέγουσιν αὐτῷ' Ἡμεῖς κατὰ τὸν κόσμον 
ξέναι ἐσμὲν ἀλλήλαις. Ἔτυχε δὲ ἡμᾶς ξευχθῆναι δύο ἀδελ- 
φοῖς σαρκικοῖς. Καὶ ἰδοὺ δεκαπέντε ἔτη σήμερον ἐν τῇ οἰχίᾳ 
ταύτῃ οἰκοῦμεν καὶ οὐκ οἴδαμεν εἴ ποτε µάχην ἐποιήσαμεν 
ἢ αἰσχρὸν λόγον ἑλαλήσαμεν Ἠλθε δὲ εἰς τὸν λογισμὸν ἡ- 
μῶν τοὺς μὲν ἄνδρας καταλιπεῖν, εἰσελθεῖν δὲ εἰς τὸ τῶν 
παρθένων τάγμα. Καὶ πολλὰ παρακληθέντες παρ ἡμῶν οἱ 
ἄνδρες ἀπολῦσαι ἡμᾶς οὐκ ἐπείσθησαν Ἀποτυχοῦσαι οὖν 
τοῦ σκοποῦ τούτου ἐθέμεθα διαθήκην μεταξὺ ἡμῶν καὶ τοῦ 
Θεοῦ, ὥστε µέχρι θανάτου μὲ) λαλῆσαι διὰ στόματος ἡμῶν 
λόγον κοσµικόν 

Ἀκούσας δὲ ὁ ἀθθᾶς Μακάριος εἶπεν' Ἐν ἀληθείᾳ οὐκ 
ἔστι παρθένος ἢ ὕπανδρος ἢ μοναχὸς ἢ κοσµικός, ἀλλ᾽ ὁ 
Θεὸς προαίρεσιν ζητεῖ καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα πᾶσι παρέχει. 


6. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμὴν διὰ τὸν ἀθδθᾶν Παμθὼ ὅτι 
εἶπε περὶ αὐτοῦ ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος ὅτι ἐκ τοῦ φοθεῖσθαι τὸν 
Θεὸν ἐποίησε τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ οἰκεῖν ἐν αὐτῷ. 


7. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι Πολλοὶ τῶν Πατέρων 
ἡμῶν ἐγένοντο ἀνδρεῖοι εἷς τὴν ἄσκησιν, εἰς δὲ τὴν Λεπτότη- 
τα τῶν λογισμῶν εἷς εἷς. 
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καί κάθισαν μαζί του. Τίς λέει ὁ Γέροντας: «Γιά σᾶς ἔκανα 
τόση πορεία καί ὑπέμεινα τόσο κόπο, ὥσπου νά φτάσω ἀπό 
τήν ἔρημο. Πέστε µου λοιπόν τήν ἐργασία σας’ ποιά εἶναι» 

«Πάτερ -τοῦ λένε- πίστεψέ µας’ δέν εἴμαστε ἤ καθε- 
µιά µας ἔξω ἀπό τήν κλίνη τοῦ ἄνδρα της µέχρι σήµερα. 
Ποιά ἐργασία λοιπόν ζητᾶς ἀπό μᾶς» Ὁ Γέροντας ἔθαλε 
μετάνοια καί τίς παρακαλοῦσε: «Φανερῶστε µου τό ἔργο 
σας». Τότε τοῦ λένε: «Ἐμεῖς κατά κόσμον εἴμαστε Ἑένες 
μεταξύ µας. Ἔτυχε ὅμως νά παντρευτοῦμε δύο ἀδελφούς 
κατά σάρκα. Καί νά, ἐδῶ καί δεκαπέντε χρόνια ὥς σήµερα 
κατοικοῦμε σ’᾿ αὐτό τό σπίτι καί δέν Ἑέρουμε νά φιλονική- 
σαµε ποτέ ἤ νά ἀναφερθήκαμε σέ αἰσχρά πράγματα. Μά- 
λιστα, ἦρθε στόν λογισμό µας νά ἀφήσουμε τούς ἄνδρες 
μας καί νά μποῦμε στό τάγμα τῶν μοναχῶν, Πολύ παρακα- 
λέσαµε τούς ἄνδρες µας νά μᾶς ἐπιτρέψουν νά φύγουμε, 
ἀλλά δέν τούς πείσαµε. Ἔτσι, ἀφοῦ δέν πετύχαµε αὐτόν 
τόν σκοπὀ, κάναμε συμφωνία μεταξύ µας καί µέ τὀν Θεό, 
µέχρι τόν θάνατό µας νά µή θγεῖ ἀπό τό στόµα µας κανέ- 
νας κοσµικός λόγος». 

Ὅταν τ᾽ ἄκουσε αὐτά ὁ ἀθθᾶς Μακάριος, εἶπε: «Ἄλη- 
θινά’: δέν ὑπάρχει παρθένα ἤ παντρεμένη ἤ μοναχός ἤ κο- 
σµικός' ὁ Θεός τήν πρόθεση ζητάει καί δίνει τό Ἅγιο 
Πνεῦμα σέ ὅλους» 


6. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν εἶπε ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος εἶχε πεῖ 
γιά τόν ἀθθᾶ Παμθώ ὅτι ἀπό τόν φόθο τοῦ Θεοῦ, πού εἶχε, 
ἔκανε τό Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ νά κατοικεῖ µέσα του. 


7. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Πολλοί ἀπό τούς Πατέρες 
μας ἔγιναν ἀνδρεῖοι στήν ἄσχηση, ἀλλά στή λεπτότηταό τῶν 
λογισμῶν ἐλάχιστοι». 


6. Λεπτότης λογ: Μέ τήν ἔννοια τῆς ἀκριθοῦς διακρίσεως τῶν λογισμῶν. 
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δ. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμν ὅτι Τοεῖς σωματικὰς πράξεις 
εἴδομεν τοῦ ἀθδᾶ Παμόώ, ἀσιτίαν ἕως ὀψὲ καθ᾽ ἑκάστην 
ἡμέραν καὶ σιωπἠν καὶ ἐργόχειρον 


ϱ Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Ποιμένος ὅτι, εἰ ἐκάθηντό τι- 
νες Γέροντες ἔμπροσθεν αὐτοῦ καὶ ἐλάλουν περὶ Γερόντων 
ἢ ὠνόμαξον τὸν ἀθθᾶν Σισόην, ἔλεγεν' Ἄφετε περὶ τοῦ ἀθδᾶ 
Σισόη!' οὐ γὰρ ἔρχεται εἰς µέτρον διηγήματος τὰ περὶ αὐτοῦ. 


10. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Παμθὼ ὅτι, ὡς ἔλαδε Μων- 
σῆς τὴν εἰκόνα τῆς δόξης τοῦ Ἀδάμ, ὅτε ἐδοξάσθη τὸ πρόσω- 
πον αὐτοῦ, οὕτω καὶ τοῦ ἀθδᾶ Παμθὼ ὡς ἀστραπὴ ἔλαμπε 
τὸ πρόσωπον καὶ ἦν ὡς θασιλεὺς καθήµενος ἐπὶ τοῦ θρό- 
νου αὐτοῦ. Τῆς αὐτῆς ἐργασίας ἦν καὶ ὁ ἀθδᾶς Σιλουανὸς 
χαὶ ὁ ἀθθᾶς Σισόης. 


11. Μέλλοντος τοῦ ἀθδᾶ ᾿Ῥωμανοῦ τελευτᾶν συνήγοντο 
πρὸς αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ Λέγοντες αὐτῷ' Πῶς ὀφείλο- 
µεν διοικηθῆναι; Ὁ δὲ Γέρων εἶπεν' Οὐδέποτε οἶδα εἰπών 
τινι ὑμῶν ποιῆσαί τί ποτε, εἰ μὴ] πρότερον ἔπεισα τὸν λογι- 
σμὸν μὴ ὀργισθῆναι, ἐὰν μὴ ποιήσῃ ὃ εἶπον γενέσθαι. Καὶ 
οὕτως ὅλον τὸν χρόνον ἡμῶν ᾠκήσαμεν μετ᾽ εἰρήνης. 


12. Ἐκάθητό ποτε ὁ ἀθθᾶς Σισόης εἰς τὸ ὄρος τοῦ ἀθόᾶ 
Ἀντωνίου. Καὶ χρονίσαντος τοῦ διακονητοῦ αὐτοῦ ἐλθεῖν 
πρὸς αὐτόν, ἕως μηνῶν δέκα οὐκ εἶδεν ἄνθρωπον Περι- 
πατῶν δὲ ἐν τῷ ὄρει εὑρίσκει Φαρανίτην ἀγρεύοντα ἄγρια 


7. Ἐξ. 34, 29-30 καί 34, 34-35. Πρ6λ. Λουκ. 9, 29-32. 
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δ. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Τρεῖς σωματικές πράξεις εἴδαμε στόν 
ἀθθᾶ Παμθώ: Ἀσιτία κάθε µέρα ὥς τὀ θράδυ, σιωπή καί 
ἐργόχειρο». 


9, Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Ποιμένα ὅτι ἄν κάθονταν 
µπροστά του κάποιοι Γέροντες καί μιλοῦσαν γιά ἀθθάδες ἡ 
ἀνέφεραν τὀ ὄνομα τοῦ ἀθθᾶ Σισόη, τούς ἔλεγε: «Ἀφῆστε 
τόν ἀθθᾶ Σισόη΄ τά σχετικά μ᾿ αὐτόν ξεπερνοῦν κάθε διή- 
Ύηση». 


10. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθ6θᾶ Παμθώ ὅτι ὅπως ὁ Μωυσῆς, 
ὅταν ἔλαμψε µέ τό Φῶς τοῦ Θεοῦ, τό πρὀσωπόὀ του; πῆρε 
τήν εἰκόνα τῆς δόξας τοῦ Ἀδάμ πρίν ἀπό τήν πτώση, ἔτσι 
καί τό πρόσωπο τοῦ ἀθθᾶ Παμθώ ἔλαμπε σάν ἀστραπή, 
καί ὁ ἴδιος ἦταν σάν θασιλιάς καθισμένος στὀν θρόνο του. 
Τῶν ἴδιων µέτρων ἧταν καί ὁ ἀθθᾶς Σιλουανός καί ὁ 
ἀθθᾶς Σισόης. 


11. Ὅταν ἧταν νά πεθάνει ὁ ἀθθᾶς Ρωμανός, συγκεν- 
τρώθηκαν γύρω του οἱ µαθηταί του καί τόν ρωτοῦσαν: 
«Πῶς πρέπει νά διοικηθοῦµε» Ὁ Γέροντας ἀπάντησε: «Πο- 
τέ δέν θυμᾶμαι νά εἶπα σε κάποιον ἀπό σᾶς νά κάνει κάτι, 
παρά ἀφοῦ πιό μπροστά ἔπειθα τόν λογισμό µου νά µήν 
ὀργισθῶ, ἄν δέν τό κάνει αὐτό πού εἶχα πεῖ νά γίνει. Μ’ 
αὐτόν τόν τρόπο ὅλο µας τόν καιρό ζήσαμε εἰρηνικά». 


12. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Σισόης µόναζε στό ὄρος τοῦ ἀθθᾶ 
Ἀντωνίου. Ὁ διακονητής του καθυστέρησε νά ἔρθει σ᾿ αὖ- 
τόν κι ἔτσι δέν εἶχε δεῖ ἄνθρωπο γιά δέκα περίπου µῆνες. 
Μιά µέρα, καθώς περπατοῦσε στό ὄρος, συναντάει ἕναν 
Φαρανίτηὃ πού κυνηγοῦσε ἄγρια ζῶα. Τόν ρωτάει ὁ Γέρον- 


8. Κάτοικος τῆς Φαράν Αἰγύπτου. 
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ζῶα. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Πόθεν ἔρχῃ καὶ πόσον χρόνον 
ἔχεις ὧὦδε; Ὁ δὲ ἔφη: Φύσει, ἀθδᾶ, ἔχω ἕνδεκα µῆνας ἐν τῷ 
ὄρει τούτῳ καὶ οὐκ εἶδον ἄνθρωπον εἰ μὴ σέ. 

Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων ταῦτα εἰσελθὼν εἰς τὸ κελλίον ἔτυ- 
πτεν ἑαυτὸν Λέγων' Ἰδού, Σισόη, ἐνόμισάς τί ποτε πεποιηκέ- 
ναι καὶ οὐδὲ ὡς ὁ κοσμικὸς οὗτος ἀκμὴν πεποίηκας. 


13. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6ᾶ Σισόη ὅτι, ὅτε ἔμελλε τε- 
Λλευτᾶν, καθηµένων τῶν Πατέρων πρὸς αὐτόν, ἔλαμψε τὸ 
πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος. Καὶ λέγει αὐτοῖς' Ἰδού, ὁ ἀθδᾶς 
Ἀντώνιος ἦλθε. Καὶ μετὰ μικρὸν λέγει Ἰδού, ὁ χορὸς τῶν 
προφητῶν ἦλθε. Καὶ πάλιν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ περισσῶς 
ἔλαμψε. Καὶ εἶπεν' Ἰδού, ὁ χορὸς τῶν ἀποστόλων ἦλθε. Καὶ 
ἐδιπλασίασε το πρόσωπον αὐτοῦ πάλιν Καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ὡς 
µετά τινων λαλῶν 

Καὶ ἐδεήθησαν αὐτοῦ οἱ Γέροντες Λέγοντες' Μετὰ τίνος 
ὁμιλεῖς, πάτερ, Ὁ δὲ ἔφη: Ἰδού, ἄγγελοι ἦλθον λαθδεῖν µε. Καὶ 
παρακαλῶ, ἵνα ἀφεθῶ μµετανοῆσαι μικρόν Καὶ Λλέγουσιν 
αὐτῷ οἱ Γέροντες' Οὐ χρείαν ἔχεις µετανοῆσαι, πάτερ. Εἶπε 
δὲ αὐτοῖς ὁ Γέρων: Φύσει, οὐκ οἶδα ἐμαυτὸν ὅτι ἔδαλον ἀρ- 
χήν Καὶ ἔμαθον πάντες ὅτι τἐλειός ἐστι. 

Καὶ ἔλαμψε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, καὶ ἐφο- 
6ήθησαν πάντες. Καὶ λέγει αὐτοῖς' Βλέπετε, ὁ Κύριος ἦλθε 
καὶ λέγει’ Φέρετέ µοι τὸ σκεῦος τῆς ἐρήμου. Καὶ εὐθέως πα- 
ρέδωκε τὸ πνεῦμα, καὶ ἐγένετο ὡς ἀστραπή, καὶ ἐπλήσθη 
ὅλος ὁ οἶκος εὐωδίας. 


14. Ὁ αὐτὸς ἀθθᾶς Σισόης καθήµενος εἰς τὸ κελλίον 
πάντοτε τὴν θύραν ἔχλειεν Εἰ ἠρώτησέ τις τὸν ἀθδᾶν Σι- 
σόην περὶ τοῦ ἀθδᾶ Παμόώ, ἔλεγε' Παμόὼ µέγας, µέγας ἦν 
ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
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τας: «Ἀπό ποῦ ἔρχεσαι καί πόσο καιρό ἔχεις ἐδῶ» Ἁπάν- 
τησε: «Ἀθ6ᾶ, ἀλήθεια ἔχω ἕντεκα µῆνες σ᾿ αὐτό τό θουνό 
καί δέν εἶδα ἄνθρωπο ἐχτός ἀπό σένα». 

Ὅταν τ᾽ ἄκουσε αὐτό ὁ Γέροντας, μπῆκε στό κελί του, 
χτυποῦσε τό στῆθος του κι ἔλεγε: «Ὀρίστε, Σισόη’ νόµισες 
ὅτι τέλος πάντων κάτι ἔχεις κάνει, ἀλλά ἀκόμη δέν ἔχεις 
καταφέρει οὔτε ὅ,τι αὐτός ὁ κοσμικός». 


13. Διηγοῦνταν γιά τόν ἀθθᾶ Σισόη ὅτι τήν ὥρα τοῦ 
θανάτου του, ἐνῶ κάθονταν ὁλόγυρά του οἱ Πατέρες, τό 
πρὀσωπό του ἔλαμψε σάν τόν ήλιο. Καὶ τούς λέει: «Νά, 
ἦρθε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος». Ὕστερα ἀπό λίγο λέει: «Νά, ἦρθε 
ἢ χορεία τῶν προφητῶν». Πάλι τό πρὀσωπό του ἔλαμψε 
περίσσια. Εἶπε: «Νά, ἦρθε ὁ χορός τῶν Ἀποστόλων». Κι ἔγι- 
νε δυό φορές λαμπρότερο τό πρὀσωπό του καί φαινόταν 
σάν νά μιλοῦσε ὁ ἴδιος µέ κάποιους. 

Οἱ Γέροντες τόν παρακάλεσαν: «Μέ ποιόν μιλᾶς, πά- 
τερ» «Νά -εἶπε ἐκεῖνος- ἄγγελοι ἦρθαν νά µέ πάρουν καί 
παρακαλῶ νά παραμείνω, γιά νά µετανοήσω λίγο». Τοῦ 
λένε τότε οἱ Γέροντες: «Πάτερ, δέν ἔχεις ἀνάγκη νά µετα- 
νοῄσεις». Κι ὁ Γέροντας τούς εἶπε: «Ἀλήθεια λέω' δέν 6λέ- 
πω στὀν ἑαυτό µου νά ἔχω θάλει ἀρχή». Καΐ κατάλαθαν 
ὅλοι ὅτι ἔφθασε στήν τελειότητα. 

Τό πρόσωπό του ἔλαμψε πάλι ὅπως ὁ ἥλιος καί ὅλοι 
φοθήθηκαν. Τούς λέει: «Βλέπετε ὁ Κύριος ἧρθε καί λέει: 
Φέρτε σέ µένα τό σκεῦος τῆς ἐρήμου». Ἀμέσως παρέδωσε 
τό πνεῦμα, καί φάνηκε σάν νά ἄστραψε, καί ὅλο τό κελἰ 
γέμισε µέ εὐωδία. 


14. Ὁ ἴδιος ὁ ἀθθᾶς Σισόης ὅταν ἔμενε στό κελί του, 
πάντοτε ἔχλεινε τήν πόρτα. Κάθε φορά πού τόν ρωτοῦσε 
κάποιος γιά τόν ἀθθᾶ Παμθώ, ἔλεγε: «Μέγας ὁ Παμθώ' µέ- 
γας ἦταν στά ἔργα του». 
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15. Εἶπέ τις τῶν Πατέρων ὅτι συνέτυχέ τις τῷ ἀόδᾳ Σι- 
Λλουανφ' καὶ ἑωρακὼς αὐτοῦ τὸ πρόσωπον καὶ τὸ σῶμα ὡς 
ἀγγέλου λάμψαν ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον Ἔλεγε δὲ καὶ 
ἄλλους τινὰς ἐσχηκέναι τοῦτο τὸ χάρισμα. 


16. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀόθ6θᾶ Σαρματᾶ ὅτι πολλάκις ἐλάμ- 
όανε τεσσαράκοντα ἡμέρας τῇ δουλῇ τοῦ ἀθδᾶ Ποιμένος, 
χαὶ ὡς οὐδὲν ἐπληροῦντο αἱ ἡμέραι ἐνώπιον αὐτοῦ. Ἠλθεν 
οὖν ὁ ἀδθόᾶς Ποιμὴν πρὸς αὐτὸν καὶ λέγει αὐτῷ' Εἰπέ µοι τί 
ἑώρακας ποιῶν τὸν τοσοῦτον κόπον Ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔλε- 
γεν' Οὐδὲν πλέον “έγει πρὸς αὐτὸν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Οὐκ 
ἀφῶ σε, ἐὰν µή µοι εἴπῃς. Ὁ δὲ εἴπεν ν µόνον εἶδον, ὅτι 
ἐὰν εἴπω τῷ ὕπνῳ ὕπαγε, ὑπάγει' καὶ ἐὰν εἴπω ἐλθέ, ἔρχεται. 


17. Ἔλεγεν ὁ ἀθόᾶς Ματώης περὶ τοῦ ἀθδᾶ Τιθόη ὅτι 
Οὐχ εὑρίσκει ἄνθρωπος ἀνοῖξαι τὸ στόµα αὐτοῦ ἔν τινι 
πράγματι εἷς αὐτόν, ἀλλ᾽ ὥσπερ τὸ καθαρὀὸν χρυσίον ἵσταται 
ἐν ζυγῷ, οὕτω καὶ ὁ ἀθδᾶς Τιθόης. 


1δ. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Φιλόρωμος ὅτι Ἀφ' οὖ ἀνεγεννήθην 
δι ὕδατος καὶ Πνεύματος µέχρι τῆς σήµερον, ἄρτον ἀλλό- 
τριον δωρεὰν οὐκ ἔφαγον, ἀλλ’ ἐκ τῶν ἰδίων πόνων διακόσια 
νομίσματα ἐκ τοῦ ἔργου τῶν χειρῶν µου δέδωκα Λλελωδημµέ- 
νοις. Ἡν γὰρ καλλιγράφος πάνυ εὐφυής, ὃς τοῦ γράφειν οὐκ 
ἀνεχώρησεν ὀγδοηκοστόν που ἄγων ἔτος τῆς ἡλιχίας καὶ 
µήδέποτε ἀποστὰς κατὰ νοῦν τοῦ (Θεοῦ. 


19. Εἶπεν ὁ ἀόθόᾶς Ψενθαῖΐσιος καὶ ὁ ἀθδᾶς Σοῦρος καὶ 
Ψώιος ὅτι Ἀκούοντες τῶν λόγων τοῦ πατρὸς ἡμῶν Παχωμί- 
ου µεγάλως ὠφελούμεθα εἰς ζῆλον ἀγαθῶν ἔργων διεγειρό- 
µενοι. Ὀρῶντες δὲ αὐτοῦ καὶ σιωπῶντος τὴν πρᾶξιν λόγον 
οὖσαν, ἐθαυμάξομεν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες ὅτι ἐνομίξομεν 
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15. Ἕνας ἀπό τούς Πατέρες εἶπε ὅτι κάποιος συνάντη- 
σε τόν ἀθθᾷ Σιλουανό καί ὅταν εἶδε τό πρὀσωπό του καί 
τό σῶμα του ὅτι ἔλαμψε σάν ἀγγέλου, ἔπεσε µέ τό πρόσωπο 
στή γη. Ἔλεγε ἐπίσης ὅτι καί µερικοί ἄλλοι ἔχουν αὐτό τό 
χάρισμα. 


16. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθᾶ Σαρματᾶ ὅτι πολλές φορές 
ἔκανε ἄσκηση ἐπί σαράντα ἡμέρες σύµφωνα µέ τή γνώµη 
τοῦ ἀθθᾷᾶ Ποιμένα, καί περνοῦσαν οἱ µέρες σάν ἕνα τίποτε 
γι αὐτόν Ἠρθε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν καί τοῦ λέει: «Πές µου τί 
ἔχεις κερδίσει κάνοντας τόσο κόπο». Ἐκεῖνος ἔλεγε: «Τίπο- 
τε περισσότερο». Τοῦ λέει πάλι ὁ ἀθθᾶς: «Δέν θά σ᾿ ἀφήσω, 
ἄν δέν μοῦ πεῖς». Ἐκεῖνος εἶπε: «Ἔνα µόνο εἶδα, ὅτι ἄν πῶ 


κ. 


στόν ὕπνο “πήγαινε” πηγαίνει. Καί ἄν πῶ “ἔλα” ἔρχεται». 


17. Ὁ ἀθθᾶς Ματώης ἔλεγε γιά τόν ἀθθᾷᾶ Τιθόη: «Δέν 
μπορεῖ νά ἀνοίξει ἄνθρωπος τό στόµα του καί νά πεῖ κάτι 
σέ θάρος του, ἀλλά ὅπως τό καθαρό χρυσάφι στέκεται στή 
ζυγαριά µέ ἀκρίθεια, ἔτσι καί ὁ ἀθθᾶς Τιθόης». 


18. Ὁ ἀθθᾶς Φιλόρωμος εἶπε: «Ἀπό τή στιγµή πού 6α- 
φτίστηκα µέχρι σήµερα δέν ἔφαγα δωρεάν ξένο ψωμί, ἀλλά 
ἐπίσης ἀπό τόν προσωπικό µου κόπο, δηλαδή ἀπό τό ἔργο 
τῶν χεριῶν µου ἔχω δώσει διακόσια νομίσματα σἐλεπρούς». 

Ἠταν καλλιγράφος πολύ ἐπιδέξιος, πού δέν σταµάτη- 
σε νά ἀντιγράφει παρά τά ὀγδόντα του σχεδόν χρόνια, καί 
χωρίς ποτέ νά ἀπομακρύνει τόν νοῦ του ἀπό τὀν Θεό. 


19 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ψενθαΐσιος καί ὁ ἀθθᾶς Σοῦρος καί 
Ψώιος: «Καθώς ἀκούγαμε τά λόγια τοῦ Πατέρα µας Παχω- 
µίου, εἴχαμε µεγάλη ὠφέλεια, γιατί παρακινούμασταν σέ 
ζῆλο γιά καλά ἔργα. Ἀλλά θλέποντας τή ζωή του νά μᾶς 
µιλάει χι ὅταν σιωποῦσε, θαυμάζαμε καί λέγαμε μεταξύ µας: 
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πάντας τοὺς ἁγίους οὕτω πεποιῆσθαι ὑπὸ τοῦ (Θεοῦ ἐκ κοι- 
Λίας μητρὸς αὐτῶν ἁγίους καὶ ἀτρέπτους καὶ οὐχὶ αὐτεξου- 
σίους, καὶ τοὺς ἁμαρτωλοὺς μή δυναµένους ξῆν εὐσεθῶς διὰ 
τὸ οὕτω κτισθῆναι αὐτούς. Ἄρτι δὲ ὀλέπομεν τὴν ἀγαθότητα 
τοῦ Θεοῦ φανερῶς ἐπὶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν τούτου, ὅτι ἓξ 
Ἑλλήνων γονέων ὢν τοσοῦτον θεοσεθἰ]ς γέγονε καὶ πάσας 
τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ ἐνδεδυμένος ἐστίν. 

Οὐκοῦν καὶ ἡμεῖς δυνάµεθα χαὶ πάντες ἀκολουθῆσαι 
αὐτῷ, ἀνθ᾽ ὧν ἀκολουθεῖ τοῖς ἁγίοις. Ἄρα τὸ γεγραμµένον 
τοῦτό ἐστι 4εῦτε πάντες οἱ κοπιῶντες καὶ πεφορτισµένοι 
κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς. Συναποθάνωµεν οὖν καὶ συξήσωµεν 
τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ, ὅτι ὀρθῶς ὁδηγεῖ ἡμᾶς πρὸς τὸν Θεόν 


20. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6δᾶ Ὢρ ὅτι οὔτε ἐψεύσατό ποτε 
οὔτε ὤμοσεν οὔτε κατηράσατο ἄνθρωπον οὔτε ἐχτὸς ἀνάγ- 
χης ἐλάλησεν 


21. Ἔλεγεν ὁ αὐτὸς ἀθόθᾶς Ὢρ τῷ µαθητῇ αὐτοῦ 
Παύλφ' Βλέπε, µήηδέποτε ἀλλότριον λόγον ἐνέγκ]ῆς εἰς τὸ 
χελλίον τοῦτο. 


22. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Ὢρ καὶ τοῦ ἀθδᾶ Θεοδώρου 
ὅτι ἦσαν θάλλοντες ἀρχὰς ἀγαθὰς καὶ εὐχαριστοῦντες τῷ 
Θεῷ διαπαντός. 


23. Ἡν τις ἀναχωρητὴς 6θοσκόµενος μετὰ τῶν 6ουθά- 
λων καὶ εὔξατο τῷ Θεῷ λέγων! Κύριε, τί ὑστερῶ δίδαξόν µε. 


9, Ματθ. 11, 28. 
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Εἴχαμε τή γνώµη πώς ὅλοι οἱ ἅγιοι ἀκόμη ἀπό τά σπλάχνα 
τῆς μητέρας τους ἔχουν πλαστεῖ ἀπό τὀν Θεό ἔτσι, δηλαδή 
νά εἶναι ἅγιοι, ἀμετάτρεπτοι καί ὅτι δέν καθορίζουν αὐτοί 
τή ζωή τους. Ἀλλά λέγαμε πώς καί οἱ ἁμαρτωλοί δέν μπο- 
ροῦν νά ξοῦν µέ εὐσέδεια, γιατί χι αὐτοί ἔτσι εἶναι πλασµέ- 
νοι. Ῥώρα ὅμως θλέπουμε καθαρά τήν ἀγαθότητα τοῦ 
Θεοῦ σ’ αὐτόν τόν πατέρα µας: γιατί, μολονότι κατάγεται 
ἀπό εἰδωλολάτρες γονεῖς, τόσο θεοσεθής ἔχει γίνει καί ἔχει 
ταυτίσει τή ζωή του µέ ὅλες τίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ. 

Λοιπόν κι ἐμεῖς καί ὅλοι μποροῦμε νά τόν ἀκολουθή- 
σουµε ὅπως κι ἐκεῖνος ἀκολουθεῖ τούς ἁγίους. Ἄρα, ἰσχύει 
ἐδῶ αὐτό πού λέει ἡ Γραφή: “Δεῦτε πάντες οἱ κοπιῶντες 
καὶ πεφορτισµένοι κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς”” Κι ἐμεῖς ἄς πε- 
θάνουμµε κι ἄς ζήσουμε µαξί μ᾿ αὐτόν τόν ἄνθρωπο, γιατί μέ 
ὀρθό τρόπο μᾶς ὁδηγεῖ στόν Θεό». 


20. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ὢρ ὅτι οὔτε ποτέ εἶπε ψέ- 
µατα οὔτε ὁρχίστηκε οὔτε ἔδωσε κατάρα σε ἄνθρωπο οὔτε 
µίλησε χωρίς νά ὑπάρχει ἀνάγκη. 


21. Ὁ ἴδιος ὁ ἀθθᾶς Ὢρ ἔλεγε στόν µαθητή του 
Παὔῦλο: «Πρόσεχε νά µή φέρεις ποτέ σ’ αὐτό τό κελί ἀνάρ- 
µοστα λόγια». 


22. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ὢρ καί τόν ἀθθᾶ Θεόδωρο 
ὅτι συνήθιζαν ἁδιάχοπα νά θάζουν ἀρχή γιά χάθε καλό 
καί νά εὐχαριστοῦν τόν Θεό. 


23. ὙὝπηρχε ἕνας ἀναχωρητής πού ζοῦσε στό ὕπαιθρο 
μαζί µέ τούς θούθαλους!ξ Μιά µέρα προσευχήθηκε στόν 


10, Βούόαλος: Εἶδος εὔσωμης ἀντιλόπης, ἀγριόγιδα τῆς Ἀφρικῆς, πού 
µοιάξει µέ µεγάλο θόδι (1 14 ἀεἰ]-δοοίῖ). 
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Καὶ ἦλθεν αὐτῷ φωνἠὴ λέγουσα' Ὕπαγε εἰς τόδε τὸ κοινόόδιον 
χαύ, εἴ τι ἐπιτάσσουσί σοι, ποίησον. Εἰσελθὼν δὲ εἰς τὸ κοι- 
νόδιον ἔμεινε καὶ οὐκ ᾖδει τὴν ὑπηρεσίαν τῶν ἀδελφῶν Καὶ 
ἔλεγον αὐτῷ' Ποίησον τοῦτο, ἰδιῶτα. Καΐ' Ποίησον ἐκεῖνο, 
σαλὲ γέρον Καὶ θλιόόµενος εὔξατο πρὸς τὸν Θεὸν λέγων' 
Κύριε, οὐκ οἶδα τὴν ὑπηρεσίαν τῶν ἀνθρώπων Πέμψον µε 
πάλιν πρὸς τοὺς όουόδάλους. Καὶ ἀπελύθη ὑπὸ τοῦ Θεοῦ 
πάλιν ἀπελθεῖν εἷς χωρίον δοσκηθῆναι μετὰ τῶν δουδάλων 


24. Εἶπε Γέρων ὅτι Ἐν τις Γέρων καθεξόµενος ἐν τῇ 
ἐρήμῳ πολλοῖς ἔτεσι δουλεύων τῷ Θεῷ καὶ λέγων Κύριε, 
πληροφόρησόν µε, εἰ εὐηρέστησά σοι. Καὶ ὁρᾷ ἄγγελον Λέ- 
γοντα αὐτῷ' Οὕπω ἐγένου κατὰ τὸν λαχανὰν τὸν ἐν τῷδε τῷ 
τόπφῳ. Ὁ δὲ Γέρων θαυµάσας εἶπεν ἐν ἑαυτῷ' Ἀπέρχομαι εἷς 
τὴν πόλιν ἰδεῖν αὐτὸν τί ἆρά ἐστιν ὃ εἰργάσατο, ὥστε ὑπερ- 
όῆναι τὴν ἐργασίαν καὶ τὸν πόνον τῶν τοσούτων ἐτῶν µου. 

Ἀνῆλθεν οὖν ὁ Γέρων καὶ ἦλθεν εἰς τὸν τόπον ὅπου 
ἤκουσε παρὰ τοῦ ἀγγέλου. Καὶ εὗρε τὸν ἄνθρωπον καθεξό- 
µενον καὶ πωλοῦντα λάχανα. Καὶ ἐκαθέξετο μµετ᾽ αὐτοῦ τὸ 
ὑπόλοιπον τῆς ἡμέρας. Καὶ ὡς κατέλυσεν ὁ ἄνθρωπος, λέγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' 4ύνῃ, ἀδελφέ, δέξασθαί µε ἐν τῷ κελλίῳ σου 
τὴν νύκτα ταύτην͵ Περιχαρὴς δὲ γενόμενος ὑπεδέξατο αὐτόν. 
Ἀνελθὼν οὖν ἐν τῷ κελλίῳ καὶ τοῦ ἀνθρώπου εὐτρεπίσαντος 
τὰ πρὸς ἀνάπαυσιν τοῦ Γέροντος λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ποίη- 
σον ἀγάπην, ἀδελφέ, εἰπέ µοι τὴν πολιτείαν σου. Τοῦ δὲ 
ἀνθρώπου μὴ δουλοµένου ἐξειπεῖν, ἐπὶ πολὺ ὁ Γέρων ἐπέμενε 
παρακαλῶν 

Δυσωπηθεὶς δὲ ὁ ἄνθρωπος εἶπεν ὅτι Κατ ὀψὲ ἐσθίω 
τὸ δι’ ὅλου. Καὶ ὡς καταλύω, τὸ τῆς τροφῆς µου µόνον ἐπαί- 
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Θεό: «Κύριε, φανέρωσέ µου σέ τί ὑστερῶ» Ἄκουσε φωνή 
πού ἔλεγε: «Πήγαινε στό τάδε κοινόθιο καί ὅτι ἐντολή σοῦ 
δίνουν νά τήν ἐκτελεῖς». ΠΏΥγε στό κοινόδιο καί ἔμεινε, ἀλλά 
δέν ἤξερε τό ἔργο τῶν ἀδελφῶν, Τοῦ ἔλεγαν λοιπόν: «Κάνε 
αὐτό, ἀδέξιε. Κάνε τό ἄλλο, σαλέ γέροντα». Ἔνιωσε θλίψη 
καί εἶπε στήν προσευχή του στόν Θεό: «Κύριε, δέν γνωρίζω 
τόν τρόπο πού ἐργάζονται οἱ ἄνθρωποι στεῖλε µε πάλι 
στούς θούόθαλους. Καί πῆΏρε ἄδεια ἀπό τόν Θεό πάλι νά 
γυρίσει στό λιθάδι καί νά ζεῖ µαζί µέ τούς θούθαλους. 


24. Ἕνας Γέροντας εἶπε: Ὑπῆρχε κάποιος Π έροντας 
πού ξοῦσε ὡς ἀσκητής στήν ἔρημο, ὑπηρετώντας γιά πολ- 
λά χρόνια τὀν Θεό. Καί ἔλεγε: «Κύριε, πληροφόρησέ µε ἄν 
ἔχω εὐαρεστήσει σέ Σένα». Καί θλέπει ἕναν ἄγγελο νά τοῦ 
λέει: «Δέν ἔγινες ἀκόμη σάν τόν µανάθη πού ζεῖ στὀν τάδε 
τόπο». Ὁ Γέροντας ἀπόρησε καί εἶπε ἀπό µέσα του: «Θά 
πάω στήν πόλη νά τόν γνωρίσω τἰ εἶναι ἆραγε αὐτό πού 
ἔκανε, ὥστε νά Ἑεπεράσει τήν ἐργασία καί τόν κόπο μου 
τόσων χρόνων». 

Ἀνέδηκε καί ἦρθε στὀν τόπο πού πληροφορήθηκε ἀπό 
τόν ἄγγελο. Βρῆκε τόν ἄνθρωπο νά κάθεται καί νά πουλάει 
κηπουρικά. Κάθισε κοντά του τήν ὑπόλοιπη µέρα. Ὅταν ὁ 
ἄνθρωπος τελείωσε τή δουλειά του, τοῦ λέει ὁ Γέροντας: 
«Ἀδελφέ, μπορεῖς νά µέ φιλοξενήσεις στὀ σπίτι σου αὐτήν 
τή νύχτα» Γεμάτος χαρά τὀν δέχτηκε, Ὅταν ἀνέθηκε στὀ 
σπίτι καί ὁ ἄνθρωπος ἑτοίμασε τά σχετικά µέ τήν φιλοξε- 
νία τοῦ Γέροντα, τοῦ λέει ὁ Γέροντας: «Δεῖξε ἀγάπη, ἀδελ- 
φέ, καί φανέρωσέ µου τόν τρόπο τῆς ζωῆς σου». Ἐπειδή ὁ 
ἄνθρωπος δέν ἤθελε νά μιλήσει, ὁ Γέροντας ἐπέμενε πολλή 
ὥρα παρακαλώντας τον, 

Τελικά ὑποχώρησε ὁ ἄνθρωπος καί εἶπε: «Μία φορά 
µόνο τρώω ὅλο-ὅλο, τό 6ράδυ Καί ὅταν θλέπω τά ἔσοδά 
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ρω καὶ τὸ λοιτὸν παρέχω τοῖς δεοµένοις. Καὶ ἐάν τινας τῶν 
δούλων τοῦ Θεοῦ ὑποδέξωμαι, αὐτοῖς ἀναλίσκω αὐτό. Καὶ 
ὡς ἀνίσταμαι τὸ πρωί, πρὶν καθίσω εἰς τὸ ἐργόχειρόν µου, 
λέγω ὅτι ἡ πόλις αὕτη ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου αὐτῶν 
εἰσέρχονται εἰς τὴν Βασιλείαν διὰ τὰς δικαιοσύνας αὐτῶν, 
ἐγὼ δὲ µόνον κληρονομῶ τὴν κόλασιν διὰ τὰς ἁμαρτίας µου. 
Καὶ πάλιν ὀψὲ λέγω τὸν αὐτὸν λόγον πρὶν κοιμηθῶ. 

Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῷ: Καλὴ μὲν ἡ ἐργασία 
αὕτη, οὐκ ἀξία δὲ ὑπερόδαλεῖν τοὺς πόνους µου τῶν τοσού- 
των ἐτῶν. Μελλόντων δὲ αὐτῶν γεύσασθαι ἀκούσας ὁ Γέρων 
εἰς τὴν ὁδόν τινων ἄσματα λεγόντων -ἦν γὰρ τὸ κελλίον τοῦ 
λαχανᾶ ἓν ἐπισήμῳ τόπῳ- λέγει αὐτῷ' Ἀδελφέ, οὕτω θουλό- 
µενος κατὰ Θεὸν ζῆν πῶς µένεις ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ; Ἄρτι οὐ 
ταράσσῃ, ὅτε ἀκούεις τὰ ἄσματα ταῦτα, “1έγει αὐτῷ ὁ ἄν- 
θρωπος' 1έγω σοι, ἀθ6ᾶ, ὅτι οὐδέποτε ἐταράχθην ἢ ἐσκαν- 
δαλίσθην Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων λέγει Τί οὖν λογίξη ἐν τῇ 
καρδίᾳ σου, ὅτε ταῦτα ἀκούεις; Καὶ εἶπε' “4ογίζομαι ὅτι 
πάντες εἰς τὴν Βασιλείαν ἀπέρχονται. 

Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων ἐθαύμασε καὶ εἶπεν ὅτι Αὔτη ἐστὶν 
ᾗ ἐργασία ἡ ὑπερθᾶσα τῶν τοσούτων ἐτῶν µου τὸν κόπον. 
Καὶ δαλὼν µετάνοιαν εἶπε' Συγχώρησόν µοι, ἀδελφέ, οὕπω 
ἔφθασα εἰς τὸ µέτρον τοῦτο. Καὶ μ)] γευσάµενος ἀνεχώρησε 
πάλιν εἰς τὴν ἔρημον 


25. Διηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι 4ύο πραγματευταὶ 
ἦσαν φίλοι Ἀπαμεῖς ἐπὶ ξένης πραγµατευόµενοι, ὁ εἷς πλού- 


11. Ἀπάμεια: Πρόκειται γιά τήν ἐπί τοῦ Ὀρόντου ποτὰμοῦ (ἀρχαία) πρω- 
τεύουσα τῆς συριακῆς ἐπαρχίας Ἀπαμηνῆς, στά νότια τῆς Ἀντιόχειας. Ἡ 
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µου τό 6ράδυ, παίρνω µόνο τό ἀπαραίτητο γιά τή συντήρη- 
σή µου. Τό ὑπόλοιπο τό δίνω σ᾿ αὐτούς πού ἔχουν ἀνάγκη. 
Καί ἄν φιλοξενήσω κάποιους δούλους τοῦ Θεοῦ, γι αὐ- 
τούς τό ξοδεύω. Τό πρωί μόλις σηκωθῶ, πρίν καθήσω στό 
ἐργόχειρόμου, λέω ὅτι ἡ πόλη αὐτή ἀπό τόν πιό μικρό µέχρι 
τόν πιό µεγάλο μπαίνουν στή Βασιλεία τοῦ Θεοῦ γιά τίς 
ἀρετές τους, ἐνῶ ἐγώ µόνον κληρονομῶ τήν κόλαση γιά τίς 
ἁμαρτίες µου. Τό 6ράδυ πάλι λέω τό ἴδιο, πρίν κοιμηθῶ». 

Ὅταν τ᾽ ἄκουσε αὐτά ὁ Γέροντας, σκέφτηκε: «Καλή 
6έόαια εἶναι ἡ ἐργασία αὐτή, ἀλλά ὄχι καί ἄξια νά Έεπερ- 
νάει τούς κόπους πού ἔκανα τόσα χρόνια». 

Ἐνῶ ἦταν ἡ ὥρα νά φᾶνε, ὁ Γέροντας ἄκουσε κάποι- 
ους νά τραγουδᾶνε στὀν δρόμο -τό σπίτι τοῦ λαχανοπώλη 
θρισκόταν σέ κεντρικό µέρος. Τοῦ λέει ὁ Γέροντας: «Ἄδελ- 
φέ, ἀφοῦ θέλεις µέ τόση ἀκρίθεια νά ζεῖς σύμφωνα µέ τό τί 
θέλει ὁ Θεός, πῶς μπορεῖς καί μένεις σ᾿ αὐτόν τόν τόπο; 
Τώρα δέν ταράζεσαι, ὅταν ἀχοῦς αὐτά τά τραγούδια» Τοῦ 
λέει ὁ ἄνθρωπος: «Ἀθό6ᾶ, σοῦ λέω ὅτι οὐδέποτε ταράχθηκα 
ἤ σκανδαλίσθηκα». Σάν τ᾿ ἄκουσε αὐτό ὁ Γέροντας ρώτησε: 
«Τί σκέφτεσαι µέσα στήν καρδιά σου, ὅταν τ᾿ ἀκοῦς αὐτά» 
Ἀπάντησε: «Συλλογίζομαι ὅτι ὅλοι πηγαίνουν στή Βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ». 

Στά λόγια αὐτά θαύμασε ὁ Γέροντας καί εἶπε: «Αὐτή 
εἶναι ἢ ἐργασία πού Ἑεπέρασε τόν τόσων χρόνων κόπο 
µου». Ἔδθαλε μετάνοια καί εἶπε: «Συγχώρεσέ µε, ἀδελφέ. 
Δέν ἔφτασα ἀκόμη σ’᾽ αὐτό τό μέτρο». Καί χωρίς νά καθίσει 
γιά φαγητό, ἔφυγε πάλι γιά τήν ἔρημο. 


25. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες διηγήθηκε τό ἑξῆς: 
«Δύο ἔμποροι ἀπό τήν Ἀπάμεια!, πού ἐμπορεύονταν σἐ 


Ἀπάμεια ἦταν ἕδρα περίφηµων σχολῶν φιλοσοφίας καί ἐξελίχθηκε σέ ση- 
µαντικό χριστιανικό κέντρο. Ἀπό τόν 209 αἰώνα ἦταν ἕδρα Ἐπισκοπῆς. 


488 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


σιος καὶ ὁ ἄλλος σύμμετρος. Εἶχε δὲ ὁ πλούσιος γυναῖκα ὦ- 
ραιοτάτην καὶ σώφρονα, ὡς τὰ πράγματα ἔδειδε. Τελευτήσας 
οὖν ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ ἰδὼν ὁ ἄλλος τὴν σεμνότητα αὐτῆς 
ἠθέλησε λαθεῖν αὐτὴν ἑαυτῷ εἰς γυναῖκα. Εὐλαθεῖτο δὲ 
εἰπεῖν αὐτῇ, µήπως οὐκ ἀνέξεται. Ἐκείνη δὲ συνετή οὖσα 
ἐννόησε καὶ λέγει αὐτῷ' Κύρι Συμεών (οὕτω γὰρ ἑἐλέγετο), 
ὀλέπω σε Λογισμοὺς ἔχοντα' ἀλλ εἰπέ µοι ὃ ἔχεις, καὶ πλη- 
ροφορῶ σε. 

Ὁ δὲ τὸ μὲν πρῶτον εὐλαθεῖτο εἰπεῖν, ὕστερον δὲ ὦμο- 
λόγησεν αὐτῇ καὶ παρεκάλεσεν αὐτήν, ὅπως λάόῃ αὐτὴν εἰς 
γυναῖκα. 4έγει αὐτῷ ἐκείνη Ἐὰν ποιήσῃς ὃ ἐπιτάσσω σοι, 
ἀνέχομαι. Λέγει αὐτῇ' Εἰ τι ἂν ἐπιτάξῃς µοι, ἐγὼ ποιῶ. /έγει 
αὐτῷ ἐκείνη' Κάτελθε σὺ εἰς τὸ ἐργαστήριόν σου καὶ νή- 
στευσον ἕως ἂν καλέσω σε, ἐμοῦ ἐν ἀληθείᾳ μηδὲν γευοµέ- 
νης, ἕως ἂν καλέσω σε. Ὁ δὲ συνέθετο. 

Οὐκ ἔδωκε δὲ ὅρον πότε καλέσει αὐτόν ἐκεῖνος δὲ ἐνό- 
µιζεν ὅτι αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ καλεῖ αὐτόν Παρῆλθεν οὖν µία 
ἡμέρα, δευτέρα, τρίτη, καὶ οὐκ ἐκάλεσεν αὐτόν Καὶ ἐνεκαρ- 
τέρησεν εἴτε διὰ τὸν πρὸς αὐτὴν πόθον εἴτε τοῦ Θεοῦ ταῦτα 
οἰκονομήσαντος καὶ παρασχόντος ὑπομονήν, τοῦ εἰδότος 
ποῦ μέλλει καλεῖν αὐτόν Ἐγένετο γὰρ μετὰ ταῦτα σκεῦος 
ἐκλογῆς. 

Τῇ δὲ τετάρτη ἡμέρᾳ πέµπει πρὸς αὐτόν Ἐκεῖνος δὲ 
παρ ὀλίγον ἐξέλιπε καὶ μὴ δυνάµενος τοῖς ποσὶν ἀνελθεῖν 
ἀπὸ ταλαιπωρίας δασταξόµενος ἀνῆλθεν Ἐκείνη δὲ λοιπὸν 
ἑτοιμάζει τράπεζαν καὶ στρώννυσι κλίνην Καὶ λέγει αὐτῷ: 
Ἰδοὺ ἡ τράπεζα καὶ ᾗ κλίνη! ὅπου κελεύεις, ὁρμῶμεν 4έγει 
αὐτῇ' 4έομαί σου, ἐλέησόν µε καὶ δός µοι μικρὸν φαγεῖν ὅτι 
ἐκλείπω' οὐδὲ γὰρ εἰ ἐστὶ γυνἠ ἐπίσταμαι ἐκ τῆς συνεχού- 
σης µε ἐκλείψεως. Ίότε λέγει αὐτῷ ἐπχείνη: Ἰδού, ὅτε ἐπείνα- 
σας καὶ ἐμοῦ καὶ πάσης γυναικὸς καὶ ἡδονῆς προετίµησας 
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Εένη χώρα, ἦταν φίλοι. Ὁ ἕνας ἦταν πλούσιος’ ὁ ἄλλος µέ 
µέτρια περιουσία. Ὁ πλούσιος εἶχε γυναίκα πολύ ὅμορφη 
καί ἐγκρατή, ὅπως ἀπέδειξαν τά πράγματα. Πέθανε ὁ 
ἄνδρας της, καί ὁ ἄλλος θλέποντας τή σεµνότητά της θέλη- 
σε νά τήν πάρει γυναίκα του, ὅμως ντρεπόταν νά τῆς τό 
πεῖ µήπως δέν δεχθεῖ. Ἐκείνη καθώς ἧταν µυαλωμένη, τό 
κατάλαθε. Τοῦ λέει «Κύὐρ Συμεών -ἔτσι ὀνομαζόταν- σέ 
θλέπω ὅτι ἔχεις λογισμούς' πές µου αὐτό πού σέ ἀπασχολεῖ, 
κι ἐγώ θά σὲ πληροφορήσω». 

Αὐτός στήν ἀρχή δίσταζε νά μιλήσει, ὕστερα ὅμως τῆς 
τό ὁμολόγησε καί τήν παρακάλεσε νά τήν κάνει γυναίκα 
του. Ἐκείνη τοῦ λέει: «Ἄν κάνεις ὅτι σοῦ παραγγείλω, δέ- 
χοµαι». Τῆς λέει: «Ὅτι κι ἄν µέ προστάξεις, θά τό κάνω». 
Τοῦ λέει: «Κατέθα κάτω στὀ ἐργαστήριό σου καί μεῖνε νη- 
στικός, ὥσπου νά σε καλέσω' κι ἐγώ -ἀλήθεια σοῦ λέω- δέν 
θά γευθῶ τίποτε, ὥσπου νά σέ φωνάξω». Αὐτός συμφώνησε. 

Δέν τοῦ ἔδωσε προθεσµία πότε θά τὀν καλέσει. Ἐκεῖ- 
νος εἶχε τήν ἐντύπωση ὅτι τήν ἴδια µέρα θά τόν φωνάξει. 
Πέρασε µιά µέρα, δεύτερη, τρίτη καί δέν τόν κάλεσε. Ἔκα- 
γε ὑπομονη εἴτε ἐξαιτίας τοῦ πόθου του γύ αὐτήν εἴτε γιατί 
ὁ Θεός, πού ἤξερε ποῦ ἐπρόκειτο νά τόν προσκαλέσει, 
οἰκονόμησε ἔτσι τά πράγματα καί τοῦ ἔδωσε ὑπομονή. 
Γιατί ὕστερα ἀπ᾿ αὐτά ἔγινε σκεῦος ἐχλογῆς. 

Τήν τετάρτη µέρα τοῦ στέλνει εἰδοποίηση. Ἐκεῖνος 
ἀκόμη λίγο θά πέθαινε, καί µή μπορώντας ἀπό τήν ἑξάν- 
τληση ν᾿ ἀνεθεῖ µέ τά πόδια, τόν θαστοῦσαν κι ἀνέθηκε. 
Ἐκείνη ἑτοιμάζει τραπέζι καί στρώγει κρεθθάτι. Τοῦ λέει: 
«Νά τό τραπέζι καί ἢ κλίνη ὅπου ὀρίζεις ἄς πᾶμε» Τῆς 
λέει: «Σέ παρακαλῶ: δεῖξε ἀγάπη καί δός µου κάτι νά φάω, 
γιατί χάνοµαι κι οὔτε πού ξέρω ἄν ὑπάρχει γυναίκα ἀπό 
τήν ἀδυναμία µου» Τότε τοῦ λέει: «Νά, ὅταν πείνασες, προ- 
τίµησες τό φαγητό καί ἀπό µένα καί ἀπό κάθε γυναίκα κι 
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τὸ φαγεῖν Ὅταν οὖν ἔχῃς λογισμοὺς τοιούτους τούτῳ τῷ 
φαρµάκῳ χρῶ καὶ ἀπαλλάσσει παντὸς λογισμοῦ ἀτόπου. 
Πείσθητί μοι γάρ, ὅτι μετὰ τὸν ἄνδρα µου οὔτε σοὶ οὔτε ἄλλῳ 
συνάπτοµαι, ἀλλὰ τῇ σκέπῃ τοῦ Χριστοῦ οὕτως ἐλπίζω 
μεῖναι χήρα. 

Τότε κατανυγεὶς καὶ θαυµάσας τὴν σύνεσιν καὶ τὴν σω- 
φροσύνην αὐτῆς λέγει αὐτῇ' Ἐπειδὴ εὐδόκησεν ὁ Κύριος ἐπι- 
σκέψασθαι τοῦ σῶσαί µε διὰ τῆς συνέσεώς σου, τί συµόου- 
λεύεις µοι ποιῆσαι; Ἐκείνη δὲ μὴ θαρροῦσα τῇ νεότητι καὶ τῷ 
χάλλει, εὐλαθηθεῖσα µή ποτέ τινι καιρῷ καὶ αὐτὴ τὸ αὐτὸ 
πάθοι, λέγει αὐτῷ' Νομίξω ὅτι οὐδένα ἀγαπᾷς διὰ τὸν Θεὸν 
Λλοιπὸν πλέον ἐμοῦ. “1έγει αὐτῇ' Οὕτως ἔχει. Εἶπε δὲ αὐτῷ' 
Κἀγὼ ἐν ἀληθείᾳ διὰ τὸν Θεὸν ἀγαπῶ σε ἀλλ ἐπειδὴ φωνὴ 
δεσποτική ἐστιν ἡ λέγουσα" Εἴτις ἔρχεται πρός µε καὶ οὐ µι- 
σεῖ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν µητέρα καὶ τὴν γυναῖκα καὶ 
τὰ τέκνα καὶ τοὺς ἀδελφούς, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, οὐ 
δύναταί µου εἶναι μαθητής, µακρύνωμεν ἑαυτοὺς ἀπ᾿ ἀλλή- 
λων, ἵνα καί σοι λογίσηται ὁ Κύριος ὅτι ἀπετάξω δι’ αὐτὸν 
τῇ γυναικί σου, κἀμοὶ ὅτι ἀπεταξάμην τῷ ἀνδρί µου. Ἰδοὺ 
οὖν µοναστήριόν ἐστιν εἰς τὴν χώραν ἡμῶν ἐγκλείστων εἰς 
Ἀπάμειαν Εἰ ὅλως ἐπιποθεῖς σωθῆναι, ἐκεῖ ἀπόταξαι καὶ 
εὐαρεστεῖς ἐν ἀληθείᾳ τῷ Θεφ. 

Εὐθέως οὖν ἁπαλλάξας ἑαυτὸν τῶν πραγμάτων ὥρμη- 
σεν εἰς ἐκεῖνο τὸ µοναστήριον καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ ἕως οὗ ἀνε- 
πάη. Καὶ γέγονε δόκιμος καθαρὸν ἔχων τὸν νοῦν καὶ θλέπων 
πράγματα εὔθετα καὶ θεωρῶν αὐτὰ πνευματικῶς. Ταῦτα δὲ 
πάντα αὐτὸς ὁ ἀόδᾶς Συμεὼν ἐξηγήσατο τῷ διηγησαμένῳ. 
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ἀπό τήν ἡδονή. Ὅταν λοιπόν ἔχεις τέτοιους λογισμούς, 
αὐτό τό φάρμακο νά χρησιμοποιεῖς, καί θά γλυτώνεις ἀπό 
κάθε ἄπρεπο λογισμό. Πίστεψέ µε’ µετά τόν ἄνδρα µου 
οὔτε ἐσένα οὔτε ἄλλον παίρνω, ἀλλά κάτω ἀπό τή σκέπη 
τοῦ Χριστοῦ ἐλπίζω νά µείνω χήρα». 

Τότε γεμάτος κατάνυξη καί θαυμασμό γιά τή σύνεση 
καί τή σωφροσύνη της, τῆς λέει: «Ἐπειδή ὁ Κύριος εὐδό- 
κησε νά µέ ἐπισκεφθεῖ, γιά νά µέ σώσει µέ τή φρόνησή σου, 
τι µέ συμθουλεύεις νά κάνω» Ἐκείνη, καθώς δέν εἶχε θάρ- 
ϱος ἀπό τή νεότητα καί τήν ὀμορφιά της, καί νιώθοντας 
φόθο µήπως κάποτε σἐ κάποια ὥρα πάθει καί αὐτή τό 
ἴδιο, τοῦ λέει; «Νομίζω ὅτι κανέναν͵ ἐν ὀνόματι τοῦ Θεοῦ, 
δέν ἀγαπᾶς περισσότερο ἀπό μένα». Τῆς λέει: «Ἔτσι εἶναι». 
Τοῦ λέει: «Κι ἐγώ, τοῦ λέει, στ᾽ ἀλήθεια, στό ὄνομα τοῦ 
Θεοῦ σ᾿ ἀγαπῶ' ἀλλά ἐπειδή εἶναι τοῦ Κυρίου ἡ φωνή πού 
λέει; "Ὅποιος ἔρχεται σε µένα καί δέν μισεῖ τόν πατέρα 
του καί τή μητέρα καί τή γυναίκα καί τά τέκνα καί τ᾿ ἀδέλ- 
φια, ἀκόμη καί τήν ψυχή του δέν μπορεῖ νά εἶναι μαθητής 
µου” 12 γι αὐτό ἄς ἀπομακρυνθοῦμε ὁ ἕνας ἀπό τόν ἄλλο, 
γιά νά ὑπολογίσει καί σε σένα ὁ Κύριος ὅτι γιά Ἐκεῖνον 
ἀπαρνήθηκες τή γυναίκα σου καί σὲ µένα ὅτι ἀπαρνήθηκα 
τόν ἄνδρα µου. Νά, στή χώρα µας ὑπάρχει μοναστήρι ἐγ- 
πλείστων, στήν Ἀπάμεια. Ἄν ἀληθινά ποθεῖς νά σωθεῖς, ἐκεῖ 
γά κάνεις τήν ἀπάρνηση τοῦ κόσμου καί θά εὐαρεστήσεις 
ἀληθινά στόν Θεό». 

Ἀμέσως ἁπαλλάχτηκε ἀπό ὅλες τίς δεσμεύσεις κι ἔτρε- 
ξε σ᾿ ἐκεῖνο τό μοναστήρι. Ἐκεῖ ἔμεινε µέχρι τήν κοίµησή 
του. Ἔγινε ἄξιος, ἔχοντας καθαρό νοῦ,θλέποντας πράγµατα 
ἁρμόζοντα καί φθάνοντας στήν πνευματική τους θεωρία. 
Αὐτά ὅλα τά ἐξιστόρησε ὁ ἴδιος ὁ ἀθθᾶς Συμεών στὀν Γέ- 
ροντα, πού μᾶς τά διηγήθηκε. 

12. Λουκ. 14, 26. 
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26. Διηγήσατό τις τῶν ἀναχωρητῶν τοῖς ἀδελφοῖς ἐν 
“ρΡαϊθοῦ, ὅπου τὰ ἑόδομήκοντα στελέχη τῶν φοινίκων, ἔνθα 
παρέόαλε Μωυσῆς μετὰ τοῦ λαοῦ, ὅτε ἐξῆλθεν ἐκ τῆς Αἰγύ- 
πτου. Καὶ ἔλεγεν οὕτως' Ἐλογισάμην ποτὲ εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
ἐσωτέραν ἔρημον, εἴ πως εὕρω τινὰ ἐνδότερόν µου δουλεύ- 
οντα τῷ Θεῷ. Καὶ ὁδεύσας νυχθήµερα τέσσαρα εὗρον σπή- 
λαιον Καὶ προσεγγίσας όλέπω ἔσω καὶ θεωρῶ συγκαθήµε- 
νον ἄνθρωπον καὶ κρούω κατὰ τὸ ἔθος τῶν μοναχῶν πρὸς 
τὸ ἐξελθεῖν αὐτὸν ἀσπάσασθαί µε. Ὁ δὲ οὐκ ἐκινεῖτο: ἦν γὰρ 
ἀναπεπαυμένος. 

Ἐγὼ δὲ μηδὲν µελήσας εἰσέρχομαι καὶ κρατῶ αὐτὸν τοῦ 
ὤμου. Καὶ εὐθέως ἐλύθη καὶ ἐγένετο κόνις. Ἔτι δὲ προσε- 
σχηκὼς ὁρῶ κολόδιον κρεµάμενον. Ὡς δὲ καὶ τοῦτο ἐκράτη- 
σα, διελύθη καὶ ἐγένετο εἰς οὐδέν Ὡς δὲ διηπόρουν, ἐξῆλθον 
ἐκεῖθεν καὶ εὗρον ἕτερον σπήλαιον καὶ ἴχνη ἀνδρός. Εὔθυ- 
µος οὖν γενόμενος προσεγγίξω τῷ σπηλαίφ. Ὡς δὲ πάλιν 
ἔκρουσα καὶ οὖδείς µοι ἐπήκουσεν εἰσελθὼν οὐδένα εὗρον 
Στὰς δὲ ἔξωθεν τοῦ σπηλαίου ἔλεγον ἐν ἑαυτῷ ὅτι δεῖ τὸν 
δοῦλον τοῦ Θεοῦ ἐλθεῖν ὅπου δ' ἂν εἴη. 

Ὡς δὲ ἡμέρα λοιπὸν ἐγένετο, ὁρῶ 6θουόθάλους ἐρχομέ- 
νους καὶ τὸν δοῦλον τοῦ Θεοῦ γυμνόν͵ ταῖς θριξὶν αὐτοῦ σκέ- 
ποντα τὰ ἀσχήμονα µέλη τοῦ σώματος. Ὡς δὲ προσήγγισέ 
µοι, νοµίσας µε πνεῦμα εἶναι ἔστη εἰς προσευχήν Ἡν γάρ, 
ὡς ἔλεγεν ὕστερον, πολλὰ πειρασθεὶς ὑπὸ τῶν πνευμάτων. 
Ἐγὼ δὲ νοήσας τοῦτο ἔλεγον αὐτῷ' Ἄνθρωπός εἰμι, δοῦλε 
τοῦ Θεοῦ. Ὅρα τὰ ἴχνη µου καὶ ψηλάφησόν µε, ὅτι σὰρξ καὶ 
αἷμά εἰμι. Ὡς δὲ μετὰ τὸ Ἀμὴν προσέσχε µοι, παρεκλήθη. 

Καὶ λαόών µε ἐν τῷ σπηλαίῳ ἠρώτα' Πῶς ἐνταῦθα πα- 
ρεγένου; Ἐγὼ δὲ εἶπον' Χάριν τοῦ ἐπιξητῆσαι τοὺς δούλους 

13. Ραϊθώ: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α.’ σελ. 82, ὑποσημ. 67. 


14. Ἐξ. 15, 27. 15. Κολόθιον: πανωφόρι μοναχοῦ ἀμάνικο, 
16. Βλ. σελ. 483, ὕποσημ. 10. 
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26. Ἕνας ἀναχωρητής διηγήθηκε στούς ἀδελφούς τῆς 
Ραϊθοῦ]ὸ ὅπου θρίσκονται τά ἑθδομήντα φοινικόδεντρα 
-στόν τόπο πού ἔφτασε ὁ Μωυσῆς µέ τόν λαό, ὅταν ϐγῆκε 
ἀπό τήν Αἴγυπτοίί-- καί εἶπε τά παρακάτω: «Κάποτε σκέ- 
φτηκα νά πάω στήν πιό 6αθιά ἔρημο, µήπως 6ρῶ κανέναν 
πού νά ὑπηρετεῖ τόν Θεό σἐ τόπο πιό ἀπομακρυσμένο ἀπό 
μένα. Περπάτησα τέσσερα µερόνυχτα καί θρῆκα µιά σπη- 
λιά. Πλησιάζω καί παρατηρῶ. Βλέπω µέσα ἕναν ἄνθρωπο 
παθισµένο. Χτυπῶ ὅπως συνηθίζουν οἱ μοναχοί, γιά νά θγεῖ 
νά µέ χαιρετίσει. Αὐτός ὅμως δέν κουνιόταν’ ἦταν πεθαµέ- 
νος. 

Ἐγώ χωρίς καθόλου νά νοιαστῶ, μπαίνω καί τόν πιά- 
νω ἀπό τόν ὦμο. Ἀμέσως διαλύθηκε  ἔγινε σκόνη. Προσέχω 
ἀκόμη καλύτερα καί θλέπω κρεµασμένο ἕνα κολόθιοῖ Μό- 
λις τό ἔπιασα κι αὐτό, διαλύθηκε καί δέν ἔμεινε τίποτε. Κα- 
θώς 6ρισκόµουν σέ ἀπορία, θγῆκα ἀπό κεῖ καί θρίσκω ἕνα 
ἄλλο σπήλαιο µέ ἴχνη ἀπό ἀνδρικά πόδια. Χάρηκα. Πλη- 
σιάζω τή σπηλιά. Πάλι χτύπησα, ἀλλά κανείς δέν μ᾿ ἄκουσε. 
Μπαίνω µέσα καί δέν θρίσκω κανένα. Στάθηκα ἔξω ἀπό 
τή σπηλιά καί σκεφτόμουν ὅτι ὁ δοῦλος τοῦ Θεοῦ πρέπει 
νά ρθεῖ, ὅπου κι ἄν εἶναι. 

Ὅταν Ἑημµέρωσε, θλέπω νά ἔρχονται θούθαλοι]ό καί 
τόν δοῦλο τοῦ Θεοῦ γυμνό, πού χε σκεπασµένα µέ τά µαλ- 
λιά τῆς κεφαλῆς τά ἀσχήμονα µέλη τοῦ σώματός του. 
Ὅταν µέ πλησίασε, µέ πέρασε γιά πνεῦμα, γι αὐτό ἄρχισε 
τήν προσευχή’ εἶχε δοκιμάσει πολλούς πειρασμούς ἀπό 
τούς δαίμονες, ὅπως ἔλεγε ἀργότερα. Ἐγώ τό κατάλαθα 
καί τοῦ λέω: “Δοῦλε τοῦ Θεοῦ, ἄνθρωπος εἶμαι κοίταξε τά 
χνάρια µου καί ψηλάφησέ µε, γιατί εἶμαι σάρκα καί αἷμα”. 
Ὅταν µετά τό Ἀμήν µέ κοίταξε, παρηγορήθηκε. 

Μέ πῆρε στή σπηλιά καί µέ ρωτοῦσε: “Πῶς ἦρθες ἐδῶ;” 
“Γιά νά ἀναζητήσω --τοῦ εἶπα- τούς δούλους τοῦ Θεοῦ, 
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τοῦ Θεοῦ ἦλθον εἰς τὴν ἔρημον ταύτην Καὶ οὐκ ἑστέρησέ µε 
ὁ Θεὸς τῆς ἐπιθυμίας µου. Κἀγὼ δὲ ἠρώτησα αὐτὸν λέγων' 
Ἐνταῦθα οὖν καὶ αὐτὸς πῶς παρεγένου; καὶ πόσον χρόνον 
ἔχεις; καὶ πῶς τρέφῃ; καὶ πῶς γυμνὸς ὢν οὐ δέῃ ἑνδυμάτων; 
Ὁ δὲ ἔφη: Ἐγὼ ἐν κοινοδίῳ τῆς Θηόαἴδος ἤμην ἔργον ἔχων 
τὸ λινυφικόν Ὑπεισῆλθε δέ µοι λογισμὸς λέγων Ἔξελθε καὶ 
καθ) ἑαυτὸν καθέξου' καὶ δύνασαι ἡἠσυχάζξειν καὶ φιλοξενεῖν 
καὶ πλείονα μισθὸν κτήσασθαι ἀπὸ τοῦ πόρου τοῦ ἔργου 
σου. Ὡς δὲ συνεθέµην τῷ λογισμῷ, καὶ δ4 τὸ ἔργον διήνυον. 
Οἰκοδομήσας γὰρ µοναστήριον ἔσχον τοὺς ἐπιτάσσοντας. 
Πολλὰ δὲ πορίζων τὰ συναγόµενα ἠγωνιζόμην πτωχοῖς καὶ 
ξένοις διανέµειν 

Ὁ δὲ ἐχθρὸς ἡμῶν διάόολος φθονήσας ὡς ἀεὶ καὶ τότε 
τῇ µελλούσῃ ἀνταποδόσει γίνεσθαι εἰς ἐμὲ ὑπὲρ ὃ ἔσπευδον 
τοὺς κόπους µου τῷ Θεῷ ἀνατίθεσθαι, ἰδὼν µίαν παρθενεύ- 
ουσαν ἐπιτάξασάν µοι εἴδη καὶ ταῦτα ποιῄσαντός µου καὶ 
δεδωκότος, ὑποδάλει αὐτῇ πάλιν ἐπιτάξαι µοι ἄλλα. Ὡς δὲ 
λοιπὸν συνήθεια ἐγένετο, καὶ ἡ παρρήσία περισσοτέρα. Τέλος 
καὶ ἀφὴ χειρῶν καὶ γέλως καὶ συναλισµός. Καὶ ὠδινήσαντες 
ἐτέκομεν τὴν ἁμαρτίαν. 

Ὡς δὲ ἔμεινα ἐν τῷ πτώµατι μετὰ ταῦτα ἓξ µῆνας, ἐλο- 
γισάµην ὅτι κἂν σήμερον κἂν αὔριον θανάτῳ ὑποθληθεὶς 
τὴν αἰώνιον ἔξω κόλασιν Εἰ γὰρ γυναϊῖκά τις ἀνθρώπου 
φθείρας κολάσει καὶ τιµωρίᾳ ὑποθάλλεται, πόσων τιμωριῶν 
ἄξιος ὁ τὴν δούλην τοῦ Θεοῦ διαφθείρας; Καὶ οὕτω πρὸςτὴν 
ἔρημον ταύτην λαθραίως δραµών, ἑάσας πάντα τῇ γυναικὶ 
καὶ ἐλθὼν ἐνταῦθα, εὗρον τὸ σπήλαιον τοῦτο καὶ τὴν πηγἠν 
καὶ τὸν φοίνικα φέροντά µοι δώδεκα σπαθία τοῦ ἐνιαυτοῦ 
φοιγνίκων Κατὰ µῆνα δὲ φέρει ἓν σπαθίον ὅπερ ἀρχκεῖ µοι 
τὰς τριάκοντα ἡμέρας, μετὰ δὲ τοῦτο ἀκμάζει τὸ δεύτερον 


17. Παρρησία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 24, ὑποσημ. 7. 
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ἦρθα σ᾿ αὐτή τήν ἔρημο, καί ὁ Θεός ἱκανοποίησε τήν ἐπι- 
θυµία µου” “Κι ἐσύ πῶς ἔφτασες ἐδῶ; -τόν ρώτησα ἐγώ- 
Πόσον καιρό εἶσαι, Πῶς τρέφεσαι; Πῶς εἶσαι γυμνός καί 
δέν ἔχεις ἀνάγκη ἀπό ροῦχα;” “Ἠμουν σὲ κοινόόθιο τῆς 
Θηθαίΐδας -ἀπάντησε- καί ἐργόχειρο εἶχα νά ὑφαίνω λινά. 
Μπήκε ὅμως µέσα µου ὁ λογισμός: Φύγε καί ἀσκήητεψε µό- 
νος' ἔτσι μπορεῖς νά ζεῖς ἠσυχαστικά καί νά φιλοξενεῖς καί 
γ᾿ ἀποχτήσεις περισσότερα ἀπό τά ἔσοδα τοῦ ἐργοχείρου 
σου. Δέχτηκα τόν λογισμό καί καταπιάστηκα µέ τό ἔργο. 
Ἔχτισα μοναστήρι καί εἶχα πελάτες, πού ἔδιναν παραγγε- 
λίες. Πολλά ἧταν αὐτά πού συγκέντρωνα ἀπό τά ἔσοδα κι 
ἀγωνιζόμουν νά τά µοιράζω σέ φτωχούς καί ξένους. 

Ὅμως ὁ ἐχθρός µας διάόολος φθόνησε καί τὀτε, ὅπως 
πάντοτε, τήν μελλοντική ἀνταμοιθή πού ἐπρόκειτο νά μοῦ 
δοθεῖ, γιά χάρη τοῦ ὁποίου καί ἔσπευδα νά ἀφιερώνω τούς 
κόπους µου στὀν Θεό. Κι ὅταν εἶδε ὅτι µία µοναχή μοῦ 
παρήγγειλε εἴδη καί τά ἔκανα αὐτά καί τῆς τά ἔδωσα, τῆς 
θάζει τήν ἐπιθυμία πάλι νά μοῦ παραγγείλει ἄλλα. Ἔτσι 
λοιπόν δημιουργήθηκε µιά οἰκειότητα καί ἢ παρρησία!7 αὐ- 
ξήθηκε. Τέλος καί ἀκούμπημα χεριῶν καί γέλια καί συντρο- 
φιά καί πέσαμε στήν ἁμαρτία. 

Μετά ἀπ᾿ αὐτά, ἀφοῦ ἔμεινα στήν πτώση µου αὐτή ἕξι 
µήνες, σκέφτηκα ὅτι εἴτε σήµερα εἴτε αὔριο πεθαίνω καί θά 
Ἴχω τήν αἰώνια κόλαση. Γιατί ἄν κάποιος πού διέφθειρε τή 
γυναίκα κάποιου κολάζεται καί τιμωρεῖται, γιά πόσες τι- 
µωρίες εἶναι ἄξιος ἐκεῖνος πού ἀτίμασε τή δούλη τοῦ Θεοῦ; 
Μ᾽ αὐτές τίς σκέψεις πέρασα κρυφά σ᾿ αὐτήν τήν ἔρημο, 
ἀφοῦ ὅλα τά ἄφησα στή γυναίκα. Ἠρθα ἐδῶ καί θρῆκα 
αὐτήν τή σπηλιά καί τήν πηγή καί τόν φοίνικα πού μοῦ δί- 
γει δώδεκα τσαμπιά χουρµάδες τόν χρόνο. Κάθε µήνα δίνει 
ἕνα τσαμπί, πού μοῦ φτάνει γιά τίς τριάντα µέρες’ ἔπειτα 
ἀπ᾿ αὐτό ὠριμάζει τό δεύτερο. Ὕστερα ἀπό πολύ καιρό µε- 
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Μετὰ χρόνον οὖν πολὺν ηὔξησαν αἱ τρίχες µου" καὶ φθαρέν- 
των µου τῶν ἱματίων ἐν αὐταῖς ὃ πρέπει τοῦ σώματος περι- 
θάλλομαι µέρος. 

Ὡς δὲ πάλιν ἠρώτων αὐτὸν εἰ ἐν ταῖς ἀρχαῖς ἐδυσχέρα- 
νεν ἐκεῖσε, ἔφη: Ἐν ταῖς ἀρχαῖς πάνυ ἐθλίδην, ὥστε µε χαμαὶ 
χεῖσθαι ἀπὸ τοῦ ἥπατος καὶ μὴ δύνασθαι ἑστῶτα σύναξιν 
ἐπιτελεῖν, ἀλλὰ κείµενόν µε θοᾶν πρὸς τὸν Ὕψιστον Ἐν δὲ 
τῷ σπηλαίῳ ὄντος µου ἐν ἀθυμίᾳ πολλῇ καὶ πόνῳ, ὥστε µε 
Λοιπὸν μηδὲ ἐξιέναι δύνασθαι, θεωρῶ ἄνδρα εἰσελθόντα καὶ 
πλησίον µου στάντα καὶ λέἐγοντά µοι Τί πάσχεις; Ἐγὼ δὲ 
πάραυτα ἐνδυναμωθεὶς μικρὸν ἔφην' Ίὸ ἧπαρ πάσχω. Ὡς δὲ 
ἔδειξα αὐτῷ τὸν τόπον, τοὺς δακτύλους αὐτοῦ εἷς ὀρθὸν συ- 
ζεύξας διχοτομεῖ τὸν τόπον ὥσπερ ξίφει καὶ ἑκσπάσας τὸ 
ἧπαρ ἔδειξέ µοι τὰ τραύματα. Καὶ τῇ χειρὶ ξέσας ἓν ῥάκει 
τὰς σχάρας ἐξέδαλε. Καὶ πάλιν θεὶς τὸ ἧπαρ, τῇ χειρὶ τὸν 
τόπον ἀπήλειψε καὶ εἶπέ µοι' Ἰδοὺ ὑγιῆς γέγονας' δούλευε 
τῷ δεσπότη Χριστῷ καθὼς πρέπει. Καὶ ἕκτοτε ὑγιῆς γέγονα. 
Καὶ λοιπὸν ἀκόπως διατρίόω ἐνταῦθα. 

Πολλὰ δὲ παρεκάλεσα αὐτόν, ὥστε µε διατρίψαι ἐν. τῷ 
προτέρῳ σπηλαίῳ' καὶ εἶπέ µοι μὴ δύνασθαί µε ὑπενεγκεῖν 
τὰς τῶν δαιμόνων ὁρμάς. Κἀγὼ δὲ αὐτὸ τοῦτο διακριθεὶς 
παρεκάλουν εὐξάμενον ἀπολῦσαί µε. Καὶ εὐξάμενος ἀπέλυ- 
σέµε. Καὶ ταῦτα διηγησάµην ὑμῖν ὠφελείας χάριν 


27. Ἔλεγε πάλιν ἄλλος Γέρων, ὃς ἠξιώθη τῆς ἐπισκοπῆς 
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γάλωσαν τά μαλλιά µου καί καθώς ἔλιωσαν τά ροῦχα µου, 
μέ τά μαλλιά σκεπάζω τό µέρος τοῦ σώματος πού πρέπει» 

Τόν ρώτησα πάλι ἄν στἰς ἀρχές συνάντησε δυσκολίες 
στή ζωή αὐτή. “Ἀρχικά -εἶπε- πάρα πολύ παιδεύτηκα. 
Ἔφτασα στό σημεῖο νά κοίτοµαι καταγῆς ἀπό πόνο στὀ 
συκώτι καί νά µήν μπορῶ νά σταθῶ ὄρθιος, προκειµένου 
νά κάνω προσευχή, ἀλλά ξαπλωμένος κραύγαζα στόν Ὕψι- 
στο. Μιά µέρα ἐνῶ ἥμουν στή σπηλιά µέ µεγάλη θλίψη καί 
τόσο πόνο, πού νά µήν μπορῶ πιά νά θγαίνω ἔξω, θλέπω 
ἕναν ἄνδρα νά μπαίνει µέσα, νά στέκεται κοντά µου καί νά 
μοῦ λέει: Ἀπό τἰ πάσχεις, Ἐγώ ἀμέσως δυνάµωσα λίγο καί 
τοῦ εἶπα: Τό συκώτι µου πονάει. Μόλις τοῦ ἔδειξα τό µέ- 
ρος, ἕνωσε τά δάχτυλά του σέ ἴσια γραµµή καί σχίζει τό 
µέρος αὐτό σάν µέ ξίφος. Ἀφοῦ τράθηξε τό συκώτι, μοῦ 
ἔδειξε τίς πληγές του καί ἀφοῦ ἔξυσε µέ τό χέρι, ἔθγαλε τό 
Χακάδι κομματιασμένο. Ἔπειτα ἔθαλε πάλι τό συκώτι στή 
θέση του καί µέ τό χέρι ἐξαφάνισε τό σηµάδι. Μοῦ λέει: 
Νά, ἔχεις γίνει καλά’ νά ὑπηρετεῖς τόν Δεσπότη Χριστό 
ὅπως πρέπει. Ἀπό κχεῖ καί πέρα εἶμαι γερός, καί τόν ὑπό- 
λοιπο καιρό ζῶ ἐδῶ χωρίς κόπους”. 

Τόν παρακάλεσα πολύ νά µείνω στήν προηγούμενή 
του σπηλιά, ἀλλά μοῦ εἶπε ὅτι δέν θά μπορέσω νά ὑποφέ- 
ρω τίς ἐπιθέσεις τῶν δαιμόνων, Κι ἐγώ φοθήθηκα αὐτό, 
ἔτσι τόν παρακάλεσα νά κάνει εὐχή καί νά μ’ ἀφήσει νά 
φύγω. Ἔκανε εὐχή καί ἔφυγα. Αὐτά σᾶς τά διηγήθηκα γιά 
ὠφέλειά σας». 


27. Ἕνας ἄλλος πάλι Γέροντας, πού εἶχε ἀξιωθεῖ νά γί- 
γει ἐπίσκοπος τῆς πόλης Ὀξύρρυγχος!ξ ἔλεγε ὅτι τάχα τοῦ 


18. Ὀξύρρυγχος: Ἀρχαία πόλη στὀ δυτικό ἄκρο τῆς κοιλάδας τοῦ Νείλου. 
Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ; σελ. 432, ὑποσημ. 41. 
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πόλεως Ὀξυρρύγχου, ὡς περὶ ἑτέρου τινὸς αὐτὸ διηγησαµέ- 
νου. Ἡν δὲ αὐτὸς ὁ τοῦτο πεποιηκώς. 

Ἔδοξέ µοι ποτὲ εἰς τὴν ἔρημον τὴν ἐσωτέραν τὴν κατ᾽ 
ὅασιν εἰσελθεῖν, ἔνθα τὸ τῶν Μαξίκων γένος, καὶ ἰδεῖν εἴ που 
εὕρω τινὰ πτωχὸν δουλεύοντα τῷ Θεφ. Καὶ δἡ λαδὼν ὀλίγα 
παξαµάτια καὶ ὡς ἡμερῶν τεσσάρων ὕδωρ τὴν πορείαν 
ἐποιούμην. Ὡς δὲ διῆλθον αἱ τέσσαρες ἡμέραι τῶν τροφῶν 
ἀναλωθεισῶν διηπόρουν τί πράξω. Καὶ θαρρήσας ἐξέδωκα 
ἐμαυτὸν καὶ διώδευσα ἄλλας τέσσαρας ἡμέρας µείνας ἄσι- 
τος. Τῆς δὲ ἀσιτίας καὶ τοῦ κόπου τῆς ὁδοῦ τὴν τάσιν τοῦ 
σώματος µηκέτι φέροντος εἰς λιποθυµίαν ἦλθον Καὶ δἠ ἐχεί- 
µην χαμαζ 

Ἐλθὼν δέ τις τῷ δακτύλῳ αὐτοῦ ἤψατο τῶν χειλέων 
µου καθάπερ ἰατρὸς τῇ µήλῃ τῶν ὀφθαλμῶν παρατρέχων 
καὶ εὐθέως ἐνεδυναμώθην ὥστε νοµίσαι µήτε ὡδευκέναι 
μήτε λιμῶξαι. Ὡς οὖν εἶδον τὴν δύναμιν ταύτην ἐπελθοῦσάν 
µοι ἀναστὰς διώδευον τὴν ἔρημον Ὡς δὲ διῆλθον ἄλλαι τέσ- 
σαρες ἡμέραι, πάλιν ἠτόνησα καὶ ἐξέτεινα τὰς χεῖράς µου 
εἰς τὸν οὐρανόν Καὶ ἰδού, ὁ ἀνὴρ ὁ τὸ πρότερον ἐνδυναμώ- 
σας µε χαὶ πάλιν τῷ δακτύλῳ αὐτοῦ χρίσας τὰ χείλη µου 
ἐστερέωσέ µε. 

Διῆλθον δὲ ἡμέραι δεκαεπτά. Καὶ μετὰ ταύτας εὑρίσκω 
καλύόην καὶ ὕδωρ καὶ φοίνικα καὶ ἄνδρα στήκοντα, οὗ αἱ 
τρίχες τῆς κεφαλῆς ἦσαν ἔνδυμα αὐτῷ. Πεπολιωμέναι πᾶσαι 
ὑπῆρχον, καὶ φοθερὸς δὲ ἦν τῇ ὄψει. Ὡς δὲ ἐθεάσατό µε 
ἔστη εἰς προσευχήν Καὶ τελέσας τὸ Ἀμῆὴν ἔγνω εἶναί µε 
ἄνθρωπον Κρατήσας οὖν τῆς χειρός µου ἠρώτα λέγων' Πῶς 
ἐνταῦθα παραγέγονας; Καὶ εἰ ἔτι συνέστηκε πάντα τὰ ἓν τῷ 
χόσμῳ, καὶ εἰ ἐπικρατοῦσιν ἔτι οἱ διωγμοί. Ἐγὼ δὲ εἶπον' Χά- 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ κ΄ 27 400 


διηγήθηκε κάποιος ἄλλος, ἐνῶ ὁ ἴδιος ἧταν πού τό εἶχε κά- 
γει αὐτό. 

«Κάποτε μοῦ φάνηκε καλό νά μπῶ στήν θαθύτερη ἔρη- 
μο περνώντας τήν ὅαση, ὅπου ζεῖ ἢ φυλή τῶν Μαξίκων, καί 
νά ἐρευνήσω µήπως κάπου θρῶ κάποιον φτωχό πού νά 
ὑπηρετεῖ τόν Θεό. Πῆρα λοιπόν λίγα παξιµάδια καί γερό 
γιά τέσσερις µέρες κι ἄρχισα τήν πορεία. Ὅταν πέρασαν οἱ 
τέσσερις µέρες καί ξοδεύτηκαν οἱ τροφές, προθληµατιζό- 
µουν τί θά πάνω. Βρῆκα ὅμως κουράγιο καί παρακίνησα 
τόν ἑαυτό µου καί ὁδοιπόρησα ἄλλες τέσσερις µέρες, µέ- 
νοντας νηστικός. Καθώς ὅμως τό σῶμα δέν ἄντεχε ἄλλο 
τήν πίεση τῆς ἀσιτίας καί τοῦ κόπου τῆς ὁδοιπορίας, λιγο- 
θύμησα! ἤμουν λοιπόν πεσµένος κατά γῆς. 

Ἐαφνικά ἠἦρθε κάποιος κι ἄγγιξε µέ τό δάχτυλο τά χεί- 
λη µου, ἔτσι ὅπως ὁ γιατρός πού µόλις καί ἐγγίζει μέ τό 
ἐργαλεῖο τά µάτια. Ἀμέσως δυνάµωσα, ὥστε νά μοῦ φαίνε- 
ται πώς οὔτε εἶχα διανύσει ἀπόσταση οὔτε πεινοῦσα. Μό- 
λις ἀντιλήφθηχκα αὐτή τή δύναμη πάνω µου, σηκώθηκα καί 
περπατοῦσα στήν ἔρημο. Ἀφοῦ πέρασαν ἄλλες τέσσερις 
μέρες, πάλι ἔνιωσα ἀδυναμία, κι ἅπλωσα τά χέρια στόν οὐ- 
ρανό. Καί νά, ἐμφανίστηκε ὁ ἄνδρας πού µέ εἶχε δυναµώσει 
τήν προηγούµενη φορά. Πάλι µέτό δἀχτυλό του ἀχούμπησε 
τά χείλη µου καί µέ στερέωσε. 

Πέρασαν δεκαεφτά μέρες. Ἔπειτα ἀπ᾿ αὐτές θρίσκω 
ἕνα καλύθι καί νερό καί φοίνικα χι ἕναν ἄνδρα νά στέκε- 
ται, πού τά µαλλιά ἀπό τό κεφάλι του ἧταν ἔνδυμά του. Τά 
μαλλιά του ἧταν κάτασπρα καί κεῖνος φοθερός στήν ὄψη. 
Μόλις µέ εἶδε, στάθηκε γιά προσευχή. Ὅταν εἶπε καί τὀ 
Ἁμήν κατάλαθε ὅτι εἶμαι ἄνθρωπος. Μέ κράτησε ἀπό τὀ 
χέρι καί µέ ρωτοῦσε: “Πῶς ἔφτασες ἐδῶ:” καί ἄν ὅλα τά 
τοῦ κόσμου 6ρίσκονται ἀκόμη στή θέση τους καί ἄν οἱ 
διωγμοί ἀχκόμη συνεχίζουν, Ἐγώ τοῦ εἶπα: “Γιά σᾶς πού 
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ϱιν ὑμῶν τῶν ἐν ἀληθείᾳ δουλευόντων τῷ δεσπότῃ Χριστῷ 
ταύτην τὴν ἔρημον διέρχοµαι. Τὰ δὲ τοῦ διωγμοῦ πέπαυται 
διὰ τῆς χάριτος τοῦ Χριστοῦ. Φράσον δέ µοι καὶ αὐτὸς πῶς 
ἐνταῦθα παραγέγονας. 

Ὁ δὲ ἀποδυρόμενος ἤρξατο λέγειν Ἐγὼ ἐπίσκοπος 
ἐτύγχανον, καὶ διωγμοῦ γενοµένου καὶ πολλῶν τιμωριῶν 
προσενεχθεισῶν µοι, μὴ δυνηθεὶς ὑπενεγκεῖν τοὺς αἰκι- 
σµούς͵, ἐπέθυσα. Ὡς δὲ ἐν ἐμαυτῷ ἐγενόμην καὶ ἐπέγνων τὴν 
ἀνομίαν µου ἐξέδωκα ἐμαυτὸν ἀποθανεϊῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ. 
Καί εἰμι ἐνταῦθα διάγων ἔτη τεσσαράκοντα ἐννέα ἐξομολο- 
γούµενος καὶ παρακαλῶν τὸν Θεόν εἴ πως ἀφεθήσεταί µοι 
ᾗ ἁμαρτία µου. Καὶ τὴν μὲν τροφἠν παρέσχετό µοι ὃ Κύριος 
ἐκ τοῦ φοίνικος τούτου, παράκλησιν δὲ τῆς συγχωρήσεως 
οὐκ ἔλαόον ἕως ἐτῶν τεσσαράκοντα ὀκτώ. Ἐν δὲ τῷ ἐνιαυτῷ 
τούτῳ παρεκλήθην 

Ὡς δὲ ταῦτα ἔλεγεν ἄφνω ἀναστὰς δροµαίως ἔξω ἔστη 
εἰς προσευχἠήν ἐπὶ πολλὰς ὥρας. Ὡς δὲ ἐτέλεσε τὴν προσευ- 
χήν, ἦλθε πρός µε. Ἐγὼ δὲ θεωρήσας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ εἰς 
ἔκπληξιν ἦλθον καὶ δειλίαν' ἦν γὰρ γενόμενος ὡς πῦρ. Εἶπε 
δέ µοι Μὴ φοθοῦ. Καὶ γὰρ ὁ Κύριος ἀπέσταλκέ σε, ἵνα κη- 
δεύσῃς µου τὸ σῶμα. Ὡς δὲ ἐτέλεσε λέγων, εὐθὺς ἐκτείνας 
τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας τέλος ἔσχε τοῦ 6ίου. 

Παραλύσας δὲ ἐγὼ τὸν λεδήτονά µου τὸ ἥμισυ ἐμαυτφ 
ἐάσας καὶ τῷ ἡμίσει περιτυλίξας τὸ σῶμα αὐτοῦ τὸ ἅγιον 
ἀπέκρυψα αὐτὸ ἐν τῇ γῇ. Ὡς δὲ ἔθαψα αὐτό, εὐθέως ὁ φοῖ- 
νιξ ἐξηράνθη, καὶ ἡ καλύδη ἔπεσεν Ἐγὼ δὲ πολλὰ ἔκλαυσα 
δεόµενος τοῦ Θεοῦ, εἴ πως παράσχει µοι τὸν φοίνικα, καὶ 
διατελέσω ἐν τῷ τόπῳ τὸν ἐπίλοιπόν µου χρόνον Ὡς δὲ οὐκ 
ἐγένετο τοῦτο, εἶπον ἐν ἐμαυτῷ μὴ εἶναι θέληµα Θεοῦ. Εὐξά- 
µενος οὖν ὥρμησα πάλιν ἐπὶ τὴν οἰκουμένην Καὶ ἰδοὺ ὁ ἄν- 
θρωπος ὁ χρίσας τὰ χείλη µου ἦλθε καὶ ἐνεδυνάμωσέ µε. Καὶ 
οὕτως ἔφθασα ἐλθεῖν πρὸς τοὺς ἀδελφούς. Καὶ διηγησάµην 
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δουλεύετε ἀληθινά στόν Δεσπότη Χριστό περνῶ µέσα ἀπ᾿ 
αὐτήν τήν ἔρημο. Ὁ διωγμός, µέ τή χάρη τοῦ Χριστοῦ, ἔχει 
σταματήσει. Πές µου κι ἐσύ ὅμως, πῶς ἔχεις ἔρθει ἐδῶ.” 

Ἄρχισε µέ πλάματα νά λέει "μουν ἐπίσκοπος κι 
ὅταν ἔγινε διωγμός, µέ ὑπέδαλαν σέ πολλές τιμωρίες, ἀλλά 
δέν μπόρεσα νά ὑποφέρω τίς κακοποιῆσεις χι ἔκανα θυσία 
σε θωμό. Μόλις ὅμως συνῆλθα καί κατάλαθα τήν ἀνομία 
µου, ἔριξα τόν ἑαυτό µου νά πεθάνει σ᾿ αὐτή τήν ἔρημο. 
Ἔτσι εἶμαι ἐδῶ σαράντα ἑννιά χρόνια, ὁμολογώντας τήν 
ἁμαρτία µου καί παρακαλώντας τόν Θεό µήπως καί μοῦ 
τήν συγχωρήσει. Τήν τροφή μοῦ τήν ἔδωσε ὁ Κύριος ἀπό 
αὐτήν τή φοινικιά, ἀλλά τήν παρηγοριά γιά τή συγχώρηση 
δέν τήν εἶχα πάρει σαράντα ὀχτώ χρόνια. Τή χρονιά ὅμως 
αὐτή παρηγορήθηκα” 

Ἐνῶ τά ἔλεγε αὐτά, ξαφνικά σηκώθηκε καί τρεχάτος 
στάθηκε ἔξω σε προσευχή γιά πολλές ὧρες, Μόλις τελείω- 
σε τήν προσευχή, γύρισε σέ µένα. Πρόσεξα τό πρὀσωπό 
του. Ἔμεινα κατάπληκτος. Δείλιασα: ἦταν ὅλος σάν φωτιά. 
Μοῦλέει:“Μή φοθᾶσαι ἐξάλλου ὁ Κύριος σέ ἔστειλε, γιά νά 
κηδέψεις τό σῶμα µου” Μέ τά λόγια αὐτά ἀμέσως ἅπλωσε 
τά χέρια καί τά πόδια. Ἠταν τό τέλος του. 

Ἔλνυσα τό πανωφόρι µου. Τό μισό τό ἄφησα γιά µένα 
καὶ µέ τό ἄλλο μισό περιτύλιξα τό ἅγιο σῶμα του καί τό 
ἔκρυψα στή γῆ. Μόλις τό ἔθαψα, ἀμέσως ὁ φοίνικας ξερά- 
θηκε καί τό καλύθι ἔπεσε, Ἐγώ ἔκλαψα πολύ, παρακαλών- 
τας τόν Θεό µήπως μοῦ δώσει τόν φοίνικα καί περάσω τή 
ζωή µου τήν ὑπόλοιπη σέ κεῖνο τόν τόπο. Ἐπειδή ὅμως 
αὐτό δέν ἔγινε, εἶπα στόν ἑαυτό µου ὅτι δέν εἶναι θέλημα 
Θεοῦ. Ἔκανα προσευχή καί κίνησα πάλι γρήγορα γιά τήν 
κατοικημένη περιοχή. 

Καί νά, ὁ ἄνθρωπος πού μοῦ εἶχε ἀγγίξει τά χείλη, 
ἦρθε καί µέ ἐνίσχυσε. Ἔτσι μπόρεσα νά ρθῶ στούς ἀἆδελ- 
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πάντα αὐτοῖς καὶ παρεκάλουν μὴ ἀπελπίξειν ἑαυτῶν, ἀλλὰ 
τῇ ὑπομονῇ εὑρίσχειν τὸν Θεόν 


2δ. 4ύο τινὲς μεγάλοι Γέροντες ὥδευον εἰς τὴν ἔρημον 
τῆς Σκήτεως. Καὶ ἀκούσαντές τινος γογγύξοντος ἐκ τῆς γῆς 
ἐξήτησαν τὴν εἴσοδον τοῦ σπηλαίου. Καὶ εἰσελθόντες εὗρόν 
τινα γραῖΐῖδα παρθένον ἁγίαν χειιένην Καὶ λέγουσιν αὐτῇ' 
Πότε ἦλθες ὧδε, γραῦ; καὶ τίς ἐστιν ὁ διακονῶν σοι; Οὐδὲν 
γὰρ εὗρον ἐν τῷ σπηλαίῳ, εἰ μὴ αὐτὴν µόνην κειµένην καὶ 
ἀσθενοῦσαν Ἡ δὲ εἶπε' Τοιακοστὸν ὄγδοον ἔτος ἔχω ἐν τῷ 
σπηλαίῳ τούτῳ 6δοτάναις ἀρκουμένη καὶ δουλεύουσα τῷ 
Χριστῷ, καὶ οὐκ εἶδον ἄνθρωπον, εἰ μὴ σήμερον Ἀπέστειλε 
γὰρ ὑμᾶς ὁ Θεός, ἵνα θάψητέ µου τὸ λείψανον Καὶ εἰποῦσα 
τοῦτο ἐκοιμήθη. Οἱ δὲ Γέροντες δοξάσαντες τὸν Θεὸν καὶ 
θάψαντες τὸ σῶμα ἀνεχώρησαν 


29, Διηγήσαντο περί τινος ἀναχωρητοῦ ὅτι ἐξῆλθεν εἷς 
τὴν ἔρημον ἔχων λεδήτονα µόνον Καὶ περιπατήσας τρεῖς 
ἡμέρας ἀνέδη εἰς πέτραν Καὶ εἶδεν ὑποκάτω αὐτῆς χλόην 
χαὶ ἄνθρωπον δοσκόµενον ὡς τὰ θηρία. Καὶ κατέδη ἐν 
χρυφῇ καὶ ἐπίασεν αὐτόν Ὁ δὲ Γέρων γυμνὸς ἦν καὶ ὠλιγώ- 
ρήσε μὴ δυνάµενος δαστάξαι τὴν ὀσμὴν τῶν ἀνθρώπων Ἡ- 
δυνήθη δὲ ἐξειλῆσαι καὶ φυγεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ. Ὁ δὲ ἀδελφὸς 
χατεδίωξεν ὀπίσω αὐτοῦ κράξων' 4ιὰ τὸν Θεὸν διώκω σε, 
μεϊνόν µε. Ὁ δὲ στραφεὶς εἶπεν αὐτῷ: Κἀάγὼ διὰ τὸν Θεὸν 
φεύγω ἀπὸ σοῦ. Καὶ ῥίψας τὸν λεδθήτονα αὐτοῦ ἐδίωξεν ὁπί- 
σω αὐτοῦ Ὡς δὲ εἶδεν ὅτι ἔρριψε τὸ ἱμάτιον ἀπ᾿ αὐτοῦ, ἐδέ- 
ξατο αὐτὸν καὶ εἶπεν' Ὅτε ἔρριψας τὴν ὕλην τοῦ κόσμου 
ἀπὸ σοῦ, κἀγὼ περιέµεινα. 
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φούς, Τούς τά διηγήθηκα ὅλα καί τούς παρακαλοῦσα νά 
μήν ἀπελπίξονται ἀπό τόν ἑαυτό τους ἀλλά μέ τήν ὑπομο- 
νη νά θρίσκουν τὀν Θεό». 


ι 2δ. Δύο µεγάλοι Γέροντες προχωροῦσαν στήν ἔρημο 
τῆς Σκήτης. Σέ µιά στιγµή ἄκουσαν κάποιος νά θογγάει 
ἀπό τή γἢ καί ἀναζήτησαν τήν εἴσοδο τῆς σπηλιᾶς. Μπῆ- 
Χαν µέσα καί θρίσκουν µιά γριά παρθένα ἁγία ξαπλωμένη. 
Τήν ρωτοῦν: «Πότε ἦρθες ἐδῶ, γερόντισσα, καί ποιός σέ 
διακονεῖ» Τῆς τό ρώτησαν αὐτό, γιατί δέν θρῄκαν τίποτε 
στή σπηλιά, παρά µόνον αὐτήν πλαγιασμένη καί ἄρρωστη. 
Ἐκείνη ἀπάντησε: «Τριάντα ὀκτώ χρόνια ἔχω στή σπηλιά 
αὐτή, ἀρκουμένη στά θότανα καί ὑπηρετώντας τόν Χρι- 
στο. Δέν ἔχω δεῖ ἄνθρωπο, παρά σήµερα. Ὁ Θεός θέό6αια 
σᾶς ἔστειλε, γιά νά μοῦ θάψετε τό λείψανο». Αὐτό εἶπε καί 
ἀναπαύτηκε. Οἱ Γέροντες δόξασαν τόν Θεό, ἔθαψαν τό 
σῶμα της καί ἔφυγαν, 


29. Διηγήθηκαν γιά κάποιον ἀναχωρητή ὅτι θγῆκε 
στήν ἔρημο ἔχοντας µόνο τό πανωφόρι του. Ἀφοῦ περπά- 
τησε τρεῖς µέρες, ἀνέόηκε σέ 6ράχο. Κάτω ἀπ᾿ αὐτόν εἶδε 
χορτάρι κι ἕναν ἄνθρωπο νά τρέφεται ἀπ᾿ αὐτό ὅπως τά 
θηρία. Κατέόηκε κρυφά καί τόν ἔπιασε. Ὁ Γέροντας ἧταν 
γυμνός καί δυσφόρησε, γιατί δέν μποροῦσε νά θαστάξει 
τήν παρουσία τῶν ἀνθρώπων, Μπόρεσε νά ξεγλυστρήσει 
καί νά φύγει ἀπ᾿ τά χέρια του. Ὁ ἀδελφός τόν κυνήγησε 
φωνάξοντας: «Γιά τό ὄνομα τοῦ Θεοῦ ἔρχομαι ἀπό πίσω 
σου’ περίµενέ µε». Ἐκεῖνος στράφηκε καί τοῦ λέει: «Κι ἐγώ 
γιά τό ὄνομα τοῦ Θεοῦ φεύγω ἀπό σένα» Τότε ἔριξε τό πα- 
νωφόρι του κι ἔτρεχε ἀπό πίσω του. Μόλις εἶδε ὅτι ἔριξε τό 
ροῦχο ἀπό πάνω του, τόν δέχτηκε καί τοῦ εἶπε: «Ὅταν πέ- 
ταξες τά γήινα ἀπό πάνω σου, κι ἐγώ σε περίμενα». 
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Παρεκάλει δὲ αὐτὸν ὁ ἀδελφὸς Λέγων' Πάτερ, εἰπέ µοι 
ῥῆμα, πῶς σωθῶ. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ' Φεῦγε τοὺς ἀνθρώπους 
καὶ σιώπα καὶ σώζῃ. 


30. Ἄλλος τις ἀναχωρητὴς πλαζόμενος ἐν τῇ ἐρήμῳ ἔλε- 
γεν ἐν ἑαυτῷ ὅτι Κατώρθωσα τὰς ἀρετάς. Καὶ ἠὔξατο τῷ 
Θεῷ Λλέγων' Κύριε, δεῖξόν µοι, ἐὰν ὑστερῶ τι, καὶ ποιήσω. Καὶ 
θέλων ὁ Θεὸς ταπεινῶσαι τὸν λογισμὸν αὐτοῦ λέγει αὐτῷ' 
Ὕπαγε πρὸς τόνδε τὸν ἀρχιμανδρίτην καὶ εἴ τι σοι λέγει ποί- 
σον Ἀπεκάλυψε δὲ ὁ Θεὸς τῷ ἀρχιμανδρίτῃ λέγων’ Ἰδοὺ ὁ 
δεῖνα ὁ ἀναχωρητὴς ἔρχεται πρός σε. Εἰπὲ αὐτῷ λαθεῖν 
φραγγέλιον καὶ δόσκειν τοὺς χοίρους. 

Ἐλθὼν δὲ ὁ Γέρων ἔκρουσε τὴν θύραν Καὶ εἰσελθὼν 
πρὸς τὸν ἀρχιμανδρίτην ἀσπασάμενοι ἀλλήλους ἐκάθησαν 
Καὶ λέγει ὁ ἀναχωρητής' Εἰπέ µοι τί ποιήσω, ἵνα σωθῶ. Καὶ 
λέγει αὐτῶ' Εἴ τι ἂν εἴπω σοι ποιεῖς; Καὶ λέγει. Ναί. Εἶπε δὲ 
αὐτῷ' 4άδ6ε τὸ φραγγέλιον καὶ ὕπαγε 6όσκε τοὺς χοίρους. Ὁ 
δὲ ἀπελθὼν ἔόοσκε τοὺς χοίρους. Οἱ δὲ ἰδόντες αὐτὸν καὶ 
ἀκούσαντες περὶ αὐτοῦ ὅτι δόσκει τοὺς χοίρους ἔλεγον' Ἴδε 
τὸν µέγαν ἀναχωρητὴν περὶ οὗ ἠκούσαμεν Ἰδοὺ ἐξέστη ἡ 
καρδία αὐτοῦ καὶ δαιµόνιον ἔχει καὶ θόσκει τοὺς χοίρους. 
Ἰδὼν δὲ ὁ (Θδεὸς τὴν ταπείνωσιν αὐτοῦ, ὅτι οὕτως ὑπέμενε 
τοὺς ὀνειδισμοὺς τῶν ἀνθρώπων, ἀπέλυσεν αὐτόν 


19. Ἀρχιμανδρίτες λέγονταν ἀρχικά οἱ ὄχοντες τήν ἐπιστασία μοναστικοῦ 
οἰκισμοῦ. Καί σήµερα ἀκόμη χρησιμοποιεῖται µέ τήν ἔννοια αὐτή ὁ ὄρος στίς 
μονές τοῦ Ἁγίου Ὄρους. 

20. Τὸ ἀπόφθεγμα αὐτό ἀναφέρεται καί στό κεφ. ΙΕ, ἀπόφθ. 192. Δέν 
πρὀκειται περἰ ἁπλῆς ἐπαναλήψεως. Ἡ ἀρετή -ἡ ὅποια γνήσια ἀρετή- δέν 
πηγαίνει ποτέ µόνη της, καί ἰδιαίτερα ἡ ταπεινοφροσύνη. Στό ΤΕ’ κεφ. τό 
ἀπόφθ. 192 ἐκφράζει τήν κατά Θεόν πηγαία ταπεινοφροσύνη τοῦ άναχω- 
ρητή. Ἐδῶ, στό Περί πολιτείας ἐναρέτου, μπορεῖ ὁ ἀναγνώστης νά δεῖ ἄλλες 
ἀρετές πού συνοδεύουν τήν ταπείνωση. Προδάλλεται ἡ ὑπακοή, ἡ ὑπομονήη, 
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Ὁ ἀδελφός τὀν παρακαλοῦσε: «Πάτερ, πές µου ἕνα 
λόγο’ πῶς θά σωθῶ» Ἐκεῖνος εἶπε: «Νά ἀποφεύγεις τούς 
ἀνθρώπους, νά σιωπᾶς, καί σώζεσαι». 


30. Ἕνας ἄλλος ἀναχωρητής πού περιπλανιόταν στήν 
ἔρημο ἔλεγε ἀπό µέσα του: «Κατόρθωσα τίς ἀρετέςο. Μιά 
φορά προσευχήθηκε στόν Θεό λέγοντας: «Κύριε, δεῖξε µου 
ἄν σέ κάτι ὑστερῶ, καί θά τό κάνω». Ὁ Θεός θέλοντας νά 
ταπεινώσει τόν λογισμό του, τοῦ λέει: «Πήγαινε στόν τάδε 
ἀρχιμανδρίτηῦ καί ὅ,τι σοῦ πεῖ νά τό κάνεις». Ὁ Θεός ἀπο- 
κάλυψε καί στόν ἀρχιμανδρίτη: «Ἰδού ὁ δεῖνα ἀναχωρητής 
ἔρχεται σέ σένα!’ πές του νά πάρει ἕνα καμτσίκι καί νά 6ό- 
σκει τά γουρούνια». 

ἌἨρθε ὁ Γέροντας καί χτύπησε τήν πόρτα. Μπῆκε µέ- 
σα" ἀλληλοασπάστηκαν µέ τόν ἀρχιμανδρίτη καί κάθησαν, 
Λέει ὁ ἀναχωρητής: «Πές µου τί νά κάνω γιά νά σωθῶ». 
Τόν ρωτάει: «Ὅιτι κι ἄν σοῦ πῶ θά τό κάνεις» Ἀπαντᾶ: 
«Ναί». Τοῦ λέει: «Πάρε τό καμτσίκι καί πήγαινε νά θόσκεις 
τά γουρούνια» 

Ἐκεῖνος πἢγε κι ἔθοσκε τά γουρούνια. Οἱ ἄλλοι πού 
τόν εἶδαν κι ἄκουσαν γι αὐτόν ὅτι 6όσκει τά γουρούνια, 
ἔλεγαν: «Κοίταξε τόν µεγάλο ἀναχωρητή πού ἔχουμε ἀκου- 
στά! Νά, τρελάθηκε’ δαιμόνιο ἔχει καί θόσκει τά γουρούνια». 
Ὁ Θεός ὅμως εἶδε τήν ταπείνωσή του, ὅτι τόσο γενναῖα 
ὑπέμενε τίς προσθολές τῶν ἀνθρώπων, καί τὀν ἄφησε νά 
φύγει πάλι στήν ἔρημο-ο 


ἡ ἀνοχή στήν περιφρόνηση ἀπό µέρους τῶν ἀνθρώπων, καθώς μάλιστα ἦταν 
γνωστός ὡς µέγας ἀναχωρητής, κ.ᾱ. Ἔτσι ἡ πολύπλευρη ἀρετή του κατοχυ- 
ρώνει καί καταξιώνει τήν ἀρετή τῆς ταπεινοφροσύνης του, γιατί ἡ γνήσια 
ταπείνωση εἶναι αὐτή πού ἕλκει τήν Χάρη τοῦ Θεοῦ ἄνωθεν, «ταπεινοῖς δί- 
δωσι χάριν» (Ἴακ. 4, 6), καί ἐξαγιάζεται ὁ ὅλος ἄνθρωπος. 
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31. Συμφωνηταὶ δύο ἐμόνασαν Οὗτοι ἄσκῆσιν ὕπερ- 
θάλλουσαν καὶ 6ίον ἐνάρετον ἐπολιτεύσαντο. Συνέόη δὲ τὸν 
ἕνα κοινοόθιάρχην γενέσθαι, ὁ δὲ ἄλλος ἀναχωρητὴῆς µείνας 
χαὶ τελείως ἀσκήσας, θαύματα ἐποίει μεγάλα" ἰᾶτο δαιµο- 
νιῶντας χαὶ προρρήσεις ἔλεγε καὶ νοσοῦντας ἐθεράπευεν Ὁ 
οὖν ἀπὸ ἀσκητῶν κοινοθιάρχης γενόμενος ἀκούσας ὅτι το- 
σούτων χαρισµάτων ἠξιώθη ὁ συμφωνητὴς αὐτοῦ, ἠσύχασεν 
ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων ἑόδομάδας τρεῖς, ἐκτενῶς δεόµενος τοῦ 
Θεοῦ ἀποκαλῦψαι αὐτῷ πῶς μὲν ἐχεῖνος θαυματουργεῖ καὶ 
περιόόητος παρὰ πᾶσι γέγονεν, ἐγὼ δὲ οὐδενὸς τούτων µε- 
τέλαόον, 

Καὶ ὤφθη αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου λέγων ὅτι Ἐκεῖνος τῷ 
Θεφῷ κάθηται στενάζων καὶ κλαίων πρὸς αὐτὸν ἡμέρας καὶ 
νυκτός, πεινῶν καὶ διψῶν διὰ τὸν Κύριον’ σὺ δὲ πολλὰ µερι- 
μνῶν ἔχεις τὴν τῶν πολλῶν συντυχίαν Ἀρκεῖ σοι οὖν ἡ πα- 
ράκλησις τῶν ἀνθρώπων. 


32. Ἔλεγον περὶ τῶν Σκητιωτῶν ὅτι οὐχ ὑπῆρχεν ἔπαρ- 
σις ἐν µέσῳ αὐτῶν διὰ τὸ ὑπερόαίνειν ἀλλήλους ταῖς ἀρε- 
ταῖς. σαν δὲ νηστεύοντες. Καὶ ὁ μὲν διὰ δύο ἤσθιεν, ὁ δὲ 
διὰ τριῶν, ἄλλος δὲ διὰ τεσσάρων καὶ ἄλλος δι’ ἑόδομάδος. 
Καὶ ὁ μὲν οὐκ ἤσθιεν ἄρτον, ὁ δὲ οὐκ ἔπινεν οἶνον, καὶ ἵνα 
εἴπω συντόμως, ἐν πάσῃ ἀρετῇ κεκοσµημµένοι ἦσαν 


Τέλος τῆς περὶ πολιτείας ἐναρέτου πραγµατείας. 
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31. Δύο ἄνθρωποι συμφώνησαν καί ἔγιναν ἀσκητές. 
Ἔκαναν µεγάλη ἄσκηση κι ἔζησαν ἐνάρετη ζωή. Ὁ ἕνας 
συνέθη νά γίνει ηγούμενος κοινοθίου Ὁ ἄλλος παρέμεινε 
ἀναχωρητής καί φτάνοντας στήν τελειότητα τῆς ἀσκήσεως, 
ἔκαμνε μεγάλα θαύματα: γιάτρευε δαιµονισµένους, ἔλαθε 
τό προορατικό χάρισμα, καί ἀρρώστους θεράπευε. Ἐκεῖνος 
πού ἀπό ἀσκητής ἔγινε κοινοθιάρχης, ὅταν ἄκουσε ὅτι 
τόσα χαρίσματα ἀξιώθηκε νά πάρει ὁ συνασκητής του, 
ἀπομονώθηκε γιά τρεῖς ὀδοµάδες ἀπό τούς ἀνθρώπους 
καί προσευχήθηκε ἐκτενῶς στὀν Θεό νά τοῦ φανερώσει 
«πῶς ἐκεῖνος κάνει θαύματα κι ἔχει γίνει περιθόητος σ᾿ 
ὅλους, ἐγώ ὅμως σέ τίποτε ἀπ᾿ αὐτά δέν µετέχω». 

Παρουσιάστηκε ἄγγελος Κυρίου σ’ αὐτόν καί τοῦ λέει: 
«Ἐκεῖνος τήν πνευματική ἐργασία του µέσα στό κελί τὴν 
κάνει µέ στεναγμούς καί δάκρυα στὀν Θεό µέρα καί νύχτα, 
πεινώντας καί δυψώντας γιά χάρη τοῦ Κυρίου. Ἐσύ καθώς 
μεριμνᾶς γιά πολλά, ἔχεις τήν ἐπικοινωνία µέ τούς πολλούς' 
ἔ, σοῦ φτάνει ἡ παρηγοριά τῶν ἀνθρώπων». 


32. Ἔλεγαν γιά τούς Σκητιῶτες ὅτι δὲν ὑπῆρχε ὕπερη- 
φάνεια ἀνάμεσά τους γιά τό ὅτι ξεπερνοῦσε ὁ ἕνας τόν 
ἄλλο στίς ἀρετές. Ἀσκοῦσαν κυρίως τή νηστεία’ ὁ ἕνας 
ἔτρωγε κάθε δύο μέρες, ὁ ἄλλος κάθε τρεῖς, ἄλλος κάθε 
τέσσερις κι ἄλλος µιά φορά τήν ἑθδομάδα. Ἐπίσης, ἄλλος 
δέν ἔτρωγε ψωμί, ἄλλος δέν ἔπινε κρασί. 

Γιά νά μιλήσω συνοπτικά, ἦταν στολισµένοι μέ κάθε 
ἀρετή. 


Τέλος τῆς πραγµατείας γιά τήν ἐνάρετη ζωη. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
ΚΑ’ 


Αὔτη ἐστὶν ἡ τελεία ἐργασία 
τοῦ μοναχοῦ, 

τὸ προσέχειν τῷ Θεῷ διαπαντὸς 
ἀπερισπάστως. 


(Ἀπόφο 14 


Ἡ µονή τοῦ ἁγίου Σάββα 


Διάλεξις ἁγίων Γερόντων 
κατὰ πεῦσιν καὶ ἀπόκρισιν 


ὥς δεῖ εἶναι τὸν μοναχὸν ἐν τῷ κελλίῳ; 
Ἀπόκρισις: Τοῦ ἀπέχεσθαι τῆς τῶν πολλῶν 
γνώσεως, ἵνα τοῦ λογισμοῦ σχολάξοντος ἡ γνῶ- 
σις τοῦ Κυρίου κατοικήσῃ. 


2. Ἐρώτησις: Τί θέλει εἶναι ὁ μοναχός; 

Ἀπόχκρισις: Ὁ μοναχὸς περιστερά ἐστιν Ὥσπερ γὰρ ἡ 
περιστερὰ ἐξέρχεται τῷ χαιρῷ αὐτῆς εἰς τὸν ἀέρα ἐπτινάξαι 
τὰς πτέρυγας αὐτῆς, καὶ ἐὰν δραδύνῃ ἔξω τῆς κοίτης, ὑπὸ 
ἁγρίων θηρῶν κολαφιξοµένη ἀπόλλει τὴν εὐπρέπειαν ἑαυ- 
τῆς, οὕτω καὶ ὁ µοναχός' ἐξέρχεται τῷ καιρῷ τῆς συνάξεως 
ἐκτινάξαι τοὺς λογισμοὺς ἑαυτοῦ, καὶ ἐὰν θραδύνῃ ἔξω τοῦ 
Χελλίου, κολαφιξόµενος ὑπὸ τῶν δαψιόνων σκοτίζονται αὐ- 
τοῦ οἱ λογισμοί. 


3, Ἐρ.: Ποίῳ λογισμῷ ἐχφέρει ὁ διάόολος τὸν μοναχὸν 
ἐκ τοῦ κελλίου; 

Ἆπ.: Ὁ διάόολος ἐπαοιδός ἐστιν Ὥσπερ γὰρ ὁ ἐπαοιδὸς 
ἁπαλοῖς λόγοις ἐκφέρει τὸ θηρίον ἐκ τοῦ φωλεοῦ καὶ ἔπιλα- 
θόµενος αὐτοῦ ἐχφέρει ἐπιρρίπτων αὐτὸ εἰς τὰς πλατείας 


"Στά κεφ. ΚΑ΄ καί ΚΒ, τῶν ὁποίων τό περιεχόµενο δέν εἶναι ὁμοιογενές, 


Διάλογος ἁγίων Γερόντων 
μέ ἐρωτήσεις καί ἀποχρίσεις" 


ὥς πρέπει νά εἶναι ὁ μοναχός στό κελί; 
Ἀπόκριση: Νά ἀπέχει ἀπό τή γνώση τῶν πολ- 
λῶν πραγμάτων, ὥστε, καθώς ὁ λογισμός µέ- 
γει ἐλεύθερος ἀπό τά διάφορα, νά κατοικήσει 
ἡ γνώση τοῦ Κυρίου. 


2. Ἐρώτηση: Τί εἶναι ὁ μοναχός, 

Ἀπόκριση: Ὁ μοναχός εἶναι σάν τήν περιστερά. Ὅπως 
ἣ περιστερά θγαίνει στὀν ἀέρα τήν κατάλληλη στιγµή νά 
τινάξει τά φτερά της, κι ἄν καθυστερήσει ἔξω ἀπό τή φω- 
λιά, δέχεται χτυπήµατα ἀπό τά ἄγρια πουλιά καί χάνει τήν 
ὀμορφιά της, ἔτσι καί ὁ µοναχός' ὀγαίνει τήν ὥρα τῆς σύ- 
ναξης νά ξετινάξει τούς λογισμούς του, κι ἄν ἀργοπορήσει 
ἔξω ἀπ᾿ τό κελί, ραπίζεται ἀπό τούς δαίμονες καί σκοτει- 
νιάζουν οἱ λογισμοί του. 


3. Ἐρ: Μέ ποιό λογισμό ὁ διάθολος θγάζει ἔξω ἀπό τό 
κελί τόν μοναχό; 

Ἀπ. Ὁ διάθολος εἶναι σάν τόν γητευτή τῶν φιδιῶν, 
Ὅπως ὁ γητευτής µέ μαγευτικά λόγια κάνει τό φίδι νά θγεῖ 
ἀπό τή φωλιά καί ἀφοῦ τό πιάσει, τό πάει καί τό ρίχνει 


ὡς τίτλος µπῆκε, ἐνδεικτικά ἁπλῶς, αὐτός τῆς πρώτης ἑνότητος τοῦ καθενός. 
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τῆς πόλεως καὶ ἀπολύει αὐτὸ εἰς χλεύασμα τῶν ἀνθρώπων 
χαὶ ὅταν καταγηράσῃ μετ’ αὐτοῦ ὕστερον ἢ πυρὶ αὐτὸ ἀνα- 
λίσκει ἢ καταποντίζει αὐτό, οὕτω καὶ ὁ μοναχὸς τὸν αὐτὸν 
τρόπον πάσχει, ὅταν ὑπὸ τῶν λογισμῶν ἑλκόμενος καταλίπη 
τὸ χελλίον αὐτοῦ. 


4. Ἐρ.: Ἐὰν ἐξέλθῃ ἀδελφὸς εἰς διακονίαν καὶ συναν- 
τήσῃ αὐτῷ γυνἡ κατὰ τὴν ὁδόν, πῶς δύναται φυγεῖν τὸν πό- 
λεμον τῆς πορνείας; 

ἎἊπ.: Τὸν πόλεμον οὐ δύναται φυγεῖν Τὴν δὲ πρᾶξιν δύ- 
ναται ἐχφυγεῖν ἐὰν σιωπήσῃ τῇ ὥρᾳ τῆς ἀπαντήσεως. “Ὄὼσ- 
περ γὰρ τὸ πυρέκόολον συγκρουόµενον μετὰ τοῦ θειαφίου 
ἐκθάλλει τὸ πῦρ, οὕτως ᾗ λαλιὰ τῆς γυναικὸς συγκρουοµέ- 
νη μετὰ τοῦ ἀνδρὸς τὴν ἁμαρτίαν ἐργάζεται. 


5. Ἐρ: Ποίῳ λογισμῷ ἔρχεται ᾗ πορνεία εἰς τὸν ἄνθρω- 
πον; 

Ἆπ.: Οὔτε µία οὔτε δύο οὔτε πέντε οὔτε δέκα ὁδοὶ ἀρ- 
χοῦσι τῇ πορνείᾳ. Πάντες γὰρ οἱ λογισμοὶ τοῦ διαθόλου τὴν 
πορνείαν ἔχουσι κεκχρυµµένην. 


6. Ἐρ.: Καλόν ἐστι κτήσασθαι δύο χιτῶνας; 

Ἀπ.: Κτῆσαι δύο χιτῶνας καὶ μὴ κτήσῃ κακίαν τὴν σπι- 
λοῦσαν ὅλον τὸ σῶμα. Ἡ γὰρ ψυχἠ οὐ χρείαν ἔχει τῆς κακί- 
ας. Τὸ δὲ σῶμα χρείαν ἔχει τῆς σκέπης. Ἔχοντες δὲ τὰ δέοντα 
χαὶ τὰ αὐτάρκη τούτοις ἀρκεσθησώμεθα. 


7. Ἐρ.: Πῶς δεῖ ἐπιτελεῖν τὴν Λειτουργίαν τῆς ψαλμῳ- 
δίας καὶ τὸ µέτρον τῆς νηστείας, 


1. Τό πονηρό, τήν φαυλότητα, τήν ἁμαρτία. 
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στίς πλατεῖες τῆς πόλης καί τό ἀφήνει ἐκεῖ νά τό περιπαί- 
ζουν οἱ ἄνθρωποι κι ὅταν γεράσει πολύ µαζί του, ὕστερα ἤ 
τό θανατώνει στή φωτιά ἤ τό πνίγει στή θάλασσα, ἔτσι καί 
ὁ μοναχός τά ἴδια παθαίνει, ὅταν παρασύρεται ἀπ᾿ τούς 
λογισμούς καί ἐγκαταλείπει τό κελί του. 


4. Ἐρ.: Ἄν ἕνας ἀδελφός θγεῖ γιά διακόνηµα καί στόν 
δρόμο τόν συναντήσει µιά γυναίκα, πῶς μπορεῖ νά ἀποφύ- 
γει τόν πόλεμο τῆς πορνείας; 

Ἀπ.: Τόν πόλεμο δέν μπορεῖ νά τόν ἀποφύγει τήν πρά- 
ξη μπορεῖ νά ξεφύγει, ἄν τήν ὥρα τῆς συνάντησης σιωπή- 
σει. Ὅπως τό πυρέκθολο (σακµάκι) ὅταν συγκρουστεῖ µέ 
τό θειάφι, θγάζει φωτιά, ἔτσι ἡ ὁμιλία τῆς γυναίκας ὅταν 
συναντᾶται µέ τοῦ ἄνδρα, προκαλεῖ τήν ἁμαρτία. 


5. ἜἘρ. Μέ ποιό λογισμό ἔρχεται ἢ πορνεία στόν ἄν- 
θρωπο; 

Ἀπ.: Οὔὖτε ἕνας δρόμος οὔτε δύο οὔτε πέντε οὔτε δέκα 
εἶναι ἀρκετοί γιά τήν πορνεία. Γιατί ὅλοι οἱ λογισμοί πού 
προέρχονται ἀπό τόν διάθολο ἔχουν κρυμμένη τήν ποργεία. 


6. Ἐρ.: Εἶναι καλό νά ἀποκτήσει κανείς δύο χιτῶνες; 

Ἀπ.: Ἀπόκτησε δύο χιτῶνες' τό κακό] πού λερώνει ὅλο 
τό σῶμα νά μήν ἀποκτήῆσεις. Ἡ ψυχή ἄλλωστε δέν τό χρει- 
άζεται τό κακό2 ἐνῶ τό σῶμα ἔχει ἀνάγκη νά προστατεύε- 
ται μὲ τά ἐνδύματα. Ἄν λοιπόν ἔχουμε τά ἀπαραίτητα κι 
αὐτά πού ἐπαρχοῦν στίς ἀνάγκες µας, μ᾿ αὐτά ἄς εἴμαστε 
ἱκανοποιημένοι: 


7. Ἐρ: Πῶς πρέπει νά γίνεται τό ἔργο τῆς ψαλμωδίας 
καί ποιό νά εἶναι τό μέτρο τῆς νηστείας; 


2. Ἐννοεῖται: ὥστε νά τό ἐπιδιώξουμε. 3. Α΄ Τιμ. 6, 8. 
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Ἆπ.: Μηδὲν πλέον παρὰ τὸ διατεταγµένον Πολλοὶ γὰρ 
θέλοντες ὑπεράνω, ὕστερον οὔτε ὀλίγον ἴσχυσαν ἐκτελέσαι. 


δ. Ἐρ.: Ἐὰν διάσηταί µε ἀδελφός, ἵνα πίω ποτήριον οἵ- 
νου εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ, καλόν ἐστι τὸ ἀπελθεῖν; 

Ἆπ.: Φεῦγε τὰς οἰνοποσίας καὶ σῴζῃ, ὥσπερ δορκὰς ἐκ 
όρόχων Πολλοὶ γὰρ ἕνεκεν τῆς χρείας ταύτης ἐνέπεσον εἰς 
πτῶσιν λογισμῶν. 


9 Ἐρ.: Ἐὰν σκανδαλίσῃ µε ἀδελφός, θέλεις θάλλω αὐτῷ 
µετάνοιαν; 

Ἆπ.: Βάλε αὐτῷ µετάνοιαν καὶ ἔκκοψον σεαυτὸν ἀπ᾿ αὖ- 
τοῦ. Ἔχομεν γὰρ τὸν ἀθόθᾶν Ἀρσένιον λέγοντα' Μετὰ πάντων 
ἀγάπην ἔχε καὶ ἀπὸ πάντων ἀπέχου. 


10. Ἐρ.: Τί ἐστιν ἀνθρώπῳ τὸ προσενέγκαι εὐχαριστή- 
ϱιον εἰς τὴν ἐκκλησίαν; 

Ἆπ.: Ίὺ πρᾶγμα τοῦτο θησαυρός ἐστιν ἔμπροσθεν τοῦ 
Θεοῦ κείµενος. Καὶ ὃ θάλλεις ὧδε, ἄνω τρέχει. 


11. Ἐρ.: Θέλω μαρτυρῆσαι διὰ τὸν Θεόν. 
Ἆπ.: Ἐὰν ἐν καιρῷ ἀνάγκης ἀνέξηταί τις τοῦ πλησίον, 
ἴσον ἐστὶ τῆς καµίνου τῶν τριῶν Παίδων, 


12. Ἐρ.: Διατί ἡ πορνεία ἐνοχλεῖ τῷ ἀνθρώπῳ; 

Ἆπ.: Ἐπειδὴ οἶδεν ὁ διάόολος ὅτι ἡᾖ πορνεία ἀλλοτρίους 
ἡμᾶς ποιεῖ τοῦ Πνεύματος τοῦ Ἁγίου! ἀκούει γὰρ τοῦ Κυρίου 
λέγοντος' Οὐ μὴ καταµείνῃ τὸ Πνεῦμά µου ἓν τοῖς ἀνθρώ- 
ποις τούτοις, διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς σάρκας. 


4. Δαν. 3, 12 κ.δ. 
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Ἀπ. Τίποτε παραπάνω ἀπ᾿ αὐτό πού ἔχει ὁρισθεῖ. Για- 
τί πολλοί θέλοντας τό παραπάνω, ὕστερα οὔτε τό λίγο µπὀ- 
ρεσαν νά ἐχτελέσουν, 


δ. Ἐρ. Ἄν κάποιος ἀδελφός µέ πιέσει, γιά νά πιῶ ἕνα 
ποτήρι κρασί στό χελί του, εἶναι καλό νά τό ἀποφύγω; 

Ἀπ.: Νά ἀποφεύγεις τό κρασί καί σώζεσαι, ὅπως τό 
ζαρκάδι ἀπ᾿ τίς παγίδες. Πολλοί ἐξαιτίας τῆς ἀνάγκης αὖ- 
τῆς, περιπλέχτηκαν σέ πτώση λογισμῶν, 


9. Ἐρ: Ἄν µέ σκανδαλίσει ὁ ἀδελφός, µέ συμθουλεύεις 
νά τοῦ 6άλω μετάνοια; 

Ἀπ. Βάλε του μετάνοια και ξέκοψε ἀπ᾿ αὐτόν, Ἔχουμε 
τόν ἀθ6ᾶ Ἀρσένιο πού λέει: Μέ ὅλους νά ἔχεις ἀγάπη κι 
ἀπ᾿ ὅλους νά θρίσκεσαι σέ ἀπόσταση. 


10. Ἐρ.: Τί σηµασία ἔχει γιά τόν ἄνθρωπο τό νά προσ- 
φέρει εὐχαριστήριο δῶρο στήν ἐχκλησία, 

Ἀπ.: Αὐτό τό πράγµα εἶναι θησαυρός φυλαγμένος 
μπροστά στόν Θεό.Ὅιτιθάζεις ἐδῶ, ἀμέσως πηγαίνει ἐπάνω. 


11. Ἐρ: Ἔχω ἐπιθυμία νά µαρτυρήσω γιά τόν Θεό. 
Ἀπ.: Ἄν σέ ὥρα δύσκολη ὑπομείνει κανείς τόν πλησίον, 
αὐτό εἶναι ἴσο µέ τό καµίνι τῶν τριῶν Παίδων΄ 


12. Ἐρ. Γιατί ἡ πορνεία ἐνοχλεῖ τόν ἄνθρωπο; 

Ἀπ. Ἐπειδή ὁ διάδολος γνωρίζει ὅτι ἡ πορνεία μᾶς 
ἀποξενώνει ἀπό τό Πνεῦμα τό Ἅγιο, καθώς ἀκούει τὀν Κύ- 
ριο πού λέει: «Δέν θά παραμείνει τό Πνεῦμα µου σ᾿ αὐτούς 
τούς ἀνθρώπους, γιατί αὐτοί εἶναι σάρκες»Σ 


5, Γὲν. 6, 3. 
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Ἐρώτησις νεωτέρου πρὸς Θηόαῖον Γέροντα 
περὶ τοῦ πῶς δεῖ καθίσαι ἐν τῷ κελλίῳ 


13. Ἐρ.: Πῶς δεῖ ἠσυχάξδειν ἐν τῷ κελλίῳ; 
ἎἊπ.: Ίὸ μὴ ἔχειν µνήµην ἀνθρώπου τὸ σύνολον ἐν τῷ 
χελλίφ καθεζόµενον. 


14. Ἐρ.: Ποίαν οὖν ὀφείλει ἔχειν ἐργασίαν ἡ καρδία, ἵνα 
εἰς ἑαυτὸν ἀσχολῆται; 

Ἆπ.: Αὕτη ἐστὶν ἡ τελεία ἐργασία τοῦ μοναχοῦ, τὸ προσ- 
έχειν τῷ Θεῷ διαπαντὸς ἀπερισπάστως. 


15. Ἐρ. Πῶς ὀφείλει ἐκδιώκειν ὁ νοῦς τοὺς πονηροὺς 
λογισμούς; 

Ἆπ.: Οὐ δύναται ἀφ᾿ ἑαυτοῦ ὅλως τοῦτο ποιῆσαι' οὔτε 
γὰρ ἔχει ἰσχὺν τοιαύτην, ἀλλ᾽ εἰ καὶ λογισμοῖς περιπέσει ἡ 
ψυχή, εὐθέως ὀφείλει καταφυγεῖν πρὸς τὸν ποιήσαντα 
αὐτὴν μετὰ δεῄσεως, κἀκεῖνος αὐτοὺς διαλύει ὡς κηρόν Ὁ 
γὰρ Θεὸς ἡμῶν πῦρ καταναλῖσκον, 


16. Ἐρ.: Πῶς οὖν οἱ Πατέρες τῆς Σκήτεως τῷ ἀντιρρη- 
τικῷ λογισμῷ ἐχρῶντο; 

ἈἎπ.: Κἀκείνη μὲν ᾗ ἐργασία µεγάλη καὶ ἐξαίρετος, κό- 
πον δὲ ἔχουσα καὶ οὐ πᾶσιν ἀσφαλής. 


17 Ἐρ.: Πῶς οὐ πᾶσιν ἀσφαλής; 
ἈἎπ.: Ὅταν λογισμὸς ἐπέλθῃ τῇ ψυχῇ καὶ δυνηθῇ πολλὰ 
ἀγωνισαμένη ἐκθαλεῖν αὐτόν, ἄλλος ἐπελθὼν περιλαμόάνει 


6. Ἑδρ. 12, 29 καὶ Δευτ. 4, 24. 
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Ἐρώτηση ἑνός νέου σε κάποιο Θηθαῖο Γέροντα γιά τό 
πῶς πρέπει νά κάνει τήν πνευματική ἐργασία στό κελί 


13. Ἐρ.: Πῶς πρέπει νά “ἠσυχάζει”' κανείς στό κελί; 
Ἀπ. Ὅταν κάνει τήν ἄσκηση στό κελί, διόλου νά µή 
θυμᾶται ἄνθρωπο. 


14. Ἐρ. Ποιά ἐργασία ὀφείλει ἤ καρδιά νά κάνει, γιά 
νά εἶναι στραμµένος ὁ μοναχός στόν ἑαυτό του; 

Ἀπ. Αὐτή εἶναι ἡ τέλεια ἐργασία τοῦ μοναχοῦ, τό νά 
ἔχει πάντοτε στραμμένη τήν προσοχή στόν Θεό χωρίς νά 
περισπᾶται ὁ νοῦς, 


15. Ἐρ.: Πῶς ὀφείλει νά διώχνει ὁ νοῦς τούς πονηρούς 
λογισμούς;, 

Ἀπ.: Εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατον ἀπό µόνος του νά τό κά- 
γει αὐτό οὔτε ἔχει τέτοια δύναμη. Ἀλλά κι ἄν ἡ ψυχή πέσει 
σέ λογισμούς, ἀμέσως ὀφείλει νά καταφύγει σ᾽ αὐτόν πού 
τήν ἔπλασε ἱπετεύοντάς τον, καί κεῖνος τούς διαλύει σάν 
κερί. Γιατί ὁ Θεός µας εἶναι φωτιά πού κατακαίειό 


16. Ἐρ: Πῶς λοιπόν οἱ Πατέρες τῆς Σκήτης χρησιµο- 
ποιοῦσαν τόν ἀντιρρητικό λογισμό”; 

Ἀπ.: Καί κείνη ἡ ἐργασία εἶναι µεγάλη καί σπουδαία, 
ὅμως ἔχει κόπο καί δέν εἶναι γιά ὅλους ἀκίνδυνη. 


17 Ἐρ: Πῶς δέν εἶναι ἀχίνδυνη γιά ὅλους, 
Ἀπ. Ὅταν ὁ λογισμός ἔρθει στήν ψυχή καί κείνη µπο- 
ρέσει µέ πολύ ἀγώνα νά τόν ἀποκρούσει, ἔρχεται ἄλλος καί 


7. Ἀντιρρητικός λογισμός λέγεται ἢ διά τῶν λογισμῶν ἐπιχειρηματολογία 
ἐναντίον ἄλλου λογισμοῦ. 
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τὴν ψυχήν' καὶ οὕτως, ὅλην τὴν ἡμέραν ἀντιλέγουσα τοῖς 
λογισμοῖς, οὐδέποτε σχολάξει τῇ τοῦ Θεοῦ θεωρίᾳ. 


1δ. Ἐρ.: Ποίᾳ οὖν τέχνῃ καταφεύγει ὁ λογισμὸς πρὸς 
τὸν Θεόν; 

Ἆπ.: Ἐάν σοι λογισμὸς πορνείας προσγένηται, εὐθέως 
ἀποσπάσας τὸν νοῦν ἀνένεγκαι αὐτὸν μετὰ σπουδῆς καὶ μὴ 
χρονίσῃς' τὸ γὰρ χρογνίσαι συγκαταθέσεως ὅρον ἔχει. 


19 Ἐρ.: Ἐὰν οὖν κενοδοξίας λογισμὸς ἐπέλθῃ, ὅτι κα- 
τώρθωσας ἀρετήν, οὐκ ὀφείλει ἀντιλέξαι ὁ λογισμός; 

Ἆπ.: Οἱᾳδήποτε ὥρᾳ ἀντιλέγει τις, εὐθέως ἐκεῖνος ἴσχυ- 
ρότερος καὶ ῥαγδαιότερος γίνεται. Πλεῖον γὰρ σοῦ εὑρίσκε- 
ται ἐκεῖνος ἀντιλέγων. Καὶ οὐ τοσοῦτον τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον 
ἀντιλαμόάνεταί σου' εὑρίσκῃ γὰρ ὡς μεγαλαυχῶν, ὅτι ἐμαυ- 
τῷ ἀρκοῦμαι µαχήσασθαι πρὸς τὰ πάθη. Ὥσπερ γὰρ ὁ πα- 
τέρα ἔχων πνευματικὸν τῷ πατρὶ παραχωρεῖ καὶ ἀμέριμνός 
ἐστι κατὰ πάντα καὶ µέριμναν οὐκέτι ἔχει παρὰ Θεῷ, οὕτω 
καὶ ὁ τῷ Θεῷ ἑαυτὸν ἐπιδοὺς οὐκ ὀφείλει ὅλως φροντίδα 
ποιῆσαι λογισμοῦ ἢ ἀντιλέξαι ἢ ὅλως ἐᾶσαι αὐτὸν εἰσελθεῖν 

Ἐὰν δὲ καὶ εἰσέλθῃ, ἄνω πρὸς τὸν Πατέρα σου ἄρον 
αὐτὸν καὶ εἰπὲ αὐτῷ' Ἐγὼ οὐκ ἔχω πρᾶγμα" ἰδοὺ ὁ Πατήρ 
µου, αὐτὸς οἶδε. Καὶ ἔτι ἀνάφερε αὐτόν καὶ µέσον τῆς ὁδοῦ 
καταλείψας σε φεύγει’ οὐ γὰρ δύναται ἐλθεῖν μετὰ σοῦ πρὸς 
ἐκεῖνον οὐδὲ στῆναι ἐνώπιον αὐτοῦ. 


8. Θεωρία τοῦ Θεοῦ: Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 287, ὑποσημ. 12. 
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τήν περιλαθαίνει. Ἔτσι ὅλη τή µέρα ἡ ψυχή ἀντιλέγοντας 
στούς λογισμούς, οὐδέποτε ἔχει καιρό γιά τή θεωρία τοῦ 
Θεοῦξ 


18. Ἐρ. Λοιπόν, µέ ποιά τέχνη καταφεύγει ὁ λογισμός 
στόν Θεό; 

Ἀπ.: Ἂν σοῦ ἔρθει λογισμός πορνείας, ἀμέσως τράθηξε 
ἀπό κεῖ τόν νοῦ καί φέρτον ψηλά µέ θιασύνη. Μήν ἀργο- 
πορήσεις, γιατί ἡ ἀργοπορία ἰσοδυναμεῖ µέ συγκατάθεση. 


19 Ἐρ. Ἄν ἔρθει λογισμός κενοδοξίας ὅτι κατόρθωσες 
ἀρετή, δέν ὀφείλει νά τόν ἀντικρούσει ὁ λογισμός, 

Ἀπ.: Ὁποιαδήποτε ὥρα κανείς ἀντιλέγει στόν λογισμό, 
ἀμέσως ὁ λογισμός γίνεται πιό ἰσχυρός καί πιό ὁρμητικός: 
ἐκεῖνος µέ τήν ἀντιλογία του 6ρίσκεται σὲ πλεονεκτικότερη 
θέση ἀπό σένα. Ἐπιπλέον τό Πνεῦμα τό Ἅγιο δέν σε 6οη- 
θάει καί τόσο, γιατί παρουσιάζεσαι σάν νά καυχιέσαι, ὅτι 
δηλαδή μπορῶ ἐγώ νά τά θγάλω πέρα µέ τά πάθη. 

Ὅπως ἐκεῖνος πού ἔχει πνευματικό πατέρα, στόν πατέ- 
ρα τά ἀναθέτει καί εἶναι ἀμέριμνος γιά ὅλα καί οὔτε νοιά- 
ζεται πιά τίλόγοθά δώσει καί στόν Θεό, ἔτσι κι ἐκεῖνος πού 
παρέδωσε τόν ἑαυτό του στόν Θεό δέν πρέπει νά ἔχει κα- 
θόλου φροντίδα γιά τόν λογισμό ἤ νά ἀντιπαραταχθεῖ στόν 
λογισμό ἤ γενικά νά μήν τόν ἀφήσει νά μπεῖ µέσα του. 

Ἄν γίνει καί μπεῖ, σύρε τον πάνω στὀν Πατέρα σου» καί 
πες στὀν λογισμό: «Ἐγώ δέν ἔχω τίποτε µέ σένα νά ὁ Πατέ- 
ρας µου’ αὐτός ξέρει». Κι ἐπίμονα τράθα τον ἐπάνω, ὁπότε 
σ’ ἀφήνει στά µισά τοῦ δρόμου καί φεύγει, γιατί δέν μπορεῖ 
νά ρθεῖ µαζί σου σε Ἐκεῖνον οὔτε νά σταθεῖ μπροστά Του. 


9. Ἐννοεῖ τὀν Θεό. 
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Ταύτης τῆς ἐργασίας οὐκ ἔνι µείξων οὐδὲ ἀμεριμνοτέρα 
ἐν ὅλῃ τῇ Ἐκκλησίᾳ. 


20. Ἐρ.: Πῶς οὖν οἱ Σκητιῶται ἐν τῷ ἀντιρρητικῷ Λλογι- 
σμῷ εὐηρέστησαν τῷ Θεῷ; 

Ἆπ.: Ἐπειδὴ ἐκεῖνοι ἁπλότητι καὶ φόόῳφ Θεοῦ ἐποίουν, 
διὰ τοῦτο ὁ Θεὸς ἀντελαμόάνετο αὐτῶν. Καὶ ὕστερον αὐτὴ ἡ 
ἐργασία τῆς θεωρίας ἦλθεν εἰς αὐτοὺς τοῦ Θεοῦ δθουληθέντος 
διὰ τὸν πολὺν αὐτῶν κόπον καὶ τὴν φιλοθεῖαν 

Ἔλεγε δὲ ὁ µέγας ὁ καὶ ταῦτα διδάξας ὅτι Γενομένου 
µου ποτὲ ἓν τῇ Σκήτει παρέόαλον ἑνὶ ἁγίῳ χρονίσαντι ἐκεῖ. 
Καὶ µόνον ἠσπάσατό µε καθίσας μηδὲν ἕτερόν µοι ἀποκρι- 
θείς, ἀλλὰ καθήµενος ἐγὼ καὶ τῇ θεωρίᾳ σχολάξων κἀκεῖνος 
τὴν σειρὰν ἐργαξόμενος οὐκ ἀνένευσεν ὅλως προσέχειν µοι 
οὔτε φαγεῖν ἐπέτρεψεν, ἀλλὰ καίτοι ἔχων ἓξ ἡμέρας μὴ φα- 
γὼν ἔμεινεν ὅλην τὴν ἡμέραν πλέκων. 

Καὶ τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ περὶ ὥραν δεκάτην ἀποκρίνεται καὶ 
λέγει μοι Ἄδελφέ, πόθεν ἔσχες τὴν ἐργασίαν ταύτην; Ἐγὼ δὲ 
εἶπον' Σὺ δὲ πόθεν εὗρες αὐτήν; Ἡμεῖς γὰρ ἐν παιδόθεν ταύ- 
την τὴν ἐργασίαν ἐδιδάχθημεν ἐκ τῶν πατέρων ἡμῶν Ἔφη 
δὲ ὁ Σχητιώτης' Ἐγὼ μὲν τοιαύτην ἐργασίαν οὐ παρέλαόον 
ἐκ τῶν πατέρων µου, ἀλλ’ ὥσπερ ὁρᾷς µε ἄρτι, οὕτως ἔμεινα 
ὅλον τὸν χρόνον µου, μικρὸν ἐργόχειρον καὶ μικρὰν µελέτην 
καὶ κατὰ δύναμιν καθαρεύειν τῷ λογισμῷ καὶ ἀντιλέγειν τοῖς 
ἐπερχομένοις. Καὶ οὕτω τὸ τῆς θεωρίας πνεῦμα ἦλθε ἐμοῦ 
μὴ εἰδότος μηδὲ ὅλως µαθόντος ὅτι τοιαύτην ἐργασίαν τινὲς 
ἔσχον Καὶ ἀπεχρίθην' Ἐγὼ δὲ ἐκ παιδόθεν ταύτην ἐδιδάχθην. 
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Ἀπ΄ αὐτή τήν ἐργασία ἀνώτερη καί πιό ἀμέριμνη δέν 
ὑπάρχει σ᾿ ὅλη τήν Ἐκκλησία. 


20. ἜἘρ. Πῶς λοιπόν οἱ Σκητιῶτες εὐαρέστησαν στόν 
Θεό µέ τόν ἀντιρρητικό λογισμό; 

Ἀπ. Ἐπειδή ἐκεῖνοι ἐργάζονταν µέ ἁπλότητα καί φόθο 
Θεοῦ, γι αὐτό ὁ Θεός τούς θοηθοῦσε. Καί ἀργότερα ἦρθε 
σ’ αὐτούς αὐτή ἡ ἐργασία τῆς θεωρίας!Ὀ ἐπειδή ὁ Θεός τό 
θέλησε γιά τόν µεγάλο τους κόπο καί τήν ἀγάπη τους σ᾿ 
Ἐκεῖνον,. 

Ὁ µεγάλος Γέροντας, αὐτός πού τά δίδαξε αὐτά, ἔλεγε: 
«Κάποτε, πού θρισκόµουν στή Σκήτη, ἐπισκέφθηκα ἕναν 
ἅγιο πού εἶχε χρόνια ἐχκεῖ. Μόνο µέ χαιρέτισε καί κάθισε: τί- 
ποτε ἄλλο δέν εἶπε. Ἐγώ καθισμένος καί ἀφοσιωμένος στή 
θεωρία κι ἐκεῖνος πλέκοντας τή σειρά, δέν σήκωσε καθό- 
λου τό κεφάλι νά µέ προσέξει οὔτε εἶπε νά φᾶμε, ἀλλά, ἄν 
καί εἶχε ἕξι µέρες νηστικός, ἔμεινε ὅλη τή µέρα πλέκοντας. 

Τήν ἄλλη µέρα κατά τίς τέσσερις τό ἀπόγευμα παίρνει 
τόν λόγο καί μοῦ λέει: «Ἀδελφέ, ἀπό ποῦ ἔμαθες αὐτή τήν 
ἐργασία» Ἐγώ εἶπα: «Ἐσύ ἀπό ποῦ τήν γνώρισες; Ἐμεῖς 
ἀπό τά παιδικά µας χρόνια διδαχτήκαµε αὐτή τήν ἐργασία 
ἀπό τούς Πατέρες µας». Ὁ Σκητιώτης εἶπε: «Ἐγώ τέτοια 
ἐργασία δέν πῆρα ἀπό τούς Πατέρες µου, ἀλλά ὅπως µέ 
θλέπεις τώρα, ἔτσι ἔμεινα ὅλα τά χρόνια µου: λίγο ἐργόχειρο 
καί λίγη µελέτη καί σύμφωνα µέ τή δύναμή µου νά κρατῶ 
καθαρό τόν λογισμό καί νά ἀντιλέγω σέ κείνους (τούς λογι- 
σμούς) πού ἔρχονταν, Καί ἔπειτα ἦρθε τό πνεῦμα τῆς θεω- 
ρίας, χωρίς ἐγώ νά Ἑέρω πι οὔτε καθόλου νά µάθω ὅτι εἶχαν 
τέτοια ἐργασία μερικοί». «Ἐγώ ὅμως, ἀποκρίθηκα, ἀπό 
παιδί τήν διδάχθηκα». 


10. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ, σελ. 161-3, ὑποσημ. 115. 
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21. Ἐρ.: Ποίῳ τρόπῳ ὁ τοιοῦτος προσέχειν ὀφείλει τῇ 
θεωρίᾳ; 

Ἆπ.: Καθὼς αἱ θεῖαι Γραφαὶ διδάσκουσιν ἡμᾶς' ὁ μὲν 
γὰρ Δανιὴλ ὡς παλαιῶν ἡμερῶν ἐθεώρει, ὁ δὲ Ἰεξεκιήλ ἐπὶ 
ἅρματος χερουδικοῦ, ὁ δὲ Ἡσαῖϊας ἐπὶ θρόνου ὑψηλοῦ καὶ 
ἐπῄρμένου, ὁ δὲ Μωυσῆς τὸν ἀόρατον ὡς ὁρῶν ἐκαρτέρει. 


22. Ἐρ.: Πῶς δύναται θεωρεῖν ὁ νοῦς ὃ οὐδέποτε εἴἶδεν; 
Ἆπ.: Βασιλέα οὐδέποτε εἶδες καθήµενον ὡς ἐπὶ τῶν 
εἰκόνων; 


23. Ἐρ.: Καὶ ὀφείλει ὁ νοῦς διαγράφειν τὸ Θεἴον; 
Ἆπ.: Οὐκ ἔστι κάλλιον διαγράψαι καὶ μὴ τοῖς ἀκαθάρ- 
τοις λογισμοῖς συγκατατίθεσθαι; 


24. Ἐρ.: Μήποτε ὡς ἁμαρτία Λλογισθείη; 

Ἆπ.: Κράτει τέως τοῦτο, ὡς οἱ προφήται εἶδον ἵστο- 
ρικῶς, καὶ αὐτὸ τὸ τέλειον ἔρχεται. Καθὼς καὶ ὁ ἀπόστολος 
Λέγει' Βλέπομεν γὰρ ἅἄρτι δι’ ἐσόπτρου ἐν αἰνίγματι' τότε δὲ 
πρόσωπον πρὸς πρόσωπον Ἰὸ δὲ τότε δηλοῖ, φήσίν ὅτε ὁ 
λογισμὸς τελειωθῇ, τότε παρρησίᾳ θλέπει. 


25. Ἐρ.: Οὐκ ἔχει οὖν ἔκστασιν φρενῶν τοῦτο; 
Ἆπ.: Οὐκ ἔχει ὅλως τὸ σύνολον ἐάν τε ἐν ἀληθείᾳ ἀγωνί- 
ζεται. 


11. Δαν, 1, 13-14. 12. Ἰεζ. 1, 2 κ.ὲ. 
13. Ἠσ 6, 1 κ.ὲ. 14. Ἑθρ. 11, 27. 
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21. Ἐρ.: Μέ ποιό τρόπο ὀφείλει νά ἔχει τόν νοῦ στή θε- 
ωρία αὐτός πού τήν διδάχθηκε; 

Ἀπ. Ὅπως μᾶς διδάσκουν οἱ θεῖες Γραφές: Ὁ Δανιήλ 
Τόν θεώρησε ὡς τόν Παλαιό τῶν ἡμερῶν! ὁ Ἰεξεκιήλ 
πάνω σέ χερουθικὀ ἅρμα!Σ ὁ Ἠσαΐας πάνω σἐ θρόνο ψηλό 
καί µεγαλόπρεπο: ὁ Μωυσῆς πρόσµενε καρτερικά τὀν ἀό- 
ρατο ὡσάν νά τόν ἔθλεπεϊα 


22. Ἐρ. Πῶς μπορεῖ ὁ νοῦς νά θεωρεῖ αὐτό πού ποτέ 
δέν εἶδε; 

Ἀπ.: Ποτέ δέν εἶδες 6ασιλιά στὀν θρόνο του, ὅπως πα- 
ρουσιάζεται σέ πίνακες; 


23. Ἐρ. Καί ὀφείλει ὁ νοῦς νά ἀναπαριστᾶ τή Θεότητα; 
Ἀπ.: Δέν εἶναι καλύτερο νά τήν ἀναπαριστᾶ καί νά 
μήν δίνει συγκατάθεση στούς ἀκάθαρτους λογισμούς; 


24. Ἐρ. Μήπως καί θεωρηθεῖ ἁμαρτία, 

Ἀπ. Κράτα τώρα αὐτό, ὅπως τό εἶδαν οἱ προφῆτες 
“ἰστορυιῶς” 15 καί τό ἴδιο τό τέλειο ἔπειτα ἔρχεται. Καθώς 
καί ὁ ἀπόστολοςλέει: «Τώρα όλέπουμε θαµπά σάν µέσα ἀπό 
καθρέφτη! τότε ὅμως πρόσωπο µέ πρόσωπο θά δοῦμε τόν 
Θεό»]6ό Τό «τότε», λέει, σηµαίνει ὅτι ὅταν ὁ λογισμός γίνει 
τέλειος, τότε θλέπει καθαρά. 


25. Ἐρ. Αὐτό δέν προκαλεῖ σάλεµα τοῦ νοῦ; 
Ἀπ. Γενικά καθόλου δέν προκαλεῖ, ἄν κανείς ἀγωνίζε- 
ται ἀληθινά. 


15. Δηλαδή σύμφωνα µέ τίς διηγήσεις τῆς Π. Διαθήκης καί µέ συµθολι- 
κές παραστάσεις. 
16. Α’ Κορ. 13, 12. 
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Ἔλεγε δὲ καὶ τοῦτο, ὅτι Ὅλην τὴν ἑθδομάδα ἐποίησα 
καὶ οὐκ ἐμνημόνευσα ἀνθρωπίνης µνήµης. Ἄλλος ἔφη ὅτι' 
Ἔμεινα περιπατῶν ἐν ὁδῷ ποτε καὶ ἀγγέλους δύο εἶδον 
ἔνθεν καὶ ἔνθεν περωτατοῦντας μετ᾽ ἐμοῦ' καὶ οὐ προσέσχον 
αὐτοῖς. 


26. Ἐρ.: Καὶ διατί οὐ προσέσχεν; 
Ἆπ.: Ἐπειδὴ γέγραπται ὅτι οὔτε ἄγγελος οὔτε πνεῦμα 
δύναται χωρίσαι ἡμᾶς ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ. 


27 Ἐρ.: Πάντοτε δύναται ὁ νοῦς θεωρεῖν; 

Ἂπ.: Εἰ καὶ μὴ πάντοτε, ἀλλ' ὅταν ὁ λογισμὸς καταδυ- 
ναστεύηται ὑπὸ τῶν παθῶν, μὴ χρονιζέτω τοῦ προσφεύγειν 
τῷ Θεῷ διὰ θεωρητικῆς προσευχῆς. 4Αέγω γάρ σοι ὅτι, ἐὰν ὁ 
λογισμὸς τελειωθῇ εἰς τοῦτο, εὐκοπώτερόν ἐστιν ὄρος 
χινῆσαι ἢ τὸν λογισμὸν κατελθεῖν ἐχεῖθεν Ὥσπερ γὰρ κατά- 
δικος ἐν σκότει φυλακιξόμενος, ἠνίκα ἀπολυθῇ καὶ τὸ φῶς 
ἴδῃ, οὐχέτι θέλει μνημονεῦσαι τοῦ σκότους, οὕτω καὶ ὁ Λο- 
γισμὸς ὅταν ἄρξηται τὸ ἴδιον φέγγος ὁρᾶν, 

Ἔλεγε γάρ τις τῶν Πατέρων ὅτι Ποτὲ θέλων δοκιµάσαι 
τὸν λογισµόν µου εἰ ῥέμόεται, ἐὰν ἀπολύσω αὐτὸν εἰς τὸν κό- 
σµον, ἀπέλυσα αὐτόν' καὶ ἐστάθη ἐπὶ τὸ αὐτὸ μὴ εἰδὼς ποῦ 
ἀπέλθῃ, ἕως οὗ πάλιν ᾖρα αὐτὸν ἄνω. δει γὰρ ὅτι εἰ ἀπέλ- 
6ῃ ῥέμόεσθαι, δαµάσαι αὐτὸν εἶχον Ταύτην δὲ τὴν ἐργασίαν 
ἡσυχία μετὰ ταπεινώσεως καὶ εὐχῆς κατορθοῖ τὸ γὰρ συνε- 
χῶς ἐν ταπεινώσει προσεύχεσθαι ταχὺ εἰς κατόρθωσιν φέρει 
τὸν νοῦν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΑ’ 25-27 525 


Ἔλεγε ἀκόμη χι αὐτό: «Πέρασε ὅλη ἡ ἑθδομάδα καί 
δέν θυμήθηκα ἄνθρωπο». Ἄλλος εἶπε: «Κάποτε περπατοῦ- 
σα στόν δρόμο καί εἶδα δύο ἄγγελοι νά περπατοῦν μαζί 
µου ἀπ᾿ τή µιά πλευρά κι ἀπ᾿ τήν ἄλλη, καί δέν ἔστρεψα 
τήν προσοχή µου σ’ αὐτούς». 


26. Ἐρ: Γιατί δέν τούς πρόσεξε; 
Ἆπ.: Ἐπειδή ἔχει γραφεῖ ὅτι οὔτε ἄγγελος οὔτε πνεῦ- 
μα δέν μπορεῖ νά μᾶς χωρίσει ἀπό τήν ἀγάπη τοῦ Χριστοῦί: 


27. Ἐρ. Πάντοτε ὁ νοῦς μπορεῖ νά θεωρεῖ, 

Ἀπ.: Ἄν καί ὄχι πάντοτε, ὅμως ὅταν ὁ λογισμός τυραν- 
νεῖται ἀπό τά πάθη, ἄς µήν καθυστερεῖ νά καταφεύγει 
στόν Θεό διά τῆς θεωρίας καί προσευχῆς. Σοῦ λέω ὅτι, ἄν 
ὁ λογισμός φθάσει στήν τελειότητα ὡς πρός αὐτό, εἶναι 
πιό εὔκολο νά μετακινήσεις ἕνα 6ουνό, παρά νά κατέθει 
ἀπό κεῖ ὁ λογισμός. Ὅπως δηλαδή ἕνας κατάδικος φυλα- 
κισµένος στό σκοτάδι, ὅταν ἀπολυθεῖ καί δεῖ τό φῶς, δέν 
θέλει πιά νά θυμᾶται τό σκοτάδι, ἔτσι κι ὁ λογισμός, ὅταν 
ἀρχίζει νά θλέπει τό δικό του φῶς. 

Ἔλεγε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες: «Κάποτε θέλοντας 
νά δοκιμάσω τόν λογισμό µου, ἆραγε θά περιπλανηθεῖ, ἄν 
τόν ἐξαπολύσω στὀν κόσµο, τόν ἄφησα ἐλεύθερο' στάθηκε 
ἐκεῖ πού ἦταν, µή Ἑέροντας ποῦ νά πάει, μέχρις ὅτου πάλι 
τόν πῆρα ἐπάνω. Γιατί ἤξερε ὅτι ἄν πήγαινε νά περιτριγυ- 
ρίξει, ἔπειτα ἐγώ θά τόν χαλιναγωγοῦσα». Αὐτή τήν ἐργα- 
σία τήν πραγματοποιεῖ µέ ἐπιτυχία ἡ ἠσυχαστική ζωή, 
ὅταν συνοδεύεται µέ ταπείνωση καί προσευχή. Διότι ἢ 
ἀδιάκοπη προσευχή, πού γίνεται µέ ταπείνωση, γρήγορα 
φέρνει τόν νοῦ σέ ἐπιτυχία. 


17. Ρωμ. 8, 28-39. 
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2δ. Ἐρ.: Πῶς δύναταί τις πάντοτε προσεύχεσθαι; Ἄσθε- 
νεῖ γὰρ τὸ σῶμα πρὸς λειτουργίαν 

Ἆπ.: Οὐ µόνον τὸ στῆναι ἐν καιρῷ προσευχῆς ἐκείνη 
λέγεται προσευχή, ἀλλὰ τὸ πάντοτε. 


29 Ἐρ.: Πῶς πάντοτε; 
Ἆπ.: Εἴτε ἐσθίεις εἴτε πίνεις εἴτε ἐν ὁδῷ περιπατεῖς εἴτε 
τι ἔργον ποιεῖς, μὴ ἀποστῇς τῆς εὐχῆς. 


30, Ἐρ.: Ἐὰν οὖν µετά τινος λαλῇ, πῶς δύναται τὸ πάν- 
τοτε προσεύχεσθαι πληρῶσαις 

Ἆπ.: 4ιὰ τοῦτο εἶπεν ὁ ἀπόστολος διὰ πάσης προσευ- 
χῆς καὶ δεήσεως. Ὅτε οὖν οὐ σχολάξεις μετὰ ἄλλου ὁμιλῶν 
προσεύξασθαι, διὰ δεήσεως προσεύχου. 


3]. Ἐρ.: Ποίαν εὐχὴν ὀφείλει προσεύχεσθαί τις; 
Ἆπ.: Τὸ Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ τὰ ἑξῆς. 


32. Ἐρ.: Πόσον µέτρον ὀφείλει ἔχειν ἡ εὐχή,; 

Ἆπ.: Μέτρον οὐκ ἐδήλωσε. Τὸ γὰρ εἰπεῖν πάντοτε καὶ 
ἀδιαλείπτως προσεύχεσθαι µέτρον οὐκ ἔχει. Ἔλεγε δὲ καὶ 
τοῦτο, ὅτι ὁ θέλων ταῦτα κατορθῶσαι ὀφείλει πάντας ἀν- 
θρώπους ὡς ἕνα ὁρᾷν καὶ καταλαλιᾶς ἀπέχεσθαι. 


Τέλος ἡ διάλεξις. 


18. Ἐφ. 6, 19. 

19. Νά προσεύχεσαι μὲ δέηση: Τό νόημα ἐδῶ εἶναι μᾶλλον ὅτι ἡ ψυχἠ ἣ 
πατανενυγµένη ἔχει πάντοτε στάση προσευχῆς, εἴτε ἐργάξεται εἶτε ὁμιλεῖ 
εἴτε ἀκόμη κι ὅταν κοιμᾶται, κατά τό: «Ἐγὼ καθεύδω καὶ ἡ καρδία µου 
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28. Ἐρ.: Πῶς μπορεῖ κανείς πάντοτε νά προσεύχεται; 
Γιατί τό σῶμα παρουσιάζει ἀδυναμία προκειµένου νά προ- 
σευχηθεῖ. 

Ἀπ. Προσευχή δέν λέγεται µόνο τό νά στέκεται κα- 
νείς τήν συγκεκριμένη ὥρα προσευχῆς καί νά προσεύχεται, 
ἀλλά τό νά προσεύχεται πάντοτε. 


29 Ἐρ. Πῶς πάντοτε; 
Ἆπ.: Εἴτε τρῶς εἴτε πίνεις εἴτε περπατᾶς σέ δρόµο εἴτε 
κάποιο ἔργο κάνεις, νά µήν ἀφήνεις τήν προσευχή. 


30. Ἐρ: Ἂν ἕνας συνομιλεῖ µέ κάποιον, πῶς μπορεῖ νά 
πραγματοποιήσει τό νά προσεύχεται πάντοτε; 

Ἀπ.: Γι αὐτό εἶπε ὁ ἀπόστολος, µέ κάθε προσευχή καί 
δέηση!ξ Ἔτσι, ὅταν δέν εἶσαι ἐλεύθερος νά προσευχηθεῖς, 
καθώς συναναστρέφεσαι µέ ἄλλον, νά προσεύχεσαι µέ δέ- 


ηση!" 


31. Ἐρ.: Μέ ποιά προσευχή ὀφείλει νά προσεύχεται 
κανείς; 
Ἀπ.: Νά λέει τὸ Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς κλπ. 


32. Ἐρ.: Πόσο μέτρο ὀφείλει νά ἔχει ἣ προσευχή; 

Ἀπ.: Δέν ὅρισε μέτρο. Ἐφόσον εἶπε πάντοτε χαί χωρίς 
διακοπή νά προσεύχεστε2; δέν ἔχει μέτρο. 

Ἔλεγε ἀκόμη κι αὐτό, ὅτι ἐκεῖνος πού θέλει νά τά κα- 
τορθώσει αὐτά, ὀφείλει ὅλους τούς ἀνθρώπους νά τούς θλέ- 
πει ὡς ἕναν καί νά µήν καταλαλεῖ. 


Τέλος τοῦ διαλόγου. 


ἀγρυπνεῖ» (Άσμα ἆσμ. 5, 2). Ἔτσι, ὅσο κι ἄν εἶναι ἀπασχολημένος ὁ νοῦς σέ 
ἄλλο ἀντικείμενο, η ψυχή κάνει ἐν σιωπῇ τό ἔργο της. 
20. Ματθ. 6, 9-13. 21. Α΄ Θεσ 5, 17. 
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Ἀποφθέγματα τῶν ἐν ἀσκήσει γηρασάντων ἐν ἐπιτομῇ 
τὴν εἰς ἄκραν αὐτῶν ἀρετὴν δηλοῦντα 


33. Ἠρωτήθη ὁ ἅγιος πατὴρ ἡμῶν Ἀθανάσιος, ὁ ἐπί- 
σκοπος Ἀλεξανδρείας, πῶς ἴσος ὁ Υἱὸς τῷ Πατρί. Καὶ ἀπε- 
χρίθη: Ὡς ἐν δυσὶν ὀφθαλμοῖς τὸ ὁρᾶν. 


34. Ἠρωτήθη ὁ ἅγιος πατὴρ ἡμῶν Ιηγόριος ὁ Θεολό- 
γος πῶς ἴσος ὁ Υἱὸς καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα τῷ Πατρί. Καὶ 
ἀπεκρίθη' Οἷον ἐν ἡλίοις τρισὶν ἐχομένοις ἀλλήλοις, µία τοῦ 
φωτὸς σύγκρασις ἡ θεότης. 


3». Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαῖας ὅτι ἀρχάριος µεταόθαίνων 
ἀπὸ µοναστηρίου εἰς µοναστήριον ἔοικε ζώῳ ὑπὸ φορθειᾶς 
ἐνταῦθα κἀκεῖσε ἐλαυνομένῳ. 


36. Ἔλεγε πάλιν ὅτι, ἐὰν θέλῃ ὁ Θεὸς ψυχἠν ἐλεῆσαι, 
αὐτὴ δὲ ἀφηνιάζει καὶ οὐκ ἀνέχεται, ἀλλὰ τὸ θέλημα αὐτῆς 
ποιεῖ, συγχωρεῖ αὐτῇ παθεῖν ἅπερ οὐ θέλει, ἵνα οὕτως αὐτὸν 
ἐπιζητήσῃ. 


37 Ἔλεγε πάλιν ὅτι, ἠνίκα τις θούλεται κακὸν ἀντὶ κα- 
χοῦ ἀποδοῦναι, δύναται καὶ διὰ νεύµατος µόνον θλάψαι τὴν 
συνείδῃσιν τοῦ ἀδελφοῦ. 


36. Ὁ αὐτὸς ἠρωτήθη τί ἐστι φιλαργυρία καὶ ἀπεκρίθη" 
Τὸ μὴ πιστεῦσαι τῷ Θεῷ ὅτι ποιεῖταί σου φροντίδα καὶ τὸ ᾱ- 
πελπίσαι τῶν ἐπαγγελιῶν τοῦ Θεοῦ καὶ τὸ φιλοπλατύνεσθαι. 
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Ἀποφθέγματα αὐτῶν πού γήρασαν στήν ἄσκηση: 
ἀποφθέγματα πού δηλώνουν σέ περιληπτική ἔκθεση 
τήν τελειότητα τῆς ἀρετῆς τους 


33. Ῥωτήθηκε ὁ ἅγιος πατέρας µας Ἀθανάσιος, ὁ ἐπί- 
σκοπος τῆς Ἀλεξανδρείας, πῶς εἶναι ἴσος ὁ Υἱός μέ τόν 
Πατέρα, καί ἀποκρίθηκε: «Ὅπως ἢ ὅραση ἐνεργεῖται ἀπό 
δύο μάτια». 


34. Ρώτησαν τόν ἅγιο πατέρα µας Γρηγόριο τόν Θεο- 
λόγο πῶς εἶναι ἴσος ὁ Ὑἱός καί τό Ἅγιο Πνεῦμα µέ τόν Πα- 
τέρα. Καί ἀποκρίθηκε: «Ὅπως συµθαίνει µέ τρεῖς συνεχιζό- 
µενους ἥλιους' µία σύγκραση φωτός εἶναι ἤ θεότητα». 


35. Ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαῖας εἶπε ὅτι ὁ ἀρχάριος, πού πηγαί(- 
νει ἀπό ἕνα μοναστήρι σέ ἄλλο, μοιάζει µέ ζῶο πού µετα- 
κινεῖται ἐδῶ κι ἐχεῖ µέ χαλινάρι. 


36. Ἔλεγε πάλι ὅτι, ἄν θέλει ὁ Θεός νά δείξει τό ἔλεός 
του σέ µιά ψυχή κι αὐτή Ἐεφεύγει ἀπό τήν κανονική πο- 
ρεία καί δέν δέχεται, ἀλλά κάνει τό θέληµά της, ἐπιτρέπει ὁ 
Θεός νά πάθει ἐκεῖνα πού δέν θέλει, ὥστε μ’ αὐτόν τόν τρὀ- 
πο νά Τόν ἐπιζητήσει. 


31 Ἔλεγε πάλι ὅτι ὅταν κάποιος θέλει νά ἀνταποδώ- 
σει τό κακό πού τοῦ ἔκαναν, μπορεῖ καί µόνο μ᾽ ἕνα νεῦμα 
νά θλάψει τή συνείδηση τοῦ ἀδελφοῦ. 


38. Τόν ἴδιο τόν ρώτησαν τί εἶναι φιλαργυρία καί ἀπάν- 
τησε: «Τό νά µήν ἐμπιστεύεσαι στὀν Θεό ὅτι ἔχει τή φροντί- 
δα σου, νά µήν ἐλπίζεις στἰς ὑποσχέσεις τοῦ Θεοῦ καί νά 
θέλεις νά φαίνεσαι σπουδαῖος». 
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39 Ἠρωτήθη πάλιν τί ἐστιν καταλαλιὰ καὶ ἀπεκρίθη! Ίὸ 
µή γνῶναι τὴν δόξαν τοῦ Θεοῦ καὶ φθόνος πρὸς τὸν πλησίον 


40. Ἠρωτήθη πάλιν τί ἐστιν ὀργὴ καὶ ἀπεκρίθη' Ἔρις 
καὶ ψεῦδος καὶ ἀγνωσία. 


4]. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἠλίας ὁ τῆς διακογνίας' Τΐ ἰσχύει 
ἁμαρτία, ὅπου ἐστὶ μετάνοια; καὶ τί ὠφελεῖ ἀγάπη, ἔνθα 
ἐστὶν ὑπερηφανία; 


42. Εἶπε πάλιν' Οἱ ἄνθρωποι τὸν νοῦν ἔχουσιν ἢ εἰς τὰς 
ἁμαρτίας ἢ εἰς τὸν Ἰησοῦν ἢ πρὸς τοὺς ἀνθρώπους. 


43. Εἶπεν ὁ ἀόθθᾶς Θεόδωρος Πολλοὶ ἐν τῷ καιρῷ τού- 
τῷ εἶλοντο τὴν ἀνάπανσιν πρὶν ὁ Θεὸς αὐτοῖς παράσχῃ. 


44. Ἔλεγεν ἡ ἀμμᾶς Θεοδώρα ὅτι χριστιανός τις μετὰ 
Μανιχαίου διαλεγόµενος περὶ τοῦ σώματος ἔλεγεν' Δὸς τὸν 
νόµον τῷ σώματι καὶ ὄψει τὸ σῶμα τῷ πλάσαντι. 


4». Ἠρώτησέ τις τῶν Γερόντων τὴν ἀμμᾶν Θεοδώραν 
λέγων' Ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν νεκρῶν πῶς ἐγειρόμεθα; Ἡ δὲ 
εἶπεν' Ἔχομεν ἐνέχυρον τὸν ὑπὲρ ἡμῶν ἀποθανόντα καὶ 
ἐγερθέντα Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν, 


22. Μανιχαϊσμός: Δυαρχική θρησκεία πού τήν ἵδρυσε ὁ Μάνης, Πέρσης 
θεολόγος, ἀπό τή Β. Βαθυλώνα κατά τόν 2ο μ.Χ. αἰ. Βλ. Μ. Γερ. τ. Γ., σελ. 458, 
ὑποσημ. 44. Γενικῶς ἡ θεωρία τοῦ Μάνη ἐντάσσεται στίς γραμμές τοῦ χριστι- 
ανικοῦ Γνωστικισμοῦ. Διακρίνονται σέ δύο παρατάξεις ἐκ τῶν ὁποίων ἡ µία 
ἐπιδιώκει τήν ἐγκράτεια καί ἡ ἄλλη τήν ἀκολασία. Ἡ κάθε µία µέ τόν τρό- 
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39. Ῥωτήθηκε πάλι τἰ εἶναι καταλαλιά κι ἀποχρίθηχε: 
«Τό νά ἀγνοεῖ κανείς τή δόξα τοῦ Θεοῦ καί νά φθονεῖ τόν 
πλησίον του». 


40. Ρωτήθηχε πάλι τί εἶναι ἡ ὀργή καί ἀπάντησε: «Φι- 
λονιχία, ψέμα καί ἔλλειψη γνώσης». 


41. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἠλίας, ὁ διακονητής: «Τί δύναμη 
ἔχει ἡ ἁμαρτία, ὅπου ὑπάρχει μετάνοια; Καί τί ὠφελεῖ ἢ 
ἀγάπη ἐχεῖ πού ὑπάρχει ὑπερηφάνεια» 


42. Εἶπε πάλι: «Οἱ ἄνθρωποι ἔχουν τόν νοῦ τους στραμµ- 
µένο ἤ στίς ἀμαρτίες ἤ στόν Ἰησοῦ ἤ πρός τούς ἀνθρώπους». 


43. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος: «Πολλοί στήν ἐποχή µας 
διάλεξαν τήν ἀνάπαυση, προτοῦ τούς τήν δώσει ὁ Θεός». 


44. Ἔλεγε ἢ ἀμμᾶς Θεοδώρα ὅτι ἕνας χριστιανός, χα- 
θώς συξζητοῦσε µέ ἕναν Μανιχαῖο}» τοῦ εἶπε: «Δῶσε στὀ 
σῶμα τόν νόµο τοῦ Θεοῦ καί θά γνωρίσεις τό σῶμα διά µέ- 
σου τοῦ ἴδιου τοῦ Δημιουργοῦ του». 


45. Ἕνας Γέροντας ρώτησε τήν ἀμμᾶ Θεοδώρα: «Στήν 
ἀνάσταση τῶν νεκρῶν πῶς θά ἀναστηθοῦμε» Ἐκείνη ᾱ- 
πάντησε: «Ἔχουμε ὡς ἐγγύηση τόν Χριστό, πού πέθανε γιά 
μᾶς χι ἀναστήθηχε, τόν Θεό µας». 


πο της ἐπιδιώκει νά φθείρει τῇ σάρκα πού εἶναι φορέας τῆς κακῆς ὕλης. Τό 
ἀπόφθ. ἐδῶ ὑπαινίσσεται τἰς λαθεµένες καί ἀνεδαφιχές θέσεις τῆς θεωρίας 
τους ὡς πρός τό ἀνθρώπινο σῶμα καί συνιστᾶ ὁ χριστιανός στόν Μανιχαῖο 
νά γνωρίσει ἀπό τόν νόμο τοῦ Θεοῦ, τοῦ Πλάστη, ποιά εἶναι ἡ ἀλήθεια γιά 
τό ἀνθρώπινο σῶμα. 
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46. Συνήχθησαν οἱ ἀδελφοί ποτε πρὸς τὸν ἀἆόθᾶν Ἰωσήφ. 
Καὶ καθηµένων αὐτῶν καὶ ἐπερωτώντων αὐτὸν ἔχαιρε καὶ 
προθυμούμενος ἔλεγεν αὐτοῖς' Ἐγὼ 6ασιλεύς εἰμι σήμερον’ 
ἐδασίλευσα γὰρ ἐπὶ τὰ πάθη. 


47 Εἶπεν ὁ ἀόδᾶς Ἰάκωόος ὅτι Οὐκ ἠθέλησα ποτὲ κο- 
σμικὸν λόγον ἢ εἰπεῖν ἢ ἀκοῦσαι. 


4δ. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς /4ογγῖνος τῷ ἀόόᾷ Ἀκακίφ' Ἡ γυνὴ 
τότε γινώσκει ὅτι συνέλαδεν͵ ὅταν σταλῇ τὸ αἷμα αὐτῆς' οὔ- 
τως οὖν καὶ ἡ ψυχή’ τότε γινώσκει ὅτι συνέλαδε Πνεῦμα 
Ἅγιον, ὅταν σταλῇ τὰ ῥέοντα ἀπ᾿ αὐτῆς κάτωθεν πάθη. Ἐν 
ὅσῳ δὲ ἐνέχεται ἐν αὐτοῖς, πῶς δύναται κενοδοξεῖν ὡς ἆπα- 
θής; Δὸς αἷμα καὶ λάδε Πνεῦμα. 


49 Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι τὸ θέλημα καὶ ἡ ἀνάπαυ- 
σις καὶ ᾗ τούτων συνήθεια καταθάλλει τὸν ἄνθρωπον 


50. Εἶπε πάλιν' Πολλοὶ ἐγένοντο δυνατοί, ὀλίγοι δὲ µή 
παροξύναντες. 


51. Εἶπε πάλιν ὅτι τὸ διδάξαι τὸν πλησίον ὅμοιόν ἐστι 
τοῦ ἐλέγξαι. 


52. Εἶπε πάλιν ὅτι ἀπὸ τρίτης γενεᾶς τῆς Σκήτεως καὶ 
τοῦ ἀόόᾶ Μωυσέως οὐκ ἦλθον ἔτι οἱ ἀδελφοὶ εἷς προκοπήν 
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46. Μαζεύτηκαν κάποτε οἱ ἀδελφοί στό κελί τοῦ ἀθθᾶ 
Ἰωσήφ. Καθώς ἦταν καθισµένοι καί τοῦ ἔκαμναν ἐρωτή- 
σεις, ἦταν χαρούμενος καί πολύ εὐδιάθετος τούς ἔλεγε: «Ἐ- 
γώ σήµερα εἶμαι θασιλιάς' γιατί θασίλευσα στά πάθη». 


47 Ὁ ἀθθᾶς Ἰάκωθος εἶπε: «Δέν θέλησα ποτέ νά πῶ ἢ 
νά ἀκούσω λόγο κοσμικὀ». 


4δ. Ὁ ἀθθᾶς Λογγίνος εἶπε στόν ἀθθᾶ Ἀκάκιο: «Ἡ γυ- 
ναίκα τότε καταλαθαίνει ὅτι ἔχει συλλάθει, ὅταν σταµατή- 
σει τό αἷμα της. Ἔτσι καί η ψυχή τότε ξέρει ὅτι ἔχει συλ- 
λάθει Πνεῦμα Ἅγιο, ὅταν σταματήσουν τά πάθη τά χαμηλά 
πού ρέουν ἀπ᾿ αὐτήν. Ὅσο καιρό περιπλέκεται σ᾿ αὐτά, 
πῶς μπορεῖ νά ὑπερηφανεύεται σάν νά εἶναι τάχα ἀπαθής; 
Δῶσε αἷμα καί πάρε Πνεῦμα». 


49 Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν εἶπε ὅτι τό θέληµα καί ἡ ἀνάπαυση 
καί, προπαντός, ἢ συνήθεια σ’᾿ αὐτά, ὁδηγοῦν τόν ἄνθρωπο 
στήν πτώση. 


50. Εἶπε πάλι: «Πολλοί ἔγιναν δυνατοί, ἀλλά λίγοι αὖὐ- 
τοί πού δέν παρόργισαν2», 


51. Εἶπε ἐπίσης ὅτι τό νά διδάξει κανείς τόν πλησίον 
εἶναι ὅμοιο µέ τό νά τόν ἐλέγξει. 


52. Εἶπε πάλι ὅτι µετά ἀπό τήν τρίτη γενιά τῆς Σκήτης 
καί τοῦ ἀθθᾶ Μωυσή οἱ ἀδελφοί δέν προχώρησαν πιά σέ 
προκοπή. 


23. Δηλαδή πού δέν ἐρέθισαν, πού δἐν προκάλεσαν τήν ὀργή τῶν ἄλλων, 
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53, Εἶπε πάλιν' Εἰ μὴ Μωυσής ἤγαγε τὰ πρόόατα εἰς 
τὴν ἔρημον, οὐκ ἂν εἶδε τὸν ἐπὶ τῆς θάτου. 


54. Εἶπε πάλιν διὰ τοὺς παῖδας τοῦ Σεμεῖ ὅτι ᾗ ὕλη ἐστὶ 
χαὶ τὸ ἑαυτὸν δικαιῶσαι ταῦτα γὰρ ἀναιροῦσι τὸν Στώµενον 


55. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Παὔλος' Ἀκολουθήσωμεν τῷ Ἰησοῦ. 


56. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Σισόης' Ὅταν ᾖ ἄνθρωπος τὴν φρον- 
τίδα σου ποιούµενος, οὐ δεῖ σε διατάξαι. 


57 Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Τί ποιήσω, ὅτι 
θλίδοµαι διὰ τὸ ἐργόχειρον; ἀγαπῶ γὰρ τὴν σειρὰν καὶ οὐ 
δύναμαι αὐτὴν ἐργάσασθαι. 11έγει ὁ Γέρων ὅτι ὁ ἀθδᾶς Σι- 
σόης ἔλεγεν ὡς οὐ χρὴ τὸ ἀναπαῦον ἡμᾶς ἔργον ἐργάζεσθαι. 


56. Εἶπε πάλιν ὅτι πολλάκις ἡ μὴ αἰδὼς καὶ ἀφοδία φέ- 
ρουσι τὴν ἁμαρτίαν 


59. Εἶπε Γέρων' Εἰ θέλεις νόμῳ Θεοῦ ζῆσαι, ὦ ἄνθρω- 
πε, εὑρήσεις ἀντιλήπτορα τὸν νοµοθέτην, 


60. Εἶπε πάλιν' Εἰ θέλεις παρακοῦσαι τῶν ἐντολῶν τοῦ 
Θεοῦ ἑκών, εὑρήσεις τὸν διάόολον συντρέχοντά σου τῇ πτώ- 
σει. 


24. Ἐξ. 3, 1-15. 
25. Γ’ Βασ 2, 36-46. Ὁ Σεμεῖ θγαίνοντας ἀπὀ τήν Ἱερουσαλήμ, ὅπου ἦταν 
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53. Εἶπε πάλι: «Ἄν ὁ Μωυσής δέν ὁδηγοῦσε τά πρόθα- 
τα στήν ἔρημο δέν θά ἔθλεπε αὐτόν πού ἐμφανίστηκχε στή 
θάτονΣ 


54. Εἶπε πάλι γιά τούς δούλους τοῦ Σεμεῖ” ὅτι συµθο- 
λίζουν τήν ὕλη καί τήν αὐτοδικαίωση: διότι αὐτά εἶναι πού 
ὁδηγοῦν στόν θάνατο ἐχκεῖνον πού τά ἀπέχτησε. 


55. Ὁ ἀθθᾶς Παῦλος εἶπε: «Ἄς πηγαίνουμε πίσω ἀπό 
τόν Ἰησοῦ». 


56. Ὁ ἀθδᾶς Σισόης εἶπε: «Ὅταν ὑπάρχει ἄνθρωπος 
πού σέ φροντίζει, δέν πρέπει νά τόν διατάξεις». 


57. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε κάποιον Γέροντα: «Τί νά κά- 
νω, πού ἔχω λύπη µέ τό ἐργόχειρο; Μοῦ ἀρέσει τό πλέξιμο 
τοῦ σχοινιοῦ, ἀλλά δέν μπορῶ νά τό δουλεύω». Ὁ Γέροντας 
ἀπάντησε: «Ὁ ἀθθᾶς Σισόης ἔλεγε ὅτι δέν πρέπει νά κά- 
νουµε τό ἔργο πού μᾶς ἀναπαύει». 


58. Εἶπε πάλι ὅτι πολλές φορές ἢ ἀπουσία τῆς ντρο- 
πῆς καί τοῦ φόθου φέρνουν τήν ἁμαρτία. 


59 Κάποιος Γέροντας εἶπε: «Ἄνθρωπε, ἄν θέλεις νά ζή- 
σεις σύμφωνα µέ τόν νόμο τοῦ Θεοῦ, θά θρεῖς θοηθό τόν 
Νομοθέτη». 


60. Εἶπε πάλι: «Ἄν ἑκούσια θελήσεις νά παρακούσεις 
τίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ, θά θρεῖς τόν διάθολο νά σὲ 6θοηθάει 


στήν πτώση». 


περιορισμένος, γιά νά πιάσει δύο δούλους του ὁραπέτες, τιμωρήθηκε ἀπό 
τόν 6ασιλιά Σολομώντα µέ θάνατο. 
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ό1. Εἶπε Γέρων Ἡ ἀμεριμνία καὶ τὸ σιωπᾶν καὶ ᾗ κρυ- 
πτὶ] µελέτη τίκτουσι τὴν ἀγνείαν. 


62. Εἶπε Γέρων' Ἡ μέλισσα ὅπου ὑπάγει μέλι ποιεῖ οὕτω 
καὶ ὁ μοναχός, ὅπου ὑπάγει τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ ἐργάξεται. 


63. Εἶπε πάλιν ὅτι ὁ Σατανᾶς σχοινοπλόκος ἐστίν' ὅσον 
παρέχεις αὐτῷ λῶμα καὶ αὐτὸς πλέκει τοῦτο δὲ εἶπε περὶ 
τῶν λογισμῶν. 


64. Εἶπε Γέρων Ἠνίκα θέλει παραθαλεῖν ἀδελφὸς πρὸς 
ἀδελφόν, ὁ δαίµων τῆς καταλαλιᾶς ἢ προλαμόάνει αὐτὸν 
ἐκεῖ ἢ μµετ᾽ αὐτοῦ ἔρχεται πρὸς τὸν ἀδελφόν. 


65. Εἶπε Γέρων" Ἰὸν ὀκνηρὸν καὶ τὸν ἀργὸν οὐ θέλει ὁ 
Θεός. 


66. Εἶπε Γέρων' 4ὸς πρόθεσιν καὶ λαµόάνεις δύναμιν 


ό7. Εἶπε Γέρων Ἡ ἀχαριστία πρεσθεύει ὑπὲρ τῆς ἆδυ- 
ναµίας ἐναντίον τοῦ Θεοῦ. 


6δ. Εἶπε Γέρων ὅτι Ὥσπερ ὁ κασσίτηρος µελαινόμενος 
λαμπρύνεται πάλιν, οὕτω καὶ οἱ πιστεύοντες' κἂν µελαίνον- 
ται ἁμαρτάνοντες, λαμπρύνονται πάλιν μετανοοῦντες' δι ἣν 
αἰτίαν καὶ κασσιτήρῳ τυχὸν ἡ πίστις παρεικάσθη. 
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61. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ ἀμεριμνησία, ἤ σιωπή καί ἡ µυ- 
στική ἐσωτερική µελέτη γεννοῦν τήν ἁγνότητα». 


62. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ μέλισσα ὅπου πηγαίνει, χάνει 
μέλι. Ἔτσι χι ὁ μοναχός ὅπου πηγαίνει, τό ἔργο τοῦ Θεοῦ 
ἐργάζεται» 


63. Εἶπε πάλι ὅτι ὁ Σατανᾶς πλέχει σχοινιά’ ὅσο ἐσύ 
τοῦ δίνεις λουρίδες αὐτός πλέχει, Αὐτό τὀ εἶπε γιά τούς λο- 
γισμούς. 


64. Εἶπε Γέροντας: «Ὅταν κάποιος ἀδελφός θέλει νά 
πάει νά συναντήσει ἕναν ἀδελφό, ὁ δαίμονας τῆς κατακρί- 
σεως ἤ πηγαίνει πιό μπροστά ἀπ᾿ αὐτόν ἐχεῖ ἤ ἔρχεται μαζί 
του στόν ἀδελφό». 


65. Εἶπε Γέροντας: «Τόν τεµπέλη καί τόν ἀκχαμάτη δέν 
τούς θέλει ὁ Θεός». 


66. Ἄλλος Γέροντας εἶπε: «Δῶσε διάθεση καί θά πά- 
ρεις δύναμη». 


67. Ἄλλος εἶπε: «Ἡ ἀχαριστία µεσιτεύει γιά χάρη τῆς 
ἀδυναμίας ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ». 


6δ. Ἕνας Γέροντας εἶπε: «Ὅπως ὁ κασσίτερος ἀφοῦ 
µαυρίσει, πάλι γίνεται λαμπερός, ἔτσι καί αὐτοί πού πι- 
στεύουν' χι ἄν µαυρίζουν, καθώς ἁμαρτάνουν, πάλι λαμπρύ- 
νονται, ὅταν μετανοοῦν' γὺ αὐτόν τόν λόγο ἴσως ἡ πίστη 
παροµοιάστηκε µέ κασσίτερο». 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
ΚΕ’ 


Ἡ πρὸς Θεὸν εὐχαριστία 
πάντα Λύει 
τὰ μηχανήματα τοῦ ἐχθροῦ. 


(Ἀπόφθ. 15) 


“Ιαξευτή ἐκκλησία στή αύρα Φαράν 


Περὶ τῶν ι6’ ἀναχωρητῶν 


ναχωρηταὶ ἅγιοι, σοφοὶ καὶ πνευµατικοί, τὸν 
ἀριθμὸν δώδεκα συναχθέντες ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀπῄτη- 
σαν ἑαυτοὺς εἰπεῖν ἕκαστος ἃ κατώρθωσεν ἐν τῷ 
χελλίῳ αὐτοῦ καὶ ποίαν ἄσκησιν ἤσκησε πνευµα- 
τικήν 

Ὁ πρῶτος, ὃ πρεσδύτερος αὐτῶν, ἔφη: Ἐγώ, ἀδελφοί, 
ἀφ᾿ οὗ ἠρξάμην ἡσυχάξειν ὅλον ἐσταύρωσα ἑαυτὸν τοῖς ἔξω 
πράγµασιν ἐννοῶν τὸ γεγραμμένον' Διαρρήξωμεν τοὺς δε- 
σμοὺς αὐτῶν καὶ ἀπορρίψωμεν ἀφ᾿ ἡμῶν τὸν ξυγὸν αὐτῶν 
Καὶ τεῖχος ποιήσας ἀναμέσον τῆς ψυχῆς µου καὶ τῶν σωµα- 
τωιῶν πραγμάτων εἶπον ἐν τῇ διανοίᾳ µου ὅτι, ὥσπερ ὁ ἔσω 
τοῦ τείχους οὐχ ὁρᾷ τὸν ἔξω ἑστῶτα, οὕτω μηδὲ σὺ θελήσῃς 
ὁρᾶν τὰ ἔξω πράγματα! ἀλλὰ σεαυτῷ πρόσεχε ἐκδεχόμενος 
καθ’ ἡμέραν τὴν ἐλπίδα τοῦ Θεοῦ. Οὕτω δὲ ἔχω τὰς πονηρὰς 
ἐπιθυμίας ὡς ὄφεις καὶ γεννήµατα ἐχιδνῶν Καὶ ὅταν αἰσθά- 
νωμαι ἐν τῇ διανοίᾳ µου ταύτας φυομένας, μετὰ ἀπειλῆς καὶ 
ὀργῆς δηραίνω αὐτάς. Καὶ οὐκ ἐπαυσάμην ποτὲ ὀργιξόμενος 
τῷ σώματίμου καὶτῇ ψυχῇ μου, ἵνα μηδὲν φαῦλον ποιήσωσιν, 

Ὁ δεύτερος εἶπεν, Ἐγὼ ἀφ᾿ οὗ ἀπεταξάμην τῷ κόσµῳ, 


"Σχετικά µέ τόν τίτλο τοῦ κεφ. ΚΒ’ 6λ. ὑποσημ. σελ. 510. 
1. Δηλαδή στήν ἠσυχαστική ζωή τοῦ κελιοῦ του. 
2. Ψαλμ. 2, 3. 


Γιά τούς δώδεκα ἀναχωρητές" 


ῴδεκα ἀναχωρητές ἅγιοι, σοφοί καί πνευµατι- 
κοί ἄνθρωποι, συγκεντρώθηκαν κάποτε καί ζή- 
τησαν νά ὁμολογήσει ὁ καθένας ὅσα κατόρθωσε 
στό κελί του! καί ποιά ἦταν ἡ πνευματική του 


ὁ 


κάσοσοσύ ἄσκηση. 


Ὁ πρῶτος, ὁ μεγαλύτερος στήν ἡλικία, εἶπε: «Ἀδελφοί, 
ἐγώ ἀπό τή στιγµή πού ἄρχισα νά ζῶ ἠσυχαστική ζωή σταύ- 
ρωσα ὅλο τόν ἑαυτό µου ἀπέναντι στά ἐξωτερικά πράγµα- 
τα, ἔχοντας στόν νοῦ µου αὐτό πού εἶναι γραμμένο: Νά 
σπάσουµε τούς δεσμούς πού μᾶς συνδέουν µαζί τους καί 
νά ρίξουμε ἀπό πάνω µας τόν ζυγό τους Ἔτσι, ἔκανα ἕνα 
τεῖχος ἀνάμεσα στήν ψυχή µου καί στά σωματικά πράγµα- 
τα καί ἀναλογίσθηκα ὅτι, ὅπως αὐτός πού εἶναι µέσα ἀπό 
τό τεῖχος δέν θλέπει αὐτόν πού στέκεται ἔξω, µέ τόν ἴδιο 
τρόπο καί σύ µή θελῆσεις νά θλέπεις τά πράγματα πού 
ἔχουν σχέση µέ τά ἔξω. Ἀλλά νά ἔχεις στραμμένη τήν προ- 
σοχή σου στόν ἑαυτό σου, ἀναμένοντας κάθε µέρα µέ ἐλπί- 
ὃα τόν Θεό. 

Ἔτσι θεωρῶ τίς πονηρές ἐπιθυμίες φίδια καί ἀπόγο- 
νους ἀπό ὀχιές, καί ὅταν τίς αἰσθάνομαι νά ξεφυτρώνουν 
στό νοῦ µου, τίς ξηραίνω µέ φοθέρες καί ὀργή. Ἀκόμη, δέν 
σταμάτησα ποτέ νά τά θάζω µέ τό σῶμα µου καί µέ τήν 
ψυχή µου, γιά νά µήν ἐκτραποῦν σἐ τίποτε ἀνάρμοστο». 

Ὁ δεύτερος εἶπε: «Ἐγώ ἀπό τότε πού ἀρνήθηκα τόν 
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εἶπον ἐν ἐμαυτῷ' Σήµερον ἀνεγεννήθης' σήμερον ἤρξω δου- 
λεύειν Θεῷ' σήμερον ἐνταῦθα παροικεῖν ἤρξω. Οὕτως ἔσο 
καθ᾽ ἑκάστην ὡς ξένος καὶ αὔριον ἀπαλλασσόμενος. 

Ὀτρίτος εἶπεν' Ἐγὼ ἀπὸ πρωὶ ἀνέρχομαι πρὸς τὸν Κύ- 
ριόν µου' καὶ προσκυνήσας αὐτὸν ῥίπτω ἐμαυτὸν ἐπὶ πρόσω- 
πον ἐξομολογούμενος τὰ παραπτώµατά µου. Καὶ οὕτω κατα- 
θαίΐνων προσκυνῶ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ παρακαλῶν αὐτοὺς 
δεηθῆναι τοῦ (Θεοῦ ὑπὲρ ἐμοῦ καὶ πάσης τῆς κτίσεως. Καὶ 
ὅταν τοῦτο ποιήσω, κατέρχοµαι ἐν τῇ ἀδύσσῳ καί, ὅπερ οἱ 
Ἰουδαῖοι ποιοῦσιν ἐπὶ Ἱεροσολύμων ἀπιόντες περισχιξόµενοι 
καὶ δακρύοντες καὶ πενθοῦντες ἐπὶ τῇ συμφορᾷ τῶν πατέ- 
ϱων αὐτῶν τοῦτο κἀγὼ ποιῶ' περιέρχοµαι τὰς κολάσεις, 6ε- 
ωρῶ τὰ ἴδια µέλη δασανιζόµενα καὶ κλαίω μετὰ κλαιόντων, 

Ὁ τέταρτος ἔφη: Ἐγὼ οὕτως εἰμί, ὡς ἐν τῷ ὄρει τῶν 
Ἐλαιῶν καθήµενος μετὰ τοῦ Κυρίου καὶ τῶν Ἀποστόλων 
αὐτοῦ. Καὶ εἶπον ἐμαυτῷ' Ἀπὸ τοῦ νῦν µηδένα γίνωσκε κατὰ 
σάρκα, ἀλλὰ μετὰ τούτων ἔσο διὰ παντὸς ζητῶν αὐτοὺς καὶ 
τὴν καλἠν αὐτῶν πολιτείαν μιμούμενος ὡς ἡ Μαρία παρὰ 
τοὺς πόδας τοῦ Κυρίου καθηµένη καὶ τῶν λόγων αὐτοῦ 
ἀκούουσα Λέγοντος' Γίνεσθε ἅγιοι, ὅτι ἐγὼ ἅγιός εἰμι. Γίνε- 
σθε οἰχτίρμονες καὶ τέλειοι, ὡς ὁ Πατὴρ ὑμῶν τέλειός ἐστι. 
Καὶ µάθετε ἀπ᾿ ἐμοῦ ὅτι πρᾶός εἰμι καὶ ταπεινὸς τῇ καρδίᾳ. 

Ὁ πέµπτος εἶπεν Ἐγὼ ἀγγέλους θεωρῶ πᾶσαν ὥραν 
ἀνερχομένους καὶ κατερχοµένους εἰς τὴν κλῆσιν τῶν ψυχῶν, 
Καὶ διὰ παντὸς τὸ τέλος προσδοκῶν λέγω" Ἑτοίμη ἡ καρδία 
µου, ὁ (Θεός. 


3. Ῥωμ. 12, 5 καί Ἐφ. 4, 25. 

4. Βλ. Α΄ Κορ. 12, 26 καί Ῥωμ. 12, 15. 

5. Λουκ. 10, 39. 6. Α’ Πέτρ. 1. 16. 
7. Πρ6λ. Λουκ. 6, 36: Ματθ. 5, 48. 
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κόσμο, εἶπα στόν ἑαυτό µου: Σήµερα ἀναγεννήθηκες' σήµε- 
ρα ἄρχισες νά δουλεύεις στόν Θεό’ σήµερα ἄρχισες νά κα- 
τοικεῖς ἐδῶ σάν Ἑένος. Ἔτσι κάθε µέρα νά αἰσθάνεσαι, σάν 
ἕνας Ἑένος καί ὅτι αὔριο θά φύγεις». 

Ὁ τρίτος εἶπε: «Ἐγώ ἀπό τό πρωί ἀνεθαίνω στόν Κύ- 
ριό µου καί ἀφοῦ τόν προσκυνήσω, πέφτω µέ τό πρόσωπο 
κάτω καί ἐξομολογοῦμαι τά ἁμαρτήματά µου. Ἔπειτα κα- 
τεθαίνοντας προσκυνῶ τούς ἀγγέλους του καί τούς παρα- 
καλῶ νά ἱκετέψουν τόν Θεό γιά µένα καί γιά ὁλόκληρη τήν 
κτίση. Ἀφοῦ τό κάνω αὐτό, κατεθαίνω στήν ἄθυσσο καί 
ὅτι κάνουν οἱ Ἰουδαῖοι, ὅταν πηγαίνουν στά Ἱεροσόλυμα, 
πού σχίζουν τά ἐνδύματά τους καί κλαῖνε καί πενθοῦν γιά 
τή συμφορά πού 6ρῆκε τούς πατέρες τους, αὐτό χάνω κι 
ἐγώ. Περιπλανιέµαι στούς τόπους τῆς κόλασης, θλέπω τά 
δικά µου μέληξ (δηλαδή τούς ἐκεῖ ἄλλους χριστιανούς) νά 
θασανίζονται καί κλαίω μ’ αὐτούς πού κλαῖνεῖ». 

Ὁ τέταρτος εἶπε: «Ἐγώ ἔτσι νιώθω, σάν νά κάθομαι µέ 
τόν Κύριο καί τούς Ἀποστόλους του στόν ὄρος τῶν Ἐλαι- 
ὤν, Εἶπα στὀν ἑαυτό µου. ἀπό δῶ καί πέρα κανέναν συγ- 
γενή νά µήν ξέρεις, ἀλλά πάντοτε νά θρίσκεσαι μ’ αὐτούς' 
νά τούς ἀναζητᾶς καί νά μιμεῖσαι τόν καλό τρόπο τῆς 
ζωῆς τους, ὅπως ἡ Μαρία πού καθόταν κοντά στά πόδια 
τοῦ Κυρίου» καί ἄκουγε τά λόγια του: “Νά γίνετε ἅγιοι, 
γιατί ἐγώ εἶμαι ἅγιοςό Νά γίνετε σπλαχνικοί καί τέλειοι, 
ὅπως ὁ Πατέρας σας εἶναι τέλειος] Νά διδαχτεῖτε ἀπό µένα 
ὅτι εἶμαι πράος καί ταπεινός στήν καρδιά» 

Ὁ πέμπτος εἶπε: «Ἐγώ κάθε ὥρα θλέπω ἀγγέλους νά 
ἀνεθαίνουν καί νά κατεθαίνουν γιά τήν πρόσκληση τῶν 
ψυχῶν Καί πάντοτε, περιμένοντας τό τέλος µου, λέω: Εἶναι 
ἕτοιμη ἡ καρδιά µου, Θεέ µου”». 


8. Ματθ. 11. 29. 9. Ψαλμ. 56, 8. 
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Ὁ ἕκτος ἔφη' Ἐγὼ καθήµενος τοὺς λόγους τούτους 
ἀκούειν νομίζω παρὰ τοῦ Κυρίου’ Κάµετε δι’ ἐμέ, κἀγὼ ἀνα- 
παύσω ὑμᾶς' ἔτι μικρὸν ἀγωνίσασθε καὶ δείξω ὑμῖν τὸ σω- 
τήριόν µου καὶ τὴν δόξαν µου. Εἰ ἀγαπᾶτέ µε, εἰ τέκνα μού 
ἐστε, ὡς Πατέρα παρακαλοῦντα αἰσχύνθητε: εἰ ἀδελφοί μού 
ἐστε, αἰδέσθητέ µε ὡς πολλὰ δι ὑμᾶς ὑπομείναντα. Εἰ πρό- 
6ατά µου ἐστέ, τῆς φωνῆς τοῦ ποιµένος ἀκούσατε' εἰ δοῦλοί 
μού ἐστε, τοῖς δεσποτικοῖς ἀκολουθήσατε παθήµασιν 

Ὁ ἕόδομος εἶπεν' Ἐγὼ τὰ τρία ταῦτα συνεχῶς μελετῶ 
καὶ ἀδιαλείπτως ἐπιλέγω ἐμαυτῷ' πίστιν, ἐλπίδα, ἀγάπην' ἵνα 
τῇ μὲν ἐλπίδι χαίρω, τῇ δὲ πίστει στηρίζοµαι, τῇ δὲ ἀγάπῃ 
µληδένα λυπήσω ποτέ. 

Ὁ ὄγδοος εἶπεν' Ἐγὼ πετόµενον θεωρῶ τὸν διάόολον 
ζητοῦντα τίνα καταπίῃ' καὶ ὅπου ὃδ᾽ ἂν ἀπέλθῃ, θεωρῶ τοῖς 
ἔσωθεν ὀφθαλμοῖς καὶ τῷ Δ4εσπότῃ µου Χριστῷ ἐντυγχάνω 
κατ αὐτοῦ, ἵνα ἄπρακτος µείνῃ καὶ πρὸς µήδένα ἰσχύσῃ, 
µάλιστα τῶν φοδθουµένων τὸν (Θεόν. 

Ὁ ἕνατος εἶπεν' Ἐγὼ καθήµενος τὴν ἐκκλησίαν τῶν νο- 
ερῶν δυνάμεων θεωρῶ καὶ τὸν Κύριον τῆς δόξης ἓν µέσῳ 
αὐτῶν ὑπὲρ πάντας λάµποντα. Ὅταν δὲ ἀκήδιάσω, ἀνέρχο- 
µαι εἰς τοὺς οὐρανοὺς καὶ θεωρῶ τὰ θαυμαστὰ κάλλη τῶν 
ἀγγέλων καὶ τοὺς ὕμνους, οὓς ἀναπέμπουσιν ἀπαύστως τῷ 
Θεῷ καὶ τὰς µελφδίας αὐτῶν Καὶ µετεωρίζοµαι ὑπὸ τῶν 
φθόγγων καὶ τῆς φωνῆς καὶ τοῦ μέλους αὐτῶν, ὡς ἐννοῆσαι 
τὸ γεγραμμένον' Οἱ οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν Θεοῦ: καὶ τὰ 
ἐπὶ τῆς γῆς πάντα σποδὸν καὶ σκύόαλα ἡγοῦμαι». 


10. Ματθ. 11, 28. 11. Ἰω. 10, 3. 
12. Α΄ Κορ. 13, 13. 13. Πρόλ. Α΄ Πέτρ.», 8. 
14. Ἀκηδία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α. σελ. 126, ὕποσημ. 109. 
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Ὁ ἕκτος εἶπε: «Ἐγώ καθώς κάνω τήν πνευματική µου 
ἐργασία στό κελί, νομίζω ὅτι ἀκούω ἀπό τόν Κύριο αὐτά τά 
λόγια: Νά κοπιάστε γιά µένα κι ἐγώ θά σᾶς ἀναπαύσωίν' 
ἀκόμη λίγο νά ἀγωνιστεῖτε καί θά σᾶς δείξω τή σωτηρία καί 
τή δόξα µου. Ἂν µέ ἀγαπᾶτε, ἄν εἴσαστε παιδιά µου, σάν 
Πατέρα πού παρακαλάει, νά αἰσθανθεῖτε γιά µένα σεθα- 
σµό' ἄν εἶστε ἀδελφοί µου, νά µέ σεθαστεῖτε ὅπως ἐκεῖνον 
πού ὑπέμεινε πολλά γιά σᾶς. Ἄν εἴσαστε πρόθατά µου, νά 
ἀκοῦστε τή φωνή τοῦ ποιμένα! ἄν εἶστε δοῦλοι µου, νά 
ἀκολουθήσετε τά παθήµατα τοῦ δεσπότη σας». 

Ὁ ἕθδομος εἶπε: «Ἐγώ αὐτά τά τρία μελετῶ συνεχῶς 
καί λέω ἀδιάκοπα στὀν ἑαυτό µου: πίστη, ἐλπίδα, ἀγάπη!ίΣ 
γιά νά χαίρομαι µέ τήν ἐλπίδα, νά στηρίζοµαι µέ τήν πί- 
στη, καί µέ τήν ἀγάπη νά µή λυπήσω ποτέ κανένα». 

Ὁ ὄγδοος εἶπε: «Ἐγώ όλέπω τὀν διάθολο νά πετάει 
ζητώντας ποιόν νά καταπιεῖό Ὅπου κι ἄν πάει, θλέπω µέ 
τά ἐσωτερικά µάτια, καί ἀναφέρομαι ἱκετευτικά στὀν Δε- 
σπότη µου Χριστό ἐναντίον του, ὥστε νά μείνει ἄπρακτος 
καί νά µῆν μπορέσει νά κάνει τίποτε σε κανέναν, ἰδίως σ᾿ 
αὐτούς πού φοθοῦνται τόν Θεό». 

Ὁ ἔνατος εἶπε: «Ἐγώ ὅταν κάνω τήν πνευματική µου 
ἐργασία, θλέπω τήν ἐκκλησία τῶν νοερῶν δυνάμεων κι ἀνά- 
µεσά τους τόν Κύριο τῆς δόξας νά λάμπει περισσότερο ἀπ᾿ 
ὅλους. Ὅταν µέ θρεῖ ἀκηδίαῖα ἀνεθαίνω στούς οὐρανούς 
καί θλέπω τήν ἔξοχη ὡραιότητα τῶν ἀγγέλων κι ἀκούω 
τούς ὄμνους πού ἀνυψώνουν ἀκχατάπαυστα στόν Θεό, κα- 
θώς καί τή μελωδία τους. Ὑψώνομαι µέ τούς ἤχους καί τή 
φωνή καί τή µουσικότητά τους, ὥστε νά νιώσω αὐτό πού εἷ- 
ναι γραμμένο: “Οἱ οὐρανοί διηγοῦνται τή δόξα τοῦ Θεοῦ” 15 
καί ὅλα τά ἐπίγεια τά θεωρῶ στάχτη καί σκουπίδια!ό» 


15. Ψαλμ. 18, 2. 16. Φιλιπ. 3, 8. 
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Ὁ δέκατος εἶπεν' Ἐγὼ διόλου τὸν παραμένοντά µοι ἄγ- 
γελον θεωρῶ πλησίον µου καὶ τηρῶ ἐμαυτὸν ἐννοῶν τὸ γε- 
γρθαμμένον' Προωρώμην τὸν Κύριον ἐνώπιόν µου διὰ παντὸς 
ὅτι ἐκ δεξιῶν µου ἐστίν, ἵνα μὴ σαλευθῶ. Φοδθοῦμαι οὖν αὐ- 
τὸν θεωροῦντά µου τὰς ὁδούς. Καὶ γὰρ θεωρῶ αὐτὸν καθ᾽ 
ἑκάστην ἀνερχόμενον πρὸς τὸν (Θεὸν καὶ ἐμφανίζοντά µου 
τὰ ἔργα καὶ τοὺς λόγους. 

Ὁ ἑνδέκατος εἶπεν' Ἐγὼ πρόσωπον ἐπιθεὶς ταῖς ἀρε- 
ταῖς, οἷον τὴν ἐγκράτειαν τὴν σωφροσύνην, τὴν µακροθυ- 
µίαν, τὴν ἀγάπην καὶ εἰς µέσον ἐμαυτὸν ἔστησα, κυκλώσας 
µοι αὐτάς. Καὶ ὅπου δ᾽ ἂν ἀπέλθω, λέγω ἐμαυτῷ' Ποῦ εἶσιν 
αἱ παιδαγωγοίσου; Μὴ ὁλιγωρήσῃς. Μἠ ἀκηδιάσηῃς ἔχων αὐ- 
τὰς ἐγγύς σου διὰ παντός" οἷαν θέλεις ἀρετὴν πάρεστί σοι, 
χαὶ πολλὰ µαρτυρήσουσιν ὑπὲρ σοῦ ἐπὶ (Θεοῦ, ὡς εὑροῦσαι 
ἀνάπαυσιν ἐν σο(. 

Ὁ δωδέκατος εἶπεν' Ὑμεῖς µέν, ὦ Πατέρες, πτέρυγας 
οὐρανόθεν ἔχοντες πολιτείαν οὐράνιον κέκτησθε, καὶ οὐδὲν 
θαυμαστόν’ ἐπηρμένους γὰρ ὑμᾶς θεωρῶ τοῖς ἔργοις καὶ τὰ 
ἄνω διώκοντας. Τῃ γὰρ δυνάµει καὶ µετατίθεσθε τῆς γῆς οἱ 
ἑαυτοὺς παντελῶς ἀπαλλοτριώσαντες ἐξ αὐτῆς. Τί εἴπω 
ὑμᾶς, ἐπιγείους ἀγγέλους ἢ οὐρανίους ἀνθρώπους; Ἐγὼ δὲ 
ἐμαυτὸν τοιοῦτον κρίνας ἀνάξιον καὶ τοῦ ζῆν τὰς ἁμαρτίας 
µου όλέπω ἔμπροσθέν µου. Ὅπου δὃ᾽ ἂν ἀπέλθω καὶ ὅπου δ᾽ 
ἂν περιστραφῶ, όλέπω αὐτὰς προλαμόανούσας µε. 

Ἐν τοῖς καταχθονίοις οὖν ἐμαυτὸν κατεδίκασα Λέγων' 
Ἔσομαι μετὰ τούτων μεθ᾽ ὧν καὶ ἄξιός εἰμι. Ἐν τούτοις γὰρ 
μικρὸν ὕστερον καταλογισθήσοµαι. Θεωρῶ οὖν ἐκεῖ οἶἰμω- 
γὰς καὶ δάκρυα, ἄπαυστα καὶ ἀνεκδιήγητα. Θεωρῶ τινὰς 
όρύχοντας τοὺς ὀδόντας καὶ ἀλλομένους ὅλῳ τῷ σώματι καὶ 
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Ὁ δέκατος εἶπε: «Ἐγώ πάντοτε θλέπω κοντά µου τόν 
φύλακα ἄγγελό µου καί προσέχω τόν ἑαυτό µου, ἔχοντας 
στό μυαλό µου αὐτό πού ἔχει γραφεῖ: “Ἔόλεπα μπροστά 
µου τόν Κύριο πάντοτε, ὅτι στέχεται στά δεξιά µου, γιά νά 
µήν κλονισθῶ ἀπό τή θέση µου” Φοθοῦμαι λοιπόν αὐτόν 
πού παρακολουθεῖ τήν πορεία µου. Διότι τόν θλέπω κάθε 
µέρα νά ἀνεθαίνει στὀν Θεό χαί νά παρουσιάζει τά ἔργα 
καί τά λόγια µου» 

Ὁ ἑνδέκατος εἶπε: «Ἐγώ προσωποποίησα τίς ἀρετές, 
ὅπως π.χ. τήν ἐγκράτεια, τή σωφροσύνη, τή µακροθυμµία, 
τήν ἀγάπη κι ἔστησα τόν ἑαυτό µου ἀνάμεσά τους ὥστε νά 
μέ περικυκλώσουν αὐτές. Κι ὅπου κι ἄν πάω, λέω στόν ἕαυ- 
τό µου: «Ποῦ εἶναι οἱ παιδαγωγοί σου; Μήν ἁδιαφορήσεις, 
μήν ἀκηδιάσεις, ἀφοῦ παντοτινά αὐτές τίς ἔχεις δίπλα σου: 
ὅποια ἀρετή θέλεις κοντά σου εἶναι, καί καλά λόγια θά 
ποῦν στόν Θεό γιά σένα, ὅτι δηλαδή θρῆκαν σέ σένα ἀνά- 
παυση». 

Ὁ δωδέκατος εἶπε: «Ἐσεῖς, Πατέρες, ἔχοντας φτεροῦ- 
γες ἀπό τόν οὐρανό, ἀποκτήσατε οὐράνια ζωή. Κι αὐτό 
καθόλου παράδοξο δέν εἶναι σᾶς θλέπω νά στέκεστε ψηλά 
λόγω τῶν ἔργων σας καί νά ἐπιδιώκετε τά οὐράνια. Μέ δύ- 
ναµη μάλιστα μετακινεῖστε ἀπ᾿ τή γῆ ἐσεῖς πού ἀποξενω- 
θήκατε ἐντελῶς ἀπ᾿ αὐτήν, Πῶς νά σᾶς ὀνομάσω; Ἐπίγει- 
ους ἀγγέλους ἤ οὐράνιους ἀνθρώπους; Ἐγώ κρίνοντας τόν 
ἑαυτό µου τόσο ἀνάξιο ἀκόμη καί νά ζεῖ, θλέπω μπροστά 
µου τἰς ἀμαρτίες µου. Ὅπου κι ἄν πάω, ὅπου χι ἄν στραφῶ 
τίς θλέπω νά προχωροῦν πρίν ἀπό μένα. 

Στά καταχθόνια καταδίκασα τόν ἑαυτό µου. Λέω “Θά 
εἶμαι μαζί μ αὐτούς πού μοῦ ἀξίξει. Μ’ αὐτούς ὕστερα ἀπό 
λίγο θά µέ κατατάξουν” Βλέπω ἐκεῖ θρηνητικές κραυγές 
καί δάκρυα, πού δέν σταματοῦν ποτέ καί εἶναι ἀνεκδιήγη- 
τα. Βλέπω κάποιους νά τρίζουν τά δόντια καί νά πηδοῦν μ 
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τρέµοντας ἀπὸ κεφαλῆς ἕως ποδῶν. Καὶ ῥίψας ἐμαυτὸν ἐπὶ 
πρόσωπον καὶ σποδὸν καταπασάµενος ἱπετεύω τὸν Θεὸν 
τῶν συμφορῶν ἐκείνων πεῖραν μὲ) λαθεῖν Βλέπω δὲ καὶ θά- 
λασσαν πυρὸς παφλάζουσαν καὶ διαφυσῶσαν καὶ µυκωμµέ- 
νήην, ὡς νοµίσαι τινὰ µέχρι τοῦ οὐρανοῦ φθάνειν τὰ κύματα 
τοῦ πυρός: καὶ ἐν τῇ φοθερᾷ θαλάσσῃ ἀνθρώπους ἀναριθμή- 
τους ἐρριμμένους ὑπὸ ἀγρίων ἀγγέλων καὶ μιᾷ φωνῇ ἐκεί- 
νους πάντας ὁμοῦ ἀλαλάξοντας καὶ δοῶντας οἵους οὐδεὶς 
ἤκουσεν ὀλολυγμοὺς καὶ φωνάς' καὶ ὥσπερ φρύγανα πάντας 
χαιοµένους καὶ τοὺς οἰκτιρμοὺς τοῦ Θεοῦ ἀποστρεφομένους 
ἀπ᾿ αὐτῶν διὰ τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν 

Καὶ τότε θρηνῶ τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων, πῶς τολμᾷ 
λαλῆσαι λόγον ἢ προσέχειν τινὶ τοσούτων ἀποκειμένων κα- 
κῶν τῷ κόσμφ. Ἐν τούτοις τοῖς λογισμοῖς κρατῶ ἐν τῇ δια- 
νοίᾳ µου τὸ πένθος ἀνάξιον ἑαυτὸν κρίνας καὶ τοῦ οὐρανοῦ 
καὶ τῆς γῆς, πληρῶν τὸ γεγραμμένον' Ἐγενήθη τὰ δάκρυά 
µου ἐμοὶ ἄρτος ἡμέρας καὶ νυκτός. 

Ταῦτα τῶν σοφῶν καὶ πνευματικῶν Πατέρων τὰ Κατορ- 
θώματα. Γένοιτο δὲ καὶ ἡμᾶς µνήµης ἀξίαν πολιτείαν ἐνδεί- 
ξασθαι, ἵνα γενόµενοι τέλειοι καὶ ἀνεπίληπτοι εὐχαριστήσω- 
µεν τῷ Δεσπότῃ ἡμῶν Χριστῷ. 


2. Εἶπε Γέρων ὅτι Ἡν τις ἐν τῇ ἐσωτέρᾳ ἐρήμῳ οἰκῶν 
ἀπὸ χρόνων ἱκανῶν καὶ ἐκτήσατο χάρισμα διορατικόν, ὥστε 
ὁμιλεῖν αὐτὸν μετὰ τῶν ἀγγέλων Συνέόδη δὲ πρᾶγμα τοιοῦ- 
τον' 4ύο ἀδελφοὶ μοναχοὶ ἤκουσαν τὰ περὶ αὐτοῦ καὶ ἐπε- 
θύμησαν αὐτὸν ἰδεῖν καὶ ὠφεληθῆναι παρ᾽ αὐτοῦ. Καὶ ἐξελ- 

17. Ψαλμ. 41, 4. 
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ὅλο τους τό σῶμα καί νά τρέµουν ἀπ᾿ τό κεφάλι µέχρι τά 
πόδια. Πέφτω µέ τό πρόσωπο κάτω καί ρίχνοντας στάχτη 
στό κεφάλι µου ἵκετεύω τόν Θεό νά µή δοκιμάσω ἐκεῖνες τἰς 
συμφορές. Βλέπω Χαί µιά θάλασσα ἀπό φωτιά νά παφλάζει 
καί νά φυσοµανάει ἐδῶ κι ἐκεῖ καί νά θρυχιέται, σέ σημεῖο 
πού νά νομίζει κανείς ὅτι τά κύματα τῆς φωτιᾶς φτάνουν 
µέχρι τόν οὐρανό. Καί μέσ’ στή φοθερή αὐτή θάλασσα ἀμέ- 
τρητους ἀνθρώπους ριγµένους ἀπό ἄγριους ἀγγέλους, καί 
ὅλοι µαζί ἐκεῖνοι οἱ ἄνθρωποι µέ µιά φωνή νά θγάξουν δυ- 
νατές κραυγές καί νά κράξουν µέ ἰσχυρούς θρήῄνους καί φω- 
νές τέτοιες, πού κανείς δέν ἔχει ἀκούσει. Σάν ξερά χόρτα 
ὅλοι νά καίγονται, καί οἱ οἰκτιρμοί τοῦ Θεοῦ νά φεύγουν 
µακριά ἀπ᾿ αὐτούς, γιά τίς ἁμαρτίες τους. 

Ίότε θρηνῶ τό γένος τῶν ἀνθρώπων, πῶς τολμᾶ νά µι- 
λήσει ἤ νά δίνει τήν προσοχή του σε κάτι ἐφήμερο, ἀφοῦ 
τόσο µεγάλα κακά περιμένουν τόν κόσµο. Μέ τέτοιους λο- 
γισμούς κρατῶ τό πένθος στήν καρδιά µου, κρίνοντας τόν 
ἑαυτό µου ἀνάξιο γιά τόν οὐρανό καί τή γῆ, καί πραγµα- 
τοποιεῖται σέ µένα ὁ λόγος τῆς Γραφῆς: Τά δάκρυά µου ἔγι- 
ναν γιά µένα ψωμί µέρα καί νύχταίτ», 

Αὐτά εἶναι τά κατορθώματα τῶν σοφῶν καί πνευµα- 
τικῶν Πατέρων Μακάρι κι ἐμεῖς νά δείξουμε στούς ἄλλους 
µιά ζωή ἄξια νά τήν θυμοῦνται, γιά νά εὐχαριστήσουμε 
τόν Δεσπότη µας Χριστό, ἀφοῦ γίνουμε τέλειοι καί ἀψεγά- 
διαστοι. 


2. Ἕνας Γέροντας εἶπε ὅτι ὑπῆρχε κάποιος ἀναχωρη- 
τής, πού κατοικοῦσε στήν πιό 6αθιά ἔρημο ἀπό ἀρχκετά 
χρόνια κι εἶχε ἀποκτήσει χάρισμα διορατικό, ὥστε νά συ- 
ναναστρέφεται µέ τούς ἀγγέλους. Καί συνέθη τό ἑξῆς: Δύο 
ἀδελφοί μοναχοί ἄκουσαν τά σχετικά μ αὐτόν καί εἶχαν 
τήν ἐπιθυμία νά τόν γνωρίσουν καί νά ὠφεληθοῦν, Βγῆκαν 
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θόντες ἐκ τῶν κελλίων αὐτῶν ἐπορεύοντο πίστει πρὸς αὐτόν 
Καὶ ἐξήτουν τὸν δοῦλον τοῦ Θεοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ. 

Καὶ μεθ’ ἡμέρας τινὰς ἤγγισαν τῷ σπηλαίῳ τοῦ Γέρον- 
τος καὶ θεωροῦσιν ἀπὸ µακρόθεν τινὰ ὡς ἄνθρωπον ἆσπρο- 
φοροῦντα, ἱστάμενον ἐφ᾽ ἓν τῶν ὀρέων ἐχείνων πλησίον τοῦ 
ὁσίου ὡς ἀπὸ σημείων τριῶν. Καὶ φωνεῖ αὐτοῖς λέγων' Ἄδελ- 
φοί, ἀδελφοί. Οἱ δὲ ἀπεκρίθησαν λέγοντες' Τίς εἶ καὶ τί θέ- 
λεις; Ὁ δὲ λέγει αὐτοῖς' Εἴπατε τῷ ἀόόᾷ ἐκείνφῳ ᾧ µέλλετε 
συντυχεῖν ὅτι Μνήσθητι τῆς παρακλήσεως. Οἱ δὲ ἐλθόντες 
χαὶ εὑρόντες τὸν Γέροντα ἠσπάσαντο αὐτὸν καὶ προσπε- 
σόντες αὐτῷ ἠρώτων ἀκοῦσαι παρ᾽ αὐτοῦ λόγον σωτηρίας. 
Καὶ διδαχθέντες ὑπ᾿ αὐτοῦ ἱκανῶς ὠφελήθησαν 

Καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ περὶ τοῦ ἀνθρώπου, ὃν εἶδον ἐρ- 
χόµενοι πρὸς αὐτόν, καὶ τὴν δήλωσιν αὐτοῦ. Ὁ δὲ ἀκούσας 
ἔγνω τίς ἦν Καὶ προσεποιεῖτο ἀγνοεῖν περὶ αὐτοῦ. Καὶ ἔλε- 
γεν ὅτι Οὐδεὶς ἄλλος ἄνθρωπος οἶἰκεῖ ἐνταῦθα. Οἱ δὲ ἠνάγ- 
χαζον αὐτὸν εἰπεῖν τίς ἐστιν ὁ ὁραθεὶς αὐτοῖς, θάλλοντες 
αὐτῷ συνεχῶς µετανοίας καὶ κρατοῦντες τοὺς πόδας αὐτοῦ. 

Ὁ δὲ ἤγειρεν αὐτοὺς λέγων: 4ότε µοι λόγον, ἵνα μηδενὶ 
περιφηµίσητέ µε ὥς τινα τῶν ἁγίων, ἄχρις ἂν ἀπέλθω πρὸς 
Κύριον, καὶ ἀναγγελῶ ὑμῖν τὸ πρᾶγμα. Οἱ δὲ ἐποίησαν καθὼς 
εἶπεν αὐτοῖς. Καὶ λέγει αὐτοῖς' Οὗτος, ὃν ἑωράκατε ἁσπρο- 
φοροῦντα, ἄγγελος Κυρίου ἐστίν ὃς καὶ ἐλθὼν ἐνταῦθα πα- 
ρακαλεῖ τὴν ἀσθένειάν µου λέγων: 4εήθητι τοῦ Κυρίου περὶ 
ἐμοῦ, ἵνα ἀποκατασταθῶ εἰς τὸν τόπον µου, ὅτι πεπλήρωται 
λοιπὸν ὁ χρόνος ὁ ὁρισθεὶς κατ᾽ ἐμοῦ παρὰ τοῦ Θεοῦ. Ἐμοῦ 
δὲ ἐρωτήσαντος αὐτόν' Τίς ἡ αἰτία τῆς ἐπιτιμήσεώς σου, λέ- 


18. Σημεῖον: Ἀπόσταση πού ἰσοῦται μ’ ἕνα μίλι. Βλ. ὑποσημ. 6, σελ. 436. 
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ἀπό τά κελιά τους καί πήγαιναν πρός αὐτόν µέ ἐμπιστοσύ- 
νη στήν Καρδιά. Καί ἀναζητοῦσαν τόν δοῦλο τοῦ Θεοῦ 
στήν ἔρημο. 

Ὕστερα ἀπό μερικές µέρες πλησίασαν στή σπηλιά τοῦ 
Γέροντα. Ἀπό µακριά θλέπουν κάποιον σάν ἄνθρωπο ντυ- 
µένο στά λευκά νά στέκεται πάνω σέ ἕναν ἀπό τούς λόφους 
πού ἦταν κοντά στὀν ὅσιο σέ ἀπόσταση περίπου τριῶν 
σημείων!» Τούς φώναξε: «Ἀδελφοί, ἀδελφοί» Αὐτοί τόν 
ρώτησαν: «Ποιός εἶσαι καί τί θέλεις» «Νά πεῖτε, τούς ἀπο- 
κρίθηκε, στόν ἀθθᾶ ἐκεῖνον πού θά συναντήσετε: θυµήσου 
αὐτό πού σέ παρακάλεσα». Οἱ ἀδελφοί ἡρθαν, θρῆκαν τόν 
Γέροντα, τόν χαιρέτισαν καί πέφτοντας στά πόδια του πα- 
ρακαλοῦσαν νά ἀκούσουν ἀπό τό στόµα του λόγο σωτηρί- 
ας. Πράγματι, διδάχτηκαν ἀπ᾿ αὐτόν καί ὠφελήθηκαν πολύ. 

Τοῦ μίλησαν καί γιά τὀν ἄνθρωπο πού εἶδαν καθώς 
ἔρχονταν, καὶ τήν παράκλησή του. Ὁ Γέροντας χατάλαθε 
ποιός ἦταν, ἀλλά προσποιοῦνταν ὅτι δέν τόν ἤξερε. Μάλι- 
στα ἔλεγε: «Κανένας ἄλλος ἄνθρωπος δέν κατοικεῖ ἐδῶ». 
Οἱ ἀδελφοί ὅμως 6άζοντας συνέχεια µετάνοιες καί ἀγκα- 
λιάξοντας τά πόδια του τόν ὑποχρέωναν νά πεῖ ποιός ἧταν 
αὐτός πού εἶδαν. 

Ὁ Γέροντας τούς σήκωσε ὄρθιους καί τούς εἶπε: «Δῶ- 
στε µου τόν λόγο σας ὅτι δέν θά μιλήσετε ἐπαινετικά σέ κα- 
νέναν γιά µένα σάν γιά κάποιον ἅγιο, µέχρι νά φύγω στόν 
Κύριο, καί τότε θά σᾶς μιλήσω καθαρά γιά τήν ὑπόθεση». 
Ἐκεῖνοι ἔκαναν ὅπως τούς ζήτησε. Τούς λέει λοιπόν: «Αὐ- 
τός πού ἔχετε δεῖ ντυµένο στά λευκά εἶναι ἄγγελος Κυρίου, 
πού ἦρθε ἐδῶ καί παρακαλεῖ ἐμένα τόν ἀδύναμο καί μοῦ 
λέει: “Ἱκέτευσε τόν Κύριο γιά μένα, νά Ἑαναγυρίσω στόν 
τόπο µου, γιατί ἔχει πιά συμπληρωθεῖ ἡ προθεσµία πού 
ὀρίσθηκε σε θάρος µου ἀπό τόν Θεό” Στήν ἐρώτησή µου 
ποιά εἶναι ἣ αἰτία τῆς ποινῆς σου” ἀπάντησε: “Συνέθη σέ 


Ἡ Ἱερουσαλήμ ἀπό τό ὄρος τῶν Ἐλαιῶν 
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γει µου Συνέδη ἔν τινι κώμῃ πολλοὺς ἀνθρώπους ἐν ἁμαρτί- 
αις ἐπὶ πολὺ παροργίξδειν τὸν Θεόν, καὶ ἀπέστειλέ µε μετ 
ἐλέους παιδεῦσαι αὐτούς. Ἐγὼ δὲ θεασάµενος αὐτοὺς σφό- 
ὃρα ἀσεθοῦντας, πλείονα τὴν πληγἡν ἐπήνεγκα αὐτοῖς, ὥστε 
πολλοὺς ἀναλωθῆναι. Καὶ διὰ τοῦτο ἀπὸ ὄψεως γέγονα τοῦ 
ἀποστείλαντός µε (Θεοῦ. 

Ἐμοῦ δὲ λέγοντος' Καὶ πῶς εἰμι ἱκανὸς παρακαλέσαι 
τὸν Θεὸν ὑπὲρ ἀγγέλου, ἔφη ἐκεῖνος' Εἰ μὴ ᾖδειν ὅτι εἶσα- 
χούει ὁ Θεὸς τῶν γνησίων δούλων αὐτοῦ, οὐκ ἂν ἠρχόμην καὶ 
ὤχλουν σοι. Ἐγὼ δὲ ἐν ἑαυτῷ ἐμνήσθην τοῦ ἀφάτου ἐλέους 
Κυρίου καὶ τῆς ἀπείρου αὐτοῦ ἀγάπης πρὸς τὸν ἄνθρωπον, 
ὅτι κατήξίωσε λαλεῖν καὶ θλέπειν αὐτόν καὶ τοὺς ἀγγέλους 
αὐτοῦ διακονεῖν αὐτοῖς καὶ ὁμιλεῖν ὡς τοῖς µακαρίοις αὐτοῦ 
δούλοις πεποίηκε Ζαχαρίᾳ καὶ Κορνηλίῳ καὶ Ἠλίᾳ τῷ προ- 
φήτῃ καὶτοῖς λοιποῖς ἁγίοις. Καὶ ἐδόξασα τὴν εὐσπλαγχγνίαν 
αὐτοῦ ἐκπλαγεὶς ἐπὶ τούτοις. 

Καὶ μετὰ τὸ διηγήσασθαι ταῦτα τὸν µακαριώτατον 
ἡμῶν πατέρα ἀνεπαύσατο, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ ἐν- 
τίµως μετὰ ὄμνων καὶ προσευχῶν Οὗ τῶν ἀρετῶν καὶ ἡμεῖς 
σπουδάσωµεν μιμηταὶ γενέσθαι διὰ τῆς ἰσχύος τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, τοῦ θέλοντος πάντας ἀνθρώπους 
σωθῆναι καὶ εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν, 


3. Ποτὲ δύο ἀδελφοὶ συνεφώνησαν καὶ ἐγένοντο µονα- 
χοί. Καὶ ὡς κατώρθωσαν ἔδοξδεν αὐτοῖς οἰκοδομῆσαι δύο 
χελλία ἀπὸ διαστήματος καὶ ἕκαστος αὐτῶν ἀναχωρήσας 


19 Λουκ. 1, 11 κ.ὲ. 20. Πράξ. 10, 1 κ.ὲ. 
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µιά ἐπαρχιακή πόλη πολλοί ἄνθρωποι νά παροργίζουν τόν 
Θεό µέ τίς ἁμαρτίες τους γιά µεγάλο χρονικό διάστηµα, καί 
μ᾿ ἔστειλε νά τούς παιδεύσω µέ εὐσπλαχνία. Ἐγώ ὅμως 
ὅταν τούς εἶδα πολύ νά ἀσεθοῦν, τούς ἐπέθαλα µεγαλύτερο 
παιδεµὀ, μέ ἀποτέλεσμα πολλοί νά ἐξοντωθοῦν. Γι αὐτό 
μοῦ ἐπεθλήθη ἢη ἀπομάκρυνσή µου ἀπό προσώπου τοῦ 
Θεοῦ πού μοῦ εἶχε ἀναθέσει τήν ἀποστολή”. 

Ὅταν τοῦ εἶπα “καί πῶς εἶμαι ἄξιος νά παρακαλέσω 
τόν Θεό γιά ἕναν ἄγγελοῦ ἐκεῖνος εἶπε: “Ἄν δέν ἤξερα ὅτι 
ὁ Θεός δέχεται τήν προσευχή τῶν γνήσιων δούλων του, δέν 
θά ἐρχόμουν καί δέν θά σὲ ἐνοχλοῦσα” Ἐγώ ἀναλογίσθηκα 
ἐκείνη τή στιγµή τόὀ ἀμέτρητο ἔλεος τοῦ Κυρίου καί τήν 
ἄπειρη ἀγάπη του πρός τόν ἄνθρωπο, πού τόν ἔκανε ἄξιο 
νά μιλάει µαζί του καί νά τόν θλέπει, ἐπίσης οἱ ἄγγελοί του 
νά ὑπηρετοῦν τούς ἀνθρώπους καί νά ἔχουν ἐπαφή μαζί 
τους, ὅπως ἔχει γίνει μέ τούς µακάριους δούλους του Ζα- 
χαρία!’ καί Κορνήλιοζ2ὸ καί τόν προφήτη Ἠλίαξ! καί τούς 
ἄλλους ἁγίους. Ἔνιωσα κατάπληξη μ’ αὐτά καί δόξασα 
τήν εὐσπλαχνία του». 

Μετά ἀπ᾿ τό περιστατικό αὐτό ὁ τρισµακάριστος πα- 
τέρας µας ἀναπαύτηκε. Οἱ ἀδελφοί τόν ἔθαψαν τιμητικά 
μέ ὄὕμνους καί προσευχές. Κι ἐμεῖς ἄς ἐπιδιώξουμε νά µιµη- 
θοῦμε τίς ἀρετές αὐτοῦ τοῦ Γέροντα µέ τή δύναμη τοῦ Κυ- 
ρίου µας Ἰησοῦ Χριστοῦ, πού θέλει ὅλοι οἱ ἄνθρωποι νά 
σωθοῦν καί νά φτάσουν στήν ἐπίγνωση τῆς ἀλήθειάς του2 


3. Κάποτε δύο κατά σάρκα ἀδελφοί συμφώνησαν νά 
γίνουν μοναχοί. Μόλις πραγματοποίησαν τήν ἐπιθυμία 
τους, ἔκριναν πώς θά ἧταν καλό νά χτίσουν δύο κελιά σἐ 
ἀπόσταση τό ἕνα ἀπό τό ἄλλο καί καθένας τους νά φύγει 


21. Γ΄’ Βαα 19, 5-7’ Δ Βασ 1, 3. 22. Α΄’ Τιμ. 2, 4. 
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καθίσαι ἑαυτῷ ἡσυχίας χάριν Καὶ ἐπὶ πολλὰ ἔτη οὐκ εἶδον 
ἀλλήλους διὰ τὸ μὴ ἐκδαίνειν ἓκ τοῦ κελλίου. Συνέδη δὲ τὸν 
ἕνα ἀσθενῆσαι, καὶ ἦλθον οἱ Πατέρες ἐπισκέψασθαι αὐτόν 
Καὶ συνέδη ἐκλύεσθαι αὐτὸν καὶ πάλιν ἀνένηπτε. Καὶ ἐπη- 
ρώτησαν αὐτὸν οἱ Πατέρες λέγοντες' Τί ἑώρακας; Ὁ δὲ εἶπεν' 
Ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ ἑώραχκα ἑλθόντας. Καὶ ἔλαδόν µε καὶ 
τὸν ἀδελφόν µου καὶ ἀπήγαγον ἡμᾶς εἰς τὸν οὐρανόν Καὶ 
ἀπήντησαν ἡμῖν ἀντικείμεναι δυνάµεις καὶ οὐκ ἴσχυσαν 
καθ᾽ ἡμῶν Καὶ ἐγένετο ὡς παρήλθομεν αὐτὰς καὶ ἤρξαντο 
λέγειν Μεγάλη παρρησία ἡ ἀγνεία. 

Καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐκοιμήθη. Καὶ ἰδόντες οἱ Πατέρες ἀπέ- 
στειλαν ἀδελφὸν δηλῶσαι τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ὅτι ἐκοιμήθη. 
Καὶ ἀπελθὼν εὗρε καὶ αὐτὸν κοιµηθέντα. Καὶ ἐθαύμασαν 
δοξάξοντες τὸν Θεόν 


4. Χώρας τινὸς ἐτελεύτησεν ὁ ἐπίσκοπος. Καὶ ἔρχονται 
οἱ ἐγχώριοι πρὸς τὸν ἀρχιεπίσκοπον αἰτοῦντες, ἵνα χειροτο- 
νήσῃ αὐτοῖς ἐπίσκοπον ἀντὶ τοῦ τελευτήσαντος. Καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς ὁ ἀρχιεπίσκοπος' 4ότε μοι ὃν οἴδατε ὅτι δόκιµός ἐστι 
τοῦ ποιµάναι τὸ ποίµνιον τοῦ Χριστοῦ, κἀγὼ χειροτονῶ 
αὐτόν Οἱ δὲ εἶπον' Οὐκ ἔχομεν εἰἶ μ] ὃν ὁ ἄγγελός σου πα- 
Οάσχοιτο ἡμῖν Καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἀρχιεπίσκοπος' Πάντες 
ὧδέ ἐστε; Καὶ εἶπον' Οὔ. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς' Ἀπέλθετε καὶ 
συναθροίσθητε πάντες καὶ ἔλθετε πρός µε, ἵνα ἐκ συμφώνου 
πάντων γένηται ὁ ψηφιξόµενος ὑμῖν ἐπίσκοπος. 

Οἱ δὲ ἀπελθόντες συνηθροίσθησαν καὶ ἦλθον πάντες 
δεόµενοι χειροτονηθῆναι αὐτοῖς τὸν ἐπίσκοπον Καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς' 4ότε µοι εἰς ὃν πληροφορεῖσθε, καὶ χειροτονῶ αὐτόν 
Οἵ δὲ εἴπον' Οὐκ ἔχομεν, εἶ μ.]) ὃν ὁ ἄγγελός σου χαρίσεται 
ἡμῖν Καὶ εἶπεν αὐτοῖς' Πάντες ὧδέ ἐστε; Καὶ εἶπον' Πάντες 
ὧδέ ἐσμεν. Καὶ εἶπεν Οὐδεὶς ὑμῶν παραλέλειπται; Καὶ εἷ- 

23. Πληροφορία: Βλ. Μ. Γερ. τ. Α.’ σελ. 54, ὑποσημ. 30. 
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καί νά µονάσει μόνος του γιά νά πετύχει τήν ἠσυχαστική 
ζωή. Γιά πολλά χρόνια δέν εἶδε ὁ ἕνας τόν ἄλλον ἐπειδή δέν 
ἔθγαιναν ἀπό τό κελί. Συνέθη ὅμως ὁ ἕνας νά ἀρρωστήσει 
κι ἦρθαν οἱ Πατέρες νά τόν ἐπισχκεφθοῦν, Τόν θρῆκαν νά 
χάνει τἰς αἰσθήσεις του καί πάλι νά συνέρχεται. Τόν ρώτη- 
σαν: «Τί εἶδες» «Εἶδα ἀγγέλους -ἀπάντησε- νά ἔρχονται. 
Καί πΏραν ἐμένα καί τόν ἀδελφό µου καί μᾶς πῆγαν στόν 
οὐρανό. Μᾶς συνάντησαν ἐχθρικές δυνάµεις, ἀλλά δέν κυ- 
ριάρχησαν ἐπάνω µας. Ὅταν τίς προσπεράσαµε, ἄρχισαν 
νά λένε: Μεγάλη παρρησία ἔχει ἡ ἁγνότητα». 

Αὐτό εἶπε καί κοιμήθηκε. Οἱ Πατέρες µόλις τό εἶδαν 
αὐτό, ἔστειλαν ἕναν μοναχό νά κάνει γνωστό στόν ἀδελφό 
του ὅτι ἀναπαύτηκε. Καί ὅταν πῄγε, θρῆκε καί κεῖνον ἀνα- 
παυµένο. Θαύμασαν καί δόξασαν τόν Θεό. 


4. Ὁ ἐπίσκοπος μιᾶς περιοχῆς ἔφυγε ἀπό τή ζωή. Οἱ 
κάτοικοι ἦρθαν στόὀν ἀρχιεπίσκοπο καί ζητοῦσαν νά τούς 
χειροτονήσει ἐπίσκοπο στή θέση αὐτοῦ πού ἔφυγε. Ὁ ἀρχι- 
επίσκοπος τούς εἶπε: «Φέρτε µου αὐτόν πού Ἑέρετε ὅτι εἶναι 
ἱκανός νά ποιµάνει τό ποίμνιο τοῦ Χριστοῦ, χι ἐγώ τόν χει- 
ροτονῶ». Κι ἐκεῖνοι εἶπαν: «Δέν ἔχουμε παρά ἐκεῖνον πού ὁ 
ἄγγελός σου θά μᾶς δώσει» «Εἴσαστε ὅλοι ἐδῶ» τούς ρώ- 
τησε ὁ ἀρχιεπίσκοπος. Ἀπάντησαν: «Όχι» «Πηγαίνετε, τούς 
λέει, συγκεντρωθεῖτε ὅλοι χι ἐλᾶτε σέ μένα, ὥστε µέ τή συµ- 
φωνία ὅλων νά γίνει ἐπίσκοπος αὐτός πού θά ψηφίσετε» 

Πηγαν συναθροίστηκαν καί γύρισαν ὅλοι, παρακαλών- 
τας νά τούς χειροτονηθεῖ ὁ ἐπίσκοπος. Τούς εἶπε: «Δεῖξτε 
µου ἐκεῖνον γιά τόν ὁποῖον ἔχετε πληροφορίαζ καί τὀν χει- 
οοτονῶ». «Δέν ἔχουμε, εἶπαν, ἐμεῖς παρά αὐτόν πού θά μᾶς 
χαρίσει ὁ ἄγγελός σου». Τούς ρώτησε τότε: «Εἴσαστε ὅλοι 
ἐδῶ» «Ὅλοι ἐδῶ εἴμαστε» ἀπάντησαν, Ξαναρωτᾶ ὁ ἀρχιε- 
πίσκοπος: «Κανένας σας δέν ἔχει παραλειφθεῖ» «Κανένας 
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πον' Οὐδεὶς παραλέλειπται, εἰ μὴ ὁ κατέχων τὸν ὄνον τοῦ 
πρωτεύοντος ἡμῶν Καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἀρχιεπίσκοπος' Πλη- 
ροφορεῖσθε, ἐὰν δώσω ὑμῖν εἰς ὃν ἐγὼ πλήηροφοροῦμαι, Καὶ 
εἶπον' Πληροφορούμεθα. Καὶ ἐκάλεσεν ὁ ἀρχιεπίσκοπος τὸν 
κατέχοντα τὸν ὄνον τοῦ πρωτεύοντος καὶ ἐχειροτόνησεν αὐ- 
τὸν ἐπίσκοπον Καὶ λαθόντες αὐτὸν μετὰ χαρᾶς µεγίστης 
ἀπέπλευσαν εἰς τὴν ἑαυτῶν χώραν 

Ἐγένετο δὲ εἰς τὴν χώραν αὐτῶν ἀθροχία πολλή. Καὶ 
παρεκάλεσε τὸν Θεὸν ὁ γενόμενος ἐπίσκοπος περὶ αὐτῆς. 
Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ (Θεός' Ἄπελθε εἰς τήνδε τὴν πόρταν τῆς 
πόλεως ἀπὸ τοῦ ὄρθρου. Καὶ ὃν ἂν ἴδῃς ἐρχόμενον πρῶτον, 
αὐτὸν κάτασχε, καὶ εὔξεται, καὶ ἔρχεται ὁ ὑετός. Ἐποίησε δὲ 
οὕτω. Καὶ ἀπελθὼν μετὰ τοῦ κλήρου αὐτοῦ ἐκάθισε. Καὶ 
ἰδοὺ ἤρχετο εἷς Γέρων Αἰθίοψ φορτίον ξύλων θαστάξων, ἵνα 
πωλήσῃ εἰς τὴν πόλιν Καὶ ἀναστὰς ὁ ἐπίσκοπος κατέσχεν 
αὐτόν Καὶ εὐθέως ἀπέθετο τὸ φορτίον τῶν ξύλων ὁ Γέρων 
Καὶ παρεκάλεσεν αὐτὸν ὁ ἐπίσκοπος λέγων' Εὖξαι, ἀθδᾶ, 
ἵνα ἔλθη ὁ ὑετός. Ὁ δὲ ηὔξατο. Καὶ ἰδοὺ εὐθέως ὁ ὑετὸς ὡς 
ἐκ τῶν καταρρακτῶν τοῦ οὐρανοῦ. Καὶ εἰ µὴ πάλιν ἠὔξατο, 
οὐκ ἐπαύετο ὁ ὑετός. 

Καὶ παρεκάλεσε τὸν Γέροντα ὁ ἐπίσκοπος λέγων" Ποί- 
σον ἀγάπην, ἀθ6ᾶ, καὶ ὠφελείας χάριν εἰπὲ ἡμῖν τὸν δίον 
σου, ἵνα καὶ ἡμεῖς ξηλώσωµεν Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Συγχώρη- 
σόν µοι, κύρι. Ἰδού, καθὼς θλέπεις µε, ἐξέρχομαι καὶ κόπτω 
ἐμαυτῷ τὸ μικρὸν φορτίον τῶν ξύλων' καὶ εἰσέρχομαι καὶ 
πωλῶ αὐτό. Καὶ περισσότερον τῶν δύο ψωμίων ὧν ἐσθίω οὐ 
κατέχω. Καὶ κοιμῶμαι εἰς τὴν ἐχχλησίαν Καὶ πάλιν ἐξέρχο- 
µαι τῇ ἑξῆς καὶ ὡσαύτως ποιῶ. Ἐὰν δὲ γένηται χειψὼν µίαν 
ἢ δύο ἡμέρας, µένω νῆστις, ἕως πάλιν γένηται εὐδία, καὶ 
δυνηθῶ ἐξελθεῖν καὶ κόψαι. 
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δέν ἔμεινε πίσω -τοῦ εἶπαν- παρά αὐτός πού κρατάει τό 
γαϊδουράκι τοῦ ἄρχοντά µας». Τούς ρωτάει ὁ ἀρχιεπίσκο- 
πος: «Θά μείνετε εὐχαριστημένοι ἄν σᾶς δώσω ἐχκεῖνον πού 
ἐμένα µέ ἀναπαύει» Ἀπαντοῦν: «Μένουμε ἱκανοποιημένοι», 
Ὁ ἀρχιεπίσκοπος κάλεσε τότε ἐχεῖνον πού εἶχε τό γαϊΐδου- 
ράκι τοῦ ἀρχηγοῦ καί αὐτόν χειροτόνησε ἐπίσχοπο. Τόν 
πΏραν καί μέ πολύ µεγάλη χαρά σήχκωσαν τίς ἄγκυρες κι 
ἔπλευσαν γιά τή χώρα τους. 

Μετά ἀπό λίγο συνέθη στή χώρα τους νά γίνει µεγάλη 
ἀνομθρία, χι αὐτός πού ἔγινε ἐπίσχοπος παρακάλεσε τόν 
Θεό νά θρέξει. Ὁ Θεός τοῦ εἶπε: «Πήγαινε σ᾿ αὐτήν ἐδῶ 
τήν πύλη τῆς πόλης πολύ πρωί, καί ὅποιον δεῖς νά ἔρχεται 
πρῶτος αὐτόν κράτησέ τον’ θά προσευχηθεῖ καί ἔρχεται ἡ 
θροχή». Ἔκανε ὅπως τοῦ εἶπε. Πήγε µέ τούς κληρικούς του 
καί κάθισε. Καί νά, ἐρχόταν ἕνας Γέροντας Αἰθίοπας χου- 
θαλώντας φορτιό ἀπό ξύλα, γιά νά τά πουλήσει στήν πόλη. 
Σηχκώθηκε ὁ ἐπίσκοπος χαί τόν σταμάτησε. Ὁ Γέροντας 
ἀμέσως ἄφησε κάτω τόὀ φορτίο µέ τά Ἑύλα. Ὁ ἐπίσκοπος 
τόν παρακάλεσε: «Ἀθ6ᾶ, εὐχήσου νά ἔρθει θροχή». Ὁ ἀθ- 
6ᾶς προσευχήθηκε. Καί νά, ἀμέσως ἠρθε ἡ θροχἠ σάν ἀπό 
τούς καταρράκτες τοῦ οὐρανοῦ. Καί ἄν δέν προσευχόταν 
πάλι, δὲν θά σταματοῦσε ἡ θροχή. 

Ὁ ἐπίσκοπος τότε τόν παρακάλεσε: «Δεῖξε ἀγάπη, ἀθ- 
6ᾶ -τοῦ εἶπε- καί γιά νά ὠφεληθοῦμε ἐξιστόρησε σέ μᾶς τή 
ζωή σου, γιά νά πάρουμε κι ἐμεῖς παράδειγµα». Ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Συγχώρεσέ µε, δέσποτα. Νά, καθώς µέ θλέπεις, θγαί- 
νω ἔξω καί κόθω γιά µένα τό μικρό φορτίο ἀπό Ἑύλα, καί 
μπαίνω στήν πόλη καί τό πουλῶ. Καί περισσότερο ἀπό τά 
δύο ψωμιά πού τρώω, δέν ἔχω. Κοιμᾶμαι στήν ἐκκλησία. 
Τήν ἄλλη µέρα πάλι θγαίνω καί χάνω τό ἴδιο. Ἄν ἔχει χα- 
ποκαιρία µιά ἢἤ δύο µέρες, µένω νηστικός, µέχρι νά χαλο- 
συνέψει πάλι ὁ καιρός καί μπορέσω νά θγῶ καί νά κόψω». 
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Καὶ ὠφεληθεὶς ὁ ἐπίσκοπος σὺν τῷ κλήρῳ αὐτοῦ ἐδό- 
ξασε τὸν Θεόν, καὶ λέγουσιν αὐτῷ' Ὄντως σὺ ἐπλήρωσας τὸ 
γεγραμμένον' Πάροικος ἐγώ εἰμι ἐν τῇ γῇ. 


5. Παρεκάλεσε τὸν Θεόν τις τῶν Πατέρων, ἵνα αὐτὸν 
πληροφορήσῃ εἰς ποῖον µέτρον ἔφθασε. Καὶ ἀπεκάλυψεν 
αὐτῷ ὁ Θεὸς ὅτι Εἰς τόδε τὸ κοινόδθιόν ἐστιν ἀδελφὸς σοῦ 
6ελτίων Καὶ ἀναστὰς ὁ Γέρων ἀπῆλθεν εἰς τὸ κοινόδιον Καὶ 
ἀπήντησεν αὐτῷ ὁ ἡγούμενος μετὰ χαρᾶς. Ἡν γὰρ µέγας 
καὶ ὀνομαστός. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων' Θέλω ἰδεῖν ὅλους 
τοὺς ἀδελφοὺς καὶ ἀσπάσασθαι. Καὶ κελεύσαντος τοῦ ἧγου- 
µένου ἦλθον οἱ ἀδελφοί. Καὶ οὐκ ἦλθε περὶ οὗ ἐπληροφορή- 
θη ὁ Γέρων. 

Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν' Ἔστιν ἄλλος ἀδελφός; /1έγουσι 
Ναί, ἀλλὰ σαλός ἐστι καὶ εἰς τὸν κήπον ἀσχολεῖται. «1έγει ὃ 
Γέρων' Καλέσατε αὐτόν Καὶ ἐκάλεσαν Καὶ ἐγένετο,͵ ὡς εἶδεν 
αὐτὸν ὁ Γέρων, ἀναστὰς ἠσπάσατο αὐτόν Καὶ λαθὼν αὐτὸν 
κατ᾽ ἰδίαν ἠρώτησεν αὐτόν' Τΐς ἐστιν ᾗ ἐργασία σου ἀνάγ- 
γειλόν µοι. Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν' Ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι σα- 
Λός. Καὶ πολλὰ παρακληθεὶς ὑπὸ τοῦ Γέροντος, εἶπεν αὐτῷ 
ὅτι Ίὸν 6οῦν τῆς µηχανῆς ὁ ἀθδᾶς εἰς τὸ κελλίον µου δάλ- 
λει μετ ἐμοῦ. Καὶ καθ᾽ ἡμέραν τὰ σχοινία τοῦ ψιαθίου, οὗ 
ἐργάξομαι, κόπτει. Καὶ ἰδοὺ τριάκοντα ἔτη ὑπομένω τοῦτο 
καὶ οὐδέποτε συνεχώρησα τὸν Λογισµόν µου ἔχειν τι κατὰ 
τοῦ ἀθθᾶ µου, οὐδὲ τὸν 6οῦν ἔδειρά ποτε, ἀλλὰ μακροθυμῶν 
πάλιν ἔπλεχον τὰ σχοινία εὐχαριστῶν τῷ Θεῷ. Καὶ ἀκούσας 
ὁ Γέρων ἐθαύμασε' τοῦτο γὰρ ἐδήλωσε καὶ τήν λοιπὴήν ἐργα- 
σίαν αὐτοῦ. 
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Ὠνφελημένος ὁ ἐπίσκοπος µέ τούς κληρικούς του δόξα- 
σε τόν Θεό. Σ’ ἐκεῖνον εἶπαν: «Ἀληθινά, ἐσύ ἐκτέλεσες τέ- 
λεια τόν λόγο τῆς Γραφῆς: Ἐένος κάτοικος εἶμαι στή γῇ2». 


5. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες παρακάλεσε τὀν Θεό νά 
τόν πληροφορήσει σέ ποιά µέτρα ἔφτασε. Ὁ Θεός τοῦ ἀπο- 
κάλυψε: «Στό τάδε κοινόθιο ὑπάρχει κάποιος ἀδελφός κα- 
λύτερος ἀπό σένα». Ὁ Γέροντας σηκώθηκε καί πΏγε στὀ 
κοινόθιο. Ὁ ἡγούμενος τόν δέχτηκε µέ χαρά, γιατί ἦταν µε- 
γάλος καί ὀνομαστός. Ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Θέλω νά δῶ 
ὅλους τούς ἀδελφούς καί νά τούς χαιρετίσω». Ὁ ἡγούμενος 
ἔδωσε ἐντολή καί ἡρθαν οἱ ἀδελφοί, ἀλλά δέν ἦρθε ἐκεῖνος 
γιά τόν ὁποῖον εἶχε τήν πληροφορία ὁ Γέροντας. 

Ὁ Γέροντας πΏῆρε τόν λόγο καί ρώτησε: «Ὑπάρχει ἄλ- 
λος ἀδελφός» «Ναί, ἀπαντοῦν, ἀλλά εἶναι σαλός καί ἆσχο- 
λεῖται μέ τόν κῆπο». Λέει ὁ Γέροντας: «Καλέστε τον» καί 
τόν κάλεσαν. Μόλις τόν εἶδε ὁ Γέροντας, σηκώθηκε καί τόν 
ἀσπάστηκε. Ἔπειτα τόν πῆρε ἰδιαιτέρως καί τοῦ εἶπε: «Φα- 
νέρωσέ µου ποιά εἶναι ἡ ἐργασία σου». Ἐκεῖνος ἀποκρίθη- 
κε: «Ἐγώ εἶμαι ἕνας σαλός». Ὁ Γέροντας ὅμως τόν παρα- 
κάλεσε πολύ, καί τότε τοῦ εἶπε: «Ὁ ἀθθᾶς θάζει στό κελί 
µου μαζί μ’ ἐμένα τό 6όδι πού γυρίζει τό μαγγανοπήγαδο, 
καί κεῖνο κάθε µέρα κόθει τά σχοινιά τῆς ψάθας πού ἔχω 
ὡς ἐργόχειρο. Τριάντα χρόνια τό ὑπομένω αὐτό καί ποτέ 
δέν ἐπέτρεψα στόν λογισμό µου νά ἔχω κάτι ἐναντίον τοῦ 
ἀθθᾶ µου οὔτε τό 6όδι ἔδειρα ποτέ, ἀλλά μακροθυµώντας 
πάλι ἔπλεχα τά σχοινιά καί εὐχαριστοῦσα τόν Θεό». 

Ἀκούοντάς το ὁ Γέροντας θαύμασε, γιατί αὐτό φανέ- 
ρωσε καί τήν ὑπόλοιπη ἐργασία αὐτοῦ τοῦ ἀδελφοῦ. 


24. Ψαλμ. 38, 13. 
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6. Καθηµένου ποτέ τινος τῶν Πατέρων εἰς τὸ ἴδιον κελ- 
Λίον ἦλθε δαίµων Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ κοιτωνάριον τοῦ Γέ- 
ροντος ἀπεστήθισε τοὺς ἀριθμοὺς τῶν θιόλίων Καὶ ὀλιγω- 
ρήσας ὁ δαίµων µετεσχηματίσθη ἐν σχήµατι πτωχοῦ καὶ 
ἐξῆλθε πρὸς τὸν Γέροντα χωλαίνων μετὰ ῥαδθδίου καὶ σπυ- 
ριδίου. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Οἶδας τί ἀπεστήθισας, Ὁ δὲ 
εἶπε. Ναί τὴν Παλαιὰν Διαθήκην Αέγει αὐτῷ ὁ Γέρων. Οὐκ 
οἴδατε τὴν Καινήν; Ὡς δὲ ἤκουσεν ὁ δαίµων τὴν Καινήν 
ἄφαντος ἐγένετο. 


π Διηγεϊτό τις περί τινος ἐπισκόπου, ὅτι παρεγένετο ἐν 
χωρίῳ τινὶ ἐν τῇ ἁγίᾳ Κυριακῇ. Καὶ λέγει τοῖς διακόνοις 
αὐτοῦ: Ζητήσατε τὸν πρεσόύτερον τοῦ χωρίου, ἵνα ποιήση 
ἡμῖν τὴν θείαν καὶ ἁγίαν ἀναφορὰν τῶν Θείων Μυστηρίων 
Καὶ ξητήσαντες εὗρον τὸν πρεσόύτερον χωρικὸν πάνυ, ὡς 
εἰπεῖν ἄπλαστον Καὶ προτραπέντος αὐτοῦ παρὰ τοῦ ἐπι- 
σκόπου προσκοµίσαι, θεωρεῖ οὖν ὁ ἐπίσκοπος τὸν πρεσόύ- 
τερον ἅμα τῷ παραστῆναι τῇ θείᾳ Τραπέζηῃ, ὅλον ἐν τῷ πυρὶ 
ὄντα καὶ μὴ φλεγόμενον 

Τῆς οὖν ἀναφορᾶς πληρωθείσης ἄγει ὁ ἐπίσκοπος τὸν 
πρεσόύτερον ἐν τῷ διακονικῷ χαί φήσι πρὸς αὐτόν' Εὐλόγη- 
σόν µε, ἄξιε τοῦ Θεοῦ δοῦλε. Ὁ δὲ πρεσόύτερος λέγει πρὸς 
αὐτόν: Καὶ πῶς δύναταί τις ἐπίσκοπος ὑπὸ πρεσόυτέρου 
εὐλογηθῆναι τοῦ ὑπ᾿ αὐτοῦ χειροτονουµένου; ἀλλὰ σύ µε 
εὐλόγησον, πάτερ. Ὁ δὲ ἐπίσκοπος' Οὐ δύναμαι, φησίν, εὐ- 
λογῆσαι τὸν ἐν πυρὶ παριστάµενον χαὶ προσκοµίξοντα τὰ 
ἅγια 4ῶρα τῷ Θεῷ. Παντὸς γὰρ τρόπου τὸ ἔλαττον ὑπὸ τοῦ 
κρείττονος εὐλογεῖται. Καὶ ὁ πρεσόύτερός φησι κατὰ τὸ τῆς 
χώρας ἰδίωμα" Προσκυνῶ' ὅλως ἐστὶν ἐπίσκοπος ἢ πρεσόδύ- 


25. Ἑδρ. 7,7. 
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6. Κάποτε ἐνῶ ἔμενε στό χελί του κάποιος ἀπό τούς 
Πατέρες, ἦρθε ἕνας δαίμονας καί μπῆκε στὀν χῶρο πού 
εἶχε γιά τόν ὕπνο του ὁ Γέροντας καί ἀποστήθισε τούς 
ἀριθμούς τῶν θιθλίων. Ἔχασε ὅμως τήν ὑπομονή του καί 
µετασχηµατίστηκε σε φτωχό καί ϐθγΏκε νά πάει στὀν Γέ- 
ροντα, κουτσαίνοντας καί κρατώντας ραθδί καί καλαθάκι. 
Τόν ρωτάει ὁ Γέροντας: «Ξέρεις τί ἀποστήθισες;» «Ναί, 
εἶπε, τήν Παλαιά Διαθήκη». «Τήν Καινή δέν τήν γνωρίζε- 
τε» ρωτάει ὁ Γέροντας. Μόλις ὁ δαίμονας ἄκουσε «τήν 
Καινή», ἔγινε ἄφαντος. 


Ἰ Κάποιος διηγοῦνταν γιά ἕναν ἐπίσχοπο ὅτι θρέθηκε 
σ᾿ ἕνα χωριό κατά τήν ἁγία ἡμέρα τῆς Κυριακῆς. Λέει 
στούς διακόνους του: «Ἀναξζητῆστε τὀν πρεσθύτερο τοῦ 
χωριοῦ, γιά νά μᾶς κάνει τή θεία καί ἁγία ἀναφορά τῶν 
Ἱερῶν Μυστηρίων». Ἔψαξαν καί θρῆκαν τὀν πρεσθύτερο, 
ἕναν χωρικό, µέ δυό λόγια πολύ ἁπλοϊκό. 

Ὁ ἐπίσκοπος τόν παρότρυνε νά προσκομίσει αὐτός τά 
τίµια δῶρα. Μόλις ὁ πρεσθύτερος στάθηκε µπροστά στήν 
ἁγία Τράπεζα, τὀν θλέπει ὁ ἐπίσκοπος νά εἶναι ὁλόκληρος 
στή φωτιά καί νά µή φλέγεται. 

Ὅταν τελείωσε ἢ Θεία Λειτουργία, ὁ ἐπίσκοπος ὁδη- 
γεῖ τόν πρεσθύτερο στὀ διακονικό καί τοῦ λέει. «Εὐλόγησέ 
με, ἄξιε δοῦλε τοῦ Θεοῦ». Καί ὁ πρεσθύτερος: «Πῶς μπορεῖ 
-τοῦ λέει- ἕνας ἐπίσκοπος νά εὐλογηθεῖ ἀπό πρεσθύτερο 
πού ἔχει χειροτονηθεῖ ἀπ᾿ αὐτόν, Ἐσύ νά µέ εὐλογήσεις, πά- 
τερ». Ὁ ἐπίσκοπος συμπληρώνει: «Ἀδυνατῶ νά εὐλογήσω 
αὐτόν πού παραστέκεται µέσα σέ φωτιά καί προσκοµίζει 
στὀν Θεό τά ἅγια Δῶρα. Γιατί ὅπως καί νά χει τό πράγμα 
τό κατώτερο εὐλογεῖται ἀπό τό ἀνώτερο2»» Καί ὁ πρεσθύ- 
τερος σύµφωνα µέ τή συνήθεια τῆς χώρας του λέει: «Προ- 
σκυνῶ' εἶναι δυνατόν, γενικά, ἐπίσκοπος ἤ πρεσθύτερος νά 
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τερος τοῖς ἁγίοις παριστάµενος µυστηρίοις καὶ μ]) ἱστάμενος 
εἰς τὸ θεῖον πῦρ; Καὶ τοῦτο ἀκούσας ὁ ἐπίσκοπος ἐθαύμασε 
σφόδρα εἴς τε τὸ καθαρὸν τοῦ ἀνδρὸς καὶ εἰς τὸ ἁπλοῦν τῶν 
τρόπων, καὶ ὠφεληθεὶς ἀνεχώρησεν. 


δ. Ἔλεγε Γέρων ὅτι Οὐ δεῖ μεριμνᾶν οὐδὲν εἰ μὴ τὸν 
φόδον τοῦ Θεοῦ. Ἔλεγε γὰρ ὅτι Κἂν ἀναγκασθῶ µεριμνῆσαι 
περὶ χρείας σαρκυκῆς, οὐδέποτε πρὸ τοῦ καιροῦ ἐλογισάμην 
αὐτήν 


9 Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι Ὥσπερ τὸ πῦρ καίει τὰ ξύλα, 
οὕτω τὸ ἔργον τοῦ μοναχοῦ ὀφείλει καίειν τὰ πάθη. 


10. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος οἰκοῦντος ἐν κοινοθίῳ 
οἱ τῆς αὐτῆς µονῆς ὅτι τὰ τρία ταῦτα πλεονεκτήματα ἐκτή- 
σατο ὑπὲρ πάντα μοναχὸν τῆς γενεᾶς ταύτης' τὸ νηστεύειν 
πολλά, τὸ ἀγρυπνεῖν πολλὰ καὶ τὸ ἐργάζεσθαι πολλά. 


11. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι περὶ τὴν Νεκρὰν 
Θάλασσαν ἐδόσκετο ποιήσας γυμνὸς περὶ τὰ ἑδδομήκοντα 
ἔτη ἐσθίων 6οτάνας. 


12. Ἔλεγον περί τινος εἰς τὰ Κελλία οἰκοῦντος ὅτι τοι- 
οὔτον εἶχε κανόνα" τέσσαρας ὥρας ἐκοιμᾶτο τῆς νυκτὸς καὶ 
τέσσαρας ἵστατο εἰς τὴν σύναξιν καὶ εἰργάξετο τέσσαρας. 
Καὶ ἐν τῇ ἡμέρᾳ εἰργάζετο ἕως ἕκτης. Καὶ ἀπὸ ἕκτης ἀνεγί- 
νωσκεν ἕως ἐνάτης. Καὶ ἔσχιζεν ἑαυτῷ θαλλία. 4οιπὸν ἀπὸ 


26. Βλ. Μ. Γερ. τ. Α, Εἰσαγωγή, σελ. 25. 
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παρευρίσκεται στά ἅγια μυστήρια καί νά µή στέκεται µέσα 
στή θεϊκή φωτιά» 

Ὅταν τό ἄκουσε αὐτό ὁ ἐπίσκοπος θαύμασε ἰδιαίτερα 
καί τήν καθαρότητα τοῦ ἄνδρα καί τήν ἁπλότητα τῶν τρό- 
πων του. Καί ἀναχώρησε ὠφελημένος. 


δ. Ἕνας Γέροντας ἔλεγε ὅτι δέν πρέπει νανείς νά µερι- 
μνᾶ γιά τίποτε παρά µόνο γιά τὀν φόθο τοῦ Θεοῦ. Καί 
πρὀσθετε: «Κι ἄν ἀναγκασθῶ νά φροντίσω γιά γήινη ἀνάγ- 
κη, ποτέ δέν τήν σκέφτομαι πρίν ἀπό τήν ὥρα της». 


9 Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι ὅπως ἢ φωτιά καίει τά ξύλα, 
ἔτσι καί τό ἔργο τοῦ μοναχοῦ ὀφείλει νά καίει τά πάθη. 


10. Γιά κάποιο Γέροντα πού κατοικοῦσε σε κοινόθιο 
ἔλεγαν οἱ ἀδελφοί τῆς ἴδιας µονῆς ὅτι αὐτά τά τρία πλεο- 
νεκτήµατα ἀπέκτησε περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλο μοναχό 
αὐτῆς τῆς γενιᾶς: τό νά νηστεύει πολύ, τό νά ἀγρυπνεῖ 
πολύ καί τό νά ἐργάζεται πολύ. 


11. Ἔλεγαν γιά ἕνα Γέροντα ὅτι ζοῦσε ὑπαίθριος κοντά 
στή Νεχρά Θάλασσα γυμνός γύρω στά ἑθδομήντα χρόνια 
τρώγοντας θότανα. 


12. Ἔλεγαν γιά κάποιον πού κατοικοῦσε στήν περιοχή 
τῶν ΚελλίωνΖό ὅτι εἶχε τόν ἑξῆς κανόνα: Κοιμόταν τέσσερις 
ὧρες τή νύχτα, καί στεκόταν στή σύναξη (προσευχή) τέσ- 
σερις ὧρες καί ἔκαμνε ἐργόχειρο τέσσερις. Κατά τήν ημέρα 
ἔκαμνε ἐργόχειρο µέχρι τήν ἕκτηζ ὥρα. Ἀπό τήν ἕκτη ὥς 
τήν ἐνάτη εἶχε ἀνάγνωση. Ὡς ἐργόχειρο εἶχε τό σχίσιµο όλα- 


27. Ἕκντη Βυζαντινή Ξ 12η µεσηµόθρινή. Βλ. Μ. Γερ. τ. Β, σελ. 20, ὑποσημ. 3. 
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ἐνάτης ἐφρόντιξε τῆς τροφῆς καὶ εἶχε τὸ κελλίον πάρεργον 
Καὶ οὕτω διετέλει τὴν ἡμέραν 


13. Παῦλός τις ὀνόματι, ἰλλούστριος τὴν ἀξίαν, ἔχων γυ- 
ναῖκα καὶ τέκνα καὶ πλοῦτον πολὺν ἐθουλήθη γενέσθαι µο- 
ναχός' καὶ καλέσας τὴν γυναῖχα αὐτοῦ καὶ τὰ τέκνα λέγει 
πρὸς αὐτοὺς ὅτι Πωλῆσαι ὑμᾶς θούλομαι. Οἱ δὲ εἶπον' Ὅ- 
περ δοκεῖ σοι καὶ κελεύεις ποίησον 

Καὶ λαθὼν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὸ ἀνῆκον αὐτῇ µέ- 
ρος τῶν πραγμάτων ἀπέρχεται ἐν µοναστηρίῳ γυναικῶν καὶ 
λέγει αὐταῖς' Ταύτην θούλομαι πωλῆσαι ὑμῖν Αἱ δὲ τὸν σκο- 
πὸν ἀγνοήσασαι τοῦ ἀνδρός, ὕστερον δὲ μαθοῦσαι συνέθεντο. 

Γενομένων δὲ τῶν χαρτίων παρέδωκεν αὐτὴν καὶ τὰ 
πράγματα αὐτῆς τῇ ἡγουμένῃ. Ὁμοίως καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ 
ἀπαγαγὼν ἐν ἑτέρῳ µοναστηρίῳ ἐποίησεν ὁμοιοτρόπως. 

Ἔσχατον δὲ καὶ αὐτὸς ἐν ἄλλῳ µοναστηρίῳ ἀπελθών 
ἐποίησεν ὁμοίως. Καὶ λέγει τῷ ἀθόᾷ ὅτι Εἰ κελεύεις, δθούλο- 
µαι μόνος εἰσελθεῖν εἰς τὸ εὐκτήριον Ὁ δὲ ἐπέτρεψεν. 

Εἰσελθόντος οὖν αὐτοῦ καὶ τῶν θυρῶν ἀσφαλισθεισῶν 
διαπετάσας τὰς χεῖρας εἷς τὸν οὐρανὸν ἔκραξε φωνῇ µε- 
γάΛῃ' Ὁ Θεός, σὺ γινώσκεις ὅτι ἀπὸ ὅλης καρδίας προσῆλ- 
θόν σοι. Καὶ ἦλθεν αὐτῷ φωνἠὴ λέγουσα" Κἀγὼ ἔγνων καὶ 
ὁλοκαρδίως προσεδεξάµην σε. 

Διατρίψας οὖν ἐν τῷ κοινοθίῳ καὶ ὡς δοῦλος ὅλα τὰ 
εὐτελῆ ἔργα ποιῶν καὶ ὑποκάτω πάντων γεγονὼς ὑψώθη ὑπὸ 


28. Ὅπως φαίνεται στή συνέχεια, η πρόταση αὐτή τοῦ Παύλου ἑξηγεῖται 
ὡς ἑξῆς: Ἡ ὑψηλή κοινωνική θέση καί ὁ πλοῦτος τους θά συντελοῦσαν πι- 
θανῶς σὲ τιμητική τους ἀντιμετώπιση στό μοναστήρι ἀλλά καί σὲ ἐνδεχόμε- 
νη δικη τους ὑπερηφάνεια. Γιά νά τά ἀποφύγουν αὐτά καί γιά νά κάνουν 
ὅσο τό δυνατόν τελειότερα τήν ἀπάρνηση τοῦ κόσμου, ὁ Παῦλος ἐπινοεῖ τό 
ἀκραῖο αὐτό -καίἴσως μοναδικό στά χρονικά- τέχνασμα νά πουληθεῖ αὐτός 
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στῶν. Τόν ὑπόλοιπο χρόνο ἀπό τήν ἐνάτη φρόντιζε γιά τήν 
τροφή καί εἶχε τό κελί πάρεργο. Ἔτσι περνοῦσε τή µέρα. 


13. Κάποιος ὀνόματι Παὔλος, ἀπό λαμπρή κοινωνική 
τάξη, πού εἶχε γυναίκα καί παιδιά καί πολλά πλούτη, θέλη- 
σε νά γίνει μοναχός. Κάλεσε τήν γυναίκα του καί τά παιδιά 
του καί τούς εἶπε, θέλω νά σᾶς πουλήσω2ξ Καί ἐκεῖνοι εἶπαν: 
Ὅπως ἀκριθῶς σοῦ φαίνεται καλό καί προστάζεις, κάνε. 

Καί ἀφοῦ πῆρε τή γυναίκα του καί ὅσα πράγµατα τῆς 
ἀνῆκαν, φεύγει καί πάει σ’ ἕνα μοναστήρι γυναικῶν καί λέ- 
γει στἰς μοναχές: «Αὐτήν θέλω νά σᾶς τήν πουλήσω». Αὐτές 
ὅμως δέν ἤξεραν τί σκόπευε νά κάνει ὁ ἄνθρωπος. Ἀργό- 
τερα μόλις κατάλαθαν, συμφώνησαν. 

Ὅταν τακτοποίησαν τά χαρτιά,παρέδωσε αὐτήν καίτά 
πράγματά της στήν ἡγουμένη. Κατά τόν ἴδιο τρόπο ἐνήρ- 
γησε, ἀφοῦ ἔφερε καί τά τέκνα του σ’ ἕνα ἄλλο μοναστήρι. 

Στότέλος, πΏγε καί ὁ ἴδιος σέ ἄλλο μοναστήρι καί ἔκα- 
νε τό ἴδιο. Καί λέγει στόν Γέροντα: «Ἄν δίνεις εὐλογία, θέλω 
νά μπῶ µόνος µου στήν ἐκχλησία». Κι ἐκεῖνος τόν ἄφησε 
νά μπεῖ. 

Μόλις, λοιπόν, µπῆκε καί ἔκλεισαν οἱ πόρτες, ὕὄψωσε 
τά χέρια του στόν οὐρανό καί κραύγασε µέ φωνή µεγάλη: 
«Θεέ µου, Σύ γνωρίζεις ὅτι ἦρθα σέ σένα µέ ὅλη µου τήν 
καρδιά», Καὶ ἄκουσε φωνή νά τοῦ λέει: «Κι ἐγώ τό γνωρί- 
ζω καί σέ δέχτηκα μ’ ὅλη µου τήν καρδιά». 

Ἔζησε, λοιπόν, στό κοινόδιο καί ἔκανε ὡς δοῦλος ὅλες 
τίς ταπεινωτικές ἐργασίες µένοντας στήν ἀφάνεια καί ὁ 


καί ἡ οἰκογένειά του ὡς δοῦλοι στά ἀντίστοιχα μοναστήρια, ὥστε νά στερη- 
θοῦν καί τά περιορισμένα ἔστω δικαιώµατα πού θά εἶχαν ἄν προσέρχονταν 
σ᾿ αὐτά ὅπως οἱ ἄλλοι μοναχοί. 
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τοῦ Θεοῦ διὰ τῆς ταπεινώσεως. Μετὰ γὰρ τὸν θάνατον αὐτοῦ 
πολλὰ σηµεῖα ἐγένετο͵ καὶ τὸ µνῆμα αὐτοῦ µύρον ἔδρυσεν 


14. Ὁ ἐν ἁγίοις ἀθθᾶς Θεόδωρος ὁ Ἀδανεὺς διηγήσατο 
ἡμῖν ὅτι ἐν τῷ διάγειν αὐτὸν ἐν τοῖς µέρεσι τῆς ἁγίας πόλε- 
ως εἰς τὸ κοινόθιον τοῦ Πενθουκλᾶ, πλησίον τοῦ ἁγίου Ἰορ- 
δάνου, ἦλθέ τις ἐκ τῶν μερῶν Ἀσίας θέλων ἀποτάξασθαι εἰς 
τὸ µοναστήριον Καὶ ἐδέχθη ὑπὸ τοῦ ἡγουμένου. Καὶ ποιή- 
σας χρόνον τινά, οἰκοδομηθείς τε ἐπὶ τῇ καταστάσει τοῦ µο- 
ναστηρίου, ἔχων χρυσίον ἱκανὸν φέρει τοῦτο καὶ δίδωσι τῷ 
ἀόδᾷ Λλέγων' Ἐπειδὴ ᾠκοδομήθην, πάτερ, εἰς τὴν κατάστασιν 
τοῦ κοινοδίου καὶ θέλω εἰ τοῦ Θεοῦ ἐννεύοντος ἀποθρίξῃς 
µε καὶ παράσχῄῃς µοι τὸ ἅγιον σχῆμα, Λάδε τὴν εὐλογίαν 
ταύτην καὶ διοίκησον αὐτὴν ὡς ἂν κελεύῃς, ὑποδείξας αὐτῷ 
τὸ χρυσίον. 

Ὁ δὲ ἡγούμενος, ἀνὴρ ὑπάρχων ἐνάρετος καὶ φοθούµε- 
νος τὸν Θεόν οὐκ ἐπέδραμε τῷ πράγματι εἷς τὸ λαθεῖν τὸ 
χρυσίον, ἀλλὰ λέγει αὐτῷ' Ίούτων, τέκνον, ἐνταῦθα οὐ δεό- 
µεθα' οὔτε γὰρ ὡς οἶδας πολυδάπανοί ἐσμεν εἰς τὰς χρείας, 
ἀλλ’ ὡς ἔτυχεν δι’ εὐτελῶν τινων διοικούµεθα ἐν ἐρήμῳ διά- 
γοντες. Ἀλλά, κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ Κυρίου, ἄπελθε καὶ δὸς 
αὐτὰ πτωχοῖς καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανοῖς. Ὁ δὲ ἐπέκει- 
το παρακαλῶν καὶ Λέγων' Ἐταξάμην, πάτερ, ἵνα ὅπου ἀπο- 
τάσσοµαι, ἐκεῖ παράσχω αὐτά. 

έχει αὐτῷ ὁ Γέρων. Ἐγώ, τέκνον, ἐὰν λάόω αὐτά, τοῖς 
πτωχοῖς αὐτὰ ἔχω παρασχεϊῖν' οὐ γὰρ θησαυρίξειν ἐπὶ γῆς 
ἐδιδάχθημεν Ὁ δὲ ἐπέμενε λέγων' ά6ε αὐτά, πάτερ, καὶ ὡς 


29. Πόλη στήν Κιλικία τῆς Μικρᾶς Ἀσίας, 
30. Ἱερουσαλήμ. 31. Ματθ. 19, 21. 32. Βλ. Ματθ. 6, 19. 
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Θεός τὀν ὕψωσε γιά τήν ταπείνωσή του. Γιατί µετά τὀν θά- 
νατό του ἔγιναν πολλά θαυμαστά καί τό μνῆμα του ἀνέ- 
ϐλυσε μύρο. 


14. Ὁ ἅγιος Γέροντας Θεόδωρος πού καταγόταν ἀπ᾿ 
τά Ἄδαναξ, μᾶς διηγήθηκε ὅτι ὅταν ζοῦσε στά µέρη τῆς 
Ἁγίας Πόλεως»0 στὀ κοινόθιο τοῦ Πενθουκλᾶ, κοντά στὀν 
ἅγιο ποταμό Ἰορδάνη, ἦρθε κάποιος ἀπ᾿ τά µέρη τῆς Ἀσίας 
θέλοντας νά γίνει μοναχός στό μοναστήρι αὐτό. Καί ὁ 
ἠγούμενος τόν δέχτηκε. 

Ἔμεινε κάποιο χρονικό διάστηµα καί ἐπειδή ὠφελήθη- 
κε πνευματικά ἀπ᾿ τήν καλή κατάσταση τοῦ μοναστηριοῦ, 
µιά πού εἶχε ἀρκετό χρυσάφι τό φέρνει καί τό δίνει στόν 
ἀθθᾶ, λέγοντάς του: «Ἀθ6ᾶ, ἐπειδή ὠφελήθηκα ἀπ᾽ τήν ζωή 
στό κοινόθιο καί θέλω ἐάν καί ὁ Θεός συγκατανεύει, νά 
κάνεις τήν κουρά µου καί νἀ μοῦ δώσεις τό ἅγιο σχῆμα, 
πάρε αὐτήν τήν εὐλογία καί διαχειρίσου την ὅπως νοµί- 
ζεις», καί τοῦ δείχνει τό χρυσάφι. 

Ὁ ἡγούμενος ὅμως πού ἦταν ἄνθρωπος ἐνάρετος καί 
εἶχε φό6θο Θεοῦ, δέν ἔσπευσε νά πάρει τό χρυσάφι, ἀλλά 
τοῦ λέει: «Αὐτά, παιδί µου, ἐδῶ δέν τά χρειαζόμαστε. Ὅπως 
γνωρίζεις δέν εἴμαστε πολυέξοδοι στίς ἀνάγκες µας, ἀλλ 
ὅπως τύχει μέ φτηνά πράγματα περνοῦμε, καθώς ζοῦμε 
ἐδῶ στήν ἔρημο. Ἀλλά σύμφωνα µέ τήν ἐντολή τοῦ Κυρίου, 
πήγαινε καί δῶσ᾽ τα στούς φτωχούς καί θά ἔχεις θησαυρό 
στούς οὐρανούς3]». Ἐκεῖνος ὅμως ἐπέμενε νά παρακαλεῖ 
καί νά λέει: «Τό ἔταξα, πάτερ, ὅπου ἐγκαταθιώσω, ἐκεῖ νά 
τά προσφέρω». 

Κι ὁ Γέροντας τοῦ ἀπαντᾶ: «Ἐγώ, παιδί µου, ἐάν τά 
πάρω, θά τά δώσω στούς φτωχούς. Γιατί δἐν μάθαμε νά 
συγκεντρώνουµε θησαυρό ἐπάνω στή γῆδδι Ἐκεῖνος πάλι 
ἐπέμενε λέγοντας" «Πάρε τα, πάτερ, καί ὅπως νομίζεις δια 
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χελεύεις, διοίκησον αὐτά. Ίότε ὁ ἀθδᾶς ἐδέξατο τὸ χρυσίον 
καὶ ἀπέθριξεν αὐτὸν καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ ἅγιον σχῆμα. 

Κατ᾽ οἰκονομίαν δὲ Θεοῦ οὐκ ἐδαπάνησεν ὁ ἀθδᾶς τὸ 
χρῆμα, ἀλλ’ ἀνέμεινε θέλων ἰδεῖν τὴν προκοπἠν αὐτοῦ. Οὐ- 
δεὶς μέντοι ᾖδει οὔτε αὐτὸς ὁ ἀδελφὸς ὅτι ἐσώζετο τὸ χρυ- 
σίον Ἐν τῇ ἀρχῇ οὖν ἔχων τὴν θέρµην τῆς ἀποταγῆς πᾶσαν 
ἐπλήρου ὑποταγήν, καὶ τὴν ἐγχειριξομένην αὐτῷ διακονίαν 
ἀόκνως ἐξετέλει. Χρόνου δέ τινος παρελθόντος ἤρξατο χαυ- 
νοῦσθαι καὶ µηκέτι τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδήν ἀλλ' 
ἠρέμα πως καὶ ὑπογογγύξειν λέγων’ Ἐγὼ χρυσίον ἱκανὸν δέ- 
δωκα εἰς τὸ κοινόδιον Καὶ δωρεὰν ἄρτον οὐ γεύομαι. 

Ίαῦτα οὖν ἀκούσαντές τινες τῶν ἀδελφῶν ἐσκανδαλί- 
ζοντο, καὶ µάλιστα οἱ τὴν ἕξιν ἁπλούστεροι. Μαθὼν δὲ 
ταῦτα ὁ ἀθθᾶς, προσκαλεσάµενος αὐτόν, λέγει αὐτῷ' Οὐχὶ 
σύ µε ἐδιάσω, ἀδελφέ, δέξασθαί σου τὸ χρυσίον; Οὐχὶ πρὸς 
διάδοσιν τῶν πτωχῶν δέδωκας αὐτό; Μὴ γὰρ ἐπὶ συμφώνῳ 
τοῦ μὴ διακονῆσαι, ἵνα γογγύξων σκανδαλίξζῃς τοὺς ἀδελ- 
φούς; Μή οὕτω, τέκνον' γέγραπται γάρ' Ὀρᾶτεμὴ σκανδαλί- 
σητε ἕνα τῶν μικρῶν τούτων, καὶ τὰ ἑξῆς. 

Πολλὰς δὲ διαφόρους νουθεσίας προσάγοντος αὐτῷ τοῦ 
ἀθδᾶ οὐκ ἀπέστη τῆς διαθολικῆς ἐνεργείας ἐκ τῆς ἐντεθεί- 
σης αὐτῷ τοῦ γογγυσμοῦ πονηρᾶς συνηθείας. Ὡς οὖν εἶδεν ὁ 
ἀθδᾶς τὸ ἀμετάθετον αὐτοῦ, ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν λέγει αὐτῷ' 
4εὔρο, ἀδελφέ, κατέλθωμεν ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην Παράκειται 
γάρ, ὡς εἴρηται, τὸ µοναστήριον ἐκ μικροῦ διαστήματος τῷ 
ποταμφ. Κατῆλθον οὖν οἱ δύο µονώτατοι. Καὶ ὡς ἀναπατοῦ- 
σιν ἐν ταῖς κρηπῖσι τοῦ Ἰορδάνου, ἤρξατο ὁ ἀθδᾶς νουθετεῖν 
αὐτόν Καὶ ἐξενέγκας τὸ χρυσίον ἐσφραγισμένον λέγει αὐτῷ' 


33. Μάρκ. 9, 42. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΒ’ 14 5τ1 


χειρίσου τα». Τότε ὁ ἀθθᾶς δέχτηκε τόν χρυσό καί τοῦ ἔκα- 
νε τήν κουρά καί τοῦ Ίδωσε τό ἅγιο σχῆμα. 

Κατ’ οἰκονομίαν Θεοῦ ὅμως δέν ξόδεψε ὁ ἀθθᾶς τά 
χρήµατα, ἀλλά περίμενε θέλοντας νά δεῖ τήν προκοπή του. 
Ὡστόσο κανένας δέν γνώριζε, οὔτε καί ὁ ἴδιος ὁ ἀδελφός, 
ὅτι ὑπῆρχαν ἀκόμη τά χρήματα. Στήν ἀρχή λοιπόν, πού εἶχε 
ἀκόμη τή θέρµη τῆς ἀποταγῆς, ἐκπλήρωνε κάθε ὑποταγή 
καί ἔκανε ἀκούραστα καί τό διακόνηµα πού τοῦ ἀνέθεταν. 
Μετά ὅμως ἀπό καιρό ἄρχισε νά χαλαρώνει καί νά µή δεί- 
χνει τήν ἴδια προθυµία, ἀλλά σιγά-σιγά ἄρχισε κάπως καί 
νά μουρμουρίζει λέγοντας: «Ἐγώ ἔχω δώσει πολλά λεφτά 
στό κοινόθιο καί δέν τρώω δωρεάν τό ψωμί». 

Ὅταν ἄκουσαν λοιπόν αὐτά κάποιοι ἀδελφοί, ἄρχισαν 
νά σκανδαλίζονται καί προπαντός οἱ πιό ἁπλοϊκοί. Ὅταν 
τό Ἴαθε αὐτό ὁ ἀθθᾶς, τὀν κάλεσε καί τοῦ εἶπει «Δέν µέ 
πίεσες, ἀδελφέ, σύ ὁ ἴδιος, γιά νά δεχθῶ τά χρήματά σου; 
Δέν τά ἔχεις δώσει γιά νά τά µοιράσουµε στούς φτωχούς; 
Ἠ µήπως κάναμε συμφωνία νά µήν ἐργάξεσαι καὶ νά 
σκανδαλίζεις τούς ἀδελφούς µέ τούς γογγυσμούς σου; Ὄχι 
ἔτσι, παιδί µου, γιατί ἡ Γραφή λέει: Προσέξτε νά µήν σκαν- 
δαλίσετε κανέναν ἀπ᾿ αὐτούς τούς μικρούς»ὸ». 

Κι ἐνῶ πολλές καί διάφορες νουθεσίες τοῦ ἔκαμε ὁ 
ἀθθᾷᾶς, δέν ἀπομακρύνθηκε ἀπ᾿ τή διαθολική ἐνέργεια, πού 
ἐνισχύθηκε µέσα του ἀπ᾿ τήν πονηρή συνήθεια τοῦ γΟΥΥυ- 
σμοῦ. Βλέποντας, λοιπόν, ὁ ἀθθᾶς ὅτι δέν ἀλλάξει γνώµη, 
τοῦ λέει κάποια μέρα’ «Ἔλα, ἀδελφέ, νά πᾶμε κάτω στόν 
Ἰορδάνη». Ὅπως εἴπαμε παραπάνω, τό μοναστήρι θρίσκε- 
ται σέ κοντινή ἀπόσταση ἀπ᾿ τό ποτάμι. Κατέθηκαν,λοιπόν, 
ἐντελῶς μόνοι οἱ δυό τους. 

Καί καθώς περπατοῦσαν στίς ὄχθες τοῦ Ἰορδάνη, ἄρ- 
χισε ὁ ἀθθᾶς νά τόν νουθετεῖ. Βγάζει κάποια στιγµή τὀ 
χρυσάφι ἔτσι ὅπως ἦταν σφραγισμένο καί τοῦ λέει: «Τό 
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Γνωρίζεις τοῦτο; Ὁ δέ φησι Ναί, δέσποτα. Ίὅτε λέγει αὐτῷ ὁ 
ἀθδᾶς' Α1άδε, τέκνον, τὸ χρυσίον Καὶ θέλεις, ὡς ἐτάξω, δὸς 
αὐτὰ τοῖς πτωχοῖς, θέλεις τῷ κρίµατί σου κράτει αὐτά. 4ιὰ 
γὰρ τὰ νομίσματα ταῦτα οὐ παραλύω τὸν κανόνα τοῦ κοι- 
νοθίου οὐδὲ τοὺς ἀδελφοὺς σκανδαλίξω καὶ τὸν Θεὸν πα- 
ροργίξω: παρὰ γὰρ διακονίαν ἀνένδεκτόν σε ποιῆσαι ὄντα 
μεθ᾽ ἡμῶν, καθάπερ καὶ οἱ λοιποὶ ἀδελφοὶ ποιοῦσι. Καὶ ἐγὼ 
δὲ ἐν τῇ νεότητί µου ἐποίησα Καὶ µέχρι τοῦ νῦν θιάζοµαι τὸ 
κατὰ δύναμιν ποιεῖν ὡς καὶ αὐτὸς οἶδας. 

Ὁ δὲ ἀδελφὸς τὸ χρυσίον θεασάµενος καὶ ταῦτα παρὰ 
τοῦ ἀθδᾶ ἀκούσας ῥίπτει ἑαυτὸν εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ λέ- 
γων' Συγχώρησόν µοι, πάτερ, ὅτι τῷ 6εῷ αὐτὰ δέδωκα καὶ 
ὑμῖν' οὐ λαμδάνω αὐτά. Ὁ δὲ Γέρων φησί Ίούτων, τέκνον, ὁ 
Θεὸς οὐ χρήζει αὐτοῦ γάρ εἰσι πάντα ποιήματα. ΧἈρήῄζδει δὲ 
τῆς τῶν ψυχῶν ἡμῶν σωτηρίας. Ἀνένδεκτον οὖν ἐστι κρατῆή- 
σαί µε αὐτὰ τοῦ λοιποῦ. Ὁ δὲ ἐπέμενε προσπίπτων αὐτῷ καὶ 
λέγων" Οὐκ ἐγείρομαι ἐν τῶν ποδῶν σου εἰ μὴ δός µοι λόγον 
ὅτι οὐκ ἀναγκάζεις µε λαθεῖν αὐτά. 

Ὡς οὖν εἶδεν ὁ Γέρων τὸ ἐπίπονον τῆς αὐτοῦ παρακλή- 
σεως, λέγει αὐτῷ: Πίστευσον, τέκνον, οὔτε σὲ ἀναγκάξω τοῦ 
Λοιποῦ λαθδεῖν αὐτὰ οὔτε δὲ ἐγὼ κατέχω αὐτά. Ὡς οὖν ἀνέστη 
ὁ ἀδελφός, λύει ὁ ἀθδᾶς τὸ ἀποκόμόδιν καὶ λέγει αὐτῷ' Ίαῦτά 
εἰσι, τέκνον, τὰ νομίσματα. Ὁ δὲ λέγει Καθὼς συντάξασθαί 
µοι χατήξίωσας, πάτερ, µηκέτι µοι κινήσῄς λόγον περὶ τού- 
των Ὁ δὲ Γέρων µειδιάσας ἠρέμα, ἔφη: Οὐχί, τέκνον 

Καὶ ταῦτα εἰπὼν κατ᾽ ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ ἀκοντίξει αὐτὰ 
εἰς τὸ δάθος τοῦ ὕδατος. Καὶ λέγει τῷ ἀδελφφ' Ίούτων πάν- 
των, τέκνον, καταφρονεῖν ἐδιδάχθημεν ὑπὸ τοῦ Κυρίου φή- 
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γνωρίζεις αὐτό» «Ναί, δέσποτα», τοῦ ἀπαντᾶ. Τότε τοῦ 
λέει ὁ ἀθθᾶς: «Πάρε, παιδί µου, τόν χρυσό καί εἴτε, ὅπως 
ἔταξες, δῶσ᾽ τα στούς φτωχούς, εἴτε κατά τήν κρίση σου 
κράτα τα. Γιατί δέν παραθαίνω τόν κανόνα τοῦ κοινοθίου 
ἐξαιτίας αὐτῶν τῶν χρηµάτων, οὔτε πάλι σκανδαλίζω τούς 
ἀδελφούς, ὥστε νά παροργίζω καί τόν Θεό. Εἶναι ἀδύνατο 
νά μένεις µαζί µας χωρίς νά κάνεις διακόνηµα, ὅπως ἀχρι- 
θῶς κάνουν καί οἱ ἄλλοι ἀδελφοί. Καί ἐγώ ὅταν ἥμουν νέος 
ἔκανα τό ἴδιο καί µέχρι τώρα πιέζω τόὀν ἑαυτό µου νά κάνω 
ὅσο μπορῶ, ὅπως καί σύ ὁ ἴδιος τό γνωρίζεις». 

Ὁ ἀδελφός μόλις εἶδε τόν χρυσό καί ἄχουσε αὐτά ἀπ᾿ 
τόν ἀθθᾶ, πέφτει στά πόδια του λέγοντας: «Συγχώρεσέ µε, 
πάτερ, αὐτά τά ἔχω δώσει στὀν Θεό καί σέ σᾶς' καί δέν τά 
παίρνω πίσω». Κι ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Παιδί µου, ὁ Θεός 
δέν ἔχει ἀνάγκη ἀπ᾿ αὐτά, διότι ὅλα εἶναι δικά του δηµι- 
ουργήµατα. Ζητάει ὅμως τήν ψυχική µας σωτηρία. Άπο- 
Χλείεται νά τά κρατήσω αὐτά ἀπό δῶ καί πέρα». Ἐκεῖνος 
πάλι ἐπέμενε πέφτοντας στά πόδια του καί λέγοντας: «Δέν 
σηκώνοµαι ἀπ᾿ τά πόδια σου, ἐάν δέν μοῦ δώσεις τόν λόγο 
σου ὅτι δέν θά µέ ἀναγκάσεις νά τά πάρω». 

Βλέποντας, λοιπόν, ὁ Γέροντας νά τόν παρακαλεῖ µέ 
πὀνο ψυχῆς, τοῦ λέει: «Σύμφωνοι, παιδί µου, οὔτε κι ἐγώ 
στὀ ἑξῆς σὲ ἀναγκάζω νά τά πάρεις, ἀλλ οὔτε κι ἐγώ τά 
κρατῶ». Καί μόλις, λοιπόν, σηκώθηκε ὁ ἀδελφός, λύνει ὁ 
ἀθθᾶς τό κοµπόδεµα καί τοῦ λέει: «Αὐτά εἶναι, παιδί µου, 
τά νομίσματα» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ὅπως μοῦ ΄κανες τή χάρη 
νά συμφωνήσεις µαζί µου, πάτερ, µή μοῦ ξαναμιλήσεις γυ 
αὐτά». Κι ὁ Γέροντας χαμογέλασε ἤρεμα καί εἶπε' «Ὅχι, 
παιδί µου». 

Καί μόλις εἶπε αὐτά, μπροστά στά µάτια τοῦ ἀδελφοῦ, 
τά ἐκσφενδονίζει στὀν 6υθό τοῦ ποταμοῦ. Καίΐ λέει στὀν ᾱ- 
δελφό: «Ὅλα αὐτά, παιδί µου, διδαχτήκαµε ἀπό τόν Κύριο 
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σαντος τί τὸ ὄφελος, ἐάν τις τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ, τὴν 
δὲ ψυχἠν αὐτοῦ ζηµιωθῇ' καί πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα 
ἔχοντες εἰσελεύσονται εἰς τὴν Βασιλείαν τῶν Οὐρανῶν Καὶ 
Μωυσῆς δέ, ὅταν εἶδε τοὺς Ἰσραηλίτας εἰς εἰδωλολατρίαν 
ἐξωκείλαντας, αὐτὸ τὸ χρύσεον χώνευµα καταλεπτύνας, ἐν 
τοῖς ὕδασι διέσπειρε, δεικνὺς ὅτι πάντων τῶν χρημάτων 
προτιμοτέρα ἐστὶν ἡ εὐσέδεια. 

Δ4εὕῦρο οὖν εἰς τὸ κοινόόδιον, τέχκνον’ καὶ ἀγώνισαι μετὰ 
τῶν ἀδελφῶν εἰς πᾶσαν διακονίαν ἀνεπαισχύντως διὰ τὸν 
Κύριον μνημονεύων αὐτοῦ τοῦ Κυρίου λέγοντος ὅτι Οὐκ 
ἦλθεν ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ἀνθρώπου διακονηθῆναι, ἀλλὰ δια- 
χονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχἠν αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 

Θεωρήσας οὖν ὁ ἀδελφὸς τὴν θεοφιλή τοῦ ἀθόᾶ πρό- 
θεσιν καὶ τὴν τῶν χρημάτων ὑπεροψίαν, κατανυγεὶς ἐν τῷ 
φόδῳφ τοῦ Θεοῦ, ὑπέστρεψε μετ αὐτοῦ εἰς τὸ κοινόδιον Καὶ 
ἐκτήσατο μεγάλην ταπείνωσιν καὶ ὑποταγὴν πρὸς πάντας. 
Καὶ τῇ χάριτι τοῦ Θεοῦ ἐν αὐτῇ τῇ µονῇ ἐτελειώθη γενόµε- 
νος σκεῦος ἐκλογῆς. 


15. Εἶπε Γέρων' Εἰς τὰ προοίµια καὶ εἷς τὰς ἀρχὰς τῆς 
ἀποταγῆς τοῦ μοναχοῦ οὔτε ὁ διάδολος οὔτε οἱ δαίμονες 
παραχωροῦνται 6ιαίως πειράξδειν τὸν ἄνθρωπον, ἵνα μὴ 
πτοηθεὶς καὶ ξενισθεὶς τὸ πρᾶγμα ταχέως ὑποστρέψῃ εἷς τὸν 
κόσμον Ὅταν δὲ τῷ χρόνῳ καὶ τῷ ἔργῳ προκόψη ὁ µονα- 
χός, τότε ἐπαφίενται αὐτῷ οἱ πόλεμοι τῶν σαρκικῶν ἐπιθυ- 
μιῶν καὶ ἡδονῶν, καὶ λυπούµενος ὁ ἄνθρωπος ἀνάγκην ἔχει 
ταπεινοῦσθαι καὶ πενθεῖν καὶ ἑαυτὸν µόνον κατακρίνειν καὶ 
µέμφεσθαι, καὶ οὕτω διὰ τῶν πειρασμῶν τούτων διδάσκεται 


34. Ματθ. 16, 26. 35. Μάρκ. 10, 23: Λουκ. 18, 24. 
36. Ἐξ. 22, 20. 37. Μάρκ. 10, 45. 
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νά τά περιφρονοῦμε, ὁ ὁποῖος εἶπε: “Ποιό τό ὄφελος ἄν κά- 
ποιος κερδίσει ὅλο τόν κόσμο, χάσει ὅμως τήν ψυχή του 
Καί “πόσο δύσκολα θά μποῦν στη Βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
αὐτοί πού ἔχουν χρήματα! "3 Κι ὁ Μωυσής, πάλι, ὅταν εἶδε 
τούς Ἰσραηλίτες νά ἔχουν Ἐεπέσει στήν εἰδωλολατρία, τό 
ἴδιο τό χρυσό αὐτό εἴδωλο, ἀφοῦ τό ἔσπασε σέ πολύ μικρά 
κομμάτια, τό διασκόρπισε µέσα στά νεράδό δείχνοντας πώς 
ἀπ᾿ ὅλα τά πράγµατα προτιμότερη εἶναι ἢ εὐσέθεια. 

Ἔλα, λοιπόν, παιδί µου, στό κοινόθιο καί μαξί µέ τούς 
ἀδελφούς ἀγωνίσου χωρίς ντροπή σέ κάθε διακόνηµα γιά 
τόν Κύριο, φέρνοντας στή µνήµη σου τόν ἴδιο τόν Κύριο 
πού ἔλεγε: “Δέν ἦρθε ὁ Υἱός τοῦ Θεοῦ γιά νά τόν ὑπηρετή- 
σουν, ἀλλά γιά νἀ ὑπηρετῆσει καί νά δώσει τήν ψυχἠ του 
λύτρο γιά πολλούς”37». 

Βλέποντας ὁ ἀδελφός τήν θεοφιλἠ πρόθεση τοῦ ἀθδᾶ 
καί τήν περιφρόνησή του πρός τά χρήματα, ἔνιωσε κατά- 
νυξη µέ τὀν φόδο τοῦ Θεοῦ καί ἐπέστρεψε μαζί του στὀ 
κοινόθιο. Ἀπέκτησε µεγάλη ταπείνωση καί ὑποταγή σὲ 
ὅλους. Καί µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ ἔγινε σκεῦος ἐκλογῆς καί 
ἐκοιμήθη σ᾿ αὐτή τή μονη. 


15. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Κατά τήν προετοιμασία 
καί τόν πρῶτο καιρό τῆς ἀποταγῆς τοῦ μοναχοῦ ἀπό τόν 
πόσμο, οὖτε ὁ διάθολος οὔτε οἱ δαίμονες ἔχουν τήν ἄδεια 
νά πειράξουν µέ θίαιο τρόπο τόν ἄνθρωπο, γιά νά μήν τρο- 
μάξει καί παραξενευθεῖ ἀπ᾿ αὐτό, καί ἐπιστρέψει γρήγορα 
στόν κόσμο. 

Ὅταν ὅμως µέ τόν παιρό προκόψει ὁ μοναχός, τότε τόν 
θρίσκουν οἱ πόλεμοι τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν καὶ ἡδονῶν 
καί µέ τή λύπη ὁ ἄνθρωπος ἀναγκάξεται νά ταπεινώνεται, 
νά πενθεῖ καὶ µόνον τόν ἑαυτό του νά κατακρίνει καὶ νά 
κατηγορεῖ. Κι ἔτσι µέ τούς πειρασμούς αὐτούς διδάσκεται 
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χαὶ µανθάνει ὑπομονὴν καὶ ἐμπειρίαν καὶ διάκρισιν καὶ 
προσφεύγει λοιπὸν τῷ Θεῷ μετὰ δακρύων 

Τινὲς δὲ ξενισθέντες τὸ πρᾶγμα καὶ θορυθηθέντες τὸν 
νοῦν µαχαιρίῳφ ἔσφαξαν ἑαυτούς, ἕτεροι δὲ κατεκρήµνισαν 
ἑαυτοὺς λύπῃ κρατηθέντες ἀφορήτῳ καὶ ἀπογνόντες εἰς τέ- 
λος. Τὸ αὐτὸ δὲ διέπραξαν καί τινες τῶν ἐνοχλουμένων ὑπὸ 
τοῦ δαίµονος τῆς όλασφημίας. Τινὲς δε τῶν πυρουµένων 
ἀπέκοψαν τὰ µόρια ἑαυτῶν Τινὲς δὲ καὶ γυναῖκας ἔλαδον 
συναρπασθέντες ὑπὸ τοῦ Σατανᾶ διὰ τὴν πολλὴν κίνησιν 
τοῦ πορνικοῦ πάθους. 

Ἡμεῖς δὲ συνεθίσωµεν ἑαυτοὺς μὴ ἀπελπίζειν μηδὲ ὁλι- 
γωρεῖν μηδὲ ἀπογινώσκειν ἐν τοῖς τοιούτοις, ἀλλὰ συνεθί- 
σωµεν ἑαυτοὺς γενναίως ἐγκαρτερεῖν καὶ μακροθυμεῖν καὶ 
εὐχαριστεῖν τῷ Θεῷ ἐν παντὶ πειρασμφῷ καὶ ἐν πάσῃ ἀνάγκῃ 
καὶ 6ίᾳ τοῦ διαδθόλου. Ἡ γὰρ πρὸς Θεὸν εὐχαριστία πάντα 
λύει τὰ μηχανήματα τοῦ ἐχθροῦ. Ὥσπερ γὰρ ὁ τὰς χεῖρας 
ἔχων πεπισσωµένας οὐκ ἄλλως αὐτὰς ἐκκαθαίρει εἰ μὴ δι 
ἐλαίου, οὕτω καὶ ἡμεῖς νοητῶς δι ἐλέους καὶ φιλανθρωπίας 
τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Χριστοῦ καθαριξόµεθα µολυνθέντες ὑπὸ 
τῆς ἁμαρτίας. Καὶ ὡς μὴ ἔχοντες ἁμαρτίαν εὐπροσωποῦμεν 
χαὶ παρρησιαζόµεθα πρὸς τὴν εὐσπλαγχνίαν αὐτοῦ καὶ σω- 
ζόμεθα ἐλέει καὶ φιλανθρωπίᾳ Χριστοῦ τοῦ ἀληθινοῦ ἡμῶν 
Θεοῦ, ᾧ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος σὺν τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Ἁγίῳ 
Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
Ἁμήν 


Τέλος 
χαὶ τῷ Θεῷ δόξα καὶ αἶνος. 
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καί μαθαίνει ὑπομονή, ἀποκτᾶ πείρα χαί διάκριση τί πρέ- 
πει νά κάνει, καί καταφεύγει στόν Θεό µέ δάκρυα. 

Μερικοί ὅμως αἰφνιδιάσθηκαν ἀπό τήν κατάσταση 
αὐτή, ζαλίσθηκαν τά μυαλά τους καί αὐτοχειριάσθηκαν µέ 
μαχαίρι, ἄλλοι πέσαν σέ γκρεμούς, γιατί τούς κατέλαθε 
ὑπερθολική λύπη καί ἔφτασαν σέ τέλεια ἀπόγνωση. Τό ἴδιο 
ἔκαναν καί κάποιοι πού ἐνοχλοῦνταν ἀπ᾿ τόν δαίµονα τῆς 
6λασφηµίας. Κάποιοι ἄλλοι πού καίγονταν ἀπό τό σαρχικό 
πάθος, αὐτοευνουχίσθηκαν. Κάποιοι μάλιστα παντρεύθη- 
καν, παρασυρµένοι ἀπ᾿ τό Σατανᾶ ἐξαιτίας τῆς μεγάλης 
πιέσεως ἀπ᾿ τό πάθος τῆς πορνείας. 

Ἐμεῖς ὡστόσο, ἄς συνηθίσουµε τούς ἑαυτούς µας νά 
µήν ἀπελπιζόμαστε οὔτε ν᾿ ἀποθαρρυνόμαστε, οὔτε νά τά 
χάνουμε σ᾿ αὐτές τίς περιπτώσεις, ἀλλά νά συνηθίσουµε 
τούς ἑαυτούςμας νά ὑπομένουμε καρτεριχκά καί γενναῖα, νά 
ἔχουμε ὑπομονή καί νά εὐχαριστοῦμε τόὀν Θεό σέ κάθε πει- 
ρασμό καί σε κάθε δύσκολη περίσταση καί πίεση τοῦ δια- 
θόλου. Γιατί ἤ εὐχαριστία στόν Θεό καταστρέφει ὄλες τίς 
ἐπινοήσεις τοῦ ἐχθροῦ. Ὅπως ἀκριθῶς αὐτός πού ἔχει τά 
χέρια του πασαλειμμένα µέ πίσσα δέν μπορεῖ νά τά καθα- 
ρίσει ἀλλιῶς, παρά µόνο µέ λάδι, ἔτσι χι ἐμεῖς ὅταν µολυν- 
θοῦμε ἀπ᾿ τήν ἁμαρτία, καθαριξόµαστε νοητά µέ τό ἔλεος 
καί τή φιλανθρωπία τοῦ Σωτήρα µας Χριστοῦ. 

Καί πλέον σάν νά µήν ἔχουμε ἁμαρτία, μέ καθαρό τό 
πρόσωπο καί μέ θάρρος στεκόµαστε µπρός στήν εὐσπλα- 
χνία Του καί σωζόμµαστε µέ τό ἔλεος καί τή φιλανθρωπία 
τοῦ Χριστοῦ, τοῦ ἀληθινοῦ µας Θεοῦ, στόν ὁποῖο ἀνήκει ἡ 
δόξα καί ἡ δύναμη μαζί μέ τὀν Πατέρα καί τό Ἅγιο 
Πνεῦμα, τώρα καί πάντοτε καί στούς αἰῶνες τῶν αἰώνων. 
Ἀμήν». 

Τέλος, 
καί στὀν Θεό δόξα καί ὕμνος. 
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Ἀθθᾶς Ἀπολλώς: Βλ. Μ. Γερ, τ. Β, Βιογρ. σηµ. σελ. 518. 


Ἀθθᾶς Ἀπφύ: Αἰγύπτιος ἐρημίτης καί ἀργότερα ἐπί- 
σκοπος τῆς Ὀξυρρύγχου, 4ος-5ος αἰ. 

Ἡ µόνη σίγουρη χρονολογία στή θιογραφία του εἶναι 
αὐτή τῆς συνομιλίας του µέ τόν Θεόφιλο Ἀλεξανδρείας τό 
399, Τότε ἦταν ἤδη γέρων, ἕνας διάσημος ἐρημίτης. Τρία 
χρόνια ἀργότερα ἔγινε ἐπίσκοπος ἀπό τόν Θεόφιλο, καί ὁ 
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χρόνος τῆς ἐπισκοπῆς του πρέπει νά ἧταν ἀρκετά μεγάλος. 
Πέθανε γέρων µέσα στή δεύτερη δεκαετία τοῦ 5ου αἰώνα. 

Στἀ πρῶτα του χρόνια ἔζησε σέ ὑπακοή µαζί µέ ὁρι- 
σµένους διαλεκτούς καί πιστούς ἀνθρώπους, δηλαδή σέ 
µιά μοναστική κοινότητα. Μετά τόν θάνατό τους, ἀργότε- 
ρα, διάλεξε τήν ἐρημητική ζωή. Πιθανόν ὡστόσο νά ἔζησε 
πάλι σε µιά ὁμάδα ἐρημιτῶν. Ἔχουμε πρόσθετη πληροφο- 
ρία ἀπό ἄλλη πηγή ὅτι ὁ Ἀπφύ ἔγινε μοναχός ἀπό τόν 
ἀθδᾷᾶ Ἀντώνιο τῆς Σκήτης καί ἔμεινε στήν ἔρημο πενηντα- 
τέσσερα χρόνια. 

Ἠταν ἄνθρωπος ἁπλός καί ἀγροῖκος. Δέν ζοῦσε µέ 
τούς ἀνθρώπους' ἀπέφευγε αὐστηρά τή συντροφιά τους. 
Μόνο τήν ἡμέρα τοῦ Πάσχα συνήθιζε νά ἐμφανίζεται στήν 
πόλη Ὀξύρρυγχο γιά νά ἀχούσει τό κήρυγμα στήν ἐκχλη- 
σία. Ζοῦσε ἐρημική ζωή ἀνάμεσα στά θηρία’ ἧταν φίλοι. 
Τά θηρία τόν φρόντιζαν. Τόν χειμώνα μαζεύονταν γύρω 
του καί τὀν ζέσταιναν µέ τήν ἀναπνοή τους. Ἐπίσης τοῦ 
ἔφερναν τροφή. Ὅταν ἀργότερα προτάθηκε ἀπό τόν Θεό- 
φιλο γιά τό ἐπισκοπικό ἀξίωμα στήν Ὀξύρρυγχο καί τόν 
ἀναζήτησαν, δέν μποροῦσαν νά τόν 6ροῦν, γιατί ἧταν στήν 
ἔρημο. Ζοῦσε ἀπόλυτα τήν ἀρετή τῆς Ἐενιτείας. 

Εἶχε ἐπίσης γνήσια εὐσέθεια, ἀνυποχώρητηθέληση καί 
ὀξύ μυαλό. Ἐμφανιζόταν ὡς ἕνας συνηθισμένος ἄνθρωπος, 
ἀλλά ὁ λόγος του ἦταν λόγος σοφοῦ ἀνθρώπου. Πρός τά 
τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του, παρόλο πού ἔγινε ἐπίσκο- 
πος,παρά τὴ θέλησή του, ἔδειξε ἀσυνήθιστη ποιμαντική σο- 
φία καί ζῆλο καί ὑπῆρξε δραστήριος καί ἱκανός ἐπίσκοπος. 
Ὡστόσο δέν ἔμενε στήν πόλη ἀλλά στό ἐρημητικό του κελί. 
Μόνο τά Σαθθατοκύριακα ἐρχόταν στήν πόλη. Τά Σάθθατα 
συνήθιζε νά μαζεύει τόν κόσμο στήν ἐχχλησία καί νά τούς 
διδάσκει ὅλη τήν ἡμέρα. Τή νύχτα τήν περνοῦσε µέ προ- 
σευχἠ καί ψαλμωδία µέχρι τήν ὥρα τῆς Θ. Λειτουργίας. 
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Μετά συνέχιζε τή διδασκαλία µέχρι τό τέλος τῆς ἡμέρας. 
Τό 6ράδυ ἀποσυρόταν στό ἐρημητικό κελί του µέχρι τό ἑπό- 
µενο Σαθθατοκύριακο. Ἔτσι κατάφερε νά συνδυάσει τήν 
ἀναχώρηση µέ τά ἐπισκοπικά καθήκοντα. Ἡ Ὀξύρρυγχος 
τότε ἦταν -κάτι τό ἀσυνήθιστο- µιά µεγάλη μοναστική 
πόλη: εἶχε 20000 μοναχές καί 10.000 μοναχούς. 

Ὁ Ἀπφύ φρόντιζε ἰδιαίτερα τούς πτωχούς καί τούς 
ἀδικημένους. Εἶχε διορίσει ἕναν εἰδικό ὑπάλληλο γύ αὐτό 
τό ἔργο, καί σχεδόν ἐξάλειψε τή φτώχεια ἀπό τὀ ποίµνιό 
του. Ἐνδιαφερόταν ὄχι µόνο γιά τά θύματα ἀλλά καί γιά 
τούς ἐνόχους, γιατί παρέθαιναν τόν νόμο τοῦ Θεοῦ καί θά 
ἔχαναν τίς ψυχές τους. Στήν ἐχχκλησία ἐπέθαλε αὐστηρή 
πειθαρχία. Ἐπίσης ἧταν πολύ αὐστηρός σχετικά µέ τήν 
τάξη τῆς Θ. Λειτουργίας. Ὡς ἐπίσκοπος δέν ἀπέχτησε τί- 
ποτε, παρέμεινε ἀκτήμων. 

(Βλ. Γ Φλωρόφσκυ, Ἔργα 4. Θέματα ἐκχλησιαστικῆς 
ἱστορίας, σελ. 115-152. Ἔκδ. Π. Πουρναρᾶ, Θεσ/νίκη 1979). 
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Αὐτός “ραχίαν τραχεῖαν καταλαθών, δυσχείµερον καί 
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ἀπό τόν ἀπόστολο νά τόν ἐνισχύσει στή δοκιμασία τοῦμαρ- 
τυρίου καί νά λάθει ὑπό τήν προστασία του τήν Ἐκκλησία 
τῆς Ἀλεξανδρείας. Ἔστρεψε στή συνέχεια τή δἐησή του 
στόν Κύριο καί παρεχκάλεσε τὀ αἷμα τοῦ μαρτυρίου του νά 
σφραγίσει καί νά σημάνει τό τέλος τῶν διωγμῶν. Τήν ὥρα 
αὐτή ἀκούσθηκε ἡ φωνή ἄνωθεν: Πέτρος ἧταν ὁ πρῶτος 
τῶν Ἀποστόλων καί Πέτρος ὁ τελευταῖος τῶν μαρτύρων 


Ἀθθᾶς Πίωρ: Βλ. Μ. Γερ., τ. Γ, Βιογρ. σηµ. σελ. 495. 
Ἀθθᾶς Ποιµήν: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 462-3. 


Ἀθθᾶς Ῥωμανός, ὁ ὅσιος καί θαυματουργός: Γεννήθη- 
κε στὀ χωριό Ρῶσον τῆς Κιλικίας. Νέος πῆγε στήν Ἀντιό- 
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χεια ἔξω ἀπό τήν ὁποία ἕκτισε στούς πρόποδες ἑνός 
θουνοῦ ἕνα μικρό κελί καί ζοῦσε µέχρι τά γηρατειά του 
κατά τόν Κύρου Θεοδώρητο χωρίς φωτιά καί φῶς. ΤΊρεφό- 
ταν µέ ψωμΙ, ἁλάτι καί νερό. Τά μαλλιά του ἔφταναν ὥς τά 
πόδια. Θεράπευε πολλές ἀρρώστιες. Τελείωσε τή ζωή του 
ζώντας ἔγχλειστος στό καλύθι του. 


Ἀθθᾶς Σιλουανός: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 464. 
Ἀθθᾶς Σισόης: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 464-5. 


Ἀθθᾶς Σισόης ὁ Θηθαΐος: Βλ. Μ. Γερ., τ. Β, Βιογρ. σημ. 
σελ. 527. 


Ἅγιος Σπυρίδων: Γεννήθηκε στήν Κύπρο τό 270 μ.Χ. 
Ἐκ φύσεως πράος ἔκλινε στὀν μονήρη 6ίο, ἐπειδή ὅμως 
τόν προέτρεψαν οἱ γονεῖς του, νυμφεύτηκε µία ἐνάρετη 
γυναίκα ἀπ᾿ τήν ὁποία ἀπέχτησε µία τουλάχιστον κόρη, 
τὴν Εἰρήνη. 

Ἠταν μᾶλλον εὔπορος µέ χὠράφια καί κοπάδι μικρῶν 
ζώων Λόγω τῆς ἁγιότητάς του, µετά τόν θάνατο τῆς γυναί(- 
κας του τόν κάλεσαν στὀν θρόνο τῆς γενέτειράς του Ίριμυ- 
θούντας πολύ πρίν ἀπ᾿ τό 325 (σήµερα Τριμυθουσιᾶς ἤ Ίρε- 
μετουσιᾶς πού θρίσκεται στήν τουρκοκρατούμενη περιοχή). 

Γιά τήν ἁπλότητα καί τήν καθαρότητα τοῦ 6ίου του 
δόθηκε ἀπό τόν Θεό στὀν ἅγιο πολλή Χάρις καί ἀπό τά 
πολλά θαύματα πού ἔγιναν πῆρε τήν ἐπωνυμία σηµειοφό- 
ρος (Ξ θαυματουργός). 

Ἐκοιμήθη στήν Κύπρο γύρω στά 348. 

Τό ἅγιο λείψανό του ἔμεινε πολλά χρόνια µέσα στή γη 
Ὅταν ἔγινε ἀνακομιδή καί θρέθηκε σῶο, τό κράτησαν Ότι» 
ἰδιαίτερη πατρίδα του ὥς τόν 7ο αἰώνα. Ἐπει ἡ | Υ 
νονταν ἐπιδρομές τῶν θαρθάρων στήν Κύπρο,ιιτ ἡ 1! 
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τό σκήνωµά του στήν Κωνσταντινούπολη καί, µετά τήν 
ἅλωση τῆς Κωνσταντινουπόλεως στά 1453, μεταφέρθηκε 
στήν Κέρκυρα. Ἡ μνήμη του ἑορτάζεταιστίς12 Δεκεμθρίου. 


Ἀμμᾶς Συγκλητική: Βλ. Μ.Γερ.,τ. Α’ Βιογρ. σημ. σελ. 465. 
Ἀθόᾶς Ὢρ: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 465. 


Ὠριγένης: Ὑπῆηρξε ὁ σημαντικότερος θεολόγος καί µε- 
λετητής τῆς Βίόθλου τῆς ἀρχαίας ἑλληνικῆς Ἐκκλησίας κα- 
θώς καὶ ὁ πολυγραφότερος ὅλων τῶν αἰώνων, Γεννήθηκε 
περί τό 185 μ.Χ. στήν Ἀλεξάνδρεια. 

Ὅταν τό 202 ὁ πατέρας του μαρτύρησε κατά τόν 
διωγμό τοῦ Σεπτιµίου Σεθήρου, ἄφησε ἑπτά ὀρφανά, ἀπό 
τά ὁποῖα µεγαλύτερο ἦταν ὁ Ὠριγένης. Ἄν ἢ µητέρα του 
δέν εἶχε κρύψει τά ροῦχα τοῦ νεαροῦ Ὠριγένη, θά εἶχε ἀκο- 
λουθήσει τόν πατέρα του στό μαρτύριο 

Ὁ ἐπίσκοπος Ἀλεξανδρείας Δημήτριος τοῦ ἀνέθεσε 
τή διεύθυνση τῆς περίφηµης Κατηχητικῆς Σχολῆς σέ ἡλικία 
μόλις 18 ἑτῶν, στήν ὁποία Σχολή δίδαξε ὁ Ὠριγένης περί 
τά 28 χρόνια πολλές ἐπιστῆμες: διαλεκτική, φυσική, µαθη- 
µατικά, ἀστρονομία, Θεολογία κ. ἄ. 

Τό 249-50 κατά τόν διωγμό τοῦ Δεχκίου ὑπέστη πολλά 
θασανιστήρια τά ὁποῖα, µαζί μέ τίς ταλαιπωρίες ἀπό τά 
νεανικά του χρόνια, ἐπέσπευσαν τόν θάνατό του. Πέθανε 
τό 253-54 στήν Τύρο τῆς Φοινίκης. 

Μολονότι ὑπῆρξε μοναδικός ὡς διδάσκαλος καί πο- 
λυγραφότατος, ὑπέπεσε σέ κακοδοξίες γιά τίς ὁποῖες πολε- 
µήθηκε καί τελικά, πολύ ἀργότερα, καταδικάστηκε τό ἔργο 
του καί ὁ ἴδιος ἀπό τήν Ε΄ Οἰκουμενική Σύνοδο, πού 
συνῆλθε στήν Κωνσταντινούπολη τόν Μάιο τοῦ 553, ἐπί 
Ἰουστινιανοῦ τοῦ Α. 
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4, 7 
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Ζαχαρίας: ΚΒ 2 (σελ. 555) 

Ζαχαρίας ἀθθᾶς, γιός ἀθ. Κα- 
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31, 32 

Παῦλος ἀθθᾶς ὁ κοσµήτης: ]ς 
21 

Παῦλος (µαθητ. ἀθ. Ὢρ) Κ 21 

Παῦλος μοναχός: ΚΒ 13 

Παφνούτιος ἀθθᾶς: ΤΕ 115. 
147: 17 29 

Παχώμιος ἀθθᾶς: ΤΕ, 104: ΤΗ 
30:Κ 19 

Πενθουκλᾶ κοινόθιο: ΚΒ 14 

«Περιθόλι τῆς Παναγίας»: ΤΕ 
ὑποσημ. 90 (σελ. 128) 

Πέρσες: ΤΗ 16 

Πέτρος ἀθθᾶς: ΤΕ 83, 144-146' 
1721 

Πέτρος ἀπόστολος: ΤΗ 37 

Πέτρος ἀρχιεπ. Ἀλεξανδρείας: 
ΤΗ 27 

Πέτρος ὁ πρεσθύτερος τῶν 
Δίου: ΤΕ 148 

Πέτρου ἁγίου διαδθάθρα (γέ- 
φυρα) ΤΗ 18 

Πηλούσιο: 18 3 
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Πίωρ ἀθθᾶς: Ις 20 

Ποιμήν ἀθδᾶς: ΤΕ 2, 18.24.25, 
36, 37, 70-72, 92, 106, 109- 
142, 147, 237: Ἱς 8, 16-19: 17, 
22-27: 18 20: Κ 6-9, 16: ΚΑ 
49-54 


Ρ 


Ραϊθώ: ΤΕ 100, 145, 244: Κ 26 
(σελ. 493) 

Ρωμανός ἀθθᾶς: Κ 11 

Ρώμη: 1Ε 223 


Σ 


Σαρακηνοί: 17 30 

Σάραπις: 1Η 8,9 

Σαρματᾶς ἀθθᾶς: ΤΕ 165:Κ 16 

Σατανᾶς: ΙΕ, 174: 17 17: ΤΗ 20, 
24 (σελ. 331) ΚΑ 63: ΚΒ 15 

Σεμεῖ: ΚΑ 54 

Σερῖνος ἀθθᾶς: ΤΕ 166 

Σιλουανός ἀθθᾶς: Ις 2417 31: 
Η 29, 33: Κ 10, 15 

Σινᾶ: ΤΕ 77 

Σισόης ἀθθᾶς: ΤΕ 144, 149- 
154, 157-164: 1ς 22: 17 30: 
19 15,22, 23: Κ 9, 10, 12-14: 
ΚΑ 56-57 

Σισόης ἀθθᾶς ὁ Θηθαϊος: ΤΕ 
155, 156 

Σισόης ἀθθᾶς τῆς Πέτρας: ΙΕ, 
156 

Σκήτη: ΙΕ 8, 12, 14, 19, 25, 36, 


53, 55, 66, 67, 78. δ0, 82, 85, 
88, 103, 235.241: 1ς 7, 14.21, 
36, 45: 17, 15. 17, 22, 21, 37, 
41, 50: ΤΗ 3, 12, 13, 21, 26, 
27, 34, 36, 42: 18 7, 9, 15, 19, 
25, 30: Κ 3,4, 28. ΚΑ 16, 20, 
52 

Σκητιώτης:1Θ 29’ Κ 32:ΚΑ 20 

Σοῦρος ἀθθᾶς: Κ 19 

Σπυρίδων ὁ ἅγιος: ]ς 23:19 24 

Στέφανος πρωτοµάρτυς: Ις 42 

Συγκλητυκή ἀμμᾶς: ΙΕ 167 

Συμεών κύρ: Κ 25 (σελ. 489) 

Συναξαριστής Μέγας: ΙΕ ὑπο- 
σημ. 7 (σελ. 20) 

Συρία: ΤΕ 33: ΤΗ 29 

Σύροι: ΤΕ 33 

Σφίγγα Μεγάλη: ΙΕ ὑποσημ. 10 
(σελ. 25) 

Σωμανῖτις: ΠΗ 44 

Σώρης ἀθθᾶς: Ις 15 


τ 


Ταθεννησιῶτες: ΤΕ 241 

Ταϊσία: 17 ὑποσημ. 8 (σελ. 245) 

Τελώνης: ΤΕ 30, 168, 242 

Τερενούθη: ΙΕ 25:18 19 

Τιθόης ἀθθᾶς: ΤΕ 169: Κ 17 

Τιμόθεος ἀθθᾶς: ]ς 21 

Τιμόθεος ἀρχιεπ. Ἀλεξανδρεί- 
ας ὁ ἀκτήμων: ΤΕ 13 

Τρεῖς Παϊδες: ΚΑ 11 

Τριμυθοῦντοι: Ίς 23 

ἹΤρώη: ΤΕ 13, 19 
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Τύρος: ΤΗ 41 


Υ 


Ὑπερέχιος ἀθθᾶς:1Ε 170:1732 


Φ 


Φαρανίτης: Κ 12 

Φαρισαῖος: ΙΕ, 20, 168, 242 

Φιλόπονοι: Ις ὑποσημ. 9 (σελ. 
214) 

Φιλόρωμος ἀθθᾶς: Κ 18 

Φωκᾶς ἀθθᾶς: ΤΗ 34 


Χ 


Χαναναία: ΙΕ 30, 112, 140 
Χρυσορρόας (ποταμός): 18 5 


Ψ 


Ψενθαΐσιος ἀθθᾶς: Κ 19 
Ψώιος ἀθθᾶς: Κ 19 


ο) 


Ὃρ ἀθθᾶς: ΤΕ 144: Κ 20-22 
Ὠριγένης: 17 20 
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Β. Εὑρετήριο ἐννοιῶν 


Α 


ἀγαθότητα:]ς 29 

ἀγάπη: ΤΕ 15 (ἔργα ἀ-), 23:16 
38: 17 1 (ἡ ᾱ- διώχνει τόν 
φόθο), 9 (ἔστρωνε τραπέζι), 
41 (τό φρέσκο ψωμί), 42(πά- 
γωσε ἢ ἀ--, 47 (τόν ἀπήλλα- 
Ἐε ἀπό τό δαιμόνιο), 53 (φι- 
λονικία ἀ-) ΚΑ 11: ΚΒ1 
(σελ. 545) 

ἄγγελος: ΤΕ, 197-8, 201, 221:1ς 
10 (ᾱ- καί ὄχι ἄνθρωπος), 
11:12, 10 (ὅλεπρός ἦταν ἄ-), 
ΤΗ 11.51.40 

ἀδολεσχία: 12 13 

ἀκηδία: ΤΕ 89,251:18 27: ΚΒ1 
(σελ. 545), (σελ. 547) 

ἁμαρτία: ΤΕ, 24, 93, 96, 165, 264: 
Ις δ (συγχώρηση)' ΤΗ 41, 60 
(η κόρη μέ τὴν ἀκόλαστη 
μάννα), 61 (νά µή χρονίζει 
στήν ἆ-) 

ἀνάλαθος: Κ 4(σελ. 469) 

ἀνάπαυση: ΤΕ 11, 14, 25 (ἀ- 
ψυχική), 43 (νά µισήσουµε 
τήν ἀ-), 71, 111, 131, 205, 
230: 1ς 21: 17 13, 25, 61: 1Η 
56, 57,61: ΚΑ 49: ΚΒ 1 (σελ. 
545) 

ἀνάσταση: 18 8 (ἁ- παιδιοῦ), 
18, 23, 24 (ἀγ. Σπυρίδ): ΚΑ 
45 


ἀνεξικακία: ΠΕ, 83 (Μακάριος) 

ἄξιος:1Ε 12 (δέν ἤμουν ἄ-) ΤΗ 
3(ἧταν ᾱ- νά δεῖ) 

ἀπάθεια: ΤΕ 42 

ἀποκαλύψεις γιά τήν ἀνταπό- 
ὃδοση στήν ἄλλη ζωή:1Η 61 

ἀποταγή: Κ 25’ ΚΒ 13 (τελεία 
ᾱ--, 14 (σελ. 571), 15 (σελ. 
575) 

ἀπώλεια: ΤΕ 248 (πᾶμε στήν 
ἀπ-) 

ἀργολογία: 1Ε 43, 85, 160 

Ἄρειος- Αρειανοί; ΤΕ 154 ὑπο- 
σημ. δ4 

ἀρχη: ΤΕ 7 (νά 6άλω ἀ-), 252 
(θάζω ἀ-)' Κ 13 (δέν ἔχω 6ά- 
λει ἀ-), 16 (40 ἡμέρες), 22: 
ΚΒ1 

ἄσκηση: ΙΕ 36 (πρακτική 
ἄσκ--, 56, 250, 252: 127, 41,56: 
ΤΗ 61 (σελ. 409) 

αὐτογνωσία-ἐσωστρέφεια: ΤΕ 
1, 2, 5, Ί, 12 (δέν ἥμουν ᾱ- 
Ἔιος,.), 24, 40, 93, 96-7, 108 

αὐτοδικαίωση: ΤΕ 223 (σελ. 
155). ΚΑ 54 

αὐτομεμψία: ΤΕ 31-33, 45, 47, 
54, 62, 105 (ἀπόόρασμα), 
112.119, 120: Κ.1,24 

ἀφιλοσυγγένεια: 18 20: ΚΒ 1 
(σελ. 543) 

ἀφιλοχρηματία: 18 29: Κ 2, 24: 
ΚΕ 14 
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ἀφορίζω: ΤΕ 223 

ἀχαριστία: ΚΒ 3 

ἀφψήφιστον: ΤΕ, ὑποσημ. 33, 44, 
144 ὕποσημ. δ0 


6ασιλόπαις:1Ε 19 

6ασιλοπάτορας: ΙΕ. 14 

6ίος: ΤΗ 6 ὑποσημ. 2 (6- πρα- 
κτικός) 

θόλεψη: ΤΕ 14 

6οσκός: ΤΕ 192 (μέγας ἀναχω- 
ρητής 6- γουρουνιῶν) Κ2 

6ράχος: ΤΕ 168 (6-- ἀπότομος) 


Γ 


γνώση: ΠΕ 47: ΚΑ 1 

γογγυσµός: ΚΒ 14 (ἡ πονηρή 
συνήθεια τοῦ γΥ-) (σελ. 571) 

γουρούνια: ΤΕ 192: Κ 30 (ἔδο- 
σκεγ-) 


Δ 


δαίµων-διάθολος-δαιμονισµέ- 
νοι: ΤΕ 3 (παγίδες τοῦ ὃ-),29 
(ὑπερηφάνεια τοῦ ὃ-), 56 
(νικητής τῶν ὃ--), 81 (ἔχει 
ἁμαρτήσει ὅσο καί ὁ ὃ--), 88, 
175, 180, 197 (ἔγινε ἄφαντος 
ὁ ὃ-), 199 (ἐγώ εἶμαι ὁ Χρι- 
στός) Ις 15,45 (δαιµονίσθη- 
κε ὁ γέροντας) 17 44 (δαιµ-- 


πειρασμός)’ ΤΗ 12 (στούς 
δρόμους τῆς Ἀλεξάνδρει- 
ας), 20 (Θεόπεμπτος), 22-24 
(1 ἀγγεῖα µέἐ τά φάρμακα 
τῶν πειρασμῶν), 25, 31. 34, 
43, 47, 50, 58-9' 18 7, 12,14, 
19, 30 (ἔδεσε τούς ὃ-)' Κ 3 
(µήπως εἶναι ἀπό τούς ὃ--), 4 
(σελ. 461). 26 (ὁ ὃ-- φθόνησε, 
σελ. 495),30: ΚΑ 2,3, 60 

διάκριση: 1Ε 103:1Η 23: Κ1' 
ΚΒ 15 

δικαιοσύνη-δίκιο-δικαιώνω: 
ΙΕ 62: Ίς 22, 24: ΤΗ 49 (δ-- 
Θεοῦ), 56-7 

διφυσίτες: ΤΗ 34 

δόξα: ΤΕ, 35 (ή ἀνθρώπινη ὃ-), 
77 (διοικ. ἀνακτόρων), 143 
(Παμόώ), 182: Κ 10(Φῶς Θε- 
οὔ) 13,15, 27 (σάν φωτιά) 


Ε 


ἐγκράτεια: ΤΕ 163 

ἔκσταση: 1Η 14, 32-3 

ἐξουθ(δ)ένωση: ΤΕ, 43, 50, 86, 
110, 215, 241 

ἐξουσία: ΤΕ, 108, 227 (ἢ ταπεί- 
νωση ἰσχυρότερη) 

ἔπαινος:1Ε 182.253: ]ς 28 

“ἐργάτης” ΙΕ 241 

ἔρημος: Κ 27/(στή θαθύτερη ἔ-) 

εὐσπλαχνία: Ις 46 (ἐπίσκ. Ἀν- 
τιοχείας) 
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2 


ζωη: ΤΕ. 28 (ξ-- λιτή). 17 24 (ς-- 
γιά τόν πλησίον), 33 


Η 


ἡδονή:1Η 45, 60 (σελ. 403): Κ 25 
(σελ. 489-491): ΚΒ 15 (σελ. 
515) 

ῥἠσυχάζω” ΤΕ. 25 (σελ. 31): ΚΒ 
1 (σελ. 541) 


θΘ 


θάνατος-πεθαίνω: 1Η 54-»5. Κ 
26 (ἦταν πεθαμ.), 27-86: ΚΒ 1 
(σελ. 543) 

θέληµα: ΤΕ, 23 (νά κόθει τά ϐ--), 
121, 133, 260 (ἄφησε τό ϐ- 
γιά νά σέ ἐλεήσω) 17 29, 62' 
ΚΑ 26,49 

“θεωρία”. ΙΕ, 36: 1Η 24 (ἄξιος 
τῆς θεωρίας): Κ 25 (σελ. 491): 
ΚΑ 20(ἡ ἐργασία τῆς ϐ--), 27 

θλίψη-θλίδω: ΙΕ. 258 (θλ- ἄνω- 
θεν)’ 17 26 (τόν ἀδελφό σου 
νά μήν θλ-) 


κ 


καθαρότης: ΙΕ 118: Ίς 23 (ι- 
6ίου. ΠΠ 611921: Κ25(- 
νοῦς, σελ. 491): ΚΑ 24 ΚΕ 

καταδικάζω: ΤΕ, 31 (- τόν 


ἑαυτό σου), 33 (κ- τούς λογι- 
σμούς του), 223 

κπατάκριση-κατακρίνω: ΙΕ 39, 
79,102,118,217:ΚΑ 64 

κατηγορώ: ΙΕ 82 (ἄδικα κ-), 
1871,212, 249, 254 

κελαρίτης: 18 8 

κενοδοξία: ΙΕ 236 ΚΑ 19 

κοινόθιο: ΙΕ 25 (σελ. 31): Κ 3, 
14.23 

Κοινωνία 68: Ις 45 (ἐπιτίμιο 
ἀκοινωνησίας): ΤΗ 6, 34, 38, 
58-ο(σφάγιο) 18 25:ΚΕ 7 

κοράκια:ΤΗ 12 

κοσµήτης:]ς 21 

κρίµατα: [Ε 1 (τοῦ Θεοῦ κρ-) 

κρίνω:[Ε, 104 

πρίση-κριτηριο: ΤΕ, 21 (κρ- τοῦ 
Θεοῦ), 108: 17, 43 


Λ 


λειτουργία-Λειτουργία 8. ΤΕ 
100, 115 (μικρές λ-) ὑποσημ. 
69: 1ς 45: ΤΗ 23,28 (ἑτοίμαζε 
τόν ἑαυτό του), 22 (σελ. 349), 
36, 50. ΚΒ 7 (ἀπλοϊκός ἱερέ- 
ας) 

λεπρός: 17 10 

λιτότης: ΤΕ 28(Μ. Βασιλείου) 

λογισμός: ΙΕ 41 (δαιμον. λ-), 
212 (σκεπάσµατα ρυπαρῶν 
λ-), 241 (νά ἀνακουφισθεῖ 
ἀπό τούς λ--), 252, 251 (μήν 
χρύψειςτούςλ--) 1Η 12: Κ3 
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(πήγαινε στήν ἔρημο), 7 (λε- 
πτότης λ-) ΚΑΊ5, 16-7(ἀν- 
τιρρητικός λ.--), 18-20, 63 (ὁ 
σατανᾶς πλέκει σχοινιά) 

λόγος: ΙΕ 88, 126 (νά µή προ- 
θάλλεται ὁλ-) Κ 5,21: ΚΑ 
47 (λ-- κοσμικός) 


Μ 


µακροθυµία:.1Ε 235:1ς7:ΚΒ5 

µανάθης: Κ 24 

μανιχαϊσμός: ΚΑ 44 ὑποσημ. 22 

μαρτύριο: Κ 4 (τῶν δυό νεαρῶν 
ξένων) ΚΑ 11 

μαφόρι 1851 

µέμφομαι; ΙΕ, 119, 120, 1390 

µετάνοια-μετανοῦ: ΤΕ 162 (νά 
μ᾿ ἀφήσουν λίγο ἀκόμη νά 
µετανοήσω), 165, 173 (ἐπί- 
σκοπος - πορνεία), 223 (μ- 
μέ αὐτοδικαίωση), 235: 16 2’ 
17 17 (µ- μιᾶς ὥρας) ΤΗ 31, 
41, 58, 61: Κ 13 (γιά νά μ-)' 
ΚΑ 41,68. ΚΒ 1 (σελ. 547) 

μίλι: ΤΕ, 147 ὑποσημ. 81 

μιλῶ: ΤΕ 17 (µετάνιωσα γιατί 
μ-), 47 (σοφία εἶναι νά..), 
123, 141.153: Κ 20-21 (Ὢρ) 

µισθοφορία: ΤΕ, 103 

µνησικακία: Ις 39 

μοναχός: Κ3/(δέν ἔχω γίνει ἀκό- 
µη µ-)' ΚΑ 1 (πῶς νά εἶναι 
στό κελί ὁ µ--), 2, 3, 13-4, 35 
(ἀπό μοναστήρι σέ µοναστ) 


Ν 


νηστεία: ΤΕ οἡ, Ἱς 19.17 48. 1Η 
30:193:Κ322 ΚΑΤ 


ξενιτεία:1Ε, 144. 189:1Η 48. ΚΒ 
1 (σελ. 543), 4 (σελ. 561) 

ξενοδόχος: 1Ζ, 17 

ξύλο πλαγιαστό: ΤΗ 4 


ο 


οὐιονόμος:]Ε 25, 233/(δέν φρόν- 
τιζε ὁ οἶν-) 

ὄνος: ΙΕ, 106 (ἐσύ καί ὁ ὅ- ἕνα 
πράγμα), 257 (τό στόμα τῆς 
ὄ-) 

ὀργή-ὀργίζομαι: ΙΕ, 41, 58, 126, 
265. Κ11 


Ππ 


παιδεία:ΙΕ 9, 10 

παράδειγµα: ]ς 2, 31 

παρακαταθήκη: 18 15 

παρρησία: ΙΕ 101,216: Ις 37: 
18 27 (π- στόν Θεό): Κ 26: 
ΚΒ 3 (µεγάλη π- ἔχει ἢ 
ἁγνότητα) 

πειρασμός: ΙΕ 2 (μέχρι τε- 
λευταῖα), 4, 129, 261:1Η 17 

πένθος: ΤΕ. 41, 101 (νά δώσει 
π-)'ΚΒ 1 (547-9), 15 
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πίστη: ΙΕ, 108 (θεμελιωμένοι 
στήν π-)' ΚΒ 1 (σελ. 541) 

Πνεῦμα Ἅγιου: ΙΕ, 19 (πλήρης 
Πν- Α-) ΤΗ 11,329,44:1Θ25' 
Κ 5(ὁ Θ. δίνει σ᾽ ὅλους τό 
Ἅγ. Πν-), 6: ΚΑ 19 (δέν σέ 
6θοηθόει) 

πορνεία:12 17: ΤΗ 20 (Θεόπεμ- 
πτος), 25 (Μωυσῆο), 31: ΚΑ 
4, 5, 12(Π π- ἀπομακρύνει 
τό Ἅγ. Πνεῦμα), 18, 34, 48 
(δῶσε αἷμα καί..) 

προκχοπη: ΤΕ 208, 229, 240, 263: 
ΚΒ 15 (ὅταν προχκόψει) 

προσευχή:ΙΕ 163, 191.248,252, 
256 (πνευματική πρ-) ἷς 4 
(πρ- γιά ἐχθρούς): 17 47, 58 
(μικρές πρ-). ΤΗ 19, 23 (μιά 
πρ- γιά μένα), 32, 38 (ἆκα- 
τάπαυστη),»1,53,56-7.192, 
5,7,12,16:Κ23,26,27: ΚΑ 
28-32’ ΚΒ 1 (σελ. 545) 

πτωχεία: ΙΕ 51, 193 (πτ- ἓν 
Χριστῷ): 17 51: ΤΗ 4 (τοῦ 
Αἰθίοπα µέ τά ξύλα, σελ. 
297):1Θ 29: Κ2' ΚΒ 14 (τό 
χρυσάφι στό ποτάμι) 


Σ 


σάκκος:κ2,ὑποσημ.2 (σελ. 462) 
σαλός-ότης:1Ε 22' ΚΒ 5/(τό 6ό- 
δι πού χόθει τά σχοινιά) 

ασειρά”. ΤΕ 65 
σιωπή: ΤΕ 94, 37, 43, 55, 73, 116, 


158, 185 (τακτική τῆς σ-), 
188,205,.211:16ς17.Κ8:ΚΑόΙ 

σκανδαλίζω-ισμός: ΤΕ 14: 122: 
ΚΑΘ’ ΚΒ 14 (σελ. 571-3) 

σκληραγωγία: ΙΕ, 27 

στέρηση: ΤΕ, 14 

συγχώρηση: ἴς 24 (τοῦ ἐχθροῦ), 
25 

συκοφαντῶ-ία: ΙΕ, 82 (σ- τόν 
ἀναχωρητή): Ις 45: ΤΗ 7, 34 
(διαθάλλουν τήν ἀλήθεια)' 
1818 

συντρίόω-ομαι, συντριθή: ΤΕ 35 

σωφροσύνη-σώφρων: Κ 25: ΚΒ 
1 (σελ. 547) 


Ττ 


ταπείνωση: ΤΕ 43 (ἡ ἐργασία 
τῆς τ--), 56( τ- νικητής τῶν 
δαιμόνων), 59 (ι-πόρτα τοῦ 
οὐρανοῦ), 61 (Ἰωσήφ), 67, 
69.72-3, 81, 84 (Μακάριος), 
87, 125. 163, 175 (παραλύει 
τόν ἐχθρό), 177 (πῶς ἀποκτᾶ 
τ-), 179(ἡ τ- δέν ὀργίζεται), 
227 (ἡ τ- νικᾶ τήν ἐξουσία)' 
ΤΗ 4 (ἔμειναν ἔξω)' 186 11 
(Λογγίνος), 23: Κ 1, 24, 30: 
ΚΒ 13 (Παὔλος) 

ταραχή-ταράζω-ομαι: ΙΕ. 25, 
32, 66, 134, 194202 

τιμωρῶ: ΤΕ, 13 (τ- τόν ἑαυτό 
μου) 

τσαγγάρης:Κ1 
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χ 


ὑπακοή, ὑποταγη, ὑποτάσω- 
οµαι: ΤΕ. 36, 144 (Ἀθρέ), 193 
(ὑπ- στή χάρη τοῦ Θεοῦ), 
202: ΚΒ 14 (σελ. 575) 

ὑπερηφάνεια: ΤΕ 193 (πνεῦμα 
ὑ--), 196, 203, 218 (τό ψαθθ), 
228, 240, 242, 241, 251 (πά- 
σχεις ἀπό ὑ--).259:ΚΑ41 

ὑπόδειγμα:1Ε 138(ὐ- ὄχι νοµο- 
θέτης), 140 

ὑπομονη: Ις 32: 17 22 (ὗ- στὀν 
καύσωνα), 49: Κ 27 ΚΒ 15 
(σελ. 577) 


Φ 


φάντασμα-φαντασία: ΤΗ 12 (οἱ 
δαίμονες μιλοῦν στή φ-), 13 
(νομίζοντας ὅτι εἶναι φ--), 61 

φθόνος ]ς 6,45:ΚΑ 39 

φίδια-σχορπιοί: 18621: ΚΑ 3 


φιλαργυρία: ΚΑ 38 (τί εἶναι 
φ-) ΚΒ1 

φιλοξενία: Κ 2,24, 26. 

φόθος: ΙΕ, 76, 202 (φ- Θεοῦ), 
ὑποσημ. 108 (σελ. 159): Κ 6: 
ΚΑ 58: ΚΒ 1 (σελ. 545),δ, 14 
(σελ. 575) 


Χ 


χάρη: 1234 (γί αὐτό δέν εἶχα τὴ 
χ- τοῦ Θεοῦ) 

χάρισμα: ΙΕ 207 (δὲν σοῦ 
συμφέρει) 

χαρτί πλαγιαστό:1Ζ 57 

χειροτονία-ῶ: ΤΕ 100: ἵς 45 
(δέν ἔκανε χρήση τῆς χ-)' 
ΚΒ 4 (χ- αὐτόν μέ τό 
γαϊδουράκι) 

χουρµάδες: Κ 26 (δώδεκα τσα- 
µπιά τόὀν χρόνο) 

χουσάφι-χρῆμα: ΚΒ 14 (στόν 
6υθό τοῦ ποταμοῦ) 


6υο το ΜΕΙΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 60Ι 


Γ. Εὑρετήριο ἁγιογραφικῶν χωρίων” 72, 22-23 4 23, 28-29 316 
91, 19 364 35, 11 348 
Γένεσις Α΄ Βασιλειῶν 101. 5 176 
103, 24 346 Δανιήλ 
1, 26-27 300 25, 2-40 98 
2,7 π.μ. ο α- ἄλοκὲ 514 
η 13, 8 128 
14, 18-20 303 62 176 
36-46 534 : « 
37 κ.ὲ. 6 2 134, 15.17 1ση Κατὰ Ματθαῖον 
19, 5-7 555 
... 144, 18 384 53 60,71, 141 
Έοδος Δ Βασιλειῶν ; . - 
- Ἰώ6 23-24 154 
... -- 555 39 36, 193 
15, 27 402 1.21 200 ἡ 
32, 20 αν, οσο 365 | . ση 
34, 29-30 476 ' Παροιμίαι ι 
2 3 540 ᾿ 
Ἀριθμοί 5 7 116 5, 22 351 6, 9-13 527 
67 176 12 176, 223, 258 
12, 3 128 Ἀμώς 14 199 
18.2 545 
22 κ.ὲ. 155 19 568 
15 176 1.9 363 
7. 1-5 178 
, 24, 18 δ4, 177 
Δευτερονόμιον 13-14 284 
ο -- κο. 14 28, 337 
4, 24 516 38, 13 561 : 
41.4 176, 548 1, 16-19 346 8, 20 48 
Ἰησοῦς τοῦ Ναυῆ 45,2 84 3, 12 215 9, 20-22 36 
47. 8 118 6, 1 κ. 522 11, 12 288 
7,6 135 ) 5 84 28 482, 544 
50, 18-19 109 
ον 135 30, 18 124 29 543 
56, 8 177, 5453 ἡ 
10, 12-14 456 58, 6 176 13, 12 11 
Ἰεξεκιήλ 15, 21-28 98 
κ . 22-28 36, 109 
Οἱ ἔντονοι ἀριθμοί ἀριστερά δηλώνουν τό κεφάλαιο τοῦ θιθλίου τῆς ἀγ. 1.2 κ... ς22 16 26 σ74 
Γραφῆς. Οἱ ἀριθμοί στή συνέχεια δηλώνουν τούς στίχους. Οἱ ἀριθμοί τῆς 5 11 416 ) 
τρίτης στήλης δηλώνουν τίς σελίδες τοῦ θιθλίου µας στἰς ὁποῖες θρίσκονται 9 7 316 18, 12-13 413 
οἱ παραπομπές. . 19 376 
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19, 12 1566 193 σ44 
21 568 11:15 413 
27 28 14,27 42 
22, 11:13 348 1513 252, 262 
40 245 
23, 12 60, 185 Πράξεις 
24, 12 274 
- 0. 282 
... μπ 1, 1 κ. σσ4 
34 390 
26, 52 339 πρός Εωμαίους 
21 178 
Κατὰ Μάρκον 5 6-11 388 
ο ὁ ση δν 38-39 625 
. να 242, 542 
10, 23 σΊά 1 58 
45 στά 15 542 
17 193 
Κατὰ Λουκᾶν 14,4 118 
1, 11 κ.ὲ. 554 Α΄ πρὸς Κορινθίους 
6, 35 222 
ο. ο Ἀ 226 
9 29.32 476 19 32 
10, 39 42 3] 396 
12 15-21 49 12413 22 
14, 26 4ϱἱ  ὃ2 46 
18, 10-14 361237 100 12 141 
24 σ74 24 278 
31 362 
Κατὰ Ἰωάννην 12, 26 542 
ώά, 13, 4 252 
1, 48 87 12 623 
4,16 388 13 σ44 
524 388 15,58 94 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 


Β΄ πρὀς Κορινθίους 


12,7 162 
Πρός Ἐφεσίους 
4, 25 542 
6 18 526 
Πρός Φιλιππησίους 
3, 8 545 
Πρός Κολασσαεῖς 
4,6 141 


Α΄ πρός Θεσσαλονικεῖς 


5 17 527 
21 49 


Α΄ πρὸς Τιµόθεον 


1, 15 346 
24 344, 555 
5,13 418 
6,7 200 

8 513 


Β΄ πρὀς Τιμόθεον 
3, 8 330 


Πρός Τίτον 
1, 15 


Πρός Ἑδθραίους 


Ἀποκάλυψις 
2, 14 
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336 
303 
562 
522 
516 


542 
62 
544 


185 


236 
252 
236 
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